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                                        พระสุตตันตปฎก 
 
                                       ขุททกนิกาย  ชาดก 
 
                                        เลมท่ี  ๓   ภาคท่ี  ๕  
 
                                           ขอนอบนอมแด 
      พระผูมพีระภาคอรหันตสัมมาสมัพุทธเจา  พระองคนั้น 
 
                                         ฉักกนิบาตชาดก๑ 

 
                                          ๑.  อาวาริยวรรค 
 
                                          ๑.  อาวาริยชาดก 
  
                              วาดวยการกระทําท่ีไมเจริญดวยโภคะ 
 
                   [๘๓๑] ขาแตมหาบพิตรผูทรงเปนใหญในแผน 
                   ดิน   ขอมหาบพิตรอยาทรงพิโรธเลย     ขาแต 
                   มหาบพิตรผูทรงพระคุณอันประเสริฐ  พระราชา 
                   ผูไมทรงพิโรธตอบผูที่โกรธแลว      ประชาชน 
                    ของรัฐ   ราษฎรบูชาแลว    อาตมาภาพขอถวาย 
๑.   บาลีเลมท่ี  ๒๗  



พระสุตตันตปฎก ขุททกนิกาย ชาดก เลม ๓ ภาค ๕ - หนาท่ี 2 

              อนศุาสนในท่ีทุกสถาน  จะเปนในบาน  ในปา 
              ที่ดอนหรือท่ีลุมก็ตาม    ขาแตมหาบพิตรผูทรง 
              พระคุณอันประเสริฐ        ขอพระองคอยาทรง  
              พิโรธ. 
         [๘๓๒]   ที่แมน้ําคงคาไดมีคนแจวเรือจาง     ขอวา 
              อาวาริยปตา    เขาสงคนขามฟากกอนแลว    จึง 
              ขอรับคาจางภายหลัง       เพราะเหตุนั้นเขาจึงม ี
              การทุมเถียงกัน   และไมเจรญิดวยโภคทรัพย.  
         [๘๓๓]    ดูกอนโยมชาวเรือ โยมจงขอคาจางกะคน 
              ที่ยงัไมขามไปฝงโนนกอนสิ      เพราะวาจิตใจ 
              ของคนท่ีขามฟากแลวเปนอยางหนึ่ง ของคนท่ี 
              ตองการจะขามฟากยังไมไดขาม  ก็เปนอกีอยาง 
              หน่ึงไมเหมือนกนั.  
         [๘๓๔]    อาตมาจักตามสอนโยมทุกหนทุกแหง ทั้ง 
              ในบานท้ังในปา, ทั้งในท่ีดอนหรือท่ีลุม  ดูกอน 
              โยมชาวเรือ   ขอโยมอยาโกรธนะ.   
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         [๘๓๕]    พระราชาไดพระราชทานหมูบานชัน้ดีแก 
              ดาบส  เพราะอนุศาสนีบทใด  เพราะอนุศาสนี  
              บทนั้นนั่นเอง  คนแจวเรือไดตบปากดาบส.  
         [๘๓๖]    ถาดขาวกแ็ตก   ภรรยาก็ถูกตบ   และเด็ก  
              ในครรภก็ตกฟากลงท่ีพ้ืนดิน   เขาไมอาจจะให 
              ประโยชนงอกเงยขึ้น เพราะโอวาทนั้น เหมือน  
              เน้ือไมอาจจะใหประโยชนเกิดขึ้น  เพราะทอง- 
              คําฉะน้ัน.  
                            จบ   อาวาริยชาดกท่ี  ๑ 
 

                                อรรถกถาชาดก 
                                    ฉักกนิบาต 
                         อรรถกถาอาวารยิวรรคที่  ๑ 
 
                         อรรถกถาอาวาริยชาดกท่ี  ๑ 
 
         พระศาสดาเมื่อประทับอยู   พระวิหารเชตวัน       ทรงปรารภ 
ติตถนาวิกคนแจวเรือประจําทาคนหนึ่ง     จึงตรัสเรื่องนี้     มคํีาเริ่มตนวา 
มาสุ  กชฺุฌ   ภูมิปติ  ดังนี้.  
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         ไดยินวา  เขาเปนคนโงไมรูอะไร ไมรูคุณของพระรัตนตรัย  ม ี
พระพุทธเจาเปนตนเลย    ไมรูคุณของบุคคลอ่ืน  ๆ    ดวยเปนคนดุราย 
หยาบคาย  ผลุนผลันพลนัแลน.    ภายหลังภิกษุชาวชนบทรูปหน่ึง   มา 
ดวยความต้ังใจวา    เราจักทําการอุปฏฐากพระพุทธเจา    ถึงทานํ้าแมน้ํา 
อจิรวดี   ไดพูดกับนายติตถวานิกอยางนี้วา :-  
         ดูกอนอุบาสก   อาตมาจักขามฟาก    ขอโยมจงใหเรืออาตมภาพ 
เถิด. 
         นายติตถวานิก   ตอบวา:- 
         ทานครับ   บัดนี้นอกเวลาแลว   ขอใหทานอยู ณ ที่แหงหน่ึงใน 
ที่นี้. 
         ภิ.  ดูกอนอุบาสก  อาตมาจักอยูที่ไหนในท่ีนี้     ขอจงรับอาตมา 
ไปสงเถิด. 
         เขาโกรธพูดวา   มาที่นี่โวยสมณะ   เราจะนําไปสง     แลวไดให 
พระเถระลงเรือ    ไมตรงไปสง    แตพายเรือไปขางลาง     ทําใหเรือโคลง 
บาตรและจีวรของทานเปยกน้ําไปถึงฝงโดยลําบาก    สงข้ึนฝงเวลามืดคํ่า. 
ตอมาทานไดไปถึงวิหาร วันนั้นไมไดโอกาสอุปฏฐากพระพุทธเจา  รุงข้ึน 
จึงเขาไปเฝาพระศาสดา  ถวายบังคมแลวน่ังอยู  ณ ที่สมควรขางหนึ่ง  เปน  
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ผูที่พระศาสดาทรงทําการปฏิสันถารแลว    เมื่อถกูพระศาสดาตรัสถามวา 
เธอมาถึงเมื่อไร  ?    ทูลวา  เมื่อวานน้ีพระเจาขา   เมื่อพระองคตรัสถามวา 
เหตุไฉน  จึงมาที่อุปฏฐาก  ในวันนี ้ ?  ไดกราบทูลเนื้อความน้ันใหทรง 
ทราบ.     พระศาสดาครั้นทรงสดับเรื่องนั้นแลวจึงตรัสวา     ดกูอนภิกษุ 
ไมใชเพียงบัดนี้เทาน้ัน    ถึงในชาติกอน  นายคนน้ีก็ดุราย      ยาบคาย 
เหมือนกัน.    อน่ึง   เขาไมใชใหเธอลาํบาก   แตในชาติปจจุบันนี้    แม 
ในชาติกอน  ก็ทําใหบัณฑิตลําบากมาแลว   ถูกภิกษุนั้นทูลออนวอน  จึง 
ทรงนําเอาเรื่องในอดีตมาสาธก   ดังตอไปนี้.  
         ในอดตีกาล  เมื่อพระเจาพรหมทัต   ครองราชสมบัติอยูในนคร- 
พาราณสี   พระโพธิสัตวกําเนิดในสกุลพราหมณเจริญวัยแลว   ไดเรียน 
ศิลปศาสตรทุกอยาง   ทีตั่กกศิลา   แลวบวชเปนฤษี      เลี้ยงอัตภาพดวย 
ผลไมนอยใหญ  ในปาหิมพานตเปนเวลาชานาน   เพ่ือตองการลิ้มรสเค็ม 
และรสเปรี้ยว  จึงไปเมืองพาราณสี    พักอยูที่พระราชอุทยาน   รุงข้ึนจึง 
เขาไปสูพระนครเพื่อภิกษา.    ครั้งน้ัน  พระราชาไดทอดพระเนตรเห็น 
ทานมาถึงพระลานหลวง   เลื่อมใสในอิริยาบถของทาน  จึงทรงนําเขาไป 
ภายในเมืองใหฉันเสร็จ   ทรงรับปฏิญญาแลวใหทานอยูในพระราชอุท- 
ยาน ไดเสด็จไปยังที่อุปฏฐากวันละครั้ง.  พระโพธสิัตวเมื่อทูลถวายโอวาท 
พระราชานั้นทุกวันวา   ขอถวายพระพรมหาราช  ธรรมดาพระราชาควร 
เวนการลุอํานาจอคติทั้ง   ๔   เปนผูไมประมาท      สมบูรณดวยพระขันติ  
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พระเมตตา   และพระกรุณาธรรม   ครองราชสมบัติโดยธรรม   จึงถวาย 
พระพรคาถา  ๒  คาถา   วา:- 
                        ขาแตมหาบพิตร   ผูทรงเปนใหญในแผน- 
           ดิน  ขอมหาบพิตรอยาทรงพิโรธเลย      ขาแต 
           มหาบพิตรผูทรงพระคุณอันประเสริฐ พระราชา 
           ผูไมทรงพิโรธตอนผูที่โกรธแลว       ประชาชน 
           ของรฐั   ราษฎรบชูาแลว.   อาตมภาพขอถวาย 
           อนุศาสนในท่ีทุกสถาน   จะเปนในบาน  ในปา 
           หรือที่ดอนท่ีลุมก็ตาม    ขาแตมหาบพิตรผูทรง    
           พระคุณอันประเสริฐ  ขอพระองคอยาทรงพิโรธ.  
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา   รฏสฺส  ปูชิโต     มีเนื้อความวา 
พระราชาแบบน้ี   เปนผูที่ประชาชนของรัฐบูชาแลว.  บทวา  สพฺพตฺถ- 
มนุสาสามิ   ความวา   ขาแตมหาราช   อาตมภาพเม่ืออยู ณ ที่ใดท่ีหน่ึง 
บรรดาบานเปนตนเหลานี้   ก็จะถวายอนุศาสนพระองค  ดวยขออนุศาสน 
ขอน้ีนั่นแหละ   คือวา   จะถวายอนุศาสนในที่ใดท่ีหน่ึง      บรรดาบาน 
เปนตนเหลานี้     จะเปนท่ีบานหลังเดียวก็ตาม      สัตวโลกตัวเดียวก็ตาม  
บทวา  มาสุ     กุชฺฌ    รเถสภ     ความวา  อาตมภาพ    ถวายอนศุาสน 
พระองคอยูอยางนี้นั่นแหละ  ธรรมดาพระราชา  ไมควรจะพิโรธ.  เพราะ  
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เหตุไร ?   เพราะวาธรรมดาพระราชาท้ังหลาย     มีพระบรมราชโองการ 
เปนอาวุธ     คนมากมายถึงความส้ินชีวิตดวยเหตุเพียงพระบรมราชโอง- 
การ   ของพระราชาเหลานั้น   ผูทรงพิโรธแลว   เทาน้ัน.  
         ในทุกวันที่พระราชาเสด็จมา   พระโพธิสัตวไดกลาวคาถาเหลาน้ี  
ถวายอยางนี้.    พระราชามีพระราชหฤหัยเลื่อมใส   ไดพระราชทานหมู 
บานชั้นดีให   ๑  ตําบลเก็บสวยได  ๑  แสนกหาปณะ    แกพระมหาสัตว. 
พระมหาสัตวทูลปฏิเสธ.   ดวยเหตุนี้ทานจึงไดอยู  ณ ที่นั้นแหงเดียวเปน 
เวลา ๑๒ ป   ดําริวา  เราอยูที่นี้มานานนักหนาแลว  เราจักไปเท่ียวจาริก 
ชนบทกอนแลวจึงจะมา  ไมทูลลาพระราชาเลย   เรียกคนเฝาสวนมาส่ัง 
วา  อาตมาจักไปจาริกชนบท   แลวจึงจะมา  ขอใหทานทูลใหพระราชา 
ทรงทราบดวย   แลวก็หลกีไปถึงทาเรือท่ีแมน้ําคงคา.    ที่ทาน้ันมีคนแจว 
เรือจาง ชื่อ อาวาริยปตา.        เขาเปนคนพาลไมรูจักคุณของผูมีคุณเลย 
ทั้งไมรูจักอุบายเพ่ือตนเองดวย.   เขาส่ังคนท่ีตองการขามแมน้ําคงคา ขาม 
กอนแลวจึงขอคาจางภายหลัง   เมื่อทะเลาะกับคนที่ไมใหคาจาง  ก็ใชวิธี 
ดาและทุบตีกันเทาน้ัน   จึงจะไดคาจางมาก.     พระศาสดาทรงเปนผูรูยิ่ง 
ไดตรัสพระคาถาท่ี ๓ ไว  ทรงหมายถงึนายอาวาริยปตาน้ัน   ผูมีลาภนอย 
เปนอันธพาลอยางนี้    วา:- 
                        ที่แมน้ําคงคาไดมีคนแจวเรือจาง       ชื่อ 
           อาวาริยปตา   เขาสงคนขามฟากกอน   แลวจึง  
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               ขอรับคาจางภายหลัง    เพราะเหตุนั้น   เขาจึงมี  
           การทุมเถียงกัน   และไมเจริญดวยโภคทรัพย. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   อาวาริยปตา   ความวา    เขามีธิดา 
ชื่อวา    อาวาริยา     ดวยอํานาจของธิดาน้ัน     เขาจึงกลายเปนผูมีชื่อวา 
อาวาริยปตาพอของอาวาริยา.     บทวา   เตนสฺส    ภณฺฑน     ความวา 
เพราะเหตุนั้น   เขาจึงไดมีการทุมเถียงกัน.   อีกอยางหน่ึง    เขาไดมีการ 
ทุมเถียงกับคน ๆ นั้น   ทีถู่กขอคาจางภายหลัง.  
         พระโพธิสัตวเขาไปหาคนแจวเรือจางคนน้ัน   แลวพูดวา   ขอจง 
นําอาตมภาพขามฟากเถิด.    เขาครั้นไดฟงคําน้ันแลว   จึงตอบวา:- 
         ทานสมณะ   ทานจักใหคาจางเรือผมเทาไร.                    
         พ.   โยม    ธรรมดาอาตมภาพจักบอกความเจริญแหงโภคทรัพย 
ความเจริญแหงอรรถ   และความเจริญแหงธรรมให. 
         คนแจวเรือจางครั้นไดฟงคําน้ันแลว    เขาใจวา    สมณะรูปนี้จัก 
ใหอะไรแกเราแนนอน   จึงนําทานขามฟาก   แลวกลาววาขอพระคุณเจา 
จงใหคาจางเรือแกผมเถิด.     พระโพธสิัตวนั้นตอบวาดีแลวโยม    เมื่อจะ 
บอกความเจริญแหงโภคะแกเขากอน   จึงกลาวคาถาวา:- 
                        ดูกอนโยมชาวเรือ    โยมจงขอคาจางกะ 
           คนท่ียังไมขามไปฝงโนนกอนสิ  เพราะวาจิตใจ  
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              ของคนท่ีขามฟากแลว    เปนอยางหนึ่ง    ของ 
           คนท่ีตองการจะขามฟากยังไมไดขาม     ก็เปน 
           อีกอยางหนึ่งไมเหมือนกัน.  
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา  อปาร   ความวา   ดูกอนโยมชาวเรือ 
โยมจงขอคาจางกะคนท่ียังไมขามฟาก   ยังยืนอยูฝงนี้เทาน้ัน  และรับเอา 
คาจางที่ไดจากเขา  เก็บไวในท่ี ๆ คุมครองรักษาแลวจึงนําคนสงขามฟาก 
ภายหลัง    อยางนี้โยมก็จักเจริญดวยโภคทรัพย.     บทวา     อโฺ   ห ิ
ติณฺณสฺส   มโน   ความวา   ดูกอนโยมชาวเรือ    เพราะวาจิตใจของคน 
ที่ขามฟากไปแลวเปนอยางหน่ึง   คือไมอยากจะให   จะไปถายเดียว   แต 
ธรรมดาวา   ผูใดจะขามฟาก   คือจะขามฝง  ไดแก  ประสงคจะไปฝงขาง 
หนา   ผูนั้นอยากจะไป   แมเกินราคาคาจางก็ใหได    ก็ใจของผูตองการ 
ขามฟาก   ก็เปนอีกอยางหน่ึง    ดังทีก่ลาวมานี้    เพราะฉะนั้นโยมควรขอ 
กะผูยังไมขามฟากเทาน้ันดังน้ี   ชื่อวา  ความเจริญแหงโภคทรัพยทั้งหลาย 
ของโยมกอนดังน้ีแล. 
         คนแจวเรือไดฟงคําน้ันแลว   คิดวา    เราจักมีโอวาทน้ีกอน   แต 
บัดนี้    สมณะน้ี    จักใหอะไรอ่ืนแกเราอีก.     ครั้งน้ัน   พระโพธิสัตวได 
กลาวกะเขาวา   โยมน้ีเปนความเจริญแหงโภคทรัพยของโยมกอน  บัดนี ้ 
โยมจงฟงความเจริญแหงอรรถและธรรม   เมื่อใหโอวาทเขา   จึงไดกลาว 
คาถาไววา:-  
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                        อาตมาจะตามสอนโยมทุกหนทุกแหง  ทั้ง 
           ในบานท้ังในปา ทั้งในท่ีลุมและท่ีดอน   ดูกอน 
           โยมชาวเรือ   ขอโยมจงอยาโกรธนะ. 
         พระโพธิสัตว    ครั้นบอกความเจริญแหงอรรถและธรรม    ดวย 
คาถาน้ี   แกเขาแลว   จึงกลาววา    นี้เปนความเจริญแหงอรรถและความ 
เจริญแหงธรรมของโยม.    แตเขาเปนคนดุ   ไมสําคัญโอวาทนั้นวาเปน 
อะไร   จึงกลาววา   ขาแตทานสมณะ   นี้หรือคือคาจางเรือท่ีทานใหผม  
         พระโพธิสัตว   ถกูแลวโยม.  
         คนแจวเรือ   ผมไมมีงานตามคาจางนี้. 
         พระโพธิสัตว   โยมนอกจากโอวาทน้ีแลว   อาตมาไมมีอยางอ่ืน  
         คนแจวเรือกลาววา    เมื่อเปนเชนนั้น    เหตุไร?    ทานจึงลงเรือ 
ผม   แลวผลกัดาบสใหลมลงที่ฝงแมน้ําคงคา    นัง่ทับอกแลวตบปากทาน 
ทีเดียว. 
         พระศาสดาครั้นตรัสวา     ดูกอนภิกษุทั้งหลาย     ดาบสไดถวาย 
โอวาทพระราชา   แลวจึงไดรับพระราชทานหมูบานชั้นดี   ในราชสํานัก 
แตไดบอกโอวาทน้ันนั่นเอง   แกคนแจวเรือจางอันธพาล   กลบัประสบ 
การตบปากดวยประการดังน้ี.  เพราะฉะนั้น  ผูจะใหโอวาทควรใหแกคน  
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ที่เหมาะสม  ไมควรใหแกคนที่ไมเหมาะสม  ดังน้ีแลว    ทรงเปนผูตรัสรู 
ยิ่งแลว   ลําดับตอจากนั้นไดตรัสพระคาถาวา :- 
                        พระราชาไดพระราชทานหมูบานชัน้ดีแก 
           ดาบส  เพราะอนุศาสนีบทใด  เพราะอนุศาสนี  
           บทน้ันนั่นเอง  คนแจวเรือไดตบปากดาบส.  
         เมื่อคนแจวเรือน้ันกําลังตบอยูนั่นแหละ.         ภรรยาถืออาหารมา 
เห็นดาบสเขา   จึงบอกวา    พ่ี   ดาบสน้ีเปนชีตนประจําราชตระกูล     พ่ี 
อยาตีทาน   เขาโกรธแลวพูดวา   แกนีแ่หละ   ไมใหขาตีดาบสข้ีโกงคนน้ี 
แลวลุกข้ึนตบภรรยานั้นใหลมลงไป.  เมื่อเปนเชนน้ัน   ถาดขาวก็ตกแตก 
และเด็กในทองของภรรยาทองแก  ไดคลอดออกตกลงที่พ้ืนดิน.  ครั้นนั้น 
มนุษยทั้งหลายจึงพากันมาลอมดู   แลวจับเขามัดดวยความเขาใจวา  เปน 
โจรฆาคน    แลวนําไปมอบถวายพระราชา.     พระราชาทรงวินิจฉัยแลว 
ลงพระราชอาญาแกเขา. 
         พระศาสดาทรงเปนผูตรัสรูยิ่งแลว    เมื่อจะทรงประกาศขอความ 
นั้น   จึงไดตรัสพระคาถาสุดทายไววา:- 
                        ถาดขาวกแ็ตก   ภรรยาก็ถูกตบ  และเด็ก 
           ในครรภก็ตกลงท่ีพ้ืนดิน  เขาไมอาจจะใหประ- 
           โยชนงอกเงยขึ้น    เพราะโอวาทนั้น   เหมือน  
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           เน้ือไมอาจจะใหประโยชนเกิดขึ้นเพราะทองคํา 
           ฉะนัน้. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   ภตฺต   ภินฺน   ความวา   ถาดขาวก็ 
ตกแตกแลว.   บทวา   หตา   ไดแก   ตบแลว.   บทวา   ฉมา   ไดแก   ที่  
พ้ืนดิน.     บทวา   มิโคว   ชาตรูเปน    มีอธิบายวา   เนื้อเหยียบย่ําทอง 
เงินหรือแกวมุกดา   แกวมณีเปนตนไปบาง   นอนท่ีบาง   ไมสามารถ  
จะใชทองคํานั้น    เพ่ิมพูน   คือใหเกิดประโยชนแกตนไดฉันใด    คน 
อันธพาลน้ัน   ก็ฉันนั้นเหมือนกัน   ถึงฟงโอวาทท่ีบัณฑิตใหแลว   ก็ไม 
สามารถเพ่ิมพูน   คือใหเกิดประโยชนแกตนได. 
         พระศาสดาครั้นทรงนําพระธรรมเทศนานี้มาแลว  ทรงประกาศ 
สัจจะแลวทรงประชุมชาดก   ในเวลาจบสัจธรรม    ภิกษุนั้นดํารงอยูแลว 
ในโสดาปตติผล.  คนแจวเรือครั้งน้ันคือคนแจวเรือเวลานี้นั่นเอง  พระ- 
ราชา   ไดแกพระอานนท  สวนดาบส   ไดแกเราตถาคต  ฉะนี้แล. 
                        จบ  อรรถกถาอาวาริยชาดกท่ี  ๑  
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                               ๒.  เสตเกตุชาดก 
 
                         วาดวยคนท่ีไดชื่อวาเปนทิศ 
 
         [๘๓๗]  พอเอย   พออยาโกรธเลย   เพราะความ 
              ความโกรธไมดี    ทิศท่ีเจายังไมเห็นและยงัไม 
              ไดยินมีเปนอันมา      พอเสตเกตุเอย    มารดา  
              บิดาก็เปนทิศ ๆ หน่ึง     บัณฑิตท้ังหลายสรร- 
              เสรญิอาจารย  เรียกวาเปนทิศ ๆ   หน่ึง.  
         [๘๓๘]  คฤหัสถทั้งหลายเปนผูถวายขาวนํ้าและ 
              ผานุงหม  สวนสมณะพราหณทั้งหลาย  เปนผู 
              เรียกรอง      บณัฑิตท้ังหลายเรียกสมณะและ 
              พราหมณแมนัน้วาเปนทิศ ๆ หน่ึง  พอเสตเกตุ 
              เอย  ทิศน้ีเปนยอดทิศ  เพราะสัตวทั้งหลายผูมี  
              ทุกขไปถึงแลว   จะมีความสขุ.  
         [๘๓๙]  ชฎิลเหลาใด  ผูนุงหนังสัตวที่แข็งกระดาง 
              มีฟนสกปรก   มรีูปรางเศราหมอง  รายมนตอยู 
              ชฎิลเหลาน้ัน  ดํารงอยูในความเพียรของมนุษย 
              รูโลกน้ีแลว  จะพนจากอบายหรือไมหนอ ?  
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         [๘๔๐]  ขาแตมหาราชเจา      ผูใดเปนพหูสูตคงแก 
              เรียน  แตทําบาปธรรมไว ไมประพฤติธรรมเลย 
              ผูนัน้ถึงจะมีเวทมนตต้ังพัน  อาศัยเวทมนตนั้น  
              แตไมถึงจรณะ   ก็ไมพนทุกข.   
         [๘๔๑]  คนแมมีเวทมนตต้ังพัน    อาศัยเวทมนต 
              นั้น      แตยังไมถึงจรณะ         ยังไมพนทุกข 
              อาตมาภาพเขาใจวา    พระเวททั้งหลายเปนสิ่ง 
              ที่ไรผล       จรณะคือการสํารวมอยางดีเทาน้ัน 
              แหละ   เปนของจริง.  
         [๘๔๒]  พระเวทไมใชเปนสิ่งท่ีไมมีผลเลย  จรณะ 
              คือการสํารวมระวังเทาน้ัน      เปนของจริงก็หา 
              มิได   คนอาศัยพระเวทแลว   ไดรับเกียรติก็มี 
              ผูฝกตนแลวดวยจรณะ   จะบรรลุความสงบได.  
                              จบ  เสตเกตุชาดกที่  ๒ 
 
                           อรรถกถาเสตเกตุชาดกท่ี  ๒ 
 
         พระศาสดาเมื่อเสด็จประทับอยู ณ พระวิหารเชตวันทรงปรารภ 
ภิกษุผูโกหก    จึงตรัสเรื่องนี้  มีคําเริ่มตนวา    มา   ตาต   กุชฺฌิ    น   หิ   สาธ ุ 
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โกโธ  ดังนี้.  เรื่องปจจุบันจักมีชัดในกทุทาลชาดก. 
         ไดยินวา       เมื่อพระเจาพรหมทัตครองราชสมบัติอยูในนคร 
พาราณสี      พระโพธิสัตวเปนอาจารยทิศาปาโมกข    ในนครพาราณสี 
สอนมนตมาณพ   ๕๐๐  คน.   หัวหนามาณพเหลานั้นชื่อวา    เสตเกตุ 
เปนมาณพเกิดในสกุลอุททิจพราหมณ.   เขาไดมีมานะมาก  เพราะอาศัย 
ชาติตระกูล. อยูมาวันหน่ึง  เขาออกจากพระนครไปพรอมกับมาณพอ่ืน ๆ 
ไดเห็นจัณฑาลคนหนึ่ง   กําลังเขาพระนคร    จึงถามวา    เจาเปนใคร  ?  
เมื่อเขาตอบวา เปนจัณฑาล  จึงพูดวา   ฉิบหาย   ไอจัณฑาล   กาลกรรณี 
เอ็งจงไปใตลมดังน้ี      เพราะกลัวลมที่พัดผานตัวของเขาจะมากระทบราง 
ของตน   แลวไดไปเหนือลมโดยเร็ว.   แตคนจัณฑาลเดินเร็วกวา   จึงได 
ไปยินเหนือลมเขา.  เมื่อมีเหตุการณอยูหม้ัน   มาณพน้ัน   ก็ไดดาแชง 
เขาอยางหนักวา  ฉิบหาย  ไอถอย    กาลกรรณี.   คนจัณฑาล   ครั้นได 
ฟงคําน้ันแลว   จึงถามวา   คุณเปนใคร  ? 
         พ.  ฉันเปนพราหมณมาณพสิ 
         จ.  เปนพราหมณ   ก็เปนไมวา    แตคุณสามารถจะตอบปญหา 
              ที่ผมถามไดไหม ? 
         พ.  เออไดซิ 
         จ.  ถาแมวาคุณไมสามารถตอบไดไซร    ผมจะใหคุณลอดหวาง 
              ขาผม  
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         เขาตรึกตรองดูตัวเองแลว   พูดวา   แกถามได 
         บุตรคนจัณฑาล  ใหบริษัทเพ่ือนของมาณพน้ัน.   ยึดถือถอยคํา 
สัญญาน้ันแลว   ถามปญหาวา   ขาแตทานมาณพ   ธรรมดาทิศมีเทาไร ? 
         พ.  ธรรมดาทิศมี  ๔  มีทิศตะวันออกเปนตน.  
         คนจัณฑาลพูดวา  ผมไมไดถามคุณถึงทิศนั้น  แมเทาน้ีคุณก็ไมรู 
ยังรังเกียจลมที่พัดผานตัวผม.    แลวจับคอเขาโนมลงมาลอดหวางขาของ 
ตน.   มาณพท้ังหลายไดบอกพฤติการณนั้นแกอาจารย.   อาจารยครั้นได 
ฟงคําน้ันแลว   จึงถามเขาวา    พอเสตเกตุ    จริงไหม ?   ไดทราบวาเจา 
ถูกคนจัณฑาลใหลอดหวางขา. 
         มาณพตอบวา    จรงิอาจารย    ลกูของอีทาสีจัณฑาลน้ันวาผมวา 
แมเพียงแตทิศคุณก็ไมรู  แลวใหผมลอดหวางขาของตน  ทีนี้ผมเห็นมัน 
แลว   จักแกแคนมัน.  โกรธแลว   ดา   แชง   ลกูคนจัณฑาล.   ครั้งน้ัน 
อาจารย    เมื่อโอวาทเขาวา    พอเสตเกตุเอย    เจาอยาโกรธเขา   ลูกคน 
จัณฑาลเปนบัณฑิต  เขาไมไดถามเจาถึงทิศนั้น   แตเขาถามถึงทิศอ่ืน   ก ็
ทิศที่เจายังไมเห็นไมไดยินและยังไมรูนั่นแหละ      มีมากกวาทิศที่เจาได 
เห็นไดยินและไดรูมาแลว.     ดังน้ีแลวจึงไดกลาวคาถา  ๒  คาถาไววา:- 
                        พอเอย   พออยาโกรธเลย    เพราะความ        
           โกรธไมดี     ที่เจายังไมเห็นและยังไมไดยินม ี
           เปนอันมาก  พอเสตเกตุเอย  มารดาบิดาก็เปน  
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              ทิศ ๆ หน่ึง   บัณฑิตท้ังหลายสรรเสริญอาจารย 
              เรียกวาเปนทิศ ๆ  หนึ่ง   คฤหัสถทั้งหลายเปน 
              ผูถวายขาว        น้ําและผานุงหม      สวนสมณะ 
              พราหมณทั้งหลาย  เปนผูเรียกรอง  บัณฑติท้ัง 
              หลายเรียกสมณะและพราหมณ แมนั้นวาเปน 
              ทิศ ๆ หน่ึง  พอเสตเกตุเอย  ทิศน้ีเปนยอดทิศ 
              เพราะสัตวทั้งหลายผูมีทุกขไปถึงแลวจะมีความ 
              สขุ. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา  น  ห ิ สาธุ  โกโธ   ความวา   ธรรมดา 
ความโกรธเมื่อเกิดข้ึน  ยอมไมใหรูคําสุภาษิตและพุทธภาษิต  ประโยชน 
และมิใชประโยชน  ความเกื้อกูลและไมเกื้อกูล   เพราะฉะนั้น   ความโกรธ  
จึงไมดีเลย.  บทวา  พหุมปฺ  เต  อทิฏ   ความวา  อาจารยกลาววา  ทิศที ่
เจายังไมเห็นดวยตา  และยังไมไดยินดวยหูยังมีมากกวา.   ทิศเหลาน้ันคือ 
มารดาบิดา  ผูชื่อวากลายเปนทิศเบ้ืองหนาคือตะวันออก  เพราะเกิดกอน 
กวาบุตรทั้งหลาย.  บทวา   อาจริยมาหุ   ทิสต   ปสฏา   ความวา  พระ- 
อริยเจาท้ังหลาย   มีพระพุทธเจาเปนตน  กลาวแลวคือบอก  ไดแกแสดง 
หรือพูดวา แตอาจารยทั้งหลาย ผูถูกสรรเสริญวาเปนทิศ  ๆ หน่ึง คือเปน 
ทิศเบ้ืองขวา  เพระเปนผูควรแกทักษิณาคือการเคารพ.  บทวา   อคาริโน  
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ไดแกคฤหัสถนั่นเอง    บทวา   อนฺนปานวตฺถทา  ไดแก  เปนผูใหขาว 
เปนผูใหน้ําและเปนผูใหผานุงหม.   บทวา  อวฺหายิกา  ไดแกเปนผูรอง 
นิมนตวา  นิมนตมาเถิด  นิมนตรับไทยธรรม.  บทวา  ตมฺป  ทสิ  วทนฺติ 
ความวา   พระอริยเจาท้ังหลาย   มีพระพุทธเจาเปนตน  เรียกแมผูนั้นวา  
เปนทิศนั้นทิศหน่ึง.   ดวยบทน้ี   อาจารยแสดงวา  คฤหัสถทั้งหลายผูถวาย 
ปจจัย  ๔  ชือ่วาเปนทิศนั้นเพราะเปนผูที่สมณะพราหมณทั้งหลายผูทรง 
ธรรม    จะตองเขาไปหาโดยเรียกรองปจจัย  ๔.    อีกนัยหน่ึง    สมณะ 
พราหมณทั้งหลายผูทรงธรรม ชื่อวาผูเรียกรองคืออวหายิกะ  เพราะเรียก 
รองคุณความดีสูง ๆ   ข้ึนไปมาใหโดยความหมายวา   เปนผูใหซึ่งสวรรค 
สมบัติในฉกามาวจรแกคฤหัสถทั้งหลายเหลาน้ัน   ผูถวายขาว    น้ําและ 
ผานุงหม.   ดวยบทวา   ตมฺป  ทิส   วทนฺติ   ทานอาจารยแสดงวา  พระ- 
อริยเจาท้ังหลาย   มีพระพุทธเจาเปนตน  เรียกแมสมณะพราหมณผูทรง 
ธรรมนั้นวา   ชื่อวาเปนทิศเบ้ืองบน.    สมจริงตามท่ีพระผูมีพระภาคเจา 
ไดตรัสไววา :- 
                        มารดาบิดาเปนทิศเบื้องหนา - ตะวันออก 
              อาจารยเปนทิศเบื้องขวาขวา - ใต  บุตรภรรยาเปน 
              ทิศเบื้องหลัง - ตะวันตก   มิตรและอํามาตยเปน 
              ทิศเบื้องซาย - เหนือ  ทาสและกรรมกรเปนทิศ  
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              เบื้องลาง      สมณะพราหมณเปนทิศเบื้องบน 
              คฤหัสถในตระกูลผูไมประมาท   ควรนมัสการ 
              ทิศเหลาน้ี. 
         ก็คําวา   เอสา   ทิสา   นี ้   อาจารยกลาวหมายเอาพระนิพพาน. 
เพราะวาสัตวทั้งหลายผูเปนทุกข  เพราะทุกขนานัปปการมีความเกิดเปน 
ตน  บรรลุพระนิพพานน้ันแลว  จะหมดทุกข  คือเปนผูมีความสุข.  และ 
ทิศนั่นเอง  คือพระนิพพาน  ชื่อวาเปนทิศที่สัตวทั้งหลายไมเคย ไปแลว. 
อน่ึง  ดวยคําวา  เอสา  ทิสา  นั้นนั่นเอง  อาจารยจึงกลาวถึงพระนิพพาน 
วา   เปนทิศชั้นยอด.   สมจริงตามท่ีพระผูมีพระภาคเจา ไดตรัสไววา :- 
                        บุคคลผูประสงคจะไปสูทิศท่ีไมเคยไป 
              คือพระนิพพาน       ตองตามรักษาจิตของตน 
              เหมอืนคนประคองภาชนะน้ํามันที่เต็มเสมอ 
              ขอบปาก  ไมมพีรองไวฉะนั้น. 
         พระมหาสัตว  บอกทิศทั้งหลายแกมาณพดวยอาการอยางนี้.  แต 
มาณพคิดเสียใจวา   เราถกูคนจัณฑาลใหลอดหวางขา  ละอายเพ่ือน  จึง 
ไมอยูในที่นั้น   ไปยังเมืองตักกศิลา   เรียนศิลปทุกอยาง   ในสํานักของ 
อาจารยทิศาปาโมกข     จบแลวอาจารยอนุญาตใหไป     จึงออกจากเมือง 
ตักกศิลา   เที่ยวหาเรียนศิลปะของทุกลัทธิ.   เขาไปถึงบานชายแดนแหง  
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หน่ึง  อาศัยบานนั้นอยู  เห็นดาบส  ๕๐๐  รูป  จึงบวชในสํานักของทาน 
แลวเรียนศิลปะบาง   มนตบาง   จรณะบาง    ที่ทานเหลาน้ันรู   ไดเปน 
หัวหนาคณะ    มีดาบสเหลาน้ันหอมลอมไปยังนครพาราณสี     รุงข้ึนไป 
เที่ยวภิกขาจาร ไดไปถึงพระลานหลวง.  พระราชาทรงเลื่อมใสในอิริยา-  
บถของดาบสทั้งหลาย  นิมนตใหฉันภายในพระนิเวศน  แลวทรงใหทาน 
เหลาน้ีพํานักอยูในพระราชอุทยานของพระองค.   อยูมาวันหน่ึง   พระ-  
องคทรงอังคาสดาบสท้ังหลายแลวตรัสวา   วันนี้เวลาเย็นโยมจะไปพระ- 
ราชอุทยาน  ไหวพระคุณเจาท้ังหลาย.   เสตเกตุดาบส   ไปยังพระราช- 
อุทยานแลว   ประชุมดาบสพูดวา  ดูกอนสหายรวมชีวิตท้ังหลาย   วันนี้  
พระราชาจักเสด็จมา.  ทานชี้แจงวา  ธรรมดาพระราชาทั้งหลายทรงโปรด  
ปรานครั้งเดียว    ก็สามารถใหคนดํารงชีพอยูเปนไดชั่วอายุ    วันนี้ขอให 
พวกเราบางพวกเดินเปนกลุม ๆ ไป   บางพวกนอนบนหนาม    บางพวก 
บําเพ็ญตบะ   ๕   อยาง      บางพวกประกอบความเพียรวิธีกระโหยงเทา 
บางพวกลงนํ้า บางพวกสาธยายมนต ดังน้ีแลวตัวทานเอง  นั่งบนต่ังท่ีไม 
มีพนักพิง   ที่ประตูบรรณศาลาวางคัมภีร  ๑  คัมภีร   ที่รุงเรืองดวยรงค- 
เบญจวรรณแวววาว  ไวบนกากะเยียที่มีสีงดงาม   แลวแกปญหาที่มาณพ 
สี่  หา  คนซกัถามมา.   ขณะนั้นพระราชาเสด็จมา   ทอดพระเนตรเห็น 
ดาบสเหลาน้ันบําเพ็ญมิจคฉาตบะ   คือตบะผิดพอพระราชหฤทัย   จึงเสด็จ 
เขาไปหาเสตเกตุดาบส    ทรงไหวแลวประทับนั่ง  ณ  ที่สมควรขางหน่ึง  
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เมื่อทรงปราศัยกับทานปุโรหิต   จึงไดตรัสคาถาที่  ๓  วา :- 
                        ชฎิลเหลาใด ผูนุงหนังสัตวที่แข็งกระดาง 
              มีพ้ืนสกปรก   มรีูปรางเศราหมอง  รายมนตอยู 
              ชฎิลเหลาน้ัน ดํารงอยูในความเพียรของมนุษย  
              รูโลกน้ีแลว  จะพนจากอบายหรือไมหนอ ? 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   ขราชินา  ไดแก  ผูนุงหมหนังสัตว 
ที่มีกีบเล็บ.   บทวา   ปงฺกทนฺตา  ไดแก   มีฟนมีข้ีฟนเขลอะ   เพราะไม 
ไดสีฟน.        บทวา   ทุมกฺุขรูปา   ไดแก  มีผานุงผาหมปอน  ไมไดซัก 
ไมไดตกแตง  คือเวนจากระเบียบของหอมและเครื่องลูบไล.   มอีธิบายวา 
ไดแก   มรีูปรางมอมแมม.  บทวา   เยเม   ชปนฺติ   ความวา   ชฎิลเหลาน้ี  
ไดรายมนตอยู.    บทวา    มานุสิเก    ปโยเค    ความวา   ดํารงอยูแลว 
ความเพียรที่คนทั้งหลายตองทํากัน.  บทวา   อิท  วิทู   ปริมุตฺตา   อปายา 
ความวา   ถามวา     ฤษีเหลาน้ัน    ครัน้ต้ังอยูในความเพียรรูโลกนี้แลว 
คือทําใหปรากฏแลว   จะพนจากอบายท้ัง  ๔  ไดหรือไมหนอ ?  
         ปุโรหิตฟงพระดํารัสนั้นแลว   ไดทูลคาถาที่  ๔  วา :- 
                        ขาแตมหาราชเจา  ผูใดเปนพหูสูต  คงแก 
              เรียน แตทําบาปกรรมไว ไมประพฤติธรรมเลย  
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              ผูนัน้ถึงจะมีเวทมนตต้ังพัน  อาศัยเวทมนตนั้น 
              แตไมถึงจรณะ  ก็ไมพนทุกข. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา  กริตฺวา ไดแก   กตฺวา  แปลวาทําแลว 
บทวา   จรณ   ไดแกสมาบัติ  ๘  พรอมดวยศีล.   มคํีาอธิบายไววา  ขาแต 
มหาราชเจาผูใดสําคัญวา      เราเปนพหูสูต      แมมีความรูต้ังพันแตไม  
ประพฤติสุจริต  ๓  อยาง   ทําแตบาปอยางเดียว   ผูนั้นครั้นทําบาปกรรม 
เหลาน้ันแลว   อาศัยความเปนพหูสูตนั้น   แตไมบรรลุจรณะ   กลาวคือ 
ศีลและสมาบัติ   ก็คงไมพนทุกข   คือไมพนจากอบายทุกขไปไดเลย. 
         พระราชาครั้นทรงสดับคําน้ันแลว ทรงนําไปแลวซ่ึงความเลื่อม 
ใสในดาบสทั้งหลาย    ลาํดับนั้น   เสตเกตุดาบส   จึงคิดวาพระราชาน้ีได 
เกิดความเลื่อมใสในดาบสท้ังหลายแลว.    แตปุโรหิตคนน้ีบั่นทอนความ 
เลื่อมใสน้ัน   เหมือนเอามีดฟน   เราควรจะทูลกับพระราชาน้ัน. 
         ทานเมื่อทูลกับพระราชา  ไดถวายพระพรคาถาที่  ๕  วา :- 
                        คนแมมีเวทมนตต้ังพันอาศัยเวทมนตนั้น 
              แตยังไมถึงจรณะ    ยังไมพนทุกข  อาตมภาพ 
              เขาใจวา     พระเวททั้งหลาย     เปนสิ่งท่ีไรผล 
              จรณะคือการสํารวมอยางดีเทาน้ันแหละ    เปน 
              ของจริง.  
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         คาถาน้ันมีเนื้อความดังตอไปนี้วา  แมผูมีเวทมนตต้ังพันบทอาศัย 
ความเปนพหูสูตน้ัน   แตยังไมบรรลุจรณะ   ก็จะเปลื้องตนออกจากทุกข 
ไมได    เมื่อเปนเชนนั้น     อาตมภาพจึงเขาใจวา   พระเวท   ๓    คัมภีร 
เปนสิ่งท่ีไรผล   จรณะท่ีมีศีลอิงสมาบัติ  ๘  เทาน้ันเปนของจริง. 
         ปุโรหิตไดฟงคําน้ันแลว  ไดกลาวคาถาที่  ๖  วา :-   
                        พระเวทไมใชเปนสิ่งท่ีไมมีผลเลย  จรณะ 
              คือการสํารวมระวังเทาน้ัน    เปนของจรงิก็หาม ิ
              ได   คนอาศัยพระเวทแลว  ไดรับเกียรติก็มี    ผู 
              ฝกตนแลวดวยจรณะ   จะบรรลุความสงบได. 
         คาถาน้ันมีเนื้อความดังตอไปนี้   คือ  ไมใชพระเวท  ๓  อยางไมมี 
ผล  ไมเฉพาะจรณะ  คือ  การสํารวมระวังเทาน้ันเปนของจริง    คือดีกวา 
ไดแกสูงสุด   หมายความวาประเสริฐ.   เพราะเหตุไร ?   เพราะคนอาศัย 
พระเวท   คืออาศัยพระเวท   ๓   อยาง  ไดรับเพียงเกียรติ   เพียงยศ  เพียง 
ลาภเทานั้น  ไมมีอยางอ่ืนยิ่งกวานี้    เพราะฉะน้ัน    พระเวทเหลาน้ันจึง 
ชื่อวา    ไมมีผล.   บทวา    สนฺต   ปุเนติ    จรเณน    ทนฺโต   ไดแกผูฝก 
ตนดวยจรณะแลวจะบรรลุความสงบได   ความวา    ผูต้ังอยูในศีลแลวให 
สมาบัติเกิดข้ึน  เจริญวิปสสนามีสมาบัติ  เปนปทัฏฐาน    ยอมบรรลุความ 
สงบโดยสวนเดียว   คือธรรมอยางเอกที่มีชื่อวาพระนิพพาน.  
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         ปุโรหิตหักลางคําของทานเสตเกตุดาบสอยางนี้แลว   ไดทําดาบส 
เหลาน้ันทั้งหมดใหเปนคฤหัสถ   คือใหสึก    ใหถือโลและอาวุธ     จักให 
เปนการกชนเปนทหารหมูใหญ  ใหทาํการบํารุงพระราชา.   ไดทราบวา 
นี้คือวงศของการกชนหมูใหญ.  
         พระศาสดาครั้นทรงนําพระธรรมเทศนานี้มาแลว    ทรงประชุม 
ชาดกวา   เสตเกตุดาบสในครั้งนั้น ไดแกภิกษุผูโกหกในบัดนี้  บุตรของ 
คนจัณฑาลในครั้งน้ัน   ไดแกพระสารีบุตรในบัดนี้     สวนปุโรหิตไดแก 
เราตถาคต   ฉะน้ันแล. 
                          จบ  อรรถกถาเสตเกตุชาดกที่  ๒  
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                                ๓.  ทรีมุขชาดก 
 
                             วาดวยโทษของกาม 
 
         [๘๔๓]   กามท้ังหลายเหมือนหลม  กามท้ังหลาย 
              เหมอืนพุ     ก็อาตมภาพไดทูลถึงภัยน้ี    วามี 
              มูล  ๓    ธุลแีละควัน     อาตมภาพก็ไดถวาย  
              พระพรแลว  ขาแตมหาบพิตรพรหมทัต  ขอ 
              พระองศจงทรงละสิ่งเหลาน้ัน  แลวเสด็จออก 
              ผนวชเถิด.  
         [๘๔๔]    ดูกอนพราหมณ  โยมทั้งกําหนัด  ทั้งยินดี  
              ทั้งสยบ อยูในกามท้ังหลาย   ตองการมีชวีิตอยู 
              ไมอาจละกามน้ัน  ที่มรีูปสะพึงกลัวได แตโยม 
              จักทําบุญมิใชนอย. 
         [๘๔๕]    ผูที่ถูกผูมุงประโยชน     อนุเคราะหดวย 
              ประโยชนเกื้อกูล     กลาวสอนอยู      แตไมทํา 
              ตามคําสอน  เปนคนโง  สําคัญวา  สิ่งน้ีเทาน้ัน 
              ประเสริฐ  วาส่ิงอื่น จะเขาถึงครรภสัตว แลว ๆ 
              เลา  ๆ.  
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         [๘๔๖]   เขาจะเขาถึงนรกชนิดรายกาจ.       เหลา 
              สัตวที่ยังไมปราศจากราคะ      ในกามท้ังหลาย 
              ติดแลวในกายของตน  ยังละไมได   ซึ่งท่ีที่ไม 
              สะอาด    ของผูสะอาดทั้งหลาย    ที่เดิมไปดวย 
              มูตรและคูถ.   
         [๘๔๗]   สัตวทั้งหลายเลอะอุจจาระ   เปอนเลือด 
              เลอะไขออกมา   เพราะวาสัตวทั้งหลายถูกตอง 
              สิ่งใด ๆ   ดวยกายอยูในขณะใด   ในขณะนัน้ 
              เอง  ก็สัมผัสผองทุกขลวน  ๆ     ที่ไมมีความ 
              แชมชื่นเลย. 
         [๘๔๘]   อาตมภาพเห็นแลว   จึงไดทูลถวายพระ 
              พร,  ไมไดฟงจากผูอื่น   ทูลถวายพระพร   แต 
              อาตมกาพระลึกถึงขันธ   ที่เคยอยูอาศัยมาเปน 
              จํานวนมาก.  
                                  จบ  ทรีมุขชาดกที่  ๓  
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                     อรรถกถาทรีมุขชาดกท่ี  ๓ 
 
         พระศาสดา   เมื่อประทับอยู   ณ   พระเชตวันวิหาร   ทรงปรารภ 
มหาภิเนษกรมณ   จึงตรัสเรื่องนี้    มีคําเริ่มตนวา   ปงฺโกว  กาม    ดังน้ี   
เรื่องในปจจุบันไดกลาวไวแลว  ในหนหลัง.  
         ไดยินวา    พระราชาทรงพระนามวา    มคธราช      ครองราช  
สมบัติที่อยูในนครราชคฤห.    ครั้งน้ัน   พระโพธสิัตว   ไดถือกําเนิดใน 
พระครรภของพระอัครมเหสีของพระองค.      พระญาติทั้งหลายไดถวาย 
พระนามพระองควา   พรหมทัตกุมาร.    ในวันที่พระราชกุมารประสูติ 
นั่งเอง  ฝายบุตรของปุโรหิต  ก็เกิด.   ใบหนาของเด็กนั้น  สวยงามมาก 
เพราะเหตุนั้นญาติของเขา   จึงไดต้ังชื่อของเด็กนั้นวา    ทรีมุข.     กุมาร 
ทั้ง  ๒  นั้น     เจริญเติบโตแลว     ในราชตระกูลนัน้เอง.         ทั้งคูนั้น 
เปนสหายรักของกัน  เวลามีชนมายุ ๑๖ ชันษา ไดไปยังเมืองตักกศิลา 
เรียนศิลปะทุกอยางแลว   พากันเที่ยวไปในตามนิคมเปนตน  ดวยความ 
ต้ังใจวา    จักพากันศึกษาลัทธิทุกลัทธิ    และจักรูจารีตของทองถิ่นดวย 
ถึงเมืองพาราณสี    พักอยูที่ศาลเจา     รุงเชาพากันเขาไปเมืองพาราณสี 
เพ่ือภิกษา.  ตนในตระกูล ๆ หน่ึง   ในเมืองพาราณสีนั้น   ต้ังใจวา  พวก  
เราจักเลี้ยงพราหมณ   แลวถวายเครื่องบูชา   จึงหุงขาวปายาส    แลวปู 
อาสนะไว.  คนทั้งหลายเห็นคนท้ัง  ๒ นั้น   กําลงัเท่ียวภิกขาจาร   เขา 
ใจวา   พราหมณมาแลว   จึงใหเขาไปในบาน    ปูผาขาวไวสําหรับพระ-  
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มหาสัตว  ปูผากัมพลแดงไวสําหรับทรีมุขกุมาร.   ทรีมุขกุมารเห็นนิมิตร 
นั้นแลว    รูชัดวา   วันนีส้หายของเราจักเปนพระเจาพาราณสี     สวนเรา 
จักเปนเสนาบดี.    ทั้ง ๒ ทานบริโภค   ณ  นั้น    แลวรับเอาเครื่องบูชา 
กลาวมงคลแลวออกไป  ไดพากันไปถึงพระราชอุทยานน้ัน.  ในจํานวน 
คนทั้ง ๒ นั้น    พระมหาสัตวบรรทมแลว    บนแผนศิลามงคล     สวน 
ทรีมุขกุมารน่ังนวดพระบาทของพระมหาสัตวนั้น   วันนั้น  เปนวันที่  ๗  
แหงการสวรรคตของพระเจาพาราณสี.   ปุโรหิต  ถวายพระเพลิงพระศพ 
แลว   ไดเสี่ยงบุษยราชรถในวันที่  ๗    เพราะราชสมบัติไมมีรัชทายาท. 
กิจเกี่ยวกับบุษยราชรถ   จักมีแจงชัด  ในมหาชนกชาดก.   บุษยราชรถ 
ออกจากพระนครไป   มีจตุรงคเสนาหอมลอม   พรอมดวยดุริยางคหลาย 
รอย   ประโคมขัน   ถึงประตูพระราชอุทยาน.   ครัง้น้ัน   ทรีมุขกุมาร 
ไดยินเสียงดุริยางค   แลวคิดวา   บุษยราชรถมาแลว   เพ่ือสหายของเรา 
วันนี้สหายของเราจักเปนพระราชา        แลวประทานตําแหนงเสนาบดี 
แกเรา   เราจักประโยชนอะไรดวยการครองเรือน  เราจักออกบวช  ดังนี้  
แลว   จึงไมทูลเชิญพระโพธิสัตว    เลยไปยังที่สมควรขางหน่ึง   แลวได 
ยืนอยูในที่กําบัง.  ปุโรหิตหยุดรถท่ีประตูพระราชอุทยาน  แลวเขาไปยัง 
พระราชอุทยาน   เห็นพระโพธิสัตวบรรทมบนแผนศิลามงคล   ตรวจดู 
ลักษณะท่ีเทาลายพระบาท   แลวทราบวา   เปนคนมีบุญ   สามารถครอง 
ราชสมบัติ    สําหรับมหาทวีปทั้ง  ๔    มีทวีปนอย  ๒  พันเปนบริวารได  
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แตคนเชนนี้    คงเปนคนมีปญญาเครื่องทรงจํา    จงไดประโคมดุริยางค 
ทั้งหมดข้ึน.     พระโพธิสตัวต่ืนบรรทมแลว    ทรงนําผาสาฎกออกจาก 
พระพักตร    ทรงทอดพระเนตรเห็นมหาชน    แลวทรงเอาผาสาฎกปด 
พระพักตรอีก    บรรทมหนอยหน่ึง   ระงับความกระวนกระวาย   แลว 
เสด็จลุกข้ึนประทับนั่งขัดสมาธิบนแผนศิลา.         ปุโรหิตคุกเขาลงแลว 
ทูลวา  ขาแตสมมติเทพ   ราชสมบัติ    กําลังตกถึงพระองค. 
         พ.  ราชสมบัติไมมีรัชทายาทหรือ ?  
         ปุ. ไมมีพระพุทธเจาขา. 
         พ.  ถาอยางนั้น   กด็ีแลว  จึงทรงรับไว. 
         ประชาชนเหลาน้ัน  ไดพากันทําการอภิเษก   พระโพธิสัตวนั้น 
ที่พระราชอุทยานน่ันอง.  พระองคมิไดทรงรําลึกถงึทรีมุขกุมาร    เพราะ 
ความมียศมา.     พระองคเสด็จข้ึนพระราชรถ    มีบริวารหอมลอม    เขา 
ไปสูพระนคร   ทรงการทําปทักษิณ    แลวประทับยืนที่ประตูพระราช- 
นิเวศนนั่นเอง    ทรงพิจารณาถึงฐานันดรของอํามาตยทั้งหลาย      แลว 
เสด็จข้ึนสูปราสาท.  ขณะนั้น  ทรีมุขกุมาร  คิดวา  บัดนี้  พระราชอุทยาน 
วางแลว    จึงมานั่งท่ีศิลามงคล.    ลําดับนั้น    ใบไมเหลืองไดรวงลงมา 
ขางหนาของเขา.   เขาเริ่มต้ังความส้ินและความเสื่อมไป  ในใบไมเหลือง 
นั้นนั่นเอง  พิจารณาไตรลักษณใหแผนดินกึกกองไป  พรอมกบัใหพระ- 
ปจเจกโพธิญาณเกิดข้ึน  ในขณะนั้นนั่นเอง   เพศคฤหัสถของทาน   ก ็ 
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อันตรธานไป.     บาตรจีวรที่สําเร็จดวยฤทธิ์       ก็ลองลอยมาจากอากาศ  
สวมท่ีสรีระของทาน.   ทันใดนั้นนั่นเอง  ทานก็เปนผูทรงไวซึ่งบริขาร ๘ 
สมบูรณดวยอิริยาบท    เปนเหมือนพระเถระผูมีพรรษารอยพรรษา  เหาะ 
ไปในอากาศดวยฤทธิ์    ไดไปยังเง้ือมนันทมูลกะในทองถิ่นปาหิมพานต. 
ฝายพระโพธิสัตวก็เสวยราชสมบัติโดยธรรม.   แตเพราะเปนผูมียศมาก  
จึงทรงเปนผูมัวเมาดวยยศ    ไมทรงราํลึกถึงทรีมุขกุมาร     เปนเวลาถึง  
๔๐ ป.   แตเม่ือเวลาเลย  ๔๐ ป    ผานไปแลว   พระองคทรงรําลึกถึงเขา 
แลว   จึงตรัสวา   ฉันมีสหายอยูคนหน่ึง   ชื่อวา   ทรีมุข   เขาอยูที่ไหน 
หนอ ?   ดังนี้แลว    มีพระราชประสงคจะพบพระสหายน้ัน.    จําเดิมแต 
นั้นมา    พระองคก็ตรัสถามหา    ภายในเมืองบาง    ทามกลางบริษัทบาง 
วา  ทรีมุขกุมาร   สหายของฉันอยูที่ไหน ?   ผูใดบอกท่ีอยูของเขาแกฉัน 
ฉันจะใหยศสูงแกผูนั้น.    เมื่อพระองคทรงระลึกถงึเขาอยูบอย ๆ อยางนี้  
นั่นแหละ    ปอ่ืน  ๆ    ไดผานไปถึง  ๑๐ ป.    โดยเวลาผานไปถึง ๕๐  ป 
แมพระปจเจกพุทธเจาทรงพระนามวา   ทรีมุข   ทรงรําลึกถึงอยู   ก็ทรง 
ทราบวา  สหายรําลึกถึงเราอยูแล  แลวทรงดําริวา   บัดนี้    พระโพธิสัตว 
นั้น  ทรงพระชรา  จําเริญดวยพระโอรสพระธิดา   เราจักไปแสดงธรรม 
ถวายใหพระองคทรงผนวช     ดังน้ีแลว   จึงไดเสด็จมาทางอากาศ   ดวย 
ฤทธิ์   ลงที่พระราชอุทยาน  นั่งบนแผนศิลา  เหมือนพระพุทธรูปทองคํา 
ก็ปานกัน.   เจาหนาท่ีรักษาพระราชอุทยาน   เห็นทานแลว   เขาไปเฝา 
ทูลถามวา   ขาแตทานผูเจริญ    ทานมาจากที่ไหน  ?  
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         พระปจเจกพุทธเจาตรัสตอบวา   มาจากเง้ือมเขานันทมูลกะ 
         จ.   ทานเปนใคร ? 
         พ.   อาตมภาพ    คือพระปจเจกพุทธเจา   ชื่อวา   ทรีมุข  โยม. 
         จ.   ขาแตพระองคผูเจริญ        พระองคทรงรูจักในหลวงของขา 
พระองคทั้งหลายไหม ?  
         พ.   รูจักโยม    เวลาเปนคฤหัสถ    พระองคทรงเปนสหายของ 
อาตมา. 
         จ.   ขาแตพระองคผูเจริญ      ในหลวงมีพระราชประสงคจะพบ 
พระองค   ขาพระองค   จักทูลบอกวา   พระองคเสด็จมาแลว. 
         พ.   เชญิโยม  ไปทูลบอกเถิด. 
         จ.   รับพระบัญชาแลว   รีบดวนไปทีเดียว   ทูลในหลวงถึงความ 
ที่พระทรีมุขปจเจกพุทธเจา   ประทับอยูที่แผนศิลาแลว. 
         ในหลวงตรัสวา  ไดทราบวา   พระสหายของฉันมาแลว  ฉันจัก 
ไปเยี่ยมทาน  แลวเสด็จข้ึนรถไปยังพระราชอุทยาน  พรอมดวยขาราช- 
บริพารจํานวนมาก  ไหวพระปจเจกพุทธเจา    ทําการปฏิสันถาร  แลว 
นั่ง ณ ที่สมควรขางหน่ึง.     ครั้งน้ัน     พระปจเจกพุทธเจา    ทรงทํา 
ปฏิสันถารกะพระองค   พลางทูลคํามีอาทิวา   ขอถวายพระพร   พระเจา 
พรหมทัต     พระองคทรงเสวยราชสมบัติโดยธรรมอยูหรือ  ?  ไมทรงลุ  
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อํานาจอคติหรือ ?    ไมทรงเบียดเบียนประชาสัตว   เพ่ือตองการทรัพย 
หรือ ?    ทรงบําเพ็ญบุญ   มีทานเปนตนอยูหรือ ?    ดังน้ีแลว    ทลูวา 
ขอถวายพระพรพระเจาพรหมทัต   พระองคทรงพระชราภาพแลว  บัดนี้  
เปนสมัยของพระองคที่จะทรงละกาม  เสด็จออกผนวชแลว.  เมื่อจะทรง 
แสดงธรรมถวายพระองค   จึงไดทูลคาถาที่  ๑   วา :- 
                        กามท้ังหลายเหมือนหลม    กามท้ังหลาย 
              เหมอืนพุ   ก็อาตมาภาพไดทูลภัยน้ีไววามีมูล ๓ 
              ธุลแีละควัน  อาตมาภาพก็ไดถวายพระพรแลว 
              ขาแตพระเจาพรหมทัตมหาบพิตร  ขอพระองค 
              จงทรงละส่ิงเหลาน้ัน  เสด็จออกผนวชเถิด. 
         บรรดาบสเหลาน้ัน   บทวา  ปงฺโก  พระปจเจกพุทธเจา  ตรัส  
หมายถึง    พืชทั้งหลาย    มีหญา     สาหราย   ไมออและกอหญาเปนตน 
ที่เกิดข้ึนในน้ํา.   อุปมาเหมือนหนึ่งวา   พืชเหลาน้ัน   ยังมีกําลังนํ้า   ให 
ติดอยูฉันใด    เบญจกามคุณท้ังหลาย    หรือวา   วัตถุกามและกิเลสกาม 
ทั้งหลาย  ก็ฉันนั้นเหมือนกัน  ปลัก  คือปงกะ  ดวยอํานาจยังพระโยคาวจร 
ผูกําลังขามสงสารสาคร   ใหติดของอยู.   เพราะวา  เทวดาก็ตาม   มนุษย 
ก็ตาม   สัตวเดียรฉานท้ังหลายก็ตาม    ผูของแลว   ติดแลว   ในปลักนั้น 
จะลําบาก   รองไห   คร่ําครวญอยู.    ที่หลมใหญ   พระปจเจกพุทธเจา  
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ตรัสเรียกวา   พุ   คือปลิปะ  ในคําวา   ปลิโปว   กามา  ซึ่งสัตวทั้งหลาย 
มีสุกรและเนื้อเปนตนก็ตาม   สิ่งโตกต็าม   ชางก็ตาม   ที่ติดแลว   ไม 
สามารถจะถอนตนข้ึน     แลวไปได,    ก็วัตถุกามและกิเลสกามท้ังหลาย    
ทานเรียกวา    ปลิปะ    เพราะเปนเสมือนกับพุนั้น.    เพราะวา   สัตว 
ทั้งหลาย   ถงึจะมีบุญก็ไมสามารถทําลายกามเหลาน้ัน  รีบลกุข้ึน   แลว 
เขาไปสูการบรรพชาที่ไมมีกังวล   ไมมีปลิโพธ  เปนที่รื่นรมย ไดเริ่มตน  
แตเวลาติดอยูคราวเดียว  ในกามทั้งหลายเหลาน้ัน.  บทวา   ภยฺจ  เมต 
ไดแก   ภยจฺ    เอต    และอาตมาภาพไดกลาวภัยนี้    ม   อักษร    ทาน 
กลาวไว   ดวยสามารถแหงการตอบท   ดวยพยัญชนะ.     บทวา    ติมูล 
ความวา ไมหว่ันไหว  เหมือนต้ังม่ันอยูดวยราก ๓ ราก.   คําน้ี  เปนชื่อ 
ของภัยที่มีกําลัง.   บทวา  ปวุตฺต   ความวา   ขอถวายพระพรมหาบพิตร 
ข้ึนชื่อวา   กามเหลาน้ี    ทั้งพระพุทธเจา   พระปจเจกพุทธเจาและพุทธ- 
สาวกท้ังหลาย   ทั้งพระโพธิสัตว  ผูเปนสัพพัญูทั้งหลาย    ตรสัแลว 
คือทรงบอกแลว      อธิบายวา     ทรงแสดงไวแลววา     ชื่อวาเปนภัยมี 
กําลัง    เพราะหมายความวา    เปนปจจัยแหงภัย    ทั้งท่ีมีอยูในปจจุบัน 
และสัมปรายิกภพ   มีภัยคือการติเตียนตนเองเปนตน  และที่เปนไปแลว 
ดวยสามารถแหงกรรมกรณ  ๓๒  ประการ     และโรค  ๗๘  ชนิด.   อีก 
อยางหน่ึง. บทวา   ภยฺจ   เมต    ความวา  ก็อาตมาภาพไดทูลภัยนี้ไววา 
มีมูล ๓  พึงทราบเนื้อความในบทนี้  ดังท่ีพรรณนามาน้ีนั่นเอง.  บทวา  
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รโช  จ  ธูโม  จ   ความวา  กามท้ังหลาย   อาตมาภาพประกาศไวแลววา 
เปนธุลีดวย   เปนควันดวย  เพราะเปนเชนกับดวยธุลีและควัน.   อุปมา 
เหมือนหนึ่งวา   รางกายของชายท่ีอาบน้ําสะอาดแลว   ลูบไลและตกแตง 
ดีแลว    แตมฝุีนที่ละเอียดตกลงท่ีรางกาย    จะมีสีคล้ํา   ปราศจากความ 
งาม  ทําใหหมนหมอง  ฉันใด  พระโยคาวจรท้ังหลาย  ก็ฉันนั้นเหมือน 
กัน   แมมาแลว    โดยทางอากาศเหาะได   ดวยกําลังฤทธิ์     ปรากฏแลว  
ในโลก   เหมือนพระจันทรและพระอาทิตย   ก็มสีีมัวหมอง   ปราศจาก 
ความงาม    เปนผูเศราหมองแลว    เริม่แตเวลาท่ีธุลี    คือกามตกลงไป 
ในภายในครั้งเดียว   เพราะคุณความดี  คือสี   คุณความดี   คือความงาม 
และคุณความดี    คือความบริสุทธิ์     ถูกขจัดแลว.    อน่ึง    คนทั้งหลาย 
แมจะสะอาด   ดีแลว    กจ็ะมีสีดําเหมือนฝาเรือน    เริ่มตนแตเวลา   ถูก 
ควันรม  ฉันใด  พระโยคาวจรท้ังหลาย   ก็ฉันนั้นเหมือนกัน   แมมีญาณ 
บริสุทธิ์เหลือเกิน   ก็จะปรากฏเปนเหมือนคนผิวดํา   ทามกลางมหาชน 
ทีเดียว   เพราะถึงความพินาศแหงคุณความดี   เริ่มตนแตเวลาท่ีถูกควัน 
คือกามารมณ  ดังนั้น  กามเหลาน้ี  อาตมภาพ    จึงประกาศแกมหาบพิตร 
วา     เปนทั้งธุลี     เปนทัง้ควัน      เพราะเปนเชนกับดวยธุลีและควัน   
เพราะฉะนั้น   พระปจเจกพุทธเจา  จึงทรงใหพระราชาทรงเกิดอุตสาหะ 
ในการบรรพชา   ดวยพระดํารัสวา  ขาแตมหาบพิตร    พระราชสมภาร 
พรหมทัตเจา   ขอพระองค   จงทรงละกามเหลาน้ี    ทรงผนวชเถิด  
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         พระราชา     ครั้นทรงสดับคําน้ันแลว     เมื่อจะตรัสบอกความที่  
พระองคทรงคิดอยู   ดวยกิเลสทั้งหลาย   จึงตรัสคาถาที่ ๒   วา :- 
                        ดูกอนพราหมณ    โยมท้ังกําหนัด   ทั้ง 
           ยินดี    ทั้งสยบอยูในกามท้ังหลาย    ตองการม ี
           ชีวิตอยู   ไมอาจละกามนั้น   ที่มรีูปสะพึงกลัว 
           ได     แตโยมจักทําบุญไมใชนอย.  
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา  เคธิโต  ไดแก   ถกูกายคันถะ   คือ 
อภิชฌาผูกมัดไว.    บทวา   รตฺโต  ไดแก   ถูกราคะยอมใจแลว.   บทวา 
อธิมุจฺฉิโต  ไดแก   สลบไสลไปมากเหลือเกิน.     บทวา    กาเมสฺวาห 
ความวา   โยมยังติดอยูในกามทั้ง  ๒.  พระราชาตรัสเรียก   พระทรีมุข- 
ปจเจกพุทธเจาวา   พราหมณ.    บทวา    ภึสรูป    ไดแก    มรีูปมีพลัง. 
บทวา   ต  นสฺุสเห   ความวา   โยมไมอาจ   คือไมสามารถละกามท้ัง ๒ 
อยางนั้นได.   ดวยคําวา   ชีวิกตฺโก    ปาหาตุ    พระราชาตรัสวา   โยมยัง 
ตองการความเปนอยูนี้      จึงไมอาจละกามนั้นได.      บทวา      กาหาม ิ
ปุฺานิ    ความวา    แตโยมจักทําบุญ    คือทานศีลและอุโบสถกรรม 
ไมนอย  คือมาก  ดังนี้.  ข้ึนชื่อวา บุคคลผูมีกิเลสกามอยางนี้  ไมสามารถ 
จะนําออกไปจากใจได   เริ่มตนต้ังแตเวลาท่ีติดอยูคราวเดียว    พระมหา- 
บุรุษผูมีจิตเศราหมองแลว    เพราะกิเลสอันใดเลา    แมเม่ือพระปจเจก- 
พุทธเจา   ตรสัถืงคุณของบรรพชาแลว   ก็ยังตรัสวา   โยมไมสามารถจะ  
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บวชได  พระเจาพรหมทัตพระองคนี้ใด  เมื่อทรงตรวจตราดูพุทธการก- 
ธรรม  ดวยพระญาณที่เกิดข้ึนในพระองค  แทบบาทมูลของพระพุทธเจา 
ทรงพระนามวา    ทีปงกร   ทรงเห็นเนกขัมมบารมีที่  ๓  แลว    จึงทรง 
สรรเสริญคุณในเนกขัมมะอยางน้ีวา :-  
                        ถาพระองคปรารถนาบรรลุโพธญาณไซร 
           พระองคจงสมาทานบารมีที่ ๓    นี้ไวใหมั่นคง 
           กอน    แลวจึงไปสูเนกขัมมบารมี.    คนท่ีอยู 
           ในเรอืนจํามานาน ๆ  ถึงความทุกข   จะไมให 
           ความยินดีเกิดขึ้นในเรือนจําน้ัน    จะแสวงหา 
           ทางพนทุกขอยางเดียวฉันใด    พระองคก็เชน 
           นั้นเหมือนกัน จงเห็นภพท้ังหมดเหมือนเรอืน- 
           จํา  เปนผูบายหนาสูเนกขัมมะแลว   จักบรรลุ 
           สัมมาสัมโพธิญาณ. 
         พระเจาพรหมทัตนั้น     แมเปนผูที่พระปจเจกพุทธเจา     ตรัส 
สรรเสริญการบรรพชา   แลวถวายพระพรวา    ขอมหาบพิตร   จะทรง 
ทอดท้ิงกิเลสทั้งหลาย    แลวทรงเปนสมณะเถิด.     จึงตรัสวา    โยมไม 
อาจจะทอดท้ิงกิเลสเปนสมณะได.  
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         ไดทราบวาคนบาในโลกนี้ม ี๘ จําพวก   เพราะฉะนั้นโบราณา- 
จารย  จึงไดกลาวไววา   คนที่ไดสัญญาวาเปนบามี  ๘  จําพวก   คือ :- 
              ๑.   บากาม (กามุมฺมตฺตโก)   มัวเมาในกาม   คือ :- 
              -     ตกอยูใตอํานาจจิต  (จิตฺตวสงฺคโต)   ของผูอ่ืน 
              -     ตกอยูใตอํานาจความโลภ   (โลภวสงฺคโต) 
              ๒.   บาโกรธผูอ่ืน  (โกธุมมฺตฺตโก)  คือ  :-  
              -     ตกอยูใตอํานาจวิหึสา  (วิหึสาวสงฺคโต)  คนอ่ืน 
              ๓    บาความเห็น (ทิฏุมมฺตฺตโก)  บาทฤษฎีหรือบาลัทธ ิ
              -     ตกอยูใตอํานาจความเขาใจผิด  (วิปลฺลาสวสงฺคโต) 
              ๔    บาความหลง  (โมหมฺุมตฺตโก)   คือ :- 
              -     ตกอยูในอํานาจความไมรู 
              ๕    บายักษ  (ยกฺขุมมฺตฺตโก)    คือ :- 
              -     ตกอยูในอํานาจยักษ  (ยกฺขวสงฺคโต) 
              ๖    บาดีเดือด  (ปตฺตุมฺมตฺตโก) คือ :- 
              -     ตกอยูในอํานาจของดี  (ปตฺตวสงฺคโต) 
              ๗    บาสุรา   (สรุุมฺมตฺตโก)  คือ :- 
              -     ตกอยูใตอํานาจการด่ืม  (ปานนวสงฺคโต)  
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              ๘.   บาเพราะความสูญเสีย   (พฺยสมุมฺมตฺตโก)   คือ :- 
              -     ตกอยูใตอํานาจของความเศราโศก   (โสกวสฺคโต) 
         ในจํานวนบา  ๘  จําพวกเหลาน้ี    พระมหาสัตว   ในชาดกน้ีเปน 
ผูบากามตกอยูใตอํานาจความโลภ      จึงไมรูคุณของบรรพชา.     ถามวา 
ก็โลภะน้ี    ทําส่ิงท่ีไมเปนประโยชน   ทําลายคุณความดี   ดวยประการ  
ดังท่ีกลาวมาแลวน้ี    แตเหุตุไฉนสัตวทั้งหลาย    จึงไมอาจหลุดพนไปได. 
ตอบวา   เพราะความโลภน้ันเจริญมาแลว    โดยรวมกันเปนเวลาหลาย  
แสนโกฏิกัปป  ในสงสารที่ไมมีใครตามพบเง่ือนตนแลว  เมื่อเปนเชนนี้  
แลว     บัณฑิตท้ังหลาย     จึงละดวยอํานาจแหงการพิจารณาหลายอยาง 
มีอาทิวา   กามท้ังหลายมีความชื่นใจนอย. 
         แมเม่ือพระมหาสัตวนั้นนั่นเอง    ตรัสวา   โยมไมอาจจะบวชได 
พระทรีมุขปจเจกพุทธเจา    ก็ไมทรงทอดธุระ    เมื่อจะถวายพระโอวาท 
ใหยิ่งข้ึนไป   จึงตรัสคาถา ๒ คาถาไววา :- 
                        ผูที่ถูกผูมุงประโยชน     อนุเคราะหดวย 
           ประโยชนเกื้อกูล    กลาวสอนอยู     แตไมทํา 
           ตามคําสอน    เปนคนโง  สําคัญวาส่ิงน้ีเทานั้น 
           ประเสริฐกวาส่ิงอื่น จะเขาถึงครรภสัตว แลว ๆ 
           เลา ๆ  จะเขาถึงนรก  ชนิดรายกาจ   เหลาสัตว 
           ที่ยังไมปราศจากราคะ  ในกามทั้งหลายติดแลว  
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           ในกายของตนละยังไมได     ซึ่งท่ีที่ไมสะอาด 
           ของผูสะอาดทั้งหลาย          ที่เต็มไปดวยมูตร  
           และคูถ. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   อตฺถกามสฺส    ความวา   ผูมุงความ 
เจริญ.   บทวา   หิตานุกมปฺโน    ความวา   ผูอนุเคราะหดวยประโยชน 
เกื้อกูล   คือดวยจิตออนโยน.   บทวา   โอวชฺชมาโน   ไดแก   ถกูกลาว 
ตักเตือนอยู.   บทวา   อิทเมว  เสยฺโย   ความวา   สําคัญส่ิงท่ีตนยึดถือ 
ที่เปนสิ่งไมประเสริฐกวาท้ังไมสูงสุด  วาสิ่งน้ีเทานั้น  เปนสิ่งประเสริฐ 
กวาส่ิงอ่ืน.   บทวา   มนฺโท   ความวา   ผูนั้นจะเปนคนไมมีความรู   จะ 
กาวลวงการอยูในครรภมารดาไปไมได  อธิบายวา  จะเขาถึงครรภแลว ๆ 
เลา ๆ นั่นเอง.   บทวา   โส  โฆรรูป    ความวา   ขอเจริญพรมหาบพิตร 
คนโงนั้น    เมื่อเขาถึงครรภมารดานั้น   ชื่อวา   เขาถึงนรกชนิดรายกาจ 
คือท่ีทารุณโดยกําเนิด    อธิบายวา    ทองของมารดาพระปจเจกพุทธเจา 
ตรัสเรียกวา    นรก    คือตรัสเรียกวา    จตุกุฏฏิกนรก    คือดานแคบ ๆ 
๔  ดาน.     ในพระคาถาน้ี      เพราะหมายความวา     หมดความชื่นใจ. 
ธรรมดาวา   จตุกุฏฏิกนรก   เมื่อถูกถามวา  เปนอยางไร ?   ควรบอกวา 
คือทองมารดานั่นเอง.      เพราะวา    สตัวที่เกิดแลว    ในอเวจีมหานรก 
มีการว่ิงพลานและวิ่งรอบไป ๆ มา ๆ   ไดทีเดียว    เพราะฉะนั้น   อเวจี 
มหานรกนั้น   จะเรียกวา   จตุกุฏฏกินรกไมได.    แตวา   ในทองมารดา 
สัตวที่เกิดในครรภไมอาจจะว่ิงไปตามขางทั้ง  ๔  และทางโนนทางนี้ได  
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ตลอดเวลา ๙ หรือ  ๑๐  เดือน.   จําตองประสงคเปน   ๔  ดาน  คือเปน  ๔ 
มุม     ในโอกาสอันคับแคบ     เพราะฉะนั้น     นรกน้ันจึงเรียกกันวา 
จตุกุฏฏิกนรก.    บทวา      สุภาสุภ  ไดแกที่  ๆ  ไมสะอาด    สาํหรับ 
พระโยคาวจรผูสะอาดท้ังหลาย.   อธิบายวา  ทองมารดาสมมุติวาเปนที่  
ไมสะอาดโดยสวนเดียว     สําหรับผูงดงามท้ังหลาย     คือพระโยคาวจร 
กุลบุตรทั้งหลายผูกลัวสงสาร.   ดวยเหตุนั้นทานจึงกลาวไววา :-  
                        นาตําหนิโดยแท    สําหรับผูไมเห็นรปูท่ี 
           ไมนาดู  วาไดแกที่นาดู   ที่ไมสะอาดแตสมมติ 
           วาสะอาด    ที่บรบิูรณดวยซากศพตาง ๆ    แต 
           วาเปนรูปนาดู.      ไมเห็นกายที่เปอยเนา      ที ่
           กระสบักระสายน้ี       ที่มีกลิ่นเหม็นไมสะอาด 
           มีการเจ็บไขเปนธรรมดา  เปนที่ยังทางเพ่ือการ 
           เกิดในสุคติ   ใหเสื่อมหายไปแหงเหลาประชา 
           ผูประมาทแลว   สลบไสลอยูแลว. 
         บทวา   สตฺตา  ไดแก  ผูเกาะเกี่ยว  คือสายไปหา   หมายความวา 
ติด  อธิบายวา  ของแลว. บทวา  สกาเย  น   ชหนฺติ   ความวา ยังไมละทิ้ง 
ทองมารดานั้น.   บทวา    คิทฺธา  ไดแก  กําหนดแลวน่ันเอง.   บทวา  เย 
โหนฺติ  ความวา    เหลาชนผูไมปราศจากราคะในกามท้ังหลาย    จะไม 
ละทิ้งการอยูในครรภมารดานั้นไป.  
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         พระทรีมุขปจเจกพุทธเจา   ครั้นทรงแสดงถึงทุกข   ทั้งท่ีมกีาร 
กาวลงสูครรภเปนมูลฐาน    ทั้งท่ีมีการบริหารเปนมูลฐานแลว  บัดนี้  
เพ่ือจะทรงแสดงถึงทุกขที่มีการออกจากครรภเปนมูลฐาน  จึงไดตรัส 
คาถาหน่ึงกับถึงคาถาไววา :- 
                        สัตวทั้งหลายเลอะอุจจาระ     เปอนเลือด 
           เลอะไขออกมา    เพราะวาสัตวทั้งหลายถูกตอง  
           สิ่งใด  ๆ   ดวยกายอยูในขณะใด   ในขณะนัน้ 
           เองก็สัมผัสผองทุกขลวน  ๆ   ที่ไมมีความแชม 
           ชื่นเลย.   อาตมาภาพเห็นแลว   จึงไดทูลถวาย 
           พระพร       ไมไดฟงจากผูอื่นทูลถวายพระพร 
           แตอาตมาภาพระลึกถึงขันธที่เคยอยูอาศัยมา 
           เปนจํานวนมาก. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา    มฬฺิเหน    ลิตฺตา    ความวา    ขอถวาย 
พระพรมหาบพิตร     สัตวทั้งหลายเหลาน้ีเมื่อคลอดจากทองมารดาไมได 
ลูบไลดวยคันธชาติทั้ง  ๔ ไมไดประดับประดาดอกไมที่หอมหวลออกมา 
แตเปนผูเปอนเปรอะ   คือเลอะเทอะคูถเกาเนาออกมา.   บทวา   รุหิเรน 
มกฺขิตา   ความวา  ไมใชเปนเสมือนชะโลมดวยจันทนแดงออกมา    แต 
เปอนดวยโลหิตแดงออกมา.   บทวา    เสมฺเหน   ลตฺิตา    ความวา  ไมใช 
ลูบไลดวยจันทนขาวออกมา  แตเปนผูเปอนไขเหมือนนุนหนา ๆ ออกมา  
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เพราะในเวลาผูหญิงท้ังหลายคลอด      ของไมสะอาดทั้งหลายจะออกมา. 
บทวา   ตาวเท   ความวา   ในสมัยนั้น.    มีอธิบายวา   ขอถวายพระพร 
มหาบพิตร      สัตวเหลาน้ีในเวลาท่ีออกจากทองมารดานั้น     เปอนคูถ 
เปนตน    ออกมาอยางนี้      กระทบชองคลอดหรือมืออยู      ยอมชื่อวา 
สัมผัสทุกขนั้นทั้งหมดลวน ๆ    คือท่ีเจือดวยของไมสะอาด   ไมเปนที่ 
ยินดี       คือไมแชมชื่น         ชั้นชื่อวาความสุขจะไมมีแกสัตวเหลาน้ัน  
ในสมัยนั้น.  บทวา   ทิสฺวา    วทาม ิ   น   หิ    อฺโต  สว    ความวา 
ขอถวายพระพรมหาบพิตร      อาตมภาพ       เมื่อทูลถวายพระพรเทาน้ี  
ไมไดฟงมาจากท่ีอ่ืน  คือไมไดสดับคําน้ันของสมณะหรือพราหมณคนอ่ืน 
ทูลถวาย   อธิบายวา     แตอาตมภาพเห็นแลว  คือแทงตลอดแลว  ไดแก 
ทําใหประจักษแลวดวยปจเจกโพธิญาณของตน  แลวจึงทูลถวายพระพร. 
บทวา    ปุพฺเพนิวาส    พหุก    ความวา    พระปจเจกพุทธเจา   เมื่อจะ 
ทรงแสดงถึงอานุภาพของตน     จึงทูลถวายพระพรคําน้ี.     มีอธิบายวา 
ขอถวายพระพรมหาบพิตร    สวนอาตมภาพระลึกถึงขันธที่เคยอยูอาศัย 
มา  กลาวคือ  ขันธที่อยูอาศัยมาตามลําดับในชาติกอนมากมาย  คือระลึก 
ไดถึง ๒ อสงไขยเศษแสนกัปป. 
         บัดนี้     พระศาสดาผูทรงเปนผูตรัสรูยิ่ง    ครัน้ตรัสวา       พระ- 
ปจเจกพุทธเจาน้ัน          ทรงสงเคราะหพระราชาดวยพระคาถาสุภาษิต 
อยางนี้แลว  ไดตรัสกึ่งคาถาไวในตอนสุดทายวา :-  
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                        พระทรมีขุปจเจกพุทธเจา   ทรงยงัพระ- 
           ราชาผูทรงมีพระปญญาใหทรงรูพระองค    ดวย 
           พระคาถาท้ังหลาย         ที่เปนภาษิตมีเน้ือความ 
           วิจิตรพิสดาร.  
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา  จิตฺราหิ   ความวา   อาศัยเน้ือความ 
หลายหลาก.    บทวา    สภุาสิตาหิ   ไดแก    ที่ตรสัไวดีแลว.    บทวา 
ทรีมุโข   นชิฌฺาปยี   สุเมธ.  ความวา  ดูกอนภิกษุทั้งหลาย   พระทรีมุข- 
ปจเจกพุทธเจาน้ัน    ทรงใหพระราชานั้นผูทรงมีพระปญญา    คือทรงมี 
ปญญาดี   ไดแก    มีความสามารถรูเหตุและมิใชเหตุ   ใหทรงรูพระองค 
คือใหทรงสํานึกได   อธิบายวา  ใหทรงทําตามถอยคําของตน. 
         พระปจเจกพุทธเจา   ครั้นทรงแสดงโทษในกามท้ังหลาย   ทรง 
ยังพระราชาใหทรงถือเอาถอยคําของตนอยางนี้แลว  จึงตรัสวา  ขอถวาย 
พระพรมหาบพิตร   บัดนี้   พระองคจะทรงผนวชหรือไมทรงผนวชก็ตาม 
แตวา   อาตมาภาพไดแสดงโทษในกามท้ังหลายและอานิสงสในการบวช 
ถวายมหาบพิตรแลว    ขอมหาบพิตรจงอยาทรงประมาท   ดังนี้แลว   ได 
ทรงเหาะไปในอากาศ      ทรงเหยียบกลีบเมฆเสด็จไปยังเง้ือมเขานันท- 
มูลกะนั่นเอง เหมือนพระยาหงสทองฉะนั้น.  พระมหาสัตวทรงประคอง 
อัญชลีทีรุ่งโรจน   รวมทัง้  ๑๐  นิ้ว   ไวบนพระเศียรนมัสการอยู   เมื่อ 
พระปจเจกพุทธเจาน้ันพนทัศนวิสัยไปแลว   จึงตรัสสั่งใหหาพระราช-  



พระสุตตันตปฎก ขุททกนิกาย ชาดก เลม ๓ ภาค ๕ - หนาท่ี 44 

บุตรพระองคใหญ   คือเจาฟาใหญมาเฝา   ทรงมอบราชสมบัติให   แลว 
เมื่อมหาชนกําลังรองไหคร่ําครวญกันอยู   ไดทรงละกามท้ังหลาย   เสด็จ 
ไปสูปาหิมพานต  ทรงสรางบรรณศาลา   ผนวชเปนฤาษี   ไมนานเลย 
ก็ไดทรงยังอภิญญาและสมาบัติใหเกิดข้ึน   ในเวลาส้ินพระชนมายุก็ได 
ทรงเขาถึงพรหมโลก. 
         พระศาสดา      ครั้นทรงนําพระธรรมเทศนานี้มาประกาศสัจจ-  
ธรรม   แลวทรงประชุมชาดกไว.     ในเวลาจบสัจจธรรม    คนทั้งหลาย 
ไดเปนพระโสดาบันเปนตนมากมาย.    พระราชาในครั้งน้ัน    ก็คือเรา 
ตถาคต  ฉะนี้แล. 
                               จบ  อรรถกถาทรีมขุชาดกท่ี  ๓  
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                             ๔.   เนรุชาดก 
 
                   วาดวยอานุภาพของเนรุบรรพต 
 
         [๘๔๙]   กาปาก็ดี   ฝูงกาธรรมดาก็ดี   และพวกเรา 
           ผูประเสริฐกวานกท้ังหลายก็ดี  มาถึงภูเขาลูกนี้ 
           แลว    เปนเหมือนกันหมด     คือมีสีเหมือนกัน 
           หมด. 
         [๘๕๐]    ทั้งสิงหโต  ทั้งเสือ   ทั้งนก   หมาไน   ก ็
           เปนเหมือนกันหมด  ภูเขานี้ชือ่อะไร ? 
         [๘๕๑]    คนท้ังหลายรูจักภูเขาลูกนี้วา  ชื่อวา  เนร ุ
           เปนภูเขาชั้นยอดของภูเขาท้ังหลาย    สัตวทุก  
           ชนิดอยูในภูเขานีส้ีสวยหมด. 
         [๘๕๒]    ณ ที่ใดมแีตความไมนับถือกัน  การดูหมิ่น 
           สัตบรุุษ   หรือการนับถือคนเลว   ณ   ที่นัน้คนมี 
           อํานาจไมควรอยู. 
         [๘๕๓]    แตในภูเขาใด  เขาบชูาท้ังคนเกียจคราน 
           ทั้งคนขยัน  คนกลาหาญ  ทั้งคนขลาด  สตับุรุษ  
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           ทั้งหลาย   จะไมอยูบนภูเขานัน้ที่ไมทําใหแตก- 
           ตางกัน.  
         [๘๕๔]   เขาเนรุนี้จะไมคบคนที่เลว      คนชัน้สูง 
           แตคนขนาดกลาง    เขาเนรุทําใหสัตวไมแตก   
           ตางกัน     เชิญเถิดพวกเราจะละทิ้งเขาเนรุนั้น 
           เสีย.   
                             จบ  เนรุชาดกที่  ๔ 
 
                       อรรถกถาเนรุชาดกท่ี  ๔ 
 
         พระศาสดาเมื่อประทับอยู   ณ  พระวิหารเชตวัน       ทรงปรารภ 
ภิกษุรูปใดรปูหน่ึง   จึงตรัสเรื่องนี้มีคําเริ่มตนวา   กาโกลา  กากสงฺฆา  จ 
ดังน้ี. 
         ไดยินวา     ภิกษุรูปนั้นเรียนพระกรรมฐาน     ในสํานักของพระ- 
ศาสดา    แลวไดไปยังหมูบานชนบทตําบลหน่ึง.   คนทั้งหลายเลื่อมใส 
ในอิริยาบทของทาน ใหทานฉันแลว รับปฏิญญาทาน  สรางบรรณศาลา 
ในปาใหทานอยูที่บรรณศาลาน้ัน       และพากันถวายสักการะทานอยาง 
เหลือเฟอ.    ครั้งน้ัน   ภิกษุอ่ืนซึ่งเปนพวกสัตตวาทะไดมา    ณ   ที่นั้น. 
คนเหลาน้ันไดฟงคําของภิกษุเหลาน้ันแลว   พากันสละเถรวาททิ้ง   เชื่อ  
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ถือสัสสตวาท  ถวายสักการะทานเหลาน้ันเทาน้ัน.   ตอมาพวกอุจเฉทวาท 
มา.   พวกเขาก็พากันสละสัสสตวาทท้ิงเชื่อถืออุจเฉทวาท.  ตอมาพวกอ่ืน 
ที่เปนอเจลกวาทมา.       พวกเขาก็พากันสละอุจเฉทวาทท้ิง        เธอถือ 
อเจลกวาท.  ทานอยูอยางไมสบายในสํานักของพวกคนเหลาน้ัน    ผูไม 
รูจักคุณและมิใชคุณ     ออกพรรษาปวารนาแลว      จึงไปยังสํานักของ 
พระศาสดา     เปนผูที่พระศาสดาทรงทําปฏิสันถารแลว      เมื่อพระองค  
ตรัสถามวา     เธอจําพรรษาที่ไหน ?    ทูลวา   อาศัยหมูบานชายแดน 
พระเจาขา.   ถูกตรัสถามวา  อยูสบายดีหรือ ?   จึงทูลวา   ขาแตพระองค 
ผูเจริญ     ขาพระองคอยูอยางเปนทุกขในสํานักของผูไมรูคุณและไมใช 
คุณ.  พระศาสดาตรัสวา   ดูกอนภิกษุ  บัณฑิตทั้งหลาย   ในสมยักอน 
แมเกิดในกําเนิดเดียรฉาน   แมเพียงวันเดียวก็ไมอยูกับคนท้ังหลายผูไม 
รูคุณและมิใชคุณ    เหตุไฉนเธอจึงอยูในสํานักของตนท่ีไมรูจักคุณและ 
มิใชคุณของตน.   ทรงเปนผูที่ภิกษุนั้นทูลออนวอน   จึงทรงนําเอาเรื่อง 
ในอดีตมาสาธก   ดังตอไปนี้ :- 
         ในอดตีกาล    เมื่อพระเจาพรหมทัตครองราชสมบัติ  อยูในนคร- 
พาราณสี  พระโพธิสัตวอุบัติในกําเนิดสุวรรณหงส  แมพ่ี ๆ นอง ๆ ของ 
เขาก็มี.  พวกเขาพากันอยูที่เขาจิตกูฏ  จิกกินขาวสาลีที่เกิดเอง  ในทองที่  
หิมพานต. อยูมาวันหน่ึง พวกเขาพากันเที่ยวไปในทองถิ่นหิมพานตนั้น  
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แลวกําลังกลบัมายังเขาจิตกูฏ   เห็นภูเขาทองลูกหนึ่ง   ชื่อวา   เนรุ   ใน 
ระหวางทางจึงไดพากันเกาะอยูบนยอดเขาน้ัน.      แตสัตวที่อาศัยอยูภูเขา 
นั้นมีทั้งนก    ทั้งกระตาย    แตสัตว ๔   เทานานาชนิดในทําเลหากิน 
ต้ังแตเวลาเขาไปสูภูเขาจะกลายเปนมีสีเหมือนทอง   เพราะตองแสงภูเขา 
นั้น.   พวกสุวรรณหงสพากันเห็นแลว   นองสุดทองของพระโพธิสัตว 
ไมรูเหตุนั้น      สงสัยวาน่ันเปนเหตุอะไรหนอ  ?   เมื่อจะสนทนากับพ่ีชาย 
จึงไดกลาวคาถา  ๒  คาถาวา :-  
                        กาปาก็ดี   ฝูงกาธรรมดาก็ดี   และพวกเรา 
           ผูประเสริฐ    วาน้ีทั้งหลายก็ดี       มาถึงภูเขาน้ี 
           แลว  เปนเหมือนกนัหมด  ทั้งสิงหโต  ทั้งเสือ 
           ทั้งนก      ทั้งหมาไน      ก็เปนเหมือนกันหมด 
           ภูเขานี้ชื่ออะไร ? 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   กาโกลา  ไดแก  กาปา   นกกาเหวา. 
บทวา     กากสงฺฆา     ความวา    หรอืฝูงกาปกติ.    บทวา    ปตฺต   วรา 
ความวา   ประเสริฐสุดกวานกท้ังหลาย.   บทวา   สทิสา  โหม   ความวา 
เปนผูมีสีเหมือนกัน. 
         พระโพธิสัตวไดฟงคําน้ันแลว  ไดกลาวคาถาท่ี    ๓   วา :-  
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                        คนท้ังหลายรูจักภูเขาลูกนี้วา  ชื่อวา  เนร ุ
           เปนภูเขาชั้นยอดกวาภูเขาท้ังหลาย     สัตวทุก 
           ชนิดอยูในภูเขานีส้ีสวยหมด. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   อิธ   วณฺเณน   ความวา   สัตว 
ทั้งหลายในเนรุบรรพตนี ้  เปนผูมีสีสวย  เพราะรัศมีภูเขา . 
         นองชายไดยินคําน้ันแลว  ไดกลาวคาถาที่เหลือวา :- 
                        ณ    ที่ใดมแีตความไมนับถือกัน     การ 
           ดูหมิน่สัตบุรุษ หรือการนับถือคนเลว ณ ที่นั้น 
           คนมอีํานาจไมควรอยู.    แตในที่ใดเขาบูชาท้ัง 
           คนเกียจคราน    ทัง้คนขยัน    ทั้งคนกลาหาญ 
           ทั้งคนขลาด    สตับุรุษท้ังหลาย    จะไปอยูใน 
           ที่นั้นที่ไมทําใหไมแปลกกัน.  เขาเนรุนี้  จะไม 
           คบคนท่ีเลว  คนชั้นสูง    และคนขนาดกลาง 
           เขาเนรุทําใหสัตวไมแตกตางกัน        เชิญเถิด 
           พวกเราจะละท้ิงเขาเนรุนั้นเสีย. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   คาถาท่ีหน่ึงมีเนื้อความวา  ณ ที่ใดมีทัง้การ 
ไมนับถือ   ทัง้การดูหม่ิน    หรือการปราศจากความนับถือ    ดวยอํานาจ  
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การดูหม่ินเพราะไมมีความนับถือ  สัตบุรุษ คือ บัณฑิตผูสมบูรณดวยศีล 
หรือมีการนับถือคนเลวหรือคนทุศีล  ที่นั้นผูมีอํานาจไมควรอยู.  บทวา 
ปูชิยา    ความวา    คนเหลาน้ีเปนผูที่เขาบูชาแลว     ดวยการบูชาที่เปน 
เชนเดียวกันคือไดสักการะเสมอกันในท่ีนั้น. บทวา หีนฺมุกฺกฏมชฺฌิเม 
ความวา   ผูนี้จะไมคบทั้งคนเลว   ทั้งคนปานกลาง   และคนชัน้สูง  โดย 
ชาติ โคตร  ตระกูล  ทองถิ่น  ศีล  อาจาระ  และญาณเปนตน.   ศัพทวา  
หนฺท   เปนนิบาตใชในอรรถแหงอุปสรรค.   บทวา  ชหามเส  ความวา 
ยอมสลัดทิ้ง. 
         ก็แลหงสทั้ง  ๒  ตัวนั้นครั้นพูดกันอยางนี้แลว   ไดพากันบินไป 
ยังเขาจิตกูฏนั่นเอง. 
         พระศาสดาครั้นทรงนําพระธรรมเทศนานี้มาแลว   ทรงประกาศ 
สัจจะแลวทรงประชุมชาดกไว.   ในทีสุ่ดแหงสัจจะ    ภิกษุนั้นไดดํารงอยู 
ในโสดาปตติผล.    หงสตัวนองในคร้ังน้ัน   ไดเปนพระอานนทในบัดนี้  
สวนหงสตัวพ่ี    คือเราตถาคต  ฉะนี้แล. 
                               จบ   อรรถกถาเนรุชาดกที่  ๔  
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                          ๕.  อาสังกชาดก 
 
                       วาดวยเรื่องความหวัง 
 
         [๘๕๕]  เถาวัลยชื่ออาสาวดี   เกดิในสวนจิตรลดา- 
           วัน   พันปมันจึงจะออกผล ๆ หน่ึง.   
         [๘๕๖]  เมื่อมีผลระยะไกลถึงเพียงน้ัน   ทวยเทพ 
           ก็ยังพากันไปเยือนมันอยูบอย ๆ ขาแตพระราชา 
           ขอพระองคจงทรงจํานงหวังไวเถิด      เพราะวา 
           ความหวังท่ีมีผลเปนเหตุใหเกิดความสุข.  
         [๘๕๗]  ปกษีนั้นหวังอยูนั่นเอง     นกนั้นหวังอยู 
           นั่นเอง   ความหวังของมันมีอยูไกลถึงเพียงนั้น 
           ก็ยังสําเร็จได    ขาแตพระราชา  ขอพระองคจง 
           ทรงจาํนงหวังไว       เพราะวาความหวังท่ีมผีล 
           เปนเหตุใหเกิดความสุข.  
         [๘๕๘]  เธอใหฉันเอิบอิ่มดวยวาจา     แตหาให 
           เอิบอิม่ดวยส่ิงท่ีควรทําไม   เหมือนดอกหงอน 
           ไกมีสสีวย  แตไมมีกลิ่น.  
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         [๘๕๙]   ผูใดไมใหปนไมเสียสละโภคะ    พูดแต 
           คําออนหวานท่ีไรผลในมิตรท้ังหลาย   ความ 
           สัมพันธกับมิตรน้ัน  ของผูนั้น  จะจืดจางไป.  
         [๘๖๐]   เพราะวา      คนควรพูดแตสิ่งท่ีจะตองทํา 
           ไมควรพูดถึงส่ิงท่ีไมตองทํา    บัณฑิตทั้งหลาย  
           รูจักคนไมทําดีแตพูด.  
         [๘๖๑]    ก็แหละกําลังพลของเรารอยหรอแลว และ 
           สะเบยีงก็ไมมี    เราสงสัยในความส้ินชีวิตของ 
           ตน    เชิญเถิด   เราจะไปเด๋ียวน้ีแหละ.  
         [๘๖๒]    ขาแตพระองคผูทรงพระคุณอันประเสริฐ 
           สิ่งใดมีอยูในชื่อ   สิ่งน้ันนั่นแหละเปนชื่อของ 
           หมอมฉัน        ขาแตมหาราช      ขอพระองค 
           จงทรงรอกอน  หมอมฉันจะขอบอกลาบิดา.  
                           จบ   อาสังกชาดกที่  ๕ 
 
                        อรรถกาอาสังกชาดกท่ี  ๕ 
 
         พระศาสดาเมื่อประทับอยู  ณ  พระวิหารเชตวัน       ทรงปรารภ 
การหลอกลวงของภรรยาเกา   จึงตรัสเรื่องนี้    มคํีาเริ่มตนวา   อาสาวตี 
นาน   ลตา   ดังน้ี.   เรื่องนี้จักมีแจงชัดในอินทริยชาดกขางหนา.  



พระสุตตันตปฎก ขุททกนิกาย ชาดก เลม ๓ ภาค ๕ - หนาท่ี 53 

         แตในที่นี้   พระศาสดา   ตรัสกะภิกษุนั้นวา  ไดทราบวา  คุณจะ 
สึกจริงหรือ  ? 
         ภิ.   จรงิพระพุทธเจาขา. 
         พ.   อะไรทําใหเธอสึก ? 
         ภิ.   ภรรยาเกา   พระพุทธเจาขา.  
         พระศาสดาตรัสวา   ดูกอนภิกษุ    หญิงน้ีทําความพินาศยอยยับ 
ใหเธอ  ไมเฉพาะในชาตินี้เทาน้ัน   แมในชาติกอน   เธอก็อาศัยหญิงน้ี  
ละทิ้งจตุรงคเสนา  เสวยทุกขขนาดหนักอยูในทองที่ปาหิมพานต  เปน 
เวลา ๓ ป   แลวไดทรงนําเอาเรื่องในอดีตมาสาธก   ดังตอไปนี้. 
         ในอดตีกาล      เมือ่พระเจาพรหมทัตครองราชสมบัติอยูในนคร 
พาราณสี     พระโพธิสัตวถือกําเนิดในสกุลพราหมณ     ที่บานกาสิกะ 
เติบใหญแลวไดรับการศึกษาที่เมืองตักกศิลา  บวชเปนฤาษี  มีหัวมันและ 
ผลไมในปาเปนอาหาร   ใหอภิญญาและสมาบัติ  เกิดข้ึนแลวอยูในทองถิ่น 
ปาหิมพานต. เวลาน้ันสัตวโลกตนหนึง่ถึงพรอมดวยบุญ  จุติจากดาวดึงส- 
พิภพ  เกิดเปนเด็กหญิงท่ีกลีบบัวกลีบหน่ึงในสระบัว ณ ที่นั้น  เม่ือดอก 
บัวเหลืองเห่ียวรวงโรยลงไป     ดอกบัวดอกน้ัน   ยังกลีบพองทองปองอยู 
นั่นแหละไมโรย.   ทานดาบสไดมายังสระบัวน้ัน   เพ่ืออาบนํ้า  เห็นดอก 
บัวดอกน้ัน   คิดวา   เมื่อดอกบัวดอกอ่ืนๆ รวงโรยไปแลว   แตดอกน้ียัง  
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คงกลีบพองทองปองอยู   จะมีเหตุอะไรหนอ  ?    แลวผลัดผาอาบนํ้าลงไป 
เปดดูดอกบัวดอกน้ัน   เห็นเด็กหญิงคนน้ันแลว    เกิดความสําคัญข้ึนวา 
เปนลูกสาว   นํามายังบรรณศาลาเลี้ยงดูไว.     ตอมานางอายุได  ๑๖ ขวบ 
มีรูปรางสวยงามเลอโฉมเกินผิวพรรณมนุษย   แตไมถึงผิวพรรณเทวดา. 
ครั้งน้ัน   ทาวสักกะไดเสด็จมาสูที่อุปฐากพระโพธิสัตว.     ทาวเธอทอด-  
พระเนตรเห็นนาง   จึงตรัสถามวา   หญิงน้ีมาจากไหน ?     ทรงสดับทํา- 
นองที่ไดมาแลวตรัสถามวา   ควรจะไดอะไรสําหรับหญิงน้ี  ?    ทานดาบส 
ทูลวา   ขาแตมหาบพิตรพระราชสมภารเจา    ควรจะไดเนรมิตรปราสาท 
แกวผลึกเพ่ือเปนที่อยู  และการจัดแจงท่ีนอนทิพย  เครื่องประดับประดา 
วัตถาภรณ   และโภชนะอันเปนทิพยให.   ทาวสักกะทรงสดับคําน้ันแลว 
ตรัสวา   ดีแลวพระคุณเจา   แลวไดทรงเนรมิตรปราสาทแกวผลึกใหเปน 
ที่อยูของนาง   เสร็จแลวทรงเนรมิตรที่นอนทิพย   เครื่องประดับประดา 
วัตถาภรณ   และขาวนํ้าอันเปนทิพยให.   ปราสาทน้ัน   เวลานางข้ึน   ก ็
ลดตํ่าลงมาสถิตอยูที่พ้ืนดิน    แตเวลานางลงแลว    ก็เลื่อนข้ึนไปลอยอยู 
บนอากาศ.    นางทําวัตรปฏิบัติพระโพธิสัตวอยูในปราสาท.    พรานปา 
คนหน่ึง   เห็นนางเขาจึงเรียนถามวา   ขาแตทานผูเจริญ   หญิงคนน้ีเปน 
อะไรของพระคุณเจา.  ไดทราบวาเปนธิดา   จึงไปยังเมืองพาราณสี   ทลู 
ในหลวงวา     ขอเดชะฝาละอองธุลีพระบาทปกเกลาปกกระหมอม    ขา  
พระพุทธเจาไดเห็นธิดาของดาบสรูปหน่ึง   มีรูปรางอยางนี้    คือสวยงาม  
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ในทองที่ปาหิมพานต.    พระองคทรงสดับคําน้ันแลว   ทรงสนพระทัย 
เพราะเกี่ยวของกับการไดทรงสดับขาวน่ันเอง    จึงใหพรานปาเปนผูนํา 
ทางเสด็จไปยังท่ีนั้น  ดวยจตุรงคเสนา  ทรงตั้งคายไวแลว  ทรงพาพราน 
ปาไป   มีหมูอํามาตยหอมลอม   เสด็จเขาไปยังอาศรมบท   ทรงไหวพระ 
มหาสัตวแลว   ประทับนั่ง ณ ที่สมควรขางหน่ึง  ตรัสวา  ขาแตพระคุณ- 
เจาผูเจริญ    ข้ึนชื่อวาหญิง   เปนมลทินของพรหมจรรย   โยมจะเลี้ยงดู  
ธิดาของพระคุณเจา.                       
         สวนพระโพธิสัตวไดต้ังชื่อใหกุมาริกาน้ันวา       อาสังกากุมารี  
เพราะวาทานแคลงใจวา   อะไรหนออยูในดอกบัวน้ัน    แลวจึงลงน้ําไป 
เอาข้ึนมา. 
         ทานไมทูลพระราชานั้นตรง ๆ วา    มหาบพิตรจงรับเอานางนี้ไป 
แตทูลวา     ขอถวายพระพรมหาบพิตร     พระองคเมื่อทรงทราบชื่อของ 
กุมาริกาคนน้ีแลวจงทรงรับเอาไปเถิด. 
         พระองคทรงสดับคําน้ันแลว      จึงตรัสวา    ขาแตทานผูเจริญ 
เมื่อพระคุณเจาบอกโยมก็จักรู. 
         พระโพธิสัตว  ทูลวา อาตมาภาพจะไมทูลบอกมหาบพิตร  ขอให 
มหาบพิตรทรงทราบนามดวยกําลังพระปญญาของมหาบพิตรเอง      แลว 
ทรงรับเอาไปเถิด.  
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         พระราชาทรงรับคําทานแลว  จําเดิมแตนั้นมา  จึงทรงใครครวญ 
ดูชื่อของนางพรอมดวยอํามาตยทั้งหลายวา   หญิงน้ีชื่ออะไรหนอ ? 
         พระองคทรงกําหนดชื่อไวหลายชื่อท่ีรูกันยาก   แลวตรัสบอกกับ 
พระโพธิสัตววา  จักเปนชื่อโนน   จักเปนชื่อโนน.     พระโพธสิัตวทรง 
สดับคําน้ันแลว     ก็ปฏิเสธวา    ไมใชชื่ออยางนี้.      ลําดับนั้น     เมื่อ 
พระราชาทรงใครครวญดูชื่ออยูนั่นแหละ   กาลเวลาไดลวงไป  ๑ ปแลว. 
ครั้งน้ัน     สตัวรายทั้งหลายมีสิงหโตเปนตน   ตระครุบชาง   มา    และ 
มนุษยทั้งหลายกิน.     อันตรายจากสัตวเลื้อยคลานก็มี.      อันตรายจาก 
เหลือบก็มี.   คนทั้งหลายลําบากเพราะตายกันไปมาก.   จึงพระราชาทรง 
กริ้วแลวคิดวา  เราจักมีความตองการทําไม  ดวยหญิงน้ี.   ตรัสบอกพระ- 
โพธิสัตวแลวก็เสด็จไป.   วันนั้นอาสังกากุมาริกา   เปดหนาตางแกวผลึก 
แลวไดยืนแสดงตัวใหเห็น.   พระราชาทอดพระเนตรเห็นนางแลวตรัสวา 
เราไมอาจจะรูจักชื่อของเธอได   เธอจงอยูที่ปาหิมพานตไปเถิดนะ   พวก 
ฉันจักไปละ. นางจึงทูลวา ขาแตมหาราช พระองคจะเสด็จไปท่ีไหนจึงจะ 
ไดผูหญิงเชนหมอมฉัน  ขอพระองคทรงสดับคําของหมอมฉัน  เถาวัลย 
ชื่ออาสาวดี   มีอยูที่จิตรลดาวัน  ในเทวโลกชั้นดาวดึงส  น้ําทิพยเกิดข้ึน 
ภายในผลของมัน   เทพยดาท้ังหลายด่ืมน้ําน้ันครั้งเดียว   นอนเมาอยูบน 
ที่นอนทิพยถึง ๔ เดือน    แตเถาอาสาวดีนั้น   หน่ึงพันป   จึงจะออกผล  
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พวกเทพบุตรที่เปนนักเลงสุรา  คิดวา  พวกเราจักไดผลจากเถาอาสาวดีนี้ 
จึงยับยั้งความกระหายในการดื่มน้ําทิพยไว   พากนัไปดูเถานั้นเนือง ๆ วา 
ยังปลอดภัยอยูหรือ ?  ตลอดพันป.   สวนพระองคปเดียวเทานั้นเอง  ก็ทอ 
พระราชหฤทัยเสียแลว      ธรรมดาความหวังท่ีมีผล      คือความสมหวัง 
เปนเหตุใหเกิดความสุข  ขอพระองคอยาทรงทอพระราชหฤทัยเลย  ดังนี้  
แลวกลาวคาถา ๓  คาถาวา :- 
                        เถาวัลยชื่ออาสาวดี  เกิดในสวนจิตรลดา- 
           วัน  พันปมันจึงจะออกผล  ๆ  หนึ่ง    เมื่อมผีล  
           ระยะไกลถึงเพียงนั้น      ทวยเทพยังพากันไป 
           เยือนมันอยูบอย ๆ ขาแตพระราชา ขอพระองค 
           จงทรงจํานงหวังไวเถิด   เพราะความหวังท่ีมีผล 
           เปนเหตุใหเกิดความสุข. นกนัน้หวังอยูนั่นเอง 
           ความหวังของมัน  มีอยูไกลถึงเพียงน้ัน   ก็ยงั 
           สําเร็จได.   ขาแตพระราชา   ขอพระองคจงทรง 
           จํานงหวังไวเถิด   เพราะความหวังท่ีมีผล   เปน 
           เหตุใหเกิดความสุข. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   อาสาวตี     ไดแก   เถาวัลยที่มีชื่อ 
อยางนี้    อธบิายวา   เถาวัลยนั้นไดชือ่น้ี     เพราะเทวดาเกิดความหวังใน  
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ผลของมัน.   บทวา  จิตฺตลตาวเน   ความวา  ในสวนที่มีชื่ออยางนี้. ได  
ทราบวา ในสวนนั้น  รัศมีของตนไมและเถาวัลย  ทําสีของรางกายเทวดา 
ทั้งหลายผูเขาไปใน วันนั้นใหวิจิตรงดงาม   ดวยเหตุนั้น  สวนน้ันจึงเกิด 
มีชื่อวา  จิตรลดาวัน.   บทวา  ปยิรุปาสนฺติ   ความวา  ไปเยือนบอย ๆ. 
บทวา  อาสึเสว  ความวา  จงทรงจํานงหวังเถิด   คือทรงปรารถนาทีเดียว 
ไดแก   จงอยาทํากรรมคือการตัดความหวังท้ิง. 
         พระราชาทรงสนพระทัยในถอยคําของนาง    จึงทรงประชุมอํา- 
มาตยทั้งหลาย   ทรงแสวงหาชื่อของนางโดยทรงต้ังชื่อ  ๑๐  ชือ่  ไดประ- 
ทับอยูอีกหนึ่งป.  ในชื่อท้ัง  ๑๐ นั้นไมมีชื่อของนาง  เมื่อพระราชดํารัส  
วา  ชื่อน้ี    พระโพธิสัตวปฏิเสธเหมือนกัน.     พระราชาจึงทรงมาเสด็จ 
ออกไปอีก   ดวยทรงดําริวา    เราจักมคีวามตองการทําไมดวยหญิงคนน้ี. 
สวนนางก็ยืนที่หนาตางแสดงตัวใหเห็นอีก.   พระราชาทรงเห็นนางแลว 
ไดตรัสวา  พวกเราไมสามารถรูจักชื่อเธอ  เธอจงอยูที่ปาหิมพานตไปเถิด 
พวกฉันจักกลับละ 
         อา.   ขาแตมหาราช   เหตุไหนพระองคจึงจะเสด็จไปเสีย ? 
         รา.   ฉันไมสามารถจะรูจักชื่อของเธอ. 
         นางทูลวา   ขาแตมหาราช   เหตุไฉน ?   พระองคจักไมทรงรูจัก 
ชื่อ   ธรรมดาความหวังท่ีจะไมใหสําเร็จตามประสงคไมมี     ขอพระองค  
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จงทรงสดับคําของหมอมฉันกอน  ไดทราบวานกยางตัวหนึ่งเกาะอยูบน 
ยอดเขา     แตก็ไดรับสิ่งที่ตนปรารถนา     เหตุไฉนพระองคจักไมไดรับ 
ขาแตพระมหาราช   ขอพระองคจงทรงยับยั้งอยูเถิดพระเจาขา.     เลาตอ 
กันมาวา    นกยางตัวหนึ่งบินไปคาบเอาเหย่ือที่สระบัวแหงหนึ่ง      แลว 
กลับมาซอนอยูบนยอดเขา   มันอยูที่นัน้นั่นแหละ   ตลอดวันนั้น  รุงข้ึน 
จึงคิดวา      เราไดเกาะอยูอยางสบายบนยอดเขาลูกนี้      ถาหากเราจะไม 
เคลื่อนยายไปจากท่ีตรงน้ี  เจาอยูที่ตรงนี้เทาน้ัน  คาบเอาเหยื่อดื่มน้ําแลว 
อยูตลอดวันนี้   คงจะเจริญหนอ.   จึงในวันนั้นนั่นเอง   ทาวสักกเทวราช  
ทรงทําการยํ่ายีพวกอสูร   ไดความเปนใหญในเทวโลก  ในดาวดึงสพิภพ 
แลวทรงดําริวา   กอนอ่ืนมโนรถ  คือความตองการของเราไดถึงท่ีสุดแลว 
มีอยูหรือไม   ใครอ่ืนที่มมีโนรถยังไมถึงท่ีสุด.   ทาวเธอทรงใครครวญอยู 
ก็ทรงเห็นนกยางตัวนั้น   จึงทรงดําริวา  เราจักใหมโนรถของมันถึงท่ีสุด.  
แลวไดทรงบันดาลใหแมน้ําสายหน่ึง  ที่อยูไมไกลจากท่ีที่นกยางนั้นเกาะ 
อยู  เต็มไปดวยหวงน้ําแลวสงนํ้าไปทางยอดเขา.   นกยางเกาะอยูยอดเขา 
นั้นนั่นแหละ  จิกกินปลาดื่มน้ําแลวอยู ณ ที่นั้นนัน่เอง    ตลอดวันนั้น 
ภายหลังแมน้ําก็เหือดหายไป.   ขาแตมหาราช  นกยางยังไดรับผล เพราะ 
ความหวังของตนอยางนี้กอน     เหตุไร ?    พระองคจักไมทรงไดรับดังนี้  
แลวไดกลาวคาถาวา   อาสึสเถว   ดังน้ีเปนตน 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   อาสึสเถว    ความวา    จงหวังเถิด  
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คือจงปรารถนาเถิด.   บทวา   ปกฺข ี   ความวา   นกชื่อวา   ปกขี   เพราะ 
ประกอบดวยปก.      ชื่อวา    ทิช   เพราะเกิด ๒ ครั้ง.     บทวา  ตาว 
ทูรคตา   สติ   ความวา   ขอพระองคจงทรงดูเถิด   ความท่ีปลาและน้ํามี 
อยูใกลจากยอดเขา     แตความหวังของนกยางนั้น      มีไปในระยะไกล 
อยางนี้    ก็ยงัเต็มไดเหมือนกัน   ดวยอานุภาพของทาวสักกะ. 
         ครั้งน้ัน   พระราชาไดทรงสดับคําของนางแลว   ทรงติดพระทัย 
ในรูป  ทรงของพระทัยอยูในถอยคําของนาง  ไมอาจจะเสด็จไปได  ทรง 
ประชุมอํามาตยทั้งหลาย    ต้ังชื่อ  ๑๐๐  ชื่อ.   เมื่อพระองคทรงแสวงหาชื่อ 
๑๐๐ ชื่ออยู   ก็ลวงไปอีกปหน่ึง.     ทาวเธอเขาไปหาพระโพธิสัตว   โดย 
เวลาลวงเลยไป ๓ ป   ตรสัถามวา   ขาแตพระคุณเจาผูเจริญ    นางจักมี 
ชื่อโนน  จักมีชื่อน้ี.   ตามอํานาจของชื่อ  ๑๐๐ ชื่อ.   พระโพธสิัตวทูลวา 
ขอถวายพระพรมหาบพิตร   พระองคไมทรงรูจักชื่อของนาง.    ทาวเธอ 
ตรัสวา   บัดนี้พวกกระผมจักลาไปละ.     ทรงไหวพระโพธิสัตวแลวเสด็จ 
ออกไป.    อาสังกากุมาริกา   ก็ไดยืนพิงประตูหนาตางแกวผลึก   อีกนั่น 
แหละ.   พระราชาทอดพระเนตรเห็นนางแลว  ตรัสวา  เธอจงอยูไปเถิด 
พวกเราจักไปละ.   นางทูลวา   ขาแตพระมหาราช   เหตุไร? พระองคจึง 
จักเสด็จไปเสียละ.    พระราชาตรัสวา   เธอใหเราอิ่มเอิบดวยคําพูดอยาง 
เดียว แตไมใหอ่ิมเอิบดวยความยินดีในกาม. ๓ ปไดผานไปแลว  สําหรับ 
เราผูติดใจถอยคําท่ีออนหวานของเจา     บัดนี้ฉันจักไปละ    แลวไดตรัส  
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พระคาถาเหลาน้ีวา :- 
                        เธอใหฉันเอิบอิ่มดวยวาจา  แตหาใหเอิบ- 
           อิ่มดวยสิ่งท่ีควรทําไม     เหมอืนดอกหงอนไก 
           มีสีสวยแตไมมีกลิ่น   ผูใดไมใหปนไมเสียสละ 
           โภคะ    พูดแคคําออนหวานท่ีไรผล    ในมิตร  
           ทั้งหลาย  ความสมัพันธกับมติรน้ัน  ของผูนั้น 
           จะจืดจางไป.     เพราะวาคนควรพูดแตสิ่งท่ีจะ  
           ตองทํา   ไมควรพูดถึงส่ิงท่ีไมตองทํา  บัณฑิต 
           ทั้งหลายรูจักคนไมทํา   ดีแตพูด.   ก็แหละกาํลัง 
           พลของเรารอยหลอแลว     และสะเบียงก็ไมม ี
           เราสงสัยในความส้ินชีวิตของตน      เชิญเถิด 
           เราจะไปเด๋ียวน้ีแหละ.  
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา  สมฺเปสิ  ไดแก  ใหอ่ิมเอิบ  คือให 
เอิบอ่ิม.   คําวา  มาลา  โสเรยฺยกสฺเสว   นี้เปนเพียงหัวขอเทศนา   ของ 
หญาหางชางในกระถาง  แตพระราชาตรัสหมายถึงดอกไม  แมอ่ืน ๆ ทกุ 
อยางนั่นแหละ   ที่มีสีสวย   แตไมมีกลิ่นเชนดอกคํา    ดอกวานหางชาง 
และดอกชะบาเปนตน.  ดวยคําวา   วณฺณวนฺตา   อคนฺธิกา  พระราชา 
ทรงแสดงวาดอกของตนโสเรยยกะเปนตน        ใหคนอ่ิมเอิบดวยการดู  



พระสุตตันตปฎก ขุททกนิกาย ชาดก เลม ๓ ภาค ๕ - หนาท่ี 62 

เพราะมีสีสวย   แตไมใหอ่ิมเอิบดวยกลิ่น  เพราะไมมีกลิ่นฉันใด  เธอก ็
ฉันนั้น  ใหเราอิ่มเอิบดวยการทัศนา   และถอยคําท่ีนารัก  แตไมใหอ่ิม- 
เอิบดวยส่ิงที่ควรทํา.     บทวา   อทท   ความวา   นองนางเอย   ผูใดพูด 
ดวยคําหวานวา  ผมจักใหโภคทรัพยชือ่น้ีแกคน.  แตไมใหไมสละโภคะ 
นั้น   ชื่อวา    สรางคําหวานอยางเดียวเทาน้ัน   มิตรสัมพันธของเขากับผู  
นั้นจะเส่ือมทรุด   คือตอไมติดดวยมิตรสันถวะ.     บทวา    ปาเกยฺยฺจ 
ความวา นองนางเอย   เมื่อฉันติดใจคําหวานของเธออยูที่นี่เทานั้น  เปน 
เวลา ๓ ป  ทัง้กําลังพล  กลาวคือชางมารถ  และพลเดินเทา  ทั้งสะเบียง 
กลาวคืออาหารและเบี้ยเลี้ยงคนเลาก็ไมมี.   บทวา    สงฺเก  มานปุโรธาย 
ความวา  เรานั้นสงสัยถึงความพินาศแหงชีวิตของตนในท่ีนี้นั่นเอง  เชิญ  
เถิด  ฉันจักไปเด๋ียวน้ี    ดงัน้ี. 
         อาสังกากุมาริกา  ไดฟงพระราชดํารัสแลว     เมื่อจะทูลปราศรัย 
กับพระราชาวา   ขาแตมหาราช   ขอพระองคจงทรงทราบชื่อของหมอม- 
ฉันเถิด   ชื่อของหมอมฉัน    พระองคตรัสอยูแลวน่ันแหละ  ขอพระองค 
จงทรงบอกชื่อน้ีแกบิดาของหมอมฉัน   แลวรับเอาหมอมฉันไปเถิด  ดังนี้  
แลว   ไดทูลวา :- 
                        ขาแตพระองคผูทรงพระคุณอันประเสริฐ 
           สิ่งใดมีอยูในชื่อ    สิ่งน้ันแหละเปนชื่อของ  
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           หมอมฉัน.     ขาแตมหาราช     ขอพระองคจง 
           ทรงรอกอน  หมอมฉันจะขอบอกลาบิดา. 
         คาถาน้ัน  มีเนื้อความวา  พระราชาตรัสคําใดกะหมอมฉัน  คําวา 
อาสงกาน้ันน่ันแหละ  เปนชื่อของหมอมฉัน.  
         พระราชา    ครั้นทรงสดับคําน้ันแลว     จึงไดเสด็จไปยังสํานัก 
ของทานดาบสทรงไหวแลว   ตรัสวา   ขาแตพระคุณเจาผูเจริญ  ธิดาของ 
พระคุณเจา    ชื่อวา   อาสงกา.      พระมหาสัตว   ครั้นไดฟงคํานั้นแลว 
จึงทูลวา   ขอถวายพระพรมหาบพิตร   เริ่มแตเวลาท่ีมหาบพิตร    ทรงรู 
จักชื่อแลว    ขอมหาบพิตรจงทรงรับนางไปเถิด.    พระองคทรงสดับคํา 
นั้นแลว   ทรงไหวพระมหาสัตวเสด็จมายังวิมานแกวผลึก    ตรสัวา  นอง 
นางเอย     วันนี้บิดาไดใหนองแกพ่ีแลว    มาเถิด   เราจักไปกันเด๋ียวน้ี. 
นางไดฟงดังนี้แลว   จึงทูลวา  ขาแตมหาราชจงทรงรอกอน   หมอมฉัน 
ขอบอกบิดากอน   แลวลงจากปราสาทไหวพระมหาสัตว   ร่ําไหขอขมา- 
โทษแลวไดไปยังราชสํานัก. พระราชาทรงพานางเสด็จไปนครพาราณสี 
ประทับอยูครองกันดวยความรัก   ทรงจําเริญดวยพระราชโอรสและพระ- 
ราชธิดา.      พระโพธิสัตวไมเสื่อมจากฌาน     คือมรณภพแลวเกิดใน 
พรหมโลก. 
         พระศาสดาครั้นทรงนําพระธรรมเทศนานี้มาแลว   ทรงประกาศ 
สัจจะแลวทรงประชุมชาดกไว.  ในเวลาจบสัจธรรม  ภิกษุผูกระสันจะสึก  
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ไดดํารงอยูในโสดาปตติผล.      นางอาสังกากุมาริกาในครั้งน้ัน     ไดแก 
ภรรยาเกาในปจจุบันนี้     พระราชา  ไดแกภิกษุผูกระสันจะสึก    สวน 
ดาบส  ไดแกเราตถาคต   ฉะน้ีแล. 
                            จบ   อรรถกถาอาสังกชาดกที่  ๕   
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                      ๖.  มิคาโลปชาดก 
 
                   วาดวยโทษของคนหัวด้ือ 
 
         [๘๖๓]  ดูกอนพอมคิาโลปะ.   พอไมมีความพอใจ 
           ที่เจาบินไปอยางน้ัน  ลูกเอยเจาบินสูงมาก  เจา  
           คบหาท่ีไมใชถ่ินลูกเอย.   
         [๘๖๔]  แผนดินปรากฏแกเจา      เปนเสมือนนา  
           แปลง  ๔  เหลี่ยมเมื่อใด  เมื่อนัน้เจาจงกลับลง 
           มา  อยาบินเลยน้ีขึน้ไป.  
         [๘๖๕]  นกแมเหลาอ่ืนที่มีปกเปนยานพาหนะ 
           บินไปในอากาศมีอยู  พวกมันถูกกําลังแรงของ 
           ลมพัดไป   สําคัญตนวา   เปนเสมือนสิ่งท่ียั่งยืน 
           ทั้งหลาย  ไดพินาศไปแลวมากตอมาก.  
         [๘๖๖]  แรงมิคาโลปะ ไมปฏิบัติตามคําส่ังของแรง 
           แตชื่ออปรัณผูเปนพอ     บินเลยลมกาลวาตไป 
           ตกอยูในอํานาจของลมเวรัมภวาต.  
         [๘๖๗]  เมื่อแรงมิคาโลปะ.   ไมปฏิบัติตามโอวาท 
           ทั้งลูกท้ังเมียของมนัและแรงอนั  ๆ   ที่เปนลูก  
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           นองท้ังหมด  ถึงความพินาศแลว.  
         [๘๖๘]   ผูไมสํานึกถึงคําสอนของผูเฒาท้ังหลาย 
           ฉันนัน้เหมือนกัน    ประพฤติเลยขอบเขตก ็
           เดือดรอน  ทุกคนไมปฏิบัติตามคําสอนของพระ  
           พุทธเจา            จะถึงความพินาศเหมือนแรง 
           ที่ฝาฝนคําสอนของพอ  ฉะนั้น.  
                             จบ  มคิาโลปชาดกท่ี  ๖  
 
                     อรรถกถามคิาโลปชาดกท่ี  ๖ 
 
         พระศาสดาเมื่อประทับอยู   ณ  พระวิหารเชตวัน     ทรงปรารภ 
ภิกษุวายากรูปหน่ึง  จึงตรัสเรื่องนี้มีคําเริ่มตนวา    น  เม  รุจิ  ดงัน้ี. 
         ครั้งน้ัน    พระศาสดาไดตรัสเรียกภิกษุนั้นมา    แลวตรัสถามวา 
จริงหรือภิกษุ   ไดทราบวาเธอเปนผูวายาก ?  เมื่อเธอทูลวา   จริงพระ- 
เจาขา  จึงตรัสวา ดูกอนภิกษุ  ไมใชบดันี้เทาน้ัน  แมเมื่อกอนเธอก็เปน 
คนวายากเหมือนกัน.   ก็เพราะอาศัยความเปนผูวายาก  เธอไมเชื่อฟงคํา 
ของบัณฑิตท้ังหลายจึงถึงความยอยยับ   ในชองทางของลมเวรัมภะ.  คือ 
ลมงวง.   แลวไดทรงนําเอาเรื่องในอดีตมาสาธก   ดังตอไปนี้ :- 
         ในอดตีกาล     เมื่อพระเจาพรหมทัตครองราชสมบัติอยูในนคร 
พาราณสี  พระโพธิสัตวเกิดในกําเนิดแรง  ไดมีชื่อวาแรงอปรัณ    มันม ี 
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หมูแรงหอมลอมอาศัยอยูบนเขาคิชฌกูฏ. สวนลูกของมันชื่อมิคาโลปะ มี 
กําลังสมบูรณ.  มันบินสงูมาก  เลยแดนของแรงตัวอ่ืน ๆ ไปแรงท้ังหลาย 
บอกแกพระยาแรงวา   ลกูของทานบินไปไกลเหลือเกิน.    แรงอปรัณได 
ฟงดังน้ันแลว    จึงเรียกลกูมาถามวา   ลูกเอย     ไดยินวาเจาบินสูงมาก 
ผูบินสูงมากจักถึงความส้ินชีวิต   แลวไดกลาวคาถา  ๓  คาถาไววา :- 
                        ดูกอนพอมิคาโลปะ  พอไมมีความพอใจ 
           ที่เจาบินไปอยางน้ัน  ลูกเอยเจาบินสูงมาก  เจา  
           คบหาท่ีไมใชถ่ินลูกเอย.     แผนดินปรากฏแก 
           เจา   เปนเสมือนนาแปลง  ๔  เหลี่ยม   เมื่อใด 
           เมื่อนัน้เจาจงกลับลงมา    อยาบินเลยน้ีขึ้นไป. 
           นกแมเหลาอันทีม่ีปกเปนยานพาหนะ   บินไป 
           ในอากาศมีอยู  พวกมันถูกกําลังแรงของลมพัด 
           ไปสําคัญตนวา  เปนเสมือนสิ่งท่ียั่งยืนทั้งหลาย 
           ไดพินาศไปแลวมากตอมาก. 
         พึงทราบวินิจฉัยในบทเหลาน้ัน     แรงพอเรียกลูกโดยชื่อวามิค- 
โลปะ.    บทวา   อตุจฺจ   ตาต   คจฺฉสิ   ความวา   ลกูเอย   เจาอยาบิน 
สูงจนเลยแดนของแรงเหลาอ่ืน.     แรงพอบอกแดนแกลูก    ดวยคําน้ีวา 
จตุกฺกณฺณว    เกทาร  คือ  เหมือนนาแปลง  ๔  เหลีย่ม.   มีอธิบายไววา  
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ลูกเอย  เมื่อผืนแผนดินใหญนี้เปนเสมือนนาแปลง ๔  เหลีย่มสําหรับเจา 
คือปรากฏเปนเหมือนขนาดเล็กอยางนั้น    เมื่อน้ันเจาควรกลับ    จากท่ี  
ประมาณเทานี้ อยาไปเลยน้ี.  บทวา สนฺติ   อฺเป   เปนตน    ความวา 
แรงพอแสดงวา  ไมใชเจาตัวเดียวเทานั้นไมไป    แมแรงตัวอ่ืน ๆ   ก็ทํา 
อยางนี้มาแลว.   บทวา  อกฺุขิตฺตา   ความวา   แมพวกเขาบินเลยแดนของ 
พวกเราไป ถูกแรงลมตีสาบสูญไปแลว. บทวา  สสสฺตีสมา  มีอธิบายวา 
พวกมันสําคัญตนวา    เปนผูเสมอดวยแผนดินและภูเขาทั้งหลายที่ยั่งยืน 
แมอายุของตนมีประมาณพันป   ยังไมเต็มบริบูรณ   ก็พินาศไปแลว  ใน  
ระหวาง. 
         ฝายมิคาโลปะไมทําตามโอวาท ไมเชื่อฟงคําพอบินทะยานข้ึนเห็น 
เขตแดนตามท่ีพอบอกไวแลว   แตก็บนิเลยเขตแดนนั้นไปใหลมกาลวาต 
สิ้นไปทะลุลมแมเหลาน้ัน     แลนเขาสูปากทางลมเวรัมภวาต.      จึงถูก 
เวรัมภวาตตีมัน.   มันเพียงแตถูกลมเหลาน้ัน    ก็แหลกเปนชิ้นเล็กชิ้น 
นอย   อันตรธานไปในอากาศน่ันเอง.  ดวยเหตุนั้นทานจึงกลาวไววา:- 
                        แรงมิคาโลปะ    ไมปฏิบัติตามคําส่ังของ 
           แรงแกชื่ออปรัณผูเปนพอ   บินเลยลมกาลวาต 
           ไป   ตกอยูในอํานาจของลมเวรัมภวาต.    เมื่อ 
           แรงมคิาโลปะไมปฏิบัติตามโอวาท ทั้งลูกท้ังเมีย  
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           ของมนัและแรงอืน่ ๆ  ที่เปนลกูนองท้ังหมดถึง 
           ความพินาศแลว.   ผูไมสํานึกถึงคําสอนของผู 
           เฒาท้ังหลาย  ก็ฉนันั้นเหมือนกัน  ประพฤติเลย 
           ขอบเขต   ก็เดือดรอน  ทุกคนไมปฏิบัติตามคํา 
           สอนของพระพุทธเจา         จะถึงความพินาศ 
           เหมือนแรงท่ีฝาฝนคําสอนของพอฉะนั้น. 
         ๓  คาถานี้    เปนพระคาถาของทานผูรูยิ่งแลว 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา    อนชุีวิโน   ไดแกแรงท้ังหลายที่  
อาศัยแรงมิคาโลปะน้ันเกิดภายหลัง. บทวา  อโนวาทเร  ทิเช  ความวา 
เมื่อแรงมิคาโลปะแมนั้น  ไมทําตามโอวาท  แรงเหลาน้ันบินไปกับแรง 
มิคาโลปะน้ันเลยเขตแดนไป     พากนัถึงความพินาศท้ังหมด.    บทวา 
เอวมฺป   ความวา  ดูกอนภิกษุทั้งหลาย  แรงน้ันถึงความพินาศแลวฉันใด 
แมผูใดใครอ่ืน   จะเปนคฤหัสถก็ตาม   เปนบรรพชติก็ตาม    ก็ฉันนั้น 
เหมือนกัน    ไมเชื่อถือพระดํารัสของพระพุทธเจาทั้งหลาย    ผูทรงอนุ- 
เคราะหดวยประโยชนเกือ้กูล      แมผูนั้นก็จะถึงความพินาศเหมือนแรง 
ตัวน้ี   ที่เที่ยวไปเลยเขตแดน  เปนผูเดือดรอน  คือลําบากแลวฉะนั้น. 
         พระศาสดาครั้นทรงนําพระธรรมเทศนานี้   มาประกาศสัจธรรม 
แลว   ทรงประมวลชาดกไววา  แรงมิคาโลปะ ไดแกภิกษุผูวายาก  สวน 
แรงอปรัณ  ไดแกเราตถาคต   ฉะนั้นแล. 
                            จบ  อรรถกถามิคาโลปชาดกท่ี  ๖  
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                  ๗.  สิริกาลกรรณิชาดก 
 
               วาดวย  สิร ิ  กบั  กาลกรรณี  
 
         [๘๖๙]    ใครมีผิวดํา  และเขาก็ไมนารักและไมนา 
           ทัศนา    เราจะรูจกัเจาไดอยางไร ?  วาเจาเปน 
           ใคร ?   เปนธิดาของใคร ?  
         [๘๗๐]    ดิฉันเปนธิดาของทาววิรูปกษมหาราช 
           เปนผูโหดเหี้ยม    ดิฉันคือนางกาลีผูไรปญญา 
           เทพท้ังหลายรูจักดิฉันวา  ชื่อกาลกรรณี   ทาน 
           ผูที่ดิฉันขอโอกาสแลว    ดิฉันจะขอพักอยูใน 
           สํานักของทาน.  
         [๘๗๑]    เจาปลงใจในชายผูมีปกติอยางไร   มีความ 
           ประพฤติเสมออยางไร ?    ดูกอนแมกาลี      เจา 
           ถูกฉันถามแลว    จงบอกฉัน     ฉันจะพึงรูจักเจา 
           ไดอยางไร ?  
         [๘๗๒]   ชายใดลบหลูคุณทาน   ตีตนเสมอ  แขงดี 
           ริษยาเขา  ตระหนีแ่ละโออวด  ชายใดไดทรัพย 
           มาแลวยอมพินาศไป        ชายน้ันเปนที่รักของ 
           ดิฉัน.  
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         [๘๗๓]   คนมักโกรธ  มักผูกโกรธ   พูดสอเสียด 
           ทําลายความสามัคคี     มีวาจาเปนเส้ียนหนาม 
           หยาบคาย    เขาเปนที่รักใครของดิฉันมากกวา 
           นั้นอกี.   
         [๘๗๔]   ชายผูนั้น   ไมเขาใจประโยชนของตนวา 
           ควรทําวันนั้น    พรุงน้ี     ถูกตักเตือนอยูก็โกรธ 
           ดูหมิน่ความดีของผูอื่น.  
         [๘๗๕]    ชายผูที่ถูกความคนองรบเรา    พรากจาก 
           มิตรท้ังหมดเปนที่รักของดิฉนั          ดิฉันไมมี  
           ความทุกขรอนในเขา.  
         [๘๗๖]    นางกาลีเอย   เจาจงออกไปจากท่ีนี้   การ 
           ทําความรักของเจาน้ีหามีในเราไม       เจาจงไป 
           ชนบทอื่น  นิคม  และราชธานีอื่นเถิด.  
         [๘๗๗]    เรื่องน้ันฉันเองก็รูวา     เรื่องน้ันหามีใน 
           พวกทานไม       คนไมมีบุญมีอยูในโลก     เขา 
           รวบรวมทรัพยไวมาก    เราท้ัง   ๒   คือท้ังฉัน 
           ทั้งเทพผูเปนพ่ีชายของฉัน  พากันผลาญทรัพย 
           นั้น.  
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         [๘๗๘]   ใครหนอมีผิวพรรณเปนทิพย    ยนืเรียบ 
           รอยอยูที่พ้ืนดิน      ฉันจะรูจักเจาไดอยางไร  
           วาเจาเปนใคร ?   เปนธิดาของใคร ?   
         [๘๗๙]   ดิฉันเปนธิดาของทาวธตรฐมหาราชผูมีสิร ิ
           ดิฉันชื่อสิริลักษมิ์     เทพท้ังหลายรูจักดิฉันวา 
           เปนผูมีปญญากวางขวาง      ทานเปนผูที่ดิฉัน 
           ขอโอกาสแลว   ขอจงใหดิฉันพักอยูในสํานัก 
           ของทาน.  
         [๘๘๐]   เจาปลงใจในชายท่ีมีปกติอยางไร มีความ 
           ประพฤติเสมออยางไร  ?      เจาเปนผูที่เราถาม 
           แลว   จงบอกเรา     โดยท่ีเราควรรูจักเจา.  
         [๘๘๑]    ชายใดครอบงําความหนาว      หรือความ 
           รอน   ลม  แดด  เหลือบ  และสัตวเลื้อยคลาน 
           ทั้งความหิวและความระหายได,    ชายใดประ- 
           กอบการงานทุกอยางเนือง ๆ   ตลอดท้ังวันทั้ง 
           คืน  ไมยังประโยชนที่มาถึงตามกาล  ใหเส่ือม 
           ไปดวย  ชายน้ันเปนที่ชอบใจของดิฉัน   และ 
           ดิฉันก็ปลงใจเขาจริง ๆ.  



พระสุตตันตปฎก ขุททกนิกาย ชาดก เลม ๓ ภาค ๕ - หนาท่ี 73 

         [๘๘๒]  ชายใด  ไมโกรธ  มีมิตร มีการเสียสละ 
           รักษาศีล   ไมโออวด  เปนคนซ่ือตรง    เปนผู 
           สงเคราะหผูอื่น    มีวาจาออนหวาน   มีคําพูด 
           ไพเราะ    แมจะเปนใหญ    กม็คีวามประพฤติ 
           ถอมตน.  ดิฉันพอใจในบรุุษน้ันเปนอยางมาก 
           ดุจคลื่นทะเลปรากฏแกคนท่ีมองดูสีน้ําทะเล  
           เหมือนมีมาก  ฉะน้ัน.  
         [๘๘๓]   อีกอยางหน่ึง  ผูใดใหสงัคหธรรมเปนไป 
           อยู    ในบุคคลท้ังท่ีเปนมิตร     ทั้งท่ีเปนศัตรู 
           ทั้งเปนผูประเสริฐท่ีสุด ทั้งท่ีตํ่าทราม ประพฤติ 
           ประโยชนหรือสิ่งท่ีไมเปนประโยชน     ทั้งใน 
           ที่ลับท้ังในท่ีแจง        ไมกลาวคําหยาบในกาล 
           ไหน ๆ   ผูตายแลวและยังมีชีวติอยูดิฉันก็คบ.  
         [๘๘๔]   ผูใดไดอยางใดอยางหนึ่ง   บรรดาความดี 
           เหลาน้ีแลว     เปนผูมีปญญานอย     มัวเมาสิร ิ
           อันเปนที่นาใคร    ดิฉันตองเวนผูนั้น    ผูมรีูป 
           ลักษณะรอน  ประพฤติไมสม่ําเสมอเหมือนคน 
           เวนหลุมคูถ  ฉะนัน้.  
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         [๘๘๕]   คนสรางโชคดวยตนเอง      สรางเคราะห 
           ดวยตนเอง     ผูอืน่จะสรางโชคหรือเคราะหให 
           ผูอื่นไมไดเลย.   
                              จบ  สริิกาลกรรณิชาดกที่  ๗ 
 
                       อรรถกถาสิริกาลกรรณิชาดกท่ี  ๗ 
 
         พระศาสดาเมื่อประทับอยู   ณ พระวิหารเชตวัน      ทรงปรารภ 
อนาปณฑิกเศรษฐี     จึงตรัสเรื่องนี้มีคําเริ่มตนวา    กา    น ุ   กาเลน 
วณฺเณน  ดังนี้ 
         ความยอวา        ทานอนาถปณฑิกเศรษฐีนั้น  จําเดิมแตเวลาได 
ดํารงอยูในโสดาปตติผลแลวรักษาศีล  ๕ ไมมีขาด.   ทั้งภรรยา   ทั้งบุตร 
ธิดา  ทั้งทาส    ทั้งกรรมกรผูทํางานรับจางของทาน     ก็พากันรกัษาศีล 
เหมือนกันหมดทุกคน.   อยูมาวันหน่ึง   ภิกษุทั้งหลายต้ังเปนเรื่องข้ึนใน 
ธรรมสภาวา   ดูกอนทานผูมีอายุ  อนาถปณฑิกเศรษฐีทั้งตนเองก็สะอาด 
ทั้งบริวารก็สะอาดประพฤติธรรมอยู.       พระศาสดาเสด็จมาตรัสถามวา 
ดูกอนภิกษุทั้งหลาย       บดันี้เธอท้ังหลายนั่งสนทนากันดวยเรื่องอะไร- 
หนอ ?  เมื่อภิกษุกราบทูลวา   ดวยเรือ่งชื่อน้ี   พระเจาขา    จึงตรัสวา 
ดูกอนภิกษุทั้งหลาย  ไมใชเพียงเดี๋ยวนี้เทาน้ัน  แมในกาลกอนโบราณก- 
บัณฑิตทั้งหลาย     ก็ไดเปนผูสะอาดเอง     ทั้งเปนผูมีบริวารสะอาดดวย  
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ดังน้ีแลว  ภิกษุเหลาน้ันพากันทูลขอ  จึงทรงนําเอาเรื่องในอดีตมาสาธก 
ดังตอไป :- 
         ในอดตีกาล    เมื่อพระเจาพรหมทัตครองราชสมบัติอยูในนคร-  
พาราณสี  พระโพธิสัตวเปนเศรษฐี   ไดถวายทาน    รกัษาศีล   รักษา 
อุโบสถ    ฝายภริยาของทานก็รักษาศีล   ๕   ถึงบุตรและธิดา     แมทาส 
กรรมกรและชายชาติทั้งหลาย     ก็พากันรักษา.    ทานจึงปรากฏวาเปน 
เศรษฐีผูมีบริวารสะอาดทีเดียว.   อยูมาวันหน่ึง  ทานคิดวา    ถาหากใคร 
เปนผูมีบริวารสะอาดเปนปกติจักมาหาไซร เราไมควรใหแทนสําหรับนั่ง 
หรือท่ีนอนสําหรับนอนของเราแกเขา.     เราควรใหที่นั่งท่ีนอนที่เปรอะ 
เปอนท่ียังไมไดใชแกเขา.     เมื่อเปนเชนนั้นทานจึงใหเขาปูที่นั่งและที่ 
นอนท่ียังไมไดใชไวขางหน่ึง  ในที่สาํหรับเฝาปรนนิบัติตน.    สมัยนั้น 
ธิดา  ๒   ตนเหลาน้ี คือ    ธิดาของทาววิรูปกขมหาราช  ชื่อกาลกรรณี  ๑ 
ธิดาของทาวธตรฐมหาราช     ชื่อสิริ  ๑  ในเทวโลกชั้นจาตุมมหาราชิกา 
ถือของหอมและดอกไมจํานวนมาก     พากันมายังทานํ้าสระอโนดาดดวย 
หมายใจวา   พวกเราจักเลนน้ําในสระอโนดาด. 
         ก็ในสระอโนดาดน้ัน  มีทาน้ําหลายทาดวยกัน  ในจํานวนทานํ้า 
เหลาน้ัน    ทีท่าสําหรับพระพุทธเจาท้ังหลาย   พระพุทธเจาเทานั้นทรง 
สรงสนาน  ที่ทาสําหรับปจเจกพุทธเจาท้ังหลาย  ก็เฉพาะปจเจกพุทธเจา 
ทั้งหลายทรงสรงสนาน      ที่ทาสําหรับภิกษุทั้งหลาย      ก็เฉพาะภิกษุ  
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ทั้งหลายพากันสรงนํ้า  ที่ทาสําหรับดาบสท้ังหลาย ก็เฉพาะดาบสท้ังหลาย 
อาบกัน    ทีท่าสําหรับเทพบุตรทั้งหลายในสวรรค ๖  ชั้น    มีชัน้จาตุม 
มหาราชิกาเปนตน  เทพบุตรทั้งหลายเทานั้นสรงสนานกัน  ทีท่าสําหรับ 
เทพธิดาท้ังหลาย   ก็เฉพาะเทพธิดาทั้งหลายสรงสนานกัน. 
         ในจํานวนเทพธิดาเหลานั้น     เทพธิดาท้ัง  ๒   ตนน้ีทะเลาะกัน 
ดวยตองการทานํ้าวา  ฉันจักอาบกอน  ฉันกอนดังน้ี.  กาลกรรณีเทพธิดา 
พูดวา   ฉันรกัษาโลก    เที่ยวตรวจดูโลก   เพราะฉะนั้น    ฉันควรจะได 
อาบกอน.      ฝายสิริเทพธิดาพูดวา   ฉันดํารงอยูในขอปฏิบัติชอบ  ที่จะ  
อํานวยอิสริยยศแกมหาราช   เพราะฉะน้ัน         ฉันควรจะไดอาบกอน. 
พวกเขาเขาใจวา   ทาวมหาราชทั้ง  ๔  จักรูวา   ในจํานวนเราทั้ง   ๒   นี ้
ใครสมควรจะอาบไดกอนหรือไมสมควร.         จึงพากันไปยังสํานักของ 
ทาวมหาราชเหลาน้ัน     แลวทูลถามวา    บรรดาหมอมฉันทั้ง   ๒   ใคร 
สมควรจะอาบน้ําในสระอโนดาดกอนกัน.       ทาวธตรัฐและทาววิรูปกข 
บอกวา      พวกเราไมอาจจะวินิจฉัยได      จึงไดยกใหเปนภาระของทาว 
วิรุฬหกและทาวเวสสุวรรณ.    ทานท้ัง  ๒  นั้น  บอกวา   ถึงพวกเราก็ไม 
อาจวินิจฉัยได   จักสงไปแทบบาทมูลของทาวสักกะ   แลวไดสงเธอท้ัง ๒ 
ไปยังสํานักของทาวสักกะ.      ทาวสักกะทรงสะดับคําของเธอทั้ง  ๒  แลว 
ทรงดําริวา    เธอทั้ง   ๒  นี้ก็เปนธิดาของบริษัทของเราเหมือนกัน    เรา 
ไมอาจวินิจฉัยคดีนี้ได.  ครั้งน้ัน  ทาวสักกะไดตรัสวา  ในนครพาราณสี  
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มีเศรษฐีชื่อวาสุจิปริวาระ  ในบานของเขาปูอาสนะท่ีไมเปรอะเปอนและ 
ที่นอนท่ีไมเปรอะเปอนไว.     เทพธิดาตนใดไดนั่งหรือไดนอนบนท่ีนั่ง 
ที่นอนน้ัน   เทพธิดาน้ันควรไดอาบนํ้ากอน   กาลกรรณีเทพธิดาได 
สดับเทวโองการแลว      ในขณะนั้นน่ันเอง    ไดนุงหมผาสีเขียวลูบไล 
เครื่องลูบไลสีเขียว    ประดับเครื่องประดับแกวมณีสีเขียวลงจากเทวโลก 
เหมือนหินยนต  ไดเปลงรัศมีลอยอยูบนอากาศในท่ีไมไกลท่ีนอน  ใกล 
ประตู เปนที่เฝาปรนนิบัติแหงปราสาทของทานเศรษฐีในระหวางมัชฌิม- 
ยามน่ันเอง.   เศรษฐีแลดูไดเห็นนาง   พรอมกับการเห็นนั่นเอง  นางไม 
ไดเปนที่รัก     ไมไดเปนที่พอใจของเศรษฐีนั้นเลย.     ทานเมื่อจะเจรจา   
กับนาง    จึงไดกลาวคาถาท่ี  ๑  วา :- 
                        ใครมีผิวดํา  และเขาก็ไมนารักและไมนา 
           ทัศนา     เราจะรูจกัเจาไดอยางไร ?    วาเจาเปน 
           ใคร ?   เปนธิดาของใคร ?   
         บรรดาบทเหลาน้ัน    บทวา    กาเลน    ไดแกสีเขียว.    บทวา 
วณฺเณน  ความวา ดวยสีของรางกายและสีของผาและอาภรณ. ดวยบทวา 
น   จาสิ   ปยทสฺสนา    พระผูมีพระภาคเจาตรัสไววา    ดกูอนภิกษุ 
ทั้งหลาย     สัตวทั้งหลายทองเท่ียวไปโดยทาส     และเทพธิดาตนน้ีไมมี 
มารยาท  คืออาจาระ    เปนผูทุศีล    เพราะฉะน้ัน    เธอจึงไมเปนที่รัก  
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ของทานเศรษฐี   พรอมกบัดวยการเห็นนั่นเอง    ดวยเหตุนั้นนั่นแหละ 
ทานจึงกลาววา    เธอเปนใคร ?  อีกอยางหนึ่ง    ศัพทวา    กา  จ   ตฺว 
ไดแกเจาเปนใครละ  ?    นี้นั่นแหละเปนปาฐะบาลีเดิม. 
         กาลกรรณีเทพธิดาไดยินคําน้ันแลว   จึงกลาวคาถาที่   ๒  วา :- 
                        ดิฉันเปนธิดาของทาววิรูปกษมหาราช       
           เปนผูโหดเหี้ยม    ดิฉันคือนางกาลีผูไรปญญา  
           เทพท้ังหลายรูจักดิฉันวา  ชื่อกาลกรรณี  ทาน 
           เปนผูที่ดิฉันขอโอกาสแลว       ขอจงใหดิฉนั 
           ขอพักอยูในสํานักของทาน. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   จณฑฺิยา   คือมักโกรธ   อธิบายวา 
คนทั้งหลายต้ังชื่อดิฉันวา    จัณฑี    เพราะเปนคนมักโกรธ.      บทวา 
อลกฺขิกา  ไดแกผูไมมีปญญา.   บทวา   ม  วิทู  ความวา  เทพท้ังหลาย 
ในเทวโลกชัน้จาตุมมหาราชิกา    รูจักดิฉันดวยประการอยางนี้.   บทวา 
วเสมุ   ความวา   วันนี้ดิฉันขออยูในสํานักของทานคืนหน่ึง  ขอทานจง 
ใหโอกาสแกดิฉันในการนั่งและนอนบนที่ที่ไมเปรอะเปอนแหงหนึ่งเถิด 
ดังน้ี. 
         พระโพธิสัตว ครั้นไดยินคํานั้นแลว จึงกลาวคาถาที่ ๓    วา:-   
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                        เจาปลงใจในชายผูมีปกติอยางไร มีความ 
           ประพฤติเสมออยางไร  ?    ดูกอนแมกาลี     เจา 
           ถูกฉันถามแลว    จงบอกฉัน.    พวกฉันจะพึง 
           รูจักเจาไดอยางไร ?  
         บรรดาบทเหลาน้ัน    บทวา    นวิิสเส    ความวา   ต้ังลง   คือ 
ประดิษฐานอยูในใจของเจา. 
         ลําดับนั้น    นางเม่ือจะกลาวถึงคุณของตน    จึงกลาวคาถาท่ี  ๔ 
วา :-                                                                    
                        ชายใดลบหลูคุณทาน  ตีตนเสมอ  แขงดี 
           ริษยาเขา     ตระหนี่และโออวด      ชายใดได 
           ทรัพยมาแลวยอมพินาศไป      ชายน้ันเปนที่ 
           รักใครของดิฉัน. 
         คาถาน้ันมีเนื้อความวา     ชายใดไมรูจักคุณท่ีผูอ่ืนทําแลวแกตน 
เปนผูลบหลูคุณทาน   เมื่อเขากลาวถึงเหตุอะไร ๆ ของตน    ก็ยดืถือเปน 
คูแขงวา   ฉันไมรูจักสิ่งนั้นหรือ ?   เห็นอะไรท่ีคนเหลาอ่ืนทําแลว  ก็ทํา 
เหตุใหเหนือข้ึนไปกวา     ดวยอํานาจแหงการแขงดี    เมื่อคนอ่ืนไดลาภ 
ไมยินดีดวย ปรารถนาวา คนอ่ืนอยามีความเปนใหญกวาเรา  ขอความ  
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เปนใหญจงเปนของเราคนเดียว     หวงแหนสมบัติของตนไมไดแกผูอ่ืน 
แมหยดน้ํามันดวยปลายหญา      เปนผูประกอบดวยลักษณะของฝายคน 
เกเร  ไมใหสิง่ของ ๆ ตนแกผูอ่ืน   กินของ ๆ คนอ่ืนอยางเดียวดวยอุบาย 
วิธีนั้น ๆ    ทรัพยหรือขาวเปลือกที่ชายใดไดมาแลว   ยอมพินาศไปไมคง 
อยู   คือชายใดเปนนักเลงสุราบาง  เปนนักเลงการพนันบาง  เปนนักเลง 
หญิงบาง      ยังทรัพยที่ไดมาแลวใหพินาศไปถายเดียว      ชายคนน้ีนั้น 
ผูประกอบดวยคุณสมบัติเหลาน้ี  เปนที่ใคร  คือเปนที่รักไดแกเปนที่ชอบ 
ใจของฉัน   ฉันใหคนแบบนี้ใหต้ังอยูในดวงใจของฉัน. 
         ลําดับนั้น   นางจึงไดกลาวคาถาท่ี  ๕  ที ่  ๖  และที ่  ๗  ดวยตน 
นั่นแหละวา :- 
                        คนมักโกรธ   มักผูกโกรธ  พูดสอเสียด 
           ทําลายความสามัคคี      มีวาจาเปนเส้ียนหนาม 
           หยาบคาย       เขาเปนที่รักใครของดิฉันยิ่งกวา 
           นั้นอกี.      ชายผูไมเขาใจประโยชนของตนวา 
           ทําวันนี้  พรุงน้ี  ถูกตักเตือนอยูก็โกรธ  ดูหมิน่ 
           ความดีของผูอื่น.   ชายผูที่ถูกความคะนองรบเรา 
           พรากจากมิตรท้ังหมด    เปนที่รักใครของดิฉัน 
           ดิฉันไมมีความทุกขรอนในเขา.  
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         คาถาเหลาน้ันควรใหพิศดารโดยนัยนี้เถิด.     แตในที่นี้พึงทราบ 
เนื้อความแตโดยยอ.  บทวา โกธโน  ไดแกเปนผูโกรธแมดวยเหตุเพียง 
เล็กนอย.    บทวา    อุปนาหี   ไดแกเก็บความผิดของผูอ่ืนไวในใจแลว 
ทําส่ิงท่ีเปนประโยชนเกือ้กูล ไมใหมปีระโยชนแมนานเทานาน.  บทวา  
ปสุโณ  ไดแกเปนผูมีวาจาสอเสียด  บทวา   วเภทโก  ไดแกเปนผูทํา 
ฝายมิตร   แมดวยเหตุเพียงเล็กนอย.   บทวา   กณฺกวาโจ  ไดแกเปน 
ผูมีวาจาเปนไปกับดวยโทสะ.    บทวา   ผรุโส ไดแกเปนผูมีวาจาหยาบ 
คาย.  บทวา   กนฺตตโร   ความวา    ชายนั้นเปนที่ใครคือเปนที่รักของ 
ฉันมากกวาชายแมคนกอน. บทวา   อชฺช   สุเว    ความวา   ชายใดไม 
เขาใจคือไมรูจักประโยชนของตนคือกิจการของตนอยางนี้วา  กิจการน้ี  
ควรทําในวันน้ี     กิจการน้ีควรทําพรุงนี้    กิจการน้ีควรทําในวันท่ี   ๓ 
คือมะรืนเปนตน.   บทวา   โอวชฺชมาโน   ไดแกถกูกลาวตักเตือนอยู. 
บทวา  เสยฺยโส  อติมฺติ   ความวา  ดูหม่ินคนท่ียิ่งกวา คือบุคคล 
ที่สูงสุดโดยชาติ   โคตร   ตระกูล   ถิ่นท่ีอยูและคุณคือศีลและอาจาระวา 
แกจะพอมือขาหรือ ?  บทวา  ทวปฺปลุทฺโธ   ความวา  ถูกความคะนอง 
ไมขาดระยะในกามคุณท้ังหลาย   มีรปูเปนตน   เลาโลมแลว  ครอบ 
งําแลว  ไดแกตกอยูในอํานาจกามคุณแลว.     บทวา   ธสติ    ความวา 
เขากลาววา     แกจะทําอะไรฉันดังน้ีเปนตน   แลวพลัดพรากคือเส่ือม 
จากมิตรทั้งหมดทีเดียว.   บทวา   อนามยา   ความวา   ดิฉันคิดวาบุคคล 
ผูประกอบดวยคุณธรรมเหลาน้ี จะเปนผูไมมีทุกขไมมีโศก  ไดเขาแลว  
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จะหมดอาลัยในคนอ่ืนอยูดังน้ี. 
         ลําดับนั้น   พระมหาสัตวเม่ือจะตําหนิเขา   จึงไดกลาวคาถาท่ี   ๘  
วา:- 
                        นางกาลีเอย   เจาจงออกไปจากท่ีนี้   การ 
           ทําความรักของเจาน้ี   หามใีนเราไม   เจาจงไป 
           ชนบทอ่ืน  นิคม  และราชธานีอื่นเถิด. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา  อเปหิ  ความวา  จงหลีกไป. บทวา 
เนต   อมฺเหสุ   ความวา     การทําความรักของเจามีการลบหลูคุณทาน 
เปนตน  นี้หามีในพวกเราไม  คือไมมี.  ดวยบทวา   นิคเม  ราชธานิโย 
พระมหาสัตวแสดงวา  เจาจงไปนิคมอ่ืนบาง  ราชธานีอ่ืนบาง ในที่อ่ืน 
คือจงไปในท่ีที่ฉันจะไมเห็นเจา. 
         นางกาลกรรณีไดฟงดังน้ันแลว  ผานคําน้ันไปได  จึงกลาวคาถา 
ติดกันไปวา :- 
                        เรื่องน่ันฉนัเองก็รูวา     เรื่องน้ันหามีใน 
           พวกทานไม     คนไมมีบุญมอียูในโลก     เขา 
           รวบรวมทรัพยไวมาก      เราท้ัง   ๒   คือท้ังฉัน 
           ทั้งเทพผูเปนพ่ีชายของฉัน  พากันผลาญทรัพย 
           นั้น.  
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         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   เนต   ตุมฺเหสุ   ความวา   ฉันเอง 
ก็รูขอน้ีวา    การทําความรักอันใดของฉัน   มีการลบหลูคุณทานเปนตน 
ฉันประกอบดวยการทําความรักอันใดมีการลบหลูคุณท่ีคุณเปนตน   แม 
ดวยตนเอง   การทําความรักเปนตนนั้น  ไมมีในทานท้ังหลาย.    บทวา  
สนฺติ  โลเก   อลกฺขิกา     ความวา   แตคนเหลาอ่ืนท่ีเปนคนโง   เปนผู 
ไมมีศีล    ไมมีปญญายังมีอยูในโลก.    บทวา    สงฺฆรนฺติ     ความวา 
คนเหลาน้ันผูไมมีศีล      แมปญญาก็ไมมี     รวบรวมทรัพยไวมากมาย 
คือเก็บกําไวเปนกลุมกอน   ดวยเหตุเหลาน้ี  มีการลบหลูคุณทานเปนตน. 
บทวา   อุโภ  น  ความวา  แตเราทั้ง  ๒  คน   คือท้ังตัวฉันและเทพบุตร 
ชื่อวา  เทพผูเปนพ่ีชายของฉันนั่นเอง   รวมหัวกันผลาญทรัพยนัน้ที่คน 
เหลาน้ันรวบรวมเก็บไว.  อน่ึง เทพธิดานั้นกลาววา ในเทวโลกพวกฉัน 
ก็มีเครื่องบริโภคที่เปนทิพยอยูมาก      ทานจะใหที่นอนทิพยหรือไมให 
ก็ตาม   ทานจะมีประโยชนอะไรเลาสําหรับฉัน   ดงัน้ีแลวหลีกไป. 
         ในเวลาท่ีกาลกรรณีเทพธิดาน้ันหลีกไปแลว    สิริเทพธดิามีของ 
หอมและเครื่องประเทืองผิวสีเหมือนทองคํา       มีเครื่องตกแตงทองคํา 
มาแลวเปลงรัศมีสีเหลืองที่ประตูซึ่งสถิตอยูใกล ๆ    มีความเคารพไดยืน 
เอาเทาท่ีเสมอกันวางบนพ้ืนดินที่เสมอกัน.    พระมหาสัตวครั้นเห็นนาง 
แลว   จึงไดกลาวคาถาที่  ๑  วา :- 
                        ใครหนอมผิีวพรรณเปนทิพย    ยืนเรียบ  
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           รอยอยูที่พ้ืนดิน        เราจะรูจักเจาไดอยางไร ? 
           วาเจาเปนใคร ?   เปนธิดาของใคร ? 
         บรรดาบท  เหลาน้ัน   บทวา   ทิพฺเพน   ความวา   ประเสริฐคือ 
สูงสุด. 
         สิริเทพธิดาไดฟงดังนั้นแลว   จึงไดกลาวคาถาท่ี  ๒  วา:- 
                        ดิฉันเปนธิดาของทาวธตรฐมหาราชผูมีสิริ   
           ดิฉันชื่อสิริลักษมิ์     เทพท้ังหลายรูจักดิฉันวา  
           เปนผูมีปญญากวางขวาง   ทานเปนผูที่ดิฉันขอ 
           โอกาสแลว    ขอจงใหดิฉันขอพักอยูในสํานัก 
           ของทาน. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา   สริิ   จ    ลกฺข ี   จ    ความวา   ดิฉัน 
ผูมีนามอยางน้ีวา  สิริลักษมิ์ไมใชคนอ่ืน.  บทวา   ภูริปฺาติ   ม  วิท ู
ความวา  เทพท้ังหลายรูจักดิฉันในเทวโลกชั้นจาตุมมหาราชิกาวา  เปน 
ผูประกอบดวยปญญาไพบูลย   เสมอดวยแผนดิน.  บทวา    วเสมุ   ตว 
สนฺติเก  ความวา   ดิฉันขออาศัยคืนหน่ึงบนท่ีนั่งที่ไมเปรอะเปอนและ 
ที่นอนท่ีไมเปรอะเปอน  ขอทานจงใหโอกาสแกดิฉัน. 
         ตอจากนั้นพระโพธิสัตวจึงกลาวคาถาวา :-  
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                        เจาปลงใจในชายท่ีมีศลีอยางไร  มอีาจาระ 
           อยางไร ?   เจาเปนผูที่เราถามแลว  จงบอกเรา 
           โดยท่ีเราควรรูจักเจา.    ชายใดครอบงําความ 
           หนาว  หรือความรอน  ลม  แดด  เหลือบ  และ 
           สัตวเลื้อยคลาน   ทั้งความหิวและความระหาย  
           ได     ชายใดประกอบการงานทุกอยางเนือง ๆ  
           ตลอดท้ังวันทั้งคืน  ไมยังประโยชนที่มาถึงตาม 
           กาลใหเส่ือมเสียไปดวย   ชายนั้นเปนที่ชอบใจ 
           ของดิฉัน  และดิฉันก็ปลงใจเขาจริง  ๆ.  ชายใด 
           ไมโกรธ     มมีิตร   มีการเสียสละ   รักษาศลี 
           ไมโออวด   เปนคนซ่ือตรง    เปนผูสงเคราะห 
           ผูอื่น  มีวาจาออนหวาน  มีคําพูดไพเราะ  แม 
           จะเปนใหญ  กม็ีความประพฤติถอมตน.  ดิฉัน 
           พอใจในบุรษุน้ันเปนอยางมาก    ดุจคลื่นทะเล 
           ปรากฏแกคนท่ีมองดูสีน้ําทะเลเหมือนมมีาก. 
           อีกอยางหนึ่ง     ผูใดใหสังคหธรรมใหเปนไป 
           อยูในบุคคลท้ังท่ีเปนมิตร    ทัง้ท่ีเปนศัตรูทั้งท่ี 
           ประเสริฐท่ีสุด   ทัง้ท่ีเสมอกัน   ทั้งท่ีตํ่าทราม  
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           ประพฤติประโยชนหรือสิ่งท่ีไมเปนประโยชน 
           ทั้งในที่ลับท้ังในท่ีแจง      ไมกลาวคําหยาบใน 
           กาลไหน ๆ.      ผูนั้นตายแลวและยังมีชีวิตอยู 
           ดิฉันก็คบ.  ผูใดไดอยางใดอยางหนึ่ง   บรรดา 
           คุณความดีเหลาน้ันแลว       เปนผูมีปญญานอย  
           มัวเมาสิริอันเปนที่นาใคร   ดิฉันตองเวนผูนั้น 
           ผูมีรปูลักษณะรอนรน   ประพฤติไมสม่ําเสมอ 
           เหมือนคนเวนคูถฉะนั้น.     คนสรางโชคดวย 
           ตนเอง  สรางเคราะหดวยตนเอง  ผูอันจะสราง 
           โชคหรือเคราะหใหผูอื่นไมไดเลย. 
         คําถามเปนของเศรษฐี. สวนคําตอบเปนของสิริเทพธิดา  
         บรรดาบทเหลาน้ัน  ในบทวา  ฑสสิรึสเป  จ   เหลือบเขาเรียกวา 
ฑสะ   อีกอยางหน่ึง   กําเนิดแมลงวันทุกชนิด   เทพธิดาประสงคเอาวา 
ฑสะ   ในทีน่ี้.   กําเนิดสัตวเลื้อยคลานเรียกวา   สริึสปะ.   ทิ้งเหลือบ 
ทั้งสัตวเลื้อยคลาน   ชื่อวา  ฑสสิรึสปะ  ในเหลือบและสัตวเลื้อยคลาน 
นั้น.   มีคําอธิบายไววา   ชายมหาเศรษฐีคนใด  เมื่อมีความหนาว  ความ 
รอน   ลม   แดด   หรือเหลือบและสัตวเลื้อยคลานถึงถูกอันตรายเหลาน้ี  
มีความหนาวเปนตนเบียดเบียนอยู     ก็ครอบงําคือย่ํายี      อันตรายแม  
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ทั้งหมดน้ี       คืออันตรายแมเหลาน้ีมีความหนาวเปนตน     และความ 
กระหายมากไวได     ไดแกไมคํานึงถึงอันตรายน้ี       เหมือนหญาแลว 
ประกอบ  คือประกอบตนเปนไปในกรรมของตนเนือง ๆ มีกสิกรรมและ 
พาณิชยกรรมเปนตน   และในทานและศีลเปนตนทั้งคืนทั้งวัน.  บทวา  
กาลาคตฺจ    ความวา   ไมใหกิจท้ังหลายมีกิจกรรมเปนตนเสื่อมเสีย. 
ไปในเวลาทํากสิกรรมเปนตน   และไมใหเสื่อมเสียประโยชน    ที่จะนํา 
ความสุขมาใหในปจจุบันและภายภาคขางหนา      แยกประเภทเปนการ 
บริจาคทรัพยเปนตน  ในกาลท้ังหลายมีการบริจาคทรัพย  การรกัษาศีล 
และการฟงธรรมเปนตน      คือทํางานในเวลาท่ีควรทําน่ันเอง.      ชาย 
เศรษฐีคนนั้นเปนที่พอใจของดิฉันและดิฉันจะอยูประจํากับชายคนน้ัน. 
บทวา  อกฺโกธโน ไดแกผูประกอบดวยอธิวาสนขันติ   คือความอดทนท่ี 
ยับยั้งอารมณไวได.  บทวา  มิตฺตวา  ไดแกผูประกอบดวยกัลยาณมิตร. 
บทวา จาควา  ไดแกผูประกอบดวยการบริจาคทรัพย.  บทวา  สงฺคาหโก 
ไดแกผูทําการสงเคราะหมิตร  การสงเคราะหดวยอามิสและการสงเคราะห 
ดวยธรรม.    บทวา    สขิโล    ไดแกเปนผูมีวาจาออนหวาน.    บทวา 
สณฺหวาโจ  ไดแกเปนผูมีถอยคําสละสลวย.    บทวา   มหตฺตปตฺโตป 
นิวาตวุตฺติ     ความวา    ถงึแมจะดํารงตําแหนงใหญคืออิสริยยศที่กวาง 
ขวาง   แตก็ไมผยองดวยยศ   ถอมตนทําตามโอวาทของบัณฑิต.    บทวา 
ตสฺสาห   โปเส   ความวา   ดิฉันเปนคนกวางขวางสําหรับชายคนน้ัน. 
บทวา  วิปุลา  ภวาม ิ ความวา  เราไมใชคนเล็ก   ความจริงชายนั้นเปน  
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พ้ืนฐานของสิริอันยิ่งใหญ  บทวา  อมฺุม ี สมุทฺทสฺส  ยถาป    วณฺณ 
สองความวาอุปมาเสมือนหนึ่งวา       ลูกคลื่นที่ทยอยกันมาจะปรากฏแก 
คนที่มองดูสีของมหาสมุทร  เหมือนกะใหญโต  ฉันใด  ดิฉันก็ฉันนั้น  
เปนเสมือนใหญโตในเพราะคน ๆ นัน้.   บทวา   อาวี   รโห   ความวา 
ทั้งตอหนาท้ังลับหลัง.   บทวา   สงฺคหเมว    วตฺเต   ความวา    เขาให 
สังคหธรรมท้ัง  ๔  อยางนั่นแหละเปนไป   คือเปนไปคือท่ัวถึงในบุคคล 
นั้น  แยกประเภทเปนมิตรเปนตน.  บทวา   น  วชฺชา  ความวา  ผูใด 
ครั้งไร    คือในกาลไหนไมพึงกลาวคําหยาบ    คือเปนผูมีถอยคําไพเราะ 
เทาน้ัน.  บทวา   มตสฺส  ชีวสฺส   ความวา   บุคคลนั้นตายแลวก็ตาม 
มีชีวิตอยูก็ตามดิฉันก็ภักดีตอ.    สิริเทพธิดาแสดงวา   ดิฉันคบหาคน 
เชนนั้นทั้งในโลกนี้ทั้งในโลกหนา.  บทวา  เอเตส  โย  ความวา  บุคคล 
ใดประมาทคือลืมคุณความดีแมอยางเดียว  บรรดาคุณความดีเหลาน้ี  คือ 
คุณความดีที่ไดกลาวไวแลวในหนหลงัมีการครอบงําความหนาวไดเปน 
ตน   อธิบายวา   ไมเพียรประกอบบอย ๆ ซึ่งคุณน้ัน.  บทวา  สริิ  ม ี
ปาฐะถึง  ๓  อยาง  คือ   กนฺตา  สิร,ี   กนฺตสิริ  และ  กนฺต   สิร ิแปลวา 
สิริที่นาใคร.  ดวยอํานาจปาฐะท้ัง  ๓  เหลาน้ัน  มีการประกอบเน้ือความ 
ดังตอไปนี้   บุคคลใดไดสิริแลว   คิดวา    สริิของเราท่ีนาใคร    ดํารงอยู 
แลวตามฐานะ  ยอมประมาทคือลืมคุณความดีอยางใดอยางหน่ึง  บรรดา 
คุณความดีเหลาน้ี.   อีกอยางหน่ึง   บุคคลใดปรารถนาสิริเหมือนคนท่ีมี 
สิริที่นาใคร   ไดคุณความดีอยางใดอยางหน่ึง   บรรดาคุณความดีเหลาน้ัน  
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แลวจึงประมาท.   อีกอยางหนึ่ง   บุคคลใดไดสิรินาใคร   นาชอบใจแลว 
จึงประมาท     คุณความดีอยางใดอยางหนึ่ง    บรรดาคุณความดีเหลาน้ี. 
บทวา  อปฺปปฺโ  ไดแกไมมีปญญา. บทวา  ต  ทตฺิตรูป   วิสเม   จรนฺต 
ความวา    ดฉัินเวนคนท่ีมีสภาพรอนรนประพฤติไมสม่ําเสมอ     มีกาย 
ทุจริตเปนตน       เปนประเภทเหมือนมนุษยหรือบุคคลผูมีความสะอาด  
โดยกําเนิด    เวนหลุมคูถแตไกลฉะนั้น.   บทวา    อฺโ    อฺสฺส 
การโก    ความวา   เปนเชนนี้  ชายท่ีชือ่วา   สรางโชคสรางเคราะหใหคน 
อ่ืนไมมี   ผูใดผูหน่ึงก็สรางโชคหรือเคราะหใหแกตนดังนี้. 
         พระมหาสัตวครั้นกลาวถามอยางนี้            และไดฟงคําตอบของ 
สิริเทพธิดาแลวชื่นชม  จึงไดกลาววา  แทนเตียงนอนนี้เหมาะสมสําหรับ 
เธอและท่ีนั่งก็เหมาะสมสําหรับเธอทีเดียว  เพราะฉะนั้น  ขอเชิญน่ังบน 
ที่นั่งและนอนบนแทนเถิด.      นางอยู    ณ  ที่นั้นแลวรุงเชาก็ออกไปท่ี 
เทวโลกชั้นจาตุมมหาราชิกา    ไดอาบนํ้าที่สระอโนดาดกอน.     ที่นอน 
แมแหงน้ันจึงเกิดมีชื่อวา    สิริสยนะ    เพราะวานางสิริเทพธิดาใชนอน 
กอนคนอ่ืน.    นี้คือวงศประวัติของสิริสยนะ    คือท่ีนอนท่ีเปนม่ิงขวัญ. 
ดวยเหตุนี้เขาจึงเรียกกันวาสิริสยนะ    ที่นอนท่ีเปนมิ่งขวัญมาจนตราบ 
เทาทุกวันนี้. 
         พระศาสดาครั้นทรงนําพระธรรมเทศนานี้มาแลว   ทรงประมวล 
ชาดกไววา   สิริเทพธิดาในครั้งน้ัน    ไดแกพระอุบลวรรณา     ในบัดนี ้
สวนสุจิปริวารเศรษฐีคือเราตถาคต    ฉะน้ีแล. 
                         จบ  อรรถกถาสิริกาลกรรณิชาดกท่ี  ๗  
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                          ๘.   กุกกฏุชาดก 
 
                 วาดวยผลของการไมเชื่องาย 
 
         [๘๘๖]   ดูกอนพอนกนอยสีแดง   ผูปกคลุมดวย 
           ขนท่ีสวยงาม    เจาจงลงมาจากก่ิงไมเถิด  เรา 
           จะเปนภรรยาของทานเปลา ๆ. 
         [๘๘๗]   เจาเปนสัตว ๔ เทาท่ีสวยงาม   สวนฉัน 
           เปนสัตว ๒  เทา    เน้ือกับนกจะรวมกันไมได 
           ในอารมณเปนที่รืน่รมยใจ     เจาจงไปแสวงหา 
           ผูอื่นเปนสามีเถิด.  
         [๘๘๘]   ฉันจักเปนภรรยาสาวผูสวยงาม   รองไพ- 
           เราะของคุณ  คุณจะพบฉันผูเปนพรหมจารนิี   ที่ 
           สวยงาม  ดวยการเสวยอารมณอยางใด   คือสุข- 
           เวทนา.  
         [๘๘๙]   ดูกอนเจาผูกินซากศพ    ผูด่ืมโลหิต    ผู 
           เปนโจรปลนไก     เจาไมตองการใหฉันเปนผัว 
           ดวยการเสวยอารมณอยางดี   คือสุขเวทนา.  
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         [๘๙๐]   หญิง  ๔  คนเห็นนรชนผูประเสริฐ    แม 
           อยางน้ีแลว ชักนําดวยวาจาออนหวาน  เหมือน 
           นางแมวชักนําไก  ฉะนั้น.   
         [๘๙๑]   ก็ผูใดรูไมเทาทัน   เหตุที่เกิดขึ้นโดยฉับ- 
           พลัน  ผูนั้นจะตกอยูในอํานาจของศัตรู    และ 
           เดือดรอนภายหลงั.  
         [๘๙๒]   สวนผูใดรูทันเหตุที่เกิดขึ้น โดยฉับพลัน 
           ผูนั้นจะพนจากเบียดเบียนของศัตรู  เหมือนไก 
           พนจากนางแมว   ฉะนั้น.  
                              จบ  กกุกุฏชาดกที ่ ๘ 
 
                       อรรถกถากุกกุฏชาดกท่ี  ๘ 
 
         พระศาสดาเมื่อประทับอยู ณ พระวิหารเชตวัน  ทรงปรารภภิกษุ 
ผูกระสันจะสึกรูปหน่ึง   ตรัสเรื่องนี้มีคําเริ่มตนวา  สุจิตฺตปตฺตจฺฉาทน 
ดังน้ี  
         ความยอวา       พระศาสดาตรัสถามภิกษุนั้นวา  เหตุไฉน ?  เธอ 
จึงกระสันอยากสึก.   เมื่อเธอทูลวา   ขาแตพระองคผูเจริญ   ขาพระองค 
เห็นหญิงคนหนึ่ง   ผูประดับประดาตกแตงตัวแลว     จึงกระสันอยากสึก  
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ดวยอํานาจกิเลสดังนี้.     แลวตรัสวา    ธรรมดาผูหญิงลวงใหชายลุมหลง  
แลวใหถึงความพินาศ     ในเวลาชายตกอยูในอํานาจของตนเปนเหมือน 
แมวตัวเหลวไหล   แลวไดทรงนิ่ง.   เมื่อถูกภิกษุนั้นทูลออนวอน  จึงทรง 
นําเอาเรื่องในอดีตมาสาธก   ดังตอไปนี้ :- 
         ในอดตีกาล   เมื่อพระเจาพรหมทัต  ครองราชสมบัติอยูในนคร- 
พาราณสี   พระโพธิสัตวเกิดในกําเนิดไกในปา    มไีกหลายรอยตัวเปน 
บริวารอยูในปา.   ฝายนางแมวตัวหนึ่ง  ก็อาศัยอยูในที่ไมไกลพระโพธิ- 
สัตวนั้น.  มนัใชอุบายลวงกินไกที่เหลือ  เวนแตไกโพธิสัตว.   พระโพธิ- 
สัตวไมไปสูปาชัฏของมัน.  มันคิดวา ไกตัวน้ีอวดดีเหลือเกิน  ไมรูวาเรา 
เปนผูโออวด     และเปนผูฉลาดในอุบาย     เราควรจะเลาโลมไกตัวนี้วา 
จักเปนภรรยาของมัน   แลวกินในเวลามันตกอยูในอํานาจของตน.   มัน 
จึงไปยังควงไมที่ไกนั้นเกาะอยู    เมือ่ขอรองไกนั้นดวยวาจา    ที่มีภาษิต 
สรรเสริญนําหนา   จึงไดกลาวคาถาที่  ๑ วา :-   
                        ดูกอนพอนกนอยสีแดง   ผูปกคลุมดวย 
           ขนท่ีสวยงาม   เจาจงลงมาจากก่ิงไมเถิด  เรา 
           จะเปนภรรยาของทานเปลา ๆ. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา  สุจิตฺตปตฺตจฺฉาทน   ความวา  ผู 
มีเครื่องหอหุมที่ทําดวยขนอันสวยงาม.  บทวา  มธุา  ความวา  เราจะ 
เปนภรรยาของทาน โดยปราศจากมูลคา  คือโดยไมรับเอาอะไรเลย.  
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         พระโพธิสัตวไดฟงคําน้ันแลว   คิดวา  แมวตัวนี้กัดกินญาติของ 
เราหมดไปแลว  บัดนี้มันประสงคจะลอลวงกินเรา.   เราจักขับสงมันไป 
แลวกลาวคาถาท่ี  ๒  วา :-  
                        เจาเปนสัตว  ๔ เทาท่ีสวยงาม   สวนฉัน 
           เปนสัตว  ๒  เทา  เน้ือกับนกจะรวมกันไมไดใน 
           อารมณ  เปนที่รื่นรมยใจ    เจาจงไปแสวงหาผู 
           อื่นเปนสามีเถิด. 
         พึงทราบวินิจฉัยในคาถานั้นตอไป   พระโพธิสัตว  กลาววา  มิคี  
หมายเอาแมว.   ดวยบทวา   อสยุตฺตา    พระโพธิสตัวแสดงวาแมวกับไก 
รวมกันไมไดสัมพันธกันไมได  เพ่ือเปนผัวเมียกัน   สัตวทั้ง  ๒  เหลาน้ัน 
ไมมีความสัมพันธเชนนี้. 
         นางแมวน้ัน  ไดฟงคํานั้นแลว   ลําดับนั้น    จึงคิดวา    ไกตัวน้ี 
โออวดเหลือเกิน  เราจักใชอุบายอยางใดอยางหน่ึงลวงกินมันใหได.  แลว 
ไดกลาวคาถาท่ี  ๓ วา :- 
                        ฉันจักเปนภรรยาสาวผูสวยงาม  รองไพ- 
           เราะเพ่ือคุณ    คุณจะพบฉัน     ผูเปนพรหมจาริน ี 
           ที่สวยงาม    ดวยการเสวยอารมณอยางดี     คือ 
           สุขเวทนา.  
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         พึงทราบวินิจฉัยในคาถานั้น   ดวยบทวา   โกมาริกา    นางแมว 
กลาววา  ฉันไมรูจัก  ชายอื่นตลอดเวลานี้   ฉันจักเปนภรรยาสาวของคุณ. 
บทวา   มชฺุกา   ปยภาณินี   ความวา    เราจักเปนผูมีถอยคําไพเราะ 
พูดคํานารักเปนปกติ   ตอคุณท่ีเดียว. บทวา  วินฺท   ม   ความวา   คุณจะ 
กลับไดฉัน.      บทวา    อริเยน    เวเทน    ความวา    ดวยการกลบัไดที่ดี. 
นางแมวพูดวา   เพราะวาฉันเองกอนแตนี้ไมรูจักสัมผัสตัวผู   ถงึคุณก็ยัง 
ไมรูจักการสัมผัสตัวเมีย  ฉะนั้น คุณจะไดฉันผูเปนพรหมจารินีตามปกติ 
ดวยการไดที่ไมมีโทษ    คุณตองการฉัน   ถาไมเชื่อถอยคําของฉันก็ใหตี  
กลองประกาศในนครพาราณสีชั่ว  ๑๒ โยชนวา  นางแมวนี้เปนทาสของ 
ฉัน  คุณจงรับฉันใหเปนทาสของตนเถิด. 
         พระโพธิสัตวไดยินคํานั้นแลว   ถัดนั้นไปกคิ็ดวา  ควรท่ีเราจะขู 
แมวตัวน้ีใหหนีไปเสีย   แลวจึงกลาวคาถาท่ี  ๔ วา :-  
                        ดูกอนเจาผูกินซากศพ   ผูด่ืมโลหิต   ผู 
           เปนโจรปลนไก    เจาไมตองการใหฉันเปนผัว 
           ดวยการเสวยอารมณที่ดี   คือสขุเวทนา. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   น   ตว   อริเยน   ความวา   พระ 
โพธิสัตว   กลาววา   เจาไมประสงคใหขาเปนผัว     ดวยลาภที่ประเสริฐ 
คือการอยูประพฤติเหมือนพรหม  แตเจาตองการลวงกินฉัน.   ดูกอนเจา  



พระสุตตันตปฎก ขุททกนิกาย ชาดก เลม ๓ ภาค ๕ - หนาท่ี 95 

ผูลามก   เจาจงฉิบหาย   ดังน้ีแลว  ใหแมวนั้นหนีไปแลว. 
         สวนแมวนั้นหนีไปแลว ไมอาจแมเพ่ือจะมองดูอีก  เพราะฉะนั้น 
พระศาสดา   จึงไดตรัสอภิสัมพุทธคาถาเหลาน้ี วา :- 
                        หญิง ๔ คนเห็นนรชนผูประเสริฐ    แม 
           อยางน้ีแลว  ชกันาํดวยวาจาออนหวาน เหมือน  
           นางแมวชักนําไก   ฉะนั้น.    กผู็ใดรูไมเทาทัน 
           เหตุที่เกิดขึ้นโดยฉับพลัน     ผูนั้นจะตกอยูใน 
           อํานาจของศัตรู       และจะเดือดรอนภายหลัง. 
           สวนผูใดรูทันเหตุที่เกิดขึ้นโดยฉับพลัน.  ผูนั้น 
           จะพนจากการเบียดเบียนของศัตรู   เหมือนไก 
           พนจากนางแมว   ฉะนั้น. 
         คาถาเหลาน้ี     เปนพระคาถาของทานผูรูยิ่งแลว     คือคาถาของ 
ทานผูตรัสรูแลว. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   จตุรา    คือผูประกอบหญิงจํานวน 
๔ คน.   บทวา    นาร ี ไดแก   หญิงท้ังหลาย.   บทวา   เนนฺติ   ความวา 
นําเขาไปสูอํานาจของตน.    บทวา   วลิารี   วิย    ความวา   นางแมวน้ัน 
พยายามชักนําไกนั้น  ฉันใด  หญิงเหลาอ่ืน  ก็ชักนําภิกษุนั้น  ฉันนั้น  
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เหมือนกัน.    บทวา    อุปฺปติต    อตฺถ    ความวา  เหตุการณบางอยาง 
นั่นเอง   ที่เกิดข้ึนแลว.    บทวา   น   พุชฺฌติ    ความวา  ไมรูตามภาพ 
ความจริง   และจะเดือดรอนภายหลัง.   บทวา  กกฺุกโุฏว  มีเนื้อความวา 
ภิกษุนั้น   พนจากการเบียดเบียนของศัตรู   เหมือนไกตัวท่ีถึงพรอมดวย 
ความรู  พนจากแมวฉะนั้น.  
         พระศาสดาครั้นทรงนําพระธรรมเทศนานี้มาแลว    ทรงประกาศ 
สัจธรรมประมวลชาดกไว.    ในที่สุดแหงสัจจะ  ภิกษุผูกระสันจะสึก  ต้ัง 
อยูแลวในโสดาปตติผล   ก็พระยาไกในครั้งน้ัน  ไดแกเราตถาคต  ฉะนี้  
แล. 
                      จบ  อรรถกถากุกกุฏชาดกที่  ๘  
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                        ๙.  ธมัมัทธชชาดก 
 
              วาดวยพูดอยางหน่ึงทําอยางหนึ่ง 
 
         [๘๙๓]   ดูกอนญาติทั้งหลาย    เธอท้ังหลายจงพา 
           กันประพฤติธรรม       เธอท้ังหลายจงพากันประ-  
           พฤติธรรม   ความเจริญจักมแีกพวกเธอ   เพราะ 
           วา    มีผูประพฤติธรรม     ยอมอยูเปนสุขท้ังใน 
           โลกนี้และโลกหนา.  
         [๘๙๔]    จําเริญหนอนกตัวน้ี   นกผูประพฤติธรรม 
           ยืนขาเดียว   พร่ําสอนธรรมอยางเดียว.  
         [๘๙๕]   กาตัวน้ันไมมีศีล    สูเจาท้ังหลาย   จงรูไว 
           เถิด    เพราะไมรูจงึพากันสรรเสริญมัน    มนักิน 
           ทั้งไขทั้งลูกออน  แลวพูดวาธรรม ๆ.  
         [๘๙๖]   มันพูดอยางหนึ่งดวยวาจา       แตทําอยาง 
           หน่ึงดวยกาย   พูดแตปากไมทําดวยกาย ไมต้ัง 
           อยูในธรรมนั้น.  
         [๘๙๗]   มันเปนผูออนหวานทางวาจา  แตเปนผูมี 
           ใจรายกาจ     คือปากปราศรัยแตหัวใจเชือดคอ  
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           มันเปนผูยกธรรมขึ้นเปนธงชัย      ซอนตัวไว 
           เหมือนงูเหาหมอซอนตัวอาศัยอยูในรู   ฉะน้ัน. 
           กาตัวน้ี     ถูกสมมติวาเปนสัตว      ในบานและ 
           นิคมท้ังหลาย   คนโงรูไดยาก  
         [๘๙๘]   สูเจาท้ังหลายจงใชจะงอยปาก    ปกและ  
           เทาจิกตีกาตัวน้ี  สูเจาท้ังหลายจงใหกาชั่วตัวน้ี 
           พินาศ  กาตัวน้ีไมควรอยูรวม.  
                             จบ  ธมัมัทธชชาดกท่ี  ๙ 
 
                      อรรถกถาธัมมัทธชาดกท่ี  ๙ 
 
         พระศาสดาเมื่อประทับอยู ณ พระวิหารเชตวัน  ทรงปรารภภิกษุ 
ผูโกหกรูปหน่ึงแลว     จึงไดตรัสเรื่องนี้     มีคําเริ่มตนวา    ธมมฺ   จรถ 
าตโย   ดังนี้. 
         ความยอวา          ในครั้งน้ันพระศาสดาตรัสวา      ดกูอนภิกษุ 
ทั้งหลาย   ภิกษุนี้ไมใชโกหกเฉพาะในบัดนี้เทาน้ัน    แมในกาลกอนก ็
โกหกเหมือนกัน    แลวไดทรงนําเอาเรื่องในอดีตมาสาธก  ดังตอไปนี้:- 
         ในอดตีกาล     เมื่อพระเจาพรหมทัตครองราชสมบัติอยูในนคร- 
พาราณสี   พระโพธิสัตวเกิดในกําเนิดนก    เติบโตแลวมีฝูงนกหอมลอม 
อาศัยอยูที่เกาะกลางมหาสมุทร.    ครัง้น้ัน   พอคาชาวกาสิกรัฐกลุมหน่ึง  
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พากันแลนเรือไปยังมหาสมุทร  โดยเอากาบอกทิศไปดวย.   เรือแตกทาม 
กลางมหาสมุทร.   กาบอกทิศนั้นไปถงึเกาะนั้นแลว   คิดวา  นกฝูงนี้เปน 
ฝูงใหญ   เราควรทําการโกหกแลวกินไขและลูกออนของนกฝูงน้ีอรอย ๆ. 
มันบินรอนลงแลว  ยืนขาเดียวอาปากอยูที่พ้ืนดินทามกลางฝูงนก.    มัน 
ถูกนกท้ังหลายถามวา   ทานเปนใครครับนาย  ?    ก็บอกวา    ฉันเปนผู 
ประพฤติธรรม.  
         นก. เหตุไฉน   ทานจึงยืนขาเดียว ? 
         กา.  เมื่อฉันเหยียบ ๒ ขา  แผนดินก็ไมสามารถจะทนทานได. 
         นก. เมื่อเปนเชนนั้น   เหตุไฉน   ทานจึงยืนอาปาก ? 
         กา.  ฉันไมกินอาหารอ่ืน  กินแตลมเทาน้ัน. 
         ก็แล  ครั้นมันตอบอยางนั้นแลว    จึงเรียกนกเหลาน้ันมาเตือน 
วา   ฉันจักใหโอวาทเธอทั้งหลาย   ขอจงพากันมาฟงโอวาทน้ัน   แลวได 
กลาวคาถาที่  ๑   เปนการใหโอวาทนกเหลาน้ันวา :- 
                        ดูกอนญาติทั้งหลาย    เธอท้ังหลายจงพา 
           กันประพฤติธรรม   เธอท้ังหลายจงพากันประ- 
           พฤติธรรม  ความเจริญจักมีแกพวกเธอ  เพราะ 
           วาผูประพฤติธรรม ยอมอยูเปนสุขท้ังในโลกนี้ 
           และโลกหนา.  
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         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา  ธมมฺ  จรถ   ความวา   เธอทั้งหลาย 
จงพากันประพฤติธรรม    แยกประเภทเปนกายทุจริตเปนตน.    ลาบอก 
ทิศเรียกนกเหลาน้ันวาญาติทั้งหลาย.   บทวา   ธมมฺ    จรถ   ภทฺท   โว 
ความวา     เธอทั้งหลายอยาพากันยอทอ     จงประพฤติธรรมบอย ๆ เถิด 
ความเจริญจักมีแกเธอทั้งหลาย.   คําวา    สุข   เสติ   นี้   เปนเพียงหัวขอ 
เทศนา.   กานั้นแสดงวาผูประพฤติธรรม  ยืน  นั่ง  เดิน  นอน   ก็เปน 
สุขอยางยิ่ง  เปนสุขทุกอิริยาบถ. 
         นกทั้งหลายไมรูวา    กาตัวน้ีพูดอยางนี้   เพ่ือจะโกหกกินไขนก.  
เมื่อจะพรรณนาความท่ีทุศีลนั้น   จึงไดกลาวคาถาท่ี  ๒ วา :- 
                        จําเริญหนอนกตัวน้ี  นกผูประพฤติธรรม 
           ยืนขาเดียว   พร่ําสอนธรรมอยางเดียว. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   ธมมฺเมว   ไดแกสภาวธรรมนั่นเอง. 
บทวา  อนุสาสติ  ไดแกบอกสอน. 
         นกทั้งหลายเชื่อฟงกาทุศีลนั้นแลวบอกวา   นายครับ ไดทราบวา 
ทานไมหาเหย่ืออยางอ่ืนกินลมเทานั้น  ถากระน้ันขอใหทานคอยดูไขและ 
ลูกออนของพวกฉันดวย    แลวไปหาเหย่ือกัน.   กาลามกตัวน้ัน  เวลา 
นกเหลาน้ันไปแลว    ก็จิกกินไขและลูกออนขอนกเหลาน้ัน   เต็มทอง 
แตเวลานกเหลาน้ันกลับมา   ก็สงบเสง่ียมยืนขาเดียวอาปากอยู  นกทั้ง-  
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หลายมาแลวไมเห็นลูกนอยของตน.   รองดังลั่นวา  ใครหนอกนิลูกเรา 
ไมทําแมความสงสัยในกาตัวน้ัน  เพราะคิดวากาตัวน้ีประพฤติธรรม.  อยู 
มาวันหน่ึง  พระมหาสัตวคิดวา  เมื่อกอนท่ีนี่ไมมีอันตรายอะไร  จําเดิม 
แตกาตัวน้ีมาแลวอันตรายจึงเกิด   เราควรซุมจับกาตัวน้ี.   พระมหาสัตว 
นั้นทําเหมือนไปหาเหย่ือกับนกทั้งหลาย   แตก็กลบัมาเกาะอยูในที่กําบัง. 
ฝายกาเขาใจวา   นกทั้งหลายไปแลว   ไมมีความสงสัยลุกไปหากินไขนก 
และลูกออน     แลวกลับมายืนขาเดียวอาปากอยู.     พระยานก    เมื่อนก   
ทั้งหลายมาแลว       จึงเรียกใหฝูงนกท้ังหมดมาประชุมกันเตือนฝูงนกวา 
วันนี้ฉันซุมจับอันตรายของลูกสูเจาท้ังหลาย  ไดเห็นกาลามกตัวน้ีกินลูก 
สูเจาอยู   มาเถิดสูเจาท้ังหลายพวกเราจงจับมันไว    แลวใหลอมกาน้ันไว 
สั่งวา   ถาหากมันจะหนีไปไซร   สูเจาท้ังหลายจงพากันจับมันไว.   แลว 
ไดกลาวคาถาท่ีเหลือวา :- 
                        กาตัวน้ันไมมีศีล     สูเจาท้ังหลายจงรูไว 
           เถิด  เพราะไมรูจึงพากันสรรเสริญมัน.  มันกิน 
           ทั้งไขทั้งลูกออน  แลวพูดวา   ธรรม  ๆ.      มัน 
           พูดอยางหนึ่งดวยวาจา      แตทําอยางหนึ่งดวย 
           กาย.  พูดแตปาก   แตไมทําดวยกาย ไมต้ังอยู 
           ในธรรมนั้น. มันเปนผูออนหวานทางวาจา  แต 
           เปนผูมีใจรายกาจ   คือปากปราศรัยหัวใจเชอืด  
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           คอ  มนัเปนผูยกธรรมขึ้นเปนธงชัย   ซอนตัว 
           ไว    เหมือนงูเหาหมอ    ซอนตัวอาศัยอยูในรู 
           ฉะนัน้.    กาตัวน้ี   ถูกสมมติวาเปนสัตว     ใน 
           บานและนิคมทั้งหลาย  คนโงรูไดยาก.   สูเจา 
           ทั้งหลาย   จงใชจะงอยปาก   ปกและเทา   จิกตี   
           กาตัวน้ี.      สูเจาท้ังหลาย  จงใหกาชั่วชาตัวน้ี 
           พินาศ  กาตัวน้ีไมควรอยูรวม. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา  นาสฺส   สีล   ความวา  มันไมมีศีล. 
บทวา   อนฺาย   ความวา  ไมรู.    บทวา   ภุตฺวา   จิกกิน.    บทวา 
วาจาย   โน   จ   กาเยน   ความวา    เพราะวากาตัวนี้    ประพฤติธรรม 
ดวยคําพูดเทาน้ัน   แตไมทําดวยกายเลย.  บทวา  น ต  ธมฺม  อธิฏ ิโต 
ความวา    เพราะฉะน้ัน   ควรทราบมันไววา   กาตัวน้ีพูดธรรมอยางใด 
ไมอธิษฐานธรรม    คือไมต้ังอยูในธรรมน้ัน.    บทวา   วาจาย   สขิโล 
ความวา   เปนผูออนโยนดวยวาจา.     บทวา   มโนปวิทุคฺโค    ความวา 
ถึงการรูทั่ว   คือประกาศใหรูวาชั่วดวยใจ.   บทวา   ปฏิจฺฉนฺโน  ความวา 
มันนอนอยูในรูใด  ถูกรนูั้นปดบังไว.  บทวา   กูปสฺสโย   ความวา   ม ี
รูเปนที่อยูอาศัย.    บทวา    ธมมฺทฺธโช   ความวา   ชือ่วามีธรรมเปนธง 
เพราะทําสุจริตธรรมใหเปนธงเท่ียวไป.     บทวา   คามนิคมาส ุ   สาธุ  
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ความวา  เปนผูดีทั้งในบานท้ังในนิคมท้ังหลาย.  บทวา  สมฺมโต  ความวา 
ถูกยกยองวาเปนผูเจริญ.     บทวา   ทุชชฺาโน   ความวา   คนแบบน้ีเปน 
คนทุศีล   มีการงานปกปด   คนโงคือผูไมรูไมอาจรูได.   บทวา   ปาทา- 
หิม    ความวา    และจิกตีกาตัวน้ีดวยเทาของตน ๆ.      บทวา    วิเหถ 
ความวา  จงตี.   บทวา  ฉว ไดแกลามก.   บทวา  นาย  เปนตน  ความวา 
กาตัวน้ีไมควรอยูรวมในท่ีเดียวกันกับพวกเรา   ดงัน้ี.  
         ก็แล   หัวหนานกครั้นพูดอยางนี้แลว   ตนเองก็โดดข้ึน   ใชจะ- 
งอยปากจิกหัวของกาน้ัน.   นกท่ีเหลือก็พากันใชจะงอยปากบาง  เล็บบาง 
แขงบาง   ปกบาง   จิกตี.   มันก็ถึงความส้ินชีวิต  ณ ที่นั้นนั่นเอง. 
         พระศาสดาครั้นทรงนําพระธรรมเทศนานี้มาแลว   ทรงประมวล 
ชาดกไววา   กาโกหกในครั้งน้ัน   คือภิกษุผูโกหกในบัดนี้   สวนพระยา- 
นก   ไดแกเราตถาคต   ฉะนั้นแล.                                                        
                          จบ   อรรถกถาธัมมัทธชชาดกที่  ๙  
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                  ๑๐. นันทิยมิคราชชาดก  
 
                 วาดวยพระยาเนื้อนันทิยะ 
 
         [๘๙๙]   ขาแตพราหมณ   ถาหากทานไปปาอัญชัน 
           เมืองสาเกตไซร     ทานจงบอกลูกผูเกิดแตอก  
           ของฉนัชื่อนันทิยะวา     พอแมของเจาแกแลว 
           และพวกเขาอยากจะพบเจา.  
         [๙๐๐]   เรากินอาหาร  กินน้ํา    และกินหญาของ 
           พระราชาแลว   ขาแตทานพราหมณ    เราจะไม 
           พยายามกินอาหารพระราชทานน้ันเปลา ๆ.  
         [๙๐๑]   เราจักเอียงขางใหพระราชา  ผูทรงมีธนูใน 
           พระหัตถ  ทรงยงิเมื่อใด   เมือ่นั้น  เราจะพนภัย 
           เปนสุขใจ   คงเห็นแมบาง.  
         [๙๐๒]   ในเมืองใกลที่ประทับของพระเจาโกศล 
           ไดมีสัตว   ๔   เทา     มีรูปรางงดงามโดยช่ือวา 
           นันทิยะ.  
         [๙๐๓]   พระเจาโกศลทรงคาดศรแลว     ไดเสด็จ  
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           มาทีป่าพระราชทานชื่ออัญชัน   แลวทรงโกงธนู 
           เพ่ือจะทรงยิงเราน้ัน.  
         [๙๐๔]   ปางเมื่อเราเอียงขางใหพระราชาพระองค 
           นั้น  ผูทรงมีศรในพระหัตถ  ทรงยิงเราพนจาก  
           ภัยแลว  มีความสขุใจ  ไดมาพบแม.   
                         จบ  นันทยิมิคราชชาดกที่  ๑๐ 
 
                 อรรถกถานันทิยมิคราชชาดกท่ี  ๑๐ 
         พระศาสดาเมื่อประทับอยู  ณ พระวิหารเชตวัน ทรงปรารภภิกษุ 
ผูเลี้ยงมารดาจึงตรัสเรื่องน้ีมีคําเริ่มตนวา  สเจ   พฺราหฺมณ   คจฺฉสิ   ดังน้ี. 
         ไดยินวา     พระศาสดาตรัสถามภิกษุนั้นวา         จริงหรือภิกษุ 
ไดทราบวา  เธอเลี้ยงคฤหัสถหรือ ?  เมื่อเธอกราบทูลวา  จริงพระพุทธเจา. 
ขา   เมื่อพระองคตรัสถามวา   เปนอะไร  กับเธอ ?   เมื่อเธอทูลวา    เปน 
มารดาบิดาของขาพระองคพระเจาขา   จึงตรัสวา   ดีแลวดีแลวภิกษุ  เธอ 
รักษาวงศของโบราณกบัณฑิตทั้งหลายไว    เพราะวาโบราณกบัณฑิตทั้ง 
หลาย    แมเกิดในกําเนิดเดียรัจฉาน    ก็ไดใหแมชวิีตแกมารดาบิดาท้ัง 
หลาย   แลวไดทรงนําเอาเรื่องในอดีตมาสาธก  ดังตอไปนี้ :- 
         ในอดตีกาล   เมื่อพระเจาโกศลครองราชสมบัติอยูในสาเกตนคร 
แควนโกศล       พระโพธสิัตวเกิดในกําเนิดเน้ือ       เติบโตแลวมีชื่อวา  
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นันทิยมฤค    ถึงพรอมดวยศีลและอาจาระ    เลี้ยงมารดาบิดา.    ครั้งน้ัน 
พระเจาโกศลไดเปนกษัตริย   ที่มีพระทัยฝกใฝกับการลาเนื้อเทาน้ัน.   ก ็
พระองคไมโปรดใหคนทั้งหลายทํากสิกรรมเปนตน      ทรงมบีริวารมาก 
เสด็จไปลาเนื้อทุกวัน.  คนท้ังหลายจึงประชุมปรึกษากันวา   พอคุณเอย 
พระราชาพระองคนี้    ทรงทําการงดงานของพวกเรา   แมการครองเรือน 
ก็จะลมจม   ถากระไรแลว   พวกเราควรลอมสวนปาอัญชัน   สรางประตู 
ขุดสระโบกขรณีไวปลูกตนไม    แลวมีมือถือไมคอนและกระบองเปนตน 
เขาปาไปฟาดพุมไมตอนเนื้อมาลอมไว    ใหเขาอยูคอกในสวนเหมือนวัว  
แลวปดประตูไวจึงไปกราบทูลพระราชาใหทรงทํางานของพระองค.   ทุก 
คนมีความเห็นเปนเอกฉันทวา   นั้นเปนอุบายท่ีดีในเรื่องนี้     พากันจัด 
เตรียมสวนไวแลวเขาปาไปลอมสถานท่ีไวประมาณโยชนหน่ึง.  ขณะนั้น 
เนื้อชื่อนันทิยะตัวหนึ่ง     พาพอแมไปนอนอยูที่พ้ืนดินในปาดอนเล็ก  ๆ 
แหงหน่ึง.   คนทั้งหลายมีมือถือโลและอาวุธเปนตน  พากันลอมดอนน้ัน 
โดยเอาแขนเกี่ยวแขนกัน   คือจับมือกัน.   ไดมองเห็นเนื้อฝูงหน่ึงจึงพา 
กันเขาไปดอนน้ัน.   เนื้อนันทิยะเห็นพวกเขาแลวคิดวา  วันนี้เราควรจะ 
สละชีพใหชวิีตเปนทานเพ่ือพอแม   แลวลุกข้ึนไหวพอแม    แลวขอขมา 
พอแมวา  ขาแตพอและแม  ถาคนเหลาน้ีเขามาดอนน้ีแลว จักเห็นพวกเรา 
ทั้ง   ๓   ทานท้ัง  ๒    คงอยูไดดวยอุบายอยางหน่ึง     การอยูไดชีวิตของ 
ทานเปนสิ่งประเสริฐ  ลกูจักใหทานชีวิต เพ่ือพอเพ่ือแม พอคนทั้งหลาย 
ยืนที่ชายดอนฟาดพุมไมเทาน้ัน   ก็จะออกไป   ครานั้นพวกเขาจะเขาใจ  
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วา  ในดอนเล็ก ๆ นี ้   คงจักมีเนื้อตัวเดียวเทาน้ัน   ไมพากันเขาไปดอน 
ขอพอแมจงอยาประมาทเถิด.  ดังน้ีแลวไดเปนผูเตรียมพรอมจะไปยืนอยู 
แลว.    พอคนท้ังหลายยืนที่ชายดอนโหแลวตีพุมไมเทาน้ัน    เขาก็ออก 
จากดอนน้ันไป.    คนเหลาน้ันเขาใจวา    ในดอนนี้คงจักมีเนื้อตัวเดียว 
เทาน้ีแหละ     จึงไมพากันเขาดอน.     ครั้งน้ันนันทิยะไดไปเขาอยูใน  
ระหวางเนื้อทั้งหลาย.   คนทั้งหลายไดพากันตอนเนื้อทุกตัวเขาสวนแลว 
กันประตูไว  ทูลใหพระราชาทรงทราบแลวไปสูที่ของตน ๆ. ตอแตนั้นมา 
พระราชาก็เสด็จโดยลําพังพระองคเอง     หรือทรงสงอํามาตยคนหน่ึงไป 
นําเอาเนื้อมีดวยพระดํารัสวา        เจาจงไปยิงเนื้อตัวหนึ่งแลวเอามันมา 
ดังน้ี.         จึงเนื้อท้ังหลายพากันต้ังวาระกันไว.    เน้ือตัวที่ถึงวาระ   จะ 
ยืนอยูที่เหมาะสมแหงหนึ่ง.   คนทั้งหลายจะยิงเนื้อน้ันแลวเอามา.   ฝาย 
นันทิยะก็ดื่มน้ําในสระโบกขรณี   และกินหญาในสวนน้ัน   ตลอดเวลา 
ที่วาระของเขายังไมถึง.   ครั้งน้ัน  โดยเวลาลวงไปหลายวัน   พอแมของ 
เขาอยากจะพบเขา         คิดวานันทิยะมฤคราชลูกเรามีพลังเหมือนชาง 
สมบูรณดวยกําลัง     ถาหากยังมีชีวิตอยู     คงจักกระโดดขามรั้วมาเยี่ยม 
พวกเราแนนอน     เราทั้งหลายจักสงขาวไปหาเขา     แลวยืนที่ใกลทาง 
เห็นพราหมณคนหน่ึง   จึงถามเขาดวยคําพูดของตนวา   พอคุณ   ทาน 
จะไปไหน ? เมื่อเขาตอบวา  เมืองสาเกต  ดังนี้แลว เมื่อจะสงขาวไปหาลูก 
จึงกลาวคาถาท่ี  ๑  วา:-  
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               ขาแตทานพราหมณ  ถาหากทานไป  ปาอัญชัน 
           เมืองสาเกตไซร   ทานจงบอกลูก   ผูเกิดแตอก  
           ของฉนั   ชื่อนันทยิะวา  พอแมของเจาแกแลว 
           และพวกเขาอยากจะพบเจา.  
         คาถาน้ันมีเนื้อความวา     ทานพราหมณ     ถาหากทานไปเมือง 
สาเกตไซร.   ในเมืองสาเกตมีสวนชื่อวาอัญชนวัน    ในสวนนัน้   มีเนื้อ 
ชื่อวานันทิยะผูเปนบุตรของฉัน   ทานพึงบอกเขาวา   มารดาบิดาของเจา 
แกแลวอยากจะพบเจา   ตลอดเวลาท่ียังไมตาย. 
         เขารับคําวา   ดีแลว  ไปถึงเมืองสาเกต  แลวรุงข้ึนก็เขาสวนถาม 
วา  ใครชื่อวานันทิยมฤค.   เนื้อมาแลวยืนอยูใกลพราหมณนั้น  บอกวา 
ขาพเจา 
         พราหมณบอกเรื่องนั้นใหทราบแลว.    นันทิยะไดยินคํานั้นแลว 
เมื่อจะประกาศเน้ือความน้ีวา   ขาแตทานพราหมณ  ขาพเจาจะตองไปแต 
จะไมกระโดดขามรั้วไป   เพราะขาพเจากินเหยื่อกินน้ําและหญา   ที่เปน 
ของพระราชาแลว   เหยื่อเปนตนนั้นต้ังอยูในฐานะเปนหน้ีสําหรับขาพ- 
เจา    ทั้งขาพเจาก็อยูในทามกลางหมูเนื้อเหลาน้ีมานานแลว.      ข้ึนชื่อ 
วาการไปโดยไมไดแสดงกําลังของตน  ไมทําความสวัสดีใหพระราชานั้น 
และเน้ือทั้งหลายเหลาน้ัน  ไมสมควรแกขาพเจา  แตเมื่อถึงวาระของตน 
แลว ขาพเจาจักทําความสวัสดีแกทานเหลาน้ันสุขสบาย  แลวจึงจะมาดังน้ี 
ไดกลาวคาถา  ๒  คาถาวา :-  
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                        เรากินอาหารกินน้ําและหญาของพระราชา 
           แลว   ขาแตทานพราหมณ    เราจะไมพยายาม 
           กินอาหารพระราชทานน้ันเปลา ๆ เราจักเอียง 
           ขางใหพระราชาผูทรงมีธนูในพระหัตถ ทรงยิง 
           เมื่อใด   เมื่อนั้น    เราจะพนภัยเปนสุขใจ     คง 
           เห็นแมบาง.  
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา   นิวาปานิ   ไดและเหย่ือท่ีลอมไวใน 
ที่นั้น ๆ บทวา ปานโภชน  ไดแกน้ําและหญาท่ีเหลือ. บทวา ต ราชปณฺฑ 
ความวา  น้ําและหญาน้ันชื่อวาปณฑะ   เพราะหมายความวา  หาเอาของ 
หลวงมารวมไว.   บทวา  อวภุตฺตุ   ความวา  เพ่ือกินเสียเปลา ๆ.  อธิบาย 
วา   เนื้อนันทิยะกลาววา   ผูกินแลว   เมื่อไมยังราชกิจใหสําเร็จ    ชื่อวา 
กินเหย่ือน้ันเสียเปลา  ขาพเจาน้ันไมพยายามจะกินใหเสียเปลาอยางนั้น. 
คําวา  หฺราหมฺณ  ในคําวา  พฺราหมฺณมสฺุสเห  เปนคํารองเรียก  สวน  ม 
อักษรกลาวไวดวยอํานาจบทสนธิ  การเชื่อมบท.  บทวา โอทหิสฺสามห 
ปสฺส    ขรุปาณิสฺส   ราชโิน  ความวา  ขาแตพราหมณเมื่อถึงวาระของ 
ตนแลว     ขาพเจาจักออกจากฝูงเนื้อมายืนอยูที่เหมาะสมแหงหน่ึงกราบ 
ทูลพระราชาผูทรงผูกสอดลูกธนูแลวเสด็จมาวา    ขอเดชะขาแตมหาราช 
ขอพระองคจงทรงยิงขาพระพุทธเจา      แลวเอียงขางที่อวนพีของตนให 
เปนเปา.  บทวา  สุขิโต   มตฺุโต   ความวา   เมื่อน้ันขาพเจาจะเปนผูพน  
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แลวจากภัยคือความตาย    มีความสุข   ไมมีทุกข   พระราชาทรงอนุญาต  
แลว   คงเห็นแมบาง. 
         พราหมณไดฟงคํานั้นแลวก็หลกีไป    ในเวลาตอมาในวันที่เปน 
วาระของเน้ือนันทิยะ.       พระราชาไดเสด็จมายังสวนพรอมดวยขาราช 
บริพารจํานวนมาก.   ฝายเนื้อมหาสัตว  ไดยืนอยู  ณ  ที่เหมาะสมแหง 
หน่ึง.      พระราชาทรงโกงลูกธนูดวยหมายพระทัยวา      เราจักยิงเน้ือ. 
มหาสัตวไมหนีไปเหมือนสัตวทั้งหลาย   ทีถู่กมรณภัยคุกคามแลวหนีไป 
เปนเหมือนไมมีภัย  ทําเมตตาใหเปนปุเรจาริกแลว ไดยืนเอียงขางที่อวน 
พีใหเปนเปา ไมกระดิกเลย.  พระราชาไมอาจปลอยลูกศรออกไปไดดวย 
อํานาจของเมตตาน้ัน.  พระมหาสัตวจึงทูลวา   ขาแตมหาราช   พระองค 
ทรงปลอยลกูศรไมออกหรือ.  ขอพระองคจงทรงปลอยเถิด. 
         ร.   ดูกอนมฤคราช   เราไมสามารถปลอยออกไปได. 
         ม.   ขาแตมหาราช  ถาเชนนั้น พระองคก็ทรงรูคุณธรรมของผูมี 
คุณธรรม.   ครั้งน้ันพระราชาทรงเลื่อมใสพระโพธิสัตว  ทรงทิ้งธนูแลว 
ตรัสวา   แมทอนไมทอนนี้ไมมีจิตใจ  ก็ยังรูคุณธรรมของทานกอน  ฝาย 
ขาพเจาเปนมนุษยมีจิตใจหารูไม   ขอจงใหอภัยฉัน   ฉันใหอภัยเจา. 
         ม.   ขาแตมหาราช     พระองคทรงพระราชทานอภัยแกขาพระ- 
พุทธเจากอน   สวนฝูงเนื้อในอุทยานนี้จักทําอยางไร ? 
         ร.   แมสัตวเหลาน้ี    เราก็ใหอภัย  
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         มหาสัตวครั้นใหพระราชทานอภัยแกเน้ือในปา   นกที่บนิอยูใน 
อากาศ   และปลาที่แหวกวายอยูในน้ําทุกตัวอยางนี้แลว ไดใหพระราชา 
ทรงประดิษฐานอยูในศีล  ๕  แลวทูลวา  ขาแตมหาราช   ธรรมดาพระ-  
ราชาควรทรงละการลุอํานาจอคติ     ไมทรงยังทศพิธราชธรรมใหกําเริบ 
ครองราชย   โดยธรรม   โดยสมํ่าเสมอ   ดังน้ี.    พระมหาสัตวไดแสดง 
ราชธรรมท่ีกลาวไวอยางน้ี    โดยผูกเปนคาถาไวทีเดียววา :- 
                        ขอพระองคจงทรงตรวจดูกุศลธรรมเหลาน้ัน 
           ที่สถิตอยูแลวในพระองคคือ   ทาน  ศีล   การ 
           บริจาค  ความซื่อตรง   ความออนโยน   ความ 
           เครงครัด    ความไมพิโรธ     การไมเบียดเบียน 
           ความอดทน  ความไมผิดพลาด. 
         ตอแตนั้นไป   ปติและโสมนัสจะเกิดแกพระองคหานอยไม  ดังนี้  
แลว   พักอยูในราชาสํานัก  ๒ - ๓  วัน    จึงทูลวา    ขาแตพระมหาราช 
ขอพระองคจงทรงโปรดใหราชบุรุษตีสุวรรณเภรีเดินไปประกาศ    การ 
พระราชาทานอภัยแกบรรพสัตว  ในพระนคร  อยาไดทรงประมาท  ดังนี้ 
แลวจึงไปเยี่ยมพอแม.   คาถาดังตอไปนี้    เปนคาถาของทานผูรูยิ่งแลว. 
                        ในเมืองใกลที่ประทับของพระเจาโกศล 
           ไดมีสัตว  ๔  เทา   มีรูปรางงดงาม   โดยช่ือวา  
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           นันทิยะ    พระเจาโกศลทรงคาดศรแลว    ได 
           เสด็จมาที่ปาพระราชทาน  ชื่ออัญชันแลว  ทรง 
           โกงธนูเพ่ือจะทรงยิงเราน้ัน.    ปางเมื่อเราเอียง 
           ขางใหพระราชาพระองคนั้น  ผูทรงมีศรในพระ-      
           หัตถทรงยิง     เราพนจากภัยแลวมีความสุขใจ 
           ไดมาพบแม. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา  โกสลสฺส    นิเกตเว   ความวา   ใกล 
ราชสํานักคือท่ีประทับของพระเจาโกศล  อธิบายวา  ในปาใกลราชสํานัก 
นั้น.  บทวา  ทายสฺมึ   ความวา  ในสวนที่พระราชทานเพ่ือประโยชน 
ใหเปนที่อยูของเน้ือท้ังหลาย.   บทวา   อารชฺช  กตฺวาน  มีเนื้อความวา 
ยกข้ึนรวมเขากันกับสาย   คือโกงธนู.   บทวา   สนธฺาย   ความวา  ทรง 
พาดคือประกอบ   คือลูกศร.   บทวา  โอทหึ   ความวา   เอียงให  คือต้ัง 
ใหเปนเปา. คําวา  มาตร   ทฏมุาคโต  นี้เปนเพียงหัวขอเทศนา อธิบาย 
วา    ขาพเจาครั้นแสดงธรรมถวายพระราชาแลว    ไดทูลพระราชาใหตี 
สุวรรณเภรีประกาศ       เพ่ือตองการพระราชทานอภัยแกมวลสัตวแลว 
จึงไดมาหาพอแม. 
         พระศาสดาครั้นทรงนําพระธรรมเทศนานี้    มาประกาศสัจธรรม 
ทั้งหลาย  แลวทรงประมวลชาดกไว ในท่ีสุดแหงสัจธรรม    ภิกษุผูเลี้ยง  
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มารดาบิดา  ดํารงอยูแลวในโสดาปตติผล    พอแม   คือพระยามฤค  ใน 
ครั้งน้ัน   ไดแก  ตระกลูมหาราช  พราหมณ ไดแกพระสารีบุตร พระราชา 
ไดแก พระอานนท  สวนนันทิยมฤคราช  ไดแกเราตถาคต   ฉะน้ีแล.  
                จบ  อรรถกถานันทิยมิคราชชาดกที่  ๑๐ 
 

                       รวมชาดกที่มีในวรรคนี้  คือ :- 
         ๑.  อาวาริยชาดก   ๒.  เสตเกตุชาดก   ๓.  ทรีมุขชาดก   ๔.  เนร-ุ 
ชาดก     ๕.  อาสังกชาดก    ๖.   มิคาโลปชาดก     ๗.  สิริกาลกรรณิชาดก 
๘.   กุกกฏุชาดก    ๙.  ธมัมัทธชชาดก   ๑๐.   นันทิยมิคราชชาดก. 
                                 จบ  อาวาริยวรรคที่  ๑  



พระสุตตันตปฎก ขุททกนิกาย ชาดก เลม ๓ ภาค ๕ - หนาท่ี 114 

                            ๒.  ขรุปุตตวรรค 
 
                             ๑. ขุรปุตตชาดก 
 
                       วาดวยทําตนใหไรประโยชน  
 
         [๙๐๕]   ไดทราบวาเปนความจริง       ทีบ่ัณฑิต 
           ทั้งหลายพูดถึงแพะวา   โงอยางน้ี   ดูเถิดสัตว 
           ที่โงไมรูจักกรรมท่ีควรทําในท่ีลับและกรรม 
           ที่ควรทําในท่ีแจง. 
         [๙๐๖]   สหายเอย  แกนั่นแหละโง  ดูกอนเจาลูก 
           ลา   แกจงรูตัวเถิด    แกถูกเชือกรัดคอไว    ม ี
           ริมฝปากเบี้ยว  มีเชือกมัดปากไว.  
         [๙๐๗ ]   สหายเอย      ความโงแมอยางอ่ืนของแก  
           คือ    ที่แกถูกปลดจากแอกแลว     แตไมหนี 
           สหายเอย         พระเจาเสนกะแกลากไปนั่น 
           แหละโงกวาแก. 
         [๙๐๘ ]   สหายอชราชเอย  ขาโงเพราะเหตุใดหนอ 
           เหตุนั้นแกก็รู   แตพระเจาเสนกะโงเพราะเหตุ 
           ใด   เจาถูกขาถามแลว   จงบอกเหตุนั้นแกขา.  
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         [๙๐๙]   ผูใดไดมนตชั้นยอดแลว  จักใหแกภรรยา  
           เพราะการใหนั้น  ผูนั้นจะสละตนท้ิงเสีย   และ 
           เขากจ็ักไมมีภรรยาคนน้ัน. 
         [๙๑๐]   ขาแตจอมนรชน   ผูเชนกับดวยพระองค 
           ทรงทอดอาลัยตน     ไมคบหาของรักท้ังหลาย  
           วา   สิง่น้ีเปนที่รักของเรา   ตนเทาน้ันประเสริฐ 
           กวาส่ิงท่ีประเสริฐอยางย่ิงทีเดียว      ผูมีตนส่ัง 
           สมบญุไวแลว  จะพึงไดหญิงท่ีรักในกายหลัง.  
                               จบ  ขุรปุตตชาดกท่ี  ๑ 
 

                          อรรถกถาขุรปตุตวรรคที่  ๒ 
 
                          อรรถกถาขุรปุตตชาดกท่ี  ๑ 
 
         พระศาสดาเมื่อประทับอยู  ณ   พระวิหารเชตวัน     ทรงปรารภ 
ภิกษุผูถูกภรรยาเกาโลมเลา      จึงตรัสเรื่องนี้       มีคําเริ่มตนวา   สจฺจ 
กิเรวมาหสุ   ดังน้ี. 
         ความยอวา       พระศาสดาตรัสถามภิกษุนั้นวา      จริงหรือภิกษุ 
ไดทราบวาเธอกระสันอยากสึก   เมื่อเธอทูลวา   จริงพระเจาขา   เมื่อถูก  
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ตรัสถามอีกวา   เธอกระสันอยากสึก   เพราะเหตุอะไร ?   เมื่อเธอทูลวา 
เพราะภรรยาเกา พระเจาขา. จึงตรัสวา  ดูกอนภิกษุ หญิงน้ีทําส่ิงที่ไมเปน 
ประโยชนแกเธอไมเฉพาะในบัดนี้เทาน้ัน   แมในกาลกอน   เธอกําลัง 
จะกระโดดเขาไฟตายเพราะอาศัยหญิงน้ี          แตอาศัยบัณฑิตจึงไดชีวิต 
ไวดังนี้แลว   จึงทรงนําเอาเรื่องในอดีตมาสาธก   ดังตอไปนี้ :-  
         ในอดตีกาล    เมื่อพระราชาทรงพระนามวา    เสนกะ   ครอง- 
ราชสมบัติอยูในนครพาราณสี     พระโพธิสัตวใหพระองคทรงทําความ 
เคารพ.     ครัง้น้ัน     พระเจาเสนกะทรงมีความรักใครกับดวยนาคราช 
ตัวหนึ่ง.   ไดทราบวา   นาคราชน้ันออกจากนาคพิภพเท่ียวหาจับเหยื่อ 
บนบกบิน.   ครั้งน้ัน   เดก็ชาวบานเห็นมันแลว   บอกกันวานี้งู   แลว 
พากันเอากอนดินและทอนไมเปนตนตี.   พระราชาเสด็จสําราญที่พระ- 
ราชอุทยาน  ทรงเห็นแลว  ตรัสถามวา  เด็กเหลาน้ันทําอะไรกัน ?   ทรง 
ทราบวา   พากันฆางูตัวหนึ่ง.   จึงตรัสสั่งวา   พวกเอ็งอยาฆา   จงใหมัน 
หนีไป   แลวทรงใหนาคราชน้ันหนีไปแลว.    นาคราชไดชีวิตแลว  ได 
ไปยังนาคพิภพ   ถือเอารัตนะมากมาย   ครั้นเวลาเที่ยงคืน   จึงเขาไปยัง 
พระที่นั่งสําหรับพระราชาบรรทม   ทูลเกลาถวายรัตนะเหลานั้น    แลว 
ทูลวา   ขาพระพุทธเจาอาศัยพระองคแลวไดชีวิตมา  แลวไดทาํมิตรภาพ 
กับพระราชา     จึงไปเฝาพระราชาบอย ๆ.       นาคราชน้ันไดต้ังนาค- 
มาณวิกานางหน่ึง     ผูไมอ่ิมในกามคุณ     ในบรรดานางนาคมาณวิกา  
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ทั้งหลายของตนไวประจําราชสํานัก   เพ่ือประโยชนแกการรักษา.    เขา 
ทูลวา  เมื่อใดพระองคไมทรงเห็นนาคมาณวิกาคนน้ัน  เมื่อน้ันพระองค 
พึงทรงรายมนตบทนี้     แลวไดถวายมนตบทหน่ึงแดพระองค.    อยูมา 
วันหน่ึง    พระองคเสด็จพระราชอุทยาน   ทรงเลนน้ําในสระโบกขรณี 
กับนางนาคมาณวิกา. นางนาคมาณวิกาเห็นงูน้ําตัวหนึ่ง  จึงเปล่ียนแปลง 
อัตภาพเปนงู     เสพอสัทธรรมกับงูตัวนั้น.    พระราชาเม่ือไมทรงเห็น 
นาคมาณวิกานั้น   ทรงสงสัยวา   เธอไปไหนหนอ   จึงทรงรายมนต  
แลวทรงเห็นนางกําลังทําอนาจาร    จึงทรงตีดวยซีกไมไผ.     นางโกรธ  
จึงออกจากพระราชอุทยานน้ัน     ไปยังนาคพิภพ     ถูกนาคราชถามวา 
เหตุไฉนเจาจึงมา ?       ทูลวา       สหายของพระองคตีหลัง      คือเฆ่ียน 
หมอมฉันผูไมเชื่อถือถอยคําของตน    แลวแสดงการตีใหดู.    นาคราช 
ไมทราบตามความจริงเลย     จึงเรียกนาคมาณพ  ๔  ตนมา     สงไปโดย 
ดํารัสวา    สูเจาท้ังหลายจงไป    จงพากันเขาไปยังพระท่ีนั่งบรรทมของ 
พระเจาเสนกะ    แลวทําลายพระที่นั่งน้ันใหเปนเหมือนแกลบ   ดวยลม 
จมูกการพนพิษน่ันเอง.    นาคมาณพเหลาน้ันพากันไปแลว   ไดเขาไป 
ยังหองในเวลาท่ีพระราชาทรงบรรทมบนพระยี่ภูที่สงางาม.   ในเวลาที่  
นาคมาณพเหลาน้ันเขาไปนั่นเอง    พระราชาไดตรัสถามพระราชเทวีวา 
ดูกอนนองนางผูเจริญ   เธอรูไหมท่ีที่นางนาคมาณวิกาไป ?   พระราช-  
เทวีทูลวา   หมอมฉันไมรูเพคะ.   พระราชาตรัสวา   วันนี้นาคมาณวิกา  
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นั้นไดละอัตภาพของตน      แลวทําอนาจารกับงูน้ําตัวหนึ่ง      ในเวลา 
เลนน้ําในสระโบกขรณีของเรา    เม่ือเปนเชนนั้นฉัน จึงไดเอาซีกไมไผ 
ตีเขา  เพ่ือตองการใหสําเนียกวา  เจาอยาทําอยางนี้.   เขาไปยังนาคพิภพ 
คงบอกอะไรอยางอ่ืนแกสหายของเรา   แลวทําลายมิตรภาพเสีย    ภัยจัก 
เกิดข้ึนแกเรา.      นาคมาณพท้ังหลายไดฟงดังน้ันแลว     จึงพากันกลับ  
ออกไปจากพระที่นั่งบรรทมนั้น      แลวไปยังนาคพิภพทูลเนื้อความน้ัน 
แกนาคราช.  ทาวเธอถึงความสังเวช  แลวไดเสด็จมายังพระที่นั่งบรรทม 
ของพระราชา    ทูลใหทราบเนื้อความน้ัน    ขอขมาพระองค    แลวได 
ถวายมนต  ชือ่วา   สรรพรุตชนนะ  คือมนตรูเสียงรองของสัตวทุกชนิด 
โดยมุงหมายวา   นี้เปนทัณฑกรรมของเรา   แลวทูลวา    ขาแตมหาราช 
มนตนี้หาคาบมิได       ถาหากพระองคจะไดประทานมนตนี้แกผูอ่ืนไซร 
ครั้นทรงประทานแลวตองทรงกระโดดเขากองไฟสวรรคต.     พระราชา 
ทรงรับคําวาดีแลว.    ตอแตนั้นมา   แมเสียงมดแดงพระองคก็ทรงทราบ. 
วันหน่ึงเมื่อพระองคประทับนั่งท่ีทองพระโรง  เสวยของเค้ียวจ้ิมน้ําผ้ึงนํ้า 
ออย น้ําผ้ึง น้ําออยหยดหนึ่งและขนมช้ินหน่ึงตกลงที่พ้ืน. มดแดงตัวหนึ่ง 
เห็นหยดน้ําผ้ึงเปนตนนั้น     เที่ยวรองบอกกันวา    ถาดน้ําผ้ึงของหลวง 
แตกท่ีทองพระโรง    หมอนํ้าออย    หมอขนมคว่ํา    ทานท้ังหลายจงกิน 
น้ําผ้ึงน้ําออยและขนม.  พระราชาทรงสดับเสียงรองบอกของมดแดงแลว 
ทรงพระสรวล.    พระราชเทวีประทับที่ใกลเคียงพระราชา    ทรงดําริวา  
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พระราชาทรงเห็นอะไรหนอ    จึงทรงพระสรวล  ?    เมื่อพระราชาน้ัน 
เสวยของเค้ียวทรงสรงสนานแลว           ประทับนัง่บนพระราชบัลลังก 
แมลงวันตัวผูพูดกับแมลงวันตัวเมีย   ตัวหนึ่งวามาเถิดนองเอย   พวกเรา 
มาอภิรมยกันดวยความยินดีดวยกิเลส.    ลําดับนั้น   แมลงวันตัวเมียพูด 
กับแมลงวันตัวผูนั้นวา    คอยกอนเถอะพ่ีนาย    นดันี้     ราชบุตรจะนํา  
ของหอมมาถวายพระราชา    เมื่อพระองคทรงลูบไลผงของหอมจักตกลง 
แทบบาทมูล  ฉันจักรอนกถาไป ณ ทีน่ั้นแลวจะมีกลิ่นหอม  ตอจากนั้น 
เราก็จักนอนอภิรมยกัน   เบื้องพระปฤษฎางคของพระราชา.   พระราชา 
ทรงสดับเสียงแมนั้นแลว   ก็ทรงพระสรวล.    ฝายพระเทวีก็ทรงดําริอีก 
วา  พระราชาทรงเห็นอะไรหนอ  จึงทรงพระสรวล  เมื่อพระราชาทรง 
เสวยพระกระยาหารเย็นอีก    ภัตพิเศษกอนหนึ่งหลนที่พ้ืน.    มดแดง 
ทั้งหลายก็รองบอกกันวา      หมอพระกระยาหารในราชตระกูลแตกแลว 
ขอทานท้ังหลายจงพากันไปรับประทานภัตตาหารเถิด.    พระราชาครั้น 
ไดทรงสดับคํานั้นแลว    ก็ทรงพระสรวลอีก.   ฝายพระราชเทวี   ทรงถือ 
เอาชอนทองอังคาสพระราชาอยู  จึงทรงพระวิตกวา   พระราชาทรงเห็น 
อะไรหนอ    จึงทรงพระสรวล ?    ในเวลาเสด็จข้ึนแทนพระบรรทมกับ 
พระราชา  พระนางทูลถามวา  ขาแตสมมติเทพ  พระองคทรงพระสรวล 
เพราะเหตุอะไร ?      พระองคตรัสวา     จะมีประโยชนอะไรสําหรับเธอ 
เพราะเหตุที่ฉันหัวเราะ          แลวถูกพระนางรบเราใหตรัสบอกบอย  ๆ. 
ภายหลังจึงทูลพระองควา       ขอพระองคจงประทานมนตที่ทําใหรูเสียง  
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สัตวของพระองคแกหมอมฉัน  แมถกูพระราชาทรงหามวา  ไมอาจใหได 
ก็ทรงรบเราบอย  ๆ.   พระราชาจึงตรัสวา   ถาหากฉันจักใหมนตนี้แกเธอ 
ไซร  ฉันก็จักตาย.    พระนางทูลวา    ขาแตสมมติเทพ   ถึงพระองคจะ 
สิ้นพระชนม  ก็จงประทานแกหมอมฉัน.   เพราะพระราชาเปนผูชื่อวา   
ตกอยูในอํานาจมาตุคาม  จึงทรงรับคําวา   ดีละ   แลวทรงตัดสินพระทัย 
วา    เราจักใหมนตแตพระราชเทวี     แลวจึงจะเขากองไฟ    ดังน้ีแลวได 
เสด็จเขาไปยังพระราชอุทยานดวยราชรถ.  ขณะน้ันทาวสักกะทรงตรวจดู 
สัตวโลกอยู    ทรงเห็นเหตุการณนี้     แลวทรงดําริวา    พระราชาเขลา 
องคนี้อาศัยมาตุคาม    เสด็จไปดวยหมายพระทัยวา   จักเขากองไฟ   เรา 
จักใหชีวิตแกเขา    แลวทรงพาเอาอสุรกัญญา    ทรงพระนามวา     สุชา 
มายังกรุงพาราณสี     ทรงทําใหนางสุชาเปนแพะตัวเมีย     พระองคเอง 
เปนแพะตัวผู   แลวทรงอธิษฐานวา   ขออยาใหมหาชนเห็น   แลวไดอยู 
ขางหนาราชรถ.    พระราชาไดทอดพระเนตรเห็นแพะนั้น    และมาท่ี 
เทียมรถก็เห็นดวย.   แตใครคนอ่ืนไมเห็น.  แพะตัวผูทําทาจะเสพเมถุน 
กับแพะตัวเมีย  เพื่อจะสรางเรื่องราวข้ึน.   มาเทียมรถตัวหนึ่ง  เห็นแพะ 
นั้น   จึงพูดวา   เจาเพ่ือนแพะเอย   เม่ือกอนพวกเราไดยินเขาเลากันวา 
พวกแพะโง  ไมมีความละอาย   และไมเห็นเรื่องนั้น   แตแกทําอนาจาร 
ที่จะตองทําในท่ีลับ  ซึ่งเปนสถานที่ปกปดตอหนาพวกเรามีจํานวนเทาน้ี 
ที่กําลังดูอยูนั่นเอง   แกไมละอาย   คําท่ีพวกขาพเจาไดยินมาแตกอนน้ัน 
สมกับเหตุการณที่ไดเห็นอยูนี้   แลวไดกลาวคาถาท่ี ๑ วา :-  
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                        ไดทราบวา        เปนความจริงท่ีบณัฑิต 
           ทั้งหลายพูดถึงแพะโงวาอยางนี้       ดูเถิดสัตว 
           ที่โง    ไมรูจักธรรมท่ีควรทําในท่ีลับและกรรม 
           ที่ควรทําในท่ีแจง.   
         บรรดาบทเหลาน้ัน บทวา กลก ไดแก แพะ.   บทวา ปณฺฑิตา 
ความวา     ผูสมบูรณดวยญาณพูดถึงแพะน้ันวาโง     ไดทราบวาพูดจริง.  
บทวา   ปสฺส   เปนคําเรียกเตือน    ความหมายวา    จงดูเถิด.   บทวา 
น พุชฺฌติ    ความวา  ไมรูวาการกระทําน้ันไมควร. 
         แพะไดฟงดังน้ันแลว   ไดกลาวคาถา  ๒ คาถาวา :-  
                        สหายเอย    แกนั่นแหละโง    ดูกอนเจา 
           ลูกลาแกจงรูตัวเถิด         แกถูกเชือกรัดคอไว 
           มีรมิฝปากเบี้ยว    มีเชือกมัดปากไว      สหาย 
           เอย   ความโงแมอยางอ่ืนของแก    คือ   ที่แก 
           ถูกปลดจากแอกแลว    แตไมหนีไป    สหาย 
           เอย     พระเจาเสนกะท่ีแกลากไปนั่นแหละโง 
           กวาแก. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา  ตฺว  นุ  โข  สมฺม  ความวา  สหาย 
สินธพเอย   แกโงกวาฉันมาก.   บทวา   ขุรปุตฺต   ความวา   ไดทราบวา  
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มาน้ันเปนชาติของลา   เพราะเหตุนั้น   แพะจึงไดกลาวกะมานั้นอยางนี้. 
บทวา    วิชานหิ    ความวา    แกจงรูเถิดวา    เรานัน่แหละโง.     บทวา 
ปริกฺขิตฺโต     ความวา     แกถูกเขาเอาเชือกรัตคอไวกับแอก.       บทวา 
วงฺโกฏโ   ไดแก   มีริมฝปากเบี้ยว.    บทวา  โอหิโตมุโข  ไดแก   มีปาก  
ถูกเชือกมัดปากปดไว.    บทวา  มุตฺโต  น  ปลายสิ   ความวา   การท่ีเจา 
พนจากรถ   แลวหนี้เขาปาไปไมได  ในเวลาพนแลวไมหนีไปเปนคนโง 
แมอีกอยางหน่ึง.   บทวา   โส   จ   พาลตโร   ความวา   พระเจาเสนกะ 
ผูที่แกลากไปน้ัน  โงกวาแกอีก 
         พระราชาทรงเขาพระทัยถอยคําของสัตวทั้ง  ๒ ตัวน้ัน     เพราะ 
ฉะน้ัน   เมื่อทรงสดับคําน้ัน   จึงทรงใหขับรถไปคอย ๆ.    ฝายมาสินธพ 
ไดฟงคําของแพะแลว   จึงกลาวคาถาท่ี  ๔   วา :- 
                        สหายอชราชเอย    ขาโงดวยเหตุใดหนอ 
           เหตุนั้นแกก็รู    แตพระเจาเสนกะโง     เพราะ 
           เหตุใด     แถถูกขาถามแลว     จงบอกเหตุนั้น 
           แกขา. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา  ย  เปนปฐมาวิภัติใชในความหมาย 
ของตติยาวิภัติ.     บทวา   นุ    เปนนิบาต    ใชในความหมายวาตามฟง. 
มีคําอธิบายไววา   ดูกอนสหายอชราช   กอนอ่ืนฉันโง  เพราะเหตุ   คือ  
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ความเปนสัตวเดียรัจฉานอันใด     แกรูเหตุอันนั้น     ขอน้ีแกอาจรูได๑ 

เพราะวาฉันเปนผูโงเขลา    เพราะเปนสัตวเดียรัจฉานน่ันเอง    เพราะ 
ฉะน้ัน    แกเมื่อกลาววา    ลูกลาเปนตนกะฉัน    กช็ื่อวากลาวดีถูกตอง 
แตพระเจาเสนกะนี้โง    เพราะเหตุอะไร ?  แกถูกขาถามแลว  จงบอก 
ขอน้ันแกขา   ดังน้ี.  
         แพะเม่ือจะบอกเหตุนั้น   จึงกลาวคาถาที่ ๕   วา :- 
                        ผูใดไดมนตชั้นยอดแลวจักใหแกภรรยา 
           เพราะการใหนั้น  ผูนั้นจะสละตนท้ิงเสีย  และ 
           เขากจ็ักไมมีภรรยานั้น. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   อุตฺตมตฺถ  ไดแก   มนตเปนเหตุ 
รูเสียงรองของสัตวทุกชนิด.  บทวา  เตน  ความวา  เพราะเหตุ  กลาวคือ 
การใหมนตแกภรรยานั้น  เขาครั้นใหมนตนั้นแลว  ก็จักสละตนท้ิงกระ- 
โดดเขากองไฟ   เขาก็จักไมมีภรรยาคนน้ันเลย   เพราะฉะนั้น  ผูนั้นคือ 
พระเจาเสนกะผูไมสามารถรกัษายศท่ีไดแลวไวได    จึงเปนผูโงกวาแก 
ดังน้ี. 
         พระราชา    ครั้นทรงสดับคําน้ันแลว    จึงตรัสวา    อชราชเอย 
ก็เจาแมเมื่อจะทําความสวัสดีแกเรา   จักทําส่ิงน้ัน   กอนอ่ืนขอเจาจงบอก 
๑.  ปาฐะวา  เยน  ตาว  ติรจฉฺานคโต  ภทฺเรน  การเณน  อห  พาโล  ต  ตว.  
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สิ่งท่ีควรแกสิ่งที่จะตองทําแกเรา.     ครั้งน้ัน   อชราชจึงทูลกะพระราชา 
นั้นวา     ขาแตมหาราชไมมีผูอ่ืนที่ชื่อวา      เปนทีร่ักของสัตวทั้งหลาย 
เหลาน้ียิ่งกวาตน.    คนไมควรใหตนพินาศ    ไมควรละทิ้งยศท่ีไดแลว 
เพราะอาศัยของรักอยางเดียวดังนี้แลว   ไดกลาวคาถาท่ี  ๖   วา :- 
                        ขาแตจอมนรชน  ผูเชนนับดวยพระองค  
           ทรงทอดอาลัยตน   ไมคบหาของรักท้ังหลายวา 
           สิ่งน้ีเปนที่รักของเรา   ตนเทาน้ันประเสริฐกวา 
           สิ่งท่ีประเสริฐอยางย่ิงทีเดียว      ผูมีตนสั่งสม 
           บุญไวแลว   จะพึงไดหญิงท่ีรักในภายหลัง. 
         พึงทราบวินิจฉัยในบทเหลาน้ันตอไป  บทวา   ปยมฺเม   ตัดบท 
เปน   ปย   เม   คือเปนที่รักของเรา   ปาฐะเปนอยางนี้ทีเดียวก็มี.     มีคํา 
อธิบายวา  ขาแตจอมนรชนบุคคลผูดํารงอยูในความยิ่งใหญดวย   เชน 
พระองค ทอดอาลัยตน   คือทอดท้ิงตน ไมคบหาของรักเหลาน้ันเลยวา 
สิ่งน้ีเปนที่รักของเรา         เพราะอาศัยหญิงท่ีเปนภัณฑะท่ีรักคนหน่ึง. 
เพราะเหตุไร ?        เพราะตนเองประเสริฐกวาคนท่ีประเสริฐอยางยอด 
อธิบายวา    เพราะเหตุที่ตนเองประเสริฐ    คือล้ําเลิศ   ไดแกสงูสุดกวา 
สิ่งท่ีประเสริฐอยางยิ่ง  คือเปนภัณฑะเปนที่รักกวาอยางอ่ืน  ที่ยอดเยี่ยม 
คือสูงสุด   โดยการคูณดวยรอย   คูณดวยพัน.   จรงิอยู   แม  ว  อักษร 
ในคําวา   อตฺตาว   นี้    พึงเห็นวา   เปนนิบาตใชในความหมายวาเหตุ.  
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บทวา   ลพฺภา   ปยา  โอจิตตฺเตน   ปจฺฉา   ความวา  เพราะวาธรรมดา 
วาบุรุษผูมีตนสั่งสมบุญไวแลว       คือมีตนเจริญแลวอาจไดหญิงท่ีรักใน 
ภายหลัง   บคุคลไมควรใหตนฉิบหายไป    เพราะเหตุแหงหญิงที่รักนั้น 
ดังน้ี.  
         พระมหาสัตวไดถวายโอวาทแดพระราชา   ดวยประการอยางนี้. 
พระราชาทรงพอพระทัย   แลวตรัสถามวา  ดูกอนอชราช   ทานมาจาก 
ที่ไหน ?. 
         ทาวสักกะตรัสตอบวา   ขาแตมหาราช    เราคือทาวสักกะมาดวย 
ความอนุเคราะหทาน   เพ่ือจะปลดเปลื้องทานจากความตาย. 
         รา.   ขาแตเทวราช   ขาพระองคไดลั่นวาจาออกไปแลววา    ขา- 
พระองคจักใหมนตแกพระเทวี    บัดนี ้    ขาพระองคจะกระทําอยางไร ? 
         สัก.  ดกูอนมหาราช      ภารกิจดวยความพินาศจะไมมีแกทาน   
ทั้ง  ๒    ถาทานกลาววา    อุปจารแหงศิลปะมีอยู     แลวใหคนคนหนึ่ง 
เฆ่ียนพระราชเทวี ๒ - ๓ ครั้ง ดวยอุบายน้ี  นางจักไมเรียน.   พระราชา 
ทรงรับเทพดํารัสวา    ดีแลว.     พระมหาสัตวถวายโอวาทพระราชาแลว 
ไดเสด็จไปยังสถานท่ีของพระองคนั่นเอง.      พระราชาเสด็จไปถึงพระ- 
ราชอุทยานแลว    ตรัสสั่งใหหาพระราชเทวีมา    แลวตรัสถามวา    นอง 
นางเอย   เธอจักเรียนมนตหรือ.     พระนางทูลวา   เพคะ   ขาแตสมมติ 
เทพ.  
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         รา.   ถากระน้ัน   เราจะทําอุปจาระแหงศิลปะ. 
         เท.   อุปจาระเปนอยางไร ? 
         รา.   เมือ่เฆ่ียนที่หลัง  ๑๐๐  ครั้ง   เธอไมควรสงเสียงรอง. 
         พระนางทรงรับพระราชดํารัสวา   สาธุ   เพราะอยากไดมนต. 
         พระราชาตรัสสั่งใหเรียกเจาหนาที่ฆาโจร  คือเพชฌฆาตมาแลว  
ใหรับเอาหวายไปเฆี่ยนทั้ง  ๒  ขาง.      พระนางทรงทนทานการเฆ่ียน 
๒ - ๓ ครั้งได   ตอจากนั้นไป    ทรงรองวา   หมอมฉันไมตองการมนต. 
ครั้งน้ันพระราชา     จึงตรัสกะพระนางวา      เธอประสงคจะเรียนมนต 
โดยใหฉันตายไป   แลวทรงใหถลกหนังท่ีพระขนองทิ้งออกไป.    จําเดิม 
แตนั้นมา   พระนางไมอาจกราบทูลอีก. 
         พระราชา   ครั้นทรงนําพระธรรมเทศนานี้มา    ทรงประกาศ 
สัจธรรมทั้งหลาย   แลวทรงประมวลชาดกลงไว.   ในที่สุดแหงสัจธรรม 
ภิกษุผูกระสันอยากสึก  ไดดํารงอยูในโสดาปตติผล.    พระราชาในครั้ง 
นั้น  ไดเปนภิกษุผูกระสันอยากสึกในบัดนี้   พระราชเทวีเปนภรรยาเกา 
ของภิกษุนั้น  มาเปนพระสารีบุตร  สวนทาวสักกเทวราชเปนเราตถาคต 
นั่นเอง   ดังน้ีแล. 
                          จบ  อรรถกถาขุรปุตตชาดกท่ี  ๑  
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                               ๒.  สจูิชาดก  
 
                                 วาดวยเห็น 
 
         [๙๑๑]   ใครตองการซื้อเข็มท่ีไมขรุขระ.   ไมหยาบ 
           ขัดดวยหินแข็ง   มีรูสําหรบัรอยดายดี    ทัง้เลม 
           เล็ก  ทั้งปลายคม. 
         [๙๑๒]   ใครตองการซ้ือเข็มท่ีขดัดีแลว      มรีูรอย 
           ดายเรียบรอย  ที่ใหเปนไปดีแลวตามลําดับ  ท่ี 
           กัดท่ังทะลุและแข็งแกรง. 
         [๙๑๓]   เด๋ียวน้ี   เขม็และเบ็ดท้ังหลายเปนสินคา 
           ออกไปจากบานน้ี   นี้ใครตองการขายเข็ม  ใน 
           หมูบานชางเหล็ก ?   
         [๙๑๔]   ศัสตราท้ังหลายไปจากหมูบานน้ี.      การ 
           งานมากอยางตาง ๆ ชนิด   เปนไปในหมูบานนี้ 
           นี้ใครควรจะขายเข็มในหมูบานชางเหล็ก. 
         [๙๑๕]   ผูฉลาดจะตองขายเข็มในหมูบานชาง- 
           เหล็ก    อาจารยชางท้ังหลาย    จึงจะเขาใจงาน 
           วาทําดีหรือไมดี.  
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         [๙๑๖]  นองนางเอย    บิดาของเธอคงรูเข็มเลมนี ้
           ที่เราทํา  และคงจะเชื่อเชิญเราดวยตัวเธอ และ 
           ทรัพยอยางอ่ืนที่มีอยูในเรือน.   
                                   จบ  สูจิชาดกที่  ๒ 
 
                            อรรถกถาสูจิชาดกท่ี  ๒ 
 
         พระศาสดาเมื่อประทับอยู  ณ  พระวิหารเชตวัน       ทรงปรารภ 
ปญญาบารมีแลว   จึงตรัสเรื่องนี้  มีคําเริ่มตนวา  อกกฺกส  ดังน้ี.   เรื่อง 
จักมีแจงชัดในมหาอุมมังคชาดก. 
         ก็ในคราวครั้งน้ัน  พระศาสดาไดตรัสเรียกภิกษุทั้งหลายมา  แลว 
ตรัสวา   ดูกอนภิกษุทั้งหลาย   ไมเฉพาะแตในบัดน้ีเทาน้ัน     แมในกาล 
กอน  ตถาคตก็เปนผูมีปญญา   เปนผูฉลาดในอุบายทีเดียว.    แลวไดทรง 
นําเอาเรื่องในอดีตมาสาธก   ดังตอไปนี้. 
         ในอดตีกาล      เมือ่พระเจาพรหมทัตครองราชสมบัติอยูในนคร 
พาราณสี     พระโพธิสัตวถือกําเนิดในตระกูลชางเหล็ก    ในแควนกาสี 
เติบใหญแลวไดเปนผูสําเร็จศิลปะ.     แตมารดาบิดาของทานเปนคนยาก 
จน.  ในที่ไมไกลจากบานของมารดาบิดาของทานนั้น     มีหมูบานชาง- 
เหล็กหมูอ่ืนพันหลังคาเรือน   ชางเหล็กผูเปนหัวหนาชางเหล็กพันหลัง- 
คาเรือนในหมูบานน้ัน   เปนราชวัลลภผูมั่งค่ังมีทรัพยมาก.     เขามีธิดา  
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คนหน่ึง  มีรูปโฉมสวยสุด  เทียมสาวสวรรค  ประกอบดวยลักษณะของ 
นางงามชนบท.    คนทั้งหลายในหมูบานรอบ ๆ บานพากันมาถึงหมูบาน 
นั้น   เพ่ือตองการจางตีมีดตีขวาน     และหลอผาลไถนา   โดยมากก็เห็น 
หญิงสาวคนน้ัน.  พวกเขากลับไปบานของตน ๆ   แลวสรรเสรญิรูปโฉม 
ของนาง  ในท่ีนั่งและท่ียืนเปนตน.    พระโพธิสัตวไดยินคําชมน้ันแลว 
ติดใจ     เพราะเกี่ยวของกับการไดยิน   จึงคิดวา   เราจักเอานางกุมาริกา  
นั้นมาเปนบาทบริจาริกา   คือภริยา.   แลวไดเอาเหล็กเน้ือดีที่สุด   ทําให 
เปนเลมเข็มเล็ก  สุขุมเลมหน่ึง   เจาะหวงกนเข็ม   แลวถวงไวในนํ้า   ทํา 
กลักเข็มนั้นแบบเข็มนั่นแหละ   อีกอันหน่ึงเจาะหวงไว  ไดทํากลักเข็มนั้น 
โดยทํานองน้ี ๗ ชั้น.  ไมควรพูดวา   ทําไดอยางไร ?  ดวยวาเหตุการณ 
สําเร็จได  เพราะพระโพธิสัตวมีความรูมาก.    พระโพธิสัตวนั้น    สอด 
เข็มนั้นไวในตลับ    เก็บไวในชายพกแลวไปหมูบานนั้น    ถามถึงถนน 
ที่อยูของหัวหนาชางเหล็ก    ไปถึงท่ีนั้นแลวยืนที่ประตู     กลาววา   ใคร 
ตองการซ้ือเข็มที่มีรูปรางอยางนี้   จากมือของขาพเจาดวยมูลคาดังน้ี.  เมื่อ 
จะพรรณนาถึงเข็ม    จึงไดยินใกลประตูเรือนหัวหนาชางเหล็กแลวกลาว 
คาถาท่ี  ๑ วา :- 
                        ใครตองการซ้ือเข็มท่ีไมขรขุระ  ไมหยาบ 
           ขัดดวยหินแข็ง   มีรูสําหรบัรอยดายดี   ทัง้เลม 
           เล็ก  ทั้งมีปลายคม.  
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         คาถาน้ันมีเนื้อความวา  ใครตองการซ้ือเข็มของเรา    ที่ชือ่วาไม 
ขรุขระ   เพราะไมมีปม  ไฝฝาหรือรอย.   ชื่อวา ไมหยาบ  เพราะเกล้ียง- 
เกลา.  ชื่อวา   ขัดดวยของแข็ง      เพราะขัดแลวดวยของแข็ง   คือของท่ี  
แกน  ไดแกหิน.   ชื่อวา  มีรูสําหรับรอยดวยดี   เพราะประกอบดวยหวง 
คือรูรอยท่ีดีงาม   คือหมดจดดี   ชื่อวา  เล็ก   เพราะละเอียด   ชื่อวา   ม ี
ปลายคม   เพราะคมท่ีปลาย   จากมือของเราโดยใหมูลคาราคา.    
         ก็แล   ครั้นกลาวอยางนี้แลว   เมื่อจะพรรณนาถึงเข็มนั้นอีก  จึง 
ไดกลาวคาถาท่ี  ๒ วา :- 
                        ใครตองการซ้ือเข็ม  ทีข่ัดดีแลว  มรีูรอย 
           ดายเรียบรอย  ที่ใหเปนไปดีแลวตามลําดับ  ที่  
           กัดท่ังทะลุและแข็งแกรง. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   สุมชฺช    ความวา   ที่ขัดแลวดวยดี 
ดวยผงที่ไดจากแควนกุรุ.   บทวา   สุปาส   ความวา   ชื่อวา  มีหวง  คือ 
รูกนเข็มดี   เพราะเจาะดวยสวานเจาะรูที่ละเอียด.      บทวา   ฆนฆาติม 
ความวา    เข็มที่ถูกตีทะลทุั่งเขาไปตามลําดับ      นีเ้รียกวา    ฆนหาติมา 
อธิบายวา  เปนเชนนั้น.  บทวา ปฏิตฺถทฺธ  ความวา  แข็ง  คือ ไมออน. 
         ขณะนั้น  นางกุมาริกาน้ัน   กําลงัใชพัดใบตาลพัดบิดา    ผูรับ- 
ประทานอาหารเชาแลวนอนอยูบนที่นอนเล็ก    เพ่ือระงับความไมสบาย  
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ไดยินเสียงที่ไพเราะของพระโพธิสัตว  เหมือนเอากอนเนื้อสดฟาดหัวใจ 
และเหมือนถูกดับดวยความรอนอบอาว   ดวยนํ้าพันหมอ  สงสัยวา  นั่น 
ใครหนอรองขายเข็มที่หมูบานเปนที่อยูของชางเหล็ก   ดวยเสียงไพเราะ  
นัก ?  เขามาดวยกิจกรรมอะไรหนอ ?  เราจักรูจักเขา  แลววางพัดใบตาล 
ไว   ออกจากบานไปยืนที่เฉลียงขางนอก  พูดกับพระโพธิสัตวนั้น.   ตาม 
ธรรมดาความปรารถนายอมสําเร็จแกพระโพธิสัตวทั้งหลาย.     เพราะวา 
ทานมาหมูบานน้ัน  ก็เพ่ือความตองการหญิงสาวคนน้ันนั่นเอง.     นาง 
นั่นแหละ   เม่ือจะพูดกับพระโพธิสัตวนั้น   จึงพูดวา   ขาแตมาณพ   ชาว 
รัฐทั่ว ๆ ไป   มาหมูบานนี้เพ่ือตองการเข็มเปนตน   แตคุณมาเพ่ือจะขาย 
เข็มในบานชางเหล็ก    เพราะความโง   ถาแมนวา   คุณกลาวสรรเสริญ 
เข็มตลอดท้ังวันไซร   ก็จักไมมีใครรบัเอาเข็มนั้นจากมือของคุณ  ถาหาก 
คุณอยากไดมูลคาไซร    ก็จงไปหมูบานอ่ืน   แลวไดกลาวคาถา ๒  คาถา 
                        เด๋ียวน้ี  เขม็และเบ็ดท้ังหลายเปนสินคา 
           ออกไปจากบานน้ี  นี้ใครตองการขายเข็ม   ใน 
           หมูบานชางเหล็ก   ศัสตราท้ังหลายไปจากหมู 
           บานน้ี    การงานมากอยางตาง ๆ ชนิด  เปนไป 
           ในหมูบานน้ี    นีใ้ครควรจะขายเข็มในหมูบาน 
           ชางเหล็ก.  
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         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา  อิโต   ทานิ  ความวา   เข็ม  เบ็ด  
และเครื่องอุปกรณอ่ืน ๆ ในรัฐนี้  ในขณะน้ีออกไปจากหมูบานชางเหล็ก 
นี้. บทวา   ปตายนฺติ   ความวา  ออกไป  คือแผไปตลอดวันนั้น ๆ.  บทวา 
โกย    ความวา    เม่ือเปนเชนนี้     ใครตองการจะขายเข็มที่หมูบานชาง 
เหล็กนี้.   บทวา  สตฺถานิ   ความวา   แมศัสตรานานาชนิด  ที่มาสูเมือง 
พาราณสี  ก็ไปจากหมูบานน้ีนั่นเอง.     บทวา    ววิิธา   ปุถู   ความวา 
การงานนานาประการต้ังมากมาย   เปนไปอยู   เพราะเครื่องอุปกรณทั้ง- 
หลายที่ผูอยูในรัฐทั้งส้ิน   เอามาจากหมูบานนี้เอง.  
         พระโพธิสัตวไดยินคําของนางแลว    จึงกลาววา    นองนางเอย 
นองไมรู   เพราะไมรูจึงพูดอยางนี้    แลวไดกลาวคาถา  ๒  คาถาวา :- 
                        ผูฉลาดจะตองขายเข็ม   ในหมูบานชาง- 
           เหล็ก    อาจารยชางท้ังหลาย     จึงจะเขาใจงาน 
           วาทําดีหรือไมดี.     นองนางเอย    บิดาของเธอ 
           คงรูเข็มเลมน้ีที่เราทําแลว     และคงจะเชื้อเชิญ 
           เราดวยตัวเธอ      และทรัพยอยางอื่นที่มีอยูใน 
           เรือน. 
         ศัพทวา   สูจ ึ  ในคาถาน้ัน    ทานกลาววิภัติคลาดเคลื่อน    คือ 
กลาวปฐมาวิภัติเปนทุติยาวิภัติไป.     มคํีาอธิบายวา   ข้ึนชื่อวา  เข็ม  ตอง  
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คนฉลาด   คือเปนบัณฑิต    จึงจะขายในหมูบานชางเหล็กไดนั้นแหละ. 
เพราะเหตุไร ?  บทวา  อาจริยา  ปชานนฺติ  กมมฺ   สกุตทุกฺกฏ   ความ 
วา    ก็อาจารยชางศิลปประเภทนั้น    จึงจะรูงานที่ทําดีหรือไมดีในศิลป 
ประเภทน้ัน ๆ ถาหากเราน้ันไปบานคฤหบดีทั้งหลาย   ผูไมรูงานของชาง 
เหล็ก    จักใหเขารูไดอยางไรวาเราทําเข็มดีหรือไมดี ?      แตในบานน้ี  
ฉันจักใหชางทั้งหลายรูกําลังของฉัน.    พระโพธิสตัวพรรณนากําลังของ 
ตนดวยคาถานี้อยางนี้.    บทวา   ตยา  จ   ม   นมินเฺตยฺย  ความวา  
นองนางเอย    ถาบิดาของเธอพึงรูเข็มเลมที่ฉันทําน้ีวา   เข็มชนิดนี้ หรือ 
เลมนี้เปนอยางนี้แลวไซร   ทานคงจะเชิญฉันดวยตัวเธออยางนี้วา   ฉัน 
จะใหธิดาคนนี้เปนบาทบริจาริกาของคุณ   ขอจงรับเอานาง   ดังน้ีดวย. 
บทวา   ยฺจตฺกฺ  ฆเร   ธน   ความวา   ทรัพยอยางอ่ืนอันใดท่ีมี 
วิญญาณก็ตาม ไมมีวิญญาณก็ตาม มีอยูในเรือน บดิาของเธอคงเชื้อเชิญ 
ฉันดวยทรัพยนั้นดวย.   ปาฐะวา.   ยฺจสฺสฺ   บาง  ดังน้ีก็มี   มีความ 
หมายวา   ทรัพยอยางอ่ืนในเรือนของเขามีอยู. 
         หัวหนาชางเหล็กไดยินถอยคําของคนท้ัง ๒ นั้นแลว  จึงรองเรียก 
ธิดาวา   แมหนู ๆ   แลวถามวา   หนูเจรจากับใคร ? 
         พอ      หนูเจรจากับชายคนหน่ึงท่ีขายเข็ม   ธดิาตอบ. 
         ลูกจงเรียกเขามาหาพอ  พอสั่ง นางจึงไปเรียก  พระโพธสิัตวนั้น 
จึงเขาไปในบาน  ไหวหัวหนาชางเหล็กแลวไดยนือยู.  ลําดับนั้น หัวหนา  
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ชางเหล็กนั้น  จึงถามวา  พอคุณเปนคนชาวบานไหน ? 
         ผมเปนคนชาวบานโนน    เปนลกูของชางเหล็กชื่อโนน    พระ- 
โพธิสัตวตอบ. 
         เหตุไฉนคุณจึงมาที่นี้   หัวหนาชางเหล็กซัก. 
         มาเพ่ือขายเข็มครับ   พระโพธิสตัวตอบ. 
         ขอดูเข็มของคุณซิ  หัวหนาชางเหล็กพูด.  
         พระโพธิสัตวตองการจะประกาศคุณของตน    ทามกลางชางทั้ง- 
หมด     จึงถามวา   การดูทามกลางชางทั้งหมดดีกวาดูเปนคน ๆ ไปไมใช 
หรือครับ ?   หัวหนาชางเหล็กตอบวา  ดีแลวคุณ   จึงสั่งใหชางเหล็กทั้ง- 
หมดมาประชุมกัน    มีชางเหลาน้ันแวดลอมแลวพูดวา    เอาออกมาเถอะ 
คุณ   พวกผมจะดูเข็มของคุณ.    พระโพธิสัตวขอรองวา    อาจารยครับ 
ขอใหนําท้ังมา ๑ อันกับถาดสัมฤทธิม์ีน้ําเต็มมา ๑ ใบ  เขาก็ใหคนนํามา 
ให.   พระโพธิสัตวจึงนํา  ตลับเข็มออกมาจากชายพกแลว  ไดมอบใหไป. 
หัวหนาชางเหล็กนําเข็มออกจากตลับน้ันแลว    ถามวา   พอคุณ   นี้หรือ 
เข็ม ?   นี้ไมใชเข็มนั้นเปนกลักเข็ม   พระโพธิสัตวตอบ.    เขาพิจารณา 
ดูแลวไมเห็นกนไมเห็นปลายเข็มเลย.    พระโพธิสตัวจึงใหนํามาแลวเอา 
เล็บแคะกลักออกไป   แสดงใหมหาชนเห็นวา  นี้เข็ม  นี้กลองเข็ม   แลว 
วางเข็มไวที่มือของอาจารย    วางกลองไวใกลเทา.     ทานถูกอาจารยนั้น 
ถามอีกวา   นี้เห็นจะเปนเข็มนะพอคุณ   จึงบอกวา  นี้ก็ไมใชเข็ม   เปน  
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กลักเข็มเหมือนกัน    แลวพลางเอาเล็บสะกิดออกวางกลักเข็ม ๖ กลักไว 
ใกลเทาของชางเหล็กตามลําดับแลว     จึงวางเข็มไวบนมือเขาโดยบอกวา 
นี้เข็ม.    ชางเหล็กพันคนพากันดีดนิ้วปรบมือ ?   การชูผา  เปนไปแลว 
คือโบกผา.  ลําดับนั้น  หวัหนาชางเหล็ก   จึงไดถามพระโพธิสัตวนั้นวา 
เข็มนี้มีกําลังอยางไร ? 
         พระโพธิสัตว  ขาแตทานอาจารย ขอใหทานใชใหผูชายที่มีกําลัง 
ยกทั่งข้ึนแลวใหวางถาดนํ้าไวใตทั่งแลวตอกเข็มนี้ลงกลางทั่งเถิด.  เขาให 
คนทําอยางนั้นแลวตอกปลายเข็มลงกลางทั้ง.   เข็มนั้นทะลุทั่งลงไป  วาง 
ขวางอยูเหนือหลังนํ้า ไมสูงไมตํ่า   แมประมาณเทาปลายผม.   ชางเหล็ก  
ทั้งหมดพูดวา    ชั่วเวลาถงึปานนี้พวกเราไมเคยไดยินไดฟงเลยวา    ข้ึน 
ชื่อวาชางเหล็กทั้งหลาย   เชนนี้มีอยู   แลวพากันปรบมือ    ชูผาข้ึนเปน 
พัน  ๆ.   หัวหนาชางเหล็กเรียกธิดาใหมาหา  และประกาศทามกลางบริษัท 
นั้นเองวา  กุมาริกาน้ีสมควรแกคุณเทาน้ัน  แลวไดหลั่งนํ้าใสมือมอบให. 
ในเวลาตอมาพระโพธิสัตวนั้น  ไดเปนหัวหนาชางเหล็กแทนในหมูบาน 
นั้น  โดยท่ีหัวหนาชางเหล็กลวงลับไปแลว. 
         พระศาสดาครั้นทรงนําพระธรรมเทศนานี้มาแลว   ทรงประกาศ 
สัจจะแลวทรงประชุมชาดกวา   ธิดาของหัวหนาชางเหล็กในกาลครั้งน้ัน 
ไดเปนมารดาพระราหุลในบัดนี้    สวนหัวหนา   คือเราตถาคต.   ฉะนี้แล. 
                        จบ  อรรถกถาสูจิชาดกที่  ๒  
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                    ๓. ตุณฑิลชาดก 
วาดวยธรรมเหมือนน้ํา  บาปธรรมเหมือนเหง่ือไคล 
         [๙๑๗]   บัดน้ี  วันนี ้  แมเราใหอาหารสําหรับขุน 
           ใหม     รางอาหารน้ีเต็ม      นายแมยืนใกลราง 
           อาหาร   คนหลายคนมีมือถือบวง    อาหารนั้น 
           ไมแจมชัดสําหรับฉัน  เพ่ือจะกนิอาหาร. 
         [๙๑๘]   เจาสะดุง      เจาหัวหมุนไปไย  ?    เจา 
           ประสงคจะหลีกหนีไป เจาไมมีผูตานทาน  จัก 
           ไปไหน ?  นองตุณฑิละเอย  เจาจงเปนผูขวน- 
           ขวายแตนอย   กินไปเถิด    พวกเราถูกขุนเพ่ือ 
           ตองการเน้ือ.  
         [๙๑๙]   เจาจงลงสูหวงนํ้า  ที่ไมมโีคลนตม  ชําระ. 
           ลางเหง่ือไคลท้ังหมด    แลวถือเอาเครื่องลูบไล 
           ใหม  ซึ่งแตไหนแตไรมา   มีกลิ่นหอมไมขาด 
           สาย.  
         [๙๒๐]   หวงนํ้าอะไรหนอท่ีไมมโีคลนตม ?  อะไร 
           หนอเรียกวาเหง่ือไคล ?        อะไรเรียกวาเครื่อง  
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           ลูบไลใหม ?   กลิ่นอะไรไมขาดหาย   มาแตไหน 
           แตไร  ? 
         [๙๒๑]    หวงนํ้าคือพระธรรม ไมมีโคลนตม.  บาป 
           เรียกวาเหง่ือไคล   และศีลเรียกวาเครื่องลูบไล 
           ใหม  แตไหนแตไรมา   กลิ่นของศีลนั้นไมเคย 
           ขาดหายไป.   
         [๙๒๒]   เหลาชน  ผูไมรู   ผูฆาสัตวกิน   เปนปกติ 
           จะเพลิดเพลินใจ   สวนผูรักษาชีวิตสัตว   ไม 
           ฆาสัตว  เปนปกติ  จะไมเพลดิเพลินใจ   เมื่อ 
           วันเดือนเพ็ญมีพระจันทรเต็มดวงแลว  เหลา 
           ชนผูรื่นเริงใจอยูเทาน้ัน  จึงจะสละชีพได. 
                            จบ  ตุณฑิลชาดกท่ี  ๓ 
 
                        อรรถกถาตุณฑิลชาดกท่ี  ๓ 
 
         พระศาสดาเมื่อประทับอยู   ณ  พระวิหารเชตวัน    ทรงปรารภ 
ภิกษุผูกลัวตายรูปหน่ึง  จึงตรัสเรื่องนี้  มีคําเริ่มตนวา  นวจฺฉทฺทเก  ดงัน้ี. 
         ไดยินวา   กลุบุตรชาวเมืองสาวัตถีนั้น  บวชในพระศาสนาแตได 
เปนผูกลัวตาย.    เธอไดยินเสียงกิ่งไมสั่นไหว.    ทอนไมตก.   เสียงนก  
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หรือสัตวสี่เทา   แมเพียงเล็กนอย  คือเบา ๆ   หรือเสียงอยางอ่ืนแบบนั้น 
ก็จะเปนผูถูกภัยคือความตายขู      เดินตัวในรูปเหมือนกระตายถูกแทงท่ี  
ทองฉะน้ัน.  ภิกษุทั้งหลายพากันต้ังคาถา  คือเรื่องสนทนา ข้ึนในธรรม 
สภาวา   ดูกอนอาวุโส      ภิกษุชื่อโนนกลัวตาย      ไดยินเสียงแมเพียง 
เล็กนอย   ก็รองพลางว่ิงพลางหนีไป   ควรจะมนสิการวา    ก็ความตาย 
ของสัตวทั้งหลายเหลาน้ีเทาน้ันเปนของเที่ยง     แตชีวิตไมเที่ยง    ดังน้ี.  
พระศาสดาเสด็จมาถึง    ตรัสถามวา  ดูกอนภิกษุทั้งหลาย  นั่งสนทนากัน 
ดวยเรื่องอะไรนะ    เมื่อภิกษุทั้งหลายทูลวา    ดวยเรื่องชื่อน้ี   ดังน้ีแลว 
ตรัสสั่งใหหาภิกษุนั้นมา   แลวตรัสถามวา   ดูกอนภิกษุ  ไดทราบวา  เธอ 
กลัวตายจริงหรือ ?   เมื่อภิกษุนั้นทูลรบัวา   ถกูแลวพระเจาขา   ดังน้ี   จึง 
ตรัสวา  ดูกอนภิกษุทั้งหลาย  ไมเฉพาะในปจจุบันนี้เทาน้ัน  แมในชาติ 
กอน    ภิกษุนี้ก็กลัวตายเหมือนกัน      แลวไดทรงนําเอาเรื่องในอดีตมา 
สาธก  ดังตอไปนี้. 
         ในอดตีกาล      เมือ่พระเจาพรหมทัตครองราชสมบัติอยูในนคร 
พาราณสี   พระโพธิสัตว  ไดถือปฏิสนธิในทองของแมสุกร.    แมสุกร 
ทองแกครบกําหนดแลว   คลอดลกู   ๒   ตัว.    อยูมาวันหน่ึงมันพาลูก 
๒  ตัวนั้นไปนอนท่ีหลุมแหงหน่ึง.  กาละครั้งน้ัน  หญิงชราคนหน่ึงมี 
ปกติอยูบานใกลประตูนครพาราณสี      เก็บฝายไดเต็มกระบุงจากไรฝาย 
เดินเอาไมเทายันดินมา.   แมสุกรไดยินเสียงนั้นแลว   ทิ้งลูกนอยหนีไป 
เพราะกลัวตาย.    หญิงชราเห็นลูกสุกรกลับไดความสําคัญวาเปนลูก  จึง  
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เอาใสกระบุงไปถึงเรือน    แลวต้ังชื่อตัวพ่ีวา    มหาตุณฑิละ  ตัวนองวา 
จุลตัณฑิละ  เลี้ยงมันเหมือนลูก.  ในเวลาตอมามันเติบโตข้ึน   ไดมีราง 
กายอวน.    หญิงชราถึงจะถูกทาบทามวา    จงขายหมูเหลาน้ีใหพวกฉัน 
เถิด   ก็บอกวา    ลูกของฉัน     แลวไมใหใคร.    ภายหลังในวันมหรสพ 
วันหน่ึงพวกนักเลงด่ืมสุรา   เมื่อเนื้อหมดก็หารือกันวา    พวกเราจะได 
เนื้อจากที่ไหนหนอ  ทราบวา   ที่บานหญิงชรามีสุกร  จึงพากันถือเหลา 
ไปท่ีนั้น  พูดวา  คุณยายครับ   ขอใหคุณยายรับเอาราคาสุกรแลวใหสุกร 
ตัวหนึ่งแกพวกผมเถิด.   หญิงชราน้ัน    แมจะปฏิเสธวา    อยาเลยหลาน 
เอย    สุกรนัน้เปนลูกฉัน    ธรรมดาคนจะใหลูกแกคนท่ีตองการจะกิน 
เนื้อไมมีหรอก.   พวกนักเลงแมจะออนวอนแลวออนวอนเลาวา   ข้ึนชื่อ  
วาหมูจะเปนลูกของคนไมมีนะ  ใหมนัแกพวกผมเถิด    ก็ไมไดสุกร  จึง  
ใหหญิงชราด่ืมสุรา  เวลาแกเมาแลวก็พูดวา ยาย  ยายจะทําอะไรกับหมู ? 
ยายเอาราคาหมูนี้ไปไวทําเปนคาใชจายเถิด  แลววางเหรียญกระษาปณ 
ไวในมือหญิงชรา.  หญิงชรารับเอาเหรียญกระษาปณ  พูดวา   หลายเอย 
ยายไมอาจจะใหสุกรชื่อมหาตุณฑิกะได   แกจงพากันเอาจุลตุณฑิละไป. 
         มันอยูที่ไหน ? นักเลงถาม. 
         ที่กอไมกอโนน  หญิงชราตอบ. 
         ยายใหเสียง   เรียกมนัสิ   นักเลงส่ัง. 
         ฉันไมเห็นอาหาร  หญิงชราตอบ.  
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         นักเลงท้ังหลายจึงใหคาอาหารใหไปนําขาวมา ๑ ถาด.   หญิงชรา 
รับเอาคาอาหารน้ัน   จัดชื้อขาว   เทใหเต็มรางหมูที่วางไวใกลประตูแลว 
ไดยืนอยูใกล ๆ ราง.   นักเลงประมาณ ๓. คน   มีบวงในมือ   ไดยืน 
อยู   ณ  ที่นัน้นั่นเอง.  หญิงชราไดใหเสียงรองเรียกหมูวา   ลกูจุลตุณ- 
ฑิละมาโวย.      มหาตุณฑิละไดยินเพียงนั้นแลวรูแลววา       ตลอดเวลา 
ประมาณเทานี้    แมเราไมเคยใหเสียงแกจุลตุณฑิละ   สงเสียงถึงเรากอน 
ทั้งน้ัน     วันนี้คงจักมีภัยเกิดข้ึนแกพวกเราแนแท.     มหาตุณฑิละ   จึง 
เรียกจุลตุณฑิละมาแลวบอกวา   นองเอย  แมของเราเรียกเจา  เจาลงไป 
ใหรูเรื่องกอน.   จุลตุณฑิละ.   ก็ออกจากกอไมไปเห็นวานักเลงเหลาน้ัน 
ยืนอยูใกลรางขาวก็รูวา   วันนี้ความตายจะเกิดข้ึนแกเราแลว ถกูมรณภัย  
คุกคามอยู จึงหันกลับตัวส่ันไปหาพี่ชายไมอาจจะยืนอยูไดตัวสั่นหมุนไป 
รอบ ๆ.   มหาตุณฑิละเห็นเขาแลวจึงถามวา   นองเอย  ก็วันนี้เจาสั่นเทา 
ไป   เห็นสถานท่ีเปนที่เขาไปแลว   เจาทําอะไรน่ัน.   มันเมื่อจะบอกเหตุ 
ที่ตนไดเห็นมา   จึงกลาวคาถาที่  ๑  วา:- 
                        บัดน้ี วันนี้แมเราใหอาหารสําหรับขุนใหม 
           รางอาหารน้ีเต็ม   นายแมยืนใกลรางอาหาร  คน 
           หลายคนมีมือถือบวง      อาหารน้ันไมแจมชัด 
           สําหรบัฉัน  เพ่ือกินอาหาร.  
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         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา   นวจฺฉทฺทเก  ทานิ   ทิยฺยติ   ความวา 
พ่ี       เมื่อกอนแมใหขาวตมที่ปรุงดวยรําหรือขาวสวย     ที่ปรงุดวยขาว 
ตังแกพวกเรา  แตวันนี้ใหอาหารสําหรับขุนใหม  คือทานมีอาหารใหม. 
บทวา   ปุณณฺาย   โทณ ิ   ความวา   รางอาหารของพวกเรานี้    เต็มไป 
ดวยขาวสวยลวน ๆ.   บทวา   สุวามิน ี  ิตา    ความวา   ฝายนายแมของ  
พวกเรา   ก็ไดยืนอยูใกล ๆ รางอาหารน้ัน.   บทวา  พหุโก  ชโน  ความ 
วา   มิใชแตนายแมยืนอยางเดียวเทานั้น   แมคนอ่ืนอีกหลายคน  ไดยืน 
มีมือถือบวงอยู. บทวา  โน  จ  โข  เม  ปฏิภาติ   ความวา  แมภาวะท่ีคน 
เหลาน้ี  ยืนอยูแลวอยางนี้   ไมแจมกระจางสําหรับฉัน  อธิบายวา  ฉันไม  
ชอบใจ   แมเพ่ือจะกินขาวน้ี. 
         มหาสัตวไดฟงดังนั้นแลว พูดวา นองจุลตุณฑิละเอย ไดทราบวา 
ธรรมดาแมของเรา      เมื่อเลี้ยงสุกรไวในท่ีนี้นั่นเอง       ยอมเลี้ยงเพ่ือ 
ประโยชนอันใด    ประโยชนอันนั้นของทานถึงท่ีสุดแลวในวันนี้  นอง 
อยาคิดเลย   เมื่อจะแสดงธรรมโดยลีลาพระพุทธเจา  ดวยเสียงที่ไพเราะ 
จึงไดกลาวคาถา  ๒  คาถาวา :- 
                        เจาสะดุง  เจาหัวหมุนรปูไปไย ? เจาประสงค 
           จะหลีกหนีไป   เจาไมมีผูตานทานจักไปไหน  ?  
           นองตุณฑิละเอยเจาจงเปนผูขวนขวายแตนอย 
           กินไปเถิด  พวกเราถูกเขาขุนเพ่ือตองการเน้ือ  
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           เจาจงลงสูหวงนํ้าท่ีไมมีโคลนตม      ชําระลาง 
           เหง่ือไคลท้ังหมด  แลวถือเอาเครื่องลูบไลใหม 
           ซึ่งแตไหนแตไรมา  มีกลิ่นหอมไมขาดสาย.  
         เมื่อมหาตุณฑิละมหาสัตวนั้น   ราํลึกถึงบารมีทั้งหลาย    แลวทํา 
เมตตาบารมีใหเปนปุเรจาริก    ออกหนา    ยกบทแรกมาเปนตัวอยางอยู 
นั่นเอง  เสียงไดดังไปทวมนครพาราณสี   ทีก่วางยาวท้ังส้ิน  ๑๒  โยชน. 
ในขณะที่คนท้ังหลายไดยิน ๆ นั่นแหละ   ชาวนครพาราณสี   ต้ังตนแต 
พระราชา     และพระอุปราชเปนตน   ไดพากันมาตามเสียง.    ฝายผูไม 
ไดมาอยูที่บานนั่นเองก็ไดยิน. ราชบุรุษทั้งหลายพากันถางพุมไม   ปราบ 
พ้ืนที่ใหเสมอแลวเกลี่ยทรายลง.       ผูใหสุราแกนักเลงท้ังหลายก็งดให. 
พวกนักเลงพากันทิ้งบวงแลวไดยินฟงธรรมกันทั้งนั้น.     ฝายหญิงชราก ็
หายเมา.  มหาสัตวไดกลาวปรารภเทศนาแกจุลตุณฑิละทามกลางมหาชน. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา ตสสิ  ภมส ิ ความวา  หวาดสะดุง 
เพราะกลัวตาย    เมื่อลําบากดวยความหวาดสะดุง    เพราะความกลัวตาย 
นั้นนั่นแหละ  เธอจึงหัวหมุน.  บทวา   เลณมิจฺฉส ิ ไดแกมองหาที่พ่ึง  
บทวา   อตาโณสิ   ความวา   นองเอย   เมื่อกอนมารดาของเราเปนที่พ่ึง 
ที่ระลึกได   แตวันนี้ทานหมดอาลัยทอดท้ิงเราแลว   บัดนี้เจาจักไปไหน. 
บทวา   โอคาห  ไดแกลงไปอยู.  อีกอยางหน่ึงปาฐะวาอยางนี้เหมือนกัน   
บทวา  ปวาหย    ไดแกใหเหง่ือไคลท้ังหมดลอยไป.   บทวา   น   ฉิชฺชติ  



พระสุตตันตปฎก ขุททกนิกาย ชาดก เลม ๓ ภาค ๕ - หนาท่ี 143 

ไดแกไมหายไป.       มีอธิบายวา       ถาหากเจาสะดุงกลัวความตายไซร 
ก็จงลงสูสระโบกขรณีที่ไมมีโคลนตม      ชําระลางเหง่ือและไคลท้ังหมด  
ในตัวของเจา   แลวลูบไลดวยเครื่องลูบไลที่หอมฟุงอยูเปนนิตย. 
         จุลตุณฑิละไดยินคําน้ันแลวคิดวา  พ่ีชายของเราพูดอยางนี้  วงศ 
ของพวกเราไมมีการลงสระโบกขรณี        แลวอาบนํ้าชําระลางเหง่ือไคล 
ออกจากสรีระราง   การนําเอาเครื่องลูบไลเกาออกไปแลวเอาเครื่องลูบไล 
ใหมที่มีกลิ่นหอมฟุงลูบไลไมมีในกาลไหนเลย     พ่ีชายของเราพูดอยาง 
นี้  หมายถึง อะไรกันหนอ  ดังนี้แลว เม่ือจะถามจึงกลาวคาถาที่ ๘ วา :- 
                        หวงนํ้าอะไรหนอท่ีไมมีโคลนตม ?  อะไร  
           หนอ   เรียกวาเหง่ือไคล ?   อะไรเรียกวาเครื่อง 
           ลูบไลใหม ?   กลิ่นอะไรไมขาดหายมาแตไหน 
           แตไร ? 
         พระมหาสัตวไดยินคําตอบนั้นแลว จึงกลาววา ถาเชนนั้นเธอจง 
เง่ียโสตฟง  เม่ือจะแสดงธรรมดวยพุทธลีลา ไดกลาวคาถาเหลานี้วา:- 
                        หวงนํ้าคือพระธรรมไมมีโคลนตม   บาป 
           เรียกวาเหง่ือไคล   และศีลเรียกวาเครื่องลูบไล 
           ใหม  แตไหนแตไรมา  กลิ่นของศีลนั้นไมขาด 
           หายไป   เหลาชน  ผูไมรู   ผูฆาสัตวกิน  เปน  
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           ปกติ  จะเพลิดเพลินใจ  สวนผูรกัษาชีวิตสัตว 
           ไมฆาสัตว เปนปกติ  จะไมเพลดิเพลินใจ เมือ่ 
           วันเดือนเพ็ญ  มีพระจันทรเต็มดวงแลว  เหลา 
           ชนผูรื่นเริงใจอยูเทาน้ัน   จึงจะสละชีพได.  
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา   ธมฺโม  ความวา   ธรรมะแมทั้งหมด 
นี้   คือศีล  ๕ ศีล   ๑๐  สุจริต  ๓  โพธิปกขิยธรรม  ๓๗ ประการ   และ 
อมตมหานิพพาน   ชื่อวา  ธรรม.  บทวา   อกทฺทโม   ความวา  ชือ่วาไม 
มีโคลนตม   เพราะไมมีโคลนตมคือกิเลส   ไดแก   ราคะ  โทสะ  โมหะ 
มานะ  และทิฐิ.   ดวยบทน้ี   มหาตุณฑิละ  งดธรรมที่เหลือไวแสดงพระ- 
นิพพานเทานั้น เพราะพระผูมีพระภาคเจาตรัสไววา  ดูกอนภิกษุทั้งหลาย 
ธรรมทั้งหลายมีปจจัย. ปรงุแตงก็ดีงาม       ไมมีปจจัยปรุงแตงก็ตาม    ม ี
ประมาณเทาใด     วิราคธรรมทานกลาววาล้ําเลิศกวาธรรมเหลาน้ัน   ได  
แกธรรมใหสรางเมา.     ปราศจากความหิวระหาย.       ถอนอาลัยออกได 
ตัดวัฏฏะได  เปนที่สิ้นตัณหา  วิราคะ  คือคลายกําหนัด   นโิรธ   คือดับ 
ตัณหาไมมีเหลือ   นิพพาน   คือดับกเิลสและทุกขหมด.  นยัวาพระโพธิ- 
สัตว  เม่ือจะแสดงพระนิพพานน้ันนั่นแหละ    จึงกลาวอยางนี้      ดวย 
อํานาจอุปนิสสัยปจจัยวา     นองจุลตุณฑิละเอย    เราเรียกสระคือพระ- 
นิพพานวา  หวงน้ํา  เพราะในพระนิพพานน้ันนั่นเอง  ไมมีชาติ  ชรา 
พยาธิ  และมรณทุกขเปนตน   แมวาหากจะมีผูประสงคจะพนจากมรณะ  
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ก็จงเรียนขอปฏิบัติที่จะใหถึงพระนิพพาน.  บทวา ปาป  เสทมล  ความ 
วา   นองจุลตุณฑิละเอย    บัณฑิตในสมัยกอนท้ังหลายเรียกบาปวาเปน 
เหง่ือไคล     เพราะเปนเชนกับเหง่ือไคล.     ก็บาปน้ีนั้นมีอยางเดียวคือ 
กิเลสเครื่องประทุษรายใจ   บาปมี  ๒  อยางคือ   ศลีที่เลวทรามกับทิฐิที่  
เลวทราม.  บาปมี  ๓  อยาง  คือ  ทุจริต   ๓. บาปมี  ๔  อยาง  คือ   การล ุ
อํานาจอคติ  ๔  อยาง.  บาปมี  ๕   อยาง  คือ   สลักใจ   ๕  อยาง. บาปมี 
๖  อยาง  คือ  อคารวะ  ๖  อยาง.  บาปมี  ๗  อยาง  คือ  อสัทธรรม  ๗  
ประการ. บาปมี  ๘ อยาง  คือ  ความเปนผิด  ๘   ประการ.  บาปมี  ๙ อยาง 
คือ   เหตุเปนที่ต้ังแหงความอาฆาต    ๙   อยาง.  บาปมี   ๑๐   อยาง   คือ 
อกุศลธรรมบถ  ๑๐. บาปมีมากอยาง   คือ  อกุศลธรรมทั้งหลายท่ีทรงจํา-  
แนกออกไป  โดยเปนธรรมหมวด  ๑  หมวด  ๒  และหมวด  ๓  เปนตน 
อยางนี้  คือ  ราคะ  โทสะ  โมหะ.  บทวา  ศีลไดแกศีล  ๕  ศลี  ๑๐  และ 
ปาริสุทธศีล  ๔.  นองเอย   บัณฑิตทั้งหลาย    เรียกศีลนี้วาเปนเสมือน 
เครื่องลูบไลใหม.  บทวา    ตสฺส   ความวา   กลิ่นของศีลนั้น    แตไหน 
แตไรมา  ไมขาดหายไปในวัยทั้ง  ๓  คือไมแผไปทั่วโลก. 
                        กลิ่นดอกไมจะไมหอมทวนลมไป   กลิ่น 
           จันทนกฤษณา หรือดอกมะลกิ็ไมหอมทวนลม 
           ไป  แตกลิ่นของสัตบุรุษหอมทวนลมไป  สตั- 
           บุรษุฟุงขจรไปทั่วทุกทิศ.   กลิ่นศีลหอมย่ิงกวา 
           คันธชาติเหลาน้ี  คือจันทนกฤษณะ   ดอกอบุล  
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           หรือดอกมะลิ.  เพราะกลิ่นกฤษณาและจนัทน 
           นี้หอมนอย       สวนกลิ่นของผูมีศีลท้ังหลาย 
           หอมมากฟุงขจรไปในเทวโลกและมนุษยโลก.  
         บทวา  นนฺทนฺติ   สรีรฆาติโน   ความวานองจุลตุณฑิละเอย  คน 
ผูไมมีความรูทั้งหลายเหลาน้ี    เมื่อทําปาณาติบาต    จะเพลิดเพลินคือพอ 
ใจวา    พวกเราจักกินเนื้ออรอยบาง   จักใหลูกเมียกนิบาง   คือไมรูโทษ 
ของปาณาติบาตเปนตนน้ีวา      ปาณาติบาตที่ประพฤติจนชินอบรมมาทํา 
ใหมากแลว    จะเปนเพ่ือใหเกิดในนรก    จะเปนไปเพ่ือใหเกิดในกําเนิด 
เดียรัจฉาน  ฯลฯ  จะเปนไปเพ่ือใหเกิดในเปรตวิสัย  วิบากของปาณาติ- 
บาตท่ีเบากวาวิบากท้ังหมด    จะเปนไปเพ่ือใหผูเกิดเปนมนุษยมีอายุนอย 
ดังน้ี  เมื่อไมรูก็จะเปนผูสําคัญบาปวาเปนน้ําผ้ึง ตามพระพุทธภาษิตวา :- 
                        คนโงยอมสําคัญบาปวาเปนเหมือนน้ําผ้ึง 
           ตลอดเวลาท่ีบาปยังไมใหผล     แตเมื่อใดบาป 
           ใหผล  เมื่อนั้นคนโงก็จะเขาถึงทุกข. 
         ไมรูแมเหตุมีประมาณเทาน้ีวา :- 
                        คนเขลา  เบาปญญา  เท่ียวทําบาปกรรม 
           ซึ่งมผีลเผ็ดรอนดวยตนเอง  ที่เปนเหมือนศัตรู 
           กรรมที่มีผลเผ็ดรอน  ทําใหคนมีน้ําตานองหนา  
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           รองไหไปพลางเสวยผลกรรมไปพลาง  ทําแลว  
           ไมดี. 
         บทวา  น  จ  นนฺทนฺติ  สรีรธาริโน   ความวา นองจุลตุณฑิละ 
เอย   สัตวเหลาน้ันใด    ผูรักษาชีวิตสัตวไว    ไมฆาสัตวเปนปกติ    สัตว 
เหลาน้ัน  เหลือ   ต้ังตนแตพระโพธิสัตวไป   เวนไวแตมฤคราชสีห  ชาง 
อาชาไนย   มาอาชาไนยและพระขีณาสพ  เมื่อความตายมาถึงตน   ชื่อวา 
ไมกลับไมมี.  
                        สัตวทั้งหลายสะดุงตออาชญากันหมด 
           เพราะชีวิตเปนที่รักของสัตวทั้งหลาย    ฉะน้ัน 
           คนควรเอาตนเปนเครื่องเปรียบเทียบแลว   ไม 
           เบียดเบียน  ไมฆากัน. 
         บทวา  ปุณฺณาย  ความวา  เต็มดวยคุณคา.บทวา  ปุณฺณมาสิยา 
ความวา    เม่ือเดือนประกอบดวยจันทรเพ็ญ   สถิตอยูเต็มดวงแลว. ได 
ทราบวา  เมื่อน้ันเปนวันอุโบสถท่ีมีพระจันทรเต็มดวง. บทวา  รมมานา- 
ว  ชหนฺติ  ชวีิต   ความวา   นองจุลตุณฑิละเอย   เธออยาเศราโศก  อยา 
รองไห    ข้ึนชื่อวาความตายไมใชเฉพาะเราเทานั้น    แมสัตวที่เหลือท้ัง 
หลายก็มีความตาย  สัตวผูไมมีคุณมีศีลเปนตน  อยูในภายในยอมจะกลัว 
แตพวกเราผูสมบูรณดวยศีลและอาจาระ      เปนผูมีบุญ     คือจะไมกลัว 
เพราะฉะนั้นสัตวที่เชนกับเรา  จะยินดีสละชีวิตทีเดียว.  
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         มหาสัตวแสดงดวยเสียงอันไพเราะ     ดวยพุทธลีลาอยางนี้แลว. 
ชุมนุมชนมีการปรบมือและการชูผาจํานวนพันเปนไปแลว.    ทองฟาได 
เต็มไปดวยเสียงสาธุการ.   พระเจาพาราณสี    ทรงบูชาพระโพธิสัตวดวย       
ราชสมบัติ   ประทานยศแกหญิงชรา  ทรงรับเอาสุกรทั้ง  ๒  ตัวไว  ทรง 
ใหอาบดวยน้ําหอม  ใหหมผา  ใหไลทาดวยของหอมเปนตน  ใหประดับ 
แกวมณีที่คอ      แลวทรงนําเขาไปสูพระนคร      สถาปนาไวในตําแหนง 
ราชบุตร ทรงประคับประคองดวยบริวารมาก.  พระโพธิสัตวไดใหศีล ๕ 
แกขาราชบริพาร.  ชาวนครพาราณสีและชาวกาสิกรัฐพากันรักษาศีล  ๕  
ศีล ๑๐ ทุกคน.  ฝายมหาสัตวไดแสดงธรรมแกชนเหลาน้ันทุกวันปกษ 
นั่งในท่ีวินิจฉัยศาลพิจารณาคดี    เม่ือมหาสัตวนั้นยังมีชีวิตอยู    ข้ึนชื่อ 
วาการโกงไมมีแลว.       ในกาลตอมาพระราชาสวรรคต.        ฝายมหา- 
สัตวใหประชาชนถวายพระเพลิงพระสรีระพระองค          แลวใหจารึก 
คัมภีรวินิจฉัยคดีไวแลวบอกวา       ทานท้ังหลายตองดูคัมภีรนี้พิจารณา 
คดี   แลวแสดงธรรมแกมหาชน      โอวาทดวยความไมประมาทแลวเขา 
ปาไปพรอมกับจุลตุณฑิละทิ้ง ๆ  ที่คนทั้งหมดพากันรองไหและคร่ําครวญ 
อยูนั่นเอง.  โอวาทของพระโพธิสัตวครั้งน้ัน  เปนไปถึง  ๖ หม่ืนป. 
         พระศาสดาครั้นทรงนําพระธรรมเทศนานี้มาแลว   ทรงประกาศ 
สัจจะแลวทรงประชุมชาดกไว  ในทีสุ่ดแหงสัจจธรรมภิกษุผูกลัวตายน้ัน 
ดํารงอยูแลวในโสดาปตติผล.   พระราชาในครั้งน้ันไดแกพระอานนทใน  
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บัดนี้    จุลตุณฑิละ   ไดแกภิกษุผูกลัวตาย   บริษัทไดแกพุทธบริษัท 
สวนมหาตุณฑิละ  คือเราตถาคต  ฉะนี้แล. 
                             จบ  อรรถกถาตุณฑิลชาดกท่ี  ๓  
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                      ๔.  สุวรรณกักกฏกชาดก 
 
                             วาดวยปูตัวฉลาด 
 
         [๒๒๓]   มฤคสิงคี  คือปูมีตาโปน   มีกระดองแข็ง 
           อาศัยนํ้า ไมมขีน  ฉันถูกมันหนีบ   จะรองไห 
           อยางคนท่ีควรกรุณา    เฮย   เพ่ือนแกจะหนีบ  
           ฉันไปเพ่ือประโยชนอะไร ? 
         [๙๒๔]   งูที่เปนเพ่ือนนั้น    เมื่อจะทัดทานเพ่ือน 
           ของตนไว  จึงแผพังพานใหญไปพลาง  พนพิษ 
           ไปพลาง   ไดมาถึงตัวปู  ปูก็ไดหนีบงูไว.  
         [๙๒๕]   ปูไมตองการกินกา  ไมตองการกินพระยา 
           งู   แตหนีบไว  เจาปูตาโปนเอย   ขาขอถามแก 
           เหตุไรแกจึงหนีบขาท้ัง  ๒ ไว.  
         [๙๒๖]   ชายคนน้ีทีจ่ับขานําไปท่ีน้ํา     เปนผูหวัง 
           ความเจริญแตขา    เมื่อเขาตาย     ขาจะมีความ 
           ทุกขหานอยไม  เราท้ัง  ๒  คือขาและคน ๆ นั้น 
           จะไมมี.  
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         [๙๒๗]   อนึ่ง  คนทุกคน  เห็นขาผูมีรางกายเติบ- 
           โตแลว  ตองการเบียดเบียน   คือกินเน้ือที่ทั้ง 
           อรอย  ทั้งอวบ   ทัง้นุม   ฝายกาเห็นขาแลว  ก็   
           คงจะเบียดเบียน.  
         [๙๒๘]   ถาหากขาถูกหนีบ  เพราะแหงชายคนน้ัน 
           ไซร      ขาจะดูดพิษกลับ      ชายคนน้ีลุกขึ้นได 
           แกจงปลอยทั้งขาท้ังกาโดยเร็ว   กอนท่ีพิษราย. 
           แรงจะเขาไปสูชายคนน้ี.  
         [๙๒๙]   ขาจะปลอยงู       แตยังไมปลอยกากอน 
           เพราะกาจะเปนตัวประกันไวกอน.  ตอเมื่อเห็น 
           ชายคนน้ีมีความสขุสบายปลอดภัยแลว  ขาจึง 
           จะปลอยกาไปเหมือนปลอยงู  ฉะนั้น. 
         [๙๓๐]   กาในครั้งน้ัน ไดแกเทวทัตในบัดน้ี  สวน 
           งูเหาหมอ   ไดแกชางนาฬาคิรี     ปูไดแกพระ- 
           อานนทผูเจริญ   สวนตถาคตผูเปนศาสดา    ได 
           แกพราหมณ  ในครั้งน้ัน.  
                          จบ  สุวรรณกักกฏกชาดกท่ี  ๔  
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                  อรรถกถาสุวรรณกักกฏกชาดกท่ี  ๔ 
 
         พระศาสดาเมื่อประทับอยู  ณ  พระวิหารเชตวัน    ทรงปรารภการ 
เสียสละชีพของพระอานนทเถระเพ่ือพระองค  จึงตรัสเรื่องนี้  มีคําเริ่ม 
ตนวา  สิงฺคมิโค  ดังนี้. 
         เรื่องแตตนจนถึงการประกอบนายขมังธนู       ตรัสแลวในกัณ- 
ฑหาลชาดก   การปลอยชางธนบาล   ตรัสไวแลวในจุลลหังสชาดก. 
         ความยอวา ในครั้งนั้น ภิกษุทั้งหลายต้ังเรื่องกันข้ึนในธรรมสภา 
วา   พระอานนทเถระผูเปนคลังพระธรรม    เปนผูบรรลุเสขปฏิสัมภิทา 
เมื่อชางธนบาลกําลังว่ิงมา        ก็ไดสละชีวิตถวายพระสัมมาสัมพุทธเจา. 
พระศาสดาเสด็จมาถึงแลวตรัสถามวา   ดูกอนภิกษุทั้งหลาย     บัดนี้พวก 
เธอนั่งสนทนากันดวยเรื่องอะไรหนอ ?       เมื่อภิกษุทั้งหลายกราบทูลวา 
ดวยเรื่องชื่อน้ี.  จึงตรัสวา   ดูกอนภิกษุทั้งหลาย   ไมใชแตบัดนี้เทาน้ัน 
แมในชาติกอนพระอานนทก็สละชีวิตเพ่ือเราเหมือนกัน   ดังน้ีแลว   จึง 
ไดทรงนําเอาเรื่องในอดีตมาสาธก   ดังตอไปนี้. 
         ในอดตีกาล   ดานทิศอิสาณของกรุงราชคฤห ไดมีบานพราหมณ 
ชื่อวา  หลินทิยะ.  ครั้งน้ัน  พระโพธสิัตวเกิดในตระกูลกาสิกพราหมณ 
ในหมูบานนั้น   เติบโตแลวดํารงทรัพยสมบัติไวใหคนทํากสิกรรม ประ- 
มาณ  ๘ หม่ืน    ในนามคธแหงหนึ่ง     ดานทิศอิสาณของหมูบานน้ัน.  
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วันหน่ึง   เขาไปนาพรอมกับคนท้ังหลายผูเปนบริวาร  สั่งบังคับกรรมกร 
ทั้งหลายวา   สูเจาท้ังหลายจงพากันทํางานเถิด   แลวเขาไปหนองน้ําใหญ 
ปลายนา  เพ่ือตองการลางหนา.     ก็แหละในหนองนํ้านั้น   มีปตัูวหนึ่ง 
มีสีเหมือนสีทอง   มีรูปงามนาเลื่อมใสอาศัยอยู.     พระโพธิสตัวเค้ียวไม 
ชําระฟนแลว    จึงลงไปหนองน้ําน้ัน  ในเวลาพระโพธิสัตวนั้นลางหนา 
ปูไดมาใกลพระโพธิสัตว.    ครั้งน้ัน   ทานไดยกมันข้ึนมาจับใหนอนอยู 
ในระหวางผาหมของตนแลว   เมื่อไปทํากิจท่ีตนจะตองทําในนา    จึงวาง 
มันลงไปในหนองนั้นแลวไดไปบาน.   ตอแตนั้นมาพระโพธิสัตว   เมื่อ 
มาถึงนาจะไปหนองน้ําน้ันกอน     ใหปูนอนในระหวางผาหมแลว    จึง  
ตรวจดูการงานภายหลัง.   ดวยประการยังน้ี      ความคุนเคยกันระหวาง 
พระโพธิสัตวกับปูนั้นจึงไดมั่นคง.    พระโพธิสัตวก็มานาเนืองนิตย.  ก ็
แหละประสาทในนัยนตาของพระโพธิสัตวนั้นปรากฏเปนวงกลม ๓ ชั้น 
ใสแจว.   ครัง้น้ัน   กาตัวเมียที่รังกาบนตนตาลตนหน่ึง    ที่ปลายนาของ 
พระโพธิสัตวนั้นเห็นนัยนตาของทานแลวอยากจะกิน   จึงบอกกาตัวผูวา 
พ่ี    ฉันเกิดแพทองแลว. 
         กาตัวผู  ธรรมดาการแพทองเปนอยางไร ? 
         กาตัวเมีย   ฉันอยากกินนัยนตาของพราหมณคนนั้น. 
         กาตัวผู    แกเกิดแพทองที่เลวราย      ใครจักสามารถนํานัยนตา 
เหลาน้ันมาได.  
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         กาตัวเมีย   เจาไมสามารถหรือ ? 
         กาตัวผู  ขาไมสามารถ.   
         กาตัวเมีย  ฉันรูเรื่องน้ี   ก็ที่จอมปลวกน่ันในที่ไมไกลตนตาลมีงู 
เหาหมออาศัยอยู  เจาจงปรนนิบัติงูเหานั้น  พราหมณนั้นถูกงูนั้นกัดแลว 
จักตาย   เมื่อเปนเชนนั้น   เจาก็จักจิกเอานัยนตาของเขามาได.   กาตัวผู 
รับคําวาดีแลว  จําเดิมแตนั้นมาก็ปรนนิบัติ  งูเหาหมอ.  ในเวลาท่ีขาวกลา 
ที่พระโพธิสัตวหวานไวต้ังทอง  ปูก็ไดเติบโตข้ึน.   อยูมาวันหน่ึง  งูพูด  
กะกาวา  สหายเอย   ทานปรนนิบัติเราเนืองนิตย  เพราะเหตุอะไร.  เรา 
จะทําอะไรใหทานได.    กาบอกวา   นาย   ทาสีของทาน   คือภรรยาของ 
ฉันเกิดแพทองอยากกินนัยนตาของเจาของนานั่น   เรานั้นจักไดนัยนตา 
ของเจาของนานั้น   ดวยอานุภาพของทาน   เพราะฉะนั้น    เราจึงปรน- 
นิบัติทาน.    งูบอกใหกาน้ันเบาใจวา   เรื่องนี้ยกไวเถอะไมใชเรื่องหนัก- 
หนา   ทานจักไดแน.    ในวันรุงข้ึนจึงอาศัยคันนาเอาหญาปดไวที่ทางมา 
นอนดูการมาของเขา.    พระโพธิสัตว   เมื่อมาจะลงไปหนองนํ้าลางหนา 
ยังความเสนหาใหเกิดข้ึน    สวมกอดปูทอง   ใหนอนอยูในระหวางผาหม 
กอนแลวจึงเขาไปนา.  งูเห็นพระโพธิสัตวนั้นกําลังมา  ก็เลื้อยไปโดยเร็ว 
กัดเน้ือปลีแขง   คือนองใหลมลงไปในท่ีนั้นนั่นเอง   แลวจึงหนีไปหมาย 
จอมปลวกเปนปลายทาง.     การลมของพระโพธิสัตวก็ดี     การกระโดด 
ออกไปจากระหวางผาสาฎกของปูก็ดี     การมาเกาะบนท่ีอกพระโพธิสัตว  
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ก็ดี   ไดมีไมกอนไมหลังกัน.     กาเกาะแลวจะใชจะงอยปากจิกนัยนตา. 
ปูคิดวา   ภัยเกิดข้ึนแกสหายของเราแลว   เพราะอาศัยกาตัวน้ี      เมื่อเรา 
จับกาตัวนี้ไวได    งูก็จักกลับมา   จึงอากามหนีบคอกาไวแนนเหมือนเอา 
คีมคีบไวใหมันลาแลวจึงไดทําใหหยอนไวหนอยหนึ่ง   คือลากามลง.  กา 
เมื่อจะเรียกงูวา   สหายเอย   สหายจะท้ังเราไปเพ่ือประโยชนอะไร  ?    ปู 
ตัวน้ีหนีบฉัน  ฉันจะยังไมตายจนกวาเพ่ือนจะมา  จึงกลาวคาถาท่ี ๑ วา:- 
                        มฤคสิงคี   คือปูมีตาโปน  มีกระดองแข็ง 
           อาศัยนํ้า   ไมมขีน  ฉันถูกมันหนีบ   จะรองไห 
           อยางคนท่ีควรกรุณา  เฮย  เพ่ือนแกจะหนีฉัน  
           ไปเพ่ือประโยชนอะไร ? 
         พึงทราบวินิจฉัยในคาถานั้น  ดังตอไปนี้.   ปูเขาเรียกวา  สิงคมิคะ 
เพราะมีสีเหมือนสีทองสิงคี     หรือเพราะมีเขากลาว   คือกาม.    บทวา 
อายตจฺขุเนตฺโต  ไดแก   ประกอบดวยตากลาวคือจักษุยาว.   กระดอง 
คือกระดูกของปูนั้นมีอยู    เพราะเหตุนั้นปูนั้นจึงชื่อวา    มีกระดองแข็ง 
อฏ ิตฺตโจ.     คําวา     หเร    สขา     เปนคือรองเรียก     ความหมายวา 
ดูกอนสหายผูเจริญ. 
           งูไดฟงคํานั้นแลว  ไดแผพังพานพนพิษรายมา.  
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         พระศาสดาเมื่อทรงแสดงเนื้อความนั้น   ไดตรัสอภิสัมพุทธคาถา 
ที่   ๒  วา :- 
                        งูที่เปนเพ่ือนนั้น    เมือ่จะทัดทานเพ่ือน 
           ของตนไว  จึงแผพังพานใหญไปพลาง พนพิษ 
           ไปพลาง  ไดมาถึงตัวปู   ปูก็ไดหนีบงูไว.  
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา  กกฺกฏกชฺฌปตฺโต   ความวา ถึงท่ี 
ใกลปู.   บทวา  สขา  สขาร   ความวา   ผูเปนเพ่ือนจะปองกันเพ่ือนของ 
ตน.   ปาฐะวา   สกขาร  ดงัน้ีบาง.  ความหมายก็วาสหายของตน.  บทวา 
ปริตายมาโน    ความวา   เมื่อจะรักษา.      บทวา   อคฺคเหสิ   ความวา 
ปูเอากามท่ี  ๒ หนีบคอไวแนน    ภายหลังใหมันลาแลวจึงไดทําใหหยอน 
ลงหนอยหน่ึง  คือลากามลง. 
         ลําดับนั้น  งูคิดวา  ธรรมดาปูจะไมกินเน้ือกาเลยและไมกินเน้ืองู 
ดวย   เพราะเหตุอะไรหนอ   ปูตัวน้ีจึงหนีบพวกเราไว   เม่ือจะถามปูนั้น 
จึงกลาวคาถาท่ี ๓ ไววา :- 
                        ปูไมตองการกินกา   ไมตองการกินพระ-  
           ยางู   แตหนีบไว   เจาปูตาโปนเอย   ขาขอถาม 
           เจา   เหตุไร   แกจงึหนีบขาท้ัง  ๒ ไว ?  
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         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา   ฆาสตฺถิโก  ความวา    เปนผูตอง 
การอาหาร.   บทวา   อาเทยฺย   ความวา   หนีบไว   อธิบายวา  หนีบไว 
ประกอบดวยโภชนะก็หาไม. 
         ปูไดฟงคํานั้นแลว  เมื่อจะบอกถึงเหตุที่หนีบไว  จึงไดกลาวคาถา 
๒ คาถาวา :- 
                        ชายคนน้ีที่จับขานําไปท่ีน้ํา     เปนผูหวัง 
           ความเจริญแกขา.     เมื่อเขาตาย   ขาจะมีความ 
           ทุกขหานอยไม   เราท้ัง  ๒  คือขาแลคน ๆ นั้น  
           จะไมมี.   อนึ่ง   คนทุกคนเห็นขา   ผูมีรางกาย 
           เติบโตแลว   ตองการเบียดเบียน    คือกินเน้ือ 
           ที่ทั้งอรอย  ทั้งอวบ  ทั้งนุม  ฝายกาเห็นฉันแลว 
           คงจะเบียดเบียน. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา   อย   บงถึงพระโพธิสัตว.     บทวา 
อตฺถกาโม   หมายความวา   มุงประโยชนเกื้อกูล.  ดวยบทวา  อุทกาย 
เนติ  ปูแสดงวา   ผูใดรักฉัน   เอาผาหมหอฉันไปท่ีน้ํา    คือใหฉันถึงท่ี 
อยูของตน.  บทวา   ตสฺม ึ  มเต   ความวา   ถาหากเขาจะตายในท่ีนี้ไซร 
เมื่อคน ๆ นีต้ายแลว  ฉันจักมีทุกขกายแจะทุกขใจมากมาย.  บทวา อุโภ 
น  โหม   ความวา  เราทั้ง ๒ คน ก็จักไมมี.   คาถาวา  มมจ   ทสิฺวาน  
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มีเนื้อความดังตอไปนี้วา  ขอน้ีก็เปนเหตุแมขออ่ืนก็เปนเหตุ  คือเม่ือคน ๆ 
นี้ตายแลว   คนทุกคนเห็นฉันเขาผูหมดที่พ่ึง  ไมมีปจจัย    แตมีรางกาย 
เติบโตแลว   คงจะตองการฆาเราโดยเห็นวา   เนื้อของปูตัวน้ีทั้งอรอยท้ัง 
หนาทั้งน่ิม  ไมใชแตคนอยางเดียวเทาน้ันจักตองการ   แมกาท้ังหลายที่  
เปนสัตวเดียรัจฉาน  เห็นฉันเขาก็คงจะเบียดเบียน  คือคงจะฆาใหตาย. 
         งูไดฟงคําน้ันแลว  จึงคิดวา  เราจักลวงปูตัวนี้ดวยอุบายอยางหน่ึง 
แลวใหปลอยท้ังกาท้ังตนเองไป.   ลาํดับนั้น  งูเมื่อจะลวงปูนั้น   จึงกลาว 
คาถาท่ี ๖ วา :-   
                        ถาหากขาท้ัง  ๒   ถูกหนีบเพราะเหตุแหง 
           ชายคนน้ันไซร    ขาจะดูดพิษกลับ  ชายคนน้ี 
           ลุกขึน้ได  แกจงปลอยทั้งขาท้ังกาโดยเร็ว กอน 
           ที่พิษรายแรงจะเขาไปสู  ชายคนน้ี. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   สเจ    ตสฺส   เหตุ   ความวา    ถา 
หากวา   เพราะเหตุแหงชายคนนี้ไซร.     บทวา   อฏุาตุ   ความวา  จง 
เปนผูปราศจากพิษ.   บทวา   วิสมาวมามิ   ความวา   ขาจะถอนพิษของ 
ชายคนน้ันออก  จะทําใหเขาเปนผูไมมีพิษอีก. บทวา    ปุเร  วิส   คาฬฺ- 
หมุเปติ  มจจฺ   ความวา   เพราะวาพิษท่ีขายังไมดูดกลับจะเปนพิษท่ีมี 
กําลังรายแรง   พึงเขาไปสูชายคนน้ี    ตราบใดพิษน้ันยังไมเขาไป   ตราบ  
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นั้นนั่นแหละ  แกจงปลอยขาท้ัง ๒ คนไป. 
         ปูไดฟงคํานั้นแลว  จึงคิดวา  งูตัวน้ีตองการจะใชอุบายอยางหน่ึง 
ใหเราปลอยท้ัง ๒ ตัวแลวหนีไป     มนัไมรูความฉลาดในอุบายของเรา. 
บัดนี้เราจะทํากามของเราใหหยอน  คือลากามลง  พอใหงูจะสามารถเลื้อย 
ไปได   แตเราจักไมปลอยกาเลย   ครั้นคิดอยางนี้แลว    จึงไดกลาวคาถา 
ที่ ๗ วา :-  
                        ขาจะปลอยงู       แตยังไมปลอยกากอน 
           เพราะกาจะเปนตัวประกันไวกอน  ตอเมื่อเห็น 
           ชายคนน้ี    มีความสุขสบายปลอดภัยแลว   ขา 
           จึงจะปลอยกาไปเหมือนปลอยงู  ฉะนั้น. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา  ปฏพิทฺธโก  ไดแก  เปนตัวประกัน. 
บทวา   ยเถว   สปฺป    ความวา   ขาจะปลอยงูตัวเจริญฉันใด    แมกาขา 
ก็จะปลอยฉันนั้น   แกจงดูดพิษออกจากรางกายของพราหมณคนนี้อยาง 
นี้โดยเร็ว. 
         ก็แหละ     ปูครั้นกลาวอยางนี้แลว     ก็ไดลากามลงเพ่ือใหงูนั้น 
เลื้อยไปสะดวก.    งูดูดพิษออกแลว    ไดทํารางกายของพระมหาสัตวให 
หมดพิษ   พระมหาสัตวนั้นมีทุกข   จึงลุกข้ึนยืนดวยรูปพรรณปกตินั่น 
เอง.  ปูคิดวา    ถาหากสัตวทั้ง ๒  ตัวนี้จักปลอดภัยไซร  ข้ึนชื่อวา  ความ  
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เจริญ   ก็จักไมมีแกสหายของเรา  เราจักใหมันพินาศไป  ดังนี้แลวไดเอา 
กามหนีบศีรษะของสัตวทั้ง ๒ ตัว   เหมือนเอาไมเทากดกลีบบัว  แลวให 
ถึงความส้ินชีวิต.    ฝายกาตัวเมียก็ไดหนีไปจากท่ีนั้น.     พระโพธิสัตว 
เอารางงูพันที่ทอนไมแลวโยนไปหลงัพุมไม      ปลอยปูสีทองที่หนองนํ้า 
แลว  ไปบานหลินทิยะน่ันเอง.    จําเดิมแตนั้นมา   ความคุนเคยระหวาง 
พระโพธิสัตวนั้นกับปูไดมียิ่งกวาแตกอน.  
         พระศาสดาครั้นทรงนําพระธรรมเทศนานี้มาแลว    ทรงประกาศ 
สัจจะแลวทรงประชุมชาดก.   จึงไดตรัสคาถาสุดทายไววา :- 
                        กาในครั้งนั้น  ไดแตพระเทวทัตในบัดนี้ 
           สวนงูเหาหมอ  ไดแกชางนาฬาคิรี      ปูไดแก 
           พระอานนทผูเจริญ       เราตถาคตผูเปนศาสดา 
           ไดแกพราหมณ   ในครั้งน้ัน. 
         ในเวลาจบสัจธรรม    คนไดเปนพระโสดาบันมากมาย.   สวนกา 
ตัวเมียไมไดตรัสไวในพระคาถา.   มนัก็ไดแกนางจิญจมานวิกา. 
                   จบ  อรรถกถาสุวรรณกักกฏกชาดกท่ี  ๔  
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                  ๕.  มัยหกสกุณชาดก 
 
        วาดวยการใชทรัพยใหเปนประโยชน  
 
         [๙๓๑]   นกชื่อมัยหกะ  นกเขา  บินไปที่ไหลเขา 
           และซอกเขา   เกาะตนเลียบท่ีมีผลสุก  รองวา 
           ของก ูๆ. 
         [๙๓๒]   เมื่อมันรองอยูอยางน้ี  ฝูงนกท่ีนั้นมารวม 
           กัน พากันกินผลเลียบแลวบินหนี  มันก็ยังรอง 
           อยูนัน่เอง  ฉันใด.  
         [๙๓๓]   บุคคลบางคนในโลกน้ี    ก็ฉันนั้นเหมือน 
           กัน  รวบรวมทรัพยไวมากมาย  ตนเองก็ไมได 
           ใชสอยเลย  ไมมอบสวนแบงแกญาติทั้งหลาย 
           ดวย. 
         [๙๓๔]   เขาไมไดใชสอยผานุง    ผาหม    ไมรับ- 
           ประทานภัตตาหาร  ไมทัดทรงดอกไม  ไมลบูไล 
           เครื่องลูบไล   ไมใชอะไรสักครั้งเดียว    และ 
           ไมสงเคราะหญาติทั้งหลาย.  
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         [๙๓๕]   เมื่อบนเพออยูอยางน้ีวา   ของกู ๆ   หวง- 
           แหนไวภายหลังพระราชาบาง  โจรบาง  ทายาท 
           ผูไมเปนที่รักบาง  เอาทรัพยไป  คนน้ันก็จะบน 
           เพออยูนั่นแหละ.   
         [๙๓๖]   สวนผูมีปรชีาใชเองดวย   สงเคราะหญาติ 
           ทั้งหลายดวย    เขาจะไดรับเกียรติ    เพราะการ 
           สงเคราะหนั้น   ละโลกน้ีไปแลว   ก็จะบรรเทิง 
           ในสวรรค.  
                         จบ  มัยหกสกุณชาดกท่ี  ๕ 
 
                   อรรถกถามัยหกสกุณชาดกท่ี  ๕ 
 
         พระศาสดาเมื่อประทับอยู   ณ   พระวิหารเชตวัน      ทรงปรารภ 
อาคันตุกเศรษฐี   จึงตรัสเรื่องนี้   มีคําเริ่มตนวา  สถุโณ  มยหฺโห  นาม 
ดังน้ี. 
         ความพิสดารวา ที่นครสาวัตถี ไดมีเศรษฐีชื่ออาคันตุกะ เปนคน 
มั่งค่ังมีทรัพยมาก.  แตเขาไมใชสอยโภคทรัพยดวยตนเองเลย  และไมได 
ใหแกคนอ่ืน.   เมื่อเขานําโภชนะที่ประณีตมีรสอรอยตาง ๆ มาให  เขาจะ 
ไมรับประทานโภชนะนั้น  รับประทานแตปลายขาว  มีกับ  คือนํ้าผักดอง 
๒  อยางเทานั้น.   เมื่อเขานําผาจากแควนกาสีที่เขารีดแลว  อบแลวมาให  



พระสุตตันตปฎก ขุททกนิกาย ชาดก เลม ๓ ภาค ๕ - หนาท่ี 163 

ก็ใหเขานําออกไป    นุงหมแตผาเน้ือหยาบแข็งกระดาง    เมื่อเขานํารถท่ี 
ตระการไปดวยแกวแกมทอง   เทียมดวยมามาให   ก็ใหนํารถนั้นออกไป 
ไปดวยรถเลก็ที่ทําดวยไมธรรมดา   เมื่อเขากั้นฉัตรทองให   กใ็หเขานํา 
ฉัตรนั้นออกไป    กั้นดวยฉัตรที่ทําดวยใบไม.   ตลอดชีวิตเขาไมทําบุญ 
แมแตอยางเดียว   ในจํานวนบุญท้ังหลายมีทานเปนตน  ถึงแกกรรมแลว 
จึงเกิดในโรรุวนรก.   พระราชาทรงใหขนสมบัติที่ไมมีบุตรรับมรดกของ 
เศรษฐีนั้น   เขาไปในราชตระกูล    เปนเวลา ๗ วัน.   เมื่อใหขนสมบัติ 
นั้นเสร็จแลว    พระราชาทรงเสวยพระกระยาหารเชาแลว   ไดเสด็จไป 
พระวิหารเชตวัน   ทรงไหวพระศาสดา  แลวประทับนั่ง  เมื่อพระศาสดา 
ตรัสวา ขอถวายพระพรมหาบพิตร  พระองคไมทรงทําพุทธอุปฐากหรือ ? 
จึงทูลถามพระศาสดาวา  ขาแตพระองคผูเจริญ  เศรษฐีชื่อวา  อาคันตุกะ 
ในนครสาวัตถีถึงแกกรรมแลว      เมือ่ใหคนขนทรัพย  ไมมีเจาของของ 
เศรษฐีนั้น     มาท่ีพระราชวังอยูนั่นเอง     วันเวลาไดผานไปถึง ๗ วัน. 
ก็เศรษฐีนั้นแมไดทรัพยมีประมาณเทาน้ี       ก็ไมไดใชสอยดวยตนเอง 
เลย   และไมไดใหคนอ่ืนดวย   ทรัพยของเขาจึงไดเปนเสมือนสระโบก. 
ขรณีที่ผีเสื้อหวงแหนไว   วันเดียวเขาก็ไมไดเสวยรสโภชนะอนัประณีต 
ตนเขาไปสูปากมัจจุราชเสียแลว      คนผูไมมีบุญมีความตระหน่ีอยางนี้  
ทํากรรมอะไรไวจึงไดรับทรัพยประมาณเทาน้ี  และดวยเหตุอะไรจิตของ 
เขาจึงไมยินดีในโภคทรัพยในการใชสอย ?     พระศาสดาตรัสวา      ขอ 
ถวายพระพรมหาบพิตร  เศรษฐีคนนั้นน่ันเอง  ทําเหตุที่ใหไดทรัพย  ๑  



พระสุตตันตปฎก ขุททกนิกาย ชาดก เลม ๓ ภาค ๕ - หนาท่ี 164 

ภาวะที่ไดทรัพยมาแลวไมใชสอย ๑   ดงัน้ีแลว   เปนผูอันพระราชาทูล 
ขอแลว   จึงทรงนําเอาเรื่องในอดีตมาสาธก   ดังตอไปนี้ :- 
         ในอดตีกาล     เมื่อพระเจาพรหมทัตครองราชสมบัติอยูในนคร  
พาราณสี       ไดมีเศรษฐีเมืองพาราณสี      ไมมีศรทัธามีความตระหน่ี 
ไมใหอะไรแกใคร   ไมสงเคราะหใคร      วันหน่ึง    เขากําลังเดินไปเฝา 
พระราชา   เห็นพระปจเจกพุทธเจา   ทรงพระนามวา    ตครสิขี   กําลัง 
เดินไปบิณฑบาต  ไหวแลว  ทูลถามวา  ขาแตพระองคผูเจริญ   พระองค 
ไดภิกษาแลวหรือ ?   เมื่อพระองคตรัสวา   ทานมหาเศรษฐี    อาตมภาพ 
กําลังเดินไปเรื่อย ๆ   ไมใชหรือ ?   จึงสั่งบังคับชายคนหนึ่งวา   ไปเถิด 
เจาจงนําพระปจเจกพุทธเจาน้ีไปบานพวกเรา ใหทานประทับนั่งบนแทน 
เรา      แลวใหบรรจุภัตตาหารท่ีเขาเตรียมไวสําหรับพวกเราใหเต็มบาตร 
แลวถวายไป.     เขานําพระปจเจกพุทธเจาไปเรือน    แลวใหประทับนั่ง 
บอกใหภรรยาเศรษฐีทราบ    ใหบรรจุภัตตาหารท่ีมีรสเลิศนานาชนิดให. 
เต็มบาตร  แลวไดถวายพระองคไป.   พระองคทรงรับภัตตาหารแลว ได 
เสด็จออกจากนิเวศนของทานเศรษฐี      แลวเสด็จดําเนินไปในระหวาง 
ถนน.  เศรษฐีกลับจากพระราชวังแลว เห็นพระองคไหวแลว ทูลถามวา 
ขาแตพระองคผูเจริญ      พระองคไดรับภัตตาหารแลวหรือ ?      ไดแลว 
ทานมหาเศรษฐี   พระองคตรัสตอบ.     เศรษฐีนั้นแลดูบาตรแลวไมอาจ 
ใหจิตเลื่อมใสได  คิดวา  ภัตตาหารของเรานี้    ทาสหรือกรรมกรทั้งหลาย 
กินแลวคงทํางานแมที่ทําไดยาก นาเสียดายหนอ ! เราไดมีความเสื่อมเสีย  
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เสียทรัพยสินแลว    ดังน้ี       ไมสามารถทําอปรเจตนาใหบริบูรณได. 
ธรรมดาทาน     เมื่อบุคคลสามารถทําเจตนาท้ัง   ๓  ใหบริบูรณเทาน้ัน 
จึงจะมีผลมาก.   กอนแตใหทาน    เราทั้งหลายจงเปนผูใจดี   แมเมื่อให 
ก็จงเปนผูเต็มใจจริง ๆ       ครั้นใหแลวก็ไมสอดแคลวอาลัยภายหลังเลย 
เพราะฉะนั้นแล  คนหนุมคนสาวของเราท้ังหลาย   จะไมตายคือไมเสื่อม 
จากสมบัติ.  คนกอนแตใหก็มีใจดี  เมื่อกําลังใหก็ใหจิตใจเลื่อมใส   ครั้น 
ใหแลวก็ดีใจ   นี่เปนความถึงพรอมแหงบุญ. 
         ขอถวายพระพรมหาบพิตร      อาคันตุกเศรษฐีไดรับทรัพยมาก 
เพราะปจจัยท่ีไดถวายแกพระตครสิขีปจเจกพุทธเจา    แตไมอาจใชสอย 
โภคทรัพยได  เพราะไมสามารถทําอปรเจตนา   คือเจตนาดวงหลัง  ให 
ประณีตได   ดวยประการดังน้ีแล. 
         พระราชาทูลถามวา    ก็เหตุไฉนเขาจึงไมไดบุตรพระพุทธเจาขา 
พระศาสดาตรัสตอบวา     ขอถวายพระพรมหาบพิตร    แมเหตุแหงการ 
ไมไดบุตร  เศรษฐีนั้นก็ทําไวเหมือนกัน  ถูกพระราชาทูลออนวอนแลว 
จึงทรงนําเอาเรื่องในอดีตมาสาธก   ดงัตอไปนี้. 
         ในอดตีกาล     เมื่อพระเจาพรหมทัตตรองราชสมบัติอยูในนคร- 
พาราณสี   พระโพธิสัตวเกิดในตระกูลเศรษฐีผูมีสมบัติ   ๘๐  โกฏิ  เติบ 
ใหญแลว   มารดาบิดาลวงลับไปแลว   เมื่อตรวจตราดูสมบัติแลว   จะมัด 
จิตใจนองชายไว    จึงใหสรางโรงทานไวที่ประตูเรือน    ใหมหาทานไป  
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ครองเรือนไป.   ตอมาบุตรของทานคนหนึ่ง   ก็คลอดออกมา.    ในเวลา 
ลูกน้ันเดินได  ทานเห็นโทษในกามท้ังหลาย   เห็นอานิสงสในการออก 
บวช     จึงมอบสมบัติในเรือนท้ังหมดใหนองชายพรอมท้ังลูกเมีย    ให 
โอวาทวา    จงอยาประมาท   ใหทานเปนไปเถิด   แลวบวชเปนฤษี   ยัง 
ฌานและอภิญญาใหเกิดข้ึน  แลวอยูที่ทองถิ่นปาหิมพานต.  ฝายนองชาย 
ของทานก็ไดลูก  ๑  คน.    เขาเห็นเด็กนั้นเติบโตข้ึน   จึงคิดวา   เมื่อลูก 
พ่ีชายของเรายังมีชีวิตอยู     สมบัติจักแบงเปน ๒ สวน    เราจักฆาบุตร 
ของพ่ีชายเสีย.   จึงอยูมาวันหน่ึง   เขาไดฆาเด็กนั้นถวงน้ํา.   ภรรยาของ 
พ่ีชายถามถึงลูกนั่นกะเขาผูอาบนํ้า   แลวมาวาลูกของฉันไปไหน ?    เขา  
ตอบวา   มันเลนน้ําในแมน้ํา  ตอมาฉันคนหามันก็ไมพบ  นางไดรองไห 
แลวน่ิงเฉย.   พระโพธิสัตวทราบเหตุนั้น   แลวคิดวา   เราจักทํากิจน้ีให 
ปรากฏ    แลวมาทางอากาศลงท่ีนครพาราณสี    นุงหมผาเรียบรอยแลว 
ยืนที่ประตูเรือนของนองชายนั้น  ไมเห็นโรงทาน  จึงคิดวา  แมโรงทาน 
อสัตบุรุษคนน้ีก็ใหพินาศไปแลว.   ฝายนองชายของทานไดทราบวาทาน 
มาแลว   ก็มาหาไหวพระมหาสัตวแลวใหข้ึนปราสาท   ใหฉันโภชนะอัน 
ประณีต.  ในท่ีสุดแหงภัตกิจฉันเสร็จ   ทานน่ังอยางสบาย  ถามวา  เด็ก 
ไมปรากฏ  เขาไปไหนหนอ. 
         ตายแลวครับ   ทาน   นองชายตอบ. 
         ตายดวยเหตุอะไร   ฤาษีซัก.  
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         ผมไมทราบวา  ดวยเหตุ  ชื่อโนน ในสถานท่ีเลนน้ํา  นองชาย 
ตอบ. 
         อสัตบุรุษเอย    เจาไมรูหรือวา   กิจท่ีเจาทําไปแลว    ปรากฏแก 
ฉันแลว   เจาฆาเด็กนั้นดวยเหตุชั่วน้ี   มิใชหรือ ?  เราจักสามารถรักษา 
ทรัพยที่กําลงัสูญหายไป  ดวยอํานาจพระราชาเปนตน ไดหรือไมหนอ ? 
นกเขากับเจามีอะไรท่ีทําใหแตกตางกัน   ฤาษีกลาวตัดพอ.  
         ลําดับนั้น      มหาสัตวเมื่อจะแสดงธรรมแตเขา     ดวยพุทธลีลา 
จึงไดกลาวคาถาเหลานี้วา:- 
                        นกชื่อวามยัหกะ  นกเขา   บินไปที่ไหล 
           เขาและซอกเขาเกาะตนเลียบท่ีมีผลสุก  รองวา 
           ของก ูๆ.  เมื่อมันรองอยูอยางน้ี  ฝูงนกท่ีบินมา 
           รวมกัน   พากันกินผลเลียบแลวบินหนี    มนัก็ 
           ยังรองอยูนั่นเอง  ฉันใด. บุคคลบางคนในโลก 
           นี้    ฉนันั้นเหมือนกัน    รวบรวมทรัพยไวมา  
           มาย   ตนเองก็ไมไดใชสอยเลย   ไมมอบสวน 
           แบงแกญาติทั้งหลายดวย.  เขาไมใชสอยผานุง 
           ผาหม    ไมรับประทานภัตตาหาร    ไมทัดทรง 
           ดอกไม   ไมลบูไล   เครื่องลูบไล   ไมใชอะไร  
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           สักครัง้เดียว    และไมสงเคราะหญาติทั้งหลาย 
           เมื่อบนเพออยูอยางน้ีวา  ของก ู ของกู  หวงแหน 
           ไวภายหลัง    พระราชาบาง    โจรบาง    ทายาท 
           ผูไมเปนที่รักบาง  เอาทรัพยไป  คนน้ันก็จะบน 
           เพออยูนั่นแหละ       สวนผูมีปรีชาใชเองดวย 
           สงเคราะหญาติทั้งหลายดวย  ดวยการสงเคราะห  
           นั้น   เขาจะไดรับเกียรติ    ละโลกน้ีไปแลวจะ 
           บรรเทิงในสวรรค. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา  มยหฺโก  ความวา  ที่ไดชื่ออยางนี้  
เพราะอํานาจการรองวา  ของกู  ของกู.   บทวา  คิรสิานุทรีจโร  ความวา 
นกนั้นที่ชื่อวา     คิริสานุทรีจโร    เพราะบินไปท่ีไหลเขาและซอกเขา. 
บทวา   ปกฺก    ปปฺผลึ    ความวา   ตนเลียบตนหน่ึงที่มีผลเต็มตน   ใน 
ดินแดนหิมพานต.  บทวา   กนฺทติ  ความวา  มันจะบินรองหามฝูงนก 
ที่หอมลอมตนไมนั้น  กินผลท่ีสุก ๆ อยู.  บทวา   ตสฺเสว  วิลปนตฺสฺส 
ความวา  เมื่อมันร่ํารองอยูอยางนี้นั่นแหละ    บทวา   ภุตฺวาน   ปปฺผลึ 
ยนฺติ    ความวา   กินผลเลยีบนั้น    แลวบินไปตนอ่ืนที่มีผลสมบูรณ. 
บทวา   วิลปเตว    ความวา   สวนนกนัน้ก็ยังรองอยูนั่นเอง.     บทวา 
ยโถธึ   ความวา  ตามสวน  อธิบายวา  ไมไดสวนท่ีจะตองได  ดวยอํานาจ 
เครื่องอุปโภคและเครื่องบริโภคของมารดาบิดา   พ่ีชายพ่ีสาว   นองชาย  
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นองสาวและบุตรธิดาเปนตน.    บทวา   สก ึ   ความวา   ไมไดใชสอย 
แมแตครั้งเดียว  อธิบายวา  ไมไดใชของตนบาง.  บทวา  น  สงฺคณฺหาติ 
ความวา   ไมไดสงเคราะหดวยอํานาจการใหภัตตาหาร   เครื่องนุง  พืช 
พันธุและไถเปนตน.  บทวา   วิลปเตว  โส  นโร  ความวา  เมื่อพระราชา 
เปนตนเหลานั้น     เอาทรัพยไป    คน ๆ นั้นก็จะบนเพออยูนั่นแหละ. 
บทวา   ธีโร ไดแกบัณฑิต.   บทวา  สงฺคณฺหาติ   ความวา  ยอมสงเคราะห  
ญาติทั้งหลายที่เขากําลังทํามาหากิน ที่มาสูสํานักตนดวยการใหภัตตาหาร 
เครื่องนุงหม พืชพันธุและไถเปนตน.  บทวา  เตน  ความวา  สัตบุรุษน้ัน 
จะไดรับเกียรติและการสรรเสริญตนในทามกลางษริษัท    ครัน้ละโลกน้ี  
ไปแลวก็จะปลื้มใจในเทพนคร  ดวยการสงเคราะหญาตินั้น. 
         พระมหาสัตว  ครั้นแสดงธรรมแกนองชายอยางนี้  แลวก็ใหเขา 
ทําโรงทานท่ีเขางดไป      แลวใหเปนไปตามปกติ       แลวไดไปยังแดน 
หิมพานต   มีฌานไมเส่ือมถึงแกกรรมแลว  ไดเขาถึงพรหมโลก. 
         พระศาสดา   ครั้นทรงนําพระธรรมเทศนานี้มาแลว   จึงตรัสวา 
ขอถวายพระพรมหาบพิตร   อาคันตุกเศรษฐี  ไมไดบุตร  ไมไดธดิาเลย 
เพราะฆาบุตรพ่ีชาย       ดวยเหตุดังน้ีแล       แลวทรงประชุมชาดกไววา 
นองชายในครั้งน้ัน   ไดแก   อาคันตุกเศรษฐี   ในบดันี้    สวนพ่ีชาย 
ไดแก   เราตถาคตนั่นเอง. 
                     จบ  อรรถกถามัยหกสกุณชาดกท่ี  ๕  
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                    ๖.  ปพพชิตวิเหฐกชาดก 
 
                วาดวยกราบไหวผูควรกราบไหว 
 
         [๙๓๗]   เธอมีรูปรางงาม  แตใหสมณะรูปรางขี้เหร 
           อยูขางหนา    ประคองอัญชลีนมัสการ   สมณะ 
           รูปน้ันดีกวาเธอหรือเสมอกับเธอ     ขอจงบอก  
           ทั้งช่ือของตนท้ังชื่อผูอื่น  คือสมณะ.  
         [๙๓๘]   ขาแตมหาราช   ทวยเทพอุปตติเทพ   จะ 
           ไมเอยช่ือและโคตรของเทพท้ังหลาย  ผูพรอม 
           เพรียงกัน    ผูปฏบิัติตรง   คือวิสุทธิเทพ   แต 
           ขาพเจาจะบอกขอของขาพเจาแกทาน  ขาพเจา 
           คือทาวสักกะรูเปนจอมทวยเทพชาวไตรทศ.  
         [๙๓๙]   ผูใดเห็นภิกษุผูเขาถึงจรณะ    ใหทานอยู 
           ขางหนา  ประคองอัญชลีนมัสการ   ขาแตเทว- 
           ราช   ขาพระองคขอถามขอความน้ีกะพระองค 
           ผูนั้นละโลกนี้ไปแลวจะไดความสุขอะไร ?  
         [๙๔๐]   ผูใดเห็นภิกษุผูเขาถึงจรณะ    ใหทานอยู 
           ขางหนา  แมประคองอัญชลีนมัสการอยู  ผูนั้น  
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           จะไดรับการสรรเสริญในปจจุบัน     และจะไป 
           สวรรค   เพราะรางกายแตกดับไป.  
         [๙๔๑]   วันนี ้ บุญไดเกิดขึ้นแตขาพเจาแลวหนอ 
           ที่ขาพระองคไดพบเห็น   พระผูเปนเจาวาสวะ,   
           ขาแตทาวสักกะ  ขาพระองคเห็นพระภิกษุและ 
           พระองคแลว    จะทําบุญหานอยไม.  
         [๙๔๒]   ควรคบหาผูมีปญญา  เปนพหูสูต  คิดถึง 
           เหตุการณมากมายโดยแนแทแล   ดูกอนพระ- 
           ราชา      พระองคเห็นภิกษุและหมอมฉันแลว 
           จงทําบุญหานอยไม.  
         [๙๔๓]   ผูไมมักโกรธ      มีจิตเล่ือมใสเนืองนิตย  
           เปนผูควรแกการขอของแขกทกุคน  ขาแตทาน 
           จอมเทพ  ขาพระองคสดับสุภาษิตแลว  จักทํา 
           ลายมานะ   กราบไหวทานผูนั้น.  
                       จบ  ปพพชิตวิเหฐกชาดกที่  ๖  
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                  อรรถกถาปพพชิตวิเหฐกชาดกท่ี  ๖ 
 
         พระศาสดาเมื่อประทับอยู  ณ พระวิหารเชตวัน   ทรงปรารภการ 
บําเพ็ญประโยชนเพ่ือชาวโลก จึงตรัสเรื่องนี้  มีคําเริ่มตนวา  ทุพฺพณฺณ- 
รูป   ดังน้ี.  เรื่องนี้จักมีแจงในกัณหชาดก. 
         ก็ในคราวครั้งน้ัน   พระศาสดาตรัสวา  ดูกอนภิกษุทั้งหลาย  ไม 
ใชแตบัดนี้เทาน้ัน       แมในชาติกอนตถาคตก็บําเพ็ญประโยชนแกโลก 
เหมือนกัน    แลวไดทรงนําเอาเรื่องในอดีตมาสาธก   ดังตอไปน้ี :- 
         ในอดตีกาล     เมื่อพระเจาพรหมทัตครองราชสมบัติอยูในนคร- 
พาราณสี    พระโพธิสัตวไดเปนทาวสักกะ.  ครั้งน้ัน.    วิชาธรคนหน่ึง 
รายเวทยมนตแลว     เขาไปในหองม่ิงขวัญในเวลาเท่ียงคืน   ประพฤติ  
ลวงเกินกับพระอัครมเหสีของพระเจาพาราณสี.    ฝายขาหลวงของพระ- 
นาง    ไดกราบทูลแดพระราชา.     พระนางจึงเสด็จเฝาพระราชาเสียเอง 
ทูลวา  ขาแตสมมติเทพ   ชายคนหน่ึงเขามาในหองม่ิงขวัญ ในเวลาเที่ยง 
คืนขมขืนหมอมฉัน. 
         พระราชา   ก็เธอจะสามารถทําเครื่องหมาย   คือสัญญาณอะไรไว 
ที่มันไดไหม ? 
         พระอัครมเหสี   สามารถพระเจาขา.  
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         พระนางทรงใหนําถาดใสชาด   คือชาติหิงคุมาได    เมื่อเวลาชาย 
คนนั้นมาในเวลากลางคืน   รวมอภิรมยแลวจะไป   ทรงประทับนิ้วท้ัง ๕ 
ไวที่หลัง  แลวไดกราบทูลพระราชาแตเชาทีเดียว. พระราชาตรัสสั่งบังคับ 
คนทั้งหลายวา    สูเจาท้ังหลายจงไป    จงพากันตรวจดูทั่วทุกทิศแลวจับ 
ชายคนท่ีมีรอยชาดอยูบนหลัง.       ฝายวิชาธร   เม่ือทําอนาจารในเวลา 
กลางคืนแลว        กลางวันก็ยืนขาเดียวนมัสการพระอาทิตยอยูที่สุสาน. 
ราชบุรุษท้ังหลายเห็นเขาแลวจึงพากันลอมไว.    เขารูวา   กรรมของเรา  
ปรากฏแลว  จึงรายเวทยเหาะไปทางอากาศ.   พระราชาทรงเห็นชายคน 
นั้นแลว   จึงตรัสถามราชบุรุษท้ังหลายท่ีมาแลววา    เธอทั้งหลายไดเห็น 
ไหม ? 
         ราชบุรษุ  ไดเห็นพระพุทธเจาขา. 
         พระราชา  มันชื่ออะไรละ  คือใคร. 
         ราชบุรษุ   เปนบรรพชิต    พระพุทธเจาขา.  
         เพราะวาเวลากลางคืนเขาทําอนาจาร แตเวลากลางวันเขาอยูโดย 
เพศบรรพชติ.   พระราชาทรงกริ้วบรรพชิตท้ังหลายวา  บรรพชิตเหลาน้ี  
กลางวันประพฤติโดยเพศสมณะ  แตกลางคืนทําอนาจาร  แลวทรงยืดถือ 
ผิดๆ  จึงทรงใหตีกลองประกาศวา   สเูจาท้ังหลายจักตองปฏิบัติตามพระ- 
ราชโองการ  ในที่ ๆ ตนไดเห็นแลว  เห็นแลววา  บรรพชิตท้ังหมด    จง 
หนีไปจากอาณาจักรของเรา.     บรรพชิตท้ังหมด     จึงหนีไปจากแควน  
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กาสีที่มีที่  ๓๐ โยชนไดพากันไปยังราชธานีอ่ืน ๆ.  สมณะพราหมณผูทรง 
ธรรม       แมคนเดียวท่ีจะใหโอวาทแกคนทั้งหลายทั่วแควนกาสีก็ไมมี. 
คนทั้งหลายที่ไมไดรับโอวาท    ไดเปนคนหยาบคาย.      คนทั้งหลายท่ี 
ปลอยปละละเลยทานและศีลเปนตน     ตายไปแลวโดยมาก.      ก็เกิดใน 
นรก.    ข้ึนชือ่วาจะเกิดในสวรรคไมมีแลว.     ทาวสักกะเมื่อไมทรงเห็น  
เทพบุตรใหม  จึงทรงรําลึกวา  มีเหตุอะไรหนอแล ?   แลวก็ทรงทราบวา 
พระเจาพาราณสีทรงพิโรธ     เพราะอาศัยวิชาธร   ทรงไลบรรพชิตออก 
จากแวนแควน    เพราะทรงเชื่อถือผิด     จึงทรงดําริวา   คนอ่ืนนอกจาก 
เรา ที่จะสามารถทําลายความเธอถือผิดของพระราชาพระองคนี้ไมมี และ 
เราจักเปนที่พ่ึงของพระราชาและราษฎรท้ังหลาย    แลวไดเสด็จไปสํานัก 
พระปจเจกพุทธเจาท้ังหลายท่ีเง้ือมแหงภูเขาชื่อวา    นันทมลูกะทรงไหว 
แลวทูลวา  ขาแตพระคุณเจาผูเจริญ  ชือ่พระคุณเจาทั้งหลาย  จงใหพระ 
ปจเจกพุทธเจาผูเฒาองคหน่ึงแกกระผม       กระผมจักใหราษฎรชาวกาสี 
เลื่อมใส.    ทาวเธอไดพระสังฆเถระทีเดียว.   จึงทาวเธอทรงรับเอาบาตร 
และจีวรของพระปจเจกพุทธเจาน้ัน    ใหทานอยูขางหนาพระองคเองอยู 
ขางหลัง     ทรงแปลงเพศเปนมาณพรูปหลอ     วางอัญชลีไวเหนือเศียร 
นมัสการพระปจเจกพุทธเจา  เสด็จเที่ยวไปทางเบ้ืองบนพระนครท้ังหมด 
๓  เที่ยว   มาถึงประตูพระราชวัง  ไดประทับยืนอยูบนอากาศ.   อํามาตย 
ทั้งหลายไดกราบทูลพระราชาวา    ขาแตสมมติเทพมาณพรูปงามคนหน่ึง 
นําเอาสมณะรูปหน่ึงมายืนอยูบนอากาศตรงประตูพระราชวัง.  พระราชา  
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จึงเสด็จลุกจากราชอาสน   ประทับยืนที่ชองพระแกล   เมื่อทรงเจรจากับ 
ดวยทาวสักกะน้ันวา   ดกูอนมาณพ  เธอเปนผูมีรูปรางงาม   แตเหตุไฉน 
จึงยืนถือบาตรและจีวรของสมณะผูมีรูปรางข้ีเหรพลางนมัสการอยูดังน้ี 
ไดตรัสคาถาท่ี ๑  วา :-  
                        เธอผูมรีูปรางงาม แตใหสมณะรูปรางขี้เหร 
           อยูขางหนา  ประคองอัญชลีนมัสการ   สมณะ 
           รูปน้ันคือวาเธอหรือเสมอกันกบัเธอ      ขอจง 
           บอกทั้งขอของคนท้ังชื่อของผูอื่น   คือสมณะ. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา  อริยวณฺณี   ไดแก  รูปรางสวยงาม. 
บทวา   เสยฺโย  น ุ เต  โส   ความวา   บรรพชิตรูปรางข้ีเหรรูปนั้นดียิ่ง 
กวาเธอหรือเสมอกับเธอ.   บทวา  ปรสฺสตฺตโน  จ  ความวา  พระราชา 
ตรัสถามวา   เธอจงบอกชื่อของผูอ่ืนนั้นและของตนเถิด. 
         ลําดับนั้น     ทาวสักกเทวราชจึงตรัสกะพระราชาน้ันวา    ขาแต 
มหาราช   ข้ึนชื่อวาสมณะทั้งหลายยอมเปนผูควรเคารพ   เพราะเหตุนั้น 
ขาพเจาจึงไมไดเพ่ือเรียกชื่อของทาน     แตขาพเจาจักบอกชื่อขาพเจาแก 
ทาน   แลวตรัสคาถาที่ ๒ วา.  
                        ขาแตมหาราช   ทวยเทพอุปตติเทพ   จะ 
           มีเอยชื่อและโคตรของเทพท้ังหลาย   ผูพรอม  
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           เพรียงกัน      ผูปฏิบัติตรงคือวิสุทธิเทพ     แต 
           ขาพเจาจะบอกชื่อของขาพเจาแกทาน  ขาพเจา 
           คือทาวสักกะผูเปนจอมทวยเทพชาวไตรทศ.  
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา    สมคฺคตานุชฺชุคคาน   เทวา    ความ 
วา อุปปตติเทพทั้งหลาย  จะไมแตะตองชื่อและโคตรของพระมหาขีณาสพ 
ทั้งหลายผูชื่อวาพรอมเพรียงกันแลว    เพราะพิจารณาสังขารทั้งมวลดวย 
อํานาจแหงกิจตามความเปนจริงแลว   บรรลุอรหัตผลที่เปนผลเลิศ   และ 
ผูชื่อวาดําเนินไปตรงแลว        เพราะดําเนินไปสูพระนิพพานดวยมรรค 
มีองค ๘  ที่ตรง      ผูเปนวิสุทธิเทพยอดเยี่ยมกวาอุปปตติเทพท้ังหลาย. 
มีบทวา   อหฺ   จ  เต   นามเธยฺย    ความวา   ก็แตวาขาพเจาจักบอกชื่อ 
ของตนแตทาน. 
         พระราชาทรงสดับคําน้ันแลว  ไดทูลถามถึงอานิสงส  การนมัส- 
การภิกษุดวยคาถาที่ ๓ วา :- 
                        ผูใดเห็นภกิษุผูเขาถึงจรณะ  ใหทานผูอยู 
           ขางหนาประคองอัญชลีนมัสการ  ขาแตเทวราช 
           ขาพระองคขอถามขอความน้ีกะพระองค  ผูนั้น 
           จุติจากโลกน้ีไปแลว   จะไดรับความสุขอะไร ? 
         ทาวสักกะตรัสตอบดวยคาถาที่  ๔ วา :-  
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                        ผูใดเห็นภกิษุผูเขาถึงจรณะ   ใหทานอยู 
           ขางหนา  แมประคองอัญชลีนมัสการอยู  ผูนั้น 
           จะไดรับการสรรเสริญในปจจุบัน    และจะไป 
           สวรรค   เพราะรางกายแตกดับไป.  
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา  ภิกขฺุ  ไดแก  บุคคลผูบริสุทธิ์เพราะ 
ทําลายกิเลสไดแลว.     บทวา   จรณูปปนฺน    ความวา   ผูเขาถึงดวยศีล 
และจรณะ.   บทวา    ทฏิเว   ธมฺเม   ความวา  ไมใชวา   จุติจากโลกนี ้ 
อยางเดียวเทาน้ันจึงจะไปสวรรค   ถึงในอัตภาพน้ี    เขาก็ไดรับการสรร- 
เสริญ  คือประสบความสุขจากการสรรเสริญ. 
         พระราชา ทรงสดับเทวคาถาเรื่องของทาวสักกะแลว  ทําลายการ 
เธอถือผิดได  พอพระราชหฤทัย  ไดตรัสคาถาที่ ๕ วา :- 
                        วันนี้บุญไดเกิดขึ้นแกขาพระองคแลวหนอ 
           ที่ขาพระองคไดพบเห็นพระผูเปนเจา   วาสวะ 
           ขาแตทาวสักกะขาพระองคเห็นพระภิกษุ  และ 
           พระองคแลว  จะทาํบุญหานอยไม. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา    ลกขฺี    คือบุญ   ไดแก   มิ่งขวัญ    ม ี
คําอธิบายไววา    วันนี้ปญญาท่ีรูวิบากของกุศลและอกุศล   เกดิข้ึนแลว 
แกขาพระองคผูฟงพระดํารัสของพระองคอยูนั่นแหละ.  บทวา  ย  เปน  
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เพียงนิบาต.    บทวา   ภูตปติมทฺทส   ความวา  ขาพระองคไดเห็นพระผู 
เปนเจา. 
         ทาวสักกะทรงสดับคําน้ันแลว  เมื่อจะทรงสดุดีบัณฑิต   จึงตรัส  
คาถาท่ี  ๖ วา:- 
                        ควรคบหาผูมีปญญา   เปนพหูสูต   คิดถึง 
           เหตุการณมากมายโดยแนแทแล   ดูกอนพระ- 
           ราชา  พระองคเหน็ภิกษุและหมอมฉันแลว จง 
           ทรงทําบุญหานอยไม. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   านจินฺติตา   ความวา   ผูสามารถ 
คิดถึงเหตุการณไดมากมาย. 
         พระราชา  ทรงสดับเทวดํารัสนั้นแลว  จึงตรัสคาถาสุดทายวา :- 
                        ผูไมมักโกรธ      มีจิตเลื่อมใสเนืองนิตย 
           เปนผูควรแกการขอของแขกทกุคน       ขาแต 
           จอมเทพ    ขาพระองคสะดับสุภาษิตแลว  จัก  
           ทําลายมานะ  กราบไหวทานผูนั้น.  
         บรรดาบทเหลาน้ัน    บทวา    สพฺพาติถียาจโยโค     ความวา 
บรรดาแขกทั้งหลายคืออาคันตุกะทั้งหลายท่ีมาแลวท้ังหมด   คนเหลาน้ัน  
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ของส่ิงใด ๆ  เขาก็เปนผูเหมาะคือสมควรแกสิ่งน้ัน  ๆ  อธิบายวา  ใหอยูทุก 
สิ่งท่ีชนเหลาน้ันขอแลว  ขอแลว.  บทวา    สุตฺวาน    เทวินฺท    สุภาสิตานิ 
ความวา   พระราชาทูลวา   ขาพระองคฟงสุภาษิตของพระองคแลว     จัก 
เปนคนแบบนี้.  
         ก็แหละ  พระราชาครั้นตรัสอยางนี้    ก็เสด็จลงจากปราสาท  ทรง 
ไหวพระปจเจกพุทธเจา  แลวไดประทับยืน ณ ทีส่มควรขางหนึ่ง.   พระ- 
ปจเจกพุทธเจา   ทรงนั่งคูบัลลังกที่อากาศ    แลวทรงโอวาทพระราชาวา 
ขอถวายพระพรมหาบพิตร       วิชาธรน้ันไมใชสมณะ    ตอแตนี้ไปขอ 
พระองคจงทรงทราบไววาโลกไมวางเปลา ยังมีสมณะพราหมณผูทรงศีล 
อยูแลวทรงอวยทาน    ทรงศีล   ทรงอุโบสถกรรมเถิด     ฝายทาวสุกกะ 
ประทับยืนอยูที่อากาศ      ดวยอานุภาพของทาวสักกะประทานโอวาทแก 
ทวยนครวา   ตอแตนี้ไปสูเจาท้ังหลายจงเปนผูไมประมาทเถิด   แลวทรง 
ใหตีกลองปาวประกาศวา   สมณพราหมณทั้งหลายผูหนีไปแลว   จงกลับ 
มา.   จึงทานทั้ง ๒  คือทาวสักกะและพระปจเจกพุทธเจา ไดเสด็จไปยังท่ี 
ของตน.     พระราชาทรงต้ังอยูโนเทวโอวาทของทาวสักกะนั้น   แลวได 
ทรงทําบุญท้ังหลายมีทานเปนตน. 
         พระศาสดาครั้นทรงนําพระธรรมเทศนานี้มาแลว    ทรงประชุม 
ชาดกไววา.   พระปจเจกพุทธเจา   ครัง้นั้นไดปรินิพพานแลว  พระราชา 
ไดแกพระอานนท   สวนทาวสักกะ  ไดแกเราตถาคต   ฉะนั้นแล. 
                         จบ อรรถกถาปพพชิตวิเหฐกชาดกท่ี  ๖  
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                   ๗.  อุปนิสงฆบุปผชาดก 
 
         วาดวยคนดีไมควรทําชั่ว  แมนดิหนอย 
 
         [๙๔๔]   ดูกอนทานผูเปนกับดวยเรา   ทานดม 
           ดอกไมที่เกิดในน้ํา  คือดอกบัว   ที่เขาไมได 
           ใหนีใ้ด     การดมนี้นั้นเปนองค    หน่ึงของ 
           การขโมย  ทานเปนผูขโมยกลิน่. 
         [๙๔๕]   เราไมลัก    เราไมเด็ดดอกบัว    แตเรายืน  
           ดมอยูไกล ๆ   เมือ่เปนเชนนั้น  เหตุไฉนหนอ 
           จึงกลาวหาวาเปนผูขโมยกลิ่น ?  
         [๙๔๖]   ชายคนน้ีใด   ขุดเหงาบัว  เด็ดดอกบณุ- 
           ฑริก    ชายคนน้ีนัน้       ผูมีการงานเลอะเทอะ 
           อยางน้ี   เหตุไรจึงไมมีใครวา ?  
         [๙๔๗]   ชายผูมีกรรมบาปดาดด่ืนแลว      เปรอะ  
           เปอนบาป  เหมือนผาออม    ขาพเจาจึงไมมีคํา 
           พูดอะไรในเรื่องน้ัน  และขาพเจาควรเพ่ือจะวา 
           กลาวเขาได.  
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         [๙๔๘]   สําหรับคนผูไมมีกิเลสดุจเนิน      มีปกติ 
           แสวงหาความสะอาดเปนนิจ  บาปประมาณเทา 
           ปลายขนทราย  จะปรากฏแกเขา  ประมาณเทา 
           กลีบเมฆทีเดียว.  
         [๙๔๙]    ขาแตทานผูควรบูชายักษ       ทานรูจัก 
           ขาพเจาแนนอน     และทานอนุเคราะหขาพเจา 
           ขาแตทานผูควรบูชายักษ       ทานจงตําหนิอีก   
           เมื่อทานเห็นโทษชนิดน้ีของเรา. 
         [๙๕๐]   ขาพเจาไมไดอาศัยส่ิงน้ันเลี้ยงชีพเลย  ทั้ง 
           เราไมไดเปนลูกจางทาน  ขาแตภิกษุ   ตัวทาน 
           เอง  ควรรูกรรม   ที่เปนเหตุใหไปสูสุคติ. 
                         จบ   อุปสิงฆบุปผชาดกที่ ๗ 
 
                   อรรถกถาอุปสิงฆบุปผชาดกท่ี ๗ 
 
         พระศาสดาเมื่อประทับอยู   ณ  พระวิหารเชตวัน     ทรงปรารภ 
ภิกษุรูปใดรปูหน่ึง  จึงตรัสเรื่องนี้  มคํีาเริ่มตนวา   ยเมต   ดังน้ี. 
         ไดยินวา    ภิกษุรูปนั้น    เมื่อออกจากพระวิหารเชตวันไปอาศัย 
อยูปาแหงใดแหงหนึ่ง  ในโกศลรัฐ วันหน่ึง  ลงไปสูสระบัวเห็นดอกบัว  
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บานงามจึงไปยืนดมดอกไมอยูใตลม. ลําดับนั้นเทวดาผูสิงอยูที่ไพรสณฑ 
นั้น   จึงใหทานสลดใจวา   ขาแตทานผูเชนกับดวยเรา   ทานชื่อวาเปน 
ผูขโมยกลิ่น ความคิดวาดังน้ีเปนสิ่งประเสริฐ  เปนองค  ๑  ของการขโมย. 
เธอเปนผูที่เทวดานั้นใหสลดใจแลว  จึงมาที่พระเชตวันอีก    ถวายบังคม 
พระศาสดาแลวน่ังอยู    ถกูพระศาสดาตรัสถามวา   ดูกอนภิกษุเธออยูที่ 
ไหน.   ทูลวา   อยูที่ไพรสณฑชื่อโนน   เทวดาที่ไพรสณฑนั้นนั่นเอง  
ใหขาพระองคสลดใจอยางนี้.   ครั้งน้ันพระศาสดาตรัสกะภิกษุนั้นวา   ด ู
กอนภิกษุ  ไมใชแตเธอเทาน้ันที่ดมดอกไมอยู  ถกูเทวดาใหสลดใจ   แม 
บัณฑิตในกาลกอนท้ังหลาย       เทวดาก็เคยใหสลดใจมาแลวเหมือนกัน 
เปนผูที่ภิกษุนั้นทูลออนวอนแลว       จึงทรงนําเอาเรื่องในอดีตมาสาธก 
ดังตอไปนี้ :- 
         ในอดตีกาล      เมือ่พระเจาพรหมทัตครองราชสมบัติอยูในนคร 
พาราณสี  พระโพธิสัตวเกิดในตระกูลพราหมณที่หมูบานในแควนกาสี 
ตําบลหน่ึง  เติบโตแลวไดเรียนศิลปะในเมืองตักกศิลา  ตอมาไดบวชเปน 
ฤาษี  เขาไปอาศัยสระบัวแหงหนึ่งอยู   วันหน่ึงลงไปสระน้ัน   ไดยืนดม 
ดอกบัวท่ีบานงดงาม.  ครั้งน้ันเทพธิดาตนหน่ึงสถิตอยูที่ลําตนตนไมเมื่อ 
จะใหทานสลดใจ   จึงกลาวคาถาที่  ๑  วา :- 
                        ดูกอนทานผูเชนกับดวยเรา        ทานดม 
           ดอกไมที่เกิดในน้ํา   ดอกบัวท่ีเขาไมไดใหนีใ้ด  
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               การดมน้ีนั้นเปนองค ๆ   หน่ึง   ของการขโมย 
           ทานเปนผูขโมยกลิ่น. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา   เอกงฺคเมต   ความวา  นั้นเปนสวน 
สวนหนึ่ง.  
         ลําดับนั้นพระโพธิสัตว  จึงกลาวคาถาที่ ๒  วา:- 
                        เราไมลัก   เราไมเด็ดดอกบัว   แตเรายืน 
           ดมอยูไกล ๆ  เมื่อเปนเชนนั้น   เหตุไรหนอ ? 
           จึงกลาวหาวาเราเปนผูขโมยกลิ่น. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   อารา   สิงฺฆามิ   ความวา   เรายืน 
ดมอยูไกล ๆ.   บทวา   วณฺเณน  ไดแกเหตุ. 
         ขณะนั้นชายคนหน่ึงขุดเหงาบัวและเด็ดดอกบุณฑริก  ในสระนั้น. 
พระโพธิสัตวเห็นเขาแลว   เมื่อจะเจรจากับเทพธิดานั้นวา  ทานกลาวหา 
เราผูยืนดมอยูแตไกลวาเปนโจร   แตเหตุไร   จึงไมวาชายคนน้ัน ?   จึง 
กลาวคาถาที่  ๓  วา:- 
                        ชายคนนี้ใด  ขุดเหงาบวั  เด็ดดอกบุณฑ- 
           ริก  ชายคนน้ีนั้น ผูมีการงานเลอะเทอะอยางน้ี 
           แตเหตุไรจึงไมมีใครวา ?  
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         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา  อากณิฺณกมฺมนฺโต   ไดแกมีการงาน 
หยาบ   คือมีการงานทารุณ. 
         ลําดับนั้นเทวดา   เมื่อจะบอกเหตุแหงการพูด   แกพระโพธิสัตว 
นั้น  จึงกลาวคาถาที่ ๔  ที ่ วา :-  
                        ชายผูมีธรรมหยาบดาดดินแลว    เปรอะ 
           เปอนบาป  เหมือนผาออม    ขาพเจาจึงไมมีคํา  
           พูดอะไรในเรื่องน้ัน  แลวขาพเจาควรเพ่ือจะวา 
           กลาวเขาได  สําหรบัคนผูไมมีกเิลสดุจเนิน   มี  
           ปกติแสวงหาความสะอาดเปนนิจ    บาปประ- 
           มาณเทาปลายขนทราย    จะปรากฏแกเขาประ- 
           มาณเทากลีบเมฆทีเดียว. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา    ธาติโจลว   ความวา  คนนี้จะเปน 
ผูเปอนไปดวยบาปทีเดียว    เหมือนกะผานุงของพ่ีเลี้ยง   ที่เปอนนํ้าลาย 
น้ํามูก  มูตรและคูถ  เพราะเหตุนั้นขาพเจาจึงไมมีการวาอะไรในเรื่องนั้น. 
บทวา   ตฺจารหามิ    ความวา   แตสมณะทั้งหลายผูมีศีลเปนที่รักเปน 
ผูใครตอโอวาท    ขาแตสมณะ     เพราะฉะนั้น     ขาพเจาจึงควรเพื่อจะ 
วากลาวเขาผูทําสิ่งท่ีไมสมควรแมมีประมาณนอย. บทวา  อนงฺคณสฺส  ได 
แก  ผูเชนกับทานผูหาโทษมิได.  บทวา    อพฺภามตฺตว  ขายติ  ความวา  
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บาปจะปรากฏเปนสิ่งมีประมาณเทาเมฆกอนใหญ. บัดนี ้ เหตุไฉนทาน 
จึงจะทําโทษและนี้ใหเปนอัพโภหาริก  เปนเหมือนไมมีโทษไป. 
         สวนพระโพธิสัตวผูถูกเทวดาใหสลดใจ    ไดถึงความสังเวชแลว 
จึงกลาวคาถาท่ี  ๖  วา :-  
                        ขาแตทานผูควรบูชายักษ  ทานรูจกัขาพ-  
           เจาแนนอน   และทานอนุเคราะหขาพเจา    ขา 
           แตทานผูควรบูชายักษ  ทานจงตําหนิอีก     เมื่อ 
           ทานเห็นโทษชนิดน้ีของเรา. 
         พึงทราบวินิจฉัยในคาถานั้นตอไป  พระโพธิสัตวรองเรียกเทวดา 
วายักษ.   บทวา   วชฺชาสิ   ความวา   ทานพึงวากลาว.   บทวา   ยทา 
ปสฺสสิ  เอทิส   ความวา  พระโพธิสัตวกลาววา   เมื่อใดทานเห็นโทษ 
แบบน้ีของขาพเจา   เมื่อน้ันทานพึงวากลาวอยางน้ีทีเดียว. 
         ลําดับนั้นเทพธิดา   จึงกลาวคาถาท่ี   ๗  แกพระโพธิสัตววา:- 
                        ขาพเจาไมไดอาศัยส่ิงน้ันเลี้ยงชีพเลย   ทั้ง 
           เราไมไดเปนลูกจางทาน   ขาแตภิกษุ   ตัวทาน 
           เองควรรูกรรมที่เปนเหตุใหไปสุคติ. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   ภตฺติกมฺหเส   ความวา   เทพธิดา 
แสดงวาขาพเจาไมเปนลูกจางของทาน  คือไมเปนแมผูทํางานเพ่ือสินจาง  
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ของทาน         ขาพเจาจักเทียวพิทักษรักษาทานทุกเวลาดวยเหตุอะไร. 
บทวา   เยน   คจฺเฉยฺย  ความวา   ขาแกภิกษุ   ทานจะพึงไปสูสุคติดวย 
กรรมอันใด  ทานน่ันแหละพึงรู. 
         เทวดาครั้นใหโอวาทแกพระโพธิสัตวอยางนี้แลว      กก็ลบัเขาสู 
วิมานของตน.   ฝายพระโพธิสัตวยังฌานใหเกิด   แลวไดเปนผูมีพรหม- 
โลกเปนที่ไปในเบื้องหนา.  
         พระศาสดาครั้นทรงนําพระธรรมเทศนานี้มาแลว   ทรงประกาศ 
สัจธรรมทั้งหลายแลวทรงประชุมชาดกไว.    ในทีชุ่ดแหงสัจธรรม ภิกษุ 
นั้นดํารงอยูแลวในโสดาปตติผล.         เทพธิดาในครั้งน้ัน   ไดแกพระ- 
อุบลวรรณาเถรีในบัดนี ้  สวนดาบสไดแกเราตถาคต   ฉะนั้นแล. 
                      จบ  อรรถกถาอุปสิงฆบุปผชาดกท่ี  ๗  
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                         ๘.  วิฆาสาทชาดก 
 
                   วาดวยการกินของที่เปนเดน 
 
         [๙๕๑]   เหลาชนผูกนิเดนท้ังหลาย พากันอยูอยาง 
           สบายดีจริงหนอ      ในปจจุบันก็นาสรรเสรญิ 
           และในสัมปรายภพ  ก็จะมีสุคติ.   
         [๙๕๒]   ดูกอนทานบัณฑิตท้ังหลาย  เมื่อนกแกว 
           พูดอยู   ทานท้ังหลายก็ไมสงบใจฟง.    ดูกอน 
           ทานพ่ีนองรวมทองท้ังหลาย   ขอทานท้ังหลาย 
           จงฟงคําน้ี   นกแกวน้ีกําลังสรรเสริญเราทีเดียว  
         [๙๕๓]   ดูกอนทานผูกินซากศพท้ังหลาย    ขาพ- 
           เจาไมสรรเสริญทานท้ังหลาย  ขอทานท้ังหลาย 
           จงฟงขาพเจา  ทานท้ังหลายเปนผูกินของเหลือ 
           เปนปกติ      แตทานท้ังหลายไมเปนผูกินเดน 
           เปนปกติ.  
         [๙๕๔]   พวกเราบวชได   ๗   พรรษาแลว      เปน 
           เหมือนนกยูงอยูกลางปา    เลี้ยงชีพดวยอาหาร 
           ที่เปนเดนเทาน้ัน  ถาหากจะเปนผูที่ทานผูเจริญ  
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           ควรตําหนิไซร  ใครหนอจะเปนผูที่ทานผูเจริญ  
           ควรสรรเสริญ ?  
         [๙๕๕]   ของที่เหลอืของราชสหี     เสือโครงและ 
           สัตวรายท้ังหลายมีอยู    ทานท้ังหลายเลี้ยงชีพ 
           ดวยอาหารท่ีเหลือน้ันนั่นเอง  พวกเราสําคัญวา 
           ทานท้ังหลายเปนผูกินเดนเปนปกติ.   
         [๙๕๖]   ชนเหลาใดใหทานแกสมณะพราหมณ 
           และวณิพกอื่นแลว      จึงบริโภคสวนท่ีเหลือ 
           ชนเหลาน้ันชื่อวาเปนผูกินเดน.  
                              จบ  วิฆาสาทชาดกท่ี  ๘ 
 
                       อรรถกถาวิฆาสาทชาดกท่ี  ๘ 
 
         พระศาสดาเมื่อประทับอยู   ณ บปุผาราม     ทรงปรารภภิกษุผูมี 
ศีลนาเยาะเยย    แลวตรัสเรื่องนี้มีคําเริ่มตนวา     สสุุข     วต     ชีวนฺติ 
ดังน้ี. 
         ความยอวา        เมื่อภิกษุเหลาน้ันใหพระมหาโมคคัลลานเถระ 
ยังปราสาทใหสั่นสะเทือนแลวพากันสังเวชใจอยู  ภิกษุทั้งหลายพากันนั่ง 
กลาวโทษที่ไมใชคุณของภิกษุเหลาน้ัน  ในโรงธรรมสภา.  พระศาสดา  



พระสุตตันตปฎก ขุททกนิกาย ชาดก เลม ๓ ภาค ๕ - หนาท่ี 189 

เสด็จมาแลวตรัสถามวา    ภิกษุทั้งหลาย    พวกเธอทั้งหลายน่ังสนทนา 
กันดวยเรื่องอะไร ในบัดนี้ ? เมื่อภิกษุทั้งหลายกราบทูลวา ดวยเรื่องชื่อน้ี  
จึงตรัสวา  ดูกอนภิกษุทั้งหลาย ไมใชในแตบัดนี้เทาน้ัน  แมในกาลกอน 
ภิกษุเหลาน้ี  ก็เปนผูมีศีลเปนที่เยาะเยยเหมือนกัน   จึงทรงนําเอาเรื่องใน 
อดีตมาสาธก  ดังตอไปนี้ :-  
         ในอดตีกาล    เมื่อพระเจาพรหมทัตครองราชสมบัติอยูในนคร- 
พาราณสี  พระโพธิสัตวไดเปนทาวสักกะ.  ในครัง้น้ัน  พ่ีนอง  ๗  คน 
ในหมูบานกาสิกคาม     ตําบลใดตําบลหน่ึง     เห็นโทษในกามท้ังหลาย 
พากันออกบวชเปนฤาษีอยูทามกลางปา  ไมทําความเพียรในโยคะ   เปน 
ผูมากไปทางรางกายแข็งแรง    เที่ยวเลนกีฬานานัปการ.       ทาวสักกะ 
เทวราชทรงดําริวา เราจักใหภิกษุเหลานี้ สลดใจ แลวทรงปลอมพระองค 
เปนนกแกว   เสด็จมาถึงท่ีอยูของภิกษุเหลาน้ัน  แอบอยูที่ตนไมตนหน่ึง 
เมื่อจะใหภิกษุเหลาน้ันสลดใจ   จึงไดกลาวคาถาที่  ๑ วา :- 
                        เหลาชนผูกินเดนท้ังหลายพากันอยูอยาง 
           สบายดีจริงหนอ   ทั้งในปจจุบันก็นาสรรเสริญ  
           ทั้งในสัมปรายภพก็จะมีสุคติ. 
         พึงทราบวินิจฉัยในคาถานั้นตอไป นกแกวกลาวหมายถึงพวกคน 
ที่กินอาหารที่เหลือจากผูอ่ืนกินแลว.   บทวา   ทฏิเว  ธมฺเม  ความวา 
เหลาชนแบบนี้ในปจจุบันนี้ก็ควรสรรเสริญทีเดียว   และในสมัปรายภพ  
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คนเหลาน้ันก็จะมีสุคติ  คือนกแกวกลาวโดยอธิบายวา   เขาเหลาน้ันจะ 
เกิดในสวรรค. 
         ลําดับนั้น บรรดาฤาษีเหลาน้ัน  ฤาษีตนหน่ึงไดยินคําของนกแกว 
นั้นแลว   จึงเรียกคนท่ีเหลือมา   แลวจึงไดกลาวคาถาท่ี  ๒  วา :- 
                        ดูกอนทานบัณฑิตท้ังหลาย  เมื่อนกแกว 
           พูดอยู     ทานท้ังหลายก็ไมสงบใจฟง    ดูกอน  
           ทานพ่ีนองรวมทองท้ังหลาย   ขอทานท้ังหลาย 
           จงฟงคําน้ี  นกแกวน้ีกําลังสรรเสริญเราทีเดียว. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา  ภาสมานสฺส  ความวา  เมื่อนกแกว 
พูดอยูดวยถอยคําของมนุษย.   บทวา   นิสาเมถ     ไดแกไมฟง   บทวา 
อิท   สุณาถ    ความวา    ขอทานท้ังหลายจงฟงคํานี้ของนกแกวน้ัน. 
เขารองเรียกคนเหลาน้ันวาโสทริยา    คือพ่ีนองรวมอุทร    เพราะความ 
เปนผูอยูแลว ในอุทรเสมอกัน. 
         ครั้งน้ันนกแกวเมื่อจะหามคนเหลาน้ัน     จึงไดกลาวคาถาท่ี  ๓ 
วา :- 
                        ดูกอนทานผูกินซากศพท้ังหลาย   ขาพ- 
           เจาไมสรรเสริญทานท้ังหลาย  ขอทานท้ังหลาย 
           จงฟงขาพเจา  ทานท้ังหลายเปนผูกินของเหลือ  



พระสุตตันตปฎก ขุททกนิกาย ชาดก เลม ๓ ภาค ๕ - หนาท่ี 191 

           เปนปกติ      แตทานท้ังหลายไมเปนผูกินเดน 
           เปนปกติ. 
         พึงทราบวินิจฉัยในคาถานั้นตอไป นกแกวรองเรียกคนเหลาน้ัน 
วา   กุณปาทา  ความวา  ผูกินซากศพ. 
         คนเหลาน้ันไดยินคําน้ันแลวท่ัวท้ังหมด      ไดพากันกลาวคาถา 
ที่   ๔  วา :- 
                        พวกเราบวชได   ๗   พรรษาแลว     เปน  
           เหมือนนกยูงอยูกลางปา    เลี้ยงชีพดวยอาหาร 
           ที่เปนเดนเทานั้น  ถาหากจะเปนผูที่ทานผูเจริญ 
           ควรตําหนิไซร  ใครหนอจะเปนผูที่ทานผูเจริญ 
           สรรเสริญ ? 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   สิขณฺฑิโน   ความวา    ประกอบ 
ดวยหงอน.   บทวา     วิฆาเสเนว   ความวา   พวกเขาเมื่อเลี้ยงชีวิตดวย 
อาหารท่ีเปนเดนของราชสีหและเสือโครงอยางเดียวถึง  ๗  ป  ตลอดกาล 
เทาน้ี    ถาหากเปนผูที่ทานผูเจริญพึงตําหนิไซร   ก็ใครเลาจะเปนผูที่ทาน 
ผูเจริญควรสรรเสริญ. 
         พระมหาสัตวเม่ือใหคนเหลาน้ันสลดใจอยู  จึงไดกลาวคาถาท่ี  ๕ 
วา :-  
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                        ของที่เหลอืของราชสหี     เสือโครงและ 
           สัตวรายท้ังหลายมีอยู     ทานท้ังหลายเลี้ยงชีพ 
           ดวยอาหารท่ีเหลือน้ันนั่นเอง   พวกเราสําคัญวา 
           ทานท้ังหลายเปนผูกินเดนเปนปกติ.  
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   พาลานฺจาวสิฏก  ของที่เหลือ 
คือโภชนะที่เหลือของสัตวรายทั้งหลายดวย. 
         ดาบสท้ังหลายไดฟงคําน้ันแลว    จึงกลาววา    ถาหากพวกเราไม 
เปนผูกินเดนไซร   ถาอยางนั้นทานตําหนิใครละ ?   ใครเปนผูกินเดน. 
         ลําดับนั้น       พระมหาสัตวนั้นเมื่อจะบอกขอความน้ันแกดาบส 
เหลาน้ัน   จึงไดกลาวคาถาท่ี  ๖  วา :- 
                        ชนเหลาใดใหทานแกสมณะพราหมณ 
           และวณิพกอื่นแลว       จึงบริโภคสวนท่ีเหลือ 
           ชนเหลาน้ันเปนผูกินเดน. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา  วณิพฺพิโน  ไดแกผูขอสิ่งของน้ัน ๆ 
พระมหาสัตวครั้นใหดาบสเหลาน้ันสลดใจแลว     จึงไปท่ีอยูของตนน่ัน 
เอง.  
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         พระศาสดาครั้นทรงนําพระธรรมเทศนานี้มาแลว จึงทรงประชุม 
ชาดกไววา  พ่ีนองชาย  ๗  คน  ในครั้งน้ัน  ไดแกภิกษุทั้งหลายผูมีศีล 
นาเยาะเยยเหลาน้ีในบัดนี้  สวนทาวสักกะ ไดเปนเราตถาคต   ฉะน้ีแล. 
                       จบ  อรรถกถาวิฆาสาทชาดกท่ี  ๘   
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                               ๙.  วฏัฏกชาดก    
                  
                      วาดวยการทําใหเกิดความสุข  
 
         [๙๕๗]   พอลุงกา  ลุงกินอาหารประณีตกับเนยใส 
           แลน้ํามัน   แตเหตุไรเลาหนอ   ลุงจึงผอม ?  
         [๙๕๘]   เมื่อกาอยูในทามกลางศัตรู แสวงหาเหย่ือ 
           ในหมูอมิตร  มีจิตใจหวาดระแวงเปนนิตย  จะ 
           มีความมั่นคง  ความอวนมาแตไหน.  
         [๙๕๙]   กาท้ังหลายหวาดระแวงอยูเปนนิตย  กอน 
           ขาวท่ีกาไดมาดวยกรรมอันเลวทราม   ไมยงักา 
           ใหเอิบอิ่ม  ดูกอนนกกระจาบ  ดวยเหตุนั้นเรา 
           จึงผอม.  
         [๙๖๐]   ดูกอนนกกระจาบ    สวนเจากินแตหญา 
           และพืชท่ีหยาบ ๆ   มีรสอรอยนอย   แตเหตุไร 
           เลาหนอ   เจาจึงอวน ?  
         [๙๖๑]   ลุงกา  ขาพเจายังอัตภาพใหเปนไป  เลีย้ง 
           ชีพดวยเหย่ือนั้น  ที่ไดมาแลว  เพราะมักนอย  
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           คิดนอย  และไปหากินไมไกล  จึงอวน.  
         [๙๖๒]   เพราะวาคนผูมักนอย    มีความสขุแบบ 
           พระอริยเจา  ผูคิดนอย   มีประมาณอาหารที่รับ 
           พอดีแลว  ยอมมพีฤติกรรมที่อวดอางไดดี.  
                          จบ  วัฏฏกชาดกท่ี  ๙ 
 
                   อรรถกถาวัฏฏกชาดกท่ี  ๙  
 
         พระศาสดาเมื่อประทับอยู   ณ   พระวิหารเชตวัน    ทรงปรารภ 
ภิกษุเหลวไหลรูปหน่ึง   จึงตรัสเรื่องน้ี    มีคําเริ่มตนวา   ปณีต   ดังน้ี. 
         พระศาสดาตรัสถามเธอวา   ไดทราบวา    เธอเปนคนเหลวไหล 
จริงหรือ ?    เมื่อภิกษุนั้นกราบทูลวา    จริงพระพุทธเจาคะ   จึงตรัสวา 
ดูกอนภิกษุ  ไมใชเฉพาะเวลาน้ีเทาน้ัน   แมเม่ือกอนเธอก็เปนคนเหลว 
ไหลเหมือนกัน     ก็แหละเพราะเปนผูเหลวไหลน่ันเอง     เธอไมอ่ิมใน 
ซากศพชาง    ซากศพโค    ซากศพมา   และซากศพคนท้ังหลายในเมือง 
พาราณสี    จึงเขาไปสูปา   ดวยคิดวา    เราจักไดยิ่ง ๆ ข้ึนไป    ดงัน้ีแลว 
จึงทรงนําเอาเรื่องในอดีตมาสาธก   ดงัตอไปนี้  :- 
         ในอดตีกาล     เมื่อพระจาพรหมทัตครองราชสมบัติอยูในนคร  
พาราณสี  พระโพธิสัตวเกิดในกําเนิดนกกระจาบมีหญาและพืชท่ีหยาบ ๆ 
เปนอาหาร   อาศัยอยูในปา.    ครั้งน้ัน   ในเมืองพาราณสีมีกาเหลวไหล  
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ตัวหนึ่ง ไมอ่ิมดวยซากศพมีชางเปนตน   คิดวา  เราจักไดรับอาหารมาก 
ยิ่งไปกวาน้ี   จึงเขาปาไปกินผลไมนอยใหญ   เห็นพระโพธิสัตว   คิดวา 
นกกระจาบตัวน้ีมีรางอวบอวนเหลือเกิน   เห็นจะกินเหยื่ออรอย   เราจัก 
ถามถึงเหย่ือของนกกระจาบตัวน้ัน    กินเหยื่อน้ันแลวจะไดอวน    แลว 
จึงเกาะอยูที่กิ่งไมเบื้องบนพระโพธิสัตว    แลวถามพระโพธิสัตววา   เจา 
นกกระจาบผูจําเริญ        เจากินอาหารที่ประณีตหรือไร         จึงไดมีราง 
อวบอวน ?    พระโพธิสัตวถูกกาเหลวไหลถาม   เมื่อจะทําปฏิสันถารกับ 
กาน้ัน   จึงกลาวคาถาที่  ๑ วา :-  
                        พอลุงกา  ลุงกินอาหารประณีตกับเนยใส 
           และน้าํมัน    แตเหตุไรเลาหนอ    ลุงจึงผอม ? 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   ภตฺต   ไดแก   ภัตท่ีเขาเตรียมไว 
ตามทํานองโภชนะของคนทั้งหลาย .      พระโพธสิัตวรองเรียกกาน้ันวา 
มาตุละ   ดวยการรองเรียกดวยความรัก.   บทวา  กโิส   คือผอม  ไดแก 
มีเนื้อและเลือดนอย. 
         กาไดฟงคําของนกกระจาบน้ันแลว      จึงไดกลาวคาถา ๓ คาถา 
วา :- 
                        นกกระจาบเมื่อกาอยูในทามกลางศัตรู 
           แสวงหาเหย่ือในหมูมิตร  มีจิตใจหวาดระแวง  
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           เปนนิตย    จะมีความอวนมาจากไหน    กาท้ัง 
           หลายหวาดระแวงอยูเปนนิตย     กอนขาวท่ีกา 
           ไดมาดวยกรรมอนัเลวทราม  ไมยังกาใหเอบิอิ่ม 
           ดวยเหตุนั้น  เราจงึผอม.   
                        ดูกอนนกกระจาบ    สวนเจากินแตหญา 
           และพืชท่ีหยาบ ๆ   มีรสอรอยนอย   แตเหตุไร  
           เลาหนอ   เจาจึงอวน ?  
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   ทฬฺหิย   ความวา    สําหรับเราผู 
เปนกาจะมีความมั่นคงมาจากไหน อธิบายวา จะอวนมาจากไหน.  บทวา 
อุพฺพิคฺคิโน   ไดแก    หวาดระแวงอยู.    คําวา   ธงฺโก   เปนชื่อของกา 
ทั้งหลายน่ันเอง.    บทวา  ปาเปน   กมมฺุนา   ลทฺโธ  ความวา  กอนขาว 
ที่กาไดมาดวยกรรมท่ีเลวทราม    คือแยงชิงเอาของผูอ่ืนมา.    บทวา   น 
ปเณติ   ความวา   ไมเอิบอิ่ม.   บทวา   เตนสฺมิ   ความวา  เพราะเหตุนั้น 
ขาพเจาจึงผอม.    บทวา   อปฺปเสฺนหานิ  ไดแก   มโีอชะหยอน.     กา 
แมเปนผูสําคัญวา     นกกระจาบกินเหย่ือประณีต     เมื่อจะถามถึงเหย่ือ 
ตามปกติของนกกระจาบทั้งหลาย   กะพระโพธิสัตว  จึงกลาวคํานี้.  
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         พระโพธิสัตวไดฟงคําน้ันแลว  เมื่อจะบอกเหตุที่ตนอวน  จึงได 
กลาวคาถาเหลาน้ีวา :- 
                        ลุงกา     ขาพเจายังอัตภาพใหเปนไป 
           เลี้ยงชีพดวยเหย่ือนั้น  ที่ไดไดมาแลว  เพราะ 
           มักนอย   คิดนอย   และไปหากินไมไกล  จงึ 
           อวน  เพราะวา  คนผูมักนอย   มีความสุขแบบ   
           พระอริยเจาผูคิดนอย   มีประมาณอาหารท่ีรบั 
           พอดีแลว  ยอมมพีฤติกรรมที่ควรอวดอางไดดี. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา  อปฺปจฺฉา   ความวา  เพราะมีความ 
มักนอยในอาหารท้ังหลาย  คือเพราะไมมีตัณหา  อีกอยางหนึ่ง อธิบายวา 
เพราะตองการอาหาร   โดยยังอัตภาพใหเปนไปอยางเดียว.   บทวา  อปฺ- 
ปจินฺตาย   ความวา   เพราะไมมีความคิดถึงอาหารอยางนี้วา   วันนี้เรา 
จักไดอาหารท่ีไหน     พรุงน้ีที่ไหน.  บทวา  อวิทูรคมเนน  จ  ความวา 
และเพราะการไปในที่ไมไกล   โดยคิดวา   เราจักไดอาหารอรอย   ในที่  
ชื่อโนน.    บทวา   ลทฺธาลทฺเธน    ความวา   ดวยอาหารท่ีไดแลวน้ัน 
แหละ   จะเลวหรือประณีตก็ไมวา.     บทวา   ถูโล   เตนสฺมิ  ความวา 
ขาพเจาอวนดวย  เพราะเหตุ ๔ อยางนั้น.   พระโพธิสัตวรองเรียกกาวา 
วายสะ.     บทวา   อปฺปจินฺตี      มีวิเคราะหวา   ความสุขของพระอริยเจา 
ทั้งหลาย ผูเวนจากความคิดมากเกินไปในอาหาร ชื่อวา ผูมีความคิดนอย  
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มีอยูแกผูนั้น  เหตุนั้นผูนั้นจึงชื่อวา  มีความสุขแบบพระอริยเจาผูคิดนอย 
ของผูประกอบดวยความสุขเชนนั้นนั้น.   บทวา  สสุงฺคหิตปฺปมาณสฺส 
ความวา   ผูมีประมาณแหงอาหารท่ีรับไวดวยดีแลวอยางนี้วา   เรากินแลว 
จักสามารถยอยไดตลอดเวลาเพียงเทานี้.      บทวา    วุตฺตี   สุสมุทานิยา 
ความวา    ความเปนไปแหงชีวิตของบุคคลน้ี   สามารถเพื่อจะอวดอางได 
คือเปนไปไดดวยดีทีเดียว   หมายความวา   เพ่ือเกิดข้ึนโดยงายดาย. 
         พระศาสดา  ครั้นทรงนําพระธรรมเทศนานี้มาแลว  ทรงประกาศ 
สัจธรรมทั้งหลาย        แลวทรงประชมุชาดกไว    ในที่สุดแหงสัจธรรม 
ภิกษุผูเหลวไหลต้ังอยูในโสดาปตติผลแลว.   กาในครั้งน้ัน  ไดแก  ภิกษุ 
ผูเหลวไหลในบัดนี้   สวนนกกระจาบ   ไดแก  เราตถาคตน่ันเอง.  
                        จบ   อรรถกถาวัฏฏกชาดกที่  ๙  
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                               ๑๐.  มณิชาดก 
 
                               วาดวยแกวมณ ี
 
         [๙๖๓]   เปนเวลานานหนอ     เราจึงจะเห็นสหาย 
           ทัดทรงแกวมณ ี   สหายของเรางามจริง   เพราะ  
           การแตงขนที่ชางตกแตงดีแลว.  
         [๙๖๔]   เราเปนผูขวนขวายในการงานท้ังหลาย จึง 
           มขีนแข็งคลายเล็บงอกขึ้นใตปก   นาน ๆ  จึงจะ 
           ไดชางกัลบก  วันนี้ไดใหชางถอนขนออกแลว.  
         [๙๖๕]   เธอไดชางกัลบกที่หาไดยากมาแลว    ได 
           ใหเขาถอนออกไปโดยวิธีใดหนอ       เธอจงให 
           ชางถอนออกโดยวิธีนั้นเถิด   สหาย    ก็เมื่อเปน 
           เชนนั้น   อะไรเลาหอยยอยอยูคอของเธอ ?  
         [๙๖๖]   แกวมณหีอยอยูที่คอมนุษย    พวกสขุ-ุ 
           มาลชาติทั้งหลาย  เราเลียนแบบมนุษยเหลาน้ัน 
           เธออยาสําคัญวาทําเลน.  
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         [๙๖๗]   ดูกอนสหาย    ถาแมวา   เธอชอบใจการ 
           แตงขนท่ีตกแตงดีแลวน้ีไซร    เราจะใหชางทํา 
           ใหเธอ   และแมแกวมณีเราก็จะใหเธอ.  
         [๙๖๘]   เธอเทาน้ันแหละเหมาะกับแกวมณ ี  และ 
           ขนท่ีตกแตงดีแลว   เราบอกเธอแลวก็จะไปละ 
           การเห็นเธอเปนที่รักของฉัน.    
                             จบมณิชาดกที่  ๑๐ 
 
                     อรรถกถามณิชาดกท่ี  ๑๐ 
         พระศาสดาเมื่อประทับอยู  ณ  พระวิหารเชตวัน     ทรงปรารภ 
ภิกษุผูเหลวไหล     จึงไดตรัสเรื่องนี้    มีคําเริ่มตนวา       จิรสฺส   วต 
ปสฺสามิ   ดังน้ี.  เรื่องปจจุบันมีนัยดังกลาวไวแลวในหนหลังน่ันแหละ. 
พระองคทรงนําเอาเรื่องในอดีตมาสาธก   ดังตอไปนี้. 
         ในอดตีกาล      เมือ่พระเจาพรหมทัตครองราชสมบัติอยูในนคร 
พาราณสี  พระโพธิสัตวเปนนกพิราบอาศัยอยูที่รังนก   บนโรงครัวหลัง 
ใหญ    ของเศรษฐีเมืองพาราณสี.     ฝายกาทําความคุนเคยกับนกพิราบ 
นั้นแลวอยู  ณ  ที่นั้นเหมือนกัน  เพราะฉะนั้นเรื่องท้ังหมดควรใหพิสดาร 
เถิด.   พอครวัถอนขนปกของกาออกแลวเอาแปงทาปกไว    เจาะชิ้นกระ  
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เบื้องชิ้นหน่ึงสวมไวที่คอแลวใสไวในรัง.  พระโพธิสัตวมาจากปาเห็นมัน 
แลว   เมื่อจะทําการเยาะเยย   จึงกลาวคาถาที่  ๑  วา:- 
                        เปนเวลานานหนอ    เราจึงจะเห็นสหาย 
           ทัดทรงแลวมณ ี  สหายของเรางามจริง    เพราะ  
           การแตงขนที่ชางตกแตงดีแลว. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา  มสสฺุกุตฺติยา  ความวา   เพราะการ 
ตกแตงขนน้ี. 
         กาไดฟงคํานั้นแลว   จึงกลาวคาถาท่ี   ๒  วา :- 
                        เราเปนผูขวนขวายในการงานท้ังหลาย  จึง 
           มขีนแข็งคลายเล็บงอกขึ้นใตปก   นาน  ๆ  จึง 
           จะไดชางกัลบก  วนันี้ไดใหชางถอนแลว. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา    กมฺเม   สุพฺยาวโฏ   ความวา   กา 
กลาววา ดูกอนสหายเราเปนผูขวนขวายในงานราชการทั้งหลาย เมื่อไม 
ไดโอกาสถอน   จึงไดมีขนแข็งเหมือนเล็บงอกข้ึนใตปกคือรักแร.   บทวา 
อหารยิ   ความวา   วันนี้เราไดใหชางถอนขนออกแลว. 
         ในลําดับนั้น   พระโพธิสัตว  จึงกลาวคาถาที่  ๓  วา :- 
                        เธอไดชางกัลบกที่หาไดยากแลว  ไดให 
           เขาถอนขนออกไปโดยวิธีใดหนอ    เธอจงให  
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           เขาถอนออกโดยวิธีนั้นเถิด   สหาย   เมื่อเปน 
           เชนนั้น  อะไรเลาหอยยอยอยูที่คอของเธอ ? 
         คาถาน้ันมีเนื้อความวา   เจาไดชางกัลบกที่หาไดยาก    แลวไดให 
เขาถอนขนออกโดยวิธีใด   เจาชอบใจวิธีนี้นั้น    ฉันจักใหเขาทําการตก 
แตงขนเคราให   เจาจงใหเขาถอนขนน้ันออกไปเถิด   หายเอย  นี้อะไร 
เลาหอยระยาอยูที่คอของเจา ? 
         ลําดับนั้น   กาไดกลาวคาถา  ๒  คาถาวา :- 
                        แกวมณีหอยอยูที่คอของมนุษย     พวก 
           สุขมุาลชาติทั้งหลาย  เราเลียนแบบมนษุยเหลา 
           นั้น  เธออยาสําคัญวาทําเลน. 
                        ดูกอนสหาย   ถาแมวา   เธอชอบใจการ 
           แตงขนท่ีตกแตงดีแลวน้ีไซร    เราจะใหชางทํา 
           ใหเธอ   และแมแกวมณีเราก็จะใหเธอ. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน บทวา  มณี  ความวา   รัตนมณีดวงหน่ึง  หอยอยู 
ที่คอของคนท้ังหลายแบบน้ัน.  บทวา    เตสาห  ตัดบทเปน   เตส    อห 
แปลวา   ขาเลียนแบบพวกเขา.  บทวา    มา   ตว    มฺเ    ความวา  แต  
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เจาอยาสําคัญวา   สิ่งน่ันขาทําเลน.   บทวา  ปหยสิ  ความวา  ถาหากเจา 
ตองการแบบขน   ที่ขาแตงดีแลวไซร. 
         พระโพธิสัตวไดฟงคําน้ันแลว   จึงกลาวคาถาท่ี  ๖ วา  
                        เธอเทาน้ันแหละเหมาะกับแกวมณ ี และ  
           ขนท่ีตกแตงดีแลว  เราบอกเธอแลวก็จะไปละ  
           การเห็นเธอเปนที่รักของฉัน. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   มณนิา  ความวา   สําหรับแกวมณี. 
ปาฐะเปนอยางนี้ทีเดียวก็มี.   มีคําอธิบายไววา   สหายกาเอย  เจาเทาน้ัน 
แหละเหมาะสําหรับแกวมณีนี้   และขนท่ีตกแตงแลวน้ี.  แตการเห็นเธอ 
นั่นเองเปนที่รักของฉัน   เพราะฉะนั้นฉันบอกเธอแลวก็จะไป.  ก็แหละ 
นกพิราบครั้นกลาวอยางนี้แลว   ก็บินหนีเขาปาไป.     สวนกาถงึการส้ิน 
ชีวิต   ณ  ทีน่ั้นนั่นเอง. 
         พระศาสดาครั้นทรงนําพระธรรมเทศนานี้มา    ทรงประกาศสัจ- 
ธรรมทั้งหลาย แลวจึงทรงประชุมชาดกไว  ในท่ีสดุแหงสัจธรรม    ภิกษุ 
ผูเหลวไหล   ดํารงอยูแลวในอนาคามิผล.     กาในครั้งน้ัน  ไดแกภิกษุผู 
เหลวไหลในบัดนี้    สวนนกพิราบ  ไดแกเราตถาคต    ฉะน้ันแล. 
                             จบ  อรรถกถามณิชาดกที่  ๑๐  
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                 รวมชาดกที่มีในขุรปุตวรรคนี้มี  ๑๐  คือ :- 
         ๑. ขุรปุตชาดก  ๒.  สูจิชาดก  ๓.  ตุณฑิลชาดก  ๔.  สุวรรณ- 
กักกฏกชาดก  ๕. มัยหกสกุณชาดก  ๖. ปพพชิตวิเหฐกชาดก  ๗. อุป 
สิงฆบุปผชาดก  ๘. วิฆาสาทชาดก  ๙.  วัฏฏกชาดก   ๑๐.  มณิชาดก. 
                               จบ  ขุรปุตวรรคท่ี  ๒ 
 
         อรรถกถาชาดกน้ี   ชื่อวา    อรรถกถาฉักกนิบาต    ประดับดวย 
ชาดก ๒๐  ชาดก  จบบรบิูรณแลวดวยประการฉะน้ี.   ปกรณนี้ที่พระ- 
โอรสองคเล็กของพระเจาอภัยสังคหะ. ผูมีพระทัยนอมไปในการบรรพชา 
ต้ังแตเวลามีพระชนม  ๗  พรรษา   มพีระหฤทัยผองใส     ทรงผนวชแลว  
โดยพระนามฉายาวา   อคฺคาณะ   ทรงมีพรรษา  ๒   ต้ังแตทรงผนวช 
มาสมมุติกันวาเปนศิษยเอกของพระเถระ    ชาวบานมณีหริตคิรีคาม   ผู 
เปนพระราชาคณะพระนามวา    พระสีลสัมบันตรปีฎกธร   อรรถธรรม 
โกศลสาสน  ทรงลิขิตไวสําเร็จเสร็จส้ินในเวลาบายวันที่  ๗  ข้ึน  ๑๐  คํ่า 
ศุกรปกษ  เดือนอาย. 
 

         รวมวรรคที่มอียูในฉักกนิบาตนี้  ๒  วรรค  คือ :- 
                              ๑.  อาวาริยวรรค   ๒.  ขุรปุตวรรค  
                                 จบ  ฉักกนิบาตชาดก  
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                             สัตตกนิบาตชาดก 
 
                                 ๑.  กกุกุวรรค 
 
                                 ๑.  กกุกุชาดก 
 
                วาดวยปฏิปทาของพระราชาผูเปนบัณฑิต  
 
         [๙๖๙]   ยอดโดมสูงศอกครึ่ง     จันทันประมาณ 
           ๘  คืบ  ยันยอดโดมน้ันไว  ยอดโดมนั้นทําดวย 
           ไมแกนไมมีกระพ้ี    ทรงตัวอยูไดอยางไร     จึง 
           ไมตกลงจากขางบน.  
         [๙๗๐]   จันทัน  ๓๐  ตัว ทาํดวยไมแกนไมมกีระพี้ 
           เหลาใดวางเรียงยันกันไว      ยอดโดมท่ีจันทัน 
           เหลาน้ันยึดไวดีแลว     และถูกกําลังจันทันบีบ 
           บังคับวางขนาบไว        จึงไมตกไปจากขางบน 
           ฉันใด.  
         [๙๗๑]   แมพระราชาผูทรงเปนบัณฑิต   ก็ฉันนั้น 
           ที่เหลาองคมนตรีผูเปนมิตรมั่นคง     มีรูปแบบ 
           ไมแตกแยกกัน     มีความสะอาด     ยึดเหน่ียว  
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           กันไวดีแลว    ก็ไมทรงพลาดไปจากสิริเหมอืน 
           กับยอดโดมท่ีแบกภาระของจันทันไวฉะนั้น.  
         [๙๗๒]   ผูมีมีด     แมไมปอกเปลือกผลมะงั่วท่ีมี  
           เปลือกแข็งออกจะทําใหมีรสขม.        ขาแต 
           พระราชา  บุคคลเมื่อปอกเปลือกเปน    จะทํา 
           ใหมีรสอรอย   เมื่อปอกแตเปลือกบาง ๆ ออก 
           ก็คงทําใหรสไมอรอยฉันใด.    
         [๙๗๓]   ฝายพระราชาผูทรงพระปรีชา     กฉ็นันั้น 
           ไมทรงเรงรัดเก็บทรัพยที่ควรตําหนิ   คือไมขูด 
           รีดภาษี    ทรงคลอยตามธรรมะปฏิบัติอยู   ควร 
           ทรงทําความสุขสําราญแกราษฎร          ไมทรง 
           เบียดเบียนผูอื่น.  
         [๙๗๔]   ดอกบัวหลวงมีรากขาว    ผุดขึ้นจากนํ้าท่ี 
           ไมสะอาด    เกิดในสระโบกขรณี   บานเพราะ 
           พระอาทิตยมีแสงเหมือนแสงไฟ      โคลนตม 
           ไมเปอน    ผงธุลีกไ็มเลอะ    น้าํก็ไมเปยกมัน 
           ฉันใด.  
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         [๙๗๕]   พระราชาผูเชนนั้นก็ฉันนั้น    กรรมกิเลส 
           จะไมเปรอะเปอนพระองค  ผูมีพระราชวนิิจฉัย 
           สะอาด  ไมทรงผลนุผลัน  มีพระราชกิจบริสทุธิ์ 
           ทรงปราศจากกรรมที่เปนบาป  เหมือนดอกบัว 
           ที่เกิดในสระโบกขรณีทั้งหลายฉะนั้น. 
                              จบ  กกุกุชาดกที่  ๑  
 

                       อรรถกถาสัตตกนิบาตชาดก 
                          อรรถกถากุกกุวรรคที่  ๑ 
 
                           อรรถกถากุกกุชาดกที่  ๑ 
 
         พระศาสดาเมื่อประทับอยู   ณ  พระวิหารเชตวัน      ทรงปรารภ 
พระราโชวาท  ตรัสเรื่องนี้มีคําเริ่มตนวา   ทิยฑฺฒกุกฺกุ    ดังน้ี.   เรื่อง 
ปจจุบันจักมีแจงในเตสกุณชาดก. 
         ในอดตีกาล     เมื่อพระเจาพรหมทัตครองราชสมบัติอยูในนคร- 
พาราณสี  พระโพธิสัตวไดเปนอํามาตย  ผูถวายอรรถธรรมแดพระองค 
พระราชาทรงดํารงอยูในการลุอํานาจอคติ      ทรงครองราชยโดยไมเปน 
ธรรม  รีดนาทาเรนชนบทเก็บทรัพยอยางเดียว.   พระโพธิสัตวประสงค 
จะถวายพระโอวาทพระราชา    เดินพิจารณาหาอุบายขอหนึ่งไป.     อน่ึง 
ในพระราชอุทยานมีพระตําหนักประทับผิดปกติ     มุงหลังคายังไมเสร็จ  
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เพียงแตยกยอดโดมไมข้ึน   แลวเอาจันทันสอดพาดไว.    พระราชาเสด็จ 
ไปพระราชอุทยาน  เพ่ือตองการทรงกรีฑา    เสด็จดําเนินไปท่ัวทุกแหง 
ในพระราชอุทยานน้ันแลวเสด็จเขาพระตําหนักนั้น   เมื่อทอดพระเนตร 
เห็นยอดโดม      จึงเสด็จออกมาประทับยืนขางนอก       เพราะทรงกลัว 
จะตกลงเบ้ืองบนพระองค      ทรงตรวจดูอีก    ทรงดําริวา        ยอดโดม 
วางอยูไดเพราะอาศัยอะไรหนอ         จันทันวางอยูไดเพราะอาศัยอะไร 
เมื่อจะตรัสถานพระโพธิสัตว   จึงไดกลาวคาถาที่  ๑  วา :-  
                        ยอโดมสูงศอกครึ่ง     จันทันประมาณ 
           ๘  คืบ  ยันยอดโดมน้ันไว  ยอดโดมนั้นทําดวย 
           ไมแกนไมมีกระพ้ี    ทรงตัวอยูไดอยาง      จึง   
           ไมตกลงจากขางบน. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   ทิยฑฺฒกุกกุ   ความวา     ศอกครึ่ง. 
บทวา    อุทเยน    ความวา    โดยสวนสูงกวา.     บทวา     ปริกขฺิปนฺติ 
ความวา จันทัน  คือ  ๘  คืบ ยันยอดโดมน้ีนั้นไว   อธิบายวา  ประมาณ 
๘  คืบ  โดยใชยันไว.   บทวา  กุหึ    ิตา   ความวา    เปนสิ่งท่ีถกูวางไว 
ที่ไหน  บทวา   น  ธสติ   ความวา   ไมตกไป. 
         พระโพธิสัตวไดฟงพระราชาดํารัสนั้นแลว    คิดวา   บัดนี้เราได 
อุบายเพ่ือจะถวายพระโอวาทพระราชาแลว  จึงไดกลาวคาถาเหลาน้ีถวาย 
วา :-  
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                        จันทัน  ๓๐  ตัว    ทําดวยไมแกน  ไมม ี
           กระพีเ้หลาใดวางเรียงยันกันไว      ยอดโดมท่ี 
           จันทันเหลาน้ันยึดไวดีแลว          และถูกกําลัง 
           บีบบงัคับวางขนาบไว   จึงไมตกไปจากขางบน 
           ฉันใด.      แมพระราชาผูทรงเปนบัณฑิต      ก็  
           ฉันนัน้   ที่เหลาองคมนตรีผูเปนมิตรมั่นคง    ม ี
           รูปแบบไมแตกกัน         มีความสะอาด        ยึด 
           เหนี่ยวกันไวดีแลว     ก็ไมทรงพลาดไปจากสิริ 
           เหมือนกับยอดโดมท่ีแบกภาระของจันทันไว 
           ฉะนัน้. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา    ยา   ตึสติ    สารมยา      ความวา 
จันทัน  ๓๐   ตัวเหลาใดทําดวยไมแกน.    บทวา    ปฏิกิริย    ความวา 
พยุงไว.   บทวา   สมฏ ิตา    ความวา    วางเรียงไวเสมอกัน.    บทวา 
พลสา   จ   ปฬิตา  ความวา  ที่จันทันเหลาน้ัน ๆ  และกําลังของมันบีบ 
บังคับยึดกันไวอยางดี  คือติดเน่ืองเปนอันเดียวกัน.    บทวา  ปณฺฑิโต 
ไดแกพระราชาผูทรงปรีชา.   บทวา   สจุีหิ  ความวา   อันกัลยาณมิตร 
ทั้งหลาย   ผูมีความประพฤติสะอาดเสมอ.    บทวา   มนฺติภิ    ความวา 
ผูฉลาดเพราะความรู.  บทวา  โคปาณสีภารวหาว   กณฺณิกา   ความวา  
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ยอดโดมแบกภาระจันทันทั้งหลายไวไมตกฉันใด   แมพระราชาก็ฉันนั้น 
เปนผูที่องคมนตรีทั้งหลายมีประการดังน้ีกลาวแลว   มีจิตใจไมแตกแยก 
กัน   จะไมทรงพลาด   คือไมตกไปไดแกไมขาดหายไปจากสิริ. 
         พระราชา    เมื่อพระโพธิสัตวกลาวอยูนั่นแหละ    ทรงกาํหนดดู  
พระราชกิริยาของพระองคแลว จึงทรงทราบวา เมื่อยอดโดมไมมี จันทัน 
ทั้งหลายก็วางอยูไมได.  ยอดโดมท่ีจันทันไมยึดรั้งไวก็ต้ังอยูไมได.  เมื่อ 
จันทันแยกกันยอดโดมกห็ลนฉันใด    พระราชาผูไมทรงธรรมกฉั็นนั้น 
เหมือนกัน    เมื่อไมทรงยึดเหน่ียวใจมิตรอํามาตย   กําลังพลของตนและ 
พราหมณคหบดีทั้งหลายไว     เมื่อคนเหลาน้ันแตกแยกกัน    ไมพากัน 
ยึดเหน่ียวพระทัยพระองคไวก็จะเส่ือมจากอิสริยยศ   ธรรมดาพระราชา 
ควรจะเปนผูทรงธรรม   ดังน้ี.  จึงในขณะนั้น  คนทั้งหลายไดนําผลมะง่ัว 
มา        เพ่ือตอนการเปนบรรณาการทูลเกลาถวายพระองค.    พระราชา 
จึงตรัสกะพระโพธิสัตววา     สหายเอย   เชิญรับประทานผลมะง่ัวนี้เถิด. 
พระโพธิสัตวรับเอาผลมะง่ัวน้ันแลว    เม่ือทูลแสดงอุบายรวบรวมทรัพย 
คือการเก็บภาษีถวายพระราชาดวยอุปมานี้วา ขาแตมหาราช คนทั้งหลาย 
ไมรูการกินผลมะง่ัวน้ีจะทําใหมีแตรสขม    สวนผูฉลาดรูรสเปรี้ยวนําแต 
รสขมออกไป  ไมนํารสเปรี้ยวออก   ไมใหรสมะง่ัวเสีย   ภายหลังจึงรับ 
ประทานดังนี้แลว   จึงกลาวคาถา  ๒  คาถาความวา :- 
                        ผูมมีีด  แมเมื่อไมปอกเปลือกผลมะงั่วท่ี  
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              มีเปลือกแข็งออกจะทําใหมีรสขม         ขาแต 
           พระราชา   บุคคลเมื่อปอกเปลือกเปน    จะทํา 
           ใหมีรสอรอย   เมื่อปอกแตเปลือกบาง ๆ ออก 
           คงทําใหรสไมอรอยฉันใด.     ฝายพระราชา  
           ผูทรงพระปรีชา  กฉ็ันนั้น    ไมทรงเรงรัดเก็บ 
           ทรัพยที่ควรตําหนิ     คือขูดรดีภาษี    ควรทรง 
           ปฏิบติัคลอยตามธรรมะ      ทาํความสุขสําราญ 
           แกราษฎร  ไมทรงเบียดเบียนผูอื่น. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา  ขรตฺตจ  ไดแกมีเปลือกแข็ง.   บทวา 
เพลฺล  ไดแกผลมะง่ัว.   ปาฐะวา  พาล   ก็ม.ี   ความหมายก็เปนอยางนี้  
เหมือนกัน.   บทวา   สตฺถวา   ความวา   ผูมีศัสตราเล็ก    คือมีดในมือ.  
บทวา    อโนมสนฺโต    ความวา    เม่ือปอกเปลือกเปน    คือเมื่อเฉือน 
เปลือกนอกออกและไมนํารสเปรี้ยวออกไปทําใหรสอรอย.  พระโพธิสัตว 
เรียกพระราชาวา    ปตฺถวา.  บทวา   ตนุพนฺธมุทฺธร   ความวา   แตวา 
ปอกแตเปลือกบาง ๆ ออกไป  คงทําใหผลมะง่ัวน้ันอรอยไมไดเลย  เพราะ 
ไมไดนํารสขมออกไปใหหมดสิ้น.   บทวา   เอว  ความวา  ฝายพระราชา 
ผูทรงพระปรีชาพระองคนั้นก็ฉันนั้น  ไมทรงเรงรัด คือไมลุอํานาจตัณหา 
ที่ผลุนผลัน   ทรงละการลุอํานาจอคติ  ไมทรงเบียดเบียนราษฎร     ทรง  
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เก็บเงินภาษีโดยทํานองปลวกทั้งหลายพัฒนา    คือกอจอมปลวก   และ 
โดยทํานองผ้ึงท้ังหลายท่ีเคลาเอาเกษรมาทํานํ้าผ้ึง    เปนผูทรงคลอยตาม 
ธรรมะปฏิบติัอยูโดยการคลอยตามราชธรรม  ๑๐  ประการเหลาน้ี  คือ :- 
                        ทาน  ๑   ศีล  ๑    การบริจาค  ๑   ความ 
           ซื่อตรง  ๑  ความออนโยน  ๑  ความเครงครัด ๑ 
           ความไมโกรธ      ๑      ความไมเบียดเบียน    ๑ 
           ความอดทน   ๑  ความไมผิด  ๑.  
         ควรทรงทําความสําราญ         คือความเจริญใหตนเองและผูอ่ืน 
ไมเบียดเบียนผูอ่ืนเลย. 
         พระราชาทรงปรึกษากับพระโพธิสัตวไปพลาง    เสด็จดําเนินไป 
พลางถึงฝงสระโบกขรณี  ทอดพระเนตรเห็นดอกบัวท่ีบานงามอยูในสระ 
นั้น   แตไมเปยกน้ํามีสีเหมือนแสงพระอาทิตยออน ๆ  จึงตรัสวา    สหาย 
ดอกบัวน้ีเกิดในน้ําน่ันแหละ           แตอยูไดไมเปยกน้ํา.       ลําดับนั้น 
พระโพธิสัตว    เมื่อทูลโอวาทพระราชานั้นวา    ถงึพระราชาก็ควรเปน 
แบบน้ีเหมือนกัน   จึงไดทูลคาถาวา :- 
                        ดอกบัวหลวงมีเงาขาว    ผุดขึ้นจากนํ้าท่ี 
           สะอาด   เกิดในสระโบกขรณี      บานเพราะ 
           พระอาทิตย  มีแสงเหมือนแสงไฟ  โคลนตม  
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               ก็ไมเปอน   ผงธุลีก็ไมเลอะ   น้ําก็ไมเปยกมัน 
           ฉันใด.   พระราชาผูเชนนั้น   กฉ็ันนั้น   กรรม 
           กิเลสจะไมเปรอะเปอนพระองค   ผูมีพระราช 
           วินิจฉัยสะอาด ไมทรงผลุนผลัน  มีพระราชกิจ 
           บริสทุธิ์ ทรงปราศจากกรรมที่เปนบาป เหมือน  
           ดอกบัวท่ีเกิดในสระโบกขรณีทั้งหลายฉะนั้น. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา   โอทาตมูล  ไดแกมเีงาขาว.   คําวา 
อัมพุช   เปนไวพจนของดอกบัวน่ันเอง.    บทวา     อคฺคินิภาสิผาลิม 
ความวา   บานแลว   อธิบายวา   แยมบานแลว  เพราะพระอาทิตยมีแสง 
เหมือนแสงไฟ.   บทวา   น  กทโม  น  รโช   น  วาริ   ลิปฺปติ   ความวา 
โคลนตม   กไ็มเปอน   ผงธุลีก็ไมเลอะ   น้ําก็ไมเปยก   อธิบายวา    ไม 
เปรอะเปอน.   ปาฐะ  บาลีวา   ลมิปติ  ก็มี.   อึกอยางหน่ึง  บทเหลาน้ัน 
เปนปฐมาวิภัติใชในความหมายสัตมีวิภัติ. ความหมายก็วา ไมแปดเปอน 
คือไมผิดอยูในโคลนตมเปนตนเหลานั้น.   บทวา   โวหารสุจ ึ  ความวา 
ทรงเปนผูสะอาดในเพราะการทรงตัดสินคดีตามกฏหมาย     ทีพ่ระราชา 
ทั้งหลายผูทรงธรรมเกากอนทรงตราไว  อธิบายวา  ผูทรงละการลุอํานาจ 
อคติทําการวินิจฉัยโดยธรรม.     บทวา   อสาหส    ความวา  ชื่อวาทรง 
เวนจากพระราชกิริยาท่ีหนุหันพลันแลน      เพราะเหตุที่ทรงดํารงอยูใน 
พระราชวินิจฉัยที่ชอบธรรมนั่นเอง.   บทวา    วิสทฺุธกมฺม    ความวา  
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ชื่อวา   ทรงมีพระราชกิจบริสุทธิ์     คือมีปกติตรัสคําจริง   ไดแกไมทรง 
พิโรธ    มายความวา    ทรงเปนกลาง    เทากับวาทรงเปนเหมือนตราชู 
เพราะเหตุที่พระองคไมทรงผลุนผลันนั้นนั่นเอง  บทวา    อเปตปาปก 
ไดแกทรงปราศจากบาปกรรม.   บทวา น  ลิมฺปติ    กมฺมกิเลส  ความวา 
กรรมกิเลสนี ้ คือ  ปาณาติบาต  ๑   อทินนาทาน  ๑  กาเมสุมิจฉาจาร ๑ 
มุสาวาท  ๑ ไมติดเปอนพระวาชานั้น.  เพราะเหตุไร ?   เพราะพระราชา 
ผูเชนนั้นก็เหมือนดอกบัวที่เกิดแลวในสระโบกขรณี.   อธิบายวา  ขาแต  
มหาราช      พระราชาผูเชนนั้นทรงเปนผูชื่อวาอันอะไรไมเปอนเปรอะ 
แลว     เหมือนดอกปทุมที่เกิดแลวในสระโบกขรณี     อันอะไรไมเปอน 
เปรอะแลว. 
         พระราชาทรงดํารงอยูในโอวาทของพระโพธิสัตวแลว     จําเดิม 
แตนั้นมา    ก็ทรงครองราชยโดยธรรม     ทรงบําเพ็ญบุญท้ังหลายมีทาน 
เปนตน   แลวไดทรงเปนผูมีสวรรคเปนที่ไปในเบื้องหนา.  
         พระศาสดาครั้นทรงนําพระธรรมเทศนานี้มาแลว  ไดทรงประชุม 
ชาดกไววา  พระราชาในครั้งน้ัน ไดแกพระอานนทในบัดนี้  สวนอํามาตย 
ผูเปนบัณฑิต   คือเราตถาคต  ฉะนี้แล. 
                        จบ  อรรถกถากุกกุชาดกที่  ๑  
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                                ๒.  มโนชชาดก 
   
               วาดวยคบคนชั่วไมไดความสุขย่ังยืน 
 
         [๙๗๖]   เพราะเหตุที่ธนูโกง    และสายธนูสะบัด 
           ฉะนัน้    มโนชะมฤคราชสหายของเรา  ถูกฆา 
           แนนอน. 
         [๙๗๗]   ชางเถอะ     เราจะหลกีเขาปาท่ีเรนลับไป  
           ตามสบาย    เพ่ือนเชนนี้จะไมม ี    เรายังมีชวีิต 
           อยูคงไดเพ่ือนอีก.  
         [๙๗๘]   ผูคบหาคนเลวตามปกติ     จะไมประสบ 
           ความสุขโดยสวนเดียว   จงดูมโนชะผูนอนอยู 
           เถิด      ผูเชื่อฟงอนุสาสนีของสุนัขจิ้งจอกชื่อ 
           คิริยะ. 
         [๙๗๙]   แมจะไมบนัเทิงใจ     เพราะลูกมีเพ่ือนที่                 
           เลวทราม  จงดูมโนชะผูนอนจมกองเลือดของ 
           ตนอยูเถิด.  
         [๙๘๐]   คนผูที่ไมทาํตามถอยคําของผูเกื้อกูล   ผูชี ้
           ประโยชนให   จะประสบอยางน้ี    และจะพบ  
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           เพ่ือนที่เลวทรามกวา.  
         [๙๘๑]   เมื่อเปนเชนนั้น   คนผูที่สูงสง   แตคบหา 
           คนท่ีตํ่าทราม   จะเปนคนเลว วาคนน้ันที่เดียว 
           จงดูพระยาเนื้อ   คือมโนชะผูสูงสง   แตคบหา 
           สัตวตํ่าชา  คือสุนัขจิ้งจอก  ถูกกําจัดดวยกําลัง 
           ลูกศร. 
         [๙๘๒]   คนผูคบหาคนเลวทรามเปนปกติ       จะ 
           เส่ือมเสีย      แคผูคบหาคนเสมอกันเปนปกติ 
           จะไมเส่ือมเสียในกาลไหน ๆ  สวนผูคบหาคน 
           ที่ประเสริฐท่ีสุดอยู   จะเขาถึงเขาโดยเร็ว  ดวย 
           คุณความดี   เพราะฉะน้ัน  คนควรคบแตคนท่ี  
           สูงกวาตน.  
                          จบ  มโนชชาดกท่ี  ๒ 
 
                      อรรถกถามโนชชาดกที่  ๒ 
         พระศาสดาเมื่อประทับอยู  ณ  พระวิหารเวฬุวัน  ทรงปรารภภิกษุ 
ผูคนหาสมาคมฝายที่ผิดแลว   จึงตรัสเรื่องนี้    มคํีาเริ่มตนวา  ยถา  จาโป 
นินฺนมติ  ดังน้ี.  
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         ความพิสดารวา      ในมหิฬามุขชาดกในหนหลัง.     แตครัง้น้ัน 
พระศาสดาตรัสวา    ไมใชแตในบัดนี้เทาน้ัน   แมในปางบรรพภิกษุนั้น 
ก็เปนผูซองเสพฝายที่ผิดเหมือนกัน    แลวไดทรงนําเอาเรื่องในอดีตมา 
สาธก   ดังตอไปนี้ :-  
         ในอดตีกาล   เมื่อพระเจาพรหมทัตครองราชสมบัติอยูในนคร 
พาราณสี   พระโพธิสัตวเปนสิงหโตตัวผู   อยูกับสงิหโตตัวเมีย     ไดลกู 
๒ ตัว   คือลกูตัวผู  ๑  ตัว     ตัวเมีย  ๑  ตัว.    ลูกตัวผูไดมีชื่อวา    มโนชะ. 
มันเติบโตแลว     รับเอาลูกสิงหโตตัวหนึ่งมาเปนเมีย.      ดังน้ันสิงหโต 
เหลาน้ัน   จึงมีรวมกัน  ๕ ตัว.     สิงหโตมโนชะ    ไดฆากระบือเปนตน 
ในปา    นําเนื้อมาเลี้ยงพอแมนองสาวและเมีย.     อยูมาวันหน่ึงมันเห็น 
สุนัขจ้ิงจอกตัวหนึ่ง  ชื่อคิริยะท่ีถิ่นหากินเหยื่อหนีไมทัน   ไดนอนหมอบ 
ลง   จึงถามวา   สหายเอยอะไรกัน    เมื่อสุนัขจ้ิงจอกบอกวา   ขาแตนาย 
ฉันประสงคจะปรนนิบัตินาย       จึงรบัมันไวแลวนํามายังถ้ําซ่ึงเปนที่อยู 
ของตน.  พระโพธิสัตวเห็นพฤติการณนั้นแลว  แมหามอยูวา  ลูกมโนชะ 
เอย    ธรรมดาสุนัขจ้ิงจอกท้ังหลาย   ทุศีล   มีบาปธรรม    ประกอบสิ่งท่ี 
ไมใชกิจ   เจาอยาเอาสุนัขจ้ิงจอกนั้นไวในสํานักของตน  ดังนี้    ก็ไมอาจ 
จะหามได.  อยูมาวันหน่ึงสุนัขจ้ิงจอกอยากจะกินเน้ือมา  จึงพูดกะมโนชะ 
วา    ขาแตนาย     ข้ึนชื่อวาเนื้ออยางอ่ืนเวนไวแตเนื้อมา    ที่พวกเราไม 
เคยกินไมมี  พวกเราจักตระครุบมากันเถอะ.   มโนชะถามวา  มามีที่ไหน  
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นะ ?     สุนัขจ้ิงจอกตอบวา    ที่ฝงแมน้ําเมืองพาราณสี.     มโนชะรับคํา 
สุนัขจ้ิงจอกแลว     ไปกบัมันในเวลาที่มาท้ังหลายพากันอาบน้ําในแมน้ํา 
ตะครุบมาไดตัวหนึ่ง   ยกข้ึนหลังมาถึงประตูถ้ําของตนทีเดียว   ดวยกําลัง 
สิงหโต.    ลาํดับนั้น   พอของเขากัดกินเนื้อมาแลว   จึงพูดวา   ธรรมดา 
มาเปนสัตวสําหรับใชสอยของหลวง.     และพระราชาท้ังหลาย   ก็ทรงม ี
มายามากมาย   ตรัสสั่งใหพวกนายขมังธนูผูฉลาด   คือแมนธนูยิง.   ข้ึน 
ชื่อวาสิงหโตที่กินเน้ือมา    ที่จะอายุยืนไมมี    ตอแตนี้ไปเจาอยาตะครุบ 
มามากิน.     มโนชะไมทําตามคําพอยังตะครุบอยูนั่นแหละ.     พระราชา  
ทรงสดับวา  สิงหโตตะครุบมากิน  จึงทรงใหสรางสระโบกขรณี  สําหรับ 
มาไวภายในพระนครน่ันเอง.    แมจากสระโบกขรณีนั้น    สิงหโตก็ยังมา 
ตะครุบเอาเหมือนกัน.   พระราชาจึงทรงใหสรางโรงมา  แลวใหหญาและ 
น้ําแกมาในภายในโรงนั้นเอง.    สิงหโตก็ไปทางดานบนกําแพง ตะครุบ 
เอาจากภายในโรงนั่นแหละ.   พระราชาตรัสสั่งนายขมังธนูยิงเร็ว  คือยิง 
ไมขาดระยะ   คนหน่ึงมา  แลวตรัสวา   ดูกอนพอ   เจาจักอาจยิงสิงหโต 
ไดไหม ?    เขาทูลวา  ไดพระพุทธเจาขา   แลวไดใหคนสรางปอมไวชิด 
กําแพงใกลทางสิงหโตมาแลวไดยืนบนนั้น.  สิงหโตมาแลวใหสุนัขจ้ิงจอก 
ยืนอยูนอกปาชา   แลวว่ิงเขาพระนคร   เพ่ือจะตะครุบมา.   ฝายนายขมัง 
ธนู  เวลาสิงหโตมา   คิดวา   สิงหโตมีความรวดเร็วมาก     จึงยังไมยิง 
แตเวลามันตะครุบมาแลวเดินไป     จึงยิงสิงหโต    ที่ลดความเร็วลงแลว  
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เพราะแบกหนัก   ดวยลูกศรท่ีแหลมคมที่ดานหลัง.    ลูกศรทะลอุอกทาง 
ดานหนาแลว   ว่ิงไปในอากาศ.     สงิหโตรองวา   ขาถูกยิงแลว.     นาย 
ขมังธนูยิงสิงหโตนั้น   สะบัดสายดังเหมือนสายฟา     สุนัขจ้ิงจอกไดยิน 
เสียงสิงหโตและเสียงสายธนูแลว   คิดวา   สหายของเราจักถูกนายขมัง  
ธนูยิงใหตายแลว       ธรรมดาวาความคุนเคยกับสัตวทั้งหลายที่ตายแลว 
ยอมไมมี   บดันี้   เราจักไปที่อยูของเราตามปกตินั่นแหละ.   เมือ่จะเจรจา 
กับตัวเอง    จึงไดกลาวคาถา ๒ คาถาวา :-  
                        เพราะเหตุที่ธนูโกง    และสายธนูสะบัด 
           ฉะนัน้   มโนชะมฤคราชสหายของเรา    ถูกฆา 
           แนนอน.     ชางเถอะ   วันนี้เราจะหลีกเขาปาท่ี 
           เรนลบัไปตามสบาย    เพ่ือนเชนนี้จะไมมี  เรา 
           ยังมีชวีิตอยู  คงไดเพ่ือนอีก. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   ยถา   ความวา    ธนูโกง     เพราะ 
เหตุใด.   บทวา  หฺเต  นูน   ความวา  ถูกฆาแน.   บทวา  เนตาทิสา 
ความวา   ธรรมดาสหายแบบน้ี    คือสูตายแลว   จะไมมี.  บทวา  ลพฺภา 
ความวา   ธรรมดาวาสหาย   เรามีชีวิตอยูอาจหาไดอีก. 
           ฝายสิงหโดยว่ิงไปดวยความเร็วอยางเอกทีเดียว    สลัดใหมาตกลง 
ที่ประตูถ้ํา  แลวตนเองก็ลมลงตาย.   ภายหลังญาติของมันพากันออกไปดู  
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ไดเห็นมันเปอนเลือด   มีเลือดไหลออกจากปากแผลท่ีถูกยิง   ถงึความส้ิน 
ชีวิต    เพราะคบสัตวเลว.   พอ  แม  นองสาวและเมียของมัน   ไดพากัน 
กลาวคาถา   ๔  คาถา    ตามลําดับวา :- 
                        ผูคบสัตวเลวตามปกติ       จะไมประสบ 
           ความสุขโดยสวนเดียว   จงดูมโนชะผูนอนอยู  
           เถิด   ผูเชื้อฟงอนุสาสนี     ของสุนัขจิ้งจอกชื่อ 
           คิริยะ.   แมจะไมบนัเทิงใจ    เพราะลูกมีเพ่ือน 
           ที่เลวทราม      จงดูมโนชะผูนอนจมกองเลอืด 
           ของตนอยูเถิด.    คนผูที่ไมทําตามถอยคําคนที่ 
           เกื้อกลู    ผูชี้ประโยชนให   จะประสบอยางน้ี 
           และจะพบเพ่ือนท่ีเลวทรามกวา.   เมื่อเปนเชน 
           นั้น  คนผูที่สูงสง  แตคบหาคนท่ีตํ่าทราม  จะ 
           เปนคนเลวกวาคนน้ันทีเดียว.   จงดูพระยาเน้ือ 
           คือมโนชะผูสูงสง    แตคบหาสัตวตํ่าชา     คือ 
           สุนัขจ้ิงจอก  ถูกกาํจัดดวยกําลังลูกศร. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   อจจฺนฺต  สุขเมธติ   ความวา  ไม 
ไดความสุขตลอดกาลนาน.  บทวา  คิริยสฺสานุสาสนี  ความวา  พระ- 
โพธิสัตวผูเปนพอ  กลาวตําหนิวา  นี้เปนอนุสาสนีของสุนัขจ้ิงจอกชื่อ  
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คิริยะมีรูปอยางนี้.     บทวา   ปาปสมฺปวงฺเกน   ความวา   มีเพ่ือนท่ีเลว 
ทราม.   บทวา   อจฺฉนฺต  ไดแกจมลง.   บทวา    ปาปโย   จ   นิคจฺฉติ 
ความวา   จะพบเพ่ือนท่ีเลวทราม.   บทวา   หิตาน   ความวา   ผูมุงประ- 
โยชนเกื้อกูล.  บทวา   อตฺถทสฺสิน   ความวา   ผูชี้แนะประโยชนอนาคต  
บทวา   ปาปโย  ไดแกเลวกวา.   บทวา   อธมชนูปเสวี   ความวา   คบ 
หาคนชั่วชา. บทวา   อุตฺตม  ความวา   ผูเจริญ  ที่สุด  ดวยกําลังรางกาย  
         พระผูมีพระภาคเจา  ไดตรัสอภิสัมพุทธคาถาหลังสุดวา :-  
                        คนผูคบหาคนเลวทรามเปนปกติ      จะ 
           เส่ือมเสีย      แตผูคบหาคนเสมอกันเปนปกติ 
           จะไมเส่ือมเสียในกาลไหน ๆ สวนผูคบหาคนที่  
           ประเสริฐท่ีสุดอยู  จะเขาถึงเขาโดยเร็ว.  เพราะ  
           นั้น  คนควรคบแตคนท่ีสูงกวาตน. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   นิหยีติ   ความวา   ดูกอนภิกษุทั้ง- 
หลาย    ธรรมดาวาผูคบคนเลว  ยอมเสื่อมไป  คือเสียหาย ไดแกถึงความ 
พินาศ.  บทวา    ตุลฺยเสวี    ความวา  ผูคบหาคนผูเชนกับดวยตน  ดวย 
คุณความดีทั้งหลาย   มีศลีเปนตนอยู   จะไมเสื่อมเสีย.  แตเขาจะมีความ 
เจริญอยางเดียว.  บทวา  เสฏมุปคม   ความวา  เมื่อเขาไปหาคนที่สูง ๆ 
วาตน  ดวยคุณความดีมีศีลเปนตนนั่นแหละ.    บทวา   อุเทติ   ขิปฺป 
ความวา   จะเขาถึงเขาดวยคุณความดีมีศีลเปนตน   โดยเร็วทีเดียว.  



พระสุตตันตปฎก ขุททกนิกาย ชาดก เลม ๓ ภาค ๕ - หนาท่ี 223 

         พระศาสดาครั้นทรงนําพระธรรมเทศนานี้มาแลว   ทรงประกาศ 
สัจธรรมทั้งหลาย     แลวทรงประชุมชาดกไว   ในท่ีสุดแหงสัจจะ   ภิกษุ 
ผูคบหาฝายผิด  ไดดํารงอยูในโสดาปตติผล.   หมาจ้ิงจอกในคร้ังน้ัน  ได 
แกพระเทวทัตในบัดนี้   มโนชะ ไดแกภิกษุผูคบฝายผิด    นองสาว ไดแก 
พระอุบลวรรณาเถรี    เมยี  ไดแกพระเขมาภิกษุณี     แม   ไดแกมารดา 
พระราหุล   สวนพอ   ไดแกเราตถาคต   ฉะน้ันแล. 
                          จบ  อรรถกถามโนชชาดกที่  ๒   
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                             ๓.  สุตนชาดก  
 
                            วาดวยเสียเพ่ือได 
 
         [๙๘๓]   ดูกอนมฆเทพ  ผูสิงสถิตอยู ณ ตนไทรน้ี 
           พระราชาทรงสงภัตตาหารเจือดวยเน้ือสะอาด   
           มาใหทาน   ขอทานจงออกมารบัประทานเถิด.  
         [๙๘๔]   มาเถิดมาณพ    จงถือเอาภัตตาหารผสม- 
           ดวยกับขาว   จงมาเถิดมาณพ    ทานจงกินเถิด 
           ทั้ง  ๒  คน   คือเราและทานจักกินกัน.  
         [๙๘๕]   ดูกอนยักษ  ทานจักละท้ิงประโยชนมาก 
           มาย   เพราะเหตุเล็กนอย  คนท้ังหลายผูระแวง 
           ความตาย   จักไมนําภิกษาหารมาใหทาน.  
         [๙๘๖]   ดูกอนยักษ  ภัตตาหารท่ีเรานํามานี้  เปนของ 
           ดี    เปนภักษาหารประจําของทาน     เปนของ 
           สะอาด   ประณีต   ประกอบดวยรสอรอย   ถา 
           เมื่อทานกินเราแลวไซร      คนที่จะนําอาหารมา 
           ใหทาน  จะหาไดยากในท่ีนี้.  
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         [๙๘๗]   ดูกอนสุตนะ  ประโยชนตามท่ีทานพูดถึง 
           ยอมเจริญแกเราทีเดียว   เราอนุญาตแลว   ทาน 
           จงไปหามารดาโดยสวัสดีเถิด.  
         [๙๘๘]   ดูกอนมาณพ  ทานจงเอาพระขรรค, ฉัตร 
           และฉลองพระบาทไปเถิด  มารดาของทาน ก็จง 
           เห็นทาน  และทานก็จงเห็นมารดา  โดยสวัสดี  
           เถิด.  
         [๙๘๙]   ดูกอนยักษ        ขอทานจงเปนผูมีความสุข 
           พรอมกับญาติทั้งหมดเหมือนกัน       เราไดทั้ง 
           ทรัพย  ทั้งไดปฏิบัติตามพระราชดํารัส.  
                            จบ  สุตนชาดกที่  ๓ 
 
                        อรรถกถาสุตนชาดกท่ี  ๓ 
 
          พระศาสดาเมื่อประทับอยู  ณ  พระวิหารเชตวัน     ทรงปรารภ  
ภิกษุผูเลี้ยงมารดา   จึงตรัสเรื่องนี้  มีคําเริ่มตนวา  ราชา  เต  ภตฺต  ดังน้ี. 
เรื่องจักมีชัดใน ๓  ชาดก.   แตในที่นีม้ีดังตอไปนี้. 
           ในอดตีกาล     เมื่อพระเจาพรหมทัตครองราชสมบัติอยูในนคร- 
พาราณสี    พระโพธิสัตวเกิดในตระกูลคหบดีผูตกยาก.    ญาติทั้งหลาย  
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ไดขนานนามใหทานวา      สุตนะ.       ทานเติบโตแลวไดรับจางเลี้ยงบิดา 
มารดา เมื่อบิดาถึงแกกรรมแลว  ก็เลี้ยงมารดา.  แตในเวลาน้ัน  พระเจา- 
พาราณสีไดทรงเปนผูมีพระทัยฝกใฝในการลาเนื้อ.      อยูมาวันหน่ึง 
พระองคเสด็จไปปาไกลประมาณ  ๑ โยชน   พรอมดวยบริวารจํานวนมาก 
ตรัสสั่งใหบอกแกทุกคนวา    ถาเนื้อหนีออกไปทางที่ผูใดยืนอยู     ผูนั้น 
ถูกปรับสินไหม   ชื่อน้ี.   อํามาตยทั้งหลายไดพากันกั้นซุมถวายพระราชา 
ในที่ที่เปนทางเดิน.     บรรดาเน้ือทั้งหลายที่ถูกพวกมนุษยลอมท่ีอยูของ 
เนื้อ  ไลใหลกุออกไปดวยกอนดินและทอนไม   ละมั่งตัวหนึ่ง   ว่ิงไปท่ีที่ 
พระราชาประทับยืน.   พระราชาหมายพระทัยวา  เราจักยิงมัน   แลวได  
ทรงยิงลูกศรไป.    แตเนือ้ไดศึกษามารยามาแลว    รูลกูศรท่ีบายหนามา 
อยางสบายมาก.   จึงทําเปนเหมือนตองลูกศรลมกลิ้งลง.    พระราชาทรง 
เขาพระทัยวา   เนื้อถูกเรายิงแลว   จึงทรงว่ิงไปเพ่ือตองการจับ.   แตเนื้อ 
ลุกข้ึนว่ิงหนีไปโดยเร็วเหมือนลม.      พวกอํามาตยเปนตน     ไดพากัน 
เยาะเยยพระราชา.     พระองคจึงทรงติดตามเนื้อไปทัน    ในเวลามันลา 
ทรงใชพระขรรคฟนออกเปน  ๒  ทอน      คลองไวที่ทอนไมทอนหนึ่ง 
เปนเหมือนคานหามเสด็จมา   ทรงแวะเขาไปตนไทรท่ีอยูใกลทาง   ดวย 
พระดําริวา   เราจักพักผอนหนอยหน่ึง    แลวทรงมอยหลับไป     ก็ยกัษ 
ชื่อมรรคเทพเกิดที่ตนไทรนั้น    ไดสิทธิที่จะกินสัตวตัวท่ีเขาไปใตตนไม  
นั้น    จากสํานักทาวเวสสุวัณ.     มันจับพระหัตถพระราชาผูทรงลุกข้ึน 
แลวกําลังจะเสด็จไปไว   โดยขูวา   หยุด  หยุด   ทานเปนภักษาหารของ 
เราแลว.  
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         พระราชาตรัสถามวา   ทานเปนใคร ? 
         เราเปนยักษผูเกิดข้ึนท่ีนี้   ไดสิทธิกินคนและสัตวผูเขามาในที่นี้  
ยักษตอบ. 
         พระราชาทรงต้ังพระสติ   แลวตรัสถามวา   เจาจักกินเฉพาะวันนี้ 
หรือ ๆ จักกนิเปนประจํา. 
         เมื่อไดก็จักกินเปนประจํา   มันตอบ. 
         พระราชาตรัสวา   วันนี้เจาจงกินเน้ือน้ี   แลวปลอยเราไป  ต้ังแต 
พรุงน้ีไป  เราจะสงคนมาใหทาน ๑ คน  พรอมกับสํารับอาหาร ๑ สํารับ. 
         ถาอยางนั้นทานอยาลืมในวันที่ทานไมไดสงคนมา     ขาพเจาจะ 
กินตัวทานเอง ยักษพูดย้ํา  เราเปนราชาเมืองพาราณสี ข้ึนชื่อวา สิ่งไมมี 
ไมมีสําหรับเรา   พระราชาตรัสรับรอง. 
         ยักษรบัปฏิญญา    แลวไดปลอยพระองคไป.    พระองคเสด็จเขา 
พระนคร   แลวตรัสบอกขอความน้ันแกอํามาตย   ผูแจงความ  คือโฆษก 
คนหน่ึง   แลวตรัสถามวา   บัดนี้    เราควรจะทําอยางไร ? 
         อํา.   ขาแตสมมติเทพ   พระองคทรงทําการกําหนดวันหรือไม ? 
         รา.   ไมไดทํา. 
         อํา.   พระองคทรงทําส่ิงท่ีไมสมควร        แมเม่ือเปนเชนนั้น 
พระองคอยาไดทรงคิด  คนในเรือนจํามีอยูมาก.  
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         รา.   ถาอยางนั้น   เจาจงทํางานนั้น   เจาจงใหชีวิตฉันไว. 
         อํามาตยรับใสเกลาใสกระหมอมวา สาธุ  แลวเบิกคนจากเรือนจํา 
ใหแบกกับขาวไปสงยักษทุกวัน     โดยไมใหรูเรื่องอะไรเลย.    ยักษกิน 
ภัตตาหาร    แลวก็กินคนดวย.    ตอมาเรือนจําท้ังหลายเกิดไมมีคน   คือ 
นักโทษ.  พระราชา   เมื่อไมไดคนนําสํารับกับขาวไป   กท็รงหวาดหว่ัน 
เพราะทรงกลัวความตาย.    ลําดับนั้น   อํามาตยเมื่อจะทรงปลอบพระทัย 
พระองค  จึงทูลวา   ขาแตสมมติเทพ   คนมีความหวังในทรัพยมีมากกวา 
คนมีความหวังชีวิต      ขาพระองคจักใหวางหอเงินพันกหาปณะไวบนคอ 
ชาง   แลวใหเที่ยวตีกลองประกาศวา  ใครจักรับเอาทรัพยนี้   แลวถือเอา  
ภัตตาหารไปใหยักษ    แลวก็ใหทําอยางนั้น.    ครั้งน้ัน     พระโพธิสัตว 
ไดยินคําน้ันแลว  คิดวา  เราเก็บรวบรวมเงินจากคาจางไดมาสก  ๑  บาง 
ครึ่งมาสกบาง เลี้ยงมารดาโดยยากลําบาก เราจักรับเอาทรัพยนี้ใหมารดา 
แลวจักไปสํานักของยักษ    ถาหากเราจักอาจทรมานยักษไดไซร    ขอน้ี 
จะเปนกุศล  แตถาจักไมอาจไซร  มารดาของเราก็จักมีชีวิตอยูอยางสบาย. 
เขาทําความตกลงใจ   แลวจึงบอกขอความน้ันใหมารดาทราบ   ถูกมารดา 
หามถึง ๒ ครั้งวา  อยาเลยลูก แมไมตองการทรัพย    ครั้งท่ี ๓    ไมบอก 
กลาวมารดาเลย  บอกอํามาตยวา  นํามาเถิดพอมหาจําเริญ  ทรัพย  ๑  พัน 
ขาพเจาจักนําภัตตาหารไปใหยักษ  ใหทรัพยแกมารดา    แลวพูดวา   แม 
แมอยาคิดอะไร   ผมจะทรมานยักษ  ทําความสวัสดีแกมหาชน   แลวจัก  
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กลับมา.   ใหดวงหนาของคุณแมที่เปยกนํ้าตา   ยิ้มแยม    ในวันนี้ทีเดียว 
ไหวแมใหเบาใจ   แลวไปราชสํานักกับราชบุรุษ   ถวายบังคมแลว  ไดยืน 
อยู.   ตอแตนั้น  ตัวเขา  เม่ือพระราชาตรัสถามวา    ดูกอนพอ   เจาหรือ 
จักนําภัตตาหารไป ?   จึงทูลวา   ใชแลว   พระพุทธเจาขา. 
         รา.   เธอควรจะไดอะไร ?   
         โพ.   ขาแตสมมติเทพ      ฉลองพระบาททองคําของใตฝาละออง 
ธุลีพระบาท. 
         รา.   เพราะเหตุไร ? 
         โพ.   ขาแตสมมติเทพ  ยักษนั้น  จะไดกินเฉพาะคนท่ียืนอยูบน 
พ้ืนที่ภายใตควงไมของตน   ขาพระพุทธเจาจะไมยืนบนพ้ืนที่ที่เปนของ 
ยักษนั้น  แตจักยืนอยูบนฉลองพระบาท. 
         รา.   ควรจะไดอะไร   อยางอ่ืนอีก  ? 
         โพ.   ฉัตรพระพุทธเจาขา. 
         รา.   ฉัตรน้ี   เพ่ือประโยชนอะไร ? 
         โพ.   ขาแตสมมติเทพ   ยกัษนั้น  จะไดกินเฉพาะคนท่ียืนอยูภายใต 
รมไมของตน     ขาพระพุทธเจาจะไมยืนอยูภายใตรมไม     แตจักยืนอยู 
ภายใตรมฉัตร. 
         รา.   ควรจะไดอะไรอยางอ่ืนอีก ?  
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         โพ.   ขาแตสมมติเทพ   พระขรรคของใตฝาละอองธุลีพระบาท. 
         รา.   จักมีประโยชนอะไรดวยพระขรรคนี้ ? 
         โพ.   ขาแตสมมติเทพ   ยกัษทั้งหลายกลัวพระขรรค   แมมนุษย 
ทั้งหลาย   กก็ลัวพระขรรคเหมือนกัน.  
         รา.   ควรจะไดอะไรอยางอ่ืนอีก ? 
         โพ.   ขาแตสมมติเทพ        เครื่องตนเต็มพระสุวรรณภาชนของ 
พระองค. 
         รา.   เพราะเหตุไร   พอคุณ. 
         โพ.   ขาแตสมมติเทพ     เพราะวา    ธรรมดาการนําโภชนาหาร 
ที่เลว ๆ บรรจุถาดดิน   คือกระเบื้องไป    ไมสมควรแกชายชาติบัณฑิต 
ผูเชนกับขาพระพุทธเจา. 
         พระราชาตรัสสั่งวาแลว    พอคุณ    ทรงประทานทุกอยาง   แลว 
ทรงมอบใหคนรับใชพระโพธิสัตวไป.   พระโพธิสัตวทูลวา  ขาแตสมมติ- 
เทพ     ขอพระองคอยาทรงกลัว     วันนี้ขาพระพุทธเจาจักทรมานยักษ 
ทําความสวัสดีแตใตฝาละอองธุลีพระบาท     แลวจึงจะมา.   ถวายบังคม 
พระราชา    แลวใหคนถือเครื่องอุปกรณไป ณ ทีน่ั้น    ใหคนท้ังหลาย 
ยืนอยูไมไกลตนไม       สวมฉลองพระบาททองคําขัดพระขรรค     กั้น 
เศวตรฉัตรบนศีรษะ  ถือภัตตาหารบรรจุถาดทองคําไปยังสํานักของยักษ.  
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ยักษมองดูทาง    เห็นพระโพธิสัตวนั้น    แลวจึงคิดวา    ชายคนน้ีไมมา 
โดยทํานองการมาในวันอ่ืน ๆ    จักมีเหตุอะไรหนอ ?     พระโพธิสัตวไป  
ใกลตนไม   เอาปลายดาบผลักถาดภัตตาหารเขาไปภายในรมไม   ตนเอง 
ยืนอยูสุดรมไมนั่นเอง   กลาวคาถาที่ ๑  วา :-   
                        ดูกอนมีเทพ  ผูสิงสถิตอยู ณ  ตนไทรน้ี 
           พระราชาทรงสงภัตตาหารเจือดวยเน้ือสะอาด 
           มาใหทาน  ขอทานจงออกมารบัประทานเถิด. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน    บทวา    ปาเหสิ    ความวา    ทรงสงมา. 
บทวา  มฆเทวสฺมึ   อธิวตฺเถ   ความวา  ตนไทร   เขาเรียกวา   มฆเทพ 
พระโพธิสัตวเรียกเทวดาวา   ทานผูสิงอยูในตนไทรน้ัน. 
         ยักษไดฟงคําน้ันแลว      คิดวา      เราจักลวงชายคนน้ีใหเขามา 
ภายในรมไม   แลวจึงจะกิน   ดังน้ีแลว  ไดกลาวคาถาท่ี ๒ วา :- 
                        มาเถิดมาณพ    จงถือเอาภัตตาหารผสม-   
           ดวยกับขาว   จงมาเถิดมาณพ   ทานจงกินเถิด 
           เราท้ัง  ๒  จักกินดวยกัน. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   ภิกขฺ   ไดแก   ภัตตาหารประจํา. 
บทวา   สูปต   ความวา   ถึงพรอมดวยกับขาว. 
         ตอจากนั้น   พระโพธิสัตวไดกลาวคาถา ๒  คาถาวา :-  
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                        ดูกอนยักษ  ทานจักละท้ิงประโยชนมาก 
           มาย       เพราะเหตุเล็กนอย     คนท้ังหลาย 
           ผูระแวงความตาย  จักไมนําภิกษาหาร  มาให 
           ทาน  ดูกอนยักษ  ภัตตาหารท่ีเรานํามานี้  เปน  
           ของดี       เปนภัตตาหารประจําของทาน  เปน 
           ของสะอาด   ประณีต    ประกอบดวยรสอรอย 
           ถาเมื่อทานกินเราแลวไซร  คนท่ีจะนําภัตตาหาร 
           มาใหทาน  จะหาไดยากในที่นี้. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   ถูลลฺมตฺถ   ความวา   พระโพธิสัตว 
แสดงวา   ทานจักละประโยชนมากมาย     เพราะเหตุประมาณเล็กนอย. 
บทวา   นาหริสฺสนฺติ   ความวา    จําเดิมแตนี้ไป    คนทั้งหลายผูระแวง 
ความตาย   จักไมนําภัตตาหารมาให    เมื่อเปนเชนนั้น    ทานก็จักเปนผู 
ไมมีอาหาร มีกําลังนอยเหมือนตนไม ที่มีกิ่งเห่ียวแหงแลวดังนี้.  บทวา 
ลทฺธาย   ความวา  เปนของดี  คือเปนของท่ีมาดี     มีอธิบายวา   สหาย 
ยักษ      วันนี้เราภิกษาหารมา  ภิกษาหารท่ีเรานํามานี้  เปนภิกษาหาร 
ประจําของทาน   เปนของสะอาด   ประณีต  ประกอบดวยรสท่ียอดเยี่ยม 
เปนสิ่งท่ีมาดี     คือจักมาหาทานทุกวัน.      บทวา     อาหริโย     ไดแก 
เปนผูนํามา    มีอธิบายวา   ถาหากทานจะกินเรา   ผูถือภิกษาหารน้ีมาให  
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ไซร   ภายหลังเมื่อเราถูกกินอยางนี้     แลวคนอ่ืนผูจะนําภิกษาหารมาให 
ทาน   จักหาไดยากมากในท่ีนี้.   เพราะเหตุไร ?   เพราะคนอ่ืนท่ีเปนคน 
ฉลาดเชนกับเรา    ในเมืองพาราณสีไมมี.    แตเมื่อเราถูกกินแลว    คน 
ทั้งหลายก็จะพูดวา   ยักษกินคนชื่อสุตนะ  มันไมละอายใจตอใครคนอ่ืน 
เลย.   ทานกจั็กไมไดคนนําภัตตาหารมาให.   เมื่อเปนเชนนั้น   เริ่มตน 
แตนี้ไป   โภชนาหารจักเปนสิ่งท่ีหาไดยากสําหรับทาน.    ฝายทานก็จัก  
จับพระราชาของเราไมได.   เพราะเหตุไร ?  เพราะการยืนอยูนอกตนไม 
แตถาทานรับประทานภัตตาหารน้ี     แลวจักสงเราไปไซร     เราก็จักทูล 
พระราชาใหทรงสั่งภัตตาหารประจําแกทาน.       เราแมตนเองก็จักไมให 
ทานกิน.   เพราะวา   เราจักไมยืนอยูในสํานักของทาน   จักยืนบนฉลอง 
พระบาท    ทั้งจักไมยืนใตรมไมของทาน.    เราจักยืนใตรมฉัตรของตน 
เทาน้ัน.    แตถาทานจักตอสูกับเรา    เราก็จักใชพระขรรคนี้     ฟนทาน 
ออกเปน  ๒  ทอน    เพราะวันนี้     เราเปนผูเตรียมตัวแลว     จึงมาเพ่ือ 
ประโยชนนี้เทาน้ัน.  ไดทราบวา  พระมหาสัตวขูยักษนั้นอยางนี้. 
         ยักษสงัเกตเห็นวา   มาณพพูดถูกแบบ    มีจิตเลื่อมใส    ไดกลาว 
คาถา ๒ คาถา   วา :- 
                        ดูกอนสุตนะ  ประโยชนตามท่ีทานพูดถึง 
           ยอมเจริญแกเราทีเดียว    เราอนุญาตแลว  ทาน 
           จงไปหามารดาโดยสวัสดีเถิด      ดูกอนมาณพ  
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           ทานเอาจงพระขรรค,    ฉัตรและฉลองพระบาท 
           ไปเถิด  มารดาของทานก็จงเห็นทาน  และทาน 
           ก็จงเห็นมารดา   โดยสวัสดีเถิด.  
         พึงทราบวินิจฉัยในคาถานั้น.  ยกัษเรียกพระโพธิสัตววา   สุตนะ. 
บทวา   ยถา   ภาสสิ   ความวา   ประโยชนของเราน่ันเอง    ตามท่ีทาน 
พูดถึง   ยอมเจริญแกเราทีเดียว. 
         พระโพธิสัตวไดยินคําของยักษนั้น  แลวปลื้มใจวา   งานของเรา 
สําเร็จแลว     ยักษเราทรมานไดแลว     เราไดทรัพยจํานวนมาก   ทั้งได 
ปฏิบัติตามพระราชดํารัสแลว  เมื่อจะทําการอนุโมทนา   จึงไดกลาวคาถา 
สุดทาย   วา :- 
                        ดูกอนยักษ   ขอทานจงเปนผูมีความสุข 
           พรอมกับญาติทั้งหมดเหมือนกัน.      เราไดทั้ง 
           ทรัพย  ทั้งไดปฏิบัติตามพระราชดํารัส. 
         ก็แหละพระโพธิสัตว  ครั้นกลาวคาถาแลว   ก็เรียกยกัษมา  แลว 
บอกอานิสงสศีลและโทษทุศีลวา   ดกูอนสหาย    เมื่อกอนทานทําอกุศล- 
กรรมไว    จึงเกิดเปนคนกักขละหยาบคาย    มีเน้ือเลือดผูอ่ืนเปนภักษา-  
หาร    ตอแตนี้ไป    ทานอยาไดทําอกุศลกรรม    มปีาณาติบาตเปนตน 
แลวใหยักษต้ังอยูในศีล  ๕    กลาววา    ทานจะมีประโยชนอะไรดวยการ 
อยูในปา    มาเถิด     เราจะใหทานน่ังที่ประตูพระนคร    แลวทําใหมีลาภ  
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มีภัตตาหารท่ีเลิศเปนตน  ออกไปกับยักษ ใหยักษนั่นแหละถือพระขรรค 
เปนตน  ไดไปเมืองพาราณสี.  อํามาตยทั้งหลายพากันกราบทูลพระราชา 
วา    สุตนมาณพพายักษมา.    พระราชามีหมูอํามาตยหอมลอม   ทําการ 
ตอนรับ. พระโพธิสัตว  ใหยักษนั่งท่ีประตูนคร ทําใหเขามีลาภ มีภัตตาหาร 
ที่เลิศเปนตน      แลวเสด็จเขาพระนคร      ทรงใหตึกลองเที่ยวประกาศ 
ใหชาวพระนครประชุมกัน      ตรัสบอกคุณงามความดีของพระโพธิสัตว  
แลวโปรดเกลา ๆ  พระราชทานตําแหนงเสนาบดีแกพระโพธิสัตว   และ  
พระองคเองก็ทรงดํารงอยูในโอวาทของพระโพธิสัตว  ทรงทําบุญท้ังหลาย 
มีทานเปนตน   แลวไดทรงมีสวรรคเปนที่ไปในเบื้องหนา  
         พระศาสดา        ครัน้ทรงนําพระธรรมเทศนานี้มาทรงประกาศ 
สัจธรรมทั้งหลาย       แลวทรงประชมุชาดกไว      ในที่สุดแหงสัจธรรม 
พระภิกษุผูเลี้ยงมารดาไดต้ังอยูในโสดาปตติผล.   ยกัษในครั้งน้ัน  ไดแก 
พระองคุลิมาลในบัดนี้     พระราชา  ไดแก   พระอานนท   สวนมาณพ 
ไดแก   เราตถาคตฉะนั้นแล. 
                           จบ   อรรถกถาสุตนชาดกท่ี  ๓  
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                                  ๔.  คิชฌชาดก 
 
                  วาดวยเมื่อถึงคราวพินาศความคิดยอมวิบัติ 
 
         [๙๙๐]   ทานเหลาน้ัน    พอแมของเราแกเฒาแลว 
           อาศัยอยูที่ซอกเขาจักทําอยางไรหนอ  เรากติ็ด 
           บวง   ตกอยูในอํานาจของนายพรานนิลิยะ.   
         [๙๙๑]   แรง       เจาโอดครวญทําไม     การโอด 
           ครวญของเจาจะมีประโยชนอะไรเลา     ขาไม 
           เคยไดยินหรือไมเคยเห็นนกพูดภาษาคนได 
           เลย.  
         [๙๙๒]   เราเลี้ยงพอแมผูแกเฒา    แลวอาศัยอยูที่ 
           ซอกเขา  ทานจักทําอยางไรหนอ   เมื่อเราตก  
           อยูในอํานาจของทานแลว.  
         [๙๙๓]   ชาวโลกพูดกันวา    แรงมองเห็นซากศพ 
           ไกลถึงรอยโยชน     เหตุไฉนเจาแมเขาไปใกล 
           ขายและบวงแลว   จึงไมรูจัก.  
         [๙๙๔]   เมื่อใดความเสื่อมจะม ี      และสัตวจะม ี
           ความสิ้นชีวิต       เมื่อนั้นเขาแมจะเขาไปใกล 
           ตาขายและบวง   แลวก็ไมรูจัก.  
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         [๙๙๕]   เจาจงไปเลี้ยงพอแมผูแกเฒา  ที่อาศัยอยู 
           ที่ซอกเขาเถิด    ขาอนุญาตเจาแลว    เจาจะไป 
           พบญาติทั้งหลาย  โดยสวัสดี.  
         [๙๙๖]   ดูกอนนายพราน เจาก็จงบรรเทิงใจพรอม 
           ดวยญาติทั้งมวลเหมือนกันเถิด    เราก็จักเลี้ยง 
           พอแมผูแกเฒา    แลวอาศัยอยูที่ซอกเขา.   
                               จบ  คิชฌชาดกที่  ๔ 
 
                          อรรถกถาคิชฌชาดกท่ี  ๔ 
 
         พระศาสดาเมื่อประทับอยู   ณ  พระวิหารเชตวัน      ทรงปรารภ 
ภิกษุผูเลี้ยงมารดา   จึงตรัสเรื่องนี้  มีคําเริ่มตนวา   เต  กถ  น ุ กรสิฺสนฺติ 
ดังน้ี.   เรื่องจักมีชัดแจงในสามชาดก. 
         ในอดตีกาล     เมื่อพระเจาพรหมทัตครองราชสมบัติอยูในนคร- 
พาราณสี  พระโพธิสัตวเกิดในกําเนิดแรง  เติบโตแลวใหพอแมผูแกเฒา 
ตาเส่ือมคุณภาพแลว  สถิตอยูที่ถ้ําเขาคิชฌกูฏ  นาํเนื้อโคเปนตนมาเลี้ยง. 
เวลาน้ันในเมืองพาราณสี   นายพรานคนหน่ึงดักบวงแรงโดยไมกําหนด 
เวลาไปดูไวที่ปาชา     อยูมาวันหน่ึงพระโพธิสัตว     เมื่อแสวงหาเน้ือโค 
ไดเขาไปปาชา  เขาติดบวงไมไดคิดถึงตน  ระลึกถงึแตพอแมผูแกเฒาแลว 
บนไปวา  พอแมของเราจักอยูไปไดอยางไรหนอ ?  ไมรูวาเราติดบวงเลย  
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หมดที่พ่ึงขาดอาหารปจจัย    เห็นจักผอมตายท่ีถ้ําในภูเขาน่ันเอง    ดังน้ี  
กลาวคาถาที่  ๑ ไปพลางวา :- 
                        ทานเหลาน้ัน   พอแมของเราแกเฒาแลว 
           อาศัยอยูที่ซอกเขา  จักทําอยางไรหนอ   เราก็ 
           ติดบวงตกอยูในอํานาจของนายพรานนิลิยะ.  
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา  นิลยิสฺส  ไดแกบุตรของนายพราน 
ที่มีชื่ออยางนี้     บุตรของนายพรานไดยินคําโอดครวญของแรงน้ันแลว 
จึงกลาววา :- 
                        แรง        เจาโอดครวญทําไม     การโอด 
           ครวญของเจาจะมีประโยชนอะไรเลา    ขาไม 
           เคยไดยินหรือไมเคยเห็นนกพูดภาษาคนไดเลย 
           วา    เราเลี้ยงพอแมผูแกเฒาแลว    อาศัยอยูที่ 
           ซอกเขา   ทานจักทําอยางไรหนอ ?  เมื่อเราตก 
           อยูในอํานาจของทานแลว     ชาวโลกพูดกันวา 
           แรงมองเห็นซากศพไกลถึงรอยโยชน เหตุไฉน 
           เจาแมเขาไปใกลตาขายและบวงแลวจึงไมรู 
           จัก    เมื่อใดความเสื่อมจะม ี    และสัตวจะมี  
           ความสิ้นชีวิต       เมื่อนั้นเขาแมจะเขาไปใกล  
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           ตาขายและบวงแลวก็ไมรูจัก      เจาจงไปเลี้ยง 
           พอแมผูแกเฒา   แลวอาศัยอยูในซอกเขาเถิด 
           ขาอนุญาตเจาแลว     เจาจงไปพบญาติทั้งหลาย 
           โดยสวัสดี    ดูกอนนายพราน  เจาจงบรรเทิงใจ 
           พรอมดวยญาติทั้งมวลเหมือนกันเถิด  เราก็จัก  
           เลี้ยงพอแมผูแกเฒา   แลวอาศัยอยูที่ซอกเขา. 
         คาถาเหลาน้ีคือ   คาถาท่ี   ๒   นายพรานกลาว   คาถาท่ี  ๓  แรง 
กลาวแลวตามลําดับ. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   ยนฺนุ   ความวา    ชาวโลกกลาวคํา 
นี้ใดไวนะ.   บทวา    คิชฺโฌ   โยชนสต  กุณปานิ  อุเปกฺขติ    ความวา 
แรงมองเห็นซากศพที่วางอยูเกินรอยโยชน   ถาหากชาวโลกกลาวถอยคํา 
นั้นไซร   เมื่อเปนเชนนั้น  เหตุไฉนแรงแมเขาไปใกลขายและบวงจึงไม 
รูจัก  คือ แมมาถึงท่ีแลวก็ไมรูจัก.   บทวา  ปราภโว  ไดแก ความพินาศ. 
บทวา  ภรสสฺุ   ความวา  นายพรานน้ัน   ครั้นไดฟงธรรมกถาของพระ- 
โพธิสัตวนี้แลวคิดวา   พระยาแรงผูฉลาด   เมื่อโอดครวญก็ไมโอดครวญ 
เพ่ือตน   แตโอดครวญเพ่ือพอแม     พระยาแรงน้ีไมควรตาย     แลวได 
กลาวยินดีตอพระโพธิสัตวนั้น    ก็แหละครั้นกลาวแลวก็แกบวงออกดวย 
จิตใจรักใครออนโยน.  
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         ลําดับนั้น  พระโพธิสัตวพนจากมรณทุกขมีความสุขใจแลว  เมื่อ 
จะทําอนุโมทนาแกนายพรานนั้น   จึงกลาวคาถาสุดทายแลว  ไดคาบเอา 
เนื้อเต็มปากไปใหพอแม.  
         พระศาสดาครั้นทรงนําพระธรรมเทศนานี้มา   ประกาศสัจธรรม 
ทั้งหลาย  แลวทรงประชุมชาดกไว  ในที่สุดแหงสัจธรรม     ภิกษุผูเลี้ยง 
มารดาไดดํารงอยูในโสดาปตติผล     บุตรนายพรานในครั้งน้ัน    ไดแก 
พระฉันนเถระ ในบัดนี้  พอแมไดแกราชตระกูลใหญ   สวนพระยาแรง 
ไดแกเราตถาคต    ฉะน้ีแล. 
                          จบ  อรรถกถาคิชฌชาดกท่ี  ๔  
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                        ๕.  ทัพพปุปผชาดก 
 
                  วาดวยโทษของการโตเถียงกัน 
 
         [๙๙๗]   สหายนากผูเท่ียวหากินตามฝง        ขอ 
           ทานจงมีความเจรญิ  จงตามฉันมาเถิด  ฉันจับ 
           ปลาตัวใหญไดแลว     มันลากฉนัไปดวยกําลัง  
           เร็ว.  
         [๙๙๘]   นากผูเท่ียวหากินในน้ําลกึ      ขอทานจง 
           มีความเจริญ      ทานจงคาบไวใหมั่นดวยกําลัง 
           เราจักยกปลานั้นขึ้น    เหมือนครุฑยกนาคขึ้น 
           ฉะนัน้.  
         [๙๙๙]   สหายทรรพบุบผา       พวกเราเกิดทะเลาะ  
           กันขึน้    ขอทานจงฟงเรา  ดูกอนสหาย  ขอจง 
           ระงับความบาดหมางกัน  ขอใหขอพิพาท    จง 
           สงบลง.  
        [๑๐๐๐]  เราเปนผูพิพากษามากอน     ไดพิจารณา 
           คดีมาแลวมากมายสหาย       เราจะระงับความ 
           บาดหมางกัน  ขอพิพาทจะสงบลง.  
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         [๑๐๐๑]   สหายผูเท่ียวหากินตามฝง       ทอนหาง 
           จักเปนของเจา   แตทอนหัวจักเปนของผูเท่ียว 
           หากินในนํ้าลึก  สวนอีกทอนกลางน้ี   จักเปน 
           ของผูตัดสิน. 
         [๑๐๐๒]   ถาเราไมวิวาทกันไซร     ทอนกลางก็จัก 
           เปนอาหารไปไดนานวัน     แตเพราะวิวาทกัน 
           สุนัขจ้ิงจอกจึงนําเอาปลาตะเพียนแดง  ที่ไมใช  
           หัวไมใชหางไป   คือทอนกลาง.  
         [๑๐๐๓]   วันนี้ฉันเห็นผัวมีอาหารเต็มปาก   จึงชื่น 
           ใจเหมือนกษัตริยไดราชสมบติั    เปนพระราชา 
           แลวพึงทรงชื่นชมก็ปานกัน.  
         [๑๐๐๔]   พ่ีเปนสัตวเกิดบนบก   ไฉนหนอ  จงึจับ 
           ปลาในนํ้าได   ดูกอนพ่ีรวมชีวติ  พ่ีถูกฉันถาม 
           แลว   ขอจงบอกฉนัวาพ่ีไดมาอยางไร ?  
         [๑๐๐๕]   คนท้ังหลายผายผอม      เพราะวิวาทกัน 
           มคีวามสิ้นทรัพยกเ็พราะวิวาทกัน   นาก ๒  ตัว 
           พลาดปลาช้ินนี้  เพราะทะเลาะกัน แมงามงอน 
           เจาจงกินปลาตะเพียนแดงเถิด.  
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         [๑๐๐๖]   ในหมูมนษุย   ขอพิพาทกันเกิดขึ้น  ณ  ที ่
           ใด  พวกเขาจะวิ่งหาผูพิพากษา  เพราะผูพิพาก- 
           ษาเปนผูแนะนําพวกเขา   ฝายพวกเขาก็จะเสีย 
           ทรัพย ณ ที่นั้น  เหมือนนาก  ๒  ตัวน่ันเอง แต 
           คลังหลวงเจริญขึ้น.   
                                   จบ  ทัพพปุปผชาดกท่ี  ๕     
 
                        อรรถกถาทัพพปุปผชาดกท่ี  ๕ 
 
         พระศาสดาเมื่อประทับอยู   ณ  พระวหิารเชตวัน       ทรงปรารภ 
พระอุปนันทศากยบุตร   แลวจึงตรัสเรื่องนี้   มีคําเริ่มตนวา   อนุตีรจารี 
ภทฺทนฺเต   ดงัน้ี. 
         ดังจะกลาวโดยยอ   ทานบวชในพระศาสนาแลว    ละคุณธรรมม ี
ความปรารถนานอยเปนตน ไดเปนผูมีความทะยานอยากมาก.    ในวันเขา 
พรรษาทานยึดครองวัดไว  ๒, ๓ วัด  คือวางรมหรือรองเทาไววัดหน่ึง ไม- 
เทาคนแกหรือหมอนํ้าไวอีกวัดหน่ึง  ตนเองก็อยูวัดหน่ึง. ทานจําพรรษาที่ 
วัดในชนบทวัดหน่ึง   สอนปฏิปทาอันเปนวงศของพระอริยเจา   ที่แสดง 
ถึงความสันโดษในปจจัย   แกภิกษุทั้งหลายแจมชัดเหมือนยกพระจันทร 
ข้ึนในอากาศก็ปานกันวา  ธรรมดาภิกษุควรเปนผูมักนอย.  ภิกษุทั้งหลาย 
ไดฟงคําน้ันแลว   พากันทิ้งบาตรและจีวรที่นาชอบใจ    รับเอาบาตรดิน-  
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เหนียวและผาบังสุกุล.   ทานใหภิกษุทั้งหลาย   วางของเหลาน้ันไว  ณ ที ่
อยูทาน    ออกพรรษาปวารณาแลว    บรรทุกเต็มเกวียนไปพระเชตวัน- 
มหาวิหาร  ถกูเถาวัลยเกี่ยวเทา  ที่ดานหลังวัดปาแหงหนึ่งในระหวางทาง 
ขาใจวา    จักตองมีของอะไรท่ีเราควรไดในวัดนี้แนนอน   แลวจึงแวะวัด 
นั้น.   ในวัดนั้นภิกษุแก   คือหลวงตา   จําพรรษาอยู  ๒  รูป.     ทานได 
ผาสาฎกเน้ือหยาบ  ๒  ผืนและผากัมพล   เนื้อละเอียดผืนหน่ึง  ไมอาจจะ  
แบงกันได   เห็นทานมาดีใจวา   พระเถระจักแบงใหพวกเราไดแน    จึง 
พากันเรียนทานวา    ใตเทาขอรับ     พวกกระผมไมสามารถแบงผาจํานํา 
พรรษานี้ได พวกกระผมจะมีการวิวาทกัน  เพราะผาจํานําพรรษาน้ี ขอใต 
เทา  จงแบงผาน้ีใหแกพวกกระผม.  ทานรับปากวา  ดีแลว  ผมจักแบงให 
แลวไดแบงผาสาฎกเน้ือหยาบใหภิกษุ  ๒  รูป   บอกวา  ผืนนี้คือผากัมพล 
ตกแกผมผูเปนพระวินัยธร  แลวก็หยบิเอาผากัมพล  หลีกไป.   พระเถระ 
แมเหลาน้ัน   ยังมีความอาลัยในผากัมพล    จึงพากันไปเชตวันมหาวิหาร 
พรอมกับทานอุปนันทะนั้นนั่นแหละ   ไดบอกเน้ือความน้ันแกภิกษุทั้ง- 
หลายผูเปนพระวินัยธร    แลวกลาววา   ขาแตทานผูเจริญมีหรือไมหนอ 
การท่ีพระวินัยธรท้ังหลาย  กินของท่ีริบมาไดอยางนี้.  ภิกษุทั้งหลายเห็น 
กองบาตรและจีวร.  ที่พระอุปนันทะนํามาแลว  พูดวา ทานผูมีอายุ  ทานมี 
บุญมากหรือ ?  ทานจึงไดบาตรและจีวรมาก.   ทานบอกทุกอยางวา   ทาน 
ผูมีอายุผมจักมีบุญแตที่ไหน ? บาตรและจีวรนี้ผมไดมาดวยอุบายนี้.  ภิกษุ  
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ทั้งหลายพากันต้ังเรื่องข้ึนในธรรมสภาวา   ดูกอนทานผูมีอายุ   ทานอุป- 
นันทะ  ศากยบุตรมีตัณหามาก  มีความโลภมาก.   พระศาสดาเสด็จมาถึง 
แลวตรัสถามวา    ดกูอนภิกษุทั้งหลาย   บัดนี้เธอทั้งหลายน่ังสนทนากัน 
ดวยเรื่องอะไร ?   เมื่อภิกษุทั้งหลายกราบทูลวา   ดวยเรื่องชื่อน้ี    ตรัสวา 
ภิกษุทั้งหลาย   พระอุปนันทะ  ไมทําส่ิงท่ีเหมาะสมแกปฏิปทา   ธรรมดา 
วาภิกษุ   เมื่อจะบอกปฏิปทาแกผูอ่ืน    ควรจะทําใหเหมาะสมแกตนกอน 
แลวจึงใหโอวาทผูอ่ืนในภายหลัง    ครั้นทรงแสดงธรรม    ดวยคาถาใน 
ธรรมบทนี้วา :-  
                        คนควรต้ังตนเองไวในท่ีเหมาะสมกอน 
           ภายหลังจึงพร่ําสอนผูอื่น      ผูฉลาดไมควรจะ 
           มัวหมอง. 
         แลวตรสัวา     พระอุปนันทะ   ไมใชมีความโลภมากแตในบัดนี้  
เทาน้ัน   แมเมื่อแตกอนเธอก็มีความโลภมากเหมือนกัน  และก็ไมใชแต 
ในบัดนี้เทานั้น  แมเมื่อกอน  เธอก็รบิสิ่งของของภิกษุเหลาน้ี  เหมือนกัน 
แลวไดทรงนําเอาเรื่องในอดีตมาสาธก   ดังตอไปนี้. 
         ในอดตีกาล   เมื่อพระเจาพรหมทัต   ครองราชสมบัติอยูในนคร 
พาราณสี    พระโพธิสัตวไดเปนรุกขเทวดาที่ฝงแมน้ํา.      ครั้งน้ันสุนัข 
จ้ิงจอกตัวหนึ่ง    ชื่อมายาวี    คือเจาเลห     พาเมียไปอยู ณ ที่แหงหน่ึง 
ใกลฝงแมน้ํา.  อยูมาวันหน่ึง   สุนัขจ้ิงจอกตัวเมียพูดกับตัวผูวา   พ่ีฉัน  
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เกิดแพทองแลวฉันอยากกินเนื้อท่ียังมีเลือดสด ๆ อยู.     สุนัขจ้ิงจอกตัวผู 
บอกวา    นองอยาทอใจ    พ่ีจักนํามาใหนองใหได     จึงเดินไปริมฝงนํ้า 
ถูกเถาวัลยคลองขา   จึงไดเดินไปตามฝงน่ันเอง.    ขณะนั้น  นาก  ๒  ตัว 
คือตัวหน่ึงเที่ยวหากินน้ําลึกเปนปกติ สวนตัวหนึ่งเที่ยวหากินตามฝงเปน 
ปกติ    กําลังเสาะแสวงหาปลา    ไดหยุดยืนอยูที่ตลิ่ง.     บรรดานาก ๒ 
ตัวน้ัน   ตัวเที่ยวหากินน้ําลึก  เห็นปลาตะเพียนแดงตัวใหญ   จึงดํานํ้าไป 
โดยเร็วคาบทางปลาไวได.     แตปลาแรงมากฉุดนากไป.    นากตัวท่ีเที่ยว 
หากินน้ําลึกจึงเจรจาตกลงกับนากอีกตัวหนึ่งวา      ปลาตัวใหญจักพอกิน 
สําหรับเราท้ัง  ๒  มาเถอะ     จงเปนสหายผูรวมงานของเรา      แลวกลาว  
คาถาท่ี ๑ วา :- 
                        ดูกอนสหายนาก ผูเท่ียวหากินตามฝง  ขอ 
           ทานจงมีความเจรญิ  จงตามฉันมาเถิด  ฉันคาบ 
           ปลาตัวใหญไว     แลวมันลากฉันไปดวยกําลัง 
           เร็ว. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา   สหายมนุธาว  ม   ความวา  สหาย 
จงตามฉันมา.   ม  อักษรทานกลาวไวดวยอํานาจสนธิ.    มีคําอธิบายวา 
ขอสหายจงตามฉันมาคาบทอนหางไว       เหมือนฉันไมทอถอยเพราะ 
การจับปลาตัวน้ี   ฉะน้ัน.  
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         นากอีกตัวหนึ่ง  ไดยินคําน้ันแลว   จึงกลาวคาถาที่ ๒ วา :- 
                        ดูกอนนากผูเท่ียวหากินในน้ําลึก   ขอทาน 
           จงมีความเจริญ    ทานจงคาบไวใหมั่น    ดวย 
           กําลัง  เราจักยกปลานั้นขึ้นเหมอืนครุฑยกนาค 
           ขึ้น  ฉะนั้น.  
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา  ถามสา  ความวา  ดวยกําลัง.  บทวา 
อุทฺธริสฺสามิ   ความวา  จักนําออกไป.    บทวา   สปุณฺโณ   อรุคมฺมิว 
ความวา   เหมือนครุฑยกงูข้ึน   ฉะน้ัน. 
         ลําดับนั้น   นากท้ัง ๒ ตัวน้ัน    รวมกันนําปลาตะเพียนแดงออก 
มาได   วางใหตายอยูบนบกเกิดการทะเลาะกันวา   แบงสิแกแบงสิ  แลว 
ไมอาจแบงกันได   จึงหยุดนั่งกันอยู.  ขณะนั้น  สุนัขจ้ิงจอกตัวหนึ่งเขา 
มาถึงท่ีนั้น.     นากเหลาน้ันเห็นแลว   ทั้ง ๒ ตัว   จึงพากันตอนรับแลว 
พูดวา    สหายทรรพบุบผา   ปลาตัวนี้   พวกเราจับไดรวมกัน  เมื่อพวก 
เราไมสามารถจะแบงกันได  จึงเกิดขัดแยงกันข้ึน  ขอเชิญทานแบงปลา 
ใหพวกเราเทา ๆ  กันเถิด   แลวไดกลาวคาถาท่ี ๓ วา :- 
                        สหายทรรพบุบผา   พวกเราเกิดทะเลาะ 
           กันขึน้   ขอทานจงฟงเรา  ดูกอนสหาย  ขอจง  
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           ระงับความบาดหมางกัน      ขอใหขอพิพาทจง 
           สงบลง. 
         พึงทราบวินิจฉัยในคาถานั้น  นากเรียกสุนัขจ้ิงจอกวา ทรรพบุบผา 
เพราะมันมีสีเหมือนดอกหญาคา.   บทวา  เมธค   ไดแกการทะเลาะกัน. 
         สุนัขจ้ิงจอกไดยินถอยคําของนากเหลาน้ี  แเลว    เมื่อจะแสดงถึง 
ปรีชาสามารถของตน   จึงกลาวคาถาน้ีวา :- 
                        เราเปนผูพิพากษามากกอน     ไดพิจารณา 
           คดีมาแลวมากมายสหาย        เราจะระงับความ 
           บาดหมางกัน  ขอพิพาทจงสงบลง. 
         สุนัขจ้ิงจอกครั้นกลาวคาถาน้ีแลว  เมื่อจะแบงปลา  จึงกลาวคาถา 
นี้วา :- 
                        สหายผูเท่ียวหากินตามฝง       ทอนหาง 
           จักเปนของเจา     แตทอนหัวจักเปนของผูเท่ียว 
           หากินในนํ้าลึก   สวนอีกทอนกลางน้ี   จักเปน 
           ของผูตัดสิน. 
         บรรดาคาถาทั้ง ๒ นั้น   คาถาท่ี ๑   มีเนื้อความดังน้ี.     เราเคย 
เปนผูพิพากษาของพระราชาทั้งหลายมากอน  เรานั้นนั่งในศาลพิจารณา  
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คดีมามากทีเดียว   คือคดีมากมาย  ของพราหมณและคหบดีทั้งหลายเหลา 
นั้นๆ    เราพิจารณา    คือวินิจฉัยมาแลว   เรานั้นจักไมอาจพิจารณาคดี 
ของสัตว ๔ เทาท้ังหลาย  ผูมีชาติเสมอกัน    เชนทานทั้งหลายไดอยางไร 
เราจะระงับความราวรานของทานท้ังหลาย     สหาย       ความวิวาทบาด 
หมางกัน    จงสงบคือระงับไป   เพราะอาศัยเรา.     ก็แหละ    ครัน้กลาว 
อยางนี้แลว   มันก็แบงปลาเปน ๓ สวนแลวบอกวา.   ดูกอนนากตัวเท่ียว  
หากินตามฝง  เจาจงคาบเอาทอนหาง  ทอนหัวจงเปนของตัวเท่ียวหากิน 
ในน้ําลึก.  บทวา   อจฺจาย    มชฺฌิโม    ขณฺโฑ   ความวา  อีกสวนทอน 
กลางนี้.   อีกอยางหน่ึงบทวา   อจฺจ   ความวา  เลยไป   คือทอนที่อยูเลย 
สวนท้ัง ๒ นี้ไป  ไดแกทอนกลางนี้    จักเปนของผูพิพากษา   คือนายผู 
วินิจฉัยคดี. 
         สุนัขจ้ิงจอกครั้นแบงปลาอยางน้ีแลว  ก็บอกวา  เจาท้ังหลายอยา 
ทะเลาะกันแลวพากันกินทอนหางและทอนหัวเถิด   แลวก็เอาปากคาบเอา 
ทอนกลางหนีไปท้ัง ๆ  ทีน่าก ๒ ตัวน้ันเห็นอยูนั่นแหละ.  นาก ๒ ตัวน้ัน 
นั่งหนาเสียเหมือนแพต้ังพันครั้ง   แลวไดกลาวคาถาท่ี ๖ วา :- 
                        ถาเราไมววิาทกันไซร      ทอนกลางก็จัก 
           เปนอาหารไปไดนานวัน       แตเพราะวิวาทกัน 
           สุนัขจ้ิงจอกจึงนําเอาปลาตะเพียนแดงท่ีไมใช 
           หัวไมใชหางไป  คือทอนกลาง.  
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         ฝายสุนัขจ้ิงจอกดีใจวา     วันนี้เราจักใหเมียกินปลาตะเพียนแดง 
แลวไดมาท่ีสํานักของเมียนั้น.     นางเมียเห็นผัวกําลังมาดีใจเปนอยางยิ่ง 
จึงไดกลาวคาถาน้ีวา :- 
                        วันนี้ฉันเห็นผัวมีอาหารเต็มปาก    จึงชื่น 
           ใจเหมือนกษัตริยไดราชสมบติัเปนพระราชา 
           แลว  พึงทรงชื่นพระทัย  ก็ปานกัน.  
         ครั้นกลาวคาถานี้แลว   เมื่อถามถึงอุบายท่ีไดอาหารมา  จึงกลาว 
คาถาน้ีวา :- 
                        พ่ีเปนสัตวเกิดบนบก  ไฉนหนอ  จงึจับ 
           ปลาในนํ้าได   ดูกอนพ่ีรวมชีวติ  พ่ีถูกฉันถาม 
           แลว   ขอจงบอกฉนัวา   พ่ีไดมาอยางไร ? 
         บรรดาบทเหลาน้ัน    บทวา   กถนฺนุ   ความวา   เมื่อสุนัขจ้ิงจอก 
ผัวบอกวา   จงกินเถิดนอง        แลววางชิ้นปลาไวขางหนา   สุนขัจ้ิงจอก 
ตัวเปนเมีย    จึงถามวา     พ่ีเปนสัตวเกิดบนบก     แตจับปลาในนํ้ามาได 
อยางไร ? 
         สุนัขจ้ิงจอกตัวเปนผัว  เมื่อจะบอกอุบายท่ีไดปลานั้นมา  จึงกลาว 
คาถาติดตอกันไปวา :-  
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                        คนท้ังหลายผายผอม  เพราะวิวาทกัน  ม ี
           ความสิ้นทรัพย   ก็เพราะวิวาทกัน  นาก ๒ ตัว 
           พลาดปลาช้ินนี้  เพราะทะเลาะกัน  แมงามงอน 
           เจาจงกินปลาตะเพียนแดงเถิด. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   วิวาเทน   กิสา   โหนฺติ  ความวา 
นองนางผูเจริญเอย   สัตวเหลาน้ี   เมื่อทําการวิวาทกัน   อาศัยการวิวาท   
จะฝายผอม   คือมีเนื้อและโลหิตนอย.      บทวา    วิวาเทน     ธนกฺขยา 
ความวา   ถึงความส้ินทรัพยทั้งหลาย  มีเงินและทองเปนตน  ก็มี  เพราะ 
การวิวาทกันน่ันเอง.   เม่ือคนท้ัง ๒ วิวาทกัน    คนหน่ึงแพ    เพราะแพ 
จึงถึงความส้ินทรัพย   เพราะใหสวนแหงความชนะแกผูพิพากษา.  บทวา 
ชินา   อุทฺทา   ความวา  นาก ๒  ตัวพลาดปลาชิ้นนี้ไป   เพราะวิวาทกัน 
นั่นเอง   เพราะฉะนั้น   เธออยาถามถึงเหตุแหงปลาชิ้นนี้ที่เรานํามาแลว 
ดูกอนนอง   เธอจงกินปลาตะเพียนแดงชิ้นนี้อยางเดียว. 
         คาถาบอกน้ี  เปนคาถาของ พระผูมีพระภาคเจา ผูตรัสรูยิ่งแลว 
วา   ดังน้ี :- 
                        ในหมูมนษุย ขอพิพาทกันเกิดขึ้น ณ ที่ใด 
           พวกเขาจะวิ่งหาผูพิพากษา     เพราะผูพิพากษา 
           เปนผูแนะนําพวกเขา        ฝายพวกเขาก็จะเสีย  
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           ทรัพย ณ  ที่นั้น  เหมือนนาก  ๒  ตัวน้ันเอง  แต 
           คลังหลวงเจริญขึ้น.  
          บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   เอวเมว    ความวา   ดูกอนภิกษุ 
ทั้งหลาย  นาก  ๒  ตัวน้ัน   พลาดไปแลวฉันใด   ถงึในหมูมนุษยก็เชนนั้น 
เหมือนกัน ณ ที่ใด เกิดการวิวาทกันข้ึน ณ ที่นั้น  คนท้ังหลายจะว่ิงหา 
ผูพิพากษา  คือเขาไปหาเจานายผูตัดสิน.  เพราะเหตุไร ?  เพราะวา  ทาน 
เปนผูแนะนําพวกเขา   อธิบายวา   เปนผูจะใหขอพิพาทของพวกเขา   ที่ 
ทะเลาะกันสงบลงได.   บทวา    ธนาป   ตตฺถ    ความวา   พวกเขาผูวิวาท 
กันจะเส่ือมแมจากทรัพย  ณ ที่นั้น    อธิบายวา    จะเส่ือมจากของที่มีอยู 
ของตน.  แตคลังหลวงจะเจริญข้ึน    เพราะสินไหม   และเพราะรับสวน 
แบงจากชัยชนะ. 
         พระศาสดาครั้นทรงนําพระธรรมเทศนานี้มาแลว     ทรงประชุม 
ชาดกไววา  สุนัขจ้ิงจอกในครั้งน้ัน  ไดแกพระอุปนันทะในบัดนี้   นาก 
๒ ตัว  ไดแกภิกษุแก ๒ รปู สวนรุกขเทวา ผูทําเหตุนั้นใหเห็นประจักษ 
ไดแกเราตถาคต  ฉะนี้แล. 
                      จบ  อรรถกถาทัพพปุปผชาดกท่ี  ๕  
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                              ๖.  ทสัณณกชาดก 
 
            วาดวยใหแลวไมเดือดรอนภายหลังทําไดยาก   
 
         [๑๐๐๗]   ชายคนน้ีกลืนดาบทสรรณกะ  ที่มคีมอัน 
           คมกรบิ  ด่ืมเลือดผูอื่นที่กระทบแลว   ฟนแลว 
           ในทามกลางบริษทั  ยังมีไหม    สิ่งท่ีทําไดยาก 
           กวาการกลืนดาบนี้  ทานถูกเราถามแลวจงบอก 
           เหตุอยางอ่ืนที่ทําไดยากกวาแกเรา.  
         [๑๐๐๘]   ก็ผูใดฟงกลาววา  เราจะใหการกลาวของ 
           ผูนั้น  ทําไดยากกวาการกลืนดาบ   ที่ด่ืมโลหติ 
           ของผูอื่นที่กระทบเขาแลว       ของชายคนนั้น 
           เพราะความโลภ  เหตุอยางอ่ืนทุกอยาง  เปนสง 
           ที่ทําไดงาย     ขาแตพระเจามคธ     ขอพระองค 
           โปรดทรงทราบอยางน้ีเถิด.  
         [๑๐๐๙]   อายุรบัณฑิตผูฉลาดในธรรม    กลาวแก 
           ขอความแหงปญญาแลว       บัดนี้เราจะขอถาม 
           ปุกกสุบัณฑิตวา  สิ่งท่ีทําไดยากกวาการบอกวา  



พระสุตตันตปฎก ขุททกนิกาย ชาดก เลม ๓ ภาค ๕ - หนาท่ี 254 

           เราจะใหนั้นยังมีอยูหรือ     ทานถูกเราถามแลว 
           จงบอกเหตุอยางอื่นที่ทําไดยากกวาแกเรา.  
         [๑๐๑๐]   คนท้ังหลายไมรักษาคําท่ีพูดไว   คําท่ีพูด 
           ที่เปลงออกไปนั้นก็ไมมีผล   กผู็ใดใหปฏิญญา 
           ไวแลว  ก็ตัดทอนความโลภได   การบั่นทอน 
           ความโลภของผูนั้นนั้น  เปนสิง่ท่ีทําไดยาก วา  
           การกลืนดาบและกวาการใหปฏิญญาน้ัน   เหตุ 
           อยางอันทุกอยางเปนสิ่งท่ีทําไดงาย.       ขาแต 
           พระเจามคธ  ขอพระองคโปรดทรงทราบอยาง 
           นี้เถิด.  
         [๑๐๑๑]   ปุกกุสบัณฑิตผูฉลาดในธรรม  กลาวแก 
           ขอความแหงปญหาแลว บัดน้ี เราจะถามเสนก- 
           บัณฑติกวา  สิ่งท่ีทําไดยากวาการใหสิ่งของน้ัน 
           ยังมีอยูหรือ     ทานถูกเราถามแลว  ขอจงบอก 
           เหตุอยางอ่ืนที่ทําไดยากกวาแกเรา.  
         [๑๐๑๒]   คนควรใหทาน     จะนอยหรือมากก็ไมวา 
           แตผูใดครั้นใหแลวไมเดือดรอนใจในภายหลัง 
           การไมเดือดรอนใจน้ันเปนสิ่งท่ีทําไดยากกวา  
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           การกลืนดาบ    กวาการพูดวาจะใหสิ่งของและ 
           กวาการใหสิ่งของท่ีรักนั้น.       เหตุอยางอ่ืนทั้ง 
           หมดเปนสิ่งท่ีทําไดงาย  ขาแตพระเจามคธ  ขอ 
           พระองคโปรดทรงทราบอยางน้ี.   
         [๑๐๑๓]   อายุรบัณฑิตแกปญหาแลว  และปกุกุส-  
           บัณฑติ   ก็แกปญหาแลว   สวนเสนกบัณฑติ 
           ครอบงําปญหาหมดทุกขอวา  คนใหทานแลวไม 
           ควรรอนใจภายหลงั   อยางท่ีเสนกบัณฑิตพูด.   
                          จบ  ทสณัณกชาดกที่  ๖ 
 
                    อรรถกถาทสัณณกชาดกที่  ๖ 
 
         พระศาสดาเมื่อประทับอยู   ณ  พระวิหารเชตวัน     ทรงปรารภ 
การย่ัวยวนของภรรยาเกา    จึงตรัสเรื่องนี้    มีคําเริ่มตนวา    ทสณฺณก  
ติขิณธาร  ดงัน้ี. 
         ดังจะกลาวโดยยอ   พระศาสดาตรัสถาม ภิกษุนั้นวา   ไดทราบวา 
เธอกระสันอยากสึกจริงหรือ ?  เมื่อเธอทราบทูลวา  จริงพระเจาขา  ตรัส 
ถามตอวา   ใครย่ัวใหกระสัน ?      เมื่อเธอทูลวา    ภรรยาเกาพระเจาขา 
จึงตรัสวา  ดูกอนภิกษุ  หญิงน้ีทําอนัตถะใหเธอ  ไมเฉพาะในบัดนี้  แม  
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ในชาติกอน    เธออาศัยหญิงนี้กําลังจะตายเพราะโรคเจตสิก    ไดอาศัย 
บัณฑิตจึงไดชีวิตไว   แลวทรงนําเอาเร่ืองในอดีตมาสาธก ดังตอไปนี้:- 
         ในอดตีกาล      เมือ่พระเจาพรหมทัตครองราชสมบัติอยูในนคร 
พาราณสี  พระโพธิสัตวกําเนิดในตระกูลพราหมณ.   ญาติทั้งหลายไดต้ัง 
ชื่อเขาวา  เสนกกุมาร.   เขาเติบโตแลวไดเรียนศิลปะทุกชนิด   ในเมือง 
ตักกศิลาจบแลวก็กลับเมอืงพาราณสี ไดเปนอํามาตย  ผูถวายอรรถธรรม 
พระเจามัทวะ.   ทานถูกคนท้ังหลายเรียกวา   เสนกบัณฑิต   รุงโรจนทั่ว 
ทั้งนคร เหมือนดวงจันทรและดวงอาทิตย.  ครั้งน้ัน  บุตรของราชปุโรหิต 
มาเฝาในหลวง    เห็นอัครมเหสีของพระราชา    ผูทรงพระรูปโฉมสูงสง 
ทรงประดับเครื่องทรงครบถวน   มีจิตปฏิพัทธไปบานแลวนอนอดอาหาร  
ถูกเพ่ือนฝูงถามจึงบอกเนื้อความน้ัน.  พระราชาตรัสถามวา  ไมเห็นบุตร 
ของปุโรหิต ไปไหนเลา ? ไดทรงทราบเน้ือความน้ันแลว    จึงตรัสสั่งให 
เขาเขาเฝา  แลวตรัสวา  ฉันจะมอบใหทาน ๗ วัน   จะเอาพระอัครมเหสี 
นี้ไปไวที่บาน  ๗  วัน   ในวันที่  ๘  จึงนํามาสง.  เขารับพระบรมราช- 
โองการแลว   นําอัครมเหสีไปบานรวมอภิรมยกับพระนาง.  บุตรปุโรหิต 
และอัครมเหสีนั้น     ตางก็มีจิตรักใครกันพากันหนีไปทางประตูยอดน้ัน 
เอง   โดยไมใหใครรู   ไดไปท่ีแวนแควนของพระราชาองคอ่ืน.   ใคร ๆ 
ก็ไมรูที่ที่คนทั้ง ๒  ไปแลว  ไมมีรองรอย  เปนเสมือนทางที่เรือผานไป 
แลวฉะนั้น.        ถึงพระราชาทรงใหตีกลองปาวประกาศไปในพระนคร 
คนหาโดยประการตาง ๆ   ก็ไมรูที่ที่เขาไป.   ตอมาพระองคทรงเกิดความ  
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เศราโศกเปนกําลังเพราะอาศัยเขา.   พระหทัยรอน  พระโลหิตไหลออก. 
ไดมีพระพยาธิขนาดหนัก.   หมอหลวง   มากมาย   ก็ไมสามารถจะเยียว 
ยาได.   พระโพธิสัตวรูวา  พระราชานี ้ ไมมีพระพยาธิอะไร  แตพระองค 
ไมทรงเห็นพระมเหสี   จึงถูกพระโรคจิตกระทบ     เราจักใชอุบายแกไข 
พระองค  แลวจึงเรียกอํามาตยผูเปนราชบัณฑิต ๒ คนคือ  อายุรอํามาตย  
๑   ปกุกุสอํามาตย  ๑   มาหาแลวบอกวา    พระราชาไมทรงมีพระโรคอ่ืน 
เวนไวแตพระโรคจิต    เพราะไมทรงเห็นพระราชเทวี   พระราชาทรงมี 
พระอุปการะแกเรามาก     เพราะฉะนั้น   พวกเราจะใชอุบายแกไขพระ- 
องค  คือจักใหคนแสดงการเลนที่พระลานหลวงแลวจะใหผูรูวิธีกลืนดาบ 
กลืนดาบใหพระราชาประทับยืนทอดพระเนตรการเลนที่ชองพระแกล. 
พระราชาทรงทอดพระเนตรคนกลืนดาบแลว  ก็จักตรัสถามปญหาวา ยัง 
มีบางไหมส่ิงอ่ืนที่ทําไดยากกวาน้ี ?   สหายอายุระ    เธอควรทูลแกปญหา 
นั้นวา   การพูดวา   เราจะใหของชื่อนี้    เปนสิ่งท่ีทําไดยากกวาน้ี    สหาย 
ปุกกุส   ตอน้ันไป   พระองคก็จะตรัสถามเธอ   เธอควรทูลแกถวายพระ-  
องควา   เมื่อคนพูดวาจะใหแตไมให    วาจาน้ันไรผล     คนบางเหลาหา 
เขาถึงวาจาชนิดนั้นดํารงชีวิตอยูไม    ไมเค้ียวกิน   ไมดื่ม    ซึ่งไมทําให 
เหมาะสมแกถอยคําน้ัน  สวนการใหประโยชนตามท่ีปฏิญญาไวนั่นแหละ 
การใหของผูนั้น   ทําไดยากกวา   การพูดวาจะให.   ตอจากน้ันไป   ผมก ็
จักรูเหตุอ่ืนที่จะตองทําแกปญหา   ดังน้ีแลวไดใหแสดงการเลน.   ลําดับ  
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นั้นบัณฑิตทั้ง ๓ เหลาน้ัน   พากันไปราชสํานัก  กราบทูลวา   ขอเดชะ 
ผาละอองธุลีพระบาทปกเกลาปกกระหมอม       ทีพ่ระลานหลวงการเลน 
กําลังแสดง   เมื่อคนท้ังหลายดูการเลนอยู.    แมทกุขก็ไมเปนทุกข   ขอ 
ใตฝาละอองธุลีพระบาทจงเสด็จเถิด ขาพระพุทธเจาท้ังหลายจะไปดู แลว 
ไดนําพระราชาไปเปดชองพระแกลใหพระองคทอดพระเนตรการเลน 
คนจํานวนมากตางพากันแสดงศิลปะที่ตนรู ๆ. ชายคนหน่ึงกลืนดาบแกว  
ที่มีคมคมกริบ   ยาว  ๓๓  นิ้ว.   พระราชาทอดพระเนตรชายคนน้ันแลว 
ทรงดําริวา   ชายคนน้ีกลืนดาบอยางนี้    เราจักถามบัณฑิตเหลานี้วา   ม ี
อยูหรือไมการเลนอยางอ่ืนที่ทําไดยากกวาน้ี        แลวเมื่อตรัสถามอายุร- 
บัณฑิต  จึงตรัสคาถาที่  ๑ วา :- 
                        ชายคนน้ีกลืนดาบทสรรณกะ  ที่มคีมอันคม 
           กริบ      ด่ืมเลือดผูอื่นที่กระทบแลว    ฟนแลวใน 
           ทามกลางบริษัทยังมีไหม       สิง่ท่ีทําไดยากกวา 
           การกลืนดาบนี้   ทานถูกเราถามแลว    จงบอก 
           เหตุอยางอ่ืนที่ทําไดยากกวาแกเรา. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา  ทสณฺณก  ความวา  เกิดข้ึนที่แควน 
ทสัณณกะ.  บทวา  สุมฺปนฺนปายิน  ความวา  ที่ดื่มเลือดผูอ่ืน  ที่กระทบ 
เขาแลว.   บทวา  ปริสาย   ความวา  ชายคนน้ีกลืนดาบท่ีทามกลางบริษัท 
เพราะอยากไดทรัพย.   บทวา  ยทฺ  ความวา  สิ่งอ่ืนใด  คือเหตุอ่ืนใด  
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ที่ทําไดยากกวาการกลืนดาบน้ีมีอยู   ทานถูกเราถามแลว  จงบอกเหตุนั้น 
แกเรา. 
         ลําดับนั้นอายุรบัณฑิต     เมื่อทูลบอกพระราชา     จึงกลาวคาถา 
ที่  ๒  วา :- 
                        ก็ผูใดพึงกลาววา  เราจะใหการกลาวของ 
           เขานัน้เปนสิ่งท่ีทําไดยากกวา   การกลืนดาบท่ี 
           ด่ืมโลหิตของผูอื่นที่กระทบเขาแลว    ของชาย  
           คนน้ัน  เพราะความโลภ  เหตุอยางอ่ืนทุกอยาง 
           เปนสิ่งท่ีทําไดงาย      ขาแตพระเจามคธ      ขอ 
           พระองคโปรดทรงทราบอยางน้ีเถิด. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา  วชฺชา   ความวา  พึงกลาว.  บทวา  ต 
ทุกฺกรตร  ความวา  การพูดวา  เราจักใหนั้น  เปนสิง่ท่ีทําไดยากกวาน้ัน. 
บทวา   สพฺพฺ    ความวา    เหตุอยางอ่ืนแมทุกอยางเวนไวแตการพูด 
วา เราจักใหของชื่อน้ีแกทาน  เปนสิ่งท่ีทําไดงาย.  อายุรบัณฑิตรองเรียก 
พระราชาโดยพระโคตรวา   พระเจามคธ. 
         เมื่อพระราชาทรงสดับคําของอายุรบัณฑิตแลว       ทรงพิจารณา 
ถอยคําน้ันนั่นแหละวา ไดทราบวา  การพูดวา  เราจะใหสิ่งของชื่อน้ีเปน 
สิ่งท่ีทําไดยากกวาการกลนืดาบ  และเราก็ไดพูดออกไปแลววา  เราจักให  
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พระราชเทวีแกบุตรของปุโรหิต  เราทํากรรมท่ีทาํไดยากแลวหนอ  ความ 
เศราโศกในพระราชหฤทัยเบาบางไปแลวหนอยหน่ึง  พระองคทรงดําริวา 
แตกรรมอยางอ่ืนที่ทําไดยากกวาการพูดวา  เราจะใหของส่ิงน้ีแกผูอ่ืนนั้น 
ยังมีอยูหรือไมหนอ      เมื่อทรงปราศรัยกับปุกกุสบณัฑิต    จึงตรัสคาถา 
ที่  ๓  วา :-   
                        อายุรบัณฑิตผูฉลาดในธรรม    กลาวแก 
           ขอความแหงปญหาแลว.   บัดนี้   เราจะขอถาม 
           ปุกกสุบัณฑิตวา  สิ่งท่ีทําไดยากกวา    การบอก  
           วาเราจะใหนั้นยังมีอยูหรือ     มีเหตุอยางอ่ืนใด 
           ที่ทําไดยาก  ทานผูถูกเราถามแลว  จงบอกเหตุ 
           นั้นแกเรา. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   ปฺห  อตฺถ   มีคําอธิบายวา  กลาว 
แกขอความแหงปญหาแลว.   บทวา   ธมฺมสฺส   โกวิโท  ไดแกผูฉลาด 
ในอรรถท่ีสองถึงขอความของธรรมะน้ัน.   บทวา  ตโต  ความวา  สิ่งที่ 
ทําไดยากกวาการพูดนั้นมีอยูหรือ. 
         ลําดับนั้นปุกกุสบัณฑิต    เม่ือจะทูลแกปญหาถวายพระองค   จึง 
กลาวคาถาที่ ๔ วา :-  
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                        คนท้ังหลายไมรักษาคําท่ีพูดไว   คําท่ีพูด 
           ที่เปลงออกไปนั้นไมมีผล  และผูใดใหปฏิญ- 
           ญาไวแลว ก็บั่นทอนความโลภได การบั่นทอน  
           ความโลภของผูนั้นนั้น  เปนสิง่ท่ีทําไดยากกวา 
           การกลืนดาบและการใหปฎิญญานั้น  เหตุอยาง 
           อันทกุอยางเปนสิ่งท่ีทําไดงาย     ขาแตพระเจา 
           มคธ   ขอพระองคโปรดทรงทราบอยางน้ีเถิด. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   ทตฺวา   ความวา   ใหปฏิญญาไววา 
เราจะใหสิ่งของชื่อโนน.   บทวา  อวากยิรา   มีคําอธิบายไววา  บุคคลเมื่อ 
ใหขอความท่ีไดปฏิญญาไวแลวน้ัน   บั่นทอนคือทําลายความโลภทิ้งใน 
เพราะปฏิญญาน้ัน   และพึงใหสิ่งของน้ัน.  บทวา  ตโต   ความวา   การ 
บั่นทอนคือการใหสิ่งของน้ันนั่นแหละ    ทําไดยากกวาการกลนืดาบและ 
การพูดวาจะใหสิ่งของชื่อน้ันแกทานนั้น. 
         แมเม่ือพระราชาทรงสดับคําน้ันแลว   ทรงปริวิตกอยูวา   เราพูด 
กอนแลววา    เราจะใหพระเทวีแกบุตรปุโรหิต    กไ็ดใหพระเทวี   ทําให 
สมแกการพูดแลว   เราไดทํากรรมทีท่ําไดยากแลวหนอ   ความเศราโศก 
เบาบางลงกวาเดิม.  ลําดับนั้น  พระองคไดมีพระปริวิตกวา    คนอ่ืนที่ชื่อ 
วาเปนผูฉลาดกวาเสนกบัณฑิตไมมี   เราจักถามปญหานี้กะเสนกบัณฑิต  
นั่น.   ลําดับนั้น  พระองคเมื่อตรัสถามปญหา จึงตรัสคาถาที่  ๕ วา :-  
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                        ปุกกุสบณัฑิตผูฉลาดในธรรม  กลาวแกขอ 
           ความแหงปญหาแลว    บัดน้ี   เราจะถามเสนก 
           บัณฑติวา  สิ่งท่ีทําไดยากกวาการใหสิ่งของนั้น 
           ยังมีอยูหรือ     เหตุอยางอ่ืนใดท่ีทําไดยากยังมี 
           อยู   ทานถูกเราถามแลว   ขอจงบอกเหตุอื่นที่ 
           ทําไดยากกวาแกเรา.  
           เสนกบัณฑิต   เมื่อจะทูลแกปญหาถวายพระองค   จึงกลาวคาถา 
ที่ ๖  วา :- 
                        คนควรใหทานจะนอยหรือมากก็ไมวา  แต 
           ผูใดครั้นใหแลว     ไมเดือดรอนใจในภายหลัง 
           การไมเดือดรอนใจน้ัน  เปนสิง่ท่ีทําไดยากกวา 
           การกลืนดาบกวาการพูดวาจะใหสิ่งของ   และ 
           กวาการใหสิ่งของท่ีรักนั้น.      เหตุอยางอ่ืนทั้ง 
           หมด   เปนสิ่งท่ีทําไดงาย    ขาแตพระเจามคธ  
           ขอพระองคโปรดทรงทราบอยางน้ี. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   นานุตปฺเป   ความวา  ผูใดคร้ันให 
ของรัก   ที่ตนรักใคร  ทีต่นชอบใจอยางยิ่งแกผูอ่ืนแลว  ไมปรารภถึงของ 
รักนั้น  เดือดรอนใจภายหลัง   คือไมเศราโศกอยางนี้วา   เราใหของสิ่งน้ี  
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เพ่ืออะไร  การไมเศราโศกนี้    เปนสิ่งท่ีทําไดยากกวา  การกลืนดาบ   กวา 
การพูดวาเราจะใหสิ่งของชื่อน้ีแกทาน  และกวาการใหสิ่งของนั้น   พระ- 
มหาสัตวกราบทูลใหพระราชาทรงรับทราบดวยประการอยางนี้.    เพราะ 
วา    ครั้นใหทานแลว    เจตนาในกาลตอมาจะเปนส่ิงท่ีควรแกความเชื่อ 
ไดยาก  ความที่อปรเจตนาน้ันควรแกความเชื่อไดยาก  เปนของทําไดยาก 
พระผูมีพระภาคเจา   ทรงแสดงไวแลว   แมในเวสสันดร.   สมจริงตามท่ี 
ตรัสไววา :-  
                        พระมหาสัตวทรงถือธนู   แลวทรงคาด 
           พระขรรคไวเบื้องซาย       ทรงนําพระราชโอรส 
           และพระราชบิดา   ของพระองคออกไป   เพราะ 
           วา   คนฆาบุตรก็เปนทุกข   ขอท่ีพระราชกุมาร 
           และพระราชบิดาท้ังหลาย         เดือดรอนมีทุกข 
           เปนรูป    นั้นไมใชฐานะที่เปนไปได.   และใครรู 
           ธรรมของสัตบุรุษแลว    แตใหทานแลวก็เดือด 
           รอนในภายหลัง.  
         ฝายพระราชาแล   ครั้นทรงสดับคําของพระโพธิสัตวแลว    ทรง 
กําหนดวา   เราใหพระราชเทวีแกบุตรปุโรหิต  ดวยดวงใจของตนน่ันเอง 
แตไมอาจจะทรงไวซึ่งดวงใจของตนได   เศราใจ   ลําบากใจอยู   ขอน้ีไม  
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สมควรแกเรา   ถาหากพระราชเทวีนั้น  พึงมีความเสนหาในเราไชร   เธอ 
คงไมทอดท้ิงอิสริยยศนี้หนีไป.    แตเมื่อเธอไมทําความเสนหาในเราหนี 
ไปแลว   เราจักมีประโยชนอะไร.  เมื่อพระองคทรงดําริถึงขอน้ีอยู  ความ 
เศราโศกทั้งหมดก็กลับหายไป         เหมือนหยดนํ้าที่กลิ้งตกไปจากใบบัว 
ฉะน้ัน.   ในทันใดนั่นเองพระนาภีของพระองคก็หยุดนิ่ง   พระองคทรง 
ไรพระโรคทรงพระเกษมสําราญ       เม่ือจะทรงทําการสดุดีพระโพธิสัตว 
จึงตรัสพระคาถาสดุทายวา :-  
                        อายุรบัณฑิตแกปญหาแลว  และปกุกุสุ- 
           บัณฑติก็แกปญหาแลว      สวนเสนกบัณฑิต 
           ครอบปญหาหมดทุกขอวา  คนใหทานแลว ไม 
           ควรเดือดรอนใจ  ภายหลัง อยางท่ีเสนกบัณฑิต 
           พูด. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   ยถา  ภาสติ  ความวา   ธรรมดาวา 
ทานน้ัน   คนใหแลวไมควรเดือดรอนใจ ๆ ภายหลัง  เหมือนท่ีเสนกบัณฑิต 
พูดนั้นแหละ. 
         ก็พระราชาครั้นทรงทําการสดุดีแลว  ทรงพอพระราชหฤทัยแลว 
ไดพระราชทานทรัพยเปนอันมากแกเสนกบัณฑิตนั้น. 
         พระศาสดาครั้นทรงนําพระธรรมเทศนานี้มา    ทรงประกาศสัจ- 
ธรรมทั้งหลายแลว   ทรงประชุมชาดกไว  ในท่ีสดุแหงสัจธรรม   ภิกษุผู  
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กระสันจะสึกนั้น    ต้ังอยูแลวในโสดาปตติผล  พระราชมเหสีในครั้งน้ัน 
ไดแกภรรยาเกาในบัดนี้    พระราชาไดแกภิกษุผูกระสันจะสึก    อายุร- 
บัณฑิต  ไดแกพระโมคคัลลานเถระ  ปุกกุสบัณฑิต ไดแกพระสารีบุตร 
เถระ   สวนเสนกบัณฑิต  ไดแกเราตถาคต   ฉะน้ันแล. 
                     จบ  อรรถกถาทสัณณกชาดกท่ี  ๖   
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                              ๗.  เสนกชาดก 
 
                     วาดวยผูมีปญญาชวยคนอ่ืนได 
 
         [๑๐๑๔]   ทานหัวเสีย  มีอินทรีย  คือนัยตาโรยแลว 
           น้ําตาไหลจากตาของทานท้ัง  ๒  ขาง    ทานสูญ 
           เสียอะไรไปหรือ         ก็ทานตองการอะไรจึงมา  
           ที่นี่      เชิญเถิด    เชิญบอกใหเราทราบเถิด.   
         [๑๐๑๕]   ยักษรุกขเทวดาบอกวา  วันนี้เมื่อขาพเจา 
           ไปถึงบานเมียของขาพเจาจะตาย  แตถาขาพเจา 
           ไปไมถึงก็จะมีความตายเอง. ขาพเจาหวาดหวั่น 
           เพราะทุกขนั้น   ขาแตทานเสนกะ    ขอทานจง 
           บอกเหตุนั้นแกขาพเจาดวยเถิด.  
         [๑๐๑๖]   เราคิดคนหาเหตุหลายอยาง    บรรดาเหตุ 
           เหลาน้ี  เหตุที่เราจะบอกน่ันแหละเปนของจริง 
           ดูกอนพราหมณ  เราเขาใจวา งูเหาหมอตัวหน่ึง 
           ไดเลื้อยเขาไปอยูในไถขาวตูของทานผูไมรูสึก.  
         [๑๐๑๗]   ทานจงเอาทอนไมเคาะไถดูเถิด  จะเห็น 
           งูมีลิน้  ๒  แฉก   พนพิษเลื้อยออกมา   ทานจะ  
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           สิ้นความเคลือบแคลงสงสัย  วนันี้แหละ  ทาน 
           จงแกไถเถิด   ทานจะเห็นงู.  
         [๑๐๑๘]   พราหมณนั้นสลดใจ       ทิ้งไถขาวตูลง 
           ทามกลางบริษัท    ลําดับน้ัน    งูพิษที่มีพิษราย 
           ไดแผแมเบี้ยเลื้อยออกมา.  
            [๑๐๑๙]   เปนการไดลาภที่ดีของพระเจาชนก   ที่  
           ทรงเห็นเสนกบัณฑิตผูมีปญญาดี    ทานเปนผู 
           เปดเครื่องปดบังออกไดหรอือยางไร      จงึเห็น 
           ของทกุอยาง     ขาแตทานพราหมณ   ญาณของ 
           ทานเปนญาณท่ีนาพิศวงนัก  ทรัพยเหลาน้ันของ 
           ขาพเจามีอยู   ๗๐๐  กหาปณะ   ขอทานจงรับเอา 
           ทั้งหมดเถิด  ขาพเจาขอมอบใหทาน   เพราะวา  
           วันนัน้ขาพเจาไดชีวิตไว เพราะทาน อีกโสดหน่ึง 
           ทานก็ไดทําความสวัสดีใหแกภรรยาของขาพ-  
           เจาดวย. 
          [๑๐๒๐]   บัณฑิตท้ังหลายจะไมรับคาจาง       เพราะ 
           คาถาท้ังหลายท่ีไพเราะท่ีตนกลาวดีแลว  ดูกอน  
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           พราหมณ       ที่ตนจงใหทรัพยของทานไดแต 
           เพียงน้ี    วางใกลเทา   แลวจงรบัเอาไปยังท่ีอยู 
           ของทานเถิด. 
                           จบ  เสนกชาดกท่ี  ๗ 
 
                      อรรถกถาเสนกชาดกที่  ๗  
 
         พระศาสดาเมื่อประทับอยู   ณ   พระวิหารเชตวัน    ทรงปรารภ 
พระปญญาบารมีของพระองค   จึงตรัสเรื่องนี้   มคํีาเริ่มตนวา  วิพฺภนฺต- 
จิตฺโต   ดังน้ี.   เรื่องปจจุบันจักมีแจมแจงในอุปมังคชาดก.                   
         ในอดตีกาล   พระราชาทรงพระนามวา  ชนก   ครองราชสมบัติ 
อยูในนครพาราณสี.    ครั้งน้ัน   พระโพธิสัตวเกิดในตระกูลพราหมณ. 
เหลาญาติไดขนานนามทานวา   เสนกะ.   ทานเติบโต   แลวเรียนศิลปะ 
ทุกอยางที่เมืองตักกศิลา  แลวกลับมาเฝาพระราชาที่นครพาราณสี. พระ- 
ราชาทรงสถาปนาทานไวในตําแหนงอํามาตย     และทรงเพิ่มยศยิ่งใหญ 
ใหทาน.   ทานไดถวายอรรถธรรมแกพระราชาเน่ือง ๆ.   ทานเปนผูสอน 
ธรรมที่มีถอยคําไพเราะ   ใหพระราชาทรงดํารงอยูในเบญจศีล   แลวให 
ทรงดํารงอยูในปฏิปทาท่ีดีงามนี้    คือในทาน  ในอุโบสถกรรม   และใน 
ศีลธรรมบถ ๑๐ ขอ.    สมัยนั้น    ไดเปนเหมือนเวลาที่พระพุทธเจา 
เสด็จอุบัติข้ึนในสากลรฐั.      พระมหาสัตวไปท่ีทามกลางแทนที่อบอวล  
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ไปดวยของหอม     ในธรรมสภาที่เขาเตรียมไวแลว    ก็แสดงธรรมดวย 
พุทธลีลา.     ธรรมกถาของทานเปนเชนกับธรรมกถาของพระพุทธเจา 
ทั้งหลายก็ปานกัน.    ลําดับนั้น    พราหมณชราคนหน่ึงเที่ยวหาขอเงิน 
ไดเงินพันกหาปณะ     เก็บฝากไวที่ตระกูลพราหมณตระกูลหน่ึง   แลว 
คิดวา  เราจะเที่ยวขออีก  ดังนี้   แลวกไ็ป.   ในเวลาพราหมณนั้นไปแลว 
ตระกูลนั้นใชกหาปณะหมด.    พราหมณนั้นกลับมา    แลวขอกหาปณะ 
คืน.  พราหมณไมอาจจะใหกหาปณะคืนได  จึงไดใหธิดาของตนใหเปน 
นางบําเรอบาท คือเมียของพราหมณนั้น.   พราหมณพานางไปอยูกินกัน 
ที่หมูบานตําบลหนึ่ง   ไมไกลจากนครพาราณสี.    คราที่นั้น    ภรรยา  
ของเขาผูไมอ่ิมในกาม   เพราะยังสาว  จึงประพฤติมิจฉาจาร  คือเปนชู 
กับพราหมณหนุมคนหน่ึง.      เพราะวา     ข้ึนชื่อวาของท่ีไมรูจักอิ่มมี 
๑๖  อยาง   คือ :- 
         ๑.   มหาสมุทรไมอ่ิมดวยนํ้าที่ไหลมาทุกทิศทุกทาง. 
         ๒.   ไฟไมอ่ิมดวยเชื้อ. 
         ๓.   พระราชาไมทรงอิ่มดวยราชสมบัติ. 
         ๔.   คนพาลไมอ่ิมดวยบาป. 
         ๕.   หญิงไมอ่ิมดวยของ  ๓  อยางเหลาน้ี      คือ    เมถุนธรรม  ๑ 
               เครื่องประดับ  ๑   การคลอดบุตร ๑. 
         ๖.   พราหมณไมอ่ิมดวยมนต.  
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         ๗.   ผูไดฌานไมอ่ิมดวยวิหารสมาบัติ   คือการเขาฌาน. 
         ๘.   พระเสขบุคคลไมอ่ิมดวยการหมดเปลืองในการใหทาน. 
         ๙.   ผูมกันอยไมอ่ิมดวยธุดงคคุณ. 
        ๑๐.  ผูเริ่มความเพียรแลวไมอ่ิมดวยการปรารภความเพียร. 
        ๑๑.  ผูแสดงธรรม   คือนักเทศนไมอ่ิมดวยการสนทนาธรรม. 
        ๑๒.  ผูกลาหาญไมอ่ิมดวยบริษัท. 
        ๑๓.  ผูมีศรัทธาไมอ่ิมดวยการอุปฏฐากพระสงฆ. 
        ๑๔.  ทายกไมอ่ิมดวยการบริจาค.  
        ๑๕.  บณัฑิตไมอ่ิมดวยการฟงธรรม. 
        ๑๖.  บริษัท ๔  ไมอ่ิมในการเฝาพระพุทธเจา. 
         ถึงนางพราหมณีนั้น   ก็ไมอ่ิมดวยเมถุนธรรม   ตองการจะสลัด  
พราหมณนั้นใหออกไป   แลวทําบาปกรรม   วันหน่ึง   นอนกลุมใจอยู 
เมื่อพราหมณถามวา     แมมหาจําเริญ     มีเรื่องอะไรหรือ ?    จึงพูดวา 
พราหมณเจาขา    ฉันไมอาจจะทํางานในบานของทาน     คือทําไมไหว 
ขอทานจงไปนําเอาทาสหญิง   ทาสชายมา. 
         พราหมณ    แมมหาจําเริญ        ทรัพยของเราไมมี   ฉันจะให 
อะไรเขา   แลวจึงจะนําทาสหญิงทาสชายมาได. 
         พราหมณ   เที่ยวขอเสาะหาทรัพย   แลวนํามาสิ.  
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         พราหมณ  แมมหาจําเริญ      ถาอยางนั้น เธอจงเตรียมสะเบียง 
ใหฉัน.  
         นางจึงเตรียมขาวตูกอนขาวตูผง  บรรจุเต็มไถหนังแลว  ไดมอบ 
ใหพราหมณไป.  ฝายพราหมณเมื่อเที่ยวไปในหมูบานนิคมและราชธานี 
ทั้งหลาย ไดเงิน  ๗๐๐ กหาปณะ  เห็นวา  พอแลว  เงินเทาน้ีสําหรับเรา 
เพ่ือเปนคาทาสชายและทาสหญิง    แลวก็กลับมาบานของตน     มาถึงท่ี 
แหงหน่ึง   เปนสถานที่มีน้ําสะดวกสบาย    จึงแกไถออกกินขาวตู   แลว 
ไมไดผูกปากไถเลย  ลงไปด่ืมน้ํา.   งูเหาหมอตัวหน่ึง  ไดกลิน่ขาวตู   จึง 
เลื้อยเขาขดตัวนอนกินขาวตูอยู.    พราหมณมาแลว   ไมไดมองดูภายใน 
ไถ  ผูกไถแลวแบกข้ึนบาไป.   เทวดาผูเกิดบนตนไมตนหน่ึง  ในระหวาง 
ทางยืนอยูที่คาคบตนไม  พูดวา  ดูกอนพราหมณ  ถาทานพักระหวางทาง 
ทานจักตายเอง    แตถาวันนี้     ทานไปถึงบาน    ภรรยาของทานจักตาย 
แลวก็หายไป.    เขามองดูอยูไมเห็นเทวดา    กลัวถกูภัย    คือความตาย 
คุกคาม    จึงรองไหคร่ําครวญไปถึงประตูพระนครพาราณสี.    ก็วันนั้น 
เปนวันอุโบสถ   ๑๕   คํ่า        เปนวันที่พระโพธิสัตวนั่งแสดงธรรมบน 
ธรรมาสนที่เขาตกแตงแลว     มหาชนพากันถือของหอมและดอกไมเดิน 
ไปฟงธรรมกถากันเปนพวก ๆ.     พราหมณเห็นเขา    จึงถามวา    ทาน 
ทั้งหลายไปไหนกัน  พอคุณ ?  เมื่อเขาบอกวา  ดูกอนพราหมณ  วันนี้  
เสนกบัณฑิตจะแสดงธรรมดวยเสียงไพเราะตามพุทธลีลา     ทานไมรู  
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หรือ ?  จึงคิดวา  ไดทราบวา  ทานผูแสดงธรรม  ธรรมกถึกเปนบัณฑิต 
สวนเราถูกมรณภัยคุกคาม  ก็แหละผูเปนบัณฑิตอาจจะบรรเทาความโศก 
ต้ังมากมายได.    แมเราก็ควรไปฟงธรรม  ณ  ที่นั้น.    เขาจึงไปท่ีนั้นกับ 
มหาชนน้ัน    กลัวความตาย    ไดยินรองไหอยูทายบริษัทที่มีพระราชา 
นั่งหอมลอมพระมหาสัตวอยูแลวไมไกลจากธรรมาสน          ทัง้ ๆ ที่ไถ  
ขาวตูยังพาดอยูที่ตนคอ.        พระมหาสัตวแสดงธรรมเหมือนกับใหขาม 
อากาศคงคาและเหมือนกับหลั่งฝนอมฤตลง.    มหาชนเกิดความโสมนัส 
ใหสาธุการไดฟงธรรมกันแลว.   ก็ธรรมดาบัณฑิตท้ังหลาย   เปนผูมองดู 
ทิศทาง   ในขณะน้ัน   พระมหาสัตวลืมตาที่มีประสาทท้ัง  ๕ ผองใสข้ึน 
ดูบริษัทโดยรอบ    เห็นพราหมณนั้น    จึงคิดวา    บริษัทจํานวนเทาน้ี 
เกิดความโสมนัสใหสาธุการฟงธรรมกัน.      แตพราหมณคนนี้คนเดียว 
ถึงความโทมนัสรองไห. พราหมณนั้นตองมีความเศราโศกอยูในภายใน 
ที่สามารถใหน้ําตาเกิดข้ึนแน ๆ.  เราจักพลิกใจพราหมณผูมืดมนต  แสดง 
ธรรมใหเขาไมมีความโศกใหพอใจในเรื่องนี้ทีเดียว     เหมือนสนิมทอง- 
แดงหลุดออกไปเพราะขัดดวยของเปร้ียว     และเหมือนหยดนํ้ากลิ้งออก 
ไปจากใบบัวฉะนั้น.     ทานไดเรียกพราหมณนั้นมาหา     เมื่อเจรจากับ 
พราหมณนั้นวา   ดูกอนพราหมณ  เราชื่อวา   เสนกบัณฑิต   เราจักทํา 
ใหทานไมมีความเศราโศก   ขอทานจงวางใจ   แลวบอกมาเถิด   จึงกลาว 
คาถาแรกวา :-  
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                        ทานหัวเสีย  มีอันทรีย  คือนัยตาโรยแลว 
           น้ําตาไหลจากตาของทานท้ัง ๒  ขาง.  ทานสูญ 
           เสียอะไรไป     ก็ทานตองการอะไร   จึงมาท่ีนี่ 
           เชิญเถิด.    เชิญบอกใหเราทราบเถิด.  
         บรรดาบทเหลาน้ัน     บทวา    กปุตินฺทฺริโยสิ    ความวา    พระ- 
มหาสัตวพูดวา     ทานมีอินทรียโรยแลว     หมายถึงจักขุนทรียนั่นเอง. 
ศัพทวา   อิงฺฆ    เปนนิบาต  ใชในความหมายตักเตือน.  จริงอยู  พระ- 
มหาสัตว     เมื่อจะตักเตือนพราหมณนั้น    จึงกลาวอยางนี้วา    ดูกอน 
พราหมณ     ธรรมดาสัตวทั้งหลายเศราโศกคร่ําครวญกัน   เพราะเหตุ 
๒ ประการ   คือ  เมื่อสูญเสียญาติที่รักบางคน  ในบรรดาสัตวและสังขาร 
ทั้งหลายน่ันเอง  หรือปรารถนาญาติที่รักบางคนน่ันเอง     แตไมไดดัง 
ตองการ.  ในจํานวน  ๒  อยางนั้น  ทานสูญเสียอิฏฐผลขอไหน   ก็ทาน 
ปรารถนาอะไร   จึงมาที่นี่ ?   ขอจงบอกเรื่องนี้แกเราโดยเร็วเถิด. 
         ลําดับนั้น      พราหมณเมื่อจะบอกเหตุแหงความโศกของตนแก 
พระมหาสัตว   จึงกลาวคาถาที่ ๒   วา :- 
                        ยักษรุกขเทวดาบอกวา  วันนี ้ เมื่อขาพเจา 
           ไปถึงบานเมียของขาพเจาจะตาย แตถาขาพเจา  
           ไปไมถึงก็จะมีความตายเอง.  ขาพเจาหวาดหวั่น  
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           เพราะทุกขนั้น   ขาแตทานเสนกะ    ขอทานจง 
           บอกเหตุนั้นแตขาพเจาดวยเถิด.  
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา  วชโต  ความวา ไปถึงเรือน.   บทวา 
อคจฺฉโต  ความวา  เมื่อไปไมถึง.   บทวา   ยกฺโข   ความวา   พราหมณ 
กลาววา  รุกขเทวดาตนหน่ึง  ในระหวางทาง  กลาวอยางนี้.  ไดทราบวา 
เทวดานั้น    ควรจะบอกวา    พราหมณ        ในไถของทานมีงูเหาหมอ 
แตไมบอก    เพ่ือจะประกาศอานุภาพญาณของพระโพธิสัตว.      บทวา 
เอเตน    ทุกฺเขน     ความวา    ขาพเจาหวาดหว่ัน     ดิ้นรน     หว่ันไหว 
เพราะเหตุนั้น   คือ   เพราะทุกขเกิดจากความตายของภรรยา   เมื่อไปถึง 
บาน  และทกุข  คือความตายของตน เมื่อไปไมถึงบาน. บทวา  เอตมตฺถ 
มีอธิบายวา     ขอทานจงบอกขาพเจาถึงเหตุนั้น      คือเหตุที่เปนเหตุให 
ภรรยาของขาพเจามีความตาย    เมื่อขาพเจาไปถึงบาน    และที่เปนเหตุ 
ทําใหตนมีความตาย   เมื่อไปไมถึงบาน. 
         พระมหาสัตวไดฟงคําของพราหมณ         แลวจึงแผขายญาณไป 
เหมือนเหว่ียงแหลงในนานน้ําทะเล    คิดแลววา    เหตุแหงการตายของ 
สัตวเหลาน้ีมีมาก   คือจมทะเลไปบาง  ถูกปลารายในทะเลน้ันคาบไปบาง 
ตกลงไปในน้ําบาง   ถูกจระเขในแมน้ําน้ันคาบไปบาง  ตกตนไมบาง  ถูก 
หนามแทงบาง  ถูกประหารดวยอาวุธนานาประการบาง    กินยาพิษเขา 
ไปบาง   ปนข้ึนภูเขาแลวตกลงไปในเหวบาง   หรอืถูกโรคนานาประการ  
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มีหนาวจัดเปนตน  เบียดเบียนบาง  ตายเหมือนกันทั้งน้ัน.   เมื่อเหตุแหง 
การตายมีมากอยางนี้.   ดวยเหตุอะไรหนอแล   วันนี้พราหมณนั้น   เมื่อ 
อยูระหวางทางจึงจักตายเอง        แตเมือ่ไปถึงบานภรรยาของเขาจักตาย. 
และเม่ือกําลังคิดอยูไดมองเห็นไถอยูบนคอของพราหมณ       กร็ูไดดวย 
ญาณ     คือความฉลาดในอุบายวา     ในไถนี้คงมีงูตัวหนึ่งเลื้อยเขาไปอยู 
ขางใน.      กแ็หละเมื่อจะเลื้อยเขาไป    มันคงจะเลื้อยเขาไปเพราะกลิ่น  
ขาวตู    ในเมื่อพราหมณคนนี้กินขาวตู   ในเวลาอาหารเชาไมไดผูกปาก  
ไถไวเลย   แลวไปดื่มน้ํา.     พราหมณดื่มน้ํา   แลวมาไมทราบวางูเขาไป 
อยูในไถแลว   คงจักผูกปากไถแลวก็แบกเอาไป.    พราหมณนี้นั้น   เมื่อ 
พักอยูระหวางทาง    ก็จักแกไถสอดมือเขาไป    ดวยต้ังใจวา    เราจักกิน 
ขาวตู     สถานท่ีพักในเวลาเย็น   เมื่อเปนเชนนั้นงูก็จะกัดมือเขาใหถึง 
ความส้ินชีวิต     นี้คือเหตุแหงการตายของพราหมณผูพักอยูระหวางทาง. 
แตถาพราหมณไปถึงบานไซร ไถจักตกถึงมือของภรรยา  นางก็จักแกไถ 
เอามือลวง   ดวยต้ังใจวา   จักดูของอยูขางใน.    เมือ่เปนเชนนั้น   งูก็จัก 
กัดนางใหถึงความส้ินชีพ    นี้คือเหตุแหงการตายของภรรยาของเขาผูไป 
ถึงเรือนในวันนี้.   ลําดับนั้น  พระมหาสัตวไดมีความดํารินี้วา  งูเหาหมอ 
ตัวน้ีกลาหาญควรปลอดภัย  เพราะวางูตัวน้ี   แมจะกระทบสีขางใหญของ 
พราหมณ    ก็ไมแสดงความหว่ันไหวหรือความด้ินรนของตน.    ถึงใน 
ทามกลางบริษัทชนิดนี้     ก็ไมแสดงความมีอยูของตน.     เพราะฉะนั้น 
งูเหาหมอตัวน้ีที่กลาหาญ    จึงควรปลอดภัย.    แมเหตุการณดังที่วามานี้  
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พระมหาสัตวก็ไดรูดวยญาณ         คือความเปนผูฉลาดในอุบายนั่นเอง 
เหมือนเห็นดวยทิพพจักขุ.  เมื่อเปนเชนนี้  พระมหาสัตวกําหนดดวยญาณ 
คือความเปนผูฉลาดในอุบายน่ันเอง     เหมือนคนยืนดูงูที่กําลังเลื้อยเขา 
ไปในไถ   ทามกลางบริษัทที่มีพระราชา   เมื่อจะแกปญหาของพราหมณ 
จึงกลาวคาถาท่ี ๓ วา :-  
                        เราคิดคนหาเหตุหลายอยาง    บรรดาเหตุ 
           เหลาน้ี  เหตุที่เราจะบอกน่ันแหละเปนของจริง            
           พราหมณ         เราเขาใจวา    งูเหาหมอตัวหนึ่ง 
           ไดเลื้อยเขาไปอยูในไถขาวตูของทานผูไมรูสึก. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน    บทวา   พหูนิ   านานิ   ไดแกเหตุหลาย 
อยาง     บทวา   วิจินฺตยิตฺวา   ความวา   เปนเสมือนบรรลุปฏิเวธ   ดวย 
สามารถแหงการคิดทะลุปรุโปรง.    บทวา   ยเมตฺถ   วกฺขามิ   ความวา 
บรรดาเหตุเหลาน้ัน  เราจะบอกเหตุอันใดอยางหน่ึงแกทาน.  ดวยบทวา 
ตเทว   สจฺจ     พระมหาสัตวแสดงวา    เหตุนั้นนั่นแหละเปนเรื่องแท 
คือจักเปนเชนกับเรื่องที่เห็นดวยทิพพจักขุ. แลวจึงบอก. บทวา  มฺาม ิ
ความวา  กําหนด.  บทวา  สตฺตุภสฺต  ไดแก  ไถขาวตู.   บทวา   อชานโต 
ความวา    เราเขาใจวา    เมื่อทานไมรูอยูนั่นแหละ     งูเหาหมอตัวหนึ่ง 
เขาไปแลว.  
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         ก็แหละพระมหาสัตว  ครั้นกลาวอยางนี้แลว  จึงถามวา พราหมณ 
มีไหมขาวตูในไถของทานนั้น ? 
         พ.  มี  ทานบัณฑิต  
         ม.  วันนี้   เวลาอาหารเชา   ทานนั่งกินขาวตูละสิ ? 
         พ.  ใช  ทานบัณฑิต  
         ม.  นั่ง  ที่ไหนละ ? 
         พ.  ที่ควงไม  ในปา 
         ม.  ทานกินขาวตูแลว   เมื่อไปดื่มน้ํา  ไมไดผูกปากไถละสิ ? 
         พ.  ไมไดผูก  ทานบัณฑิต  
         ม.  ทานดื่มน้ําแลวมา  ไมไดตรวจดูไดผูกเลยสิ ? 
         พ.  ไมไดดู  ผูกเลย  ทานบัณฑิต 
         ม.  พราหมณ        เราเขาใจวา   ในเวลาทานไปดื่มน้ํา  งูเขาไป 
ในไถแลว   เพราะไดกลิ่นขาวตูของทาน   ผูไมรูตัวเลย.    ทานไดมาท่ีนี้  
อยางนี้แลว   เพราะฉะนั้น   ใหยกไถลงวางไวทามกลางบริษัท    แกปาก 
ไถออก     แลวเลี่ยงไปยืนอยูหางพอควร      ถือไมทอนหนึ่งเคาะไถกอน 
ตอจากนั้น    ก็จักเห็นงูเหาหมอ     แผแมเบ้ีย    เหาฟอ ๆ    เลื้อยออกมา 
แลวหายสงสัย   ดังน้ี    แลวจึงกลาวคาถาท่ี  ๔   วา:-  
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                        ทานจงเอาทอนไมเคาะไถดูเถิด   จะเห็น 
           งูมีลิน้ ๒ แฉก   พนพิษเลื้อยออกมา  ทานจะ 
           สิ้นความเคลือบแคลงสงสัย      ในวันนีแ้หละ 
           ทานจงแกไถเถิด   ทานจะเห็นงู.  
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา  ปรสิุมฺภ  ความวา  จงเคาะ.   บทวา 
ปสฺเสลมูค   ความวา   ทานจะเห็นงูมีลิ้น ๒ แฉก  พนพิษทางปากท่ีมี 
น้ําลายไหลออกมา.    บทวา   ฉินฺทชฺช  กงฺข   วิจิกจิฺฉิตานิ    ความวา 
วันนี้ทานจะตัดความเคลือบแคลงและความสงสัยที่เกิดข้ึนบอย ๆ วา ใน 
ไถมีงูหรือไมมีหนอ   เชือ่เราเถิด   เพราะคําพยากรณของเราไมผิดพลาด 
ทานจะเห็นงูเลื้อยออกมาเด๋ียวน้ีแหละ   จงแกไถเถดิ. 
         พราหมณไดฟงคําของพระมหาสัตว       แลวสลดใจถึงความกลัว 
ไดทําตามนั้น.   ฝายงูพอถูกไมเคาะขนดก็เลื้อยออกจากปากไถ  เห็นผูคน 
มากมาย   จึงไดหยุดอยู. 
         พระศาสดาเมื่อทรงประกาศเนื้อความน้ัน       จึงกลาวคาถาท่ี  ๕ 
วา :- 
                        พราหมณนั้นสลดใจ       ทิ้งไถขาวตูลง 
           ทามกลางบริษัท    ลําดับน้ัน    งูพิษที่มีพิษราย 
           ไดแผแมเบี้ยเลื้อยออกมา.  
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         ในเวลางูแผแมเบี้ยออกมา   คําพยากรณของพระมหาสัตวไดเปน 
เหมือนคําพยากรณของพระสัพพัญูพุทธเจา.   มหาชนพากันชูผาข้ึน 
เปนจํานวนพัน.   ยกนิ้วข้ึนดีดหมุนไปรอบ ๆ เปนพัน ๆ ครั้ง.    ฝนแกว 
๗ ประการตกลงมา   เหมอืนลูกเห็บตก.     สาธุการก็เปนไปเปนจํานวน 
พัน ๆ.   เสียงดังปานประหนึ่งมหาปฐพีจะถลมทะลาย.   ก็ธรรมดาการแก 
ปญหาแบบน้ีดวยพุทธลีลานี้    ไมใชเปนพลังของชาติ    ไมใชเปนพลัง  
ของโคตร   ของตระกูล    ของประเทศ    ของยศและของทรัพยทั้งหลาย 
แตเปนพลังของอะไรหรือ   เปนพลังของปญญา.  ดวยวาบุคคลผูมีปญญา 
เจริญวิปสสนา   แลวจะเปดประตูอริยมรรคเขาอมตมหานิพพานได  ทะลุ 
ทะลวงสาวกบารมีบาง     ปจเจกโพธิญาณบาง    สัมมาสัมโพธิญาณบาง. 
เพราะวาบรรดาธรรมทั้งหลายท่ีจะใหบรรลุอมตมหานิพพาน       ปญญา 
เทาน้ันประเสริฐที่สุด  ธรรมท้ังหลายท่ีเหลือเปนเพียงบริวารของปญญา. 
เพราะเหตุนั้น   พระองคจึงตรัสไววา :- 
                        ผูฉลาดท้ังหลายกลาววา         ปญญาแล 
           ประเสริฐท่ีสุด   เหมือนดวงจันทรประเสริฐกวา 
           ดวงดาวท้ังหลาย    ฉะนั้น    ศีลก็ดี     แมสิรกิ็ดี 
           ธรรมของสัตบุรุษท้ังหลายก็ดี     เปนสิ่งคลอย     
           ตามผูมีปญญา.  
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         ก็แล   เมื่อพระมหาสัตวกลาวแกปญหาอยางนี้  แลวหมองูคนหน่ึง  
ก็ใสกุญแจปากงู แลวก็จับงูไปปลอยในปา. พราหมณเขาไปเฝาพระราชา 
ใหพระองคทรงมีชัย  แลวประคองอัญชล ี เมื่อจะสดุดีพระราชา จึงกลาว 
คาถากึ่งคาถาวา. 
                        เปนการไดลาภที่ดีของพระเจาชนก    ที ่
           ทรงเห็นเสนกบัณฑิตผูมีปญญาดี. 
         คาถาน้ันมีอรรถอธบิายวา  พระชนกพระองคใดทรงลืมพระนคร 
แลวไดทรงเห็นเสนกบัณฑิตผูมีปญญาดี  คือมีปญญาสูงสุด ดวยพระเนตร 
ที่นารักทุกขณะท่ีทรงปรารถนาจะเห็น      การไดทอดพระเนตรเห็นทุก 
ขณะที่ทรงพระประสงคเหลาน้ัน     ของพระเจาชนกน้ัน     เปนลาภท่ี 
พระองศทรงไดแลวดีจริง ๆ  คือบรรดาลาภท้ังหมดที่พระเจาชนกนั้นทรง 
ไดแลว     ลาภเหลาน้ันเทาน้ัน.   ชื่อวาเปนลาภท่ีทรงไดมาดีแลว. 
         ก็แหละ  ครั้นถวายสดุดีพระราชา  แลวพราหมณไดหยิบเอาเงิน 
๗๐๐  กหาปณะออกมาจากไถ  ประสงคจะสดุดีพระมหาสัตวใหความชื่น- 
ชม   จึงกลาวคาถา ๑ กับครั้งคาถาวา :- 
                        ทานเปนผูเปดเครื่องปดบังออกไดหรือ 
           อยางไร      จึงเหน็ของทุกอยาง       ขาแตทาน 
           พราหมณ  ญาณของทานเปนญาณท่ีนาพิศวงนัก  
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               ทรพัยเหลาน้ีของขาพเจามีอยู   ๗๐๐  กหาปณะ 
           ขอทานจงรับเอาท้ังหมดเถิด     ขาพเจาขอมอบ 
           ใหทาน  เพราะวา  วันนี้ขาพเจาไดชีวิตไว เพราะ 
           ทาน  อีกโสดหน่ึง    ทานก็ไดทําความสวัสดี   
           ใหแกภรรยาของขาพเจาดวย.  
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา   วิวฏฏจฺฉโท   นุ   สิ   สพฺพทสฺสี 
ความวา  พราหมณถามดวยอํานาจการสดุดีวา  ทานเปนสัพพัญูพุทธ- 
เจาผูทรงเปดเครื่องปกปดในอาการของธรรมทุกอยาง      คือทรงเปนผูมี 
ธรรมที่ควรรู    อันเปดเผยแลวหรืออยางไร     บทวา    าณ    นุ    เต 
พฺราหมฺมณ   ภึสรูป    ความวา   ขาแตทานพราหมณ   เมื่อทานเปนผูรู 
ทุกสิ่ง      ญาณของทานเปนญาณท่ีพิลึกเหลือเกิน      คือมีกําลังเหมือน 
สัพพัญุตญาณ.  บทวา   ตยา   ห ิ   เม  ความวา  วันนี้ขาพเจาไดชีวิต 
มา  เพราะทานให.    บทวา    อโถป    ภริยายมกาส ิ  โสตฺถึ    ความวา 
อีกโสดหน่ึง    ทานเองก็ไดทําความสวัสดีแกภรรยาของผม.    พราหมณ 
นั้น    ครั้นพูดอยางนี้แลว   ก็ออนวอนพระโพธิสัตวแลวออนวอนอีกวา 
ถาหากมีทรัพยแสนหน่ึงไซร    ขาพเจาก็ตองใหทีเดียว.    แตทรัพยของ 
ขาพเจามีเพียงเทาน้ีเทาน้ัน   ขอทานจงรับทรัพย ๗๐๐ กหาปณะเหลาน้ี  
เถิด.  
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         พระโพธิสัตว   ครัน้ไดยินคํานั้น  แลวจึงกลาวคาถาท่ี ๘ วา :- 
                        บณัฑิตท้ังหลายจะไมรบัคาจาง     เพราะ 
           คาถาท้ังหลายท่ีไพเราะท่ีตนกลาวดีแลว ดูกอน 
           พราหมณ         ทานจงใหทรัพยของทานไดแต  
           เพียงน้ี    วางใกลเทา    แลวจงรับเอาไปยังท่ีอยู 
           ของตนเถิด. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน    บทวา    เวตฺตน   ไดแก    สินจาง.     อีก 
อยางหน่ึง ปาฐะก็เปน  เวตน  นี้เหมือนกัน.  บทวา  อิโตป  เต  พฺราหฺมณ 
ความวา   ดูกอนพราหมณ  ทานจงใหทรัพยของทานแตแทบเทาของเรา. 
บทวา   วิตฺต   อาทาย   ตฺว   คจฺฉ  มีเนื้อความวา   ทานจงถือเอาทรัพย 
จํานวนอ่ืนอีก  ๓๐๐  กหาปณะจากทรัพยจํานวน  ๗๐๐  นี ้    รวมเปน 
๑,๐๐๐  กหาปณะ   แลวไปท่ีอยูของตนเถิด. 
         ก็แหละ    พระมหาสัตวครั้นพูดอยางนี้      แลวก็ใหกหาปณะแก 
พราหมณเต็มพันแลวถามวา พราหมณ      ใครสงทานมาหาขอทรัพย ? 
         พ.  ภรรยาของผม  ทานบัณฑิต. 
         ม.  ก็ภรรยาของทาน   แกหรือสาว ? 
         พ.  สาว  ทานบัณฑิต. 
         ม.  ถาอยางนั้น   เขาคงประพฤติอนาจารกับชายอ่ืน   จึงสงทาน  
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ไป    ดวยหมายใจวา    จักไดประพฤติอนาจารปลอดภัย    พระมหาสัตว 
บอกวา   ถาหากทานนํากหาปณะเหลาน้ีไปถึงเรือนแลวไซร   นางจักให 
กหาปณะท่ีทานไดมาดวยความลําบากแกชูของตน.   เพราะฉะนั้น   ทาน   
อยาตรงไปบานทีเดียว   ควรเก็บกหาปณะไวที่ควงไมหรือท่ีใดท่ีหน่ึงนอก 
บาน   แลวจึงเขาไป   ดังน้ี    แลวจึงสงเขาไป.   พราหมณนั้นไปใกลบาน 
แลวเก็บกหาปณะไวใตควงไมตนหน่ึง       แลวจึงไดไปบานในเวลาเย็น. 
ขณะนั้น   ภรรยาของเขาไดนั่งอยูกับชายชู.   พราหมณยืนที่ประตู  แลว  
กลาววา นองนาง.    นางจําเสียงเขาไดจึงดับไฟปดประตู  เมื่อพราหมณ 
เขาขางใน   แลวจึงนําชูออกไป   ใหยนือยูริมประตู   แลวก็เขาบาน   ไม 
เห็นอะไรในไถ   จึงถามวา ทานพราหมณ ทานไปเท่ียวขอไดอะไรมา. 
         พ.  ไดกหาปณะพันหน่ึง. 
         ภ.  เก็บไวที่ไหน ? 
         พ.  เกบ็ไวที่โนน   พรุงน้ีเชาจึงจักเอามา   อยาคิดเลย. 
         นางไปบอกชายชู.   เขาจึงออกไปหยิบเอาเหมือนของที่ตนเก็บไว 
เอง.  ในวันรุงข้ึนพราหมณไปแลวไมเห็นกหาปณะ   จึงไปหาพระโพธิ- 
สัตว  เม่ือถูกถามวา  เรื่องอะไร  พราหมณ ?   จึงบอกวา   ขาพเจาไมเห็น 
กหาปณะ  ทานบัณฑิต. 
         ม.  ก็ทานบอกภรรยาของทานละสิ. 
         พ.  ถกูแลว   ทานบัณฑิต.  
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         พระมหาสัตวก็รูวา  นางนั้นบอกชายชูจึงถามวา ดูกอนพราหมณ 
ก็ภรรยาของทาน   มีพราหมณประจําตระกูลไหม ? 
         พ.  มี  ทานบัณฑิต. 
         ม.  ฝายทานละ  มีไหม.  
         พ.  มี   ทานบัณฑิต. 
         จึงพระมหาสัตวไดใหพราหมณถวายเสบียงอาหารแกพราหมณ 
ประจําตระกูลนั้น   เปนเวลา ๗ วัน   แลวบอกวา  ไปเถิดทาน  วันแรก 
จงเชื้อเชิญพราหมณมารับประทาน  ๑๔  คน    คือ    ฝายทาน   ๗  คน 
ฝายภรรยา ๗ คน    ต้ังแตวันรุงข้ึนเปนตนไป      ใหลดลงวันละ ๑ คน 
ในวันที่ ๗   จึงเชื้อเชิญ  ๒ คน   คือ   ฝายทาน ๑ คน    ฝายภรรยาของ 
ทาน ๑ คน   จงรูไว  จําไววา  พราหมณคนที่ภรรยาของทาน   เชื้อเชิญ 
มาตลอด ๗ วัน  มาเปนประจํา  แลวบอกขาพเจา.   พราหมณทําตามน้ัน 
แลวจึงบอกแกพระมหาสัตววา      ขาแตทานบัณฑิต     ขาพเจากําหนด 
พราหมณผูมารับประทานเปนนิจไวแลว.   พระโพธิสัตวสงบุรุษไปกับ 
พราหมณนั้น  ใหนําพราหมณคนน้ันมา  แลวถามวา  ทานเอากหาปณะ 
พันหน่ึงที่เปนของพราหมณคนน้ีไปจากควงไมตนโนนหรือ ? พราหมณ 
คนนั้นปฏิเสธวา   ผมไมไดเอาไป    ทานบัณฑิต.   พระโพธิสตัวบอกวา 
ทานไมรูจักวาเราเปนเสนกบัณฑิต.      เราจักใหทานนํากหาปณะมาคืน. 
เขากลัว   จึงรับวา   ผมเอาไป.  



พระสุตตันตปฎก ขุททกนิกาย ชาดก เลม ๓ ภาค ๕ - หนาท่ี 285 

         ม.  ทานเอาไปเก็บไวที่ไหน. 
         พ.  เกบ็ไว ณ ที่นั้นนั่นเอง  ทานบัณฑิต. 
         พระโพธิสัตว  จึงถามพราหมณผูเปนสามีวา   พราหมณ   หญิง 
คนนั้นนั่นเอง  เปนภรรยาของทานหรือ ?  หรือจักรับเอาคนอ่ืน 
         พ.  เขานั่นแหละเปนของผม   ทานบัณฑิต.   
         พระโพธิสัตวสงคนไป      ใหนํากหาปณะของพราหมณและนาง 
พราหมณีมา  แลวบังคับใหรับกหาปณะจากมือของพราหมณผูเปนโจรแก 
พราหมณ    ใหลงพระราชอาชญาแกพราหมณผูเปนโจร    เนรเทศออก 
จากพระนครไป    และใหลงพระราชอาชญาแกพราหมณี    ใหยศใหญ 
แกพราหมณ   แลวใหอยูในสํานักของตนน่ันเอง. 
         พระศาสดา    ครั้นทรงนําพระธรรมเทศนานี้มา    ทรงประกาศ 
สัจธรรมทั้งหลาย   แลวทรงประชุมชาดกไว  ในที่สุดแหงสัจธรรม   คน 
จํานวนมากไดทําใหแจง   ซึ่งโสดาปตติผล.   พราหมณในครั้งน้ัน ไดแก 
พระอานนท ในบัดนี้    รกุขเทวดา  ไดแก   พระสารีบุตร  บริษัท ไดแก 
พุทธบริษัท   สวนเสนกบัณฑิต  ไดแก   เราตถาคตฉะน้ีแล  
                           จบ  อรรถกถาเสนกชาดกท่ี  ๗  
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                          ๘.  อัฏฐิเสนชาดก 
 
                              วาดวยการขอ 
 
         [๑๐๒๑]   ขาแตทานอัฏฐิเสนะ  พวกวณิพกท้ังหลาย 
           ที่โยมไมรูจัก     พากันมาหาโยมแลว   ขอสิง่ท่ี  
           ตองการกัน     แตเหตุไฉน      พระคุณเจาจึงไม 
          ขออะไรกะโยม.  
         [๑๐๒๒]   เพราะผูขอ     ยอมไมเปนที่รักของผูให 
           สวนผูให  เมื่อไมใหสิ่งท่ีเขาขอ   ก็ไมเปนที่รัก 
           ของผูขอ    เพราะฉะน้ันอาตมภาพ    จึงไมขอ 
           อะไรกะมหาบพิตร.  
         [๑๐๒๓]   ก็ผูใดเลีย้งชีพดวยการขอ   แตไมขอสิ่ง 
           ที่ควรขอในเวลาท่ีควรขอ   ผูนัน้ยอมขจัดผูอื่น 
           จากบญุดวย  ทั้งตนเองก็เลี้ยงชีพอยูไมไดดวย.  
         [๑๐๒๔]   สวนผูใด   เลี้ยงชีพดวยการขอ  ขอสิ่งท่ี 
           ควรขอ  ทั้งขอในเวลาที่ควรขอ  ผูนั้นยอมใหผู 
           อื่นไดบุญดวย  ทั้งตนเองก็เลี้ยงชีพอยูไดดวย.  
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         [๑๐๒๕]   ผูมีปญญาท้ังหลาย เห็นผูขอมาแลว  ไม 
           ขึ้งเคียดเลย.  ขาแตทานผูประพฤติพรหมจรรย 
           พระคุณเจาเปนที่รักของโยม    พระคุณเจาตอง 
           ประสงคอะไรที่ควรบอก ขอพระคุณเจาจงบอก.  
         [๑๐๒๖]   ผูมีปญญาท้ังหลายจะไมออกปากขอเลย 
           ธีรชนควรรูไว     พระอริยเจาท้ังหลาย        ยืน  
           เจาะจงอยูที่ใด    นัน่คือการขอของพระอรยิเจา 
           ทั้งหลาย.  
         [๑๐๒๗]   ขาแตทานพราหมณ  โยมขอถวายโคนม 
           สีแดงพันตัวพรอมกับโคตัวผูแกพระคุณเจา 
           เพราะผูมีอาจาระอันประเสริฐ   ไดฟงคาถาท่ี 
           ประกอบดวยธรรมของทานแลว    เหตุไฉนจะ 
           ไมถวายทานแกทานผูมีอาจาระอันประเสริฐ. 
                             จบ  อัฏฐิเสนชาดกท่ี  ๘ 
 
                       อรรถกถาอัฏฐิเสนชาดกท่ี  ๘ 
 
         พระศาสดาทรงอาศัยเมืองอาฬาวี   เสด็จประทับอยู  ณ  อัคคาฬว- 
เจดีย    ทรงปรารภกุฏิการสิกขาบท   จึงตรัสเรื่องน้ี    มีคําเริ่มตนวา  เย  
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เม   อห  น  ชานามิ   ดังน้ี.    เรื่องปจจุบันเปนเชนกับที่กลาวมาแลวใน 
มณิกัณฐกชาดก  ในหนหลังน่ันเอง. 
         ก็พระศาสดาตรัสเรียกภิกษุเหลาน้ันมาแลว     ตรัสวา     ดูกอน 
ภิกษุทั้งหลาย  ในสมัยกอนเมื่อพระพุทธเจายังไมเสด็จอุบัติข้ึน   บัณฑิต 
สมัยกอน    ไดบรรพชาในพาหิรกลัทธิ    แมพระราชาทรงปวารณาแลว 
ก็ไมทูลขออะไร   โดยคิดวา   ข้ึนชื่อวาการขอของรัก    ยอมไมเปนที่รัก 
ไมเปนที่พอใจของชนเหลาอ่ืน    ดังน้ีแลว  ไดทรงนําเอาเรื่องในอดีตมา 
สาธก  ดังตอไปนี้.  
         ในอดตีกาล      เมือ่พระเจาพรหมทัตครองราชสมบัติอยูในนคร 
พาราณสี  พระโพธิสัตวไดอุบัติในกระกูลพราหมณในนิคมหน่ึง.   พวก 
ญาติไดต้ังชื่อทานวา อัฏฐิเสนกุมาร. ทานเจริญวัยแลว  ไดเลาเรียนศิลปะ 
ทุกอยาง    ในเมืองตักกศิลา   ตอมาเห็นโทษในกามท้ังหลาย  แลวไดออก  
จากฆราวาสบวชเปนฤาษี      ใหฌานสมาบัติ และอภิญญาสมาบัติ เกิดข้ึน 
แลวอยูที่ถิ่นหิมพานตเปนเวลานาน   ดําเนินไปสูวิถีทางของมนุษย  เพ่ือ 
ตองการล้ิมรสเค็มและรสเปรี้ยว    ถึงเมืองพาราณสีโดยลําดับ    พักอยูที ่
พระราชอุทยาน รุงเชาไดเที่ยวไปภิกขาจารถึงพระลานหลวง.  พระราชา 
ทรงเลื่อมใสในอาจาระและวิหารธรรมของทาน        จึงใหราชบุรุษเรียก 
นิมนตทานมา    ใหนั่งท่ีพ้ืนปราสาท    แลวใหฉันโภชนะอยางดี    ทรง 
สดับอนุโมทนากถา   ในเวลาฉันเสร็จแลว    ทรงเลื่อมใส    จึงทรงรับ  
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ปฏิญญา ใหพระมหาสัตวพักอยูที่พระราชอุทยาน และไดเสด็จไปอุปฏฐาก 
วันละ ๒, ๓ ครั้ง.    วันหนึ่งพระองคทรงเลื่อมใสในธรรมกถา   จึงทรง 
ปวารณาวา   พระคุณเจาตองการส่ิงใด  ต้ังตนแตราชสมบัติ  ขอพระคุณ- 
เจาจงบอกสิ่งน้ันเถิด.   พระโพธิสัตวไมถวายพระพรวา    ขอพระองคจง 
พระราชทานส่ิงน้ีแกอาตมภาพ         ขอพระองคจงพระราชทานส่ิงน้ีแก 
อาตมภาพ.    ผูขอเหลาอ่ืน    จะทูลขอสิ่งท่ีตนปรารถนาตองการวา   ขอ 
พระองคจงพระราชทานส่ิงน้ี     ขอพระองคจงพระราชทานสิ่งน้ี.   พระ-  
ราชาจะพระราชทานไมทรงขัดของ.   อยูมาวันหน่ึง   พระองคทรงดําริวา 
ยาจกและวณิพกเหลาอ่ืน   ขอกะเราวา   ขอพระองคจงพระราชทานส่ิงน้ี  
และสิ่งน้ีแกขาพระองคทั้งหลาย   แตพระคุณเจาอัฏฐิเสนะน้ี    ต้ังแตเรา 
ปวารณามาแลวไมขออะไรเลย     ก็พระคุณเจาน้ีเปนผูมีปญญาจริงเปนผู 
ฉลาดในอุบาย   เราจักเรียนถามทาน.   อยูวันหน่ึง   พระองคเสวยพระ- 
กระยาหารเชาแลวไดเสด็จไปอุปฏฐากฤาษี   ทรงไหวแลว  ประทับนั่ง ณ 
ที่สมควรขางหนึ่ง      เมื่อจะตรัสถามถึงเหตุแหงการขอของยาจกเหลาอ่ืน 
และเหตุแหงการไมขอของทานจึงตรัสคาถาที่ ๑  วา :- 
                        ขาแตทานอัฏฐิเสนะ  พวกวณิพกท้ังหลาย 
           ที่โยมไมรูจัก    พากันมาหาโยมแลว   ขอสิ่งที่ 
           ตองการกัน   แตเหตุไฉน       พระคุณเจาจึงไม 
           ขออะไรกะโยม.  
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         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา   วินพฺิพเก    ไดแกผูขอ.    บทวา 
สงฺคมฺม  ความวา  พากันมาหา.   มีคําอธิบายวา  ขาแตพระคุณเจาอัฏฐิ- 
เสนะ   วณิพกเหลาน้ีใด    ขาพเจาไมรูจักแมวา  คนเหลาน้ีชื่อน้ี  โดยชื่อ 
โคตรตระกูลและประเทศ   วณิพกเหลาน้ันพากันมาหา   แลวขอส่ิงท่ีตน 
ตองการ  แตเหตุไฉน   พระคุณเจาจึงไมขออะไรกะโยม. 
         พระโพธิสัตวไดฟงดังน้ันแลว   จึงกลาวคาถาท่ี ๒ วา.   
                        เพราะผูขอ       ยอมไมเปนที่รัดของผูให 
           สวนผูให  เมื่อไมใหสิ่งท่ีเขาขอ  ก็ไมเปนที่รกั 
           ของผูขอ   เพราะฉะน้ันอาตมภาพ     จึงไมขอ 
           อะไรกะมหาบพิตร    ขอความบาดหมางใจอยา 
           ไดมีแกอาตมภาพเลย. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน     บทวา     ยาจโก    อปฺปโย    โหติ     ความวา 
ขอถวายพระพรมหาบพิตร   ก็บุคคลผูที่ขอวา     ขอจงใหสิ่งน้ีแกขาพเจา 
ขอจงใหสิ่งนี้แกขาพเจา   ยอมไมเปนที่รัก.   ไมเปนที่พอใจ    ของมารดา 
บิดาบาง    ขอมิตรและอํามาตยเปนตนบาง    ความที่เขาไมเปนท่ีรักนั้น 
ควรแสดงโดยมณิกัณฐกชาดก.   บทวา   ยาจ   ไดแกสิ่งของที่เขาขอ.   ม ี
คําอธิบายวา      ฝายบุคคลผูไมใหนับแตมารดาบิดาเปนตนไป  ซึ่งไมให 
สิ่งของท่ีเขาขอ   ยอมไมเปนที่รักของผูขอ.     บทวา   ตสฺมา    ความวา  
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เพราะเหตุที่ผูขอก็ไมเปนที่รักของผูให   ทั้งผูให   เมื่อไมใหสิ่งของท่ีเขา 
ขอ   ก็ไมเปนที่รักของผูขอ  ฉะนั้น  อาตมาภาพจึงไมขออะไร   กะมหา- 
บพิตร.   ไดวา    มา   เม   วิทฺเทสนา    อหุ   ความวา    ถาหากอาตมภาพ 
จะพึงขอพระราชทานทีเดียวไซร       มหาบพิตรก็คงพระราชทานส่ิงนั้น 
แตอาตมภาพคงเปนที่บาดหมางพระทัยของมหาบพิตร     ความบาดหมาง 
ใจท่ีเกิดข้ึนจากสํานักมหาบพิตรนั้นก็จะมีแกอาตมภาพ    ถาแมนวามหา- 
บพิตรจะไมพึงพระราชทานไซร     มหาบพิตรก็คงเปนที่บาดหมางใจของ  
อาตมภาพ  และอาตมภาพก็จะมีความบาดหมางใจในมหาบพิตร  เมื่อเปน 
เชนนั้น   อาตมภาพอยาไดมีความบาดหมางใจแมในที่ทุกแหง   คือไมตรี 
ระหวางมหาบพิตรกับอาตมภาพทั้ง  ๒    อยาไดแตกกันเลย    อาตมภาพ 
เมื่อเล็งเห็นประโยชนนี ้   จึงไมขออะไรกะมหาบพิตร. 
         ลําดับนั้น   พระราชาครั้นทรงสดับคําน้ันแลว   จึงไดตรัสคาถา 
๓  คาถาวา :- 
                        ก็ผูใดเลี้ยงชีพดวยการขอ    แตไมขอสิ่ง 
           ที่ควรขอในเวลาท่ีควรขอ   ผูนัน้ยอมขจัดผูอื่น 
           จากบญุดวย ทั้งตนเองก็เลี้ยงชีพอยูไมไดดวย. 
           สวนผูใด  เลี้ยงชพีดวยการขอ   ขอสิ่งท่ีควรขอ 
           ทั้งในเวลาท่ีควรขอ     ผูนั้นยอมใหผูอื่นไดบุญ 
           ดวย    ทั้งตนเองก็เลี้ยงชีพอยูไดดวย.      ผูมี  
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           ปญญาท้ังหลาย   เห็นผูขอมาแลว  ไมขึ้งเคียด 
           เลย.   ขาแตทานผูประพฤติพรหมจรรย   พระ- 
           คุณเจาเปนที่รักของโยม   พระคุณเจาตองประ- 
           สงคอะไร   ที่ควรบอกขอพระคุณเจาจงบอก.  
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา  ยาจนชีวาโน  ไดแกผูมีชีวิตอยูดวย 
การขอ.   อีกอยางหน่ึง  ปาฐะ  ก็เปน  ยาจนชีวาโน  นี้เหมือนกนั.   มีคํา 
อธิบายวา ขาแตพระคุณเจาอัฏฐิเสนะ  ผูใดประพฤติดํารงชีพดวยการขอ 
จะเปนสมณะก็ตาม    เปนพราหมณก็ตาม   ขออะไร ๆ  ที่ควรขอในเวลา 
ที่สมควรก็หาไม     ผูนั้นยอมขจัดผูอ่ืนที่เปนผูให    คือยังเขาใหเส่ือมไป 
จากบุญดวย   ทั้งตนเองก็มีชีวิตอยูไมเปนสุขดวย.          บทวา   ปุฺ 
ลเภติ   ความวา.   แตเมื่อขอส่ิงท่ีควรขอในเวลาที่ควรขอ      ยงัผูอ่ืนให 
ไดบุญดวย ทั้งตนเองก็มีชีวิตอยูเปนสุขดวย   ดวยบทวา   น  เว  ทุสฺสนฺติ 
พระราชาทรงแสดงวา   พระคุณเจากลาวคําใดวา     ขอความบาดหมางใจ 
อยาไดมีแกอาตมภาพเลย   เหตุไฉน   พระคุณเจาจึงกลาวคํานั้น ?   เพราะ 
วา   ผูมีปญญาทั้งหลาย  คือเหลาบัณฑิตผูรูทั้งทานและผลของทาน  เห็น 
ยาจกผูมาแลว  ไมข้ึงเคียด  คือไมโกรธ   แตเปนผูบันเทิงใจโดยแท.   ม 
อักษรในคําวา     ยาจกมาคเต     ทานกลาวไวดวยอํานาจพยัญชนสนธิ. 
ความหมายก็คือ   ยาจเก    อาคเต   ยาจกผูมาแลว.   บทวา    พฺรหฺมจาร ี
ปโย    เมสิ     ความวา      ขาแตพระคุณเจาอัฏฐิเสนะ     ผูประพฤติ  
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บริสุทธิ์  ผูมปีญญามาก  พระคุณเจา    เปนที่รักของอาตมภาพเหลือเกิน 
เพราะฉะนั้น   ขอใหพระคุณเจาบอก   คือขอพรทีเดียวกะโยม.    บทวา 
ภฺ ิตมิจฺฉสิ   ความวา   พระคุณเจาตองประสงคสิ่งหน่ึงส่ิงใด   ที่ควร 
พูดขอ   โยมจะถวายทุกอยางทีเดียว   แมแตราชสมบัติ.  
         พระราชาทรงปวารณาแมดวยราชสมบัติอยางนี้      พระโพธิสัตว 
ก็ไมทูลขออะไร ๆ เลย. 
         ก็เม่ือพระราชาตรัสถามถึงอัธยาศัยของตนอยางนี้แลว ฝายพระ- 
มหาสัตว     เมื่อจะแสดงปฏิปทาของนักบวชถวายวา      ขอถวายพระพร 
บพิตรมหาราช    ข้ึนชื่อวาการขอน้ี   เปนของท่ีพวกคฤหัสผูบริโภคกาม 
ประพฤติมาชินแลว ไมใชพวกบรรพชิต  สวนบรรพชิต    ต้ังแตเวลาบวช 
แลว  ควรเปนผูมีอาชีพบริสุทธิ์    ดวยการสังวรดวยทวารท้ัง ๓ เพ่ือแสดง 
ถึงบรรพชิตปฏิบัติ   จึงกลาวคาถาที่ ๖ ถวายวา :- 
                        ผูมีปญญาท้ังหลายจะไมออกปากขอเลย 
           ธีรชนควรรูไว      พระอริยเจาท้ังหลาย     ยืน 
           เจาะจงอยูที่ใด    นัน่คือการขอของพระอรยิเจา 
           ทั้งหลาย. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   สปฺปฺา      เปนตน     ความวา 
พระพุทธเจาทั้งหลายก็ดี   พุทธสาวกท้ังหลายก็ดี   พระโพธิสัตวทั้งหลาย  
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ผูบวชเปนฤาษี  ปฏิบัติเพ่ือโพธิญาณก็ดี   แมทั้งหมดชื่อวาเปนผูมีปญญา 
ดวย    เปนผูมีศีลดวย     ทานเหลาน้ัน   เปนผูมีปญญา   เห็นปานน้ี    จะ 
ไมขอวา     ขอทานท้ังหลายจงใหสิ่งน้ีและสิ่งน้ี     แกอาตมภาพทั้งหลาย. 
บทวา  ธีโร   เวทิตุมรหติ   ความวา  สวนธีรชน  คือบัณฑิตผูอุปฏฐาก 
ควรรู   คือทราบความตองการทุกอยางของทานเอาเองทั้งในเวลาอาพาธ   
และในเวลาไมอาพาธ.    บทวา   อุทฺทสิฺส   อริยา     ติฏนฺติ   ความวา 
สวนพระอริยเจาท้ังหลาย   มีความตองการส่ิงใด  จะไมเปลงวาจาขอ  แต 
จะยืนอยูเฉพาะ ณ ที่นั้น   ดวยภิกขาจารวัตรอยางเดียวเทาน้ัน    คือไม 
ใหองคคือกายและองคคือวาจาไหว    เพราะวา   เพ่ือแสดงกายวิกาล   ทํา 
เครื่องหมายใหรู     กช็ื่อวา   ใหองคคือกายไหว     เมื่อทําการเปลงวาจา 
ก็ชื่อวา ใหองคคือวาจาไหว  พระอริยเจาท้ังหลาย  มีพระพุทธเจาเปนตน 
จะไมทําท้ัง ๒ อยางนั้นยืนอยูเฉย ๆ.     บทวา    เอสา  อริยาน  ยาจนา 
ความวา   การไมใหองคคือวาจาไหว  ยืนอยูเพ่ือภิกษานี้   ชื่อวา  เปนการ 
ขอของพระอริยเจาท้ังหลาย. 
         พระราชาทรงสดับคําของพระโพธิสัตวแลว   เมื่อตรัสวา   ขาแต 
พระคุณเจา  ถาหากวา  อุปฏฐากผูมีปญญา  รูดวยตนเองแลวไซร   ก็จะ 
ถวายส่ิงที่ควรถวายแกกุลบุตร     ฝายโยมก็จะถวายสิ่งน้ีและสิ่งนี้แกทาน 
ทั้งหลาย   ดงัน้ี   จึงตรัสคาถาที่  ๗ วา :-  
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                        ขาแตทานพราหมณ  โยมขอถวายโคนม 
           สีแดงพันตัวพรอมกับโคตัวผูแกพระคุณเจา 
           เพราะผูมีอาจาระอันประเสริฐ  ไดฟงคาถาท่ี 
           ประกอบดวยธรรมของทานแลว    เหตุไฉนจะ  
           ไมถวายทานแกทานผูมีอาจาระอันประเสริฐ. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา  โรหนิีน  ความวา     มีสีแดง.   บทวา 
คว    สหสฺส    ความวา      โยมจะถวายโคชนิดนี้พันตัวแดพระคุณเจา 
เพ่ือประโยชนแกการด่ืมรสนมสดและนมเปรี้ยวเปนตน   ขอพระคุณเจา 
จงรับโคนั้นของโยม.   บทวา  อริโย  ไดแกผูมีอาจาระประเสริฐ.   บทวา 
อริยสฺส   ความวา  แกทานผูมีอาจาระประเสริฐ.   บทวา   กถ  น  ทชฺชา 
ความวา   เหตุไร   จึงจะไมถวาย. 
         เมื่อพระราชาตรัสอยางนี้แลว     พระโพธิสัตว     ก็ทูลปฏเิสธวา 
มหาบพิตร  ธรรมดาบรรพชิต        ไมมีความกังวลอะไร         อาตมา- 
ภาพไมมีความตองการดวยแมโคทั้งหลาย.      พระราชาทรงดํารงอยูแลว 
ในโอวาทของพระโพธิสัตวนั้น  ทรงบําเพ็ญบุญมีทานเปนตน  ไดเปนผู 
มีสวรรคเปนที่ไปในเบื้องหนา.   ฝายพระโพธิสัตวมีฌานไมเสื่อมเกิดข้ึน 
แลวในพรหมโลก.  
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         พระศาสดาครั้นทรงนําพระธรรมเทศนานี้มาแลว   ทรงประกาศ 
สัจธรรมทั้งหลาย   ทรงประชุมชาดกไววา.    ในท่ีสุดแหงสัจธรรม  คน 
จํานวนมากบรรลโุสดาปตติผลเปนตน.      พระราชาในครั้งน้ัน   ไดแก 
พระอานนทในบัดนี้    สวนอัฏฐิเสนฤษี  ไดแกเราตถาคต   ฉะนี้แล.  
                     จบ  อรรถกถาอัฏฐิเสนชาดกท่ี  ๘   
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                                  ๙.  กปชาดก 
 
                     วาดวยคุณธรรมของผูบริหารคณะ 
 
         [๑๐๒๘]   ผูจองเวรอยู   ณ  ที่ใด  บัณฑิตไมควรอยู 
           ณ  ทีน่ั้น   ในท่ีมีคนจองเวร    อยูคืนเดียวหรือ 
           ๒  คืน   ก็เปนทุกข.   
         [๑๐๒๙]   คนท่ีเปนหัวหนาใจเบา    เมื่อคนใจเบา 
           คลอยตามจะทําหนาท่ีจองเวร    เพราะเหตุแหง 
           กระบีตั่วเดียว   เขาไดทําความยอยยับใหกระบี่ 
           ทั้งฝูง.  
         [๑๐๓๐]   ก็คนพาลแตสําคัญตนวาเปนบัณฑิตบริ- 
           หารหมูคณะลุอํานาจความคิดของตน   คงนอน 
           ตายเหมือนกระบีตั่วน้ีฉะนั้น.  
         [๑๐๓๑]   คนโงแตมีกําลังบริหารหมูคณะก็ไมดี ไม 
           เปนประโยชนแกเหลาญาติเหมือนนกตอ   ไม 
           เปนประโยชนแกนกท้ังหลายฉะนั้น.  
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         [๑๐๓๒]   สวนคนฉลาด  มีกําลงับริหารหมูคณะดี 
           เปนประโยชนแกเหลาญาติ  เหมือนทาววาสวะ 
           เปนประโยชนแกทวยเทพชาวไตรทศฉะนั้น.  
         [๑๐๓๓]   อนึ่ง  ผูใดเห็นศีล  ปญญาและสุตะ  ม ี
           ในตน  ผูนั้นยอมประพฤติประโยชนแกคนท้ัง 
           ๒   ฝาย  คือทั้งแกตนเองและผูอื่น.   
         [๑๐๓๔]   เพราะฉะน้ัน    ธีรชนควรชั่งใจดูตัวเอง 
           เหมือนชั่งใจดูศีล  ปญญาและสุตะฉะน้ันแลว 
           จึงบรหิารหมูคณะบาง        อยูคนเดียวเวนการ 
           บรหิารบาง.  
                                  จบ  กปชาดกที่  ๙ 
 
                            อรรถกถาปชาดกท่ี  ๙ 
 
         พระศาสดาเมื่อประทับอยู  ณ  พระวิหารเชตวัน       ทรงปรารภ  
แผนดินสูบพระเทวทัตแลว   จึงตรัสเรื่องนี้    มีคําเริ่มตนวา   ยตฺถ   เวร ี
นิวสติ  ดังน้ี. 
         ดังจะกลาวโดยยอ  เมื่อพระเทวทัตเขาไปสูแผนดินแลว ภิกษุทั้ง- 
หลายพากันต้ังเรื่องนี้ข้ึนสนทนากันในธรรมสภาวา    พระเทวทัตพินาศ  
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แลว  พรอมกับบริษัท.   พระศาสดาเสด็จมาแลวตรัสถามวา  ดูกอนภิกษุ 
ทั้งหลาย บัดนี้  เธอท้ังหลายน่ังสนทนากันดวยเรื่องไรหนอ ?  เมื่อภิกษุ 
ทั้งหลาย กราบทูลวา ดวยเรื่องชื่อน้ี  จึงตรัสวา ดูกอนภิกษุทั้งหลาย  พระ- 
เทวทัตพรอมดวยบริษัท ไมใชพินาศในแตบัดนี้เทาน้ัน  แมในกาลกอน 
พินาศเหมือนกัน    แลวไดทรงนําเอาเรื่องในอดีตมาสาธก  ดังตอไปนี้. 
         ในอดตีกาล      เมือ่พระเจาพรหมทัตครองราชสมบัติอยูในนคร  
พาราณสี  พระโพธิสัตวเกิดในกําเนิดกระบี่  มีกระบ่ี ๕๐๐ ตัวเปนบริวาร 
อาศัยอยูที่พระราชอุทยานฝายพระเทวทัตก็เกิดในกําเนิดกระบี่  มีกระบี่  
๕๐๐  ตัวเปนบริวาร  อาศัยอยูในพระราชอุทยานน้ันเหมือนกัน.  อยูมา 
วันหน่ึง   เมื่อปุโรหิตไปอุทยานอาบนํ้าแตงตัวแลวออกไป  กระบี่เกเรตัว 
หน่ึงเดินไปกอน   นั่งเจาอยูบนยอดเขาซุมประตูอุทยาน  ถายอุจจาระรด 
ศีรษะของทานปุโรหิต  เมือ่ทานมองดูขางบนก็ถายรดหนาอีก.  ทานหัน 
กลับมาขูพวกกระบี่วา   เอาไวกอนเถอะ   ขา ฯ จักแกมือพวกแกภายหลัง 
แลวอาบนํ้าอีก   จึงไดหลีกไป.  พวกกระบี่ไดบอกพระโพธิสัตว  ถึงการท่ี 
ปุโรหิตน้ันผูกเวรแลวขูพวกกระบี่.  พระโพธิสัตวไดบอกใหกระบี่ต้ังพัน 
ทราบวา   ข้ึนชื่อวา  ในสถานที่อยูของคูเวรไมควรอยู   ฝูงกระบ่ีทั้งหมด  
จงพากันหนีไปในที่อ่ืนเถิด.  ฝายกระบี่หัวด้ือพาเอากระบี่ที่เปนบริวารของ 
ตนไปไมหนีโดยคิดวา  ภายหลังเราจักรูเองจึงจะไป.  สวนพระโพธิสัตว 
พาเอาบริวารของตนเขาปาไป. อยูมาวันหน่ึง แพะตัวหนึ่งกินขาวเปลือก  
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ที่นางทาสีคนหนึ่งผ่ึงแดดไว   ถูกตีดวยดุนไฟมีไฟไหมที่ตัวว่ิงหนีไปถูตัว 
ที่ยอดกระทอมหญาหลังหนึ่งชิดโรงชาง.  ไฟน้ันติดกระทอมหญา.  ลาม 
จากกระทอมหญาไปติดโรงชาง.   ลามจากโรงชาง  ก็ไหมหลงัชาง.  หมอ 
รักษาชาง   กร็ักษาพยาบาลชาง.    ฝายปุโรหิตกําลังพิจารณาหาอุบายจับ 
วานรอยู.     ครั้นพระราชาตรัสสั่งถามทานท่ีมาเฝาวา  อาจารย  ชางของ 
เราเปนแผลเปอยกันหลายเชือก หมอรักษาชางไมรูจักการรักษา อาจารย 
รูยาอะไรบางหรือไม ?  
         ปุโรหิตทูลวา   ขาแตมหาราช   ขาพระองครู 
         รา.   อะไรละ ? 
          ป.ุ   ขาแตมาหาราช   มันเหลวของวานร   พระพุทธเจาขา- 
         รา.   เราจักไดที่ไหน ? 
          ป.ุ   ทีพ่ระราชอุทยานมีวานรมากมิใชหรือ   พระพุทธเจาขา   
         รา.   ทานท้ังหลาย     จงฆาวานรท่ีพระราชอุทยาน   นําเอามัน 
เหลวมา. 
         คนแมนธนูจึงพากันไปยิงวานรทั้ง ๕๐๐ ตัวใหตายหมด.   แต 
หัวหนาวานรตัวเดียวหนีไปได   ถึงถกูยิงดวยลูกศร  แตก็ไมลมตาย ณ 
ที่นั้นทีเดียว   ไปถึงท่ีอยูของพระโพธิสัตวแลว   จึงลมตาย.   พวกวานร 
บอกพระโพธิสัตวถึงการท่ีมันไดถูกยงิวา   หัวหนาวานรมาถึงที่อยูของ  
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พวกเราแลวก็ตาย.  พระโพธิสัตวมาน่ังท่ีทามกลางฝูงวานรพูดวา  ธรรม- 
ดาวาพวกไมเชื่อโอวาทของบัณฑิตทั้งหลาย   อยูในท่ีอยูของคูเวร    จัก 
พินาศอยางนี้  แลวไดกลาวคาถาเหลานี้ดวยสามารถแหงการตักเตือนฝูง 
วานรวา:-  
                        ผูจองเวรอยู ณ ทีใ่ด   บัณฑิตไมควรอยู 
           ณ   ทีน่ั้น  ในท่ีมีคนจองเวร  อยูคืนเดียวหรือ 
           ๒  คืน  ก็เปนทุกข.    คนท่ีเปนหัวหนาใจเบา 
           เมื่อคนใจเบาคลอยตาม เขาจะทําหนาท่ีจองเวร 
           เพราะเหตุแหงกระบี่ตัวเดียว     เขาไดทําความ 
           ยอยยบัใหกระบี่ทัง้ฝูง.     ก็คนพาลสําคัญตนวา 
           เปนบณัฑิต   บรหิารหมูคณะลุอํานาจความคิด 
           ของตน    คงนอนตายเหมือนวานรตัวน้ีฉะนั้น. 
           คนโงแตมีกําลังบรหิารหมูคณะก็ไมดี   ไมเปน 
           ประโยชนแตเหลาญาติ  เหมือนนกตอ  ไมเปน 
           ประโยชนแกนกท้ังหลายฉะนั้น.       สวนคน 
           ฉลาดมีกําลังบริหารหมูคณะดี   เปนประโยชน  
           แกเหลาญาติ เหมือนทาววาสวะ เปนประโยชน 
           แกทวยเทพชาวไตรทศฉะนั้น.   อนึ่ง   ผูใดเห็น  
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           ศีล     ปญญาและสุตะ     มีในตน     ผูนั้นยอม  
           ประพฤติประโยชนแกคนท้ัง  ๒  ฝาย   คือทั้ง 
           แกตนเองและผูอื่น.   เพราะฉะน้ัน   ธีรชนควร 
           ชั่งใจดูตัวเองเหมือนชั่งใจดูศีล      ปญญาและ 
           สุตะฉะน้ันแลว  จึงบริหารหมูคณะบาง อยูคน 
           เดียวเวนการบริหารบาง. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน    บทวา    ลหุจิตฺตสฺส     ความวา    พึงเปนผูมี 
ใจเบา     มีคําอธิบายวา   คนใดคลอยตาม   คืออนุวัตรตามมิตรหรือญาติ 
ผูใจเบา   เมื่อคนน้ันคลอยตาม    เขาก็จะเปนหัวหนาใจเบา    ทําหนาท่ี 
ของผูจองเวร.   บทวา   เอกสฺส   กปโน    ความวา    สูเจาท้ังหลายจงดู 
เถิด เพราะเหตุกระบี่ใจเบาคือเปนอันธพาลตัวเดียว  เขาไดทําความยอย- 
ยับ   คือความไมเจริญ    ไดแกความพินาศใหญหลวงน้ีใหแกกระบี่สิ้นทั้ง 
ฝูง.    บทวา   ปณฺฑิตมานี  มีเนื้อความวา ผูใดรูตนเองเปนคนโง  แต 
สําคัญตนวา   เราเปนผูฉลาด   ไมทําตามโอวาทของทานผูฉลาด    ตกอยู 
ในอํานาจความคิดของตน  ผูนั้นจะลุอํานาจความคิดของตนแลว  คงนอน 
เหมือนกะบ่ีหัวดื้อตัวนี้แหละนอนตายอยู.     บทวา   น   สาธุ    ความวา 
ธรรมดาคนโง  แตมีกําลังพรอมบริหารหมูคณะ  ยอมไมดี  คือไมปลอด- 
ภัย    เพราะเหตุไร     เพราะเขาไมมีประโยชนสําหรับเหลาญาติ   คือนํา  
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ความพินาศมาใหอยางเดียว.        บทวา   สกุณานว  เจกโต    ความวา 
อุปมาเสมือนหนึ่งวา   บรรดานกกระทาทั้งหลาย  นกกระทําท่ีเปนนกตอ 
ขันทั้งวัน    ก็ไมทําใหนกชนิดอ่ืนตาย     ทําใหพวกพองของตนเทาน้ัน 
แหละตาย   ฉันใด   คนโงก็ไมมีประโยชนแกหมูคณะเหลาน้ันเลย  อธิ- 
บายวา   ฉันนั้นเหมือนกัน.   บทวา  หิโต   ภวติ   ความวา  ธีรชน  เปน 
ผูทําประโยชนเกื้อกูลแกเหลาญาตินั่นเอง   ดวยกายบาง   ดวยวาจาบาง. 
บทวา   อุภินนฺมตฺถ    จรติ    ความวา    คนในโลกนี้    ผูที่มองเห็นคุณ- 
ธรรมเหลาน้ันมีศีลเปนตนในตนรูวา  อาจาระและศีลของเราก็มี  ปญญา 
ก็มี     การศึกษาเลาเรียนก็มี     ทราบตามความจริงแลวบริหารหมูคณะ  
ชื่อวาประพฤติประโยชนถายเดียวแกคนทั้ง ๒ ฝาย    คือท้ังแกตนและผู 
อ่ืน  ไดแกเหลาญาติผูเที่ยวหอมลอมตน.   บทวา    ตุเลยฺยมตฺตาน    ตัด 
บทเปน    ตุเลยฺย     อตฺตาน      คือชั่งใจดูตัวเองแลว.    บทวา      ตุเลยฺย 
ไดแก   ตุเลตฺวา  คือชั่งใจดูตัวเองแลว.  บทวา  สีล  ปฺ  สุตปว  ความวา   
พิจารณาดูคุณธรรมทั้งหลาย    มีศลีเปนตนในตนอยู      ชื่อวาประพฤติ 
ประโยชนแกคนทั้ง  ๒  ฝาย    ฉะนั้น ธีรชนควรชัง่ใจดูตนเอง   เหมือน 
บัณฑิตชั่งใจดูคุณธรรมมีศีลเปนตนเหลาน้ัน   คือ  พิจารณาดูวาเราดํารง 
อยูแลวในศีล  ในปญญา  ในสุตะหรอืไม ?     ทําความท่ีตนดํารงอยูใน 
คุณธรรมเหลาน้ันใหประจักษแลว   จึงบริหารหมูคณะบาง  อยูคนเดียว  
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ใน ๔ อิริยาบถ   เวนการบริหาร    คือเปล่ียนแปลงบาง    เพราะวาผูจะ 
ใหบริษัทอุปฏฐากบํารุงก็ดี    ผูประพฤติวิเวกก็ดี     ควรจะประกอบดวย 
คุณธรรม ๓ อยางเหลาน้ีทีเดียว. 
         พระมหากษัตริยเปนถึงขุนกระบี่  คือพระยาวานร   จึงบอกหนาที่ 
เกี่ยวกับวินัยและการศึกษาเลาเรียนได.  
         พระศาสดาครั้นทรงนําพระธรรมเทศนานี้มาแลว    ทรงประชุม 
ชาดกไววา    วานรหัวดื้อในครั้งน้ัน    ไดแกพระเทวทัตในบัดนี้   ฝาย 
บริวารของวานรหัวด้ือ    ไดแกบริวารของพระเทวทัต    สวนขุนกระบี่ผู 
ฉลาดไดแกเราตถาคต    ฉะน้ันแล. 
                          จบ  อรรถกถากปชาดกที่  ๙  
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                          ๑๐.  พกพรหมชาดก 
 
                   วาดวยศีลและพรตของพกพรหม  
 
         [๑๐๓๕]   ขาแตพระโคดม พวกขาพระองคมี  ๗๒  
           คน     ลวนไดทําบุญมาแลว      มีอํานาจแผไป 
           ลวงความเกิดและความแกไปได   การเกิดเปน  
           พรหมนี้.   เปนอันติมชาติ   ชาติสุดทาย   จบ 
           ไตรเพทแลว      คนจํานวนมากเอยถึงพวกขา 
           พระองค. 
         [๑๐๓๖]   ดูกอนพรหม    ความจริงอายุของทานน้ี 
           นอยไมมากเลย   แตทานสําคัญวาอายุของทาน 
           มาก  จํานวนแสนนิรัพพุทะ  ดูกอนพรหม  เรา  
           ตถาคตรูอายุทาน. 
         [๑๐๓๗]   ขาแตพระผูมีพระภาคเจา  พระองคตรัส 
           วา เราตถาคตเปนผูเห็นไมมีทีส่ิ้นสุด  สัพพัญู 
           กาวลวงชาติชราและความโศกแลว     ขอพระ- 
           องคจงตรัสบอก   การสมาทานพรต    ศีลและ  
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           วัตร   จรณะ      ของขาพระองคแตกอนวาเปน 
           อยางไร     ซึ่งขาพระองคควรจะทราบ.  
         [๑๐๓๘]   ทานไดชวยมนุษยจาํนวนมาก   ผูเดือด- 
           รอนปางตายกระหายนํ้าจัดใหไดด่ืมน้ําอันใดไว 
           เราตถาคตระลึกถึงพรต  ศีลและจรณะเกา  ของ 
           ทานอันนั้นได      เหมือนนอนหลับฝนไปแลว 
           ต่ืนขึน้   ระลึกถึงฝนได   ฉะนัน้. 
            [๑๐๓๙]   ทานไดชวยฝูงชนใดท่ีถูกโจรจับเปนชะ- 
           เลย    นํามาใหรอดพนได    ที่รมิฝงแมน้ําเอณิ 
           เราตถาคตระลึก  ถึงพรต  ศีลและจรณะเกาของ 
           ทานน้ันได  เหมือนนอนหลับฝนไปแลวต่ืนขึ้น 
           ระลึกถึงความฝนได  ฉะนั้น.  
         [๑๐๔๐]   ทานไดทุมกําลังชวยคนท้ังหลาย    ผูไป 
           เรือในกระแสแมน้ําคงคา      ใหพนจากพระยา 
           นาคตัวรายกาจอันใด  เราตถาคตระลึกพรต  ศีล 
           และอาจาระเกาของทานน้ันได      เหมือนนอน 
           หลับฝนไปแลวต่ืนขึ้น  ระลึกถึงฝนได  ฉะนั้น.  
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         [๑๐๔๑]   อนึ่ง  เราตถาคตไดมีชื่อวากัปปะ  เปนอัน- 
           เตวาสิกของทานไดรูแลววา    ทานเปนดาบสผู 
           มีปญญาดีมีพรตอันใด     เราตถาคตระลึกพรต 
           ศีลและจรณะเกาของทานได เหมือนนอนหลับ 
           ฝนไปต่ืนขึ้นแลว  ระลกึถึงฝนได  ฉะนั้น.   
         [๑๐๔๒ ]   พระองคทรงทราบอายุของขาพระองค 
           นั้นไดแนนอน    แมสิ่งอื่นพระองคก็ทรงทราบ 
           เพราะพระองคทรงเปนพระพุทธเจาแทจริง. 
           จริงอยางน้ัน   พระรัศมีอันรุงโรจนของพระองค 
           นี้   จงึสองพรหมโลกใหสวางไสวอยู.  
                                จบ  พกพรหมชาดกที่  ๑๐ 
 
                          อรรถกถาพกพรหมชาดกท่ี ๑๐ 
 
         พระศาสดาเมื่อประทับอยู    ณ  พระวิหารเชตวัน  ทรงปรารภ 
พกพรหมแลว   จึงตรัสเรื่องนี้    มีคําเริ่มตนวา   ทวฺาสตฺตติ  ดังน้ี. 
         ความพิสดารวา   ทานพกพรหมเกิดความเห็นข้ึนอยางนี้วา   สิ่ง 
นี้เที่ยง    ยั่งยนื    สืบเนื่อง ๆ กันไป   ไมมีการเคลื่อนธรรดา   สิง่อ่ืน 
นอกจากน้ี  ที่ชื่อวาพระนิพพานเปนท่ีออกไปของสัตวโลกไมมี  ไดยินวา 
พระพรหมองคนี้เกิดภายหลัง    เมื่อกอนบําเพ็ญฌานมาแลว    จึงมาเกิด  
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ในชั้นเวหัปผลา.  ทานใหอายุประมาณ  ๕๐๐ กัปปสิ้นไปในชัน้เวหัปผลา 
นั้นแลว   จึงเกิดในชั้นสุภกิณหาสิ้นไป  ๖๔   กัปปแลว   จุติจากชั้นนั้น 
จึงไปเกิดในชั้นอาภัสรา    มีอายุ  ๘  กปัป   ในชั้นอาภัสรานั้น   ทานได 
เกิดความเห็นข้ึนอยางนี้   เพราะทานระลึกถึงการจุติจากพรหมโลกชั้นสูง 
ไมไดเลย  ระลึกถึงการเกิดข้ึนในพรหมโลกชั้นนัน้ก็ไมได.  เม่ือไมเห็น 
ทั้ง  ๒  อยาง   ทานจึงยึดถือความเห็นอยางนี้      พระผูมีพระภาคเจาทรง 
ทราบความปริวิตกแหงจิตของพกพรหมนั้น        ดวยเจโตปริยญาณแลว 
จึงทรงหายพระองคไปจากพระเชตวันมหาวิหาร       ปรากฏพระองคบน  
พรหมโลก อุปมาเหมือนหนึ่ง คนมีกําลังแข็งแรงเหยียดแขนออกไปแลว 
คูแขนท่ีเหยียดออกไปแลวเขามาก็ปานกัน      ครั้งน้ัน   พระพรหมเห็น 
พระผูมีพระภาคเจาแลว   จึงทูลวา   มาเถิดทานสหาย  ทานมาดีแลวทาน 
สหาย   นานนักทานสหาย        ทานจึงจะไดทําปริยายน้ี    คือการมาท่ีนี้  
เพราะสถานท่ีนี้เปนสถานที่เที่ยง    เปนสถานที่ยั่งยืน    เปนสถานที่สืบ 
เนื่องกันไป  เปนสถานที่ไมมีการเคลื่อนเปนธรรมดา เปนสถานที่มั่นคง 
ไมเกิด   ไมแก   ไมตาย  ไมจุติ  ไมอุบัติ   ก็แตวาสถานท่ีอ่ืนที่ชื่อวา  เปน 
ที่ออกไปจากทุกข  ยิ่งกวาน้ีไมมี.   เม่ือพกพรหมทูลอยางน้ีแลว   พระ- 
ผูมีพระภาคเจา  ไดตรัสคําน้ีกะพกพรหมวา   พกพรหมผูเจริญ   ตกอยู 
ในอํานาจของอวิชชาแลวหนอ    พกพรหมผูเจริญ   ตกอยูในอํานาจของ 
อวิชชาแลวหนอ    เพราะไดพูดถึงส่ิงท่ีไมเที่ยงนั่นแหละวาเปนของเท่ียง 
และไดพูดถึงธรรมที่สงบอยางอ่ืน       วาเปนธรรมเปนที่ออกไปจากทุกข  
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อันยิ่งยวดไมมีธรรมอ่ืนที่เปนธรรมเปนที่ออกไปจากทุกขยิ่งกวา   พระ- 
พรหมไดฟงคําน้ันแลวคิดวา   พระผูมีพระภาคเจา นี่   จะอนุวัตรคลอย 
ตามเราดวยประการอยางนี้วา  ทานกลาวอยางนี้ถูกแลว  แตเกรงกลัวการ 
อนุโยคยอนของ  พระผูมีพระภาคเจา     ทํานองเดียวกับโจรผูดอยกําลัง 
ไดรับการตีเล็กนอย  ก็บอกเพ่ือนฝูงทุกคนวา  ฉันคนเดียวหรือเปนโจร ? 
คนโนนก็เปนโจร    คนโนนก็เปนโจร     เมื่อจะบอกเพ่ือนฝูงของตนแม 
คนอ่ืน ๆ   จึงกลาวคาถาท่ี ๑ วา :-   
                        ขาแตพระโคดม   พวกขาพระองคมี  ๗๒ 
           คน     ลวนไดทําบุญมาแลว      มีอํานาจแผไป 
           ลวงความเกิดและความแกไปได    การเกิดเปน 
           พรหมนี้     เปนอนัติมชาติ     ชาติสุดทาย    จบ 
           ไตรเพทแลว       คนจํานวนมากเอยถึงพวกขา 
           พระองค. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   ทฺวาสตฺตติ  ความวา   ขาแตพระ- 
โคดมไมใชเพียงแตขาพระองคคนเดียวเทาน้ัน   โดยท่ีแทแลว  พวกขา- 
พระองค ๗๒  คน ในพรหมโลกน้ี  เปนผูลวนไดทําบุญมาแลว เปนผูแผ 
อํานาจไป  โดยการแผอํานาจของตนไปเหนือคนเหลาอ่ืน  และไดลวงเลย 
ความเกิดและความแกไปแลว  การเกดิเปนพรหมนี้ชื่อวาถึงพระเวทแลว 
เพราะพวกขาพระองคถึงแลวดวยพระเวททั้งหลาย      ขาแต พระโคดม  
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การเกิดเปนพรหมนี้    เปนการเกิดครั้งสุดทาย    คือการถึงสวนหลังท่ีสุด 
ไดแกการเขาถึงความเปนผูประเสริฐที่สุด.    บทวา      อสฺมาภิชปฺปนฺติ 
ชนา   อเนกา   ความวา  คนอ่ืนมากมายพากันทําอัญชล ี พวกขาพระองค 
กลาวคํามีอาทิวา  นี้แลคือพระพรหมพระมหาพรหมผูเจริญ  นมัสการคือ 
ปรารภ  ไดแกกระหยิ่มอยู    อธิบายวา    ปรารถนาอยูวาอัศจรรยหนอ  ! 
เราทั้งหลายควรจะเปนแบบนี้.  
         พระศาสดา   ครั้นทรงสดับถอยคําของพกพรหมน้ันแลว  จึงตรัส 
คาถาท่ี  ๒  วา :- 
                        ดูกอนพรหม     ความจริงอายุของทานน้ี 
           นอยไมมากเลย   แตทานสําคัญวาอายุของทาน 
           มา    จํานวนแสนนิรัพพุทะ  ดูกอนพรหม  เรา 
           ตถาคตรูอายุของทาน. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน บทวา  สต   สหสฺสาน   นิรพฺพุทาน  ความวา 
การนับกลาวคือนิรัพพุทะ   มีหลายแสน.   อธิบายวา   สิบสิบปเปนรอย 
สิบรอยเปนพัน.    รอยพันเปนแสน.   รอยแสนชื่อวาโกฏิ.    รอยแสน 
โกฏชิื่อวาปโกฏิ.    รอยแสนปโกฏชิื่อวาโกฏิปโกฏิ.    รอยแสนโกฏิปโกฏ ิ
ชื่อวา ๑  นหตุ.  รอยแสนนหุตชื่อวา  ๑  นินนหุต.  นักคํานวณที่ฉลาด  
สามารถนับไดเพียงเทาน้ี  ข้ึนชื่อวาการนับตอจากนี้ไป เปนวิสัยของพระ-  
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พุทธเจาท้ังหลาย.   บรรดาการนับเหลาน้ัน   รอยแสนนินนหุต   เปน  ๑ 
อัพพุทะ. ๒๐  อัพพุทะเปน  ๑  นิรัพพุทะ.  รอยแสนนิรัพพุทะเหลาน้ัน 
ชื่อวา  ๑  อหหะ.   จํานวนเทาน้ีปเปนอายุของพกพรหมที่เหลืออยูในภพ 
นี้.   พระผูมพีระภาคเจาทรงหมายเอาอายุนั้นจึงไดตรัสอยางนี้.  
         พกพรหมไดสดับพระพุทธพจนนั้นแลว จึงไดกลาวคาถาท่ี ๓ วา:- 
                        ขาแตพระผูมีพระภาคเจา   พระองคตรัส 
           วา  เราตถาคตเปนผูเห็นไมมีทีส่ิ้นสุด สัพพัญู 
           กาวลวงชาติชราและความโศกแลว     ขอพระ- 
           องคจงตรัสบอกการสมาทานพรต       ศีลและ 
           วัตรจรณะของขาพระองค   แตกอนวาเปนอยาง 
           ไร     ซึ่งขาพระองคควรจะทราบ. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน    บทวา    ภควา    ความวา    ขาแตพระผูมี 
พระภาคเจา  พระองคเมื่อตรัสวา  เราตถาคตรูอายุของทาน  ชื่อ   ตรัสวา 
เราตถาคต  เห็นไมมีที่สิ้นสุด  เปนสพัพัญู   กาวลวงชาติชราและความ 
โศกไดแลว.   บทวา   วตสีลวตฺต   ไดแกการสมาทานพรต   ทั้งศีลและ 
วัตร.    มีคําอธิบายไววา     ถาหากพระองคทรงเปนสัพพัญูพุทธะไซร 
เมื่อเปนเชนน้ัน   อะไรคือพรต   ศลีและจรณะเกาของขาพระองค    ขอ 
พระองคจงตรัสบอกแกขาพระองค    ซึ่งขาพระองคควรรูตามความเปน 
จริง   ที่พระองคตรัสบอก.  
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         ลําดับนั้น   พระผูมีพระภาคเจา   เมื่อทรงนําเรื่องอดีตท้ังหลาย 
มาตรัสบอกแกพกพรหม  จึงไดตรัสคาถา ๔  คาถาวา :- 
                        ทานไดชวยมนุษยจํานวนมากผูเดือดรอน 
           ปางตาย   กระหายน้ําจัด  ใหไดด่ืมนํ้าอันใดไว 
           เราตถาคตระลึกถึงพรต   ศีลและจรณะเกาของ 
           ทานอันนั้นได     เหมือนนอนหลับฝนไปแลว 
           ต่ืนขึน้  ระลกึถึงความส้ินไดฉะนั้น.    ทานได 
           ชวยฝูงชนใด   ที่ถูกโจรจับเปนเชลยนํามาให 
           รอดพนไดที่ริมฝงแมน้ําเอณิ   เราตถาคตระลึก 
           ถึงพรต        ศีลและจรณะเกาของทานน้ันได 
           เหมือนนอนหลับฝนไปแลวต่ืนขึ้น   นึกถึงฝน 
           ได  ฉะนั้น.   ทานไดทุมกําลังชวยคนท้ังหลาย 
           ผูไปเรือในกระแสแมน้ําคงคา  ใหพนจากพญา- 
           นาคตัวรายกาจ    อันใดเราตถาคตระลึกถึงพรต  
           ศีลและจรณะเกาของทานน้ันได   เหมือนนอน 
           หลับแลวต่ืนขึ้น    นึกถึงฝนได   ฉะนั้น.   อนึ่ง 
           เราตถาคตไดมีชื่อวากัปปะ      เปนอันเตวาสิก 
           ของทาน  ไดรูแลววา  ทานเปนดาบสผูมีปญญา  
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           ดี  มพีรต  อันใด  เราตถาคตระลึกถึงพรต  ศีล 
           และจรณะเกาของทานน้ันได       เหมือนนอน 
           หลับแลวต่ืนขึ้น  ระลึกถึงฝนได   ฉะนั้น. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา    อปาเยสิ   ความวา   ใหดื่มแลว. 
บทวา  ฆมมฺนิ   สปฺปเรเต  ความวา   ผูปางตายเพราะความรอน   คือ 
ลําบากเพราะความรอนแผดเผาเหลือเกิน.     บทวา  สุตฺตปฺปพุทฺโธว 
ความวาระลึกถึงพรตเปนตน  ไดเหมือนนอนหลับไปในเวลาย่ํารุงฝน 
เห็นแลวต่ืนข้ึน  ระลึกถึงความฝนนั้น  ฉะน้ัน. 
         ไดยินวา     พกพรหมน้ันในกัปป ๆ  หน่ึง     เปนดาบส     อยูที่  
ทะเลทรายกันดารนํ้า  ไดนํานํ้าด่ืมมาใหคนจํานวนมากท่ีเดินทางกันดาร. 
อยูมาวันหน่ึง    พอคาพวกหนึ่ง     เดนิทางไปถึงทะเลทรายที่กันดารนํ้า 
ดวยเกวียน   ๕๐๐  เลม   คนทั้งหลายไมสามารกําหนดทิศทางได    เดิน 
ทางไป ๗  วัน  สิ้นฟนสิน้น้ํา  หมดอาหาร  ถูกความอยากครอบงํา  คิดวา 
บัดนี้   พวกเราไมมีชีวิตแลว     พากันพักเกวียนเปนวงรอบแลว    ตางก็ 
ปลอยโคไปแลวก็พากันนอนอยูใตเกวียนของตน.  ครั้งน้ัน    ดาบสรําลึก 
ไปเห็นพอคาเหลาน้ันแลวคิดวา     เมือ่เราเห็นอยูขอคนทั้งหลายจงอยา 
พินาศเถิด    จึงไดบันดาลใหกระแสน้ําคงคาเกิดข้ึน  เฉพาะหนาของพวก 
พอคาดวยอานุภาพฤทธ์ิของตน.   และไดเนรมิตไพรสณฑแหงหนึ่งไวใน 
ที่ไมไกล.   พวกมนุษยไดดื่มน้ําและอาบนํ้าใหโคท้ังหลายอ่ิมหนําสําราญ  
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แลว   จึงพากันไปเกี่ยวหญา   เก็บฟนจากไพรสณฑ   กําหนดทิศไดแลว 
ขามทางกันดารไปไดโดยปลอดภัย.      พระผูมีพระภาคเจา   ตรสัคําวา 
ย   ตฺว   ฯเปฯ   อนุสุสรามิ   นั่นทรงหมายเอาดาบสน้ัน. 
         บทวา   เอณิกูลสฺม ึ  ความวา   ใกลฝงแมน้ําชื่อวาเอณิ.    บทวา 
คยฺหก    นียมาน   ความวา   ที่กําลังถกูจับเปนชะเลยแลวนํามา. 
         เลากันมาวาดาบสน้ัน    ในกาลตอมาไดอาศัยบานชายแดนตําบล 
หน่ึงพักอยูที่ไพรสณฑแหงหน่ึงใกลฝงแมน้ํา.   ครั้นวันหน่ึง    พวกโจร 
ชาวเขาลงมาปลนบานน้ัน    จับเอาคนจํานวนมากใหข้ึนไปบนเขา  วาง   
คนสอดแนมไวที่ระหวางทาง       เขาไปสูซอกเขาแลวใหนั่งหุงตมอาหาร 
ดาบสไดยินเสียงรองครวญครางของสัตวมีโคและกระบือเปนตน      และ 
ของคนท้ังหลายมีเด็กชายและเด็กหญิงเปนตนคิดวา  เมื่อเราเห็นอยู  ขอ 
เขาทั้งหลายจงอยาพินาศเถิด  แลวจึงละอัตภาพ  เปนพระราชาแวดลอม 
ดวยเสนามีองค  ๔  ไดใหตีกลองศึกไป  ณ ที่นั้น.     พวกคนสอดแนม 
เห็นดาบสน้ันแลวไดบอกแกพวกโจร.      พวกโจรคิดวา    ข้ึนชื่อวาการ 
ทะเลาะกับพระราชาไมสมควรแลว     จึงพากันทิ้งเชลยไวไมกนิอาหาร 
หนีไปแลว    ดาบสนําคนเหลาน้ันใหกลับไปอยูบานของตนหมดทุกคน 
พระผูมีพระภาคเจา ตรัสคําวา     ย     เอณิกูลสฺมึ     ฯเปฯ    อนสุสฺราม ิ
นั่นไวทรงหมายเอาดาบสนั้น.  
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         บทวา   คหิตนาว  ไดแกเรือท่ีพวงขนานกัน.   บทวา   ลุทฺเธน 
ความวา   ผูหยาบคาย.   บทวา   มนุสสฺกปฺปา  ความวา   เพราะตองการ 
ใหพวกมนุษยพินาศ.    บทวา    พลสา    ความวา   ดวยกําลัง    บทวา 
ปสยฺห  ความวา  ขมขู.  
         ในกาลตอมา   ดาบสพักอยูที่ใกลฝงแมน้ําคงคา    ครั้งน้ันคนท้ัง 
หลายพากันผูกเรือขนาน  ๒ - ๓  ลําติดกัน  แลวสรางมณฑปดอกไมไว 
ที่ยอดเรือขนาน   นั่งกินนัง่ด่ืมอยูในเรือขนาน  แลนไปท่ีฝงสมุทร พวก 
เขาพากันเทสุราท่ีเหลือจากดื่ม     ขาวปลาเน้ือและหมากพลูเปนตน    ที ่
เหลือจากที่กินและเหลือจากที่ขบเค้ียวแลวลงแมน้ําคงคานั่นเอง.   พญา- 
นาคชื่อวาคังเคยยะโกรธวา       คนพวกน้ีโยนของท่ีเหลือกินลงเบ้ืองบน 
เรา  หมายใจวา  เราจักรวบคนเหลาน้ันใหจมลงในแมน้ําคงคาหมดทุกคน 
แลวเนรมิตอัตภาพใหญประมาณเทาเรือโกลนลําหนึ่ง      แหวกนํ้าข้ึนมา 
แผพังพานลอยน้ําไปตรงหนาคนเหลานั้น.      พวกเขาพอเห็นพญานาค 
เทาน้ัน   ก็ถกูมรณภัยคุกคามสงเสียงรองลั่นข้ึนพรอมกันที่เดียว.    ดาบส 
ไดยินเสียงครํ่าครวญของพวกเขา     กร็ูวาพญานาคโกรธ    คิดวา   เมื่อ 
เราเห็นอยูขอคนทั้งหลายจงอยาพินาศเถิด        แลวไดรีบเนรมิตอัตภาพ 
เปนเพศครุฑบินไปดวยอานุภาพของตน  โดยติดตอกันโดยพลัน.   พญา- 
นาคเห็นครุฑน้ันแลว        หวาดกลัวความตายจึงดําลงไปในนํ้า.    พวก 
มนุษยถึงความสวัสดีแลวจึงไดไปกัน   พระผูมีพระภาคเจา   ตรสัคําวา 
คงฺคาย  โสตสฺมึ   ฯ เป ฯ   อนุสฺสรามิ  นั่นทรงหมายเอาดาบสน้ัน.  
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         บทวา   ปตฺถจโร  ไดแกอันเตวาสิก. บทวา    สมฺพุทฺธิวนฺต   วติ 
โส   อมฺ   ความวา   เรารูจักทานวา  เปนดาบสผูเพียบพรอมดวยปญญา 
ทั้งถึงพรอมดวยวัตร.  ดวยบทน้ี  พระผูมีพระภาคเจา ทรงแสดงไวอยาง 
ไร     ทรงแสดงไววา    ดูกอนทาวมหาพรหม.     ในอดีตกาลในเวลาทาน 
เปน  เกสวดาบส   เราตถาคต    เปนคนรับใชใกลชื่อวา   กัปปะ    เมื่อ 
ทานถูกอํามาตยชื่อ นารทะ นํามาปาหิมพานต  จากเมืองพาราณสี  ไดให 
โรคสงบไป.    ลําดับนั้น    นารทะ อํามาตยมาเยี่ยมทานครั้งท่ี  ๒   เห็น 
หายจากโรค   จึงไดกลาวคาถานี้วา :-  
                        ทานเกสีผูมีโชค   ไยเลาจึงละท้ิงจอมคน 
           ผูใหความตองการทุกอยางสําเร็จได  มายินดีใน 
           อาศรมของทานกปัปะ. 
        ทานไดกลาวคํานี้กะอํามาตย นารทะ นั่นนั้นวา:- 
                        ดูกอนทานนารทะ  สิง่ท่ีดีนารื่นรมยใจม ี
           อยู  ตนไมทั้งหลาย   ที่รื่นเริงใจก็ยังมี  ถอยคํา 
           ที่เปนสุภาษิตของกัสสป ใหอาตมารื่นเริงใจได. 
         พระผูมีพระภาคเจา  เมื่อทรงแสดงถึงความท่ีโรคของทาน  เกสี  
ดาบส นี้   เปนสิ่งท่ีพระองคผูทรงเปนอันเตวาสิกใหสงบไดดวยประการ  



พระสุตตันตปฎก ขุททกนิกาย ชาดก เลม ๓ ภาค ๕ - หนาท่ี 317 

อยางนี้แลว   จึงไดตรัสอยางนี้.   ก็อีกอยางหน่ึง   เมื่อจะใหมหาพรหมทั้ง 
หมด กําหนดรูกรรมท่ีพรหมนั้น  พกพรหม  ทําไวในมนุษยโลกนั่นเอง 
จึงตรัสคําน้ีไว. 
         พกพรหม นั้น  ระลกึถึงกรรมทีต่นไดทําไว  ตามพระดํารัสของ 
พระศาสดาไดแลว      เมือ่จะทําการสดุดีพระตถาคต      จึงไดกลาวคาถา 
สุดทายไววา :- 
                        พระองคทรงทราบอายุของขาพระองคนั่น 
           ไดแนนอนแมสิ่งอืน่พระองคก็ทรงทราบเพราะ 
           พระองคทรงเปนพระพุทธเจาแทจริง  จริงอยาง 
           นั้น   พระรัศมีอันรุงโรจนของพระองคนี้     จึง 
           สองพรหมโลกใหสวางไสวอยู. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา  ตถา  ห ิ พุทโธ   ความวา  เพราะวา 
พระองคทรงเปน พระพุทธเจา แทจริง     อันธรรมดาวา พระะพุทธเจา 
ทั้งหลายจะไมมีสิ่งท่ีไมทรงรูดวยวาทานเทาน้ันชื่อวาพุทธะ เพราะตรัสรู 
ธรรมทุกอยางนั่นเอง.   บทวา   ตถา    หิ   ตาย   ความวา   ก็อีกอยางหน่ึง 
เพราะทรงเปน พระพุทธเจา นั่นเอง  พระรัศมีจากพระสรีระของพระ- 
องคที่รุงโรจน.   บทวา   โอภาสย  ติฏติ   ความวา  พระรัศมีจากพระ- 
สรีระนี้  จึงสองพรหมโลก  แมทั้งหมดนี้ใหสวางไสวอยู.  
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           พระศาสดา  เมื่อทรงใหพกพรหมรูพระพุทธคุณของพระองคไป 
พลางทรงแสดงธรรมไปพลาง  จึงทรงประกาศสัจธรรมทั้งหลาย ในที่สุด 
แหงสัจธรรม  จิตของพระพรหมประมาณหม่ืนองคพนจากอาสวะทั้งหลาย 
แลว    เพราะไมยึดมั่น.    พระผูมีพระภาคเจา   ทรงเปนที่พ่ึงของพระ- 
พรหมทั้งหลายดวยประการอยางนี้   ไดเสด็จจากพรหมโลกมาพระเชตวัน 
วิหาร    แลวทรงแสดงพระธรรมเทศนาแกภิกษุทั้งหลาย    โดยทํานองที่ 
ไดทรงแสดงแลว   ในพรหมโลกน้ัน  แลวทรงประชุมชาดกไววา  เกสว- 
ดาบสในครั้งนั้น   ไดแกพระพรหม   ในบัดนี้  สวนกัปปมาณพไดแกเรา 
ตถาคตนั่นเอง   ฉะน้ันแล.  
                      จบ  อรรถกถาพกพรหมชาดกท่ี  ๑๐ 
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                              ๑.  คันธารชาดก 
 
              วาดวยพูดคํามีประโยชนเขาโกรธไมควรกลาว  
 
         [๑๐๔๓]   ทานท้ิงหมูบานท่ีบรบิูรณ   ๑๖,๐๐๐  หมู 
           และคลังท่ีเดิมดวยทรัพยมาแลว  บัดนี้ยังจะทํา 
           การสะสมอยูอีก.  
         [๑๐๔๔]   ทานละท้ิงท่ีอยูคือคันธารรัฐ     หนีจาก 
           การปกครองในราชธานี  ที่มีทรัพยพอเพียงแลว 
           บัดน้ียังจะปกครองในที่นี้อีก.  
         [๑๐๔๕]   ดูกอนทานวิเทหะ          เรากลาวธรรมะ 
           ความจริง   เราไมชอบธรรมความไมจริง   เมื่อ 
           เรากลาวคําเปนธรรมอยู   บาปก็ไมเปรอะเปอน 
           เรา. 
         [๑๐๔๖]   คนอื่นไดรับความแคนเคือง     เพราะคํา 
           พูดอยางใดอยางหน่ึง   ถึงแมวาคําพูดน้ันจะมี  
           ประโยชนมาก  บณัฑิตก็ไมควรพูด.  
         [๑๐๔๗]   ผูถูกตักเตือน  จะแคนเคืองหรือไมแคน 
           เคืองก็ตามเถิด   จะเขี่ยท้ิงเหมอืนโปรยแกลบ  



พระสุตตันตปฎก ขุททกนิกาย ชาดก เลม ๓ ภาค ๕ - หนาท่ี 320 

           ทิ้งก็ตาม  เมื่อเขากลาวคําเปนธรรมอยู  ขึ้นชื่อ 
           วาบาปยอมไมเปรอะเปอน.  
         [๑๐๔๘]   ถาสัตวเหลาน้ัน     ไมมีปญญาของตนเอง 
           หรือวนิัยท่ีศึกษาดีแลวไซร       คนจํานวนมากก็ 
           จะเที่ยวไปเหมือนกระบือตาบอดเท่ียวไปในปา  
         [๑๐๔๙]   แตเพราะเหตุที่ธีรชนบางเหลาศึกษาดี 
           แลว  ในสํานักอาจารย  ฉะนั้นธีรชนผูมีวินยั   
           ที่ไดแนะนําแลว   จึงมีจิตต้ังมั่นเท่ียวไปอยู.  
                            จบ  คันธารชาดกท่ี  ๑ 
 

                        อรรถกถาคันธารวรรคที่  ๒ 
 
                        อรรถกถาคันธารชาดกท่ี  ๑ 
 
         พระศาสดาเมื่อประทับอยู    ณ   พระวิหารเชตวัน      ทรงปรารภ 
เภสัชชสันนิธิการสิกขาบท   สิกขาบทวาดวยการทําการสะสมเภสัช  แลว 
จึงตรัสเรื่องน้ี    มีคําเริ่มตนวา    หิตฺวา    คามสหสฺสานิ     ดังน้ี 
         ก็เรื่องเกิดข้ึนแลวท่ีกรุงราชคฤห.     ความพิสดารวา     เมื่อทาน 
ปลินทวัจฉะไปพระราชวังเพ่ือปลอยคนตระกูลผูรกัษาอาราม   แลวสราง 
ปราสาททองถวายพระราชาดวยกําลังฤทธิ์     คนทัง้หลายเลื่อมใสพากัน  
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สงเภสัชทั้ง  ๕ ไปถวายพระเถระ.  ทานแจกจายเภสัชเหลาน้ันแดบริษัท 
แตบริษัทของทานมีมาก   พวกเขาเก็บของท่ีได  ๆ   มาไวเต็มกระถางบาง 
หมอบาง   ถลกบาตรบาง.   คนทั้งหลายเห็นเขาพากันยกโทษวา    สมณะ 
เหลาน้ีมักมาก   เปนผูรักษาคลังภายใน.   พระศาสดาทรงสดับความเปน 
ไปน้ันแลว   จึงทรงบัญญัติสิกขาบทวา   ก็แลเภสัชท่ีเปนของควรลิ้มของ 
ภิกษุผูเปนไขเหลาน้ันใดดังน้ีเปนตน      ตรัสวา     ดูกอนภิกษุทั้งหลาย   
บัณฑิตสมัยกอน  เมื่อพระพุทธเจายังไมเสด็จอุบัติ  บวชเปนนกับวชใน 
ลัทธิภายนอก แมรักษาเพียงศีล ๕ กไ็มเก็บกอนเกลือไว เพ่ือประโยชน 
ในวันรุงข้ึน    สวนเธอทั้งหลายบวชในศาสนา    ที่นําออกจากทุกขเห็น 
ปานน้ี   เมื่อพากันทําการสะสมอาหารไว  เพ่ือประโยชนแกวันที่ ๒  วัน 
ที่  ๓   ชื่อวาทําส่ิงท่ีไมสมควร       แลวทรงนําเอาเรื่องในอดีตมาสาธก 
ดังตอไปนี้ :- 
         ในอดตีกาล      พระโพธิสัตวทรงเปนโอรสของพระเจาคันธาระ 
ในคันธารรัฐ   เสด็จเถลิงถวัลยราชสมบัติ   โดยพระราชบิดาทิวงคตแลว 
ทรงครองราชยโดยธรรม.   แมในมัชฌิมประเทศ   พระเจาวิเทหะก็ทรง 
ครองราชยในวิเทหรัฐ.   พระราชาทั้ง  ๒  พระองคนั้น    ทรงเปนพระ- 
สหายท่ีไมเคยเห็นกัน   แตก็ทรงมีความคุนเคยกันอยางมั่นคง.  คนสมัย 
นั้นมีอายุยืนดํารงชีวิตอยูไดถึง ๓ แสนปดังนั้นในวันอุโบสถกลางเดือน 
พระจาคันธาระก็ทรงสมาทานศีลเปนครั้งคราว  แลวเสด็จไปประทับบน 
พระบวรบัลลังกภายในชั้นที่โอโถง  ทรงตรวจดูโลกธาตุดานทิศตะวันออก  
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ทางสีหปญชรที่เปดไว    ตรัสถอยคําท่ีประกอบดวยธรรมแกเหลาอํามาตย 
ขณะนั้นพระราหูไดบดบังดวงจันทรเต็มดวง   เหมือนกระโดดโลดเตนไป 
ในทองฟา.   แสงจันทรอันตรธานหายไป.         อํามาตยทั้งหลายไมเห็น 
แสงพระจันทร            จึงทูลพระราชาถึงภาวะที่ดวงจันทรถูกราหูยึดไว  
พระราชาทรงทอดพระเนตรพระจันทร   ทรงพระดําริวา   พระจันทรนี้  
เศราหมองอับแสงไปเพราะสิ่งเศราหมองที่จรมา.     แมขาราชบริพารน้ีก็ 
เปนเครื่องเศราหมองสําหรับเราเหมือนกัน แตการท่ีเราจะเปนผูหมดสงา 
ราศรีเหมือนดวงจันทรที่ถูกราหูยึดไวนั้น ไมสมควรแกเราเลย. เราจักละ 
ราชสมบัติออกบวช   เหมือนดวงพระจันทรสัญจรไปในทองฟาท่ีบริสุทธิ์   
ฉะน้ัน.    จะมีประโยชนอะไรดวยผูอ่ืนที่เราตักเตือนแลว      เราจักเปน 
เสมือนผูไมของอยูดวยตระกูลและหมูคณะ  ตักเตือนตัวเองเทานั้นเที่ยวไป 
นี้เปนสิ่งท่ีเหมาะสําหรับเรา   แลวทรงมอบราชสมบัติใหแกเหลาอํามาตย 
ดวยพระดํารัสวา        ทานท้ังหลายจงพากันแตงต้ังผูที่ทานทั้งหลายตอง 
ประสงคใหเปนพระราชาเถิด.    พระราชาในคันธารรัฐนั้นทรงสละราช- 
สมบัติเสด็จออกทรงผนวชเปนฤๅษี    ยังฌานและอภิญญาใหเกิดข้ึนแลว 
ทรงเอิบอ่ิมดวยความยินดีในฌาน      สําเร็จการอยูในทองถิ่นดินแดนหิม- 
พานต.    ฝายพระเจาวิเทหะตรัสถามพวกพอคาท้ังหลายวา    พระราชา 
พระสหายของเราสบายดีหรือ ?        ทรงทราบวาพระองคเสด็จออกทรง 
ผนวชแลวทรงดําริวา  เมื่อสหายของเราทรงผนวชแลว  เราจักทําอยางไร 
กับราชสมบติั   แลวจึงทรงสละราชสมบัติในมิถิลนครกวางยาว  ๗ โยชน  
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คลังท่ีเต็มเพียบอยูในหมูบาน  ๑๖,๐๐๐  หมูบาน   ในวิเทหรัฐประมาณ 
๓๐๐  โยชนและหญิงฟอน    ๑๖,๐๐๐  นาง ไมทรงคํานึงถึงพระราชโอรส  
และพระราชธิดา  เสด็จสูทองถิ่นดินแดนหิมพานตทรงผนวชแลว  เสวย 
ผลไมตามท่ีมี   ประทับอยูไมเปนประจําเที่ยวสัญจรไป.   ทั้ง  ๒  ทานนั้น 
ประพฤติพรตและอาจาระสมํ่าเสมอ  ภายหลังไดมาพบกันแตก็ไมรูจักกัน 
ชื่นชมกันประพฤติพรตและอาจาระสมํ่าเสมอกัน.     ครั้งน้ันวิเทหะดาบส  
ทําการอุปฏฐากทานคันธารดาบส   ในวันเพ็ญวันหน่ึง    เมื่อทานทั้ง  ๒  
นั้น      นั่งกลาวกถาที่ประกอบดวยธรรมกัน   ณ  ควงไมตนใดตนหน่ึง 
พระราหูบดบังดวงจันทร   ที่ลอยเดนอยูทองฟา.    ทานวิเทหดาบสคิดวา 
แสงพระจันทรหายไปเพราะอะไรหนอ จึงมองดูเห็นพระจันทรถูกราหูยึด 
ไว  จึงเรียนถามวา  ขาแตทานอาจารยอะไรหนอนั้น  ไดบดบังพระจันทร 
ทําใหหมดรัศมี.   ทานคันธารดาบสตอบวา   ดูกอนอันเตวาสิก    นีช้ื่อวา 
ราหูเปนเครื่องเศราหมองอยางหน่ึงของพระจันทร  ไมใหพระจันทรสอง 
แสงสวาง     แมเราเห็นดวงจันทรถูกราหูบังแลว   คิดวา     ดวงจันทรที่  
บริสุทธิ์นี้      ก็กลายเปนหมดแสงไป      เพราะเครื่องเศราหมองที่จรมา 
ราชสมบัตินี้ก็เปนเครื่องเศราหมองแมสําหรับเรา        เราจักบวชอยูจน 
กระทั้งราชสมบัติ จะไมทําใหเราอับแสง  เหมือนราหูบังดวงจันทร  แลว 
ทําดวงจันทรที่ถูกราหูบังน่ันเองใหเปนอารมณ    ทอดท้ิงราชสมบัติใหญ 
หลวงบวชแลว.  
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         วิเทหดาบสถามวา  ขาแตทานอาจารย  ทานเปนพระเจาคันธาระ 
หรือ ?     คันธารดาบส   ถูกแลวผมเปนพระเจาคันธาระ. 
         วิ.   ขาแตทานอาจารย     กระผมเองก็ชื่อวาพระเจาวิเทหะ    ใน 
มิถิลนครในวิเทหรัฐ  พวกเราเปนสหายท่ียังไมเคยเห็นกันมิใชหรือ ? 
         คัน.   กท็านมีอะไรเปนอารมณ  จึงออกบวช ?  
         วิ.  กระผมไดทราบวาทานบวชแลว   คิดวา   ทานคงไดเห็นคุณ  
มหันตของการบวชแนนอน   จึงทําทานน่ันแหละใหเปนอารมณ  แลว 
สละราชสมบัติออกบวช. 
         ต้ังแตนั้นมาดาบสท้ัง  ๒  นั้น    สมัครสมานกันชื่นชมกันเหลือ 
เกิน   เปนผูมผีลไมเทาท่ีหาไดเปนโภชนาหาร   ทองเท่ียวไป.     ก็แหละ 
ทั้ง ๒ ทานอยูดวยกัน  ณ ที่นั้นมาเปนเวลานาน  จึงพากันลงมาจากปา 
หิมพานต    เพ่ือตองการลิ้มรสเค็มรสเปรี้ยว    ลุถึงชายแดนตําบลหน่ึง 
คนที่ทําลายเล่ือมใสในอิริยาบถของทาน      ถวายภิกษารับปฏิญญาแลว 
พากันสรางที่พักกลางคืนเปนตนใหทานอยูในปา     แมในระหวางทางก็ 
พากันสรางบรรณศาลาไวในที่ ๆ มีน้าํสะดวกเพ่ือตองการใหทานทําภัตกิจ 
ทานพากันเท่ียวภิกขาจารท่ีบานชายแดนน้ันแลว    นั่งฉันที่บรรณศาลา 
หลังน้ันแลว       จึงไปท่ีอยูของตน.      คนแมเหลาน้ันเมื่อถวายอาหาร 
ทาน    บางครั้งก็ถวายเกลือใสลงในบาตร     บางคราวก็หอใบตองถวาย 
บางคราวก็ถวายอาหารท่ีมีรสไมเค็มเลย.    วันหน่ึงพวกเขาไดถวายเกลือ  
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จํานวนมาก   ในหอใบตองแกทานเหลาน้ัน.   วิเทหดาบสถือเอาเกลือไป 
ดวย    เวลาภัตกิจของพระโพธิสัตวก็ถวายจนพอ   ฝายตนเองก็หยิบเอา 
ประมาณพอควร    ที่เกินตองการก็หอใบตองแลวเก็บไวที่ตนหญา   ดวย 
คิดวา     จักใชในวันที่ไมมีเกลือ   อยูมาวันหน่ึงเมื่อไดอาหารจืด   ทาน 
วิเทหดาบสถวายภาชนะภิกษาแกทานคันธาระแลว   นําเกลือออกมาจาก 
ระหวางตนหญาแลวกลาววา   ขาแตทานอาจารย    นิมนตทานรับเกลือ. 
คันธารดาบสถามวา   วันนี้คนทั้งหลายไมไดถวายเกลือ    ทานไดมาจาก 
ไหน ?  
         วิ.  ขาแตทานอาจารย ในวันกอนคนท้ังหลายไดถวายเกลือมาก 
กระผมจึงเก็บเกลือที่เกินความตองการไวดวยต้ังใจวา       จักใชในวันที ่
อาหารมีรสจืด. 
         พระโพธิสัตวจึงตอวา วิเทหดาบสวา   โมฆบุรุษเอย   ทานละทิ้ง 
วิเทหรัฐประมาณ  ๓  รอยโยชนมาแลว   ถึงความไมมีกังวลอะไร  บัดนี ้ 
ยังเกิดความทะยานอยากในกอนเกลืออีกหรือ   เมื่อจะตักเตือนทาน   จึง 
ไดกลาวคาถาท่ี  ๑ วา :- 
                        ทานละท้ิงหมูบานท่ีบรบิูรณ   ๑๖,๐๐๐  หมู 
           และคลังท่ีเต็มดวยทรัพยมาแลว   บัดน้ียังจะทํา 
           การสะสมอยูอีก.  
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         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   โกฏาคารานิ  ไดแกคลังทองคลัง 
เงินคลังแกวมีแกวมณีและแกวมุกดาเปนตน     ทั้งคลังผาและคลังขาว 
เปลือก.    บทวา    ผีตาน ิ   ความวา   เต็มแลว.   บทวา    สนฺนธิินฺทานิ 
กุพฺพสิ  ความวา   บัดนี้    ทานยังจะทําการสะสมเพียงเกลือ  ดวยคิดวา 
จักใชพรุงน้ี   จักใชวันที่  ๓.  
         วิเทหดาบส    ถูกตําหนิอยูอยางนี้     ทนคําตําหนิไมได    กลาย 
เปนปฏิปกษไป   เมื่อจะแยงวา  ขาแตทานอาจารย  ทานไมเห็นโทษของ 
ตัวเอง  เห็นแตโทษของผมอยางเดียว  ทานดําริวา  เราจะประโยชนอะไร 
ดวยคนอ่ืนที่ตักเตือนเรา   เราจักเตือนตัวเราเอง   ทอดท้ิงราชสมบัติออก 
บวชแลว แตวันนี้เหตุไฉนทานจึงตักเตือนผม  จึงไดกลาวคาถาท่ี  ๒ วา:- 
                        ทานละท้ิงอยูคือคันธารรัฐ  หนีจากการ  
           ปกครอง      ในราชธานีที่มีทรพัยพอเพียงแลว 
           บัดน้ี   ยังจะปกครองในท่ีนี้อีก. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน    บทวา    ปสาสนิโต    ความวา   จากการ 
ตักเตือนและการพร่ําสอน. บทวา  อธิ   ทานิ  ความวา  เหตุไฉน   บัดนี ้ 
ทานจึงตักเตือนในที่นี้   คือในปาอีก. 
         พระโพธิสัตวไดฟงคําน้ันแลว  ไดกลาวคาถาท่ี  ๓  วา :- 
                        ดูกอนทาน  วิเทหะ        เรากลาวธรรม  
           ความจริง   เราไมชอบอธรรมความไมจริง  เมื่อ  
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           เรากลาวคําเปนธรรมอยู   บาปก็ไมเปรอะเปอน 
           เรา.  
         บรรดาบทเหลาน้ัน    บทวา    ธมฺม   ไดแกสภาวะความเปนเอง 
คือเหตุที่บัณฑิตท้ังหลายมีพระพุทธเจาเปนตน  ทรงพรรณนาสรรเสริญ 
แลว.   บทวา   อธมฺโม   เม  น   รุจฺจติ   ความวา    ธรรมดาอธรรมไมใช 
สภาวะความเปนเอง      เราก็ไมชอบใจแตไหนแตไรมา.       บทวา    น 
ปาปมุปลิมฺปติ  ความวาเม่ือเรากลาวสภาวะนั่นเองหรือเหตุนั่นแหละอยู 
ข้ึนชื่อวาบาปจะไมติดอยูในใจ.    ธรรมดาการใหโอวาทน้ีเปนประเพณี 
ของพระพุทธเจา     พระปกเจกพุทธเจาและพระสาวกและโพธิสัตวทั้ง 
หลาย.    ถึงคนพาลจะไมรับเอาโอวาทท่ีทานเหลาน้ันใหแลว     แตผูให 
โอวาทก็ไมมีบาปเลย.   เมื่อจะแสดงอีกจึงกลาวคาถาวา :- 
                        ผูมีปญญา  คนใดมกัชี้โทษมักพูดบําราบ 
           คนควรมองใหเหมือนผูบอกขมุทรัพย  ควรคบ 
           บัณฑติเชนนั้น   เพราะวา   เมือ่คบบัณฑิตเชน 
           นั้น  จะมีแตความดีไมมีความชั่ว     คนควรตัก  
           เตือน  ควรพระสอนและควรหามเขาจากอสัต- 
           บุรษุ     เพราะและเปนที่รักของเหลาสัตบุรุษ 
           ไมเปนที่รักของเหลาอสัตบุรุษ.  
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         วิเทหดาบสฟงถอยคําของพระโพธิสัตวนั้นแลว  กลาววา   ขาแต 
ทานอาจารย    บุคคลแมเม่ือกลาวถอยคําท่ีอิงประโยชน   ก็ไมควรกลาว 
กระทบเสียดแทงผูอ่ืน   ทานกลาวคําหยาบคายมาก       เหมือนโกนผม 
ดวยมีดโกนไมคม     แลวจึงกลาวคาถาท่ี  ๔  วา :- 
                        คนอื่นไดรับความแคนเคือง  เพราะคําพูด 
           อยางใดอยางหนึ่ง ถึงแมวาคําน้ันจะมีประโยชน  
           มาก  บัณฑิตก็ไมควรพูด. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา   เยนเกนจิ   ความวา  ดวยเหตุ  แม 
ประกอบดวยธรรม. บทวา  ลภติ   รุปฺปน   ความวา  ไดรับความกระทบ 
กระทั่ง   ความแคนเคืองคือความเดือดดาล.   บทวา   นต   ภาเสยฺย    ม ี
เนื้อความวา        เพราะฉะนั้น      บุคคลไมควรกลาววาจาท่ีเปนเหตุให 
ประทุษรายบุคคลอ่ืนนั้นที่มีประโยชนมาก  คือแมที่อิงอาศัยประโยชน 
ต้ังมากมาย. 
         ลําดันนั้น   พระโพธิสัตวจึงกลาวคาถาท่ี  ๕   แกวิเทหดาบสน้ัน 
วา :- 
                        ผูถูกตักเตือน   จะแคนเคืองหรือไมแคน 
           เคืองก็ตามเถิด      หรือจะเขี่ยท้ิงเหมือนโปรย 
           แกลบท้ิงก็ตาม     เมื่อเรากลาวคําเปนธรรมอยู 
           ขึ้นชือ่วาบาป  ยอมไมเปรอะเปอนเรา.  
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         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา    กาม   ความวา.   โดยสวนเดียว.  ม ี
คําอธิบายวา บุคคลผูทํากรรมไมสมควร เมื่อถูกตักเตือนวา ทานทํากรรม 
ไมควรแลว    จะโกรธโดยสวนเดียวก็ตาม   หรือไมโกรธก็ตาม.   อีก 
อยางหน่ึงเขาจะเข่ียทิ้งเหมือนกําแกลบหวานทิ้งก็ตาม  แตวาเมื่อเรากลาว 
คําเปนธรรมอยู  ข้ึนชื่อวาบาปยอมไมมี.  
         ก็แหละพระโพธิสัตว   ครั้นกลาวอยางนี้แลว   ไดดํารงอยูในขอ  
ปฏิบัติที่สมควรแกโอวาทของพระสุคตนี้วา   ดูกอนอานนท   เราตถาคต 
จักไมทะนุถนอมเลย      เหมือนชางหมอทะนุถนอมภาชนะดินเหนียวท่ี 
ยังดิบ ๆ  ฉะน้ัน    เราตถาคตจักบําราบเอาบําราบเอา   ผูใดหนกัแนนเปน 
สาระ   ผูนั้นก็จักดํารงอยูได   เมื่อจะตักเตือนวิเทหดาบสอีก    เพ่ือแสดง 
ใหเห็นวา   ทานตักเตือนบําราบแลว   ตักเตือนบําราบอีก     จึงรับบุคคล 
ทั้งหลายผูเชนกับภาชนะดินที่เผาสุกแลวไว    เหมือนชางหมอเคาะดูแลว 
เคาะดูอีก   ไมรับเอาภาชนะดินที่ยังดิบไว   รับเอาเฉพาะภาชนะดินที่เผา 
สุกแลวเทาน้ันไวฉะน้ันดังน้ีแลว   จึงไดกลาวคาถา  ๒  คาถาไววา :-  
                        ถาสัตวเหลาน้ีไมมีปญญาของตนเอง หรือ    
           วินัยท่ีศึกษาดีแลวไซร         คนจํานวนมากก็จะ 
           เท่ียวไป   เหมือนกระบือตาบอดเท่ียวไปในปา 
           ฉะนัน้  แตเพราะเหตุที่ธีรชนบางเหลา  ศึกษาดี  
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           แลวในสํานักอาจารยฉะนั้น    ธีรชนผูมีวินยัท่ี 
           ไดแนะนําแลว   จึงมีจิตต้ังมั่นเท่ียวไปอยู.  
         คาถาน้ีมีเนื้อความวา   ดูกอนสหายวิเทหะ   เพราะวาถาหากสัตว 
เหลาน้ี    ไมมีปญญาหรือไมมีวินัยคืออาจารบัญญติั   ที่ศึกษาดีแลวเพราะ 
อาศัยเหลาบัณฑิตผูใหโอวาทไซร   เมือ่เปนเชนนี้คนเปนอันมาก   ก็จะ 
เปนเชนทานเที่ยวไป    เหมือนกระบือตาบอด  ไมรูที่ ๆ เปนที่โคจรหรือ 
อโคจร    มีสิง่ท่ีนารังเกียจหรือไมมีสิ่งท่ีนารังเกียจ    เที่ยวไปในพงหญา 
และเถาวัลยเปนตน       แตเพราะเหตุที่สัตว      บางพวกในโลกน้ี       ที ่
ปราศจากปญญาของตนศึกษาดีแลว   ดวยอาจารบัญญัติในสํานักอาจารย 
เพราะฉะนั้น   สัตวเหลาน้ันชื่อวามีวินัยที่แนะนําแลว  เพราะตนเปนผูที่  
อาจารยแนะนําแลว     ดวยวินัยที่เหมาะสม      คือเปนผูมีจิตต้ังมั่นแลว 
ไดแกเปนผูมีจิตเปนสมาธิเที่ยวไปดังนี้.      ดวยคาถานี้ทานคันธารดาบส 
แสดงคําน้ีไววา   จริงอยู    คนน้ีเปนคฤหัสถ    ก็ศึกษาสิกขาที่สมควรแก 
ตระกูลของตน เปนบรรพชิตก็ศึกษาสิกขาที่สมควรแกบรรพชติ  อธิบาย 
วา    ฝายคฤหัสถเปนผูศึกษาดีในกสิกรรมและโครักขกรรมเปนตน    ที ่
เหมาะสมแกตระกูลของตนแลวเที่ยว    ก็จะเปนผูมีความเปนอยูสมบูรณ 
มีใจม่ันคงเท่ียวไป.  สวนบรรพชิต   เปนผูศึกษาดีในอาจาระมีการกาวไป 
ขางหนาและการถอยกลับเปนตน   และในอธิสีลสิกขา   อธิจิตสิกขาและ 
อธิปญญาสิกขาทั้งหลายท่ีเหมาะสมแกบรรพชิต   ทีน่าเลื่อมใสแลวก็เปน  
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ผูปราศจากความฟุงซานมีจิตต้ังม่ันเที่ยวไป.   เพราะวาในโลกน้ี :- 
                        ความเปนพหูสูต   ๑  วนิัยท่ีศึกษาดีแลว  ๑  
           วาจาท่ีเปนสุภาษิต  ๑  สามอยางน้ีเปนมงคลอัน 
           สูงสุดดังน้ี.  
         วิเทหดาบสไดฟงคํานั้นแลว    ไหวขอขมาพระมหาสัตววา   ขาแต 
ทานอาจารย ต้ังแตบัดนี้เปนตนไป ขอทานจงตักเตือนจงพร่ําสอนเราเถิด 
เรากลาวกะทานเพราะความเปนผูไมมีความยับยั้งใจโดยกําเนิด    ขอทาน 
จงใหอภัยแกเราเถิด. ทานทั้ง ๒ นั้นอยูสมัครสมานกันแลวไดพากันไปปา 
หิมพานตอีกนั่นแหละ   ณ  ที่นั้นพระโพธิสัตวไดบอกกสิณบริกรรมแก 
วิเทหดาบส.       ทานสดับแลวยังอภิญญาและสมาบัติใหเกิดข้ึน.   ทั้ง  ๒ 
ทานน้ันเปนผูมีฌานไมเสื่อมแลว    ไดเปนผูมีพรหมโลก    เปนที่ไปใน 
เบื้องหนา. 
         พระศาสดา  ครั้นทรงนําพระธรรมเทศนานี้มาแลว  ทรงประชุม 
ชาดกไววา   วิเทหราชาในครั้งน้ัน    ไดแกพระอานนทในบัดนี้     สวน 
คันธารราชา  ไดแกเราตถาคต   ฉะน้ีแล. 
                           จบ  อรรถกถาคันธารชาดกที่  ๑  
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                        ๒.  มหากปชาดก 
 
                    วาดวยคุณธรรมของหัวหนา  
 
         [๑๐๕๐]   ดูกอนขุนกระบี่         ทานไดทอดตัวเปน 
           สะพานใหเหลาวานรขามไปโดยสวัสดี   ทาน 
           เปนอะไรกับวานรเหลาน้ัน  และวานรเหลาน้ัน 
           เปนอะไรกับทาน ? 
         [๑๐๕๑]   ขาแตพระองคผูทรงปราบขาศึก   ขาพระ- 
           องคเปนพญาวานรผูเปนใหญ       ปกครองฝูง 
           วานรเหลาน้ัน          เมื่อพวกเขาถูกความโศก 
           ครอบงํา  หวาดกลวัพระองค.  
         [๑๐๕๒]   ขาพระองคไดทะยานพุงตัว   ทีม่ีเครื่องผูก 
           คือเถาวัลยผูกสะเอาไวแนน  ไปจากตนไมตน 
           นั้นชัว่ระยะรอยคันธนูที่ปลดสายแลว.  
         [๑๐๕๓]   กลบัมาถึงตนไม      เหมือนเมฆถูกลม 
           หอบไปฉะนั้น    แตขาพระองคไปไมถึงตนไม 
           นั้น  จึงไดใชมือจับกิ่งไมไว.  
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           [๑๐๕๔]   พวกวานรไดพากันเอาเทาเหยียบขาพระ- 
           องคนั้น  ผูถูกกิ่งไมและเถาวัลยรั้งไว  จนตึง 
           เหมือนสายพิณ  แตไปโดยสวัสดี.   
         [๑๐๕๕]   การผูกมัดไว  จึงไมเผาลนขาพระองคให 
           เดือดรอน ผูฆาก็จกัไมใหขาพระองคเดือดรอน 
           เพราะขาพระองคไดนําความสุขมาใหเหลาวานร 
           ที่ใหขาพระองคครองความเปนใหญ.  
         [๑๐๕๖]   ขาแตพระราชาผูทรงปราบขาศึก  ขาพระ- 
           องคจะยกอุปมาถวายพระองค   ขอพระองคจง 
           ทรงสดับขออุปมานั้น    ธรรมดากษัตริยผูเปน 
           พระราชา    ทรงพระปรีชาสามารถ    ควรแสวง 
           หาความสุขใหแกรฐั    ยวดยานพาหนะ   กําลัง 
           พล  และนิคมท่ัวหนากัน. 
                               จบ  มหากปชาดกที่  ๒ 
 
                           อรรถกถามหากปชาดก ๒ 
 
         พระศาสดาเมื่อประทับอยู   ณ  พระวิหารเชตวัน       ทรงปรารภ 
ญาตัตถจริยา   คือการบําเพ็ญประโยชนเพ่ือพระญาติ  แลวจึงตรัสเรื่องนี้  
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มีคําเริ่มตนวา   อตฺตาน      สงฺกม   กตฺวา   ดังน้ี.     เรื่องจักมีแจมชัด 
ในภัททสาลชาดก. 
         ก็ในกาลครั้งน้ัน   ภิกษุทั้งหลายต้ังเรื่องสนทนากันข้ึนในธรรม  
สภาวา  ดูกอนทานผูมีอายุ  พระสมัมาสัมพุทธเจา        ก็ทรงบําเพ็ญ 
ญาตัตถจริยา. พระศาสดาเสด็จมาแลวตรัสถามวา  ดูกอนภิกษุทั้งหลายบัด  
นี้เธอทั้งหลายนั่งสนทนากันดวยเรื่องราวอะไร ? เม่ือภิกษุทั้งหลายกราบ 
ทูลวา   ดวยเรื่องชื่อน้ี  ดังน้ีแลวตรัสวา   ดูกอนภิกษุทั้งหลาย  ไมเฉพาะ 
ในบัดนี้เทานั้น   แมในกาลกอนตถาคตก็บําเพ็ญญาตัตถจริยาเหมือนกัน 
แลวไดทรงนําเอาเรื่องในอดีตมาสาธก     ดังตอไปนี้. 
         ในอดตีกาล  เมื่อพระเจาพรหมทัต   ครองราชสมบัติอยูในนคร 
พาราณสี พระโพธิสัตวเกิดในกําเนิดกระบี่   เติบโตแลวถึงพรอมดวยสวน 
ยาวและสวนกวางสูงล่ําสัน   มีกําลังวังชามาก   มพีละกําลังเทากับชาง  ๕ 
เชือก  มีฝูงกระบี่ ๘ หม่ืนตัวเปนบริวาร อาศัยอยูที่ถิ่นดินแดนหิมพานต  
ณ  ที่นั้นไดมตีนอัมพะ   คือมะมวง    ทีค่นทั้งหลายเรียกวา  ตนนโิครธ  
มีกิ่งกานสาขาแผกวาง  มีใบดกหนา  รมเงาหนา  สูงเทียมยอดเขา  อาศัย 
ฝงแมคงคา.   ผลของมันหวานหอมคลายกับกลิ่นและรสผลไมทิพย  ผล 
ใหญมาก   ประมาณเทาหมอใบใหญ ๆ.  ผลของกิ่ง ๆ หน่ึงของมันหลนลง 
บนบก   อีกกิ่งหนึ่งหลนลงน้ําท่ีแมคงคา.    สวนผลของ ๒  กิ่งหลนลงที่ 
ทามกลางใกลตน.  พระโพธิสัตวเมื่อพาฝูงกระบ่ีไปกินผลไมที่ตนนั้นคิดวา  
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สักเวลาหน่ึงภัยจักเกิดข้ึนแกพวกเรา     เพราะอาศัยผลไมตนนี้ที่หลนลง 
ในน้ํา    แลวจึงใหฝูงกระบ่ีกินผลของกิ่งบนยอดท่ีทอดไปเหนือนํ้าดวย 
ไมใหเหลือแมแตผลเดียว    ต้ังแตเวลาผลเทาแมลงหว่ี    ในเวลาออกชอ. 
แมเม่ือเปนเชนนั้น      ผลสุกผลหนึ่งท่ีซอนอยูในรังมดแดง     ฝูงวานร 
แปดหม่ืนตัวมองไมเห็น  หลนลงไปในน้ํา  ติดที่ขายดานบน  ของพระ- 
เจาพาราณสี    ผูทรงใหขึงไวทั้งดานบนและดานลาง    แลวทรงกีฬาน้ํา. 
ในเวลาท่ีพระราชาทรงเลนตอนกลางวันแลวตอนเย็นเสด็จกลับ    พวก 
ชาวประมงพากันกูขาย    เห็นผลไมสุกผลน้ัน    แลวไมรูวาผลไมนี้มีชื่อ 
โนน   จึงนําไปถวายพระราชาใหทอดพระเนตร. 
         พระราชาตรัสถามวา   นี่ผลอะไรกัน ? 
         ชาวประมง   ขาพระพุทธเจาไมทราบ   พระพุทธเจาขา. 
         พระราชา   ใครจักทราบ ? 
         ชาวประมง   พรานไพร   พระพุทธเจาขา. 
         พระราชารับสั่งใหเรียกพรานไพรมา    ตรัสถามแลว  กท็รงทราบ 
วา   เปนผลมะมวงสุก  แลวทรงใชพระแสงกริชเฉือน       ใหพรานไพร 
รับประทานกอน  ภายหลังก็เสวยดวยพระองคเอง.  พระราชทานใหพระ- 
สนมบาง  อํามาตยบางรับประทานกัน.   รสของผลมะมวงสุก  แผซาบซาน 
ไปท่ัวพระสรีระทั้งส้ินของพระราชา.    พระราชานั้นทรงติดพระทัยใน 
ความยินดีชอบใจในรส  ไดตรัสถามพวกพรานไพรถึงท่ีอยูของตนไมนั้น  
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เมื่อพวกเขาทูลวา   ที่ฝงแมน้ําในทองถิ่นดินแดนแหงหิมพานต     จึงรับ 
สั่งใหคนจํานวนมากตอเรือขนานแลวไดเสด็จทวนกระแสนํ้าข้ึนไป  ตาม 
ทางที่พวกพรานไพรทูลชี้แนะ.  แตพวกพรานไมไดทูลบอกกําหนดวา  สิ้น 
เวลาเทาน้ีวัน.   ถึงท่ีนั้นตามลําดับแลว  พวกพรานไพรจึงทูลพระราชาวา 
นี่คือตนไมที่ประเสริฐ   พระพุทธเจาขา.    พระราชารับสั่งใหจอดเรือไว 
ที่แมน้ําแลว     มีมหาชนหอมลอมเสด็จดําเนินไป ณ ที่นั้นดวยพระบาท  
ทรงใหปูบรรทมที่ควงไม  เสวยผลมะมวงสุก แลวเสวยพระกระยาหาร 
มีรสเลิศนานาชนิดเสร็จแลวก็บรรทม.      ราชบุรุษทั้งหลายวางยามแลว 
กอกองไฟไวทุกทิศ.    เมื่อมนุษยทั้งหลายหลับกันแลว   พระมหาสัตวจึง 
ไดไปกับดวยบริษัทในเวลาเท่ียงคืน.  วานร  ๘๐,๐๐๐  ตัวพากันไตไปกิน 
ผลมะมวงสุกจากกิ่งหนึ่งไปยังกิ่งหนึ่ง.    พระราชาทรงต่ืนบรรทม    ทรง 
เห็นฝูงกระบ่ี    จึงทรงปลุกใหคนทั้งหลายต่ืนข้ึน   แลวรับสั่งใหเรียกพวก 
แมนธนูมา   แลวตรัสวา   พรุงน้ีสูเจาท้ังหลายจงพากันลอมยิงพวกวานร 
เหลาน้ัน    ทีก่ินผลไมโดยไมใหมันหนีไป.   พรุงน้ีฉันจะกินผลมะมวง 
และเน้ือวานร.    พวกแมนธนูทูลรับพระบรมราชโองการใสเกลา ฯ  แลว 
พากันยินลอมตนไมแลวข้ึนลูกศรไว.    พวกวานรไดเห็นพวกเขากลัวภัย 
คือความตาย  ไมอาจหนีไปได   จึงพากันเขาไปหาพระมหาสัตว  ยืนสั่น 
สะทานอยูพลางถามวา   ขาแตสมมุติเทพ  พวกคนแมนธนูยืนลอมตนไม 
ดวยหมายใจวา   พวกเราจักยิงลิงตัวที่หนีไป   พวกเราจักทําอยางไรกัน ? 
พระโพธิสัตวปลอบใจฝูงวานรวา   สูเจาท้ังหลายอยากลัว   ฉันจักใหชีวิต  
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แกพวกเธอ   แลวไดว่ิงข้ึนกิ่งไมกิ่งท่ีชี้ไปตรง ๆ  แลวไตกิ่งท่ีชี้ไปตรงหนา 
แมน้ําคงคา    กระโดดจากปลายกิ่งน้ัน   เลยที่ประมาณชั่วรอยคันธนูไป 
ตกลงท่ียอดพุมไมพุมหนึ่ง ลงจากพุมไมนั้นแลว  กําหนดอากาศระยะทาง 
ไววา   ที่ ๆ  เรามาประมาณเทาน้ี     แลวกัดเครือหวายเถาหน่ึงที่โคนแกะ 
กาบออกแลว   กะชวงระยะไว ๒ ชวงน้ี  คือ  ชวงระยะเทาน้ี จักผูกตนไม 
ชวงระยะเทานี้      จักขึงไปในอากาศ     แตไมไดกะชวงระยะสําหรับผูก  
สะเอวของตน.   เขาลากเอาเครือหวายเถานั้นไปผูกเสนหน่ึงไวที่ตนไมที่  
ข้ึนอยูริมฝงแมน้ําคงคา    ผูกเสนหน่ึงไวที่สะเอวของตน     กระโดดไปสู 
สถานที่ประมาณชั่วรอยคันธนูโดยเร็วเหมือนเมฆถูกลมพัดหอบไปฉะน้ัน 
เพราะไมไดกะชวงระยะที่ผูกสะเอวไว    จึงไมอาจจะขึงตนไมไดจึงเอามือ 
ทั้ง ๒ ยึดกิ่งมะมวงไวใหแนนแลว ไดใหสัญญาณแกฝูงวานรวา     สูเจา 
ทั้งหลายจงเหยียบหลังฉันไตไปอยางปลอดภัย    ตามเครือหวายโดยเร็ว. 
วานร ๘ หม่ืนตัวไหวขอขมาพระมหาสัตวแลว   ไตไปอยางนั้น.     ฝาย 
พระเทวทัตครั้งนั้นเปนลิงอยูในจํานวนลิงเหลาน้ัน   คิดวา   นี้เปนเวลา 
ที่จะไดเห็นหลังศัตรูของเราแลว     จึงข้ึนกิ่งไมสูง   ใหเกิดกาํลังเร็วแลว 
ตกลงบนหลังของพระมหาสัตว  กระโดดลงเหยียบหลังพระมหาสัตวดวย 
กําลังเร็วหัวใจของพระมหาสัตวแตก.       เกิดเวทนามีกําลังแรงกลาข้ึน. 
ฝายลิงเทวทัตน้ัน   ทําพระมหาสัตวนั้นใหไดรับเวทนาแลว     ก็หลีกไป 
พระมหาสัตวไดอยูลําพังตัวเดียว.     พระราชาบรรทมยังไมหลับ     ทอด 
พระเนตรเห็นกิริยาที่พวกวานร    และพระมหาสัตวกระทําทุกอยางแลว  
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ทรงบรรทมพลางดําริวา  วานรตัวน้ีเปนสัตวเดียรฉาน  ไดทําความสวัสดี 
แกบริษัททีเดียว  โดยมิไดคํานึงถึงชีวิตของตน.    เมื่อสวางแลวพระองค 
ทรงพอพระทัยตอพระมหาสัตว     ทรงดําริวา   เราไมควรใหขุนกระบี่นี้  
พินาศไป   เราจักใหเอาขุนกระบี่นั้นลงมาปฏิบัติรักษา    แลวไดรับสั่งให 
จอดเรือขนานไวภายในแมน้ําคงคา  ทรงใหผูกกรงไวบนนั้นแลวใหคอย 
ยกขุนกระบี่ลงมา  แลวรบัสั่งใหคลุมผากาสาวพัสตรบนหลัง    ใหอาบนํ้า 
ในแมน้ําคงคา  ใหดื่มน้ําออย   ใหเอานํ้ามันที่เจียวแลวพันครั้ง   ชะโลม 
บนหลัง   ใหปูหนังแพะบนท่ีนอนแลว.   ทรงใหขุนกระบ่ีนั้นนอนบนท่ี   
นอนน้ัน  พระองคเองประทับนั่งบนอาสนะตํ่า  ไดตรัสคาถาที่ ๑ วา :- 
                        ดูกอนขุนกระบี่     ทานไดทอดตัวเปน 
           สะพานใหเหลาวานรขามไปโดยสวัสดี     ทาน 
           เปนอะไรกับวานรเหลาน้ัน  และวานรเหลาน้ัน 
           เปนอะไรกับทาน ? 
         คาถาน้ันมีเนื้อความวา ดูกอนขุนกระบ่ีผูเจริญทานทําตนใหเปน 
สะพานคอยกตนใหเปนคาน    แลวสละชีพใหฝูงวานรเหลาน้ีขามไปโดย 
สวัสดี    คือใหขามไปโดยเกษม.    ทานไดเปนอะไรกับพวกเขาหรือพวก 
เขาเหลาน้ี   ไดเปนอะไรกับทาน  หรอืวานรเหลานี้   เปนอะไรกับเรา. 
         พระโพธิสัตวไดสดับคําน้ันแลว    เมื่อจะตักเตือนเพราะราชา  จึง 
กลาวคาถาที่เหลือวา :-  
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                        ขาแตพระองคผูทรงปราบขาศึก  ขาพระ- 
           องคเปนพญาวานรผูเปนใหญ       ปกครองฝูง 
           วานรเหลาน้ัน          เมื่อพวกเขาถูกความโศก 
           ครอบงํา  หวาดกลวัพระองค.    ขาพระองคได 
           ทะยานพุงตัว     ทีม่ีเครื่องผูก      คือเถาวัลยผูก 
           สะเอวไวแนน   ไปจากตนไมตนนั้น   ชั่วระยะ  
           รอยคันธนูที่ปลดสายแลว.    กลบัมาถึงตนไม 
           เหมือนเมฆถูกลมหอบไปฉะนัน้    แตขาพระ- 
           องคนั้นไปไมถึงตนไมนั้น    จงึไดใชมือจับก่ิง 
           ไมไว.      พวกวานรไดพากันเอาเทาเหยียบขา- 
           พระองคนั้น  ผูถูกกิ่งไมและเถาวัลยรั้งไวจนตึง 
           เหมือนสายพิณท่ีขึงตึง   แลวไตไปโดยสวัสดี. 
           การผูกมัดไว  จึงไมเผาลนขาพระองคใหเดือด 
           รอน       ผูฆาก็จักไมใหขาพระองคเดือดรอน 
           เพราะขาพระองคไดนําความสุขมาใหเหลาวานร 
           ที่ใหขาพระองคครองความเปนใหญ.      ขาแต 
           พระราชาผูทรงปราบขาศึก     ขาพระองคจะยก  
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           อุปมาถวายพระองค     ขอพระองคจงทรงสดับ 
           ขออปุมานั้น      ธรรมดากษตัริยผูเปนพระราชา 
           ทรงพระปรีชาสามารถ      ควรแสวงหาความสุข 
           ใหแกรัฐ    ยวดยานพาหนะ    กําลังพล    และ 
           นิคมท่ัวหนากัน.  
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   เตส  ไดแกวานร ๘ หม่ืนตัวเหลา 
นั้น.    บทวา  ภีตานนฺเต  ความวา   ผูหวาดกลัวพระองคผูทรงประทับ 
ยืนสั่งการใหยิง.   พระยาวานรรองเรียกพระราชาวา   อรินทมะ. บทวา 
วิสฺสฏธนุโน  สต  ความวา   ผูกระโดดพุงตัวไปในอากาศถึงที่ประมาณ 
ชั่วรอยคันธนูที่ยกข้ึนวัด.   บทวา.  ตโต   ความวา   จากตนไมตนนี้  คือ 
จากท่ีที่กระโดดไป.   บทวา อปรปาเทสุ  ความวา  ที่เบื้องหลังเทา.  คําวา 
อปรปาเทสุ  นี้  ทานกลาวหมายถึงบ้ันเอว.     เพราะวาพระโพธิสัตวผูก 
เถาวัลยนั้นไวที่บั้นเอวใหมั่นแลว        ยันพ้ืนดินดวยเทาหลังทยานไปสู 
อากาศดวยกําลังเร็วของลม.     บทวา   นุณฺโณ  รุกขฺมุปาคมึ  ความวา 
ขาพระองคพุงไปดวยลมของตนท่ีใหเกิดกําลังเร็ว เหมือนกับกอนเมฆถูก 
ลมหอบไปฉะนั้น   คือเปนผูพุงไปดวยกําลังเร็วของตน  เหมือนกอนเมฆ 
ที่ถูกลมหอบลอยไปตามลมฉะน้ัน   แลวไดกลับมาถึงตนมะมวงน้ี.  บทวา 
อปฺปภว  มีเนื้อความวา  ขาพระองคนั้นไปไมถึงตนไมยังขาดอยูประมาณ  
ชวงตัว   จึงใชมือจับกิ่งไมนั้นไว.    บทวา   วีณายต   ความวา   ขาพระ-  
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องคมีรางกายถูกกิ่งไมและเครือหวายเหนี่ยวรั้งไว     เหมือนสายพิณท่ีขึง 
จนตึงฉะน้ัน.   บทวา  สมนุกฺกมนฺตา  ความวา  เหลาวานรท่ีขาพระ - 
องคอนุญาตแลว  ไหวขาพระองคขอขมาแลว   ใชเทาไต คือเหยียบไป  
โดยสวัสดี  ไมมีขาดเลย.    บทวา  ต  ม  น  ตปฺปตี   พนฺโธ   ความวา 
การผูกดวยเถาวัลยนั้น     ก็ไมทําใหขาพระองคเดือดรอนเลย   ถึงบัดนี้  
ความตายก็ไมทําใหขาพระองคเดือดรอน.   เพราะเหตุไร ?   บทวา  สุข- 
มาหริต  เตส   ความวา   ขาแตมหาราช   เพราะเหตุที่   วานรเหลาน้ัน 
พูดวา     ทานผูนี้จักบําบัดทุกขแมที่เกิดข้ึนแกพวกเราแลวบํารุงสุขใหได 
แลวจึงไดพากันแตงต้ังใหขาพระองคเปนใหญ.        ฝายขาพระองคก็พูด 
เหมือนกันวา     เราจักบําบัดทุกขที่เกิดข้ึนใหสูเจาทั้งหลาย      แลวจึงได 
กลายเปนหัวหนา    คือ พญาของวานรเหลาน้ัน.     วันนี้ขาพระองคได 
บําบัดมรณทุกขนั้น   แลวนําความสุขมาใหพวกวานรเหลาน้ันแลว  ดวย 
เหตุนั้น  การผูกมัดไวจึงไมเผารนขาพระองคใหเดือดรอน เพชฌฆาตคือ 
มรณะก็จักไมยังขาพระองคใหเดือดรอน.     บทวา   เอสา   เต   อุปมา 
ความวา  ขาแตมหาราช  นี้คือขออุปมาการกระทําที่ขาพระองคจะไดถวาย 
แกพระองค.      บทวา  ต   สุณาห ิ  ความวา   เพราะเหตุนั้น     ขอพระ- 
องคจงทรงสดับคําตักเตือน     ที่ขาพระองคกําลังถวายพระองคโดยทรง 
เทียบเคียงกับอุปมานี้.     บทวา   รฺา   รฏสฺส   มีอธิบายวา   ขาแต 
มหาราช  ธรรมดาพระราชาผูไมทรงบีบค้ันแวนแควนราษฎรเหมือนหีบ 
ออยเลย   ทรงละการลุอํานาจอคติ    ผูกใจเขาอยูดวยสังคหวัตถุธรรม ๔  
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อยาง   ทรงดํารงอยูในราชธรรม ๑๐ ประการ แลวทรงสละชีวิตของตน 
เหมือนขาพระองค   แลวควรแสวงหา   คือเสาะหาความสุขเทานั้น    แก 
แวนแควนทั้งส้ิน  ยานพาหนะท่ีเทียมแลวมีรถและเกวียนเปนตนที่ชื่อวา 
ยวดยานกําลังพล   กลาวคือพลเดินเทา   และแกนคิม  กลาวคือนิคมและ 
ชนบททั่วหนากันดวยพระดําริวา      เราจักมีประโยชนอะไรสําหรับทาน 
ราษฎรท้ังหลาย   ปราศจากความหวาดกลัว  หนารอนเปดประตูได  ญาติ 
และมิตรทั้งหลายหอมลอมแลว     ใหบุตรหลานชื่นใจ     ลมเย็นโชยมา 
รับประทานอาหารซ่ึงเปนของตนตามชอบใจ    ควรเปนผูพรอมพรั่งดวย  
ความสุขกายสบายใจ.   บทวา   ขตฺติเยน  ปชานตา   ความวา   กพ็ระ- 
ราชาน้ีผูไดพระนามวา กษัตริย  เพราะทรงเปนผูยิ่งใหญแหงเกษตร คือ 
เจาของท่ีนา   ควรเปนผูทรงปรีชา   คือทรงสมบูรณดวยพระปรีชาญาณ 
เกินคนท่ีเหลือ. 
         มหาสัตวเมื่อตักเตือนและพร่ําสอนพระราชาอยางนี้อยูก็ไดถึงแก 
กรรม.     พระราชาตรัสเรียกอํามาตยมา.   แลวตรัสวาเธอท้ังหลายจงทํา 
สรีรกิจของขุนกระบี่นี้ใหเหมือนสรีรกจิของพระราชา แมในฝายใน  อิตฺ- 
ถาคารป  คือเรือนนางสนม  หองพระมเหสี  ก็ทรงบังคับวา  เธอท้ังหลาย 
จงพากันนุงหมผาแดง    ยายผม   มีหตัถถือประทีปดาม    หอมลอมขุน-  
กระบี่ไปปาชา.  อํามาตยทั้งหลายต้ังเชิงตะกอนดวยฟนเทาลําเกวียน  เผา 
ศพมหาสัตว   ทํานองเดียวกับถวายพระเพลิงพระราชา.   แลวไดถือกระ- 
โหลกศีรษะไปสูสํานักพระราชา.    พระราชาทรงใหสรางเจดียไวที่ปาชา  
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ของมหาสัตวใหตามประทีป   บูชาดวยของหอมและดอกไมเปนตน  แลว 
ทรงใหเลี่ยมกระโหลกศีรษะดวยทองคํา   วางไวที่ปลายหลาว ใหสรางไว 
ขางหนาทรงบูชาอยูดวยของหอมและดอกไมเปนตน      จึงเสด็จไปเม่ือ  
พาราณสี    ใหต้ังไวที่ประตูพระราชวัง   แลวทรงใหตระเตรียมพระนคร 
กระทําการบูชาธาตุตลอด ๗ วัน.   ตอมาพระองคก็ทรงใหรับเอาธาตุนั้น 
มาสรางเจดียไว  บูชาดวยของหอมและดอกไมเปนตน  ตลอดพระชนม-  
ชีพ  ทรงดํารงอยูในโอวาทของพระโพธสัตว   บําเพ็ญบุญมีทานเปนตน 
ครองราชสมบัติโดยธรรม   แลวไดมสีวรรคเปนที่ไปในเบื้องหนา. 
         พระศาสดาครั้นทรงนําพระธรรมเทศนานี้มาแลว   ทรงประกาศ 
สัจธรรมทั้งหลาย  แลวทรงประชุมชาดกไววา.  พระราชาในครั้งน้ัน ได 
แกพระอานนทในบัดนี้    ลิงวายราย  ไดแกพระเทวทัต   บริษัททั้งหลาย 
ไดแกพุทธบริษัท   สวนขุนกระบี่ไดแกเราตถาคต   ฉะน้ันแล. 
                            จบ  อรรถกถามหากปชาดกที่  ๒  
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                           ๓.  กุมภการชาดก 
 
              วาดวยเหตุใหประพฤติภิกขาจาริยวัตร 
 
         [๑๐๕๗]   อาตมภาพไดเห็นตนไมมะมวงที่งอกงาม 
           ออกผลเขียวไปทั้งตน     ในระหวางปามะมวง 
           เมื่อกลับออกมา  ไดเห็นมะมวงตนนั้นหักยอย  
           ยับ  เพราะผลของมันเปนเหตุ    ครั้นเห็นแลว 
           อาตมภาพจึงไดประพฤติภิกขาจาริยวัตร.  
         [๑๐๕๘]   หญิงสาวคนหน่ึงสวมกําไลแขนหินหยก 
           เกลี้ยงกลมคูหนึ่ง   ที่นายชางผูชํานาญเจียรไน 
           แลว      ไมมีเสียงดังแตเพราะอาศัยกําไลแขน 
           ทั้ง  ๒    จึงมีเสียงดังขึ้น      อาตมภาพไดเห็น 
           เหตุนั้นแลว    จึงไดประพฤติภิกขาจาริยวัตร.  
         [๑๐๕๙]   นกจํานวนมากพากันบินตามรุมลอม  ตี 
           จิกนกตัวหน่ึงท่ีกําลังนํากอนเนื้อมา      เพราะ 
           อาหารเปนเหตุ   อาตมภาพไดเห็นเหตุนั้นแลว 
           จึงไดประพฤติภิกขาจาริยวัตร.   
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            [๑๐๖๐]   อาตมภาพไดเห็นวัว   ผูตัวหน่ึง   ทาน 
           กลางฝูงมีหนอกขึน้เปลี่ยว ประกอบดวยสีสวย 
           และมกีําลังมาก    ไดเห็นมันขวิดวัวตัวหน่ึงตาย 
           เพราะกามเปนเหตุ      ครั้นไดเห็นเหตุนั้นแลว 
           จึงไดประพฤติภิกขาจาริยวัตร. 
         [๑๐๖๑]   พระราชาเหลาน้ีคือ     พระเจากรัณฑกะ  
           ของชาวกลิงคะ   ๑   พระเจานัคคชิของชาวคัน- 
           ธาระ   ๑     พระเจานิมิราชของชาววิเทหะ    ๑ 
           พระเจาทุมมุขะของชาวปญจาละ  ๑     ทรงละ 
           แวนแควนออกผนวช   หาความหวงใยมิได.  
         [๑๐๖๒]   พระราชาเหลาน้ี  แมทกุพระองค  เสมอ 
           ดวยเทพเจาเสด็จมาพบกันยอมสงางามเหมือน 
           ไฟลุกฉะนั้น     ดูกอนนางผูมีโชค     แมเราก็ 
           ละกามท้ังหลายท้ิงแลว    ดํารงอยูตามแนวทาง 
           ของตนเที่ยวไปคนเดียว.  
         [๑๐๖๓]   เวลานี้เทาน้ัน   เวลาอันนอกจากน้ีจะไม 
           มีเลย   ภายหลังคงไมมีผูสอนฉนั   ขาแตทาน  
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           ผูมีโชค      ฉันเองก็จักพนจากมือชายเท่ียวไป 
           คนเดียว  เหมือนนางนกพนจากของ  ฉะนัน้.  
         [๑๐๖๔]   เด็กท้ังหลายรูจักดิบรูจกัสุก     รูจักเค็ม 
           และจดื   ฉันเห็นขอนั้นแลวจึงบวช    เธอจง 
           เท่ียวไปเพ่ือภิกษาเถิด        ฉันจะเท่ียวไปเพื่อ 
           ภิกษา.   
                             จบ  กมุภการชาดกท่ี  ๓ 
 
                     อรรถกถากุมภการชาดกที่  ๓ 
 
         พระศาสดาเมื่อเสด็จประทับอยู  ณ พระวิหารเชตวัน ทรงปรารภ 
การขมกิเลสแลว ตรัสเรื่องน้ีมีคําเริ่มตนวา  อมฺพาหมทฺท  วนมนฺตรสฺมึ  
ดังน้ี.   เรื่องจักมีแจงในปญญาสชาดก. 
         ก็กาลครั้งน้ัน    ที่นครสาวัตถี      สหาย   ๕๐๐   คน    บวชแลว 
พักอยูภายในโกฏิสัณฐาร       ในเวลาเที่ยงคืนไดตรึกถึงเรื่องกามวิตก. 
พระศาสดา     ทรงตรวจดูสาวกของพระองคทั้งคืนทั้งวัน  ๖ ครั้ง  คือ 
กลางคืน ๓ ครั้ง กลางวัน ๓ ครั้ง ทรงพิทักษรักษาเหมือนนกกะตอยติวิด 
รักษาไข   จามรีรักษาขนหาง   มารดารักษาลูกนอยท่ีนารัก  และเหมือน 
คนตาขางเดียว   รักษาตาท่ีเหลืออยู ฉะน้ันเพราะฉะน้ัน พระองคจึงทรง 
ขมกิเลสที่เกิดข้ึนของสาวกท้ังหลายในขณะน้ัน.   วันนั้น  เวลาเที่ยงคืน  
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พระองคกําหนดตรวจดูพระเชตวันอยู    ทรงทราบวิตกของภิกษุเหลาน้ัน 
ฟุงข้ึน  ทรงดําริวา  กิเลสนี้เมื่อฟุงข้ึนในภายในของภิกษุเหลาน้ี.   จักทํา 
ลายเหตุแหงอรหัตผลเสีย  เราตถาคตจักขมกิเลสแลวมอบใหซึ่งอรหัตผล 
แกภิกษุเหลานั้นเดี๋ยวน้ีแหละ.  แลวเสด็จออกจากพระคันธกุฎี  รับสั่งให 
หาพระอานนทเถระมาแลวตรัสสั่งใหประชุมวา   ดูกอนอานนท    เธอจง 
ใหภิกษุผูอยูภายในโกฏิสณัฐารทั้งหมดประชุมกัน.    เสด็จประทับนั่งบน 
พุทธอาสนที่ปูลาดไวแลว    ตรัสวา   ดกูอนภิกษุทั้งหลาย   ภิกษุไมควร  
เปนไปในอํานาจของกิเลสท่ีเปนไปแลวในภายใน  ดวยวากิเลสเมื่อเจริญ 
ข้ึน    ยอมใหถึงความพินาศมา เหมือนปจจามิตร. ธรรมดาภิกษุ   กิเลส 
แมมีประมาณเล็กนอยก็ควรขมไว.    บัณฑิตในกาลกอน   เห็นอารมณ  
ประมาณเล็กนอย     ก็ขมกิเลสที่เปนไปแลวในภายในไวใหปจเจกโพธิ- 
ญาณเกิดข้ึน   แลวทรงนําเอาเรื่องในอดีตมาสาธก   ดังตอไปนี้  :- 
         ในอดตีกาล     เมื่อพระเจาพรหมทัตครองราชสมบัติอยูในนคร 
พาราณสี     พระโพธิสัตวถือกําเนิดในตระกูลชางหมอ   ในหมูบานใกล 
ประตูนครพาราณสี      เจริญวัยแลวไดครอบครองสมบัติ      มีบุตรชาย 
๑  คน   บุตรหญิง  ๑  คน   เลี้ยงบุตรภรรยาโดยอาศัยการทําหมอ.   ใน 
กาลครั้งน้ัน    พระราชาทรงพระนามวา   กรกัณฑะ    ในทันตปุรนคร 
แควนกลิงคะมีพระราชบริพารมาก   เมื่อเสด็จไปพระราชอุทยาน  ทอด. 
พระเนตรเห็นตนมะมวงใกลประตูพระราชอุทยาน มีผลนาเสวย  เต็มไป 
ดวยผลเปนพวง   ประทบับนคอชางตนนั้นเอง  ทรงเหยียดพระหัตถออก  
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ไปเก็บผลมะมวงพวกหนึ่ง   แลวเสด็จเขาไปพระราชอุทยาน   ประทับนั่ง 
บนมงคลสิลาอาสน      พระราชทานแกคนที่ควรพระราชทาน      แลว 
จึงเสวยผลมะมวง.         จําเดิมแตเวลาที่พระราชาทรงเก็บผลมะมวงแลว 
ตามธรรมดาคนท่ีเหลือท้ังหลาย    ก็ตองพากันเก็บเหมือนกัน     ดังน้ัน 
อํามาตยบาง   พราหมณและคหบดีบาง   จึงพากันเขยาผลมะมวงใหหลน 
แลวรับประทานกัน.     ผูที่มาหลัง ๆ ก็ข้ึนตนใชไมคอนฟาดทําใหกิ่งหัก 
ทะลายลงกินกัน    แมแตผลดิบ ๆ ก็ไมเหลือ.    ฝายพระราชาทรงกรีฑา   
ในพระราชอุทยานตลอดท้ังวันแลว        ตอนเย็นเมื่อทรงประทับนั่งบน 
คอชางตนที่ตกแตงแลว        เสด็จไปทอดพระเนตรเห็นตนมะมวงนั้นจึง 
เสด็จลงจากคอชางแลวเสด็จไปท่ีโคนตนมะมวง     ทรงมองดูลําตนพลาง 
ทรงดําริวา  ตนมะมวงตนนั้นเมื่อเชานี้เอง เต็มไปดวยผลเปนพวงสงางาม 
ทําความอ่ิมตาใหแกผูดูทั้งหลายยืนตนอยู      บัดนี้    เขาเก็บผลหมดแลว 
หักหอยรุงริ่งยืนตนอยูไมงาม       เมื่อทรงมองดูตนอ่ืนอีกไดทรงเห็นตน 
มะมวงตนอื่นที่ไมมีผลแลว ประทับยนืที่ควงไมนั่นเอง ทรงทําตนมะมวง 
มีผลใหเปนอารมณวา  ตนไมตนนั้นยืนตนสงางามเหมือนภูเขาแกวมณี- 
โลน เพราะตัวเองไมมีผล  สวนมะมวงตนนี้ถึงความยอยยับอยางนี้เพราะ 
ออกผล   แมทามกลางเรือนน้ี ก็เชนกนักับตนมะมวงที่ออกผล   สวนการ 
บรรพชาเปนเชนกับตนไมที่ไมมีผล  ผูมีทรัพยนั้นแหละมีภัย  สวนผูไม 
มีทรัพยไมมีภัย   แมเรากค็วรเปนเหมือนตนไมที่ไมมีผลดังน้ีแลว  ทรง 
กําหนดการลักษณเจริญวิปสสนายังปจเจกโพธิญาณใหเกิดข้ึนแลว  ทรง  



พระสุตตันตปฎก ขุททกนิกาย ชาดก เลม ๓ ภาค ๕ - หนาท่ี 349 

รําลึกอยูวา บัดนี้  เราทําลายกระทอมคือทองของมารดาแลว. การปฏิสนธ ิ
ในภพท้ัง  ๓  เราตัดขาดแลว.   สวมแหลงอุจจาระ  คือสงสารเราลางแลว. 
ทะเลนํ้าตาเราวิดแหงแลว.      กําแพงกระดูกเราพังแลว.   เราจะไมมีการ 
ปฏิสนธิอีกดงัน้ี   ไดทรงแตงองคดวยเครื่องประดับทั้งหมดประทับยืนอยู 
แลว.    จึงอํามาตยทั้งหลายไดทูลพระองควา   ขาแตมหาราช    พระองค 
เสด็จประทับยืนนานเกินไปแลว. 
         รา.   เราไมใชพระราชา   แตเราเปนพระปจเจกพุทธเจา. 
         อํา.   ขาแตสมมติเทพ    ธรรมดา    พระปจเจกพุทธเจาท้ังหลาย 
จะไมเปนเชนกับดวยพระองค. 
         รา.   ถาเชนนั้นเปนอยางไร ? 
         อํา.   โกนผมโกนหนวด       ปกปดรางกายดวยผากากาวพัสตรมี 
สวนเปรียบเทียบดวยดวงจันทรที่พนจากปากพระราหู   พํานักอยูที่เง้ือม 
นันทมูลในปาหิมพานต  พระปจเจกพุทธเจาท้ังหลายเปนเชนนี้. 
         ในขณะนั้น พระราชาทรงยกพระหัตถข้ึนลูบพระเกษา.  ในทัน 
ทีนั้นเอง  เพศคฤหัสถก็อันตรธานไป   เพศสมณะก็ปรากฏข้ึน   สมณ- 
บริขารท้ังหลายที่พระองคตรัสถึงอยางนี้วา :- 
         ไตรจีวร  บาตร  มีดโกน  เข็ม   รดัประคตพรอมดวยกระบอก 
กรองนํ้า   ๘   อยางเหลานี้      เปนบรขิารของภิกษุผูประกอบความเพียร  



พระสุตตันตปฎก ขุททกนิกาย ชาดก เลม ๓ ภาค ๕ - หนาท่ี 350 

ไดปกปดพระกายของพระองคทันที.   พระองคประทับที่อากาศประทาน 
พระโอวาทแกมหาชนแลว  ไดเสด็จไปสูเง้ือมนันทมูลนั่นแหละ. 
         ฝายพระราชาทรงพระนามวานัคคชิ      ในนครตักกศิลา      ที ่  
แควนคันธาระ    เสด็จไปท่ีทามกลางพระราชบัลลังก  เบื้องบนปราสาท 
ทอดพระเนตรเห็นหญิงคนหนึ่ง     ในมือแตละขางประดับกําไลแกวมณี 
คือหยก  ขางละอันนั่งบดของหอมอยูไมไกล   ประทับนั่งทอดพระเนตร 
พลางดําริวา   กําไลแกวมณี คือหยกเหลาน้ันไมกระทบกัน  ไมมีเสียงดัง 
เพราะเปนขางละอัน     คือแยกกันอยู.     ภายหลังนางเอากําไลแขนจาก  
ขางขวามาสวมไวที่ขางซายรวมกัน แลวเริ่มเอามือขวาดึงของหอมมาบด. 
กําไลแกวมณีคือหยกที่มือซายมากระทบกําไลขางที่  ๒   จึงมีเสียงดังข้ึน. 
พระราชาทอดพระเนตรเห็นกําไลแขนทั้ง  ๒    ขางเหลาน้ันกระทบกัน 
อยูมีเสียงดัง  จึงทรงดําริวา   กําไลแขนน้ีเวลาอยูขางละอันไมกระทบกัน 
แตอาศัยขางที่   ๒   กระทบกันก็มีเสียงดังฉันใด    แมสัตวทั้งหลายเหลา 
นี้ก็ฉันนั้นเหมือนกัน   แตละคน ๆ ไมกระทบกัน  ก็ไมสงเสียง   แตพอ 
มี   ๒,  ๓   คนข้ึนไปก็กระทบกันทําการทะเลาะกัน.    สวนเราวิจารณ 
ราษฎรในราชสมบัติ    ๒  แหง   ในกสัมิระและคันธาระ   เราควรจะเปน 
เหมือนกําไลแขนขางเดียว     ไมวิจารณคนอ่ืน     วิจารณตัวเองเทานั้น 
อยู    ดังน้ีแลว       ทรงทําการกระทบกันแหงกําไลใหเปนอารมณแลว 
ทั้ง ๆ ที่ทรงนั่งอยูนั่นแหละ    ทรงกําหนดไตรลักษณ    เจริญวิปสสนา  
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แลวยังปจเจกโพธิญาณใหเกิด.    ขอความท่ีเหลือเปนเชนกับขอความแต 
กอนน่ันแหละ.  
         ที่มิถลิานครในวิเทหรัฐ   พระเจานิมิราช   เสวยพระกระยาหาร 
เชาแลว มีคณะอํามาตยแวดลอม    ไดประทับยืนทอดพระเนตรระหวาง 
ถนน   ทางสีหบัญชรที่เปดไว.   ครั้งน้ัน  เหยี่ยวตัวหนึ่ง  คาบเอาชิ้นเนื้อ 
จากเขียงที่ตลาดแลวบินข้ึนฟาไป.    นกทั้งหลายมีแรงเปนตน    บินลอม 
เหยี่ยวตัวน้ัน    ขางโนนบางขางนี้บาง     ใชจะงอยปากจิกใชปกตี    ใช 
เทาเฉ่ียวไป   เพราะเหตุแหงอาหาร.   มันทนการรงัแกตนไมไหว   จึงทิ้ง 
กอนเนื้อกอนนั้นไป.   นกตัวอ่ืนก็คาบเอาเนื้อกอนนั้นไป.   นกเหลาอ่ืน 
ก็พากันละเหย่ียวตัวน้ีติดตามนกตัวน้ันไป.         ถงึนกตัวน้ันปลอยแลว 
ตัวอ่ืนก็คาบไป  นกท้ังหลายก็พากันรุมตีนกแมตัวนั้นอยางนั้นเหมือนกัน 
พระราชาทรงเห็นนกเหลาน้ันแลว ทรงดําริวา นกตัวใด ๆ คาบกอนเนื้อ 
นกตัวน้ัน ๆ นั่นแหละมีความทุกข   สวนนกตัวใด ๆ ทิ้งสละกอนเนื้อน้ัน 
ทิ้ง    นกตัวน้ัน ๆ นั่นแหละมีความสุข.  แมกามคุณท้ัง  ๕  เหลาน้ี ผูใด ๆ 
ยึดถือไว   ผูนั้น ๆ นั่นแหละ    มีความทุกข    สวนผูไมยึดถือน่ันแหละ 
มีความสุข เพราะวากามเหลาน้ี เปนของสาธารณะสําหรับคนจํานวนมาก. 
ก็แล  เรามีหญิงหมื่นหกพันนาง   เราควรจะละกามคุณท้ัง  ๕   แลวเปน 
สุขเหมือนเหยี่ยวตัวท่ีทิ้งกอนเนื้อฉะนั้น.       พระองคทรงมนสิการโดย 
แยบคายอยูทั้ง ๆ ที่ทรงนั่งอยูนั่นแหละ  ทรงกําหนดไตรลักษณ   เจริญ  
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วิปสสนาแลวยังปจเจกโพธิญาณใหเกิดข้ึน.   ขอความท่ีเหลือเปนเชนกับ 
ขอความแตกอนน่ันแหละ. 
         แมในแควนอุตตรปญจาละในกปลนคร  พระราชาทรงพระนามวา 
ทุมมุขะ      เสวยพระกระยาหารเชาแลว      ทรงประดับเครื่องอลังการ 
พรอมสรรพ    มีหมูอํามาตยหอมลอม   ไดประทับยืนทอดพระเนตรพระ 
ลานหลวงทางสีหบัญชรทีเ่ปดไว.      ในขณะนั้นคนเลี้ยงวัวท้ังหลายตาง  
ก็เปดประตูคอกวัว.   พวกวัวตัวผูออกจากคอก  แลวก็ติดตามวัวตัวเมียตัว 
หน่ึงดวยอํานาจกิเลส.  ในจํานวนวัวเหลาน้ัน   โคถึกใหญตัวหนึ่งเขาคม 
เห็นวัวตัวผูอ่ืนกําลังเดินมา     มีความเห็นแกตัว   คือหึงดวยอํานาจกิเลส 
ครอบงําจึงใชเขาแหลมขวิดที่ระหวางขา.   ไสใหญทั้งหลายของวัวตัวน้ัน 
ทะลักออกมาทางปากแผล  มันถึงความส้ินชีวิต ณ ที่นั้นนั่นเอง  พระราชา 
ทรงเห็นเหตุการณนั้นแลว   ทรงดําริวา   สัตวโลกทั้งหลายต้ังตนแตสัตว 
เดียรัจฉานไปถึงทุกขดวยอํานาจกิเลส    วัวผูตัวนี้อาศัยกิเลสถึงความส้ิน 
ชีวิต   สัตวแมเหลาอ่ืนก็หว่ันไหว   เพราะกิเลสทั้งหลายน่ันเอง  เราควร 
จะประหารกิเลสที่เปนเหตุใหสัตวทั้งหลายหว่ันไหว.     พระองคประทับ 
ยืนอยูนั่นแหละ   ทรงกําหนดไตรลักษณเจริญวิปสสนา    แลวยังปจเจก  
โพธิญาณใหเกิดข้ึน.   ขอความท่ีเหลือ  เหมือนกับขอความในตอนกอน 
นั่นเอง. 
         อยูมาวันหน่ึง    พระปจเจกพุทธเจาท้ัง  ๔  องคเหลาน้ันกําหนด 
เวลาภิกขาจารแลว     ก็เสด็จออกจากเง้ือมนันทมูลทรงเค้ียวไมชําระฟน  
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นาคลดา   ทีส่ระอโนดาด   ทรงทําการชําระพระวรกายแลว   ประทับยืน 
บนพ้ืนมโนศิลา    ทรงนุงสบงแลวถือเอาบาตรและจีวร    เหาะข้ึนไปบน 
อากาศดวยฤทธ์ิ     ทรงย่ําเมฆ  ๕   สีไปแลว    เสด็จลง     ณ   ทีไ่มไกล 
หมูบานใกลประตูนครพาราณสี   ทรงหมจีวรในที่สําราญแหงหนึ่ง  ทรง 
ถือบาตรเสด็จเขาไปในหมูบานใกลประตูเมือง  เที่ยวบิณฑบาต ลถุึงประตู 
บานพระโพธิสัตว.         พระโพธิสัตวเห็นพระปจเจกเหลาน้ันแลวดีใจ 
นิมนตใหทานเขาไปในบานใหนั่งบนอาสนะท่ีปูไวแลว  ถวายทักขิโนทก 
อังคาสดวยของเค้ียวของฉันอันประณีต  นั่ง ณ ทีส่มควรขางหนึ่งไหวพระ  
สังฆเถระแลวทูลถามวา      ขาแตพระองคผูเจริญ        การบรรพชาของ 
พระองคทั้งหลายงามเหลือเกิน       อินทรียทั้งหลายของพระองคผองใส 
ฉวีวรรณก็ผุดผอง        พระองคทรงเห็นอารมณอะไรหนอจึงทรงเขาถึง 
การบรรพชาดวยอํานาจภิกขาจารวัตร  และไดเขาไปทูลถามพระเถระแม 
ที่เหลือเหมือนทูลถามพระสังฆเถระ.   จึงทานท้ัง  ๔  เหลาน้ัน   ไดตรัส 
บอกเรื่องการออกบวชของตน ๆ       แกพระโพธิสัตวนั้นโดยนัยมีอาทิวา 
อาตมภาพเปนพระราชาชื่อโนน    ในนครโนน  ในแควนโนน   แลว 
ไดตรัสคาถาองคละ   ๑  คาถาวา :- 
                        อาตมภาพไดเห็นตนมะมวง   ที่งอกงาม 
           ออกผลเขียวไปทั้งตน   ในระหวางปามะมวง 
           เมื่อกลับออกมา  ไดเห็นมะมวงตนนั้นหักยอย  
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           ยับ   เพราะผลของมันเปนเหตุ    ครั้นเห็นแลว 
           อาตมภาพจึงไดประพฤติภิกขาจาริยวัตร.  
                   หญิงสาวคนหน่ึงสวมกําไลแขนหินหยก 
           เกลี้ยงกลมคูหนึ่ง    ที่นายชางผูชํานาญเจียรไน 
           แลว   ไมมีเสียงดัง   แตเพราะอาศัยกําไลแขน 
           ขางท้ัง  ๒  จึงมีเสียงดังขึ้น    อาตมภาพไดเห็น  
           เหตุนั้นแลว    จึงไดประพฤติภิกขาจาริยวัตร. 
                   นกจํานวนมากพากันบินตามรุมลอม  ตี 
           จิกนกตัวหน่ึงท่ีกําลังนํากอนเนื้อมา  เพราะ 
           อาหารเปนเหตุ  อาตมภาพไดเห็นเหตุนั้นแลว 
           จึงไดประพฤติภิกขาจาริยวัตร.  
                   อาตมภาพไดเห็นวัวตัวผูตัวหน่ึง     ทาม 
           กลางฝูงมีหนอกขึน้เปลี่ยว ประกอบดวยสีสวย 
           และมกีําลังมาก  ไดเห็นมันขวิดวัวตัวหน่ึงตาย 
           เพราะกามเปนเหตุ      ครั้นไดเห็นเหตุนั้นแลว 
           จึงไดประพฤติภิกขาจาริยวัตร.  
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         บรรดาบทเหลาน้ัน บทวา   อมฺพาหมทฺท  ความวา  อาตมภาพ 
ไดเห็นตนมะมวงแลว.   บทวา  วนมนฺตรสฺมึ   ความวา   ในระหวาง 
ปา   อธิบายวา   ทามกลางปามะมวง.   บทวา   สวิรูฬฺห  ความวา  เจริญ 
ดีแลว.    บทวา    ตมทฺทส   ความวา    เม่ือออกไปจากพระราชอุทยาน 
อาตมภาพไดเห็นมะมวงตนนั้นอีกหักยอยยับ      เพราะผลเปนตนเหตุ.  
บทวา ต  ทิสฺวา  ความวา ครั้นเห็นมะมวงตนนั้นหักยอยยับ เพราะผลเปน 
ตนเหตุแลว    อาตมภาพไดความสังเวชใจ  ยังปจเจกโพธิญาณใหเกิดข้ึน 
แลวไดเขาถึงการบรรพชา     ดวยอํานาจภิกขาจาริยวัตร    เพราะฉะนั้น 
อาตมภาพจึงประพฤติภิกขาจาริยวัตร.  ทานบอกวารจิตทุกอยางนี้  จําเดิม 
แตการเห็นตนมะมวงหักยอยยับ   เพราะผลเปนเหตุ.   แมในคําตอบของ 
พระปจเจกพุทธเจาท่ีเหลือ      ก็มีนัยน้ันเหมือนกัน.      แตในคําตอบนี้  
มีอรรถกถาคําที่ยาก ดังตอไปนี้.   บทวา  เสล  ไดแกกําไลแขนแกวมณี 
หยก.  บทวา   นรวรีุนิฏ ิต  ความวา  ที่นรชนผูประเสริฐ  คือชางทั้งหลาย 
เจียระไนแลว.  อธิบายวา    ที่คนผูฉลาดท้ังหลายทําแลว. บทวา    ยุค 
ไดแกกําไลแขนคูหน่ึงโดยทําขางละอัน.    บทวา    ทิชา   ทิช    ความวา 
นกที่เหลือก็รุมจิกตีนกตัวท่ีคาบชิ้นเนื้อไป. บทวา กุณปมาหรนฺต ความวา 
นําเอากอนเน้ือไป.  บทวา  สเมจฺจ  ความวา  มารวมกัน  คือชมุนุมกัน. 
บทวา   ปริปาตยึสุ    ความวา   ติดตามจิกตี.   บทวา     อุสภาหมทฺท 
ความวา     อาตมภาพไดเห็นอสุภะ.   บทวา    วลกกฺกุ   ไดแกมหีนอก 
สวยงาม.  
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         พระโพธิสัตวครั้นไดสดับคาถาแตละคาถา    ไดทําการสดุดีพระ- 
ปจเจกพุทธเจาแตละพระองควา ขาแตพระองคผูเจริญ  ดังขาพระองคขอ 
โอกาส      อารมณนั่นเหมาะสมสําหรับเหลาขาพระองคทีเดียว.     ก็แล 
พระโพธิสัตวครั้นสดับธรรมกถานั้น  ที่ทานท้ัง   ๔  ทรงแสดงแลว   เปน 
ผูไมมีเยื่อใยในฆราวาส      เมื่อพระปจเจกพุทธเจาทั้งหลายเสด็จไปแลว 
รับประทานอาหารเชาแลว       นั่งสําราญอยู      ไดเรียกภรรยามาพูดวา  
พระปจเจกพุทธเจา   ๔  องคนี้   สละราชสมบัติออกผนวชไมมีกังวล ไมมี 
หวงใยใหกาลเวจาลวงไปดวยความสุขเกิดจากการบรรพชา  สวนเราเลี้ยง 
ชีพดวยคาจาง      เราจะประโยชนอะไรดวยการครองเรือน        เธอจง 
สงเคราะหคือเลี้ยงดูลูกอยูในบานเกิด    แลวกลาวคาถา  ๒  คาถาวา :- 
                        พระราชาเหลาน้ีคือ     พระเจากรกัณฑะ 
           ของชาวคลิงคะ   ๑     พระเจานัคคชิของชาว 
           คันธาร   ๑  พระเจานิมิราชของชาววิเทหะ  ๑ 
           พระเจาทุมมุขะของชาวปญจาละ  ๑   ทรงละ 
           แวนแควนออกผนวช     หาความหวงใยมิได. 
                        พระราชาเหลาน้ี  แมทกุพระองค   เสมอ 
           ดวยเทพเจาเสด็จมาพบกัน ยอมสงางามเหมือน 
           ไฟลุกฉะนั้น     ดูกอนนางผูมีโชค     แมเราก็  
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           ละกามท้ังหลายท้ิงแลว   ดํารงอยูตามสวนของ 
           ตนเท่ียวไปคนเดียว. 
         คาถาเหลาน้ันมีเนื้อความวา     ขาแตทานผูเจริญ    พระปจเจก- 
พุทธเจาผูเปนสังฆเถระนั้น    เปนพระราชาแหงชนบทของชาวคันธาระ 
ทรงพระนามวา    กรกัณฑะในนครช่ือวา   ทันตปุระ   องคที่  ๒  เปน 
พระราชาแหงชนบทของชาวคันธาระ    ทรงพระนามวา    นัคคชิ   ใน 
ตักกศิลานคร   องคที่  ๓  เปนพระราชาแหงชนบทของชาววิเทหะ  ทรง 
พระนามวานิมิราชา  ในนครมิถิลา  องคที่  ๔  เปนพระราชาแหงชนบท  
ของชาวอุตตรปญจาละ  ทรงพระนามวา  ทุมมุขะ  ในนครกบิล.   พระ- 
ปจเจกพุทธเจาเหลาน้ัน   ทรงละแควนทั้งหลายเห็นปานน้ีแลวเปนผูไม 
มีความหวงใยทรงผนวชแลว.        บทวา    สพฺเพปเม    ความวา   ก ็
พระปจเจกพุทธเจาเหลานี้ แมทั้งหมด    ทรงเปนผูเสมอดวยพระปจเจก 
พุทธเจาท้ังหลายในกาลกอนผูเปนวิสุทธิเทพ        เสด็จมารวมกันแลว. 
บทวา    อคฺคี    ยถา    ความวา   ไฟที่ลกุโชนแลว   ยอมสงางามฉันใด. 
บทวา   ตเถวิเม    ความวา  พระปจเจกพุทธเจาท้ังหลายแมเหลาน้ี   ยอม 
สงางามดวยคุณธรรมทั้งหลายมีศีลเปนตน  ฉันนั้นเหมือนกัน อธิบายวา 
แมเราก็จักบวชเที่ยวไปผูเดียวเหมือนพระปจเจกพุทธเจาเหลานั้น.  นาย 
ชางหมอเรียกภรรยาวา    ภัคควี.  บทวา    หิตฺวาน   กามานิ    ความวา 
ละวัตถุกามท้ังหลายมีรูปเปนตน.   บทวา   ยโถธิกานิ   ความวา   ดํารง 
อยูแลวดวยสามารถแหงแนวทางของตน ๆ   มีคําอธิบายวา    แมเราครั้น  
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ละวัตถุกามท้ังหลาย      ตามท่ีต้ังอยูนั่นเอง     ดวยสามารถแหงสวนมีรูป 
เปนตน   แลวก็จักบวชเที่ยวไปผูเดียว.   ปาฐะวา   ยโตธิกานิ     ดังน้ีก็มี 
เนื้อความของปาฐะน้ันวา   กามท้ังหลายมีสวนท่ีสํารวมแลว  คือเวนแลว 
ไดแกมีสวนท่ีเวนแลว.    บทวา    ปพฺพชิสฺสามิ    ความวา    เพราะวา 
สวน ๆ หน่ึงแหงกิเลสกามทั้งหลาย    ชื่อวาเปนสิ่งที่เวนแลว    จําเดิมแต 
เวลาท่ีคิดแลว.    แมสวนของกามที่เปนวัตถุของเขาท่ีดับไปแลว    ก็เปน 
อันเขาเวนแลวเหมือนกัน.                                      
         ภรรยานั้นครั้นไดฟงถอยคําของเขาแลว      จึงพูดวา  ขาแตนาย 
ต้ังแตเวลาไดฟงธรรมกถาของพระปจเจกพุทธเจาแลว      แมฉันเองใจก็ 
ไมสถิตอยูในบาน   แลวไดกลาวคาถาน้ีวา :- 
                        เวลาน้ีเทานั้น   เวลาอื่นนอกจากน้ีจะไม 
           มีเลย    ภายหลังคงไมมีผูพร่ําสอนฉัน   ขาแต 
           ทานผูมีโชค   ฉันเองก็จักพนจากมือชายเท่ียว 
           ไปคนเดียว  เหมอืนนางนกพนจากของ ฉะน้ัน. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน บทวา   อนุสาสิโต   เม    น     ภเวยฺย    ปจฺฉา 
ความวา     ภรรยาชี้แจงวา     ผูพร่ําสอนคือผูตักเตือนคงไมมี    เพราะผู 
ตักเตือนหาไดยาก   เพราะฉะน้ัน   เวลาน้ีเทาน้ันเปนเวลาบวช  เวลาอ่ืน 
ไมมีแลว.    บทวา   สกุณวี   มุตฺตา    ความวา    เม่ือนางนกท้ังหลายถูก  
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พรานนกจับได  โยนใสของนก   นางนกตัวหนึ่งท่ีหลุดจากมือของพราน 
นกตัวน้ันจะเผนออกไปกลางหาวไปสูที่ตามชอบใจ แลวบินไปตามลําพัง 
ตัวเดียวฉันใด   แมฉันก็ฉันนั้น   พนจากมือของทานแลว   จักเท่ียวไปคน 
เดียว   เพราะฉะนั้น   นางเปนผูประสงคจะบวชเอง   จึงไดกลาวอยางนี้. 
         พระโพธิสัตวครั้นไดฟงคําของนางแลว  ไดนิ่งอยู.  สวนนางประสงค 
จะลวงพระโพธิสัตวแลวบวชกอน  จึงกลาววา  ขาแตนาย   ฉันจักไปทา-  
น้ําด่ืม ขอใหทานจงดูเด็ก  คือลูกไว  แลวจึงถือเอาหมอน้ําท่ีทําเปนเหมือน 
เดินไปทาน้ําแลวหนีไป     ถึงสํานักของพวกดาบสท่ีใกลนครแลวก็บวช. 
พระโพธิสัตวทราบวา   นางไมมาจึงเลี้ยงเด็กเอง.  ตอมาเม่ือเด็กเหลาน้ัน 
เติบโตข้ึนหนอยหน่ึง   ถงึความเปนผูสามารถรูความเจริญ เละความเส่ือม 
ของตน   คือดีชั่วแลว  เพ่ือจะทดลองเด็กเหลาน้ัน  วันหน่ึงพระโพธิสัตว 
เมื่อหุงขาวสวย  ไดหุงดิบไปหนอย  วันหน่ึงแฉะไปหนอย วันหน่ึงไหม 
วันหน่ึงปรุงอาหารจืดไป   วันหน่ึงเค็มไป.    เด็กท้ังหลายพูดวา    วันนี ้ 
ขาวดิบ  วันนี้แฉะ  วันนี้ไหม  วันนี้จืด   วันนี้เค็มไป.   พระโพธิสัตว 
พูดวา   ลูกเอยวันนี้ขาวดิบ   แลวคิดวา   บัดนี ้  เด็กเหลาน้ีรูจักดิบ    สุก 
จืดและเค็มจัดแลว   จักสามารถเลี้ยงชีพตามธรรมดาของตน   เราควรจะ 
บวชละ. ตอมาทานไดมอบเด็กเหลานั้นใหพวกญาติพูดวา  ดูกอนพอและ 
แม   ขอจงเลี้ยงเด็กเหลาน้ีใหดีเถิด   แลวเมื่อพวกญาติกําลังโอดครวญอยู 
นั่นเองไดออกจากพระนครไปบวชเปนฤาษีอยูใกล ๆ   พระนครนั่นเอง. 
อยูมาวันหน่ึง    นางปริพาชิกา    คือภริยาเกา    ไดเห็นทานกําลังเท่ียว  
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ภิกขาจารในนครพาราณสี  ไหวแลวจึงพูดวา   ขาแตพระคุณเจา    ทาน 
เห็นจะใหเด็กคือลูกทั้งหลายพินาศแลว.   พระมหาสัตว  ตอบวา   เราไม 
ไดใหเด็ก  คือลูกพินาศ   ออกบวชในเวลาที่พวกเขาสามารถรูความเจริญ 
และความเส่ือม    คือดีชัว่ของตนแลว   เธออยาคิดถึงพวกเขา    จงยินดี 
ในการบวชเถิด   แลวไดกลาวคาถาสุดทายวา :-  
                        เด็กท้ังหลายรูจักดิบ   รูจักสุก   รูจกัเค็ม 
           และจดื    ฉันเห็นขอนั้นแลวจึงบวช    เธอจง 
           เท่ียวไปเพ่ือภิกษาเถิด     ฉันกจ็ะเที่ยวไปเพื่อ 
           ภิกษา. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   ตมห   ความวา   เราเห็นกิริยาของ 
เด็กเหลาน้ันแลวจึงบวช.   บทวา  เจเรว  ตฺว   จรามหิ   ความวา  แมทาน 
ก็จงเท่ียวไปเพ่ือภิกขาจารเถิด   ขาพเจาก็จักเท่ียวไปเพื่อภิกขาจาร. 
         พระโพธิสัตวตักเตือนปริพาชิกา   ดวยประการอยางนี้แลว  ก็สง 
ตัวไป.    ฝายปริพาชิการับโอวาทไหวพระมหาสัตวแลว    จึงไปสูสถานที่  
ตามท่ีชอบใจ.  ไดทราบวานอกจากวันนั้นแลว   ทั้ง  ๒  ทานน้ันก็ไมได 
พบเห็นกันอีก.   ฝายพระโพธิสัตวใหฌานและอภิญญาเกิดข้ึนแลว    ได 
เปนผูเขาถึงพรหมโลก.  
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         พระศาสดาครั้นทรงนําพระธรรมเทศนานี้มาแลว   ไดทรงประ- 
กาศสัจธรรมทั้งหลายประชุมชาดกไววา    ในที่สุดแหงสัจธรรม   ภิกษุ 
๕๐๐  รูป ดํารงอยูแลวในอรหัตผล.   ธิดาในครั้งน้ันไดแก  อุบลวรรณา- 
เถรีในบัดนี้   บุตรไดแกพระราหุลเถระ   ปริพาชิกา   ไดแกมารดาพระ- 
ราหุลเถระ   สวนปริพาชก   คือเราตถาคต   ฉะน้ันแล. 
                      จบ  อรรถกถากุมภการชาดกท่ี  ๓  
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                          ๔.  ทัฬหธัมมชาดก 
 
                         วาดวยความกตัญู 
 
         [๑๐๖๕]   ก็ฉันเมื่อนําพาราชกิจของพระเจาทัฬห- 
           ธรรม  ไดคาดลูกศรไวที่หนาอก    มีปกติประ 
           พฤติความกลาหาญในการรบ  ก็ไมยังพระองค  
           ใหโปรดปรานได.  
         [๑๐๖๖]   พระราชาไมทรงทราบความเพียรของลูก  
           ผูชายของฉันและการส่ือสาร ที่ฉันทําไดอยางดี 
           ในสงคราม   เปนแน.  
         [๑๐๖๗]   ฉันนั้นไมมีพวกพอง  ไมมีที่พ่ึง   จกัตาย 
           แน ๆ   มีหนําซํ้าพระราชายังไดพระราชทานฉัน 
           แกชางหมอ  ใหเปนผูขนมูลสัตวโคมัย.  
         [๑๐๖๘]   คนยังมีหวังอยูตราบใด     ตราบนัน้ก็ยัง 
           คบหากันอยู   เมื่อเขาเสื่อมจากประโยชน  คน 
           โงทั้งหลาย  ก็จะทอดท้ิงเขา  เหมือนขัตติยราช 
           ทรงทอดท้ิงชางพังตนฉะนั้น.  
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         [๑๐๖๙]   ผูใดท่ีผูอันทําความดีใหกอน สําเร็จประ- 
           โยชนที่ตองการแลวยอมไมรูคุณ     ประโยชน 
           ทั้งหลายท่ีเขาปรารถนา   แลวของผูนั้นจะเส่ือม 
           สลายไป.  
         [๑๐๖๖]   สวนผูใด       ที่คนอ่ืนทาํความดีใหแลว 
           สําเร็จประโยชนที่ตองการแลวยังรูคุณ    ประ  
           โยชนทั้งหลายท่ีเขาปรารถนา       ของผูนั้นจะ 
           เพ่ิมพูนขึ้น. 
         [๑๐๗๑]   เพราะเหตุนั้น   ขาพเจาขอบอกทานทั้ง- 
           หลาย   ขอความเจริญจงมีแกทานท้ังหลาย   ม ี
           จํานวนท่ีมาประชุมกัน  ณ  ที่นี ่  ขอทานทุกคน 
           จงเปนผูรูคุณที่ผูอื่นทําแลวแกตน        ทานท้ัง- 
           หลายจะสถิตอยูในสวรรค  ตลอดกาลนาน.  
                            จบ  ทัฬหธัมมชาดกท่ี  ๔ 
 
                      อรรถกถาทัฬหธัมมชาดกที่  ๔ 
 
         พระศาสดาเมื่อเสด็จเขาไปอาศัยเมืองโกสัมพี        ประทบัอยู  ณ 
โฆสิตาราม   ทรงปรารภชางพังตนชื่อภัททวดีของพระเจาอุเทน  แลวจึง  
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ตรัสเรื่องนี้   มีคําเริ่มตนวา   อหฺจ   ทฬฺหธมฺมสสฺ    ดังน้ี.    สวนวิธี 
ที่พระเจาอุเทนทรงไดชางพังตนตัวนั้นก็ดี  ราชวงศของพระเจาอุเทนก็ดี 
จักมีแจงในมาตังคชาดก.  
         ก็วันหน่ึง        ชางพังตนเดินออกจากพระนครไป    ไดเห็น 
พระผูมีพระภาคเจา  มีหมูพระอริยหอมลอม   เสด็จเขาไปในพระนคร 
ดวยพุทธสิริ  หาที่เปรียบมิไดเพ่ือบิณฑบาตแตเชา  จึงหมอบลงแทบบาท 
มูลของ  พระพุทธเจา  ทูลขอ พระผูมพีระภาคเจา  โอดครวญไปพลาง 
วา   ขาแตพระสรรเพชญผูทรงภาคยธรรม    ผูทรงชวยเหลือสัตวโลกท้ัง 
มวล.    พระเจาอุเทนทรงโปรดปรานหมอมฉัน   ในเวลาท่ีหมอมฉันยัง 
สามารถชวยราชการได  ในเวลายังรุนโดยทรงเห็นวา  ตนเองไดชีวิตได 
ราชสมบัติและพระราชเทวีมา  โดยอาศัยหมอมฉัน   จึงไดพระราชทาน 
การเลี้ยงดูมากมาย       ทรงตกแตงที่อยูประดับประดาดวยเครื่องอลังการ 
ทั้งหลาย   รบัสั่งใหทําการประพรมดวยของหอม   ทรงใหติดเพดานประ- 
ดับดาวทองไวเบื้องบนใหกั้นมานท่ีวิจิตรไวโดยรอบ   ใหตามประทีปดวย 
น้ํามันเจือดวยของหอม   ใหต้ังกระถางอบควันไว   ไหวางกระถางทองไว 
ในที่สําหรับเทคูถแลวใหหมอมฉันยืนอยูบนแทนที่มีเครื่องลาดอันวิจิตร 
และไดพระราชทาน   เครือ่งกินที่มีรสเลิศนานาชนิดแกหมอมฉัน.    แต 
บัดนี้เวลาหมอมฉันไมสามารถชวยราชการไดในเวลาแก    พระองคทรง 
งดการบํารุงนั้นทุกอยาง.     หมอมฉันไมมีที่พ่ึง   เปนผูไมมีปจจัยเครื่อง  



พระสุตตันตปฎก ขุททกนิกาย ชาดก เลม ๓ ภาค ๕ - หนาท่ี 365 

อาศัย   หากนิตนลําเจียกในปาเลี้ยงชีพ   หมอมฉันไมมีที่พ่ึงอยางอ่ืน  ขา 
แต พระผูมพีระภาคเจา   ขอพระองคจงทรงใหพระเจาอุเทนทรงรําลึก 
ถึงคุณความดีของหมอมฉัน     แลวทรงกระทําการบํารุงอยางเดิม  กลับ 
เปนปกติแกหมอมฉัน.     พระศาสดาตรัสวา   เจาจงไปเถิด    เราตถาคต 
จักทูลพระราชาแลวแตงต้ังยศใหกลับเปนปกติ      แลวไดเสด็จไปประตู 
พระราชนิเวศน.  พระราชไดใหพระตถาคตเจาเสด็จเขาไปในพระราช-  
นิเวศนของพระองคแลว   ทรงถวายมหาทาน  แดพระสงฆมี พระพุทธ- 
เจา  เปนประมุข.  พระศาสดา  เมื่อทรงทําอนุโมทนาในเวลาเสร็จภัตกิจ 
แลวไดตรัสถามวา  ดูกอนบพิตรมหาราช  พังตนภัททวดีอยูที่ไหน ? พระ 
ราชาทูลวา  ไมทราบพระพุทธเจาขา.   พระศาสดาตรัสถึงคุณความดีของ 
พังภัตทวดีวา  ดูกอนบพิตรมหาราช   ข้ึนชื่อวาการพระราชทานยศแกผู 
มีอุปการคุณแลวทรงทอดท้ิงในเวลาแก     ยอมไมควร     ควรจะเปนผูมี 
กตัญูกตเวที.  พังตนภัตทวดี  บัดนี้แกทรุดโทรมมาก   เปนสตัวอนาถา 
หากินตนลําเจียกในปาประทังชีวิตอยู      การทําใหเขาไรที่พ่ึงในเวลาแก 
ไมเหมาะสมแกพระองคแลวตรัสวา   ขอพระองคจงทรงทําการบํารุงอยาง 
เดิมทุกอยางใหเปนปกติ   ดังน้ีแลวจึงเสด็จหลีกไป.      พระราชาไดทรง 
กระทําอยางนั้น.     เสียงเลาลือไดกระจายไปทั่วพระนครวา  ไดทราบวา 
พระตถาคตเจาตรัส ถึงคุณความดีของพังตนภัททวดีแลวทรงใหพระราชา 
แตงต้ังยศเกาใหกลับคืนตามปกติ. แมในหมูพระสงฆประวัตินั้นก็ปรากฏ 
ข้ึน.   จึงภิกษุทั้งหลายพากันต้ังเรื่องสนทนากันในธรรมสภาวา    ทานผู  
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มีอายุไดทราบวา    พระศาสดาตรัสถึงคุณความดีของพังตนภัททวดี แลว 
ทรงใหพระเจาอุเทนทรงแตงต้ังยศเกาใหกลับคืนตามปกติ.    พระศาสดา 
เสด็จมาแลวตรัสถามวา    ดูกอนภิกษุทั้งหลาย   บดันี้เธอท้ังหลายนั่งสน- 
ทนากันดวยเรื่องอะไรหนอ ?     เมื่อภิกษุทั้งหลายกราบทูลวา   ดวยเรื่อง 
ชื่อน้ี    แลวตรัสวา   ดูกอนภิกษุทั้งหลายไมใชในเวลาน้ีเทาน้ัน    แมใน 
กาลกอนตถาคต   ก็กลาวถึงคุณความดีของพังตนภัททวดีนี้   แลวใหพระ- 
ราชาทรงแตงต้ังยศตามปกติเหมือนกัน   ดังน้ี.      แลวไดทรงนําเอาเรื่อง 
ในอดีตมาสาธก   ดังตอไปนี้.  
         ในอดตีกาล   พระราชาทรงพระนามวา  ทัฬหธรรม   เสวยราช. 
สมบัติในนครพาราณสี.     ครั้งน้ันพระโพธิสัตว   ถือกําเนิดในตระกูล 
อํามาตยเติบโตแลวไดรับใชเปนมหาดเล็ก  พระราชาพระองคนั้น. ทาน 
ไดยศสูงไดดํารงอยูในตําแหนงรัตนอํามาตย  จากราชสํานักนั้น.   กาล 
ครั้งน้ัน พระราชาพระองคนั้นทรงมีชางพังตนเชือกหนึ่ง ชื่อโอฏฐิพยาธิ 
มีกําลังวังชามาก.   วันหน่ึงเดินทางไดรอยโยชน.    ทําหนาท่ีนําส่ิงของท่ี 
ตองสงไปถวายพระราชา   คือส่ือสาร.   ในสงครามทํายุทธหัตถี   ทําการ 
ย่ํายีศัตรู.   พระราชาทรงดําริวา   ชางพังเชือกนี้มีอุปการะแกเรามาก   จึง 
พระราชทานเครื่องอลังการ   คือคชาภรณทุกอยาง    แกพังตนเชือกนั้น 
แลวไดพระราชทานการบํารุงทุกอยาง   เชนกับที่พระเจาอุเทนพระราช- 
ทานแกพังตนภัททวดี.     ภายหลังเวลาพังตนโอฏฐิพยาธินั้นแกแลวหมด  
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กําลัง   ทรงยึดยศทุกอยางคืน.   ตอแตนั้นมา   มันกก็ลายเปนชางอนาถา 
หากินหญาและใบไมในปาประทังชีวิตอยู.     อยูมาวันหน่ึง   เมื่อภาชนะ 
ไมพอใชในราชตระกูล    จึงรับสงใหหาชางหมอเขาเฝาแลวตรัสวา    ได 
ทราบวาภาชนะไมพอใช    ชางจึงทูลวา   ขาแตสมมติเทพ     ขาพระองค 
หาโคเทียมเกวียนเข็นโคมัยไมได  พระพุทธเจาขา.   พระราชาทรงสดับ 
คําของชางแลว     จึงตรัสถามวา     พังตนโอฏฐิพยาธิของเราอยูที่ไหน ? 
อํามาตยจึงทูลวา   เที่ยวไปตามธรรมดาของตนพระพุทธเจาขา.      พระ- 
ราชาไดพระราชทานพังตนเชือกนั้น   แกชางหมอดวยพระดํารัสวา   ตอ 
แตนี้ไปจงเทียมพังตนเชือกน้ันเข็นโคมัย.   ชางหมอรับพระดํารัสวา   ดี  
แลว   พระพุทธเจาขา   แลวไดทําอยางนั้น.   อยูมาวันหน่ึง  มันออกจาก 
พระนครไปเห็นพระโพธิสัตวกําลังเขาพระนคร  จบแลวหมอบแทบเทา 
ของทาน   โอดครวญพลางกลาววา   ขาแตนาย   พระราชาทรงกําหนดรู 
ฉันวามีอุปการะมาก.  ในเวลายังรุน  ไดพระราชทานยศสูง  แตบัดนี้  เวลา 
ฉันแก   งดหมดทุกอยาง   ไมทรงทําแมแตการคิดถึงฉัน    ฉันไมมีที่พ่ึง   
จึงเที่ยวหากินหญาและใบไมประทังชีวิตอยู    บัดนี้ไดพระราชทานฉันผู 
ตกยากอยางนี้ใหชางหมอ   เพ่ือเทียมยานนอย.       เวนทานแลวผูอ่ืนที่ 
จะเปนที่พ่ึงของฉันไมมี    ทานรูอุปการะที่ฉันทําแกพระราชาแลว    ได 
โปรดเถิด    ขอทานจงทํายศของฉันที่เสื่อมไปแลวไหกลับคืนมาตามปกติ 
เถิด   แลวไดกลาวคาถา   ๓   คาถาวา :-  
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                        ก็ฉันเมื่อนาํพาราชกิจของพระเจาทัฬห- 
           ธรรม   ไดคาดลูกศรไวที่หนาอก   มีปกติประ- 
           พฤติความกลาหาญในการรบ  ก็ไมยังพระองค 
           ใหโปรดปรานได.  พระราชาไมทรงทราบความ 
           เพียรของลูกผูชายของฉัน    และการส่ือสาร  ที่ 
           ฉันทาํไดอยางดีในสงความ   เปนแน.   ฉันน้ัน 
           ไมมพีวกพอง ไมมีที่พึง จักตายแน ๆ มหินําซํ้า 
           พระราชายังไดพระราชทานฉนัแกชางหมอ  ให  
           เปนผูขนมูลสัตวโคมัย. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   วหนฺตี   ความวา    เมื่อทําลายการ 
นําสาร    คือคลังแหงกําลังในสงคราม    ชื่อวานําพาคือชวยเหลือราชกิจ 
นั้นๆ.  บทวา   นุทนฺตี    อรุสิ   สลฺล   ความวา   นําดาบหรือหอกท่ีผูก 
ไวที่หนาอกไปเฉพาะเบื้องบนศัตรูทั้งหลายในเวลารบ. บทวา  วิกฺกนฺต- 
จารินี     ความวา   ถึงความเปนผูกลาหาญในการรบเปนปกติดวยการทํา 
ความกลาหาญ   แลวพิชติกําลังของฝายปรปกษ.   มีคําอธิบายวา  ขาแต 
นาย   ถาหากฉันทําราชกิจเหลาน้ีอยู   กไ็มยังพระราชหฤทัยของพระเจา 
ทัฬหธรรมใหยินดีได  คือไมใหพระองคพอพระราชหฤทัยแลวไซร บัดนี ้
ใครคนอ่ืนจักยังพระราชหฤทัยของพระองคใหทรงยินดี.     บทวา   มม 
วิกฺกมโปริส  ไดแกความบากบ่ันของบุรุษที่ฉันไดทําแลว    บทวา  สุก-  
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ตนฺตานิ   ความวา   ทําเรียบรอยแลว.      ราชกิจท้ังหลายท่ีทําเรียบรอย 
แลวน่ันแหละ   ที่เรียก   สุกตนฺตานิ   คือทําดีแลว    ในท่ีนี้เหมือนงาน 
ทั้งหลายน่ันแหละ     เขาเรียกวา   กมมฺนฺตานิ   คือการงานและเหมือน 
ปาน่ันแหละ   เขาเรียกวา    วนนฺตานิ.      บทวา      ทูตวิปฺปหิตานิ     จ 
ความวา  การสงสารท่ีฉันผูที่เขาผูกหนังสือไวที่คอแลวสงไปโดยบอกวา 
จงถวายแกพระราชาชื่อโนน   แลวก็เดินไปวันเดียวเทาน้ันต้ังรอยโยชน. 
บทวา   น   นูน   ราชา   ชานาติ   ความวา   พระราชานั้นไมทรงทราบ  
ราชกิจท้ังหลายเหลาน้ันที่ฉันทําถวายพระองคแนนอน. บทวา อปรายินี 
ความวา    ไมมีที่พ่ึงที่ระลึก.    บทวา   ตทา  หิ  ไดแก   ตถา  ห ิ คือจริง 
อยางนั้น.   อีกอยางหนึ่ง  ปาฐะวา ตถา  ห ิ นี้เหมือนกัน.   บทวา  ทินฺนา 
ความวา    เพราะฉันเปนผูที่พระราชาพระราชทานแกชางหมอ   ทําให 
เปนผูขนมูลสัตวแลว. 
         พระโพริสัตวสดับถอยคําของเขาแลวจึงปลอบใจวา   เจาอยาโศก 
เศราไปเลย  ฉันจักทูลพระราชาแลวใหพระราชทานยศตามปกติ  แลวเขา 
ไปพระนคร    รับประทานอาหารเชาแลวไปราชสํานักยกเรื่องข้ึนทูลถาม 
วา ขาแตมหาราชเจา พระองคทรงมีชางพังตนชื่อโอฏฐิพยาธิ มิใชหรือ ? 
เขาผูกหลาวไวที่หนาอกแลวชวยสงครามในท่ีโนนและในท่ีโนน วันโนน 
ถูกผูกหนังสือ    คือสารท่ีคอแลวสงไปสื่อสาร   ไดเดินทางไปรอยโยชน. 
ฝายพระองคก็ไดพระราชทานยศแกเขามาก  บัดนี้  เขาอยูที่ไหน ?  พระ-  
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ราชาตรัสตอบวา เราไดใหเขาแกชางหมอ เพ่ือเข็นโคมัยแลว.  ลําดับนั้น 
พระโพธิสัตวจึงทูลพระองควา   ขาแตมหาราช   การพระราชทานแกชาง  
หมอ    เพ่ือใหเทียมลอ    ที่พระองคทรงทําแลวไมสมควรเลย.    แลวได 
ภาษิตคาถา  ๔   คาถา   โดยการถวายโอวาทพระราชาวา :- 
                        คนยังมหีวังอยูตราบใด      ตราบนัน้ก็ยัง 
           คบหากันอยู   เมื่อเขาเสื่อมจากประโยชน  คน 
           โงทั้งหลาย   ก็จะทอดทิ้งเขา  เหมือนขัตติยราช  
           ทรงทอดท้ิงชางพังตนฉะนั้น.     ผูใดท่ีผูอื่นทํา 
           ความดีใหกอน  สําเร็จประโยชนที่ตองการแลว 
           ยอมไมรูคุณ ประโยชนทั้งหลายท่ีเขาปรารถนา. 
           แลวของผูนั้นจะเส่ือมสลายไป.    สวนผูใด   ที่ 
           คนอื่นทําความดีใหแลว       สาํเร็จประโยชนที่ 
           ตองการแลว     ก็ยงัรูคุณ     ประโยชนทั้งหลาย 
           ที่เขาปรารถนาแลว        ของผูนั้นจะเพ่ิมพูนขึ้น. 
           เพราะเหตุนั้น       ขาพเจาขอบอกทานท้ังหลาย 
           ขอความเจริญจงมีแกทานท้ังหลาย    มีจํานวน 
           ที่มาประชุมกัน  ณ  ที่นี.้  ขอทานทุกคนจงเปน 
           ผูรูคุณที่ผูอันทําแลวแกตน     ทานท้ังหลายจัก  
           สถิตอยูในสวรรค  ตลอดกาลนาน.  
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         บรรดาคาถาเหลาน้ัน   คาถาท่ี ๑ มีเนื้อความวา    คนบางตนใน 
โลกนี้เปนชาติแหงผูไมรู   คือโงกอน.    บทวา   ยาวตาสึสตี    ความวา 
ตราบใดเขายังหวังอยูวา    คนนี้จักอาจกระทําส่ิงน้ีแกเรา   ตราบน้ันเขา 
ก็ยังคบหาสมาคมคนคนน้ันอยู  แตในเวลาเขาเส่ือมประโยชนแลว  คือ 
ในเวลาไมถึงความเจริญแลว  ไดแกเวลาเส่ือมเสียแลว   คนโงบางจําพวก 
ก็จะละท้ิงคน ๆ นั้น   ผูดํารงอยูแลวในกิจนานาชนิด  เหมือนขัตติยราช-  
พระองคนี้   ทรงละทิ้งชางพังโอฏฐิพยาธิตัวน้ี  ฉะน้ัน.   บทวา    กตกลฺ- 
ยาโณ  ความวา  ผูมีกัลยาณธรรมท่ีผูอ่ืนทําแลวแกตน.   บทวา   กตตฺโถ 
ความวา   ผูสําเร็จกิจแลว.     บทวา   นาวพุชฺฌติ   ความวา ไมระลึกถึง 
อุปการะนั้น   ที่คนอ่ืนทําแลว   ในเวลาเขาแกแลว  คือยึดเอายศแมที่ตน 
ใหแลวอีกคืน.  บทวา  ปลุชฺชนฺติ   ความวา   หักสะบั้นไปคือพินาศไป. 
ดวยบทวา  เย  โหนฺติ  อภิปตฺถิตา  พระโพธิสัตวแสดงวา  ข้ึนชื่อวาคน 
โงบางพวกที่ปรารถนาแลว  จะพินาศท้ังหมด.   เพราะวา  ความปรารถนา 
นั้นของบุคคลผูประทุษรายตอมิตรจะพินาศไป    เหมือนพืชท่ีวางไวใกล 
ไฟฉะน้ัน.   บทวา    กตตฺโถ   มนุพุชฌฺติ    ทานรับเอาแลวดวยสามารถ 
แหงพยัญชนะสนธิ.   บทวา   ต  โว  วทามิ   ความวา    เพราะเหตุนั้น 
ขาพเจาขอกลาวกะทานทั้งหลาย.  บทวา  สฺสถ  ความวา  ทานทั้งหลาย 
เปนคนกตัญูจักเสวยทิพยสมบัติสถิตอยูในสวรรคตลอดกาลนาน. 
         พระมหาสัตวไดใหโอวาทแกคนทั้งหมด     ต้ังตนแตพระราชาที่  
มาประชุมกันแลว.   พระราชาทรงสดับโอวาทน้ันแลว  ไดทรงแตงต้ังยศ  
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ใหชางพังตนโอฏฐิพยาธิ  ตามปกติ.   พระองคทรงดํารงอยูในโอวาทของ 
พระโพธิสัตวแลว    ทรงบําเพ็ญบุญมีทานเปนตน     ตลอดกาลนานแลว 
ไดมีสวรรคเปนที่ไปในเบื้องหนา.  
         พระศาสดาครั้นทรงนําพระธรรมเทศนานี้มาแลว     ทรงประชุม 
ชาดกไววา   ชางพังตนชื่อโอฏฐิพยาธิในครั้งน้ัน  ไดแกพังภัททวดีในบัดนี้ 
พระราชา  ไดแกพระอานนท   สวนอํามาตย  ไดแกเราตถาคต  ฉะนี้แล. 
                     จบ  อรรถกถาทัฬหธัมมชาดกท่ี  ๔   
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                         ๕.   โสมทัตตชาดก 
 
                วาดวยความเศราโศกถึงผูเปนที่รัก  
 
         [๑๐๗๒]   โสมทัตตมาตังคะ  ซึ่งในวันกอนมาตอน 
           รับเราไกลถึงปาเปนเวลานาน  เราไมเห็น ไปที่ 
           ไหนเสียแลว. 
         [๑๐๗๓]   นี้เองคือชางโสมทัตตเชือกนั้น  นอนตาย 
           แลว    มันนอนตายอยูเหนือพ้ืนดิน     เหมอืน 
           ยอดเถายานทราย   ที่ถูกเด็ดท้ิงแลว. โสมทัตต 
           กุญชรไดตายไปแลวหนอ.  
         [๑๐๗๔]   เมื่อทานเปนอนาคาริก   หลุดพนไปแลว 
           การท่ีทานโศกเศราถึงสัตวที่ตายไปแลว    ไม 
           เปนการดีสําหรับทานผูเปนสมณะ.  
         [๑๐๗๕]   ขาแตทาวสักกะ   ความรักใครยอมเกิด 
           ขึ้นแกดวงใจของมนุษยหรือมฤค     เพราะการ 
           อยูดวยกันโดยแท        อาตมภาพจึงไมอาจไม 
           เศราโศกถึงสัตวที่เปนที่รักได.  
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         [๑๐๗๖]   เหลาสัตวผูรองไหคร่ําครวญ     กร็องไห 
           ถึงสัตวผูตายไปแลวและจักตาย   เพราะฉะน้ัน 
           ทานฤๅษีทานอยาไดรองไหเลย     เพราะสัต- 
           บุรษุท้ังหลายเรียกการรองไหวาเปนโมฆะ.   
         [๑๐๗๗]   ขาแตทานผูประเสริฐ   ถาคนท่ีตายแลว 
           ลวงลบัไปแลว   จงึกลับฟนขึ้นมาไซร    พวก 
           เราทุกคน  ก็จงมาชุมนุมกันรองไหถึงญาติของ 
           กันและกันเถิด.   
         [๑๐๗๘]   อาตมภาพถูกไฟ   คือความโศกแผดเผา 
           แลวหนอ  มหาบพิตรทรงชวยดับความรอนรน 
           ทุกอยางใหหายไป   เหมือนเอาน้ําดับไฟท่ีไหม 
           เปรี้ยงก็ปานกัน  มหาบพิตร  ไดทรงถอนลูกศร 
           คือความโศกอันปกอยูที่หัวอกของอาตมาภาพ 
           ออกไปแลว            เมื่ออาตมภาพถูกความโศก  
           ครอบงํา     มหาบพิตรไดทรงบรรเทาความโศก 
           ถึงบุตรน้ันเสียได  ขาแตทาวสักกะ   อาตมภาพ 
           นั้นเปนผูมีลูกศรคือความโศก    อันมหาบพิตร 
           ทรงถอนออกแลว  หายโศกแลว    ใจก็ไมขุน  
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          มัว   ทัง้จะไมเศราโศก  ไมรองไหตอไป  เพราะ 
           ไดฟงเทพดํารัสของมหาบพิตรแลว. 
                              จบ  โสมทัตตชาดกท่ี  ๕ 
 
                     อรรถกถาโสมทัตตชาดกท่ี  ๕  
 
         พระศาสดาเมื่อประทับอยู  ณ  พระวิหารเชตวัน       ทรงปรารภ 
หลวงตารูปหนึ่ง     แลวจึงตรัสเรื่องน้ี     มีคําเริ่มตนวา    โย    ม   ปุเร 
ปจจุเทติ   ดงัน้ี. 
         ไดยินวา   หลวงตาน้ันบวชสามเณรรูปหน่ึง.    สามเณรน้ันเปน 
ผูอุปฏฐากทาน    ไดมรณภาพ    ดวยโรคชนิดนัน้.      เมื่อสามเณรน้ัน 
มรณภาพหลวงตาเดินรองไหคร่ําครวญไปพลาง.   ภิกษุทั้งหลายเห็นทาน 
แลวต้ังเรื่องข้ึนสนทนากันในธรรมสภาวา   ดูกอนอาวุโส   หลวงตารูป 
โนนเดินรองไหคร่ําครวญไปพลาง       เพราะการมรณภาพของสามเณร 
ทานเห็นจะเวนจากกรรมฐาน ขอมรณานุสสติ. พระศาสดาเสด็จมาถึงตรัส  
ถามวา   ดูกอนภิกษุทั้งหลาย  บัดนี้พวกเธอน่ังสนทนากันดวยเรื่องอะไร 
หรือ ?     เมื่อภิกษุทั้งหลายกราบทูลวา    ดวยเรื่องชื่อน้ี     แลวไดตรัสวา 
ดูกอนภิกษุทั้งหลาย  ไมเฉพาะแตในบัดนี้เทาน้ัน  แมในกาลกอน   เมื่อ 
สามเณรมรณภาพแลว   หลวงตาน้ันก็รองไหเหมือนกัน.    เปนผูที่ภิกษุ  
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ทั้งหลายทูลออนวอนแลว   จึงไดทรงนําเอาเรื่องในอดีตมาสาธก   ดังตอ 
ไปน้ี :- 
         ในอดตีกาล  เมื่อพระเจาพรหมทัต    ครองราชสมบัติอยูในนคร  
พาราณสี  พระโพธิสัตว   เสวยชาติเปนทาวสักกะ.   ครั้งน้ัน  พราหมณ 
มหาศาล   ชาวกาสีนิคมคนหนึ่ง    ละทิ้งกามท้ังหลายออกไปปาหิมพานต 
บวชเปนฤาษี   มีหัวมันและผลไมในปาเปนอาหาร  อยูโดยการประพฤติ 
ดวยการแสวงหา.     วันหนึ่ง   ทานไปเพ่ือตองการผลไมนอยใหญ   เห็น 
ลูกชางเชือกหน่ึง    จึงนํามาอาศรมของตน  ใหดํารงอยูในฐานเปนบุตร 
ต้ังชื่อมันวา โสมทัตตะ เลี้ยงดูไวใหกินหญาและใบไม.    มันเติบโตข้ึนมี 
รางกายใหญ   วันหน่ึง   กินเหย่ือมากไปไดออนกําลังลง    เพราะไมยอย 
ดาบสใหมันอยูใกลอาศรม  แลวไปเพื่อตองการผลไมนอยใหญ.  เมื่อทาน 
ยังไมมาน่ันเอง   ลกูชางไดลม.  ดาบสถือเอาผลไมนอยใหญมา  สงสัยวา 
ในวันอ่ืน ๆ ลูกของเราทําการตอนรับ  วันนี้ไมเห็นไปไหนหนอ ?  เมื่อ 
คร่ําครวญไดกลาวคาถาที่ ๑ วา :- 
                        โสมทัตตมาตังคะ  ซึ่งในวันกอนมาตอน 
           รับเราไกลถึงในปาเปนเวลานาน       เราไมเห็น 
           ไปท่ีไหนเสียแลว. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา  ปุเร  ความวา  กอนแตวันนี้.  บทวา 
ปจฺจุเทติ   ความวา   ออกมาตอนรับ.    บทวา   อรฺเ   ทรู    ความวา  
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ตอนรับเราไกลถึงในปา  ที่ไมมีคนนี้.   บทวา  อายติ  ความวา  ถึงพรอม 
ดวยกาลท่ียาวนาน. 
         ดาบสเดินมาพลางคร่ําครวญไปพลางอยางน้ี     เห็นลูกชางนั้นลม 
อยูที่จงกรมแลว   เมื่อจับคอคร่ําครวญอยู   จึงกลาวคาถาท่ี ๒ วา :- 
                        นี้เองคือชางโสมทัตตเชือกนั้น  นอนตาย   
           แลว   มันนอนตายอยูที่พ้ืนดิน    เหมือนยอด  
           เถายานทราย  ที่ถูกเด็ดท้ิงแลว โสมทัตตกุญชร 
           ไดตายไปแลวหนอ. 
         วา  ศัพท  ในคําวา  อย  วา ในคาถาน้ัน   มีความหมายวา  ทํา 
ใหแจมชัด.   ดาบสเมื่อจะใหเรื่องนั้นชัดแจงวา   ชางเชือกนี้เอง   คือชาง 
โสมทัตตน้ัน  ไมใชเชือกอ่ืน. บทวา อลฺลปต ไดแก ปลายหนอของเถา 
ยานทราย.  บทวา  วิจฺฉิโต   ความวา  เด็ดขาดแลว  มีอธิบายวา  เหมือน 
หนอเถายานทราย  ที่เขาเอาเล็บเด็ดทิ้งลงที่เนินทรายรอน ๆ  ในกลางฤดู 
รอน.  บทวา.  ภมฺุยา  ไดแก  ภมูิย   คือบนพ้ืนดิน.  บทวา   อมรา  วต 
ความวา   ตายแลวหนอ.   ปาฐะวา   อมรี   ก็มี. 
         ในขณะนั้น  ทาวสักกะกําลังตรวจดูสัตวโลก  ทรงเห็นเหตุการณ 
นั้น  ทรงดํารวิา  ดาบสน้ีละทิ้งลูกเมียไปบวชแลว   บัดนี้ยังมาสรางความ 
สําคัญในลูกชางวาเปนลูกคร่ําครวญอยู    เราจักใหทานสลดใจแลวไดสติ  
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ดังน้ีแลว   จึงมายังอาศรมบทของทานสถิตอยูที่อากาศน่ันเอง  กลาวคาถา 
ที่ ๓ วา :- 
                        เมื่อทานเปนอนาคาริก   หลุดพนไปแลว 
           การท่ีทานโศกเศราถึงสัตวที่ตายไปแลว      ไม 
           เปนการดีสําหรับทานผูเปนสมณะ.  
         ดาบสครั้นไดฟงคํานั้นแลว   จึงไดกลาวคาถาท่ี ๔ วา :- 
                        ขาแตทาวสักกะ     ความรักใครยอมเกิด 
           ขึ้นในดวงใจของมนุษยหรือมฤค   เพราะการ 
           อยูรวมกันโดยแท   อาตมภาพจึงไมอาจจะไม 
           เศราโศกถึงสัตวที่เปนที่รักได. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   มิคสฺสวา    ความวา  ในท่ีนีท้าน 
เรียกสัตวเดียรฉานท้ังหมดวา   มฤค.    บทวา   ต  โยค  ปยายิต  สตฺติ 
คือสัตวที่เปนที่รัก. 
         ลําดับนั้น   ทาวสักกะเมื่อจะโอวาท   ทานไดภาษิตคาถา ๒ คาถา 
วา:-  
                        เหลาสัตวผูรองไหคร่ําครวญ       กร็องไห 
           ถึงสัตวผูตายไปแลวและจักตาย   เพราะฉะน้ัน  
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           ทานฤษี      ทานอยาไดรองไหเลย    เพราะสัต- 
           บุรษุท้ังหลายเรียกการรองไหวาเปนโมฆะ.  ขา 
           แตทานผูประเสริฐ   ถาคนท่ีตายแลว    ลวงลับ 
           ไปแลว  พึงกลับฟนขึ้นมาไซร  พวกเราทุกคน 
           ก็จงมาชุมนุมกันรองไหถึงญาติของกันและกัน 
           เถิด.  
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา    เย    รุทนฺติ   ลปนฺติ   จ   ความวา 
ขาแตทานพราหมณ  เหลาชนผูตองใหคร่ําครวญทุกคน   ยอมรองไหถึง 
คนที่ตายไปแลวน้ันแหละและจักตาย.  เมื่อพวกเขาพากันรองไหอยูอยาง 
นี้   ก็ไมมีเวลานํ้าตาจะเหือดหนา    เพราะฉะน้ัน   ทานฤษี     ทานอยา 
รองไหไปเลย.    เพราะเหตุไร ?    บทวา    โรทิต    โมฆมาหุ     สนฺโต 
ความวา   เพราะบัณฑิตทั้งหลายกลาววา  การรองไหเปนสิ่งไรผล.  บทวา 
มโต    เปโต       ความวา     ถาหากคนท่ีตายแลวน้ันถึงการนับวา   เปนผู 
ลวงลับไปแลว   จะพึงฟนข้ึนมาเพราะการรองไหไซร.   เมื่อเปนเชนนั้น 
พวกเราแมทุกคน      ก็จงไปชุมนุมกันรองใหถึงญาติของกันและกันเถิด. 
พวกเราจงออกไปเถิดเฝากันอยูทําไม. 
         ดาบสไดฟงคําน้ันแลว   กลับไดสติ   ปราศจากความเศราโศกเช็ด 
น้ําตาแลวไดกลาวคาถาที่เหลือ   ดวยการสดุดีทาวสักกะวา :-  
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                        อาตมภาพถูกไฟ    คือความโศกแผดเผา 
           แลวหนอ.  มหาบพิตรทรงชวยดับความรอนรน 
           ทุกอยางใหหายไป   เหมือนเอาน้ําดับไฟท่ีไหม 
           เปรียงก็ปานกัน   มหาบพิตร  ไดทรงถอนลูกศร 
           คือความโศก   อันปกอยูที่หัวอกของอาตมภาพ 
           ออกไปแลว          เมื่ออาตมภาพถูกความโศก  
           ครอบงํา     มหาบพิตรไดทรงบรรเทาความโศก 
           ถึงบุตรน้ันเสียได  ขาแตทาวสักกะ    อาตมภาพ 
           นั้นเปนผูมีลูกศรคือความโศก    อันมหาบพิตร 
           ทรงถอนออกแลว  หายโศกแลว.     ใจก็ไมขุน 
           มัว  ทัง้จะไมเศราโศก ไมรองไหตอไป  เพราะ 
           ไดฟงเทพดํารัสของมหาบพิตรแลว. 
         ทาวสักกะครั้นทรงโอวาทดาบสอยางนี้แลว   ไดเสด็จไปสูที่ประ- 
ทับของพระองคนั่นเอง. 
         พระศาสดาครั้นทรงนําพระธรรมเทศนานี้มาประกาศสัจธรรมท้ัง 
๔  แลว   ทรงประชุมชาดกไววา   ลูกชางในครั้งน้ัน    ไดแกสามเณรใน 
บัดนี้   ดาบส  ไดแกหลวงตา   สวนทาวสักกะ ไดแกเราตถาคต  ฉะนั้นแล. 
                      จบ  อรรถกถาโสมทัตตชาดกท่ี  ๕  
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                         ๖.  สุสมีชาดก 
 
                  วาดวยพระเจาสุสีมะออกบวช  
 
           [๑๐๗๙]   เมือ่กอนผมสีดํา   เกดิบนศีรษะของเจา 
           ตามท่ีของมันแลว    เจาสุสิมะ   วันนี้เจาเห็น 
           เสนผมเหลาน้ันมสีีขาวแลว  จงประพฤติธรรม 
           เถิด    เวลาน้ีเปนเวลาแหงการประพฤติพรหม. 
           จรรยแลว.  
         [๑๐๘๐]   ขาแตพระองคผูประเสริฐ  ผมหงอกของ 
           หมอมฉันเอง   ไมใชของพระองค    ผมหงอก  
           งอกขึน้บนศีรษะบนกระหมอมของหมอมฉนั 
           เอง   หมอมฉันไดทูลคําเท็จ  โดยต้ังใจวา  จัก 
           ทําประโยชนใหตน     ขอพระองคทรงโปรด 
           พระราชทานอภัยโทษหมอมฉนัสักครั้ง ๑    เถิด 
           เพคะ. 
         [๑๐๘๑]   ขาแตมหาราช   พระองคยังทรงหนุม   ม ี
           พระโฉมนาทัศนายังทรงอยูในปฐมวัย  เหมอืน  
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           ตองกลวยแรกผลิ    ฉะนั้น   ขาแตพระทูล 
           กระหมอมจอมคน   ขอพระองคทรงเสวยราช- 
           สมบติั   ทรงดูแลหมอมฉันเถิด    และอยาทรง 
           ทะยานไปสูพรหมจรรยที่ใหผลตามกาลเวลา.   
         [๑๐๘๒]   เราเห็นกุมารีรุนสาว    ผูมรีูปรางสวยงาม 
           มีผิวพรรณเกลี้ยงเกลา      มีทรวดทรงเฉิดฉาย 
           ออนละมุนละไมเหมือนเถากาลวัลลี    ตองลม 
           โชย    เอนตัวเขาใกลชายเหมือนยั่วยวนชายอยู 
           ฉะนัน้.  
         [๑๐๘๓]   ตอมาเราไดเห็นนารีคนน้ัน   มีความชรา 
           มีอายุลวงไป ๘๐ ป ๙๐ ป    ถือไมเทาส่ันงกงัน 
           มีรางกายโคงคอมลงเหมือนกลอนเรือนเดินไป.  
         [๑๐๘๔]   เราครุนคิดถึงคุณและโทษของรูปนั้นอยู 
           นั่นเอง       จึงนอนอยูกลางท่ีนอนแตคนเดียว 
           เราเมือ่พิจารณาเห็นวา    ถึงเราก็จะเปนอยางน้ี  
           จึงไมยืนดีในเรือน      เวลาน้ีเปนเวลาแหงการ 
           ประพฤติพรหมจรรย.  
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         [๑๐๘๕]  ความยินดีของผูอยูครองเรือนนี่แหละ. 
           เปนเสมือนเชือกผูกเหน่ียวไว  ธีรชนตัดเชือก 
           นี้ไดแลว  ไมอาลัยไยดี  จะละกามสุข  แลวหลีก  
           เวนหนี้. 
                               จบ  สสุีมชาดกท่ี  ๖ 
 
                         อรรถกถาสุสีมชาดกท่ี  ๖ 
 
         พระศาสดาเมื่อประทับอยู   ณ   พระวิหารเชตวัน   ทรงปรารภ 
มหาภิเนษกรมณ   แลวตรสัเรื่องนี้  มีคําเริ่มตนวา   กาฬานิ  เกสานิ  ปุเร 
อเหสุ  ดังนี้. 
         ในสมยันั้น   ภิกษุทั้งหลายพากันนั่งที่ธรรมสภา   พรรณนาถึง 
การเสด็จออกอภิเนษกรมณของพระทศพล.  พระศาสดาเสด็จมาถึง  แลว 
ตรัสถามวา   ดูกอนภิกษุทั้งหลาย   เธอท้ังหลายน่ังสนทนากันดวยเรื่อง 
อะไรหนอ ?  เม่ือภิกษุทั้งหลายกราบทูลวา   ดวยเรื่องชื่อน้ี    แลวตรัสวา 
ดูกอนภิกษุทั้งหลาย       การท่ีเราตถาคตผูบําเพ็ญบารมีเต็มแลวมากมาย 
หลายแสนโกฏิกัปปออกสูมหาภิเนษกรมณในบัดนี้   ไมนาอัศจรรย   แม 
ในกาลกอนเราตถาคตก็ทอดทิ้งราชสมบัติ      ในกาสิกรัฐประมาณสาม- 
รอยโยชนออกสูอภิเนษกรมณเหมือนกัน       แลวไดทรงนําเอาเรื่องใน 
อดีตมาสาธก   ดังตอไปนี้ :-  
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         ในอดตีกาล     เมื่อพระเจาพรหมทัตครองราชสมบัติอยูในนคร- 
พาราณสี      พระโพธิสัตวถือกําเนิดในทองของภรรยาหลวงของปุโรหิต 
ของพระองค.  ในวันที่พระโพธิสัตวเกิดนั่นเอง   ฝายพระราชโอรสของ 
พระเจาพาราณสีก็ประสูติ.       ในวันขนานนามและพระนามของกุมาร 
และพระราชกุมารเหลาน้ัน    พวกปุโรหิตขนานนามพระมหาสัตวนั้นวา 
สุสีมกุมาร   สวนพระนามของพระราชบุตรวา พรหมทัตกุมาร. พระเจา  
พาราณสีทรงดําริวา    สสุีมกุมารเกิดวันเดียวกันกับบุตรของเรา     จึงมี  
พระบรมราชโองการไปยังพระโพธิสัตว   พระราชทานพ่ีเลี้ยง  ทรงให 
เจริญวัยพรอมกับพระราชกุมารน้ัน.  กุมารแมทั้ง ๒ นั้น  จําเริญวัยแลว 
เปนผูมีรูปรางสวยงาม มีผิวพรรณเหมือนเทพกุมาร  เรียนศลิปะทุกอยาง 
ที่เมืองตักกสิลา    สําเร็จแลวก็กลับมา.      พระราชบุตรทรงเปนอุปราช 
ทรงเสวย  ทรงดื่ม  ประทบันั่ง  ประทบับรรทมอยูรวมกับพระโพธิสัตว 
โดยสิ้นรัชกาลพระชนก     ก็เสวยราชยแทน     พระราชทานยศสูงแก 
พระมหาสัตว  ทรงตั้งทานไวในตําแหนงปุโรหิต  วันหน่ึงรับสั่งใหเตรียม 
พระนคร   แลวทรงแตงพระองคเหมือนทาวสักกเทวราช  ประทับนั่งบน 
คอชางตนที่เมามัน     มีสวนเปรียบดวยชางเอฬาวรรณท่ีตบแตง     แลว 
ทรงใหมหาสัตวนั่งบนหลังชาง  ณ  ทีน่ั่งดานหลัง     ทรงทําปทักษิณ 
พระนคร.     ฝายสมเด็จพระราชชนนปีระทับยืนที่ชองพระแกล    ดวย 
พระดําริวา      เราจักมองดูลูก      ทอดพระเนตรเห็นปุโรหิตน่ังอยูเบื้อง 
พระปฤษฎางคของพระราชาน้ันผูทรงทําปทักษิณพระนครแลวเสด็จมา  
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ทรงมีพระทัยปฏิพัทธ   จึงเสด็จเขาหองบรรทม   ทรงงดพระกระยาหาร 
แลวเสด็จบรรทมดวยหมายพระทัยวา       เราเม่ือไมไดปุโรหิตน้ีก็จักตาย 
ณ  ที่นี้นั่นเอง.   พระราชาเม่ือไมทรงเห็นพระราชชนนี   จึงตรัสถามวา 
แมของฉันไปไหน ?    ทรงสดับวา    ประชวร   จึงเสด็จไปถึงที่ประทับ 
ของพระราชชนนี  ทรงถวายบังคม  แลวตรัสถามวา  เสด็จแมพระเจาขา  
เสด็จแมประชวรเปนอะไร ?   พระนางไมตรัสบอกพระองค   เพราะทรง 
ละอาย.    พระองคจึงเสด็จไปประทับน่ังบนพระราชบัลลังก    รับสั่งให 
เรียกพระมเหสีของพระองคมา    ทรงสงไปดวยพระดํารัสวา   เธอจงไป 
แลวทราบการประชวรของเสด็จแม.    พระนางเสด็จไป    แลวทรงนวด 
พระปฤษฎางคไปพลางทูลถามไปพลาง.       ธรรมดาผูหญิงท้ังหลายจะไม 
ซอนความลับตอผูหญิงดวยกัน.   พระราชชนนีนั้น  ตรัสบอกเนือ้ความ 
นั้น.      ฝายพระราชินีทรงสดับคํานั้น      แลวจะเสด็จไปทูลพระราชา. 
พระราชารับสั่งวา    เรื่องนั้นยกไวเถอะ    เธอจงไป    จงใหเสด็จแมเบา 
พระทัย     ฉันจักต้ังปุโรหิตใหเปนพระราชา      แลวต้ังเสด็จแมใหเปน 
อัครมเหสี.  พระนางจึงไดเสด็จไป แลวทรงใหพระราชชนนีเบาพระทัย. 
ฝายพระราชารับสั่งใหปุโรหิตเขาเฝา   แลวตรัสบอกเนื้อความน้ัน   แลว 
รับสั่งวา     สหายเอย    ขอสหายจงใหชีวิตแกเสด็จแม      สหายจงเปน 
พระราชา   เสด็จแมจะเปนพระมเหสี   เราจะเปนอุปราช.    ปุโรหิตนั้น 
ทูลคัดคานวา     ขาพระองคไมอาจทําอยางนั้นได    แตเมื่อพระองคทรง 
รบเราบอย ๆ    กร็ับ.    พระราชาไดทรงอภิเษกปุโรหิตใหเปนพระราชา  
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พระราชชนนีใหเปนอัครมเหสี    สวนพระองคทรงเปนอุปราช.    เมื่อ 
ทั้ง ๒ พระองคนั้น   ทรงประทับอยูสมัครสมานกัน  ในกาลตอมาพระ- 
โพธิสัตว   ทรงระอาพระทัยในทามกลางเรือน   การครองเรือน    ทรง 
ละกามท้ังหลาย  แลวทรงมีพระทัยนอมไปในการบรรพชา ไมทรงอาลัย 
ไยดีถึงความยินดีดวยอํานาจกิเลส   ประทับยืน  ประทับนั่ง  เสด็จบรรทม 
แตลําพังพระองคเดียวไดเปนเสมือนถูกจองจําอยูที่เรือนจํา       และเปน  
เสมือนไกถูกขังไวในกรง.   ลําดับนัน้  พระมเหสีของพระองค   ทรงดําริ 
วา  พระราชาพระองคนี้   ไมทรงอภิรมยกับเรา  ประทับยืน  ประทับนั่ง 
และทรงบรรทมแตลําพังพระองคเดียว  แตพระราชาพระองคนี้   เปนคน 
หนุม   สวนเราเปนคนแกผมหงอกปรากฏบนศีรษะของเรา  ถากะไรแลว 
เราควรจะสรางความเท็จข้ึนวา     ขาแตสมมติเทพ      บนพระเศียรของ 
พระองคปรากฏพระเกษาหงอก   ดังน้ี    ใหพระราชาทรงยอมรับ   แลว 
ทรงอภิรมยกับเราดวยอุบายน้ัน   วันหนึ่ง   จึงทรงทําเปนเสมือนหาเหา 
บนพระเศียรของพระราชา  ทูลวา  ขาแตพระองคผูเจริญ   พระองคทรง 
ชราแลว        บนพระเศียรของพระองคปรากฏพระเกษาหงอกเสนหน่ึง 
เพคะ.   พระราชาตรัสวา   ขาแตนางผูเจริญ   ถากระน้ัน  ขอเธอจงถอน 
ผมหงอกเสนนั้นมาวางไวบนมือของฉัน.   พระนางจึงทรงถอนพระเกษา 
เสน  ๑ จากพระเศียรของพระราชาทิ้งมันไป      แลวทรงหยิบเอาพระ- 
เกษาหงอกเสน  ๑  จากพระเศียรของตน  แลววางบนพระหัตถของพระ- 
ราชาน้ัน  โดยทูลวา   ขาแตสมมติเทพ   นี้พระเกษาหงอกของพระองค.  
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พระเสโทไหลออกจากพระนลาฏ  ที่เสมือนกับแผนทองของพระโพธิสัตว 
ผูทรงสะดุง     เพราะทรงเห็นพระเกษาหงอกเทาน้ัน      แลวก็ทรงกลัว. 
พระองคเมื่อทรงโอวาทตน   ทรงดําริวา   ดูกอนสุสีมะ   เจาเปนคนหนุม 
แตกลายเปนคนแกไปแลว   เจาจมอยูในเปอกตม   คือกาม   เหมือนหมู 
บานจมอยูแลวในเปอกตม   คือคูถ   ฉะน้ัน   ไมสามารถถอนตนข้ึนได 
บัดนี้เปนเวลาของเจาท่ีจะละกามทั้งหลายเขาสูปาหิมพานตบวช     แลว  
ประพฤติพรหมจรรยมิใชหรือ ?  ดังน้ี  แลวจึงไดกลาวคาถาที่  ๑ วา :- 
                        เมื่อกอนผมสีดํา    เกิดบนศีรษะของเจา 
           ตามท่ีของมันแลว    สุสีมะเจา    วันนี้เจาเหน็ 
           เสนผมเหลาน้ันมสีีขาว  แลวจงประพฤติธรรม 
           เถิด    เวลาน้ีเปนเวลาแหงการประพฤติพรหม 
           จรรยแลว. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา  ยถาปเทเส  ความวา  พระโพธิสัตว 
ตรัสวา    กอนแตนี้   ผมทั้งหลายมีสีเหมือนแมลงภูและดอกอัญชัญ ได 
เกิดแลวบนศีรษะของเจา    ซึ่งเปนถิ่นท่ีเหมาะแกผมท้ังหลายในท่ีนั้น ๆ 
บทวา    ธมมฺ   จร   ความวา   พระโพธิสัตวทรงบังคับตนเองวา   เจาจง 
ประพฤติธรรม  คือกุศลกรรมบถ  ๑๐.   บทวา    พฺรหฺมจริยสฺส    มีเนื้อ 
ความวา เปนเวลาแหงเมถุนวิรัติของเจาแลว. เมื่อพระโพธิสัตวพรรณนา 
คุณการประพฤติพรหมจรรยอยางนี้แลว      พระราชินีทรงสะดุงพระทัย  
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เพราะทรงกลัววา   เราต้ังใจวาจะทําการมัดพระทัยพระราชาไว  แตกลาย 
เปนทําการสละไปเสีย     จึงทรงดําริวา    เราจักสรรเสริญพระฉวีวรรณ 
แหงพระสรีระ     เพ่ือตองการไมใหพระราชาพระองคนี้เสด็จออกผนวช 
จึงไดตรัสพระคาถา ๒ คาถาวา :- 
                        ขาแตพระองคผูประเสริฐ   ผมหงอกของ 
           หมอมฉันเอง   ไมใชของพระองค   ผมหงอก  
           งอกขึน้บนศีรษะ  บนกระหมอมของหมอมฉัน 
           เอง   หมอมฉันไดทูลคําเท็จ   โดยต้ังใจวา    จัก 
           ทําประโยชนใหตน        ขอพระองคทรงโปรด 
           พระราชทานอภัยโทษหมอมฉนัสักครั้งหนึ่งเถิด 
           เพคะ   ขาแตมหาราช   พระองคยังทรงหนุม  ม ี
           พระโฉมนาทัศนา   ยังทรงอยูในปฐมวัยเหมือน 
           ตองกลวยแรกผลฉิะนั้น     ขาแตพระทูลกระ- 
           หมอมจอมคน  ขอพระองคทรงเสวยราชสมบัติ 
           ทรงดูแลหมอมฉันเถิด    และอยาทรงทะยานไป 
           สูการประพฤติพรหมจรรยที่ใหผลตามกาลเวลา. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน    บทวา   มเมว  สีส  ความวา  พระราชิน ี
ทรงแสดงวา  ผมหงอกงอกข้ึนบนศีรษะของหมอมฉันเอง. คําวา อุตฺต-  
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มงฺค  เปนไวพจนของคําวา  สีส   นั่นเอง.    บทวา    อตฺถ    ความวา 
หมอมฉันทูลคําเท็จดวยหวังวา จักทําความเจริญแกตนเอง.  บทวาเอกา- 
ปราธ   ความวา  โทษผิดอยางหน่ึงของขาพระองคนี้.  บทวา  ปมุคฺคโต 
ความวา  เจริญข้ึนโดยปฐมวัย.    บทวา   โหหิ   ไดแก   โหสิ   เปนผู 
อธิบายวา   ดํารงอยูแลวในปฐมวัย.   ปาฐะวา   โหสิ    เยว   ก็ด.ี   บทวา 
ยถา  กลีโร  ความวา  พระราชินีทรงชี้แจงวา   ตองกลวยออนมีผิวนวล 
ตองลมออนพัดโชยยอมพริ้วงามฉันใด   พระองคก็มีพระรูปโฉมฉันนั้น.  
ปาฐะวา   ปมุคฺคโต   โหสิ    ดังน้ีกม็ี.  ปาฐะนั้นก็มีเนื้อความวา    หนอ 
ของไมออนแรกข้ึน  นาทัศนาฉันใด  พระองคก็นาทัศนาฉันนั้น.  บทวา 
มมฺจ   ปสฺส   ความวา     ขอพระองคจงทรงดูแลหมอมฉันดวยเถิด. 
อธิบายวา        โปรดอยาทรงกระทําใหหมอมฉันเปนหมายไมมีที่พ่ึงเลย. 
บทวา   กาลกิ   ความวา   พระนางทูลวา    ธรรมดาการประพฤติพรหม- 
จรรย  ทีช่ื่อวาใหผลตามกาลเวลา   เพราะจะใหผลในอัตภาพท่ี ๒   ที ่ ๓ 
สวนราชสมบัติ   ชื่อวา  ใหผลไมเลือกกาลเวลา   เพราะอํานวยความสุข 
คือกามคุณในอัตภาพนี้ทีเดียว  พระองคนั้นอยาทรงละราชสมบัติที่ใหผล 
ไมเลือกกาลเวลา  แลวทรงโลดแลนไปตามการประพฤติพรหมจรรยที่ให 
ผลตามกาลเวลาเลย. 
         พระโพธิสัตว ครั้นทรงสดับคําน้ัน แลวตรัสวา ดูกอนนางผูเจริญ 
เธอพูดถอยคําน้ันที่ควรเปนไปได   เพราะวา    เม่ือวัยของเราที่มีความ 
เปลี่ยนแปลงเปนที่สุด  ไดเปลี่ยนแปลงไปแลว  ผมสีดําท้ังหลายเหลาน้ี  
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ก็ตองเปลี่ยนเปนสีขาวเหมือนใยปานไปหมด. จรงิอยู  เมื่อวัยของกุมาร 
ทั้งหลายท่ีเชนกับพวงดอกไม   มีดอกอุบลเขียวเปนตน   และของขัตติย- 
กัญญาเปนตน    ผูเปรียบปานกับดวยรูปทอง     อุดมสมบูรณดวยความ 
หนุมสาวและความสงางาม    มีความเปลี่ยนแปลงเปนที่สุด   ไดเปลี่ยน 
แปลงไปแลว    เราจะเห็นทั้งสิ่งท่ีนาตําหนิทั้งความชํารุดแหงสรีระของ 
คนทั้งหลาย    ผูถึงความชราแลว    ดกูอนนางผูเจริญ    ก็เม่ือเปนเชนนี้ 
โลกของสัตวผูมีชีวิตน้ัน   ก็มีความวิบัติเปนจุดจบ   ดังน้ีแลว   เมื่อทรง 
แสดงธรรมดวยพุทธลีลาในเบื้องสูง   จึงไดกลาวคาถาทั้ง ๒ วา :-   
                        เราเห็นกมุารีรุนสาว     ผูมีรูปรางสวยงาม 
           มีผิวพรรณเกลี้ยงเกลา      มีทรวดทรงเฉิดฉาย 
           ออนละมุนละไมเหมือนเถากาลวัลลี    ตองลม 
           โชย  เอนตัวเขาใกลชายเหมือนย่ัวยวนชายอยู 
           ฉะนัน้  ตอมาเราไดเห็นนารีคนน้ัน  มีความชรา 
           มีอายุลวงไป  ๘๐ ป ๙๐ ป    ถือไมเทาส่ันงกงัน 
           มีรางกายโคงคอมลงเหมือนกลอนเรือนเดินไป. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา  โว   เปนเพียงนิบาต.   บทวา  สา- 
มฏปสฺส   ความวา   มตีนแขนเกลี้ยงเกลา  อีกอยางหนึ่ง  ปาฐะก็เปน 
สมฏปสฺส   นั่นแหละ.   อธิบายวา   มีผิวพรรณเกลี้ยงเกลาท่ีตนแขน 
ทั้งหมด.   บทวา  สุตนุ  ไดแก  มรีูปรางสวยงาม.  บทวา  สุมชฌฺ  ไดแก  



พระสุตตันตปฎก ขุททกนิกาย ชาดก เลม ๓ ภาค ๕ - หนาท่ี 391 

มีลําตัวไดสัดสวนทรวดทรงดี.   บทวา    กาลปฺปลฺลวาว     ปเวลฺลมานา 
ความวา อุปมาเหมือนหน่ึงวา  เถากาลวัลล ี เถาหญานาง   ที่ข้ึนดี ๆ งาม ๆ 
ในเวลายังเล็ก   ยังเปนยอดออนอยูทีเดียว  ตองลมโชยเบา ๆ  ก็โอนเอน 
ไปมาทางโนนทางนี้ฉันใด    หญิงสาวน้ันก็ฉันนั้นเหมือนกัน    เอนตัว  
เขาไปทํารายความสงางามของหญิง.  บทวา  ปโลภยนฺตีว    นเรสุ   คจฺฉติ 
เปนสัตตมีวิภัติลงในอรรถวาใกล.  หญิงสาวน้ันไปใกลสํานักชายทั้งหลาย 
เปนเหมือนยั่วยวนชายเหลาน้ันอยู.   บทวา  ตเมน  ปสฺสาม ิ ปเรน   นาร ึ
ความวา    สมัยตอมาเราเห็นหญิงคนน้ีนั้นถึงความชรา  คือความ  สวยงาม 
แหงรูปที่หายไปแลวหมดความสวยงาม.   พระโพธิสัตวกลาวถึงคุณของ 
รูปดวยคาถาที่  ๑  บัดนี้   เมื่อจะแสดงถึงโทษ  จึงไดกลาวอยางนี้.   บทวา 
อาสีติก    นาวุติกฺจ    ชจฺจา    ความวา    ๘๐  ป   หรือ  ๙๐  ป   แตเกิดมา 
บทวา   โคปาณสีภคฺคสม      มีเนื้อความวา      มีรางกายคดคอมเหมือน 
กลอนเรือน   คือมีสรีระคดโคงเหมือนกลอนเรือน   เดินหลังคอมเหมือน 
กับหาเก็บเงินกากณึกหนึ่งท่ีหายไป.    ก็ข้ึนชื่อวา    หญิงท่ีพระโพธิสัตว 
เคยเห็นเม่ือเวลายังสาว  แลวไดเห็นอีกในเวลาอายุ  ๙๐  ป  ไมมีก็จริงแล 
แตวา  คําน้ี  ทานกลาวหมายเอาภาวะของหญิงท่ีเห็นไดดวยญาณ. 
         พระมหาสัตว     ครั้นทรงแสดงโทษของรูปดวยคาถานี้     โดย 
ประการอยางนี้แลว   บัดนี้    เมื่อจะทรงประกาศความเบ่ือหนายของตน 
ในการครองเรือน   จึงไดตรัสคาถา ๒ คาถาไววา :-   
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                        เราครุนคิดถึงคุณและโทษของรูปนั้นอยู 
           นั่นเอง       จึงนอนอยูกลางท่ีนอนแตคนเดียว 
           เราเมือ่พิจารณาเห็นวา     ถึงเราก็จะเปนอยางน้ี 
           จึงไมยินดีในเรือน       เวลาน้ีเปนเวลาแหงการ  
           ประพฤติพรหมจรรย   ความยินดีของผูอยูครอง 
           เรือนน้ีแหล         เปนเหมือนเชอืกผูกเหน่ียวไว 
           ธีรชนตัดเชือกนี้ไดแลว    ไมอาลัยใยดี     จะละ  
           กามสุข  แลวหลีกเวนหนี. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา โสห   ตัดบทเปน  โส  อห  ความวา 
เรานั้น   บทวา  ตเมวานุวิจินฺตยนฺโต   ความวา  ครุนคิดถึงคุณและโทษ 
ของรูปทั้งหลายนั้นนั่นเอง.   บทวา  เอว   อิติ   เปกฺขมาโน   ความวา 
พิจารณาเห็นอยูวา   หญิงน้ีเปลี่ยนแปลงไปแลวฉันใด   ถึงฉันก็เปนฉัน 
นั้น   คือจักถึงความชรา   มีสรีระคดคอมลงไป.   บทวา  เคเห  น  รเม 
ความวา  เราไมยินดีในเรือน.  บทวา   พฺรหฺมจริยสฺส   กาโล   ความวา 
พระโพธิสัตวทรงแสดงวา     ดูกอนนางผูเจริญ      เวลาน้ีเปนเวลาการ 
ประพฤติพรหมจรรยของเรา  เพราะฉะนั้น  เราจักออกบวช.   จ  อักษร 
ในคําวา   รชชฺุ   วาลมฺพนี   เจสา   เปนเพียงนิบาต   อธิบายวา   สิ่งน้ี 
เปนเสมือนเครื่องผูกเหนี่ยวไว.    สิ่งน้ีคืออะไร     คือความยินดีของผูอยู 
ในเรือนใด. อธิบายวา ความยินดีดวยอํานาจของกามในอารมณทั้งหลาย  
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มีรูปเปนตน   ของผูครองเรือนใด.    ดวยบทน้ี    พระโพธิสัตวทรงแสดง 
ถึงความท่ีกามท้ังหลายมีคุณนอย.     ในขอน้ีมีอธิบายดังตอไปน้ี    บุรุษ 
ผูปวยไมสามารถพลิกตัวไดดวยกําลังของตนเอง    ผูพยาบาลตองผูกเชือก 
สําหรับเหน่ียวไว  โดยบอกวา  จงเหน่ียวเชือกนี้พลิกตัว.    เมื่อเขาเหน่ียว 
เชือกนั้นพลิกตัว       ก็คงมีความสุขกายและความสุขใจหานอยไมฉันใด 
เมื่อสัตวทั้งหลายผูเรารอนเพราะกิเลส   ก็ฉันนั้นเหมือนกัน  ไมสามารถ  
จะพลิกใจได  ดวยสามารถแหงความสุขเกิดแตวิเวก  ปรารภอารมณมีรูป 
เปนตน   ที่สถิตอยูทามกลางเรือน    ดวยอํานาจการซองเสพเมถุนธรรม 
ในเวลาพวกเขาเรารอนเพราะกิเลส   พลิกไปพลิกมาอยู    ความยินดีใน 
กาม  ไดแก  ความสุขกาย  สุขใจ  เมื่อเกิดข้ึนชั่วครูเทาน้ัน  ก็มีประมาณ 
เพียงเล็กนอย   กามท้ังหลาย   ชื่อวา   มีคุณมากอยางนี้.   บทวา   เอตป 
เฉตฺวาน    ความวา    ก็เพราะเหตุที่กามทั้งหลาย    มีทุกขมาก    มีความ 
คับแคนมาก.  ในกามนี้ยิ่งมีโทษ  ฉะนั้น  บัณฑิตท้ังหลายเห็นโทษน้ัน 
อยู  จึงทอดทิ้งราชสมบัติ  ไมอาลัยใยดีเหมือนบุรุษจมหลุมคูถแลวละทิ้ง 
ไมอาลัย   ฉะนั้น   ละกามสุขท่ีมีประมาณเพียงเล็กนอย   แตมีทุกขมาก 
อยางนี้  แลวเวนหนีไป.  ครั้นออกไป แลวก็ถือบวชอันเปนที่รื่นรมยใจ. 
         พระมหาสัตว  ครั้นทรงแสดงธรรมดวยพุทธลีลา   ชี้ใหเห็นคุณ 
และโทษในกามท้ังหลายอยางนี้   แลวตรัสสั่งใหเรียกสหายมา  ทรงมอบ 
ราชสมบัติให    เมื่อญาติมิตรและสหายผูมีใจดีทั้งหลาย    คร่ําครวญกลิ้ง  
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เกลือกไปมาอยูนั่นเอง     ทรงทอดท้ิงสิริราชสมบติั        แลวบวชเปนฤษี 
ยังฌานและอภิญญาใหเกิดข้ึน   ไดเปนผูเขาถึงพรหมโลก. 
         พระศาสดา  ครั้นทรงนําพระธรรมเทศนานี้มา  แลวทรงประกาศ 
สัจธรรมทั้งหลาย      ในท่ีสุดแหงสัจธรรมยังชนจํานวนมากใหไดดื่มน้ํา 
อัมฤต    แลวทรงประชุมชาดกไววา    พระอัครมเหสีในครั้งน้ัน    ไดแก 
มารดาพระราหุลในบัดนี้   พระราชาผูเปนพระสหาย  ไดแก  พระอานนท 
สวนพระเจาสุสีมะ   ไดแก   เราตถาคต   ฉะน้ันแล.  
                            จบ  อรรถกถาสุสีมชาดกท่ี  ๖  
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                       ๗.  โกฏสิมพลิชาดก 
 
               วาดวยการระวังภัยท่ียังไมมาถึง 
 
         [๑๐๘๖]   เราเอาพญานาคยาวต้ังพันวามาแลว 
           ทานทรงพญานาคน้ัน   และเราอยูไดไมสั่น  
           สะทาน.  
         [๑๐๘๗]   ดูกอนโกฏสิมพลีเทพบุตร  ก็เพราะ 
           เหตุอะไร ?  ทาน  เมื่อทรงนกตัวเล็ก ๆ นี้  ที ่
           มีเน้ือนอยกวาเรา    จึงกลัวตัวส่ันสะทานไป.  
         [๑๐๘๘]   ดูกอนพญาครุฑ   ทานมีเน้ือเปนภัก- 
           ษาหาร  นกตัวน้ีมผีลไมเปนภักษาหาร  นกตัวน้ี 
           จักจิกกินลูกนิโครธ  ลูกกราง  ลูกมะเด่ือ  และ 
           ลูกโพธิ์  แลวมาถายรดลําตนไมของเรา. 
         [๑๐๘๙]   ตนไมเหลาน้ันจะเติบโตขึ้น     พวกมัน 
           เกิดในท่ีอับลมไมมีอากาศ  ทีข่างเราจักปกคลุม  
           เรา   ที่เราไมใหเปนตนไม. 
         [๑๐๙๐]   ตนไมตนอื่น ๆ  เปนหมูไมมรีากมลีําตน 
           ที่มีอยู  ก็จะถูกสกณุชาติตัวน้ีทําลายไป  โดย 
           การนําพืชผลมากิน.  
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         [๑๐๙๑]   เพราะวาตนไมทั้งหลายท่ีงอกขึ้น      จะ 
           เจริญเติบโตขึ้นเลยตนไมเจาปา  ที่มีลําตนใหญ 
           ไป.  ขาแต พญาครุฑ     เพราะฉะน้ัน  ขาพเจา 
           มองเห็นภัยท่ียังไมมาถึง  จึงส่ันสะทานอยู.  
         [๑๐๙๒]   ธีรชนควรระแวงภัยท่ีควรระแวง    ควร 
           ระวังภัยท่ียังไมมาถึง    ธีรชนยอมพิจารณาเห็น 
           โลกท้ัง ๒  เพราะภัยในอนาคต.  
                            จบ  โกฏสิมพลิชาดกท่ี  ๗ 
 
                    อรรถกถาโกฏสิมพลิชาดกท่ี  ๗ 
 
         พระศาสดาเมื่อประทับอยู ณ พระวิหารเชตวัน       ทรงปรารภ 
การขมกิเลสแลว    จึงตรัสเรื่องนี้     มคํีาเริ่มตนวา   อห   ทสสตพฺยาม 
ดังน้ี    เรื่องจักมีแจงชัดในปญญาสชาดก. 
         แตในที่นี้    พระศาสดาทรงเห็นภิกษุทั้งหลายประมาณ  ๕๐๐ รูป 
ถูกกามวิตกครอบงํา   ภายในโกฏิสัณฐารกะ  จึงทรงประชุมสงฆ  ตรัสวา 
ดูกอนภิกษุทั้งหลาย   ข้ึนชื่อวา   ถึงท่ีควรระแวง  ก็ควรระแวง  ข้ึนชื่อวา 
กิเลสทั้งหลาย     เมื่อเจริญข้ึนก็ยอมทําลายเรา    เหมือนตนไทรเปนตน 
เมื่อเติบโตข้ึน   ก็ทําลายตนไมฉะนั้น   ดวยเหตุนั้น  ในปางบรรพเทวดา 
ผูเกิดที่โกฏสิมพลีง้ิวใหญ  เห็นนกตัว  ๑  กินลูกนิโครธ   ถายอุจจาระรด  
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กิ่งตนไมของตน   ไดประสบความกลัววา   ตอแตนี้ไปวิมานของเราจักมี 
ความพินาศ   ดังน้ี.   แลวไดทรงนําเอาเรื่องในอดีตมาสาธก   ดังตอไปนี้. 
         ในอดตีกาล      เมือ่พระเจาพรหมทัตครองราชสมบัติอยูในนคร 
พาราณสี           พระโพธสิัตว    ถือกําเนิดเปนรุกขเทวดาที่โกฏสิมพลี 
ภายหลังพญาครุฑตัวหนึ่งเนรมิตอัตภาพ     ๑๕๐    โยชน        ใชลม  
ปกพัดน้ําในทะเลแหวกออกเปน  ๒ สวน   แลวเฉ่ียวเอานาคราชตัวหนึ่ง 
ยาวพันวาที่หางใหขยอกเหยื่อท่ีพญานาคน้ันใชปากคาบไวทิ้ง     บินไป 
ทางยอดปา   มุงหมายโกฏสิมพลี.   นาคราชเมื่อหอยหัวลง   จึงคิดวา  เรา 
จักสลัดตัวใหหลุด  จึงสอดขนดเขาไปที่ตนนิโครธตน ๑  พันตนนิโครธ 
ยึดไว.   ตนนิโครธก็ถอนข้ึน     เพราะความแรงของพญาครุฑและพญา 
นาครางใหญ.          พญานาคก็ไมปลอยตนไมเลย.     ครุฑจึงเฉ่ียวเอา 
พญานาคพรอมกับตนนิโครธไปถึงโกฏสิมพลี แลวใหพญานาคนอนบน 
ดานหลังของลําตนไม  ฉีกทองกินมันขนของพญานาคแลวท้ิงซากที่เหลือ 
ลงทะเลไป   ก็บนตนนิโครธน้ันมีนกตัวเมียตัวหนึ่ง     เมื่อพญานาคท้ิง 
ตนนิโครธแลว  มันก็บินไปเกาะอยูระหวางกิ่งของตนโกฏสิมพลี.   รุกข- 
เทวดาเห็นมันแลวสะดุงกลัวตัวสั่นไปโดยคิดวา     นกตัวเมียตัวน้ีจักถาย 
อุจจาระรดลําตนไมของเรา  ตอนั้นไปพุมไทรหรือพุมไมปา  ก็จะข้ึนทวม 
ทับถมตนไมทั้งสิ้น   เมื่อเปนเชนนั้นวิมานของเรา   ก็จักพินาศ.    เมื่อ 
รุกขเทวดาสั่นสะทานอยู   โกฏสิมพล ี  ก็สั่นไปถึงโคน       พญาครุฑ 
เห็นรุกขเทวดาสั่นสะทานอยู   เมื่อจะถามถึงเหตุ   จึงไดกลาวคาถาวา :-  
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                        เราไดเอาพญานาคยาวต้ังพันวามาแลว 
           ทานทรงพญานาคน้ัน     และเราอยูไดไมสั่น 
           สะทาน.  ดูกอนโกฏสิมพลีเทพบุตร   ก็เพราะ 
           เหตุอะไร ? ทานเมื่อทรงนกตัวเล็ก ๆ นี้ ทีม่ีเน้ือ 
           นอยกวาเรา  จึงกลวัตัวส่ันสะทานไป.  
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   ทสสตพยาม  ความวา  ยาวพันวา 
บทวา อุรคมาทาย  อาคโต ความวา   เราเอางูตัวใหญมา ณ ที่นี้อยางนี้. 
บทวา   ตฺจ     มฺจ   ความวา   ทั้งงูตัวใหญทั้งฉัน.    บทวา   ธารย 
ไดแก   ธารยมาโพ   คือทรงไวอยู.   บทวา   พฺยถสิ   ความวา   สั่นเทิ้ม 
อยู.     บทวา   กิมตฺถ   ความวา     พญาครุฑถามวา    ประโยชนอะไร 
คือเพราะเหตุอะไร ?     พญาครุฑเรียกเทพบุตรตามนามของตนไมวา 
โกฏสิมพล.ี   เพราะวาตนสิมพลี   คือตนง้ิวตนนั้น  ไดชื่อวา  โกฏสิมพล ี
เพราะมีลําตนและกิ่งกานใหญ  แมเทพบุตรผูสิงอยูบนตนโกฏสิมพลีนั้น 
ก็ไดชื่ออยางนั้นเหมือนกัน. 
         ลําดับนั้น       เทพบุตรเมื่อจะกลาวถึงเหตุแหงการส่ันสะทานน้ัน 
จึงไดกลาวคาถา ๔  คาถาวา :- 
                        ดูกอนพญาครุฑ      ทานมีเน้ือเปนภัก- 
           ษาหาร  นกตัวน้ีมผีลไมเปนภักษาหาร  นกตัวน้ี  



พระสุตตันตปฎก ขุททกนิกาย ชาดก เลม ๓ ภาค ๕ - หนาท่ี 399 

           จักจิกกินลูกนิโครธ   ลูกกราง  ลูกมะเด่ือ  และ 
           ลูกโพธิ์   แลวมาถายรดลําตนไมของเรา.    ตน 
           ไมเหลาน้ันจะเติบโตขึ้น   พวกมันเกิดในที่อบั 
           ลมไมมีอากาศท่ีขางเรา   จักปกคลุมเรา   ทําเรา 
           ไมใหเปนตนไม.   ตนไมตนอื่น ๆ  เปนหมูไม 
           มีรากมีลําตนที่มีอยู       ก็จะถูกสกุณชาติตัวน้ี 
           ทําลายไป    โดยการนําพืชผลมากิน.  เพราะวา 
           ตนไมทั้งหลายท่ีงอกขึ้น     จะเจริญเติบโตขึ้น 
           เลยตนไมเจาปา  ที่มีลําตนใหญไป  ขาแตพญา  
           ครุฑ     เพราะฉะนั้น  ขาพเจามองเห็นภัยที่ยัง 
           ไมมาถึง  จึงส่ันสะทานอยู. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา  โอทหิสฺสติ   ความวา  จักถายอุจ- 
จาระรด    บทวา  เต  รุกขฺา  ความวา  ตนไมทั้งหลายมีตนไทรเปนตน 
เกิดข้ึนแลว.     จากพืชผลเหลาน้ัน.   บทวา   สวิรูหนฺติ   ความวา  จัก 
งอกงามข้ึน   คือจักเจริญเติบโตข้ึน.   บทวา   มม  ปสฺเส   ความวา ใน 
ระหวางกิ่งเปนตนของเรา.   บทวา  นวิาตชา  ความวา  เกิดแลวในที่อับ 
ลม  เพราะลมถูกบังไว.    บทวา    ปริโยนทฺธิสฺสนฺติ    ความวา   ตนไม 
เหลาน้ัน   เติบโตขึ้นอยางนี้แลวจักปกคลุมเราไว.   อีกอยางหนึ่ง   ปาฐะ  
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ก็เปนอยางนี้เหมือนกัน.     บทวา   กรสิฺสเร   ความวา   ภายหลังครั้น  
ปกคลุมอยางนี้แลว    ก็จักทําเราไมใหเปนตนไมเลย    คือจักทําลายโดย 
ประการทั้งปวง.  บทวา  รกฺุขาเส  ไดแกตนไม.  บทวา   มูลิโน  ขนฺธิโน 
ความวา   ทั้งมีรากสมบูรณ   ทั้งมีกิ่งสมบูรณ.  คําวา  ทุมา   เปนคําท่ีเปน 
ไวพจนของคําวา  รุกขานั่นเอง.  บทวา  วีชมาหรตฺิวา  ความวา นําพืชผล 
มาแลว     บทวา   หตา   ความวา    ตนไมในปาน้ีแมตนอ่ืน ๆ    ที่ถูกให 
พินาศไปแลวมีอยู.   บทวา   อชฺฌารหูา   ห ิ วฑฒฺนฺติ   ความวา    รุกข- 
เทพบุตรแสดงวา  เพราะวา   ตนไมทั้งหลายมีตนนิโครธเปนตน   เปน 
ตนไมข้ึนคลุมแลวก็จักเติบโตเลยตนไมเจาปา     แมตนใหญ ๆ ตนอ่ืน  
ไป     ก็ในบทวา   วนปฺปตึ     นี้มีปาฐะถึง  ๓  อยางทีเดียวคือ   วเนปติ 
วนสฺส   ปติ  วนปฺปติ.   รกุขเทพบุตรเรียกครุฑวา  ราชา. 
         ครุฑครั้นไดฟงคําของรุกขเทวดาแลว จึงกลาวคาถาสุดทายวา :- 
                        ธีรชนควรระแวงภัยท่ีควรระแวง      ควร 
           ระวังภัยท่ียังไมมาถึง    ธีรชนยอมพิจารณาเห็น 
           โลกท้ัง ๒  เพราะภัยในอนาคต. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา  อนาคต   ภย    ความวา    ธีรชน 
เมื่อเวนจากปาณาติบาตเปนตน   ชื่อวาระวังรักษาภัยที่เปนไปในปจจุบัน 
บาง    ที่เปนในภายภาคหนา       คืออนาคตบางไว.     และเม่ือไมเขาไป 
คบหาบาปมิตร และคนท่ีเปนคูเวรกันก็ชื่อวาระวังภัยที่ยังไมมาถึง. ควร  
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ระวังภัยที่ยังไมมาถึงอยางนี้.   บทวา  อนาคตภยา   ความวา   เพราะเหตุ 
แหงภัยในอนาคต.   ธีรชนเมื่อพิจารณาเห็นภัยนั้น   ชื่อวาเล็งเห็น   คือ 
มองเห็นทั้งโลกนี้และโลกหนา. 
         ก็แล   ครุฑครั้นกลาวอยางนี้แลว  จึงใหนกนั้นหนีไปจากตนไม 
นั้นดวยอานุภาพของตน.  
         พระศาสดาครั้นทรงนําพระธรรมเทศนานี้มาแลว   ตรัสวา  เธอ 
ทั้งหลายควรระแวงสิ่งท่ีควรระแวงดังนี้.    ทรงประกาศสัจธรรมทั้งหลาย 
แลวทรงประชุมชาดกไว.    ในที่สุดแหงสัจธรรม    ภิกษุประมาณ   ๕๐๐ 
รูป  ดํารงอยูแลวในอรหัตผล.       พญาครุฑ  ในครั้งน้ัน  ไดแกพระ- 
สารีบุตรในบัดนี้    สวนรุกขเทวดา  ไดแกเราตถาคต   ฉะนี้แล. 
                         จบ   อรรถกาโกฏสิมพลิชาดกที่  ๗  
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                             ๘.  ธมูการิชาดก 
 
              วาดวยความเศราโศกเพราะไดใหมลมืเกา  
 
         [๑๐๙๓]   พระเจายุธิฏฐิละผูทรงใครในธรรม    ได 
           ตรัสถามวิธูรบัณฑติแลววา     ดูกอนพราหมณ 
           ทานรูบางไหม ? ใครคนหน่ึงกําลังเศราโศกมาก.  
         [๑๐๙๔]   พราหมณวาเสฏฐะผูมีฟนมาก    อยูในปา 
           กับฝูงแพะไมเฉื่อยชา  ไดกอไฟใหเกิดควันทั้ง 
           กลางคืนทั้งกลางวัน.  
         [๑๐๙๕]   ชะมดทั้งหลายถูกยุงรบกวน   ไดพากัน 
           เขาไปอาศัยอยูในสํานักของพราหมณนั้นตลอด 
           ฤดูฝนเพราะกลิ่นควันนั้น.  
         [๑๐๙๖]   พราหมณนั้นเอาใจใสชะมด ไมเอาใจใส 
           แพะทั้งหลายวา        จะมาเขาคอกหรือจะไปปา 
           แพะเหลาน้ันของเขาจึงหายไปแลว.   
         [๑๐๙๗]   แตในสารทกาล      ในปาท่ียุงซาลงแลว 
           ชะมดท้ังหลายก็ไปสูยอดเขา  และที่ที่เปนตน 
           น้ําลําธาร.  
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         [๑๐๙๘]   พราหมณเห็นชะมดทั้งหลายไปแลว  และ 
           แพะทั้งหลายถึงความวิบัติแลว   ก็ซูบผอมมีผิว 
           พรรณซีด   และเปนโรคผอมเหลือง.   
         [๑๐๙๙]   ผูใดละทิ้งคนของตน   ทําคนท่ีมาใหมให 
           เปนที่รักอยางน้ี  ผูนั้นคนเดียวจะเศราโศกมาก 
           เหมือนพราหมณธมูการีเศราโศกอยูฉะนั้น  
                             จบ  ธนูการิชาดกที่  ๘ 
 
                       อรรถกถาธูมการิชาดกท่ี  ๘ 
 
         พระศาสดาเมื่อประทับอยู   ณ  พระวิหารเชตวัน     ทรงปรารภ 
การทรงสงเคราะหอาคันตุกะของพระเจาโกศลแลว   จึงตรัสเรื่องนี้มีคํา 
เริ่มตนวา   ราชา   อปุจฺฉ ิ วิธูร   ดังน้ี. 
         ไดยินวา   สมัยหน่ึงพระเจาโกศลน้ัน ไมไดทรงสงเคราะหทหาร 
เกาท่ีมาเฝาตามประเพณี  แตไดทรงทําสักการะสัมมานะ   แกทหารผูเขา 
มาใหม ๆ   ยงัเปนแขก    ภายหลังเมื่อพระองคเสด็จไปเพ่ือทรงปราบปจ- 
จันตชนบทที่กอการราย   ทหารเกาก็ไมสูรบโดยคิดวา   ทหารใหมที่เปน 
แขกผูไดสักการะจักสูรบ     สวนทหารใหมที่เปนแขกก็ไมสูรบโดยคิดวา 
ทหารเกาจักสูรบ.    โจรเลยชนะพระราชา.    พระราชาทรงปราชัยแลว 
ทรงทราบความท่ีตนปราชัย   เพราะโทษคือการทรงสงเคราะหทหารใหม 
ที่เปนแขก      เสด็จกลับพระนครสาวัตถี      ทรงดําริวา     เราคนเดียว  
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หรืออยางไรทําอยางนี้แลวแพ   หรือวาพระราชาแมเหลาอ่ืน     ก็เคยแพ 
ดังน้ี     เสวยพระกระยาหารเชาแลวเสด็จไปยังพระเชตวัน    ถวายนมัส- 
การพระศาสดาแลว     จึงทูลถามขอความน้ัน.     พระศาสดาตรัสตอบวา 
ขอถวายพระพรมหาบพิตรมหาราช    ใชจะมีแตมหาบพิตรพระองคเดียว 
เทาน้ันก็หาไม  แมพระราชาในสมัยโบราณ  ทรงทําการสงเคราะหทหาร 
ใหม  ผูเปนแขกแลวทรงปราชัยก็มี  เปนผูอันพระราชาทูลออนวอนแลว 
ไดทรงน้ําเอาเรื่องในอดีตมาสาธก   ดังตอไปนี้ :-  
         ในอดตีกาล   พระเจาโกรัพยะทรงพระนามวา     ธนญชัย   ยุธฏิ- 
ฐิลโคตร  เสวยราชสมบัติในอินทปตถนครในแควนกุรุ.  ครั้งน้ัน  พระ- 
โพธิสัตวถือกําเนิดในตระกูลปุโรหิตของพระเจาธนญชัย    เติบใหญแลว 
ไดรับการศึกษาศิลปทุกชนิดที่เมืองตักกศิลา  กลับมาท่ีอินทปตถนครแลว 
ไดรับตําแหนงปุโรหิตเปนผูถวายอรรถธรรมแดพระราชา      แทนบิดาที่ 
ลวงลับไปแลว.  คนทั้งหลายไดขนานนามทานวาวิธูรบัณฑิต.   ครั้งน้ัน 
พระเจาธนญชัย ไมทรงคํานึงถึงทหารเกา ไดทรงทําการสงเคราะหทหาร 
ที่เปนแขกใหมเทาน้ัน.     เมื่อพระองคเสด็จไปปราบปจจันตชนบทที่กอ 
การราย     ทหารเกาไมรบโดยคิดวา      ทหารใหมที่เปนแขกจักรูหนาที่. 
ทหารใหมที่เปนแขกก็ไมรบโดยคิดวา     ทหารเกาจักรูหนาที่    ตกลงวา 
ทั้งทหารเกาทั้งทหารใหมไมรบเลย. พระราชาทรงปราชัยแลว  เสด็จกลับ 
อินทปตถนครทันที   ทรงดําริวา    เราปราชัยเพราะเราทําการสงเคราะห 
ทหารใหมที่เปนแขก.      อยูมาวันหน่ึงพระองคทรงดําริวา    เราจักถาม  
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วิธูรบัณฑิตวา   มีเราคนเดียวหรืออยางไร  ทําการสงเคราะหทหารใหมที่ 
เปนแขกแลวปราชัย    หรอืพระราชาแมองคอ่ืน ๆ  ที่เคยปราชัยมาแลว 
ก็มี   แลวตรสัถามขอความน้ัน   กะวิธูรบัณฑิตผูมาถึงท่ีเฝาพระราชาแลว 
นั่ง.   จึงพระศาสดาเมื่อจะทรงไขอาการท่ีตรัสถามของพระราชาน้ัน   ให 
แจงชัด   ไดตรัสกึ่งคาถาวา :-  
                        พระเจายุธิฏฐิละผูทรงใครในธรรม    ได 
           ตรัสถามวิธูรบัณฑติแลว. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา    ธมมฺกาโม   ไดแก    ทรงมีสุจริต 
ธรรมเปนที่รกั. 
                        ดูกอนพราหมณ  ทานรูบางไหม ?    ใคร 
           คน   ๑   กําลังเศราโศกมาก. 
         สวนกึง่คาถาที่เหลือมีเนื้อความดังตอไป         ดูกอนพราหมณ 
ธรรมดาทานรูบางไหม   วาใครคน  ๑ ในโลกน้ีเศราโศกมาก คือเศรา 
โศกโดยอาการตาง ๆ. 
         พระโพธิสัตวครั้นสดับคําน้ันแลว เมื่อทรงนําอุทาหรณนี้มาแสดง 
วา   ขาแตมหาราช    ความโศกของพระองค    ชื่อวาเปนความโศกหรือ 
ในกาลกอนพราหมณเลี้ยงแพะคน  ๑     ชื่อวาธูมการี  ตอนแพะฝูงใหญ 
ไปทีเดียวสรางคอกไวในปา   พักแพะไวในคอกน้ัน   กอไฟและควันปฏิ- 
บัติฝูงแพะบริโภคนมเปนตนพักอยู.   แลวเขาเห็นชะมดทั้งหลายท่ีมา  ณ  
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ที่นั้นมีสีเหมือนสีทองแลวทําความเสนหาในชะมดเหลาน้ัน         กระทํา 
สักการะแพะใหแกชะมดทั้งหลายโดยไมคํานึงแพะ  เมื่อเหลาชะมดหนีไป 
ปาหิมพานตในสารทกาล   และเม่ือแพะทั้งหลายหายไปแลวไมเห็นชะมด 
จึงเปนโรคผอมเหลือง   เพราะความโศกถึงความส้ินชีวิตแลว.  พราหมณ 
คนนี้ทําการสงเคราะหสัตวที่จรมา        จึงเศราโศกลําบากถึงความพินาศ  
มากกวาพระองครอยเทาพันเทา   ดังน้ี   จึงไดกลาวคาถาเหลานี้วา :- 
                        พราหมณวาเสฏฐะผูมีฟนมากอยูในปา 
           กับฝูงแพะไมเฉื่อยชา     ไดกอไฟใหเกิดควัน 
           ทั้งกลางคืนทั้งกลางวัน.   ชะมดท้ังหลายถูกยุง 
           รบกวน    ไดพากันเขาไปอาศัยอยูในสํานักของ 
           พราหมณนั้นตลอดฤดูฝน  เพราะกล่ินควันนั้น. 
           พราหมณนั้นเอาใจใสชะมด      ไมเอาใจใสแพะ 
           ทั้งหลายวา   จะมาเขาคอกหรอืจะไปปา    แพะ 
           เหลาน้ันของเขาจงึหายไปแลว. แตในสารทกาล 
           ในปาท่ียุงซาลงแลว  ชะมดท้ังหลายก็ไปสูยอด 
           เขาและท่ีที่เปนตนน้ําลําธาร.      พราหมณเห็น 
           ชะมดท้ังหลายไปแลว      และแพะท้ังหลายถึง 
           ความวิบัติแลว   กซ็ูบผอมมีผิวพรรณซีด  และ  



พระสุตตันตปฎก ขุททกนิกาย ชาดก เลม ๓ ภาค ๕ - หนาท่ี 407 

           เปนโรคผอมเหลือง.  ผูใดละท้ิงคนของตน  ทํา 
           คนท่ีมารหมูใหเปนที่รักอยางน้ี   ผูนั้นคนเดียว 
           จะเศราโศกมาก   เหมือนพราหมณธมูการเีศรา 
           โศกอยูฉะนั้น.  
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา   พหุเตนฺโท  ความวา  ผูมีเชื้อเพลิง 
เพียงพอ.  บทวา  ธูม  อกาสิ   ความวา  ไดกอข้ึนทั้งไฟท้ังควัน   เพ่ือ 
ประโยชนแกการนําไปซ่ึงอันตรายคือแมลงวัน.   คําวา   วาเสฏโ  เปน 
โคตร  คือนามสกุลของเขา. บทวา  อตนฺทิโต  ไดแกเปนผูไมเกียจคราน 
บทวา  ตธูมคนฺเธน  ความวา  เพราะกลิ่นควันนั้น. บทวา  สรภา  ไดแก 
มฤคคือชะมด.   บทวา   มกสทฺทิตา   ความวา    ถกูยุงท้ังหลายรบกวน 
คือเบียดเบียนแลว.     แมแมลงวันที่เหลือก็เปนอันถือเอาแลวดวย  มกส 
ศัพทนั่นเอง.   บทวา  วสฺสาวาส   ความวา   อยูแลวตลอดราตรีแหงกาล 
ฝน  ในสํานักของพราหมณนั้น.   บทวา มน  กตฺวา  ความวา  ใหเกิด 
ความเสนหาข้ึน.   บทวา   นาวพุชฺฌถ   ความวา   ไมรูวาแพะทั้งหลาย 
ออกจากปากําลังมาเขาคอก   ออกจากคอกกําลังไปปา  และมาแลวจํานวน 
เทาน้ี    ยังไมมาจํานวนเทาน้ี.   บทวา   ตสฺส   ตา  วิน  สุ   ความวา  เมื่อ 
เขาไมไดตรวจตราดูแพะเหลาน้ันอยูอยางนี้    แพะทั้งหลาย   ที่เขาไมได 
รักษาอยูจากอันตรายมีสิงหโตเปนตน       พินาศไปแลวเพราะอันตรายมี 
สิงหโตเปนตน  หรือแพะทั้งหมดพินาศไปแลว. บทวา   นทีน   ปภวานิ  จ 
ความวา      เขาไปแลวสูที่เปนที่แรกเกิดของแมน้ําท้ังหลายท่ีเกิดแตภูเขา  
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ดวย.  บทวา  วิภว  ไดแกความไมเจริญเห็น  คือรูแพะทั้งหลายที่ถึงความ 
พินาศแลว.    บทวา     กีโสจวิวณฺโณ     ความวา    พราหมณละทิ้งแพะ 
ทั้งท่ีใหน้ํานมเปนตน     แลวสงเคราะหชะมดทั้งหลาย   เมื่อไมเห็นสัตว 
ทั้ง  ๒ ชนิดนั้น  ก็เปนผูเสื่อมจากสัตวทั้ง  ๒  พวก ถูกความโศกครอบงํา  
แลวจึงไดเปนคนซูบผอมและมีผิวพรรณซูบซีด. บทวา  เอว  โย  สนฺนิรงฺ 
กตฺวา    ความวา    เม่ือเปนอยางนี้นั้นแหละ   ผูใดนําคนภายในของตน 
ซึ่งเปนคนเกาแกออกไป   คือละทิ้งแลวทําความรักใครคนที่มาใหม  โดย 
ไมคํานึงถึงใคร ๆ อีกเลย      ผูนั้นเปนคนเดียวเชนกับพระองคยอมเศรา 
โศกมาก   เหมือนพราหมณธูมการีที่ขาพระองค  ทูลแสดงถวายพระองค 
แลวฉะนั้น. 
         พระมหาสัตว ทูลพระราชาใหทรงรูสึกพระองคอยางนี้แลว. ฝาย 
พระราชาทรงทําความรูสึกพระองคแลว     ทรงเลือ่มใสแลวไดพระราช- 
ทานทรัพยจํานวนมากแกพระโพธิสัตวนั้น.   จําเดิมแตนั้นมา   พระองค 
ก็ทรงทําการสงเคราะหคนภายในอยูเทาน้ัน    ทรงบําเพ็ญบุญท้ังหลายมี 
ทานเปนตนแลว  ไดทรงเปนผูมีสวรรคเปนที่ไปในภายภาคหนา. 
         พระศาสดา  ครั้นทรงนําพระธรรมเทศนานี้มาแลว  ทรงประชุม 
ชาดกไววา    พระเจาโกรัพยะในครั้งนั้น  ไดแกพระอานนท    ในบัดนี้ 
พราหมณธูมการี  ไดแก พระเจาปเสนทิโกศล   สวนวิธูรบัณฑิต  ไดแก 
เราตถาคต   ฉะน้ันแล. 
                           จบ  อรรถกถาธูมการิชาดกที่  ๘  
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                               ๙. ชาครชาดก 
 
                          วาดวยผูหลับและผูต่ืน 
 
         [๑๑๐๐]   เมื่อคนท้ังหลายในโลกน้ีต่ืนอยู    ใคร 
           เปนผูหลับแลว  แตเมื่อคนท้ังหลายในโลกน้ี 
           หลับแลว   ใครเปนผูต่ืน      ใครเขาใจปญหา  
           ขอนีข้องเรา      ใครจะแกปญหาขอนี้ของเรา 
           ได.  
         [๑๑๐๑]   เมื่อพระอริยเจาท้ังหลายต่ืนอยู    ขาพเจา 
           เปนผูหลับแลว    แตเมื่อคนท้ังหลายหลับแลว 
           ขาพเจาเปนผูต่ืน    ขาพเจาเขาใจปญหาขอนั้น 
           ขาพเจาจะแกปญหาของทานได.  
         [๑๑๐๒]   เมื่อคนท้ังหลายต่ืนอยู      ทานจะเปนผู 
           หลับไดอยางไร       เมื่อคนท้ังหลายหลับแลว 
           ทานจะเปนผูต่ืนไดอยางไร   ทานเขาใจปญหา 
           ขอนีอ้ยางไร        ทานจะแกปญหาของขาพเจา 
           อยางไร ?  



พระสุตตันตปฎก ขุททกนิกาย ชาดก เลม ๓ ภาค ๕ - หนาท่ี 410 

         [๑๑๐๓]  ดูกอนเทวดา  ชนเหลาใดไมรูธรรม  คือ 
           สัญญมะและทมะ    เมื่อชนเหลาน้ันหลับแลว 
           เพราะประมาท   ขาพเจาต่ืนอยู.  
         [๑๑๐๔]  พระอริยเจาเหลาใดสํารอกราคะโทสะ 
           และอวิชชาออกแลว   เมื่อพระอริยเจาเหลาน้ัน  
           ต่ืนอยู   ขาพเจาก็เปนผูหลับแลว  ทานเทวดา.  
         [๑๑๐๕]   เมื่อพระอริยบุคคลท้ังหลายต่ืนอยู ขาพเจา  
           ชื่อวา      เปนผูหลับแลวอยางน้ี      แตเมื่อคน 
           ทั้งหลายหลับแลว  ขาพเจาชื่อวาเปนผูต่ืนอยาง 
           นี้    ขาพเจาเขาใจปญหาขอนี้อยางน้ี    ขาพเจา 
           แกปญหาของทานอยางน้ี.  
         [๑๑๐๖]   ถูกแลว   เมื่อพระอริยเจาท้ังหลายต่ืนอยู 
           ทานเปนผูหลับแลว    แตเมื่อคนท้ังหลายหลับ 
           แลว    ทานเปนผูต่ืนดีแลว   ทานเขาใจปญหา 
           ของขาพเจาขอนี้ดีแลว    ทานตอบปญหาของ 
           ขาพเจาถูกตองแลว.  
                          จบ  ชาครชาดกที่  ๙  
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                     อรรถกถาชาครชาดกท่ี  ๙ 
 
         พระศาสดาเมื่อประทับอยู   ณ   พระเชตวันวิหาร     ทรงปรารภ  
อุบาสกคนใดคนหน่ึง   แลวตรัสเรื่องนี้    มีคําเริ่มตนวา   โกธ   ชาครต 
สุตฺโต   ดังน้ี.  
         ความพิสดารวา    อุบาสกคนน้ัน    เปนอริยสาวกผูเปนโสดาบัน 
เดินทางกันดารไปกับพอคาเกวียน.   นายกองเกวียน   คือหัวหนาพอคา 
ปลาเกวียน  ๕๐๐  เลมไว  ณ  ที่แหงหน่ึงในทางกันดารนั้น  เปนสถานที่ 
หาน้ําไดสะดวก  จัดแจงเค้ียวของกินแลว  ก็เขาท่ีพักผอน.  คนเหลาน้ัน 
พากันนอน ณ ที่นั้น ๆ   แลวก็หลับไป.    สวนอุบาสกต้ังใจเดินจงกรม 
ที่ควงตนไมตนหน่ึง   ใกล ๆ นายกองเกวียน.  ลําดับนั้น  พวกโจร ๕๐๐ 
คน  ผูตองการจะปลนพอคาน้ัน  ไดพากันถืออาวุธนานาชนิดมายืนลอม 
พอคาน้ันไว.    พวกเขาเห็นอุบาสกน้ันกําลังจงกรมอยู   คิดวา   พวกเรา 
จักปลนเวลาอุบาสกคนน้ีหลับ แลวไดพากันอยู ณ ที่นั้น ๆ.   ฝายอุบาสก 
ก็ไดจงกรมอยูตลอดราตรี ๓ ยามทีเดียว.     เวลายํ่ารุง    พวกโจรพากัน  
ทิ้งกอนหินและไมคอนเปนตน    ที่ถือมาแลว    พูดวา    นายกองเกวียน 
ผูเจริญ      ทานไดชีวิตแลวเกิดเปนเจาของของสิ่งที่มีอยูของทาน เพราะ 
อาศัยบุรุษคนนี้ผูต่ืนอยู    เพราะความไมประมาท    ทานควรทําสักการะ 
บุรุษคนน้ี   ดังน้ีแลว  จึงหลีกหนีไป.  คนทั้งหลายลุกข้ึนตามเวลาน่ันเอง 
เห็นกอนหินและไมคอนเปนตน   ที่พวกโจรเหลาน้ันทิ้งไว   แลวพูดวา 
พวกเราไดชีวิตเพราะอาศัยอุบาสกคนนี้  แลวไดพากันทําสักการะอุบาสก.  
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ฝายอุบาสกไปสูที่ที่ตนตองการทํากิจเสร็จแลว กลบัมากรุงสาวัตถีอีกไดไป 
สูพระวิหารเชตวัน  บชูาพระตถาคต   ถวายนมัสการแลวน่ัง  เมื่อพระองค 
ตรัสถามวา    ดูกอนอุบาสก    ทานไมปรากฏตัวหรือ ?    แลวจึงกราบทูล 
เนื้อความน้ัน.  พระศาสดาตรัสวา  ดูกอนอุบาสก  ก็ทานเองไมหลับนอน 
ปฏิบัติอยูแตไมไดคุณพิเศษเลย     ฝายบัณฑิตในปางกอน     เมื่อปฏิบัติ   
ก็ไดคุณพิเศษ    ดังน้ี    แลวถูกอุบาสกทูลขอรอง   จึงทรงนําเอาเรื่องใน 
อดีตมาสาธก   ดังตอไปนี้ :-  
         ในอดตีกาล     เมื่อพระเจาพรหมทัตครองราชสมบัติอยูในนคร 
พาราณสี    พระโพธิสัตวเกิดในตระกูลพราหมณ    เติบโตแลว    เรียน 
ศิลปะทุกอยางที่เมืองตักกศิลาจบ   กลับมาอยูที่ทามกลางเรือน   ในเวลา 
ตอมาก็ออกบวชเปนฤาษี  ไมนานเทาไร  กย็ังฌานและอภิญญาใหเกิดข้ึน 
เปนผูมีอิริยาบถยืนจงกรมอยูในถิ่นปาหิมพานต        ไมเขาถึงการนอน. 
จงกรมอยูตลอดทั้งคืน.    ลําดับนั้น    เทวดาผูเกิดบนตนไมใกลที่จงกรม 
ของทานดีใจ ยืนอยูที่คาคบตนไม  เมื่อจะถามปญหา  จึงไดกลาวคาถาที่ ๑ 
วา :- 
                        เมื่อคนท้ังหลายในโลกน้ีต่ืนอยู       ใคร 
           เปนผูหลับแลว     แตเมื่อคนท้ังหลายในโลกน้ี 
           หลับแลว    ใครเปนผูต่ืน       ใครเขาใจปญหา 
           ขอนีข้องเรา       ใครจะแกปญหาขอนั้นของเรา 
           ได ?  
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         บรรดาบทเหลาน้ัน.   บทวา  โกธ   ตัดบทเปน โก อิธ  ความวา 
ในโลกน้ีใคร.   บทวา  โก  เมต  ความวา  เทวดาถามวา  ใครรูชัดปญหา 
ขอน้ีของเรา.   บทวา  โก  ต  ปฏิภณ  ความวา  ใครจะตอบปญหาที่เรา 
ถามขอน้ัน ๆ   ของเราได   คือวาใครจักสามารถกลาวแกปญหาได. 
         พระโพธิสัตวไดฟงคําน้ันแลว   จึงกลาวคาถาน้ีวา :- 
                        เมื่อพระอริยเจาท้ังหลายต่ืนอยู    ขาพเจา 
           เปนผูหลับแลว    แตเมื่อคนท้ังหลายหลับแลว  
           ขาพเจาเปนผูต่ืน     ขาพเจาเขาใจปญหาขอนั้น 
           ขาพเจาจะแกปญหาของทานได. 
         ดังน้ีแลว   ถกูเทวดาน้ัน   ถามคาถานี้วา :- 
                        เมื่อคนท้ังหลายตื่นอยู  ทานจะเปนผู 
           หลับไดอยางไร  เมือ่คนท้ังหลายหลับแลว 
           ทานจะเปนผูต่ืนไดอยางไร  ทานเขาใจปญหา 
           ขอนีอ้ยางไร  ทานจะแกปญหาของขาพเจา 
           อยางไร ?  ดังน้ี      
         เมื่อจะพยากรณเนื้อความน้ัน   จึงไดกลาวคาถาเหลานี้วา :- 
                        ดูกอนเทวดา  ชนเหลาใดไมรูธรรม  คือ 
           สัญญมะและทมะ      เมื่อชนเหลาน้ันหลับแลว  
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           เพราะประมาท    ขาพเจาต่ืนอยู.    พระอรยิเจา 
           เหลาใดสํารอกราคะโทสะและอวิชชาออกแลว 
           เมื่อพระอริยเจาเหลาน้ันต่ืนอยู   ขาพเจาเปนผู 
           หลับแลว    ทานเทวดา.     เมือ่พระอริยเหลา-  
           นั้นต่ืนอยู  ขาพเจาชื่อวาเปนผูหลับแลวอยางน้ี 
           แตเมือ่คนท้ังหลายหลับแลว        ขาพเจาชื่อวา 
           เปนผูต่ืนอยางน้ี         ขาพเจาเขาใจปญหาขอนี ้
           อยางน้ี   ขาพเจาแกปญหาของทานอยางน้ี.  
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา    กถ   ชาครต   สตฺุโต   ความวา 
ทานชื่อวาเปนผูต่ืนแลว ในระหวางสัตวทั้งหลายผูต่ืนอยูอยางไร ? ใน 
ทุกบทก็มีนัยนี้.     บทวา    เย    ธมมฺ    ความวา    สตัวเหลาใดไมรูชัด 
โลกุตตรธรรมท้ัง  ๙  อยาง.   บทวา    สฺโมติ   ทโมติ   จ   ความวา 
และไมรูทั้งศีล   ทั้งอินทรยีสังวร ที่มาแลวโดยมรรคอยางนี้วา นี้สัญญมะ 
นี้ทมะ.   จริงอยูอินทรียสังวรทานเรียกวา     ทมะ     เพราะขมอินทรีย 
ทั้งหลาย    มใีจเปนที่  ๖  ไว.    บทวา    เตสุ    สุตฺตปฺปมาเทสุ    ความวา 
เมื่อสัตวเหลาน้ันหลับแลว    ดวยอํานาจกิเลสขาพเจาก็ต่ืน    ดวยอํานาจ 
แหงความไมประมาท.   คาถาวา   เยส  ราโค  จ  เปนตน   มีเนื้อความวา 
กิเลสเหลาน้ี     คือราคะ    กลาวคือ   ความโลภ   ๑,๕๐๐  ที่ทานแสดงไว 
ดวยสตบท   โทสะท่ีมีอาฆาตวัตถุ ๙ ประการเปนสมุฏฐาน   และอวิชชา  
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ที่เปนความไมรูในวัตถุ ๘ ประการ  มทีุกขเปนตน  อันพระมหาขีณาสพ 
เหลาใดคลายแลว  คือละไดแลว.  ดูกอนเทวดา  เม่ือพระอริยเจาเหลาน้ัน 
ต่ืนอยู  โดยอาการท้ังปวง  ขาพเจาชื่อวาเปนผูหลับแลว   เพราะหมายเอา 
พระอริยเจาเหลาน้ัน.     บทวา    เอว    ชาครต    ความวา    ขาพเจาชื่อวา 
เปนผูหลับแลว ในระหวางพระอริยเจาท้ังหลายผูต่ืนอยู  ดวยเหตุอยางนี้  
ดังน้ี.  ในทุก ๆ บท  มีนัยนี้.  
         เมื่อพระมหาสัตวแกปญหาอยางนี้แลว     เทวดาพอใจ     เมื่อจะ 
ทําการสดุดีพระมหาสัตว   จึงกลาวคาถาสุดทายวา :- 
                        ถูกแลว   เมื่อพระอริยเจาท้ังหลายต่ืนอยู 
           ทานเปนผูหลับแลว    แตเมื่อคนท้ังหลายหลับ 
           แลว  ทานไดเปนผูต่ืนดีแลว  ทานเขาใจปญหา 
           ขอนีข้องขาพเจาดีแลว     ทานตอบปญหาของ 
           ขาพเจาถูกตองแลว. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   สาธุ   เปนตน   ความวา   ทานแก 
ปญหาขอนี้ทําใหดีแลว  คือเจริญแลว   ถึงเราก็จะแกปญหาขอน้ันอยางนี้  
เหมือนกัน. 
         เทวดาน้ัน   ครั้นทําการสดุดีพระมหาสัตวอยางนี้แลว  กเ็ขาไปสู 
วิมานของตนที่เดียว.  
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         พระศาสดา ครั้นทรงนําพระธรรมเทศนานี้มา  แลวทรงประชุม 
ชาดกไววา    เทวดาในครั้งน้ัน    ไดแก    อุบลวรรณาเถรี    สวนดาบส  
ไดแก   เราตถาคต   ฉะนั้นแล. 
                             จบ  อรรถกถาชาครชาดกท่ี  ๙   
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                   ๑๐. กุมมาสปณฑชาดก 
 
            วาดวยอานิสงสถวายขนมกุมมาส 
 
         [๑๑๐๗]   ไดยินวา   การปรนนิบติัพระอโนมทัสสี- 
           ปจเจกพุทธเจาท้ังหลาย  มีผลหานอยไม  เชิญ  
           ดูผลของการถวายกอนขนมกุมมาสท่ีแหงและ 
           มีรสจดืชืดเถิด   โปรดดูผลแหงการถวายกอน 
           ขนมกุมมาสท่ีเปนเหตุใหเรามีชาง โคมา ทรัพย 
           และขาวเปลือกมากมาย    ทั้งแผนดิน    ทั้งส้ิน 
           และนางนารีเหลาน้ี      ที่เปรียบดวยนางอัปสร 
           เชิญดูผลของการถวายกอนขนมกุมมาสเถิด.  
         [๑๑๐๘]   ขาแตพระองคผูประเสริฐ  ผูทรงทําความ 
           ยิ่งใหญ   เพราะกุศลธรรม   พระองคตรัสคาถา 
           ทรงเพลงเสมอ ๆ    ขาแตพระองคผูทรงพัฒนา 
           รัฐ  หมอมฉันขอทูลถามพระองค  ขอพระองค 
           มีพระราชหฤทัยประกอบดวยปติอยางแรงกลา 
           โปรดบอกหมอมฉนัเถิด.  
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         [๑๑๐๙]   เราไดเกิดในตระกูลหนึง่ในนครน้ีนั่นเอง 
           ไดเปนลูกจางทํางานใหคนอื่น     แตมีสีลสงัวร 
           เราออกไปทํางานไดเห็นพระสมณะ ๔ รูป    ผู 
           สมบรูณดวยศีลและอาจาระ     เปนผูเยือกเย็น 
           ไมมีอาสวะ   ยังจิตใหเลื่อมใสในทานเหลาน้ัน 
           แลว      ไดใหทานน่ังบนอาสนะท่ีปูดวยใบไม 
           เลื่อมใสแลว     ไดถวายขนมกุมมาสแกพระ- 
           ปจเจกพุทธเจาท้ังหลาย     ดวยมือของตนเอง.  
           ผลของกุศลกรรมนั้นของเราเปนเชนนี้  คือ เรา 
           ไดเสวยราชสมบติันี้  ที่มีแผนดินอุดมสมบรูณ 
           กวางขวาง.  
         [๑๑๑๐]   ขาแตพระองคผูทรงเปนอธิบดี   ในเพราะ 
           กุศลธรรม  ขอพระองคจงทรงพระราชทานกอน 
           จึงเสวย      ขอพระองคอยาทรงประมาท    ทรง 
           หมุนลอ   คือพระธรรมเถิด   ขาแตมหาราช   ผู 
           ทรงเปนอธิบดีในเพราะกุศลธรรม  ขอพระองค 
           อยาไดทรงดํารงอยูในอธรรม    โปรดรักษาทศ- 
           พิธราชธรรมไวเถิด.  
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         [๑๑๑๑]   ดูกอนพระธิดาของพระเจาโกศลผูเลอ- 
           โฉม   เรานั้นจักประพฤติตามทางท่ีพระอริยเจา 
           ทั้งหลายประพฤติมาแลว  เสมอ ๆ   นั้นนัน่เอง 
           พระอรหันตทั้งหลาย   เปนที่พอใจของเรา   เรา  
           ตองการจะไดเห็นทาน.  
         [๑๑๑๒]   ดูกอนนองนางผูเจริญ    ชาวโกศลคน 
           สวยงาม  เธออุปมาเหมือนสาวอัปสร  สวยงาม 
           ในทามกลางหมูนารี    เหมือนพระเทพเทวีของ  
           ทาวสักกะเทวราชก็ปานกันเธอไดทําความดีอะไร 
           ไว   เพราะเหตุอะไร   เธอจึงมผิีวพรรณงาม ?  
         [๑๑๑๓]   ขาแตพระมหากษัตริย หมอมฉันไดเปน 
           ทาสี    ผูรบัใชผูอืน่ของตระกูลกุฏมพี   เปนผู 
           สํารวมระวัง     เลีย้งชีพโดยชอบธรรม    มศีีล 
           ไมพบเห็นบาป    ในครั้งน้ัน   หมอมฉันมจีิต 
           เลื่อมใส   ไดสํารวมใจ   ถวายภตัตาหารท่ีเขา 
           ยกใหเปนสวนของตน   แกภิกษุผูกําลังเดินไป 
           บิณฑบาต  ผลแหงธรรมนั้นของหมอมฉัน  จึง 
           เปนเชนนี้.  
                     จบ  กุมมาสปณฑชาดกท่ี  ๑๐  
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                 อรรถกถากุมมาสปฑชาดกท่ี  ๑๐  
 
         พระศาสดาเมื่อประทับอยู   ณ    พระวิหารเชตวัน    ทรงปรารภ 
พระนางมัลลิกาเทวี   จึงตรัสเรื่องนี้   มีคําเริ่มตนวา  น  กิรตฺถิ   ดังน้ี. 
         ความพิสดารวา    พระนางเปนธิดาของหัวหนานายมาลาการคน 
หน่ึง  ในนครสาวัตถี   มรีูปโฉมเลอเลิศ  มีปญญามาก  เวลาพระนางมี 
พระชนมายุ ๑๖ พรรษา   วันหน่ึง   กําลังไปสวนดอกไมพรอมกับหญิง 
สาวท้ังหลาย    หยิบเอาขนมกุมมาส ๓ กอน    วางไวในกระเชาดอกไม 
เดินไป.   เวลาออกไปจากพระนคร    พระนางเห็นพระผูมีพระภาคเจา 
ทรงเปลงรัศมีแหงพระสรีระ    มีพระภิกษุสงฆหอมลอม  กําลังเสด็จเขา 
พระนคร   จึงนอมกอนขนมกุมมาสเหลาน้ันเขาไปถวาย.     พระศาสดา 
ทรงยื่นบาตรท่ีทาวจาตุมมหาราชถวายออกรับ.    ฝายพระนาง     วันทา 
พระบาทของพระตถาคตดวยเศียรเกลาแลว  ไดยึดเอาปติมีพระพุทธเจา 
เปนอารมณ    ยืนอยู   ที่สมควรขางหน่ึง.      พระศาสดาเม่ือทรงทอด 
พระเนตรนาง ไดทรงการทําการแยมใหปรากฏ.   ทานพระอานนทเถระ 
จึงทูลถามพระผูมีพระภาคเจาวา     ขาแตพระองคผูเจริญ     อะไรหนอ 
เปนเหตุ     เปนปจจัย              ในการแยมสรวลของพระตถาคตเจา  ? 
ลําดับนั้น        พระศาสดาตรัสถึงเหตุแหงการทรงแยมแกพระอานนท 
วา   ดูกอนอานนท   กุมาริกาคนนี้จักไดเปนอัครมเหสีของพระเจาโกศล 
ในวันนี้ทีเดียว    เพราะผลแกการถวายกอนขนมกุมมาสเหลาน้ี.    ฝาย  



พระสุตตันตปฎก ขุททกนิกาย ชาดก เลม ๓ ภาค ๕ - หนาท่ี 421 

นางกุมาริกาไปสวนดอกไมแลว.   วันนั้นเอง   พระเจาโกศล   ทรงรบกับ 
พระเจาอชาตศัตรู    ทรงปราชัยในการรบแลว    เม่ือทรงลาถอยไดทรง 
มาตนเสด็จมา    ทรงสดับเสียงเพลงขับของนาง    ทรงมีพระทัยปฏิพัทธ 
จึงทรงควบมาตนมุงหนาสูสวนน้ัน.    กุมาริกาผูถึงพรอมดวยบุญ    เห็น 
พระราชาแลวไมหนีเลย      มาจับเชือกบังเหียนมาทรงไว.      พระราชา  
ประทับนั่งบนหลังมาทรงน่ังเอง    ตรสัถามวา  เธอมีสามีหรือยัง ?   เมื่อ 
ทรงทราบวายังไมมีสามี       จึงไดเสด็จลงจากหลังมาตน       ทรงอิดโรย 
เพราะลมและแดด     ทรงบรรทมมอยหลับไปงีบหน่ึงบนตักของนาง  แลว 
ใหนางนั่งบนหลังมาทรง    มีพลนิกายแวดลอมเสด็จเขาพระนคร    ทรง 
สงนางไปยังเรือนของผูมีตระกูลของตน      เวลาเย็น      ทรงสงยานไป 
ใหนําเอานางมาจากเรือนของผูมีสกุล         ดวยสักการะสัมมานะมาก 
ใหนั่งใกลกองรัตนะ      ทรงทําการอภิเษกแลว      ไดทรงแตงต้ังใหเปน 
อัครมเหสี.   จําเดิมแตนั้นมา   พระนางทรงเปนที่โปรดปราน  เปนที่พอ 
พระราชหฤทัยของพระราชา         ทรงเปนเทพดาของผัวผูประกอบดวย 
กัลยาณธรรม ๕ ประการ  มกีารต่ืนกอนเปนตน   ไดทรงเปนผูใกลชิด 
แมของพระสัมมาสัมพุทธเจา.     การที่พระนางทรงถวายขนมกุมมาส  
๓  กอน   แตพระศาสดา   แลวไดทั้งประสบสมบัตินั้น  ไดระบอืไปทั่ว 
พระนคร.    ภายหลังอยูมาวันหน่ึง    ภิกษุทั้งหลายพากันต้ังขอสนทนา 
กันข้ึนที่ธรรมสภาวา    ดกูอนอาวุโส     พระนางมัลลิกาเทวี    ทรงถวาย 
ขนม ๓ กอนแกพระสัมมาสัมพุทธเจา           ดวยผลของการถวายขนม  
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เหลาน้ัน   ทรงไดรับอภิเษกในวันนั้นเอง  ความที่พระพุทธเจาทั้งหลาย 
เปนผูมีพระคุณยิ่งใหญนาอัศจรรยจริง.    พระศาสดาเสด็จมา   แลวตรัส 
ถามวา  ดูกอนภิกษุทั้งหลาย  เธอท้ังหลายนั่งสนทนากันดวยเรื่องอะไร ? 
เมื่อภิกษุทั้งหลายกราบทูลวา    ดวยเรื่องชื่อน้ี   แลวตรัสวา   ดูกอนภิกษุ 
ทั้งหลาย    ไมนาอัศจรรยเลย    การท่ีพระนางมัลลิกาเทวีทรงถวายขนม 
กุมมาสแกพระสัพพัญูพุทธเจาพระองคเดียว      แลวทรงไดรับความ 
เปนพระมเหสีของพระเจาโกศล    เพราะเหตุไร ?    เพราะพระพุทธเจา 
ทั้งหลายทรงเปนผูมีพระคุณมาก     สวนบัณฑิตในปางกอน    ไดถวาย    
ขนมกุมมาสจืด ไมผสมเกลือ ไมมีน้ํามัน ไมผสมนํ้าออย  แกพระปจเจก- 
พุทธเจาท้ังหลาย      แลวไดรับสิริราชสมบัติ       ในแควนกาสีประมาณ  
๓ โยชน  ในอัตภาพที่ ๒   เพราะผลการถวายขนมน้ัน     นาอัศจรรยแท 
ดังน้ี    แลวไดทรงนําเอาเร่ืองในอดีตมาสาธก   ดงัตอไปนี้ :- 
         ในอดตีกาล     เมื่อพระเจาพรหมทัตครองราชสมบัตอยูในนคร- 
พาราณสี  พระโพธิสัตวเกิดในตระกูลของตนยากจนตระกูลหน่ึง  เติบโต 
แลวอาศัยเศรษฐีคนหน่ึง   ทํางานรับจางเลี้ยงชีวิต.   อยูมาวันหน่ึง   เขา 
ถือขนมกุมมาส  ๔ กอนมาจากตลาด     โดยคิดวา     ขนมเหลาน้ีจักเปน 
อาหารเชาของเรา   เมื่อเดินไปทํางานไดเห็นพระปจเจกพุทธเจา ๔ องศ 
กําลังเสด็จมา    บายพระพักตรไปนครพาราณสีเพ่ือประโยชนแกภิกษา- 
จาร    จึงคิดวา    พระปจเจกพุทธเจาเหลาน้ี    เสด็จไปนครพาราณสีเพ่ือ 
ตองการภิกษาจาร   เราก็มีขนมกุมมาส ๔ กอนน้ี   ถากะไรแลว  เราควร  
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ถวายแกพระปจเจกพุทธเจาเหลาน้ี      แลวเขาไปเฝาทานทูลวา      ขาแต 
พระองคผูเจริญ   ขาพระองคมีขนมกุมมาสในมือ ๔ กอน   ขาพระองค 
ขอถวายขนมเหลาน้ีแกพระองคทั้งหลาย    ขาแตพระองคผูเจริญ    ดังขา 
พระองคขอโอกาส  ขอพระองคทั้งหลายจงทรงรับเถิด  แมเมือ่เปนเชนนี้  
บุญน้ี  จักมีแกขาพระองค เพ่ือประโยชนและความสุขตลอดกาลนาน  ได 
ทราบการทรงรับนิมนตของพระองคทานแลว  กต็กแตงอาสนะ ๔ ที่โดย  
พูนทรายข้ึนลาดกิ่งไมและผาเปลือกไมไวบนกองทรายเหลาน้ัน   นิมนต 
พระปจเจกพุทธเจาใหประทับนั่งตามลําดับแลว  เอากระทงใบไมตักน้ํามา 
หลั่งทักขิโณทก   วางขนมกุมาส  ๔  กอนลงในบาตร  ๔ ใบ  นมัสการแลว 
ทูลวา  ขาแตพระองคผูเจริญ  ดวยผลแหงการถวายขนมกุมมาสเหลาน้ัน 
ข้ึนชื่อวาการเกิดในเรือนคนจน   ขอจงอยามีเลย   ขอใหการถวายทานน้ี 
จงเปนปจจัยแหงการบรรลุพระสัพพัญุตญาณ.       พระปจเจกพุทธเจา 
ทั้งหลายก็เสวยทันที      ในท่ีสุดแหงการเสวย     ทรงทําอนุโมทนาแลว 
ไดทรงเหาะไปสูเง้ือมเขานันทมูลนั่นเอง.    พระโพธิสัตวประคองอัญชลี 
แลวเอาปติที่ไปในพระปจเจกพุทธเจาเปนอารมณ  พอพระปจเจกพุทธ-   
เจาเหลาน้ันละสายตาไปแลวก็ไป ณ ที่ทํางานของตน.  แมทานทํากรรม 
เพียงเทาน้ี  แตรําลึกถึงทานนั้นตลอดอายุถึงแกกรรมแลว  กถ็ือกําเนิดใน 
พระอุทรของพระอัครมเหสี  ของพระเจาพาราณสี.  พระญาติทั้งหลายได 
ถวายพระนามวา  พรหมทัตกุการ.  ทาวเธอ  จําเดิมแตเวลาท่ีตนเสด็จดํา 
เนินไปดวยพระบาท  ทรงเห็นกิริยาอาการของตนในชาติกอนปรากฏชัด  
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ดวยความรูระลึกชาติไดเหมือนเห็นเอาหนาในกระจกเงาที่ใสวา   เราได 
เปนลูกจางในนครน้ีนั่นเอง    เม่ือเดินไปทํางานไดถวายขนมกุมมาส  ๔ 
กอน   แกพระปจเจกพุทธเจาท้ังหลาย   ไดถือกําเนิดในที่นี้     เพราะผล 
ของกรรมนั้น.      ทาวเธอทรงเจริญวัย      แลวเสด็จไปยังนครตักกศิลา 
ทรงเรียนศิลปะทุกอยาง  แลวเสด็จกลับมา  ทรงแสดงศิลปะที่ทรงศึกษา  
มาแลว   แกพระราชบิดา   แลวพระราชบิดาทรงพอพระราชหฤทัย  ทรง  
สถาปนาไวในตําแหนงอุปราช      ในกาลตอมาโดยส้ินรัชกาลของพระ 
ราชบิดา   ก็ไดเสด็จเถลิงถวัลยราชสมบัติ.   ลําดับนั้น  อํามาตยทั้งหลาย 
พากันนําพระราชธิดาของพระเจาโกศลผูทรงเลอโฉม      มาถวายใหเปน 
พระอัครมเหสีของพระองค.  ก็ในวันฉัตรมงคลของพระองค คนทั้งหลาย 
ไดพากันตบแตงพระนครท้ังนครใหเหมือนเทพนคร ก็ปานกัน. พระองค 
เสด็จเลียบพระนคร      แลวเสด็จข้ึนปราสาทที่ตบแตง      แลวเสด็จข้ึน 
พระราชบัลลังก    ที่ยกเศวตรฉัตรข้ึนไว  ณ  ทามกลางชั้นที่กวางใหญ 
ประทับนั่งแลว      ทอดพระเนตรพสกนิกรทั้งหลาย       ที่พากันยืนเฝา 
ดานหน่ึงเปนอํามาตย   ดานหน่ึงเปนคหบดี   มพีราหมณคหบดีเปนตน 
ผูมีสมบัติตาง ๆ กัน   มีความรุงเรืองสุกใสดวยสิริวิลาส     ดานหน่ึงเปน 
ประชาชนชาวกรุง     มีมอืถือเครื่องบรรณาการนานาชนิด     ดานหน่ึง 
เปนคณะหญิงฟอนจํานวนหมื่นหกพันนาง      ปานประหน่ึงสาวอัปสร 
ผูตบแตงแลว    ฉะน้ัน    และสิริราชสมบัตินี้เปนที่รื่นรมยพระทัยยิ่งนัก 
ทรงรําลึกถึงกุศลกรรมทีต่นบําเพ็ญไวในปางกอนแลว        ทรงรําลึกถึง  
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พระคุณของพระปจเจกพุทธเจาท้ังหลายวา   สิริสมบัติแมทั้งหมดน้ี  คือ 
หอทองหอน้ี ๑    ดอกไมทอง  ๑    เศวตรฉัตร ๑    ชางมาและรสที่เปน 
ราชพาหนะเหลาน้ี     จํานวนหลายพัน   ๑   หองคลังท่ีเต็มดวยแกวมณี 
และแกวมุกดาเปนตน  ๑  แผนดินใหญที่เต็มไปดวยธัญชาตินานาชนิด ๑ 
เหลานารีที่เทียบเคียงกับสาวอัปสร ๑     เปนสมบัติของเรา    ไมใชของ 
คนอ่ืน   แตเปนสิ่งท่ีอาศัยการถวายขนมกุมมาส ๔ กอน  แกพระปจเจก  
๔ องคนั่นเอง   สมบัตินัน้เราไดมาเพราะอาศัยพระปจเจกพุทธเจาเหลา 
นั้น   ดังน้ี     แลวไดกระทํากรรมของตนใหปรากฏแลว.    เมื่อพระองค 
ทรงรําลึกถึงผลกรรมนั้นแลว         พระสรีระทั้งส้ินเต็มเปยมไปดวยปติ. 
พระองคทรงมีพระราชหฤทัยชุมเย็นดวยปติ   เมื่อทรงขับเพลงขับที่ทรง 
อุทานออกมา   ที่ทามกลางมหาชน  ไดตรัสคาถา  ๒  คาถา  วา :- 
                        ไดยินวา      การปรนนบิัติพระอโนมทัสสี-   
           ปจเจกพุทธเจาท้ังหลาย  มีผลหานอยไม  เชิญ  
           ผลของการถวายกอนขนมกุมมาสท่ีแหงและ 
           มีรสจดืชืดเถิด    โปรดดูผลแหงการถวายกอน 
           ขนมกุมมาสท่ีเปนเหตุใหเรามีชาง  โคมา ทรัพย 
           และขาวเปลือกมากมาย    ทั้งแผนดิน    ทั้งส้ิน 
           และนางนารีเหลาน้ี      ที่เปรียบดวยนางอัปสร 
           เชิญดูผลของการถวายกอนขนมกุมมาสเถิด.  
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         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   อโนมทสฺสิสุ   ความวา   พระ-  
ปจเจกพุทธเจา    ทรงพระนามวา    อโนมทัสสี    เพราะไดเห็นปจเจก- 
โพธิญาณ   ที่ไมตํ่าชา   คือไมลามก.   การทําสามีจิกรรม   มีการอภิวาท 
การลุกข้ึนรบั   และการทําอัญชลีเปนตนก็ดี   การเห็นสมบัติในปจจุบัน 
แลวยังจิตใหเลื่อมใสในไทยธรรมท่ีเปนของตน    จะนอยหรือมาก   เลว 
หรือประณีตก็ตาม  แลวกาํหนดคุณของปฏิคาหก  ชําระเจตนาท้ัง ๓ ให 
สะอาด     เชือ่ผลของกรรม    แลวทําการบริจาคก็ดี   ชื่อวา    ปาริจริยา  
การปรนนิบติั.     บทวา    พุทฺเธสุ    ความวา   ในพระปจเจกพุทธเจา 
ทั้งหลาย.  บทวา.  อปฺปกา  ความวา ธรรมดาการปรนนิบัติที่จะยอหยอน 
หรือนอยไมมี.     บทวา   สุกฺขาย   ความวา  ไมมียางเหนียว.     บทวา 
อโลณิกาย  ความวา  เวนจากน้ําออย.   อธิบายวา  กอนขนมกุมมาสน้ัน 
ทานกลาววา   อโลณิกา   คือจืดชืด เพราะเขาทําสําเร็จรูปแลว   โดยไม 
ผสมนํ้าออย.   บทวา  กุมมฺาสปณฑิยา  ความวา   พระราชาตรัสอยางนี้  
หมายถึงขนมกุมมาสท่ีพระโพธิสัตวถือไป  โดยรวมขนมกุมมาส ๔ กอน 
เขาดวยกันนั่นเอง.  ทักขิณาทานท่ีทายกกําหนดคุณของสมณะพราหมณ 
ทั้งหลาย   ผูมีคุณแลว    ยังจิตใหเลื่อมใส    ยังเจตนาทั้ง ๓ ของผูมุงหวัง 
การเกิดผลใหผองแผวแลวจึงถวาย  ชื่อวา  มีผลนอยไมมี   มแีตจะอํานวย. 
มหาสมบัติใหในที่ที่เกิดแลวเทาน้ัน   เพราะฉะนั้น     ในขอน้ี   จึงมีคําท่ี  
ทานกลาวรับรองไววา :-  
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                        เมื่อจิตเลื่อมใสแลว ทักขิณาท่ีถวายแลว 
           ในพระตถาคตเจา ในพระปจเจกพุทธเจา หรือ 
           สาวกของพระองคก็ตาม    ชื่อวา     มีผลนอย 
           ไมม.ี  
         แตเพ่ือแสดงถึงเนื้อความน้ัน   ควรนําเรื่องวิมานวัตถุทั้งหลายมา 
สาธก   มีอาทิอยางนี้วา :- 
                        ดิฉันไดถวายนํ้ามันแกภิกษุผูเดินไปบิณ- 
           ฑบาต   เชิญชมวิมานของดิฉนันั้นเถิด   ดิฉัน 
           เปนนางอัปสรสาวสวรรค   ผูมผิีวพรรณนารัก 
           ดิฉันมีนางอัปสรพันหน่ึงเปนบริวาร   เชิญดูผล 
           วิบากของบุญท้ังหลายเถิด  ดวยผลบุญน้ัน  ผิว- 
           พรรณของดิฉัน  จึงเปนเชนนี้  ดวยผลบุญน้ัน 
           สิ่งน้ีจึงสําเร็จแกดิฉัน โภคท้ังหลาย ไมวาชนิด 
           ไหน    ซึ่งเปนที่รักเปนที่พอใจเกิดขึ้นแกดิฉนั 
           ดวยผลบุญน้ัน  ดิฉันจึงมีอานุภาพรุงโรจนอยาง 
           นี้    และผิวพรรณของดิฉันเปลงรัศมีไปท่ัวทุก 
           ทิศ.  
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         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา    ธนธฺา   ไดแก   ทรัพยมีแกว 
มุกดาเปนตน   และธัญชาติ ๗ ชนิด.   บทวา   ปวี  จ  เกวลา  ไดแก 
แผนดินใหญนี้ทั้งส้ินดวย.  พระราชาตรัสสําคัญหมายวา แผนดินทั้งหมด   
ตกอยูในเง้ือมพระหัตถของพระองคแลว.   บทวา  ปสฺส   ผล   กุมฺมาส- 
ปณฺฑิยา    ความวา     พระราชาเมื่อทรงแสดงผลทานของพระองคดวย 
พระองคเอง   จึงตรัสอยางนี้.    ไดทราบมาวา  พระโพธิสัตวก็ดี  พระ- 
สรรเพชญพุทธเจาท้ังหลายก็ดี   ทรงทราบผลของทานอยู.    และเพราะ  
เหตุนั่นเอง     พระศาสดา     เมื่อตรัสพระสูตรในอิติวุตตกะ   จึงตรัสวา 
ดูกอนภิกษุทั้งหลาย    ก็เม่ือเปนเชนนี้    สัตวทั้งหลายก็ควรรูวิบากของ 
การแจกจายทาน   ดังที่เราตถาคตรู  เพราะฉะนั้น  คนทั้งหลายยังไมได 
ให   ก็ไมควรบริโภค   และไมควรใหความตระหน่ีที่เปนมลทินครอบงํา 
จิตใจของพวกเขาต้ังอยู.    ทั้งยังไมไดแจกจาย    แมจากคําขาวคําสุดทาย 
คําขาวคําท่ีกินเสร็จของพวกเขาก็ไมควรบริโภค    ถาพวกเขาพึงมีปฏิคา- 
หก.     ดูกอนภิกษุทั้งหลาย     ก็เพราะเหตุที่สัตวทั้งหลายไมรูวิบากของ 
การแจกจายทานอยางนี้    เหมือนท่ีเราตถาคตรู   ฉะน้ัน    สัตวทั้งหลาย 
ยังไมใหก็บริโภค   และความตระหนี่ที่เปนมลทิน    ก็ครอบงําจิตใจพวก 
เขาต้ังอยู. 
         ฝายพระโพธิสัตว     ทรงมีปติปราโมทยเกิดข้ึนในวันฉัตรมงคล 
ของตน     จึงทรงรองเพลงพระราชอุทาน    ดวยคาถา ๒ คาถาเหลาน้ี.  
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จําเดิมแตนั้นมา      เหลาหญิงฟอนของพระโพธิสัตวพากันรองเพลงนั้น 
โดยคิดวา    เปนเพลงที่พระราชาทรงโปรด      คือเพลงพระราชนิพนธ 
และคนธรรพเปนนักฟอนทั้งหลายเปนตน  ที่เหลอืก็ดี  คนภายในเมือง 
ก็ดี    คนที่อยูภายในพระนครท้ังหลายก็ดี   คนที่อยูภายนอกพระนครท้ัง 
หลายก็ดี  พากันรองเพลงน้ันเหมือนกัน  ที่รานเครือ่งดื่มภัตตาคารบาง ที่ 
บริเวณชุมชนบาง    โดยคิดวา     เปนเพลงที่พระราชาของพวกเราทรง 
โปรด. เมื่อเวลาผานไปนานแลวอยางนี้  พระมเหสีไดมีพระราชประสงค 
จะทรงทราบเน้ือรองของเพลงนั้น.  แตไมกลาทูลถามพระมหาสัตว.  ตอมา  
วันหน่ึง  พระราชาทรงเลื่อมใสในคุณงามความดีอยางหน่ึง ของพระนาง 
จึงตรัสวา  นองนางเอย  ฉันจะใหพรแกเธอ ขอใหเธอจงรับพระพระนาง 
จึงทูลวา  ขอเดชะฝาละอองธุลีพระบาทปกเกลาปกกระหมอม  หมอมฉัน 
ขอรับพระราชทานพระพร  บรรดาชางมาเปนตน  เราจะใหอะไรแกเธอ 
ขาแตใตฝาละอองธุลีพระบาท   ไมมีอะไรท่ีหมอมฉันไมมี   เพราะอาศัย 
เสด็จพ่ี   หมอมฉันไมมีความตองการส่ิงเหลาน้ัน   ถาหากเสด็จพ่ีมีพระ- 
ราชประสงคจะพระราชทานพระพร  ขอจงตรัสบอกเนื้อเพลง  พระราช- 
นิพนธ  พระราชทานหมอมฉันเถิด.     นองนาง       เธอจะมีประโยชน 
อะไรดวยพรนี้      เธอจงรับเอาพรอ่ืนเถิด.    ขอเดชะพระอาชญาไมพน 
เกลา   หมอมฉันไมมีความตองการอยางอ่ืน   ตองการเนื้อเพลงพระราช- 
นิพนธอยางเดียว.  นองนาง     ดีแลว  เราจักบอกให  แตเราจะไมบอก 
แตเธอคนเดียวในที่ลับ  จักใหตีกลองปาวรองไปในนครพาราณสี  ประ-  
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มาณ ๑๒ โยชน   ใหสรางรัตนบัลลังกที่พระทวารหลวง    ใหลาดรัตน- 
บัลลังกหอมลอมดวยชาวนครท้ังหลาย    มีอํามาตยและพราหมณเปนตน 
และหญิงหมื่นหกพันนาง    นั่งบนรัตนบัลลังก    ทามกลางคนเหลาน้ัน 
แลวบอก  พระนางทูลรับวา  ดีแลว  เพคะ.  พระราชาทรงใหทําอยางนั้น 
แลว   มีหมูมหาชนแวดลอม    เหมือนทาวสักกะเทวราชมีหมูเทวดาหอม 
ลอม   ฉะน้ัน    แลวเสด็จประทับนั่งบนรัตนบัลลังก.   ฝายพระราชเทวี 
ทรงประดับประดาดวยเครื่องประดับทุกอยาง   ต้ังพระภัทรบิฐทอง   ทรง 
ชําเลืองหางพระเนตรดูที่สมควรขางหนึ่ง     แลวประทับ ณ ทีต่ามความ 
เหมาะสม  ทูลวา  ขาแตเสด็จพ่ี   ขอเสด็จพ่ีจงตรัสบอกเนื้อรองของเพลง 
มงคลท่ีเสด็จพ่ีปลื้มพระทัย          แลวทรงขับรองแกหมอมฉันใหชัดแจง  
เหมือนใหพระจันทรโผลข้ึนบนทองฟากอน   ฉะน้ัน   แลวทูลคาถาท่ี  ๓  
วา :- 
                        ขาแตพระองคผูประเสริฐ    ผูทรงทําความ 
           ยิ่งใหญ   เพราะกุศลธรรม   พระองคตรัสคาถา 
           ทรงเพลงเสมอ ๆ    ขาแตพระองคผูทรงพัฒนา 
           รัฐ  หมอมฉันขอทูลถามพระองค  ขอพระองค 
           ผูมีพระราชหฤทัยประกอบดวยปติอยางแรงกลา 
           โปรดบอกหมอมฉนัเถิด.  
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         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา โกสลาธิป  ความวา พระมหาสัตว 
นั้น  ทรงเปนใหญยิ่งในแควนโกศล   แตเสด็จประทับอยู  โดยทรงทํา 
ความเปนใหญยิ่งในเพราะกุศลธรรม      เพราะเหตุนั้น   พระราชเทวี 
เมื่อทรงเรียกพระองค   จึงทูลอยางน้ี.    บทวา   กุสลาธิป   มีอธิบายวา 
ผูทรงมีพระอัธยาศัยเปนกุศล.    บทวา    พาฬฺห    ปติมโน    ปภาสสิ 
ความวา   ขอพระองคโปรดมีพระราชหฤทัย  ประกอบดวยปติอยางเหลือ 
เกิน   ตรัสบอก   คือวา    เพราะฉะนั้น   ขอพระองคโปรดตรัสบอกเนื้อ 
ความของคาถา   คือเนื้อเพลงเหลาน้ัน   แกหมอมฉันกอนเถิด. 
         ลําดับนั้น      พระมหาสัตว      เมื่อจะทรงทําเนื้อความของคาถา   
ทั้งหลายใหแจมชัดแกพระนาง   จึงไดภาษิตคาถา ๔ คาถา   วา:- 
                        เราไดเกิดในตระกูลหนึง่ในนครน้ีนั่นเอง 
           ไดเปนลูกจางทํางานใหคนอื่น      แตมีสลีสงัวร 
           เราออกไปทํางานไดเห็นสมณะ   ๔   รูป       ผู 
           สมบรูณดวยศีลและอาจาระ       เปนผูเยือกเย็น 
           ไมมีอาสวะ   ยังจิตใหเลื่อมใสในทานเหลาน้ัน 
           แลว      ไดใหทานน่ังบนอาสนะท่ีปูดวยใบไม 
           เลื่อมใสแลว       ไดถวายขนมกุมมาสแกพระ- 
           ปจเจกพุทธเจาท้ังหลาย     ดวยมือของตนเอง.  
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           ผลของกุศลธรรมนั้นของเรานี้เปนเชนนี้   คือเรา 
           ไดเสวยราชสมบติันี้      ที่มีแผนดินอุดมสมบูรณ  
           กวางขวาง. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน     บทวา     กเุล    อฺตเร   ความวา   ใน 
ตระกูลหน่ึงน่ันเอง   ที่ไมปรากฏชื่อหรือโคตร.    บทวา  อหุ   ความวา 
เถิดแลว.   บทวา  ปรกมมฺกโร  อาสึ   ความวา เราเกิดในตระกูลนั้นแลว 
เมื่อทํางานของผูอ่ืนเลี้ยงชีพ   เพราะเปนคนจน  ชือ่วา  ไดเปนกรรมกร 
ของผูอ่ืน   คือทํางานของผูอ่ืน.   บทวา   ภตโก   คือลูกจาง  ไดแก  ผูที ่
เลี้ยงตัวดวยคาจางของคนอ่ืน.      บทวา   สีลสวุโต   ความวา  ดํารงอยู 
แลว  ในสลีสังวร  ๕ ประการ   พระมหาสัตวทรงแสดงวา   เราแมเลี้ยง 
ชีพดวยคาจาง    แตก็ละความทุศีล    ไดเปนผูถึงพรอมดวยศีล.    บทวา 
กมฺมาย   นกิขฺมนฺตาห    ความวา   วันนั้น  เราออกไปเพื่อจะทํางานท่ี 
ตองทํา.   บทวา   จตุโร   สมเณ  อทฺทส   ความวา  ดูกอนนองนาง   เรา 
ออกจากพระนครไป  ข้ึนทางหลวงเดินไปแหลงท่ีทํางานของตน  ไดเห็น 
บรรพชิต  ๔ รูป   ผูมีบาปสงบแลว   กาํลังเขาไปสูนครพาราณสีเพ่ือตอง 
การบิณฑบาต.     บทวา   อาจารสีลสมฺปนฺเน   ความวา    การเลี้ยงชีพ 
ดวยอเนสนา ๒๑ อยาง   ชื่อวา   อนาจาร   ผูประกอบพรอมดวยอาจาระ 
ที่ตรงกันขามกับอนาจารนั้น และศีลท่ีมาแลว โดยมรรคและผลท้ังหลาย. 
บทวา    สีติภูเต    ความวา    ผูถึงแลวซ่ึงความเย็น     เพราะระงับความ  
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กระวนกระวาย     มรีาคะเปนตนได     และดับไฟ ๑๑ กองได.   บทวา 
อนาสเว   ความวา   ผูเวนจากกามาสวะเปนตนได.    บทวา   นิสทีิตฺวา 
ความวา  ใหนั่งบนสันถัดใบไมที่เขาปูลาดไวบนอาสนะกองทราย  เพราะ  
วา   สันถระในท่ีนี้   ทานกลาววา ไดแกสันถัด.   บทวา  อทาสึ   ความวา 
ขาพเจาถวายทักขิโณทกแกทานเหลาน้ันแลว       จึงไดถวายขนมกุมมาส 
โดยเคารพ   ดวยมือของตนเอง.   บทวา  กุสลสฺส  ความวา   ชื่อวากุศล 
เพราะหมายความวา  ไมมีทั้งโรค  ไมมีทั้งโทษ.   บทวา  ผล ไดแก  ผล 
ที่หลั่งออกมาจากเหตุ.   บทวา  ผีต   ความวา   ทีผ่ลิตสมบัติทุกอยางให. 
         เมื่อพระมหาสัตวบอกผลกรรมของตน     โดยพิสดารอยางนี้แลว 
พระเทวีครั้นทรงสดับแลว     ทรงมีพระทัยเลื่อมใส     เมื่อจะทรงทําการ 
สดุดีพระโพธิสัตววา   ขาแตมหาราช   ถาวา   พระองคทรงทราบผลทาน 
โดยประจักษอยางนี้แลวไซร     ต้ังแตบัดนี้เปนตนไป     พระองคทรงได 
กอนขาวกอนหนึ่งแลว  ตองถวายแกสมณพราหมณผูทรงธรรมน้ันแหละ 
จึงจะเสวย   ดังนี้แลว   ไดทูลคาถานี้วา :- 
                        ขาแตพระองคผูทรงเปนอธิบดี    ในเพราะ 
           กุศลธรรม  ขอพระองคจงทรงพระราชทานกอน 
           จึงเสวย      ขอพระองคอยาทรงประมาท    ทรง 
           หมุนลอ   คือพระธรรมเถิด   ขาแตมหาราช   ผู 
           ทรงเปนอธิบดีในเพราะกุศลธรรม  ขอพระองค  
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              อยาไดทรงดํารงอยูในอธรรม    โปรดรักษาทศ- 
           พิธราชธรรมไวเถิด.  
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   ทท   ภุฺชถ   ความวา   พระองค 
ทรงประทานแกผูอ่ืนแลว  จึงเสวยดวยพระองคเอง.  บทวา  มา  ปมาโท 
ความวา   ขอพระองคอยาไดทรงประมาทในบุญท้ังหลาย.   บทวา  จกฺก  
วตฺตย  โกสลาธิป   ความวา   ขาแตมหาราช   ผูทรงมีพระราชอัธยาศัย 
ในกุศลธรรม    ขอพระองคจงทรงหมุนลอ    คือพระธรรม ๔ อยาง  มี 
การอยูในประเทศที่เหมาะสมเปนตน.   บทวา  จกกฺ  ความวา   รถว่ิงไป 
ดวยลอ ๒ ลอ.   แตกายน้ีไปเทวโลก  ดวยลอ ๔ ลอเหลาน้ี.  ลอ  ๔  ลอ 
เหลาน้ัน   นบัวา   เปนลอ  คือพระธรรม.   ขอพระองคจงทรงหมุน  คือ 
ใหลอน้ันกลิง้ไป.    บทวา   อธมฺมิโก   ความวา   คนเหลาอ่ืนถึงความ 
ลําเอียงเพราะรักรีดทรัพยนั่นเอง    เหมือนหีบชาวโลก    ดวยเครื่องหีบ 
ออย   ฉะน้ัน    ชื่อวา   เปนผูไมดํารงธรรมฉันใด   ขอพระองคอยาทรง 
เปนผูประพฤติอธรรม  ฉันนั้น.   บทวา   อนุธมฺม   ปาลย   ความวา 
แตขอพระองคจงทรงคุมครอง   คือรกัษา   ไดแก    อยาทรงสลัดทศพิธ- 
ราชธรรมน้ีทิ้งเสีย   คือ :- 
                        ทาน ๑ ศีล ๑  การบริจาค ๑  ความซือ่ 
           ตรง ๑ ความออนโยน ๑ ตบะ  คือความเพียร ๑ 
           ความไมโกรธ ๑  ความไมเบียดเบียน ๑  ความ 
           อดทน ๑  และความไมผิดพลาด ๑  
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         พระมหาสัตว  เมื่อจะทรงรับพระดํารัสของพระนาง  จึงตรัสคาถา 
นี้วา :- 
                        ดูกอนพระธิดาของพระเจาโกศลผูเลอ- 
           โฉม   เรานั้นจักประพฤติตามทางท่ีพระอริยเจา 
           ทั้งหลายประพฤติมาแลว  เสมอ ๆ   นั้นนัน่เอง  
           พระอรหันตทั้งหลาย   เปนที่พอใจของเรา   เรา 
           ตองการจะไดเห็นทาน. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา  วตุม  ไดแก  ทาง.   บทวา  อรยิาจริต 
ความวา   ทีพ่ระอริยเจาทั้งหลายมีพระพุทธเจาเปนตน  ประพฤติมาแลว. 
บทวา    สุโกสเล    มีเนื้อความวา    ดกูอนพระธิดา    คนดีของพระเจา 
โกศลผูเลอโฉม.   บทวา  อรหนฺโต  ไดแก   พระปจเจกพุทธเจาท้ังหลาย 
ผูไดพระนามอยางน้ี  เพราะเปนผูใกลจากกิเลสทั้งหลาย    เพราะเปนผู 
หักกําแหงสังสารจักร  เพราะเปนผูทําลายขาศึกทั้งหลาย  และเพราะเปน 
ผูควรแกปจจัยทั้งหลาย.   มีคําอธิบายไววา   ดูกอนพระธิดาของพระเจา- 
ปสเสนผูเจริญ    เรานั้น    ไมทําความอ่ิมใจวา    เราถวายทานแลว    จัก 
ประพฤติตามทาง  คือทาน  ที่พระอรยิเจาท้ังหลายประพฤติแลว   บอย ๆ 
นั้นนั่นเอง.   ดวยวาพระอรหันตทั้งหลายเปนที่ชอบใจ  คือนาทัศนาของ 
เรา  เพราะเปนทักขิไณยบุคคลผูล้ําเลิศ  เราประสงคจะเห็นทานเหลาน้ัน 
นั่นแหละ   เพราะตองการจะถวายจีวรเปนตน.  
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         ก็แหละพระราชา     ครั้นตรัสคําน้ีแลว    ทรงตรวจดูสมบัติของ 
พระเทวี    เม่ือตรัสถามวา    ดูกอนนองนางผูเจริญ    เราบอกกุศลกรรม 
ของตนในภพกอนอยางพิสดารแกเธอแลว   แตในทามกลางหญิงเหลาน้ี  
ไมมีหญิงแมแตคนเดียวท่ีเชนกับเธอ        โดยรูปรางหรือโดยเยื้องกราย 
และกิริยาเสนหาของหญิง    เธอนั้นทํากรรมอะไรไว    จึงไดรับสมบัตินี้  
ดังน้ี    จึงไดตรัสคาถาซ้ําวา :-  
                        ดูกอนนองนางผูเจริญ      ชาวโกศลคน 
           สวยงาม  เธออุปมาเหมือนสาวอัปสร  สวยงาม 
           ในทามกลางหมูนารี    เหมือนพระเทพเทวีของ 
           ทาวสักกเทวราชก็ปานกันเธอไดทําความดีอะไร 
           ไว   เพราะเหตุอะไร   เธอจึงมผิีวพรรณงาม ? 
         คาถาน้ัน    มีเนื้อความวา    ดูกอนนองนางผูเจริญ.    ชาวโกศล 
คนสวยงาม     คือผูเปนพระราชธิดาคนดีของพระเจาโกศล     เธออุปมา 
ดังสาวอัปสร   โดยรูปสมบัติ  สวยงามเหลือเกิน  ในทามกลางหมูนารีนี้  
เหมือนเทพธิดาตนใดตนหนึ่งของทาวสักกเทวราช       ในสรวงสวรรค 
ในสมัยกอน   เธอไดทํากรรมดีงามชื่ออะไรไว   เพราะเหตุอะไร   เธอจึง 
มีผิวพรรณงามอยางนี้.  
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         ลําดับนั้น  พระราชเทวีนั้น  เมือ่จะทูลบอกกรรมดี  ในภพกอน 
ดวยพระญาณท่ีทรงระลึกชาติได  จึงไดตรัสคาถา ๒ คาถาท่ีเหลือวา :- 
                        ขาแตพระมหากษัตริย  หมอมฉันไดเปน        
           ทาส    ผูรบัใชผูอืน่ของตระกูลกุฎมพี    เปนผู 
           สํารวมระวัง     เลีย้งชีพโดยชอบธรรม    มศีีล 
           ไมพบเห็นบาป.   ในครั้งน้ัน   หมอมฉันมจีิต 
           เลื่อมใส    ไดสํารวมใจ    ถวายภัตตาหารท่ีเขา  
           ยกใหเปนสวนของตน  แกพระปจเจกพุทธเจา 
           ผูกําลังเดินไปบิณฑบาต  ผลแหงธรรมนั้นของ 
           หมอมฉัน   จึงเปนเชนนี้. 
         ไดทราบมาวา แมพระราชเทวีนั้น ก็ทรงระลกึชาติไดเหมือนกัน 
เพราะฉะนั้น  พระนางจึงไดทูลพระราชา โดยทรงกําหนดดวยพระญาณ 
ที่ทรงระลึกชาติของตนไวนั่นเอง. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   อมพฺตฺถกุลสฺส   ความวา  แหง 
ตระกูลกุฎมพี.  บทวา  ทาสยาห  ตัดบทเปน  ทาสี  อห  หมอมฉันเปน 
ทาสี  ปาฐะวา   ทาสาห   ดังน้ี   ก็ม.ี  บทวา  ปรเปสิยา  ความวา  เปนผู 
ทําการรับใช คือ  สาวใชที่ถูกผูอ่ืนสงไปเพ่ือทํากิจนั้น ๆ.   บทวา   สฺตา 
ความวา    ธรรมดาวา    ทาสีเปนผูทุศีล    แตหมอมฉันเปนผูสํารวมดวย  
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ทวาร  ๓   ถงึพรอมแลวดวยศีล.     บทวา    ธมฺมชวีินี    ความวา   เปนผู 
เลี้ยงชีพ    โดยไมทําการลวงผูอ่ืนเปนตน    แลวประพฤติโดยธรรมโดย 
สม่ําเสมอ.   บทวา  สีลวตี   ความวา   หมอมฉันเปนผูถึงพรอมดวยอาจาระ 
มีคุณความดี. บทวา  อปาปทสฺสสนา  ความวา  เปนผูพบเห็นสิ่งท่ีดีงาม 
คือมีธรรมเปนที่รัก.  บทวา   อุทฺธตภตฺต  ความวา  ภัตรสวนท่ีหมอมฉัน 
ได    โดยยกขึ้น    ดวยสามารถแหงสวนท่ีถึงแกตน.    บทวา    ภิกขุโน 
ความวา  แกพระปจเจกพุทธเจา  ผูทรงทําลายกิเลสแลว.    บทวา  จิตฺตา  
สุมนา   ความวา   เปนผูดีใจ   คือเกิดโสมนัสข้ึน   เชื่อผลของกรรมอยู. 
บทวา  ตสฺส  กมมฺสฺส   ความวา   แหงกรรม   คือการถวายภิกษาอยาง 
เดียวน้ัน.   มคํีาอธิบายวา    ขาแตมหาราช    เมื่อกอนหมอมฉันเปนทาสี 
ของตระกูลกุฎมพีตระกูลใดตระกูลหน่ึง ในนครสาวัตถี  ถือเอาภัตตาหาร 
สวนทีไดแลวเดินออกไป    เห็นพระปจเจกพุทธเจาองคหน่ึง   กาํลังทรง 
ดําเนินไปบิณฑบาต      ยังความยินดีของตนใหหอเห่ียวลง      ถึงพรอม 
ดวยคุณธรรม   มีความสํารวมระวังเปนตน   เชื่อผลของกรรมอยู   จึงได 
ถวายภัตตาหารน้ัน   แกพระปจเจกพุทธเจาน้ัน.     หมอมฉันนั้น   ดํารง 
อยูจนตลอดอายุถึงแกกรรมแลว   ไดถือกําเนิดในพระอุทรของพระมเหสี 
ของพระเจาโกศล     ในนครสาวัตถีนั้น     บัดนี้      กําลังบําเรอบาทของ 
พระองค  เสวยสมบัติเห็นปานน้ี  ผลกรรมของหมอมฉันนั้น เปนอยางนี้ 
คือเชนนี้.    ในเรื่องนั้น    เพ่ือแสดงถึงความท่ีทานที่บุคคลถวายแลวแก 
บุคคลผูสมบูรณดวยคุณความดีวามีผลมาก      ควรอางคาถามาใหพิสดาร 
มีอาทิวา :-  
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                        บุญอันล้ําเลิศยอมเจรญิ   แกชนท้ังหลาย 
           ผูเลื่อมใสแลว     ในบุคคลผูล้ําเลิศแล    อายุ 
           วรรณะ    ยศ   เกียรติ  ความสขุและกําลังอนั 
           ล้ําเลิศ  ก็เจริญ. ผูมีปญญา ผูใหของอันล้ําเลิศ 
           ต้ังมั่นแลว  ในธรรมอันล้ําเลิศ   เปนภูต   คือ 
           เทวดาก็ตาม มนุษยก็ตาม ผูถึงความลํ้าเลิศแลว  
           ยอมบรรเทิงใจ นีเ้ปนขุมทรัพยที่อํานวยสมบัติ 
           ทุกอยางแกเทวดาและมนุษยทั้งหลาย. 
         พระราชาและพระมเหสีทั้ง ๒ พระองคนั้น   ครั้นตรัสกรรมเกา 
โดยพิสดารดวยประการอยางนี้แลว  จําเดิมแตนั้นมา   ทรงใหสรางศาลา 
๖  แหง   คือท่ีประตูพระนคร ๔ แหง  ที่กลางพระนคร ๑ แหง   ที่ประตู  
พระราชวัง  ๑  แหง   ทรงกระทําชมพูทวีปทั้งสิ้นใหกระฉอน   ยังมหา- 
ทานใหเปนไป  ทรงรกัษาศีล  รักษาอุโบสถ  ในอวสานตแหงพระชนม 
ชีพ  ไดทรงมีสวรรคเปนที่ไปในเบื้องหนา. 
         พระศาสดา  ครั้นทรงนําพระธรรมเทศนานี้มาแลว  ทรงประชุม 
ชาดกไววา    พระราชเทวีในครั้งน้ัน   ไดแก    มารดาพระราหุล   สวน 
พระราชา  ไดแก   เราตถาคต   ฉะน้ันแล. 
                  จบ  อรรถกถากุมมาสปณฑชาดกท่ี ๑๐  
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                            ๑๑.  ปรนัตปชาดก 
 
             วาดวยลางบอกความช่ัวและภยัท่ีจะมาถึง 
 
         [๑๑๑๔]   บาปจักมาถึงขาพระองค  ภัยจักมาถึงขา 
           พระองค   เพราะมนุษยหรือมฤคก็ไมรูเขยาก่ิง 
           ไมในครั้งน้ัน.   
         [๑๑๑๕]   ความใครของเราในภรรยาผูหวาดกลัว ที ่
           อยูไมไกลจักทําใหเราผอมเหลอืง เหมือนกิง่ไม 
           ทําใหนายปรันตปะผอมเหลืองฉะนั้น.  
         [๑๑๑๖]   ภริยาผูนารักใคร  ไมมทีี่ติอยูในบาน  จัด 
           เศราโศกถึงเรา       ความเศราโศกจักทําใหเธอ 
           ผอมเหลือง    เหมอืนกิ่งไมทําใหนายปรันตปะ 
           ผอมเหลืองฉะนั้น.  
         [๑๑๑๗]   หางตาท่ีหลอนชําเลืองมาหาฉันก็ดี  การ 
           ยิ้มของหลอนก็ดี  ถอยคําท่ีหลอนเปลงออกมา 
           ก็ดี  จกัทําใหเราผอมเหลือง  เหมือนกิ่งไมทําให 
           นายปรันตปะผอมเหลืองฉะนั้น.  
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         [๑๑๑๘]   เสียงกิ่งไมไดมาประจักษแนนอนแลว 
           เสียงน้ันเห็นจะมาแจงเหตุใหตัวเจาทราบแน 
           นอนแลว  ผูที่สั่นกิ่งไมนั้นไดบอกเรื่องน้ันอยาง 
           แนนอน.   
         [๑๑๑๙]   เรื่องน้ีแลท่ีตัวเจาคนโงคิดวา     กิ่งไมที่  
           มนุษยหรือมฤคกไ็มทราบเขยาแลวในครั้งน้ัน 
           ไดมาถึงตัวเจาแลว. 
         [๑๑๒๐]   เจาไดรูอยางน้ันแลว  เจายังลวงเสด็จพอ 
           ของฉนัไปฆาแลวเอากิ่งไมปดไว บัดน้ี  ภัยจัก 
           มาถึงเจาบางละ. 
                             จบ  ปรันตปชาดกท่ี  ๑๑ 
 
                       อรรถกถาปรันตปชาดกท่ี  ๑๑ 
 
         พระศาสดาเมื่อประทับอยู  ณ  พระเวฬุวันมหาวิหาร ทรงปรารภ 
การตะเกียกตะกายของพระเทวทัต    เพ่ือจะปลงพระชนมพระศาสดา 
แลวจึงตรัสเรื่องนี้    มีคําเริ่มตนวา    อาคมิสฺสติ  เม  ปาป   ดังนี้. 
         ความพิสดารวา ในครั้งน้ันภิกษุทั้งหลาย  ต้ังเรื่องสนทนากันข้ึน 
วา  ดูกอนอาวุโส  พระเทวทัตตะเกียกตะกาย  เพ่ือจะปลงพระชนมพระ-  
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ตถาคตเจา  คือประกอบนายขมังธนู  กลิ้งศิลาทับ  ปลอยชางนาฬาคีรีทํา 
อุบายเพ่ือใหพระตถาคตเจาทรงพินาศ.  พระศาสดาเสด็จมาถึง  แลวตรัส 
ถามวา    กอนภิกษุทั้งหลาย    เธอทั้งหลายน่ังสนทนากันดวยเรื่องอะไร 
หนอ ?  เมื่อภิกษุทั้งหลายกราบทูลวา  ดวยเรื่องชือ่น้ี  ตรัสวา ดูกอนภิกษุ 
ทั้งหลาย  พระเทวทัตไมใชตะเกียกตะกายเพ่ือฆาเราตถาคต  แตในบัดนี้ 
เทาน้ัน   แมในกาลกอน   พระเทวทัตน้ันก็ตะเกียกตะกาย    เพ่ือฆาเรา 
ตถาคตเหมือนกัน         แตก็ไมอาจเพ่ือจะทําแมเพียงความสะดุงใหเรา 
ตถาคตได    จึงเสวยทุกขของตนเอง     แลวไดทรงนําเอาเรื่องในอดีตมา  
สาธก   ดังตอไปนี้ :- 
         ในอดตีกาล   เมื่อพระเจาพรหมทัต   ครองราชสมบัติอยูในนคร 
พาราณสี       พระโพธิสัตวถือกําเนิดในพระอุทรของพระอัครมเหสีของ 
พระองค  เจริญวัยแลวทรงศึกษาศิลปทุกชนิดที่นครตักกศิลา  ทรงเรียน 
มนตรูเสียงทุกอยาง.   ทาวเธอทรงใหการซักถามอาจารยแลว  เสด็จกลับ 
นครพาราณสี.   พระชนกทรงตั้งพระองคไวในตําแหนงอุปราช.    ถึงจะ 
ทรงตั้งไวในตําแหนงอุปราชก็จริงอยู.   แตก็ทรงมีความประสงคจะปลง 
พระชนมพระโพธิสัตวอยู  ไมทรงปรารถนาจะใหทานเขาเฝา.  อยูมาวัน 
หน่ึง  แมสุนัขจ้ิงจอกตัวหน่ึงพาเอาลูกนอย  ๒  ตัวเขาไปทางชองระบายนํ้า 
ในยามราตรีเมื่อมนุษยทั้งหลายหลีกเรนไปแลว.     ที่ขางหองบรรทมบน 
ปราสาทของพระโพธิสัตว  มีศาลาหลงัหนึ่ง.   บนศาลาหลังน้ันมีคนเข็ญ  
ใจคนหน่ึง  ถอดรองเทาวางไวที่พ้ืนดินใกลเทาแลว  นอนอยูบนกระดาน  
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แผนเดียว   แตยังไมหลับกอน.   ครั้งน้ันลูกนอย  ๒  ตัวของแมสุนัขหิว 
รองข้ึน     จึงแมของมันไดพูดกะลูกทั้ง   ๒   ตัวน้ันตามภาษาของตนวา 
อยาทําเสียงดัง   คนคนหนึ่งถอดรองเทาวางไวที่พ้ืนบนศาลาหลังน้ี  นอน 
บนแผนกระดานแตยังไมหลับ      เวลาคนคนนั้นนอนหลับแมจักไปคาบ 
เอารองเทาน่ันมาใหพวกเจากิน.     พระโพธิสัตวทรงรูภาษาของมันดวย 
อานุภาพของมนต   จึงเสด็จออกจากหองบรรทมไปทรงเปดพระแกลแลว 
ตรัสวา   ใครอยูที่นี่.    คนเข็ญใจทูลวา    ขาพระพุทธเจา   คนเข็ญใจพระ- 
เจาขา. 
         พระโพธิสัตว   รองเทาของเจาอยูที่ไหน ? 
         คนเข็ญใจอยูที่พ้ืนดิน   พระเจาขา 
         พ.   ยกข้ึนมาแขวนไวเถิด. 
         แมสุนัขจ้ิงจอกครั้นไดยินคํานั้นแลว   โกรธพระโพธิสัตว.    ใน 
วันรุงข้ึนมันก็เขาพระนครอยางนั้นเหมือนกัน  ครัง้นั้นคนคน  ๑  ต้ังใจ 
วาจะดื่มน้ํา     เมื่อลงไปในสระโบกขรณี   ก็ตกลงไปจมนํ้าหายใจไมออก 
ตาย.     แตเขามีผาสาฎกสําหรับนุงหม   ๒   ผืน     และมีแหวนสวมน้ิว 
ราคาพันกหาปณะที่ผานุง.        แมครานั้นแมสุนัขจ้ิงจอกน้ันก็พูดกะลูก 
นอยของมัน    ที่กําลังรองวาแมพวกฉันหิว    วา   ลูกเอยอยาสงเสียงดัง 
คนตายอยูที่สระโบกขรณีนั่นแนะ         เขามีของส่ิงน้ีและสิ่งนี้       แต  
เขาตายแลวนอนอยูใตบันไดน่ันเอง       แมจักใหพวกเจากินคนคนนั่น.  
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พระโพธิสัตวทรงสดับคําน้ันแลว     ทรงเปดพระแกลแลวตรสัวา  บน 
ศาลามีใครไหม ?  เมื่อชายคนหนึ่งลุกข้ึนแลวทูลวา    ขาพระองคพระ- 
เจาขา   จึงตรัสวา ไปเถิดไปเอาผาสาฎกและแหวนสวมน้ิวของชายท่ีตาย 
อยูในสระโบกขรณีนั้นแลวปลอยรางของมันใหจมอยูในน้ํา    โดยวิธีที่  
มันจะไมลอยข้ึน. เขาไดทําอยางนั้นแลว  แมสุนัขน้ันก็โกรธอีกแลวรอง 
ขูพระโพธิสัตววา  ในวันกอนเขาไมไดใหลูกขากินรองเทา  วันนี้ไมให 
กินคนตาย  ในวันที่  ๓  พระเจาสมันตราชองคหน่ึง จักมาลอมพระนคร  
ไว   ครั้งน้ันพระราชบิดาจักสงเขาไปเพ่ือตองการใหรบ   พระเจาสมันต- 
ราชจักตัดศีรษะของทาน  ณ ที่นั้น    เมื่อเปนเชนนั้นเราจักดื่มเลือดใน 
ลําคอของแกแลวพนเวร   ดังน้ีแลวพาลูกออกไป.   ในวันที่  ๓  พระเจา 
สมันตราชเสด็จมาลอมพระนครไว.     พระราชาตรัสกะพระโพธิสัตววา 
ไปเถิดลูกเอย    จงตอสูกับพระเจาสมันตราชน้ัน.    พระโพธิสตัวทูลวา 
ขาแตสมมติเทพ   มีเหตุอยางหน่ึงท่ีขาพระองคเห็นแลว  ขาพระองคไม 
สามารถไปได   ขาพระองคกลัวอันตรายแหงชีวิต  พระราชาตรัสวา  เมื่อ 
เจาตายหรือไมตายก็ตาม   จะมีประโยชนอะไรสําหรับฉัน    เจาจงไปเถิด. 
พระมหาสัตวรับกระแสพระบรมราชโองการแลวพาบริษัทไป      ไมได 
ออกทางประตูดานท่ีพระเจาสมันตราชทรงต้ังทัพ  ทรงเปดประตูดานอ่ืน 
เสด็จออกไป.   เมื่อพระมหาสัตวนั้นเสด็จออกไป   พระนครไดวางเปลา. 
คนทั้งหลายไดออกไปกับพระมหาสัตวหมดทีเดียว.  พระมหาสัตวทรงให 
พักคายอยู    ณ  ที่ที่มีสวนเหมาะสมกันแหงหน่ึง.   พระราชาทรงดําริวา  
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อุปราชทําพระนครใหวางเปลา  พากําลังหนีไปแลว  ฝายพระเจาสมันต- 
ราชก็ลอมพระนครตรึงไว   บัดนีช้ีวิตของเราจะไมมี.    พระองคทรงดําริ 
วา   เราจักรักษาชีวิตไว    แลวทรงพาเอาพระราชเทวี    ปุโรหิตและคน 
รับใชคนหน่ึง  ชื่อปรันตปะปลอมพระองคหนีเขาปาไป.   พระโพธิสัตว 
ทรงทราบการเสด็จหนีไปของพระราชาแลว  จึงเสด็จเขาพระนครทรงทํา 
การรบขับไลพระเจาสมันตราชใหหนีไป     แลวทรงยึดราชสมบัติไวได.  
ฝายพระราชบิดาของพระองค  ไดทรงสรางบรรณศาลาใกลฝงแมน้ําแหง 
หน่ึง  ทรงดํารงพระชนมชีพอยูไดดวยผลไมนอยใหญ.     พระราชากับ 
ปุโรหิตไปหาผลไมนอยใหญ.  ที่บรรณศาลานั่นเองมีแตทาสชื่อปรันตปะ 
กับพระราชเทวี.    เพราะทรงอาศัยพระราชา   พระราชเทวีไดทรงพระ- 
ครรภแมในสถานท่ีนั้น.     และพระนางไดประพฤตินอกใจพระราชากับ 
ทาสปรันตปะน่ัน    ดวยอํานาจแหงความคุนเคยกัน.    วันหน่ึงพระนาง 
รับสั่งทาสปรันตปะวา   เมื่อพระราชาทรงทราบเรื่องแลว   ชีวิตของเจาก็ 
จะไมมี   ชีวิตของฉันก็จะหามีไม  เพราะฉะนั้นเจาจงปลงพระชนมพระ- 
ราชาน้ันเสีย   ทาสปรันตปะทูลวา   ขาพระองคจะปลงอยางไร ?   พระ- 
ราชเทวีรับสั่งวา    พระราชานี่จะใหเจาถือพระขรรคนั้นและภูษาชุบสรง 
แลวไปสรงสนาน    เจาจงคอยดูความเผลอของพระราชานั้น    ในที่สรง 
สนานน้ัน    ใชพระขรรคตัดพระเศียรแลวสับพระสรีระออกเปนทอน ๆ 
ฝงไวในพ้ืนดิน.  เขารับพระเสาวนีวา  พระเจาขา.  อยูมาวันหนึ่งปุโรหิต 
นั่นเอง   เดินไปเพ่ือตองการผลไมนอยใหญ   ข้ึนตนไมตนหน่ึง  ใกลทา  
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ที่พระราชาทรงสรงสนานเก็บผลไมนอยใหญอยู.     พระราชาทรงดําริวา 
เราจักอาบนํ้า   แลวทรงใหทาสปรันตปะ    ถือพระขรรคและภูษาชุบสรง 
แลวไดเสด็จไปสูฝงแมน้ํา.    ทาสปรนัตปะทูลพระองคผูทรงประสบความ 
ประมาท    ในเวลาทรงสรงสนานแม  ณ  ที่นั้นวา     ขาพระองคจักฆาละ 
แลวจับพระศอพระองคเง้ือพระขรรคข้ึน.    พระราชาทรงรองเพราะทรง 
กลัวความตาย.      ปุโรหิตไดยินเสียงนั้นแลวมองดู     เห็นทาสปรันตปะ  
กําลังปลงพระชนมพระราชาสะดุงกลัว      จึงเขยากิ่งไมแลวลงจากตนไม 
เขาไปน่ังท่ีพุมไมพุมหน่ึง.    ทาสปรันตปะไดยินเสียงเขยากิ่งไม     ของ 
ปุโรหิตน้ันแลวปลงพระชนมพระราชา     ฝงไวในพ้ืนดินแลวพิจารณาดู 
วา  ไดมีเสียงเขยากิ่งไมในที่นี้   ใครหนออยูในที่นี้ ?  ไมเห็นใคร  ๆ  จึง 
อาบนํ้าแลวไป.   ในเวลาทาสปรันตปะไปแลว   ปโุรหิตก็ออกจากท่ีนั่งไป 
รูวาพระราชาถูกสับพระสรีระออกเปนทอน ๆ  แลวฝงไวในหลุม   จึงอาบ 
น้ําแลวปลอมเพศเปนคนตาบอดแลวไดไปบรรณศาลา      เพราะกลัวเขา 
ฆาตน.   ปรนัตปะเห็นเขาแลวพูดวา   ดูกอนพราหมณ  ทานไดทําอะไร. 
เขาทําเปนเหมือนไมรูพูดวา  ขาแตสมมติเทพ   ขาพระองคนัยนตาท้ัง ๒ 
เสียจึงไดมาท่ีนี่     ขาพระองคไดยืนอยูที่ขางจอมปลวกแหงหนึ่งในปาท่ีมี 
อสรพิษชุกชมุ  อสรพิษตัวหน่ึงจักพนพิษใส.  ปรันตปะคิดวา   เขาไมรู 
จักเรา  เขาจึงพูดวา  ขาแตสมมติเทพ  เราจักปลอบใจเขา แลวไดปลอบใจ 
เขาวา  ดูกอนพราหมณ   ทานอยาคิดอะไร    เราจักปฏิบัติทาน   แลวได 
ใหผลไมนอยใหญ  ใหกนิอ่ิมหนําสําราญ.  ตอแตนั้นมา  ทาสปรันตปะก็  
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นําผลไมนอยใหญมาให.    พระราชเทวีประสูติพระราชโอรสแลว.   เมื่อ 
พระราชโอรสทรงเจริญข้ึนพระนางบรรทมสบาย    ในเชามืดวันหน่ึงได 
ตรัสกะทาสปรันตปะเบา ๆ วา   เจาเม่ือปลงพระชนมพระราชา ไมมีใคร 
หรือ ?  เขาเม่ือเจรจากับพระนางวา  ใคร ๆ  มิไดเห็นขาพระองค   แตวา 
ไดยินเสียงเขยากิ่งไม   แตไมทราบวากิ่งไมนั้นมนุษยหรือสัตวเดียรฉาน 
เขยา ไมคราวใดก็คราวหน่ึงภัยจะมาถึงขาพระองค  และจักมาจากผูเขยา 
กิ่งไม   ดังน้ีแลวจึงกลาวคาถาท่ี ๑  วา :-  
                        บาปจักมาถึงขาพระองค   ภัยจักมาถึงขา 
           พระองค    เพราะมนุษยหรือมฤคก็ไมรู    เขยา 
           กิ่งไมในครั้งน้ัน. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา  ปาป   ไดแกสิ่งท่ีลามกคือส่ิงที่ไมนา 
ปรารถนา  ไมนารักใคร.   บทวา   ภย   ความวา    แมภัยคือความหวาด 
เสียวใจจักมาถึงขาพระองค ไมใชไมอาจมาถึง.  เพราะเหตุไร ?  เพราะวา 
กิ่งไมไหวครั้งน้ันไมทราบวาเพราะมนุษยหรือมฤค   เพราะฉะน้ันภัยจัก 
มาถึงขาพระองคจากมนุษยหรือมฤคน้ันทีเดียว.   คนทั้ง  ๒  นัน้เขาใจวา 
ปุโรหิตหลับแลว.   แตปุโรหิตนั้นยังไมหลับเลย   ไดยินถอยคําของพวก 
เขาอยู.   อยูมาวันหน่ึงเมื่อทาสปรันตปะไปหาผลไมนอยใหญ    ปุโรหิต 
เปนเหมือนเพอระลึกถึงภริยาของตนอยู  ไดกลาวคาถาท่ี  ๒  วา :-  
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                        ความใครของเราในภรรยาผูหวาดกลัวท่ี 
           อยูไมไกลจักทําใหเราผอมเหลอืง เหมือนกิง่ไม 
           ทําใหนายปรันตปะผอมเหลืองไป  ฉะนั้น.  
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา    ภรียุา    ความวา    ธรรมดาผูหญิง 
ทั้งหลายยอมกลัว   เพราะเหตุแมเพียงเล็กนอย   เพราะฉะน้ัน  ผูหญิงจึง 
ถูกเรียกวาภีรุ.   บทวา   อวิทูเร   ความวา   ปุโรหิตแสดงวา   ความใคร 
ของเราในนางพราหมณีผูหวาดกลัว  อยูในที่ไมใกลจากท่ีนี้   คือในที่สุด 
ระยะ  ๒ - ๓  โยชน   เกิดข้ึนแลวแกเรา.   พราหมณีนั้นจักทําใหเราผอม 
เหลืองแนนอน.   บทวา  สาว  สาขา  มีเน้ือความวา   ก็ดวยคําน้ี   ปุโรหิต  
แสดงอุปมาอยูวา   กิ่งไมทําใหปรันตปะเองผอมเหลืองฉันใด    พราหมณี 
นั้นก็ฉันนั้น    ทําใหเราผอมเหลือง.    ดังน้ันพราหมณจึงกลาวคาถาน่ัน 
แหละแตไมบอกความหมาย.  เพราะฉะนั้น  กิจจึงไมปรากฏแกพระราช- 
เทวีเพราะคาถานี้. 
         ลําดับนั้น  พระราชเทวีจึงกลาวกะปุโรหิตน้ันวา ดูกอนพราหมณ 
ทานพูดอะไร ?   ฝายปุโรหิตพูดวา   ขาพระองคกําหนดรูแลวแหละ   ใน 
วันรุงข้ึนก็กลาวคาถาที่   ๓  วา :- 
                        ภริยาผูนารักใคร  ไมมทีี่ติอยูในบาน   จัก 
           เศราโศกถึงเรา        ความเศราโศกจักทําใหเธอ  



พระสุตตันตปฎก ขุททกนิกาย ชาดก เลม ๓ ภาค ๕ - หนาท่ี 449 

           ผอมเหลือง    เหมอืนกิ่งไมทํานายปรันตปะให 
           ผอมเหลืองฉะนั้น. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา  โสจยิสฺสติ  ความวา  จักใหซูบซีด 
เพราะเกิดความเศราโศกข้ึน.   บทวา  กนฺตา  ไดแกภริยาผูนาปรารถนา. 
บทวา   คาเม  วส  มีอธิอบายวา  อยูในเมืองพาราณสี.  บทวา  อนินฺทิตา 
ความวา  ไมมีที่ครหาคือทรงไวซึ่งรูปรางที่เลอเลิศ.  
         ในวันรุงข้ึนปุโรหิตไดกลาวคาถาท่ี  ๔  วา :- 
                        หางตาท่ีหลอนชําเลืองมาหาฉันก็ดี   การย้ิม 
           ของหลอนก็ดี   ถอยคําท่ีหลอนเปลงออกมาก็ดี 
           มันจกัทําใหเราผอมเหลือง  เหมือนกิ่งไมทําให 
           นายปรันตปะผอมเหลืองฉะนั้น. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน    บทวา    ตยา    ม    หสิตาปงฺคี    ความวา 
หางตาที่หลอนชําเลืองมาท่ีฉัน.    มีคําอธิบายวา  ดูกอนนางผูเจริญ  ดวง 
ตาคําท่ีตกแตงดีแลวเพราะนําสิ่งโสมมออกจากหางตาแลว  ดวยไมปายยา 
หยอดตาท่ีหลอนชําเลืองตาแลวก็ดี  การย้ิมนอย ๆ ก็ดี  คําพูด. ที่หลอนพูด 
อยางออนหวานก็ดี     จักทําใหเราผอมเหลืองเหมือนกิ่งไมที่เราเขยาแลว 
ดังอยู   ทําใหปรันตปะผอมแหงฉะนั้น.  ปาฐะวา   ปงฺคี  ดังนี้   ก็มี   โดย 
เปลี่ยน  จ  อักษรใหเปน  ป  อักษร  นัน่เอง.  
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         ในกาลตอมา      พระราชกุมารไดทรงเจริญวัยข้ึนมีพระชนมายุได 
๑๖   ชันษา.     จึงพราหมณไดใหพระองคทรงจับปลายไมเทาจูงไปถึงทา 
อาบนํ้าแลว   ไดลืมตาข้ึนมองดู.    พระราชกุมารตรัสวา  ดูกอนพราหมณ 
ทานเปนคนตาบอดไมใชหรือ ?   เขาทูลวา   ขาพเจาไมใชคนตาบอด  แต 
ใชอุบายน้ีรักษาชีวิตไว   แลวทูลวา   ทานรูจักบิดาของทานไหม ?   เมื่อ 
พระราชกุมารตรัสบอกวา     เรารูคนคนน้ัน  เปนบดิาของเรา     จึงทูลวา 
คนคนน้ีไมใชบิดาของทาน         แตบิดาของทานไดแกพระเจาพาราณสี 
คนคนน้ีเปนทาสของทาน   เขาปฏิบัติผิดในมารดาของทานแลว  ฆาบิดา  
ของทานแลวฝงไวที่ตรงน้ี   ดังน้ีแลวนําเอากระดูกมาใหดู  พระราชกุมาร 
ไดทรงเกิดความกริ้วข้ึนเปนกําลัง.  ลาํดับนั้น  เมื่อพระราชกุมารตรัสถาม 
ปุโรหิตน้ันวา   บัดนี ้   เราจะทําอยางไร ?   ปุโรหิตจึงทูลวา   สิ่งใดท่ีเขา 
ทําแกพระราชบิดาของพระองคที่ทาน้ําน้ีนั่นเอง    พระองคจงทรงกระทํา 
สิ่งน่ันเถิด      แลวไดทลูบอกความเปนไปท้ังหมดใหทรงทราบ   แลวได 
ใหพระราชกมุารทรงศึกษา   การตีกระบี่กระบองอยู  ๒,  ๓  วัน.   อยูมา 
วันหน่ึง  พระราชกุมารทรงถือพระขรรคกับพระภูษาชุบสรงแลวกลาววา 
ไปอาบนํ้าเถิดพอครับ.  ปรันตปะตอบวา  ดีละ  แลวก็ไปกับพระราชกุมาร 
นั้น.   ตอมาในเวลาเขาลงอาบนํ้า    พระราชกุมารจึงใชพระหัตถขวาทรง 
ถือดาบ   พระหัตถซายทรงจับมวยผมแลวตรัสวา  ไดทราบวาเจาจับพระ- 
จุฬาของเสด็จพอของฉันแลวปลงพระชนมของพระองคผูทรงรองอยูที่ทา 
น้ําน้ีนั่นเอง  ฝายฉันก็จักทําเจาอยางนั้นเหมือนกัน.   เขากลัวภัยคือความ 
ตาย   โอดครวญไปพลางกลาวคาถา  ๒  คาถาไปพลางวา :-  
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                        เสียงกิ่งไมไดมาประจักษแนนอนแลว 
           เสียงน้ันเห็นจะมาแจงเหตุ   ใหตัวเจาทราบแน 
           นอนแลว       ผูทีส่ั่นกิ่งไมนั้นไดบอกเรื่องน้ัน 
           อยางแนนอน       เรื่องน้ีเจาแลท่ีตัวคนโงคิดวา 
           กิ่งไมที่มนุษยหรือมฤคก็ไมทราบ  เขยาแลวใน  
           ครั้งน้ันไดมาถึงเจาแลว. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   อคมา  ความวา  เสียงของกิ่งไมนั้น 
ไดมาถึงคือมาประจวบตัวเจาเขาแลว.  บทวา   อสสิ  นูน  โส  ตว  ความ 
วา   เสียงเห็นจะบอกเหตุแตเจา. บทวา   อกขฺาต   นูน  ต   เตน   ความวา 
สัตวไดสั่นกิ่งไมนั้น  ในครั้งน้ันสัตวนั้นไดบอกเหตุนั้นแนนอนอยาง 
นี้วา   เขาฆาบิดาของทาน   บทวา   สมาคมฺม  ไดแก  สงฺคมมฺ  หมาย 
ความวา  ไดมาถึงแลว.   มีคําอธิบายวา   ขอท่ีเราผูเปนคนโงไดมีสิ่งที่คิด 
คือถึงท่ีปริวิตกวา   ภัยจักเกิดข้ึนแกเรา  จากมนุษยหรือมฤคท่ีเขยากิ่งไม 
ในครั้งน้ันนี้ไดมาประจวบกับเราแลว. 
         ตอจากนั้น   พระราชกุมารก็ไดตรัสคาถาสุดทายวา 
                        เจาไดรูอยางน้ันแลว       เจายังลวงเสด็จ 
           พอของฉันไปฆาแลวเอากิ่งไมปดไว  บัดนี้  ภัย 
           จักมาถึงเจาบาง.  
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         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา  ตเถว   ตฺว   อเวทสิ   ความวา  เจาได 
รูแลวอยูอยางนั้นเหมือนกัน.   บทวา   อวฺจิ  ปตร   มม   ความวา  เจา 
ปลอบใจเสด็จพอของฉันวา  พวกเรามาไปอาบนํ้ากัน  แลวปลงพระชนม 
ทานผูกําลังสรงสนานอยู   สับใหเปนทอนเล็กทอนนอยฝงไวแลวพลางไว 
โดยคิดวา   ถาใครจักรูไซร    ภัยแบบนี้จักมาถึงแมแกตัวเรา     แตภัยคือ 
ความตายน้ีแล   บัดนี้ไดมาถึงตัวเจาแลว.  
         พระกมุารครั้นตรัสดังท่ีกลาวมาแลวน้ี      แลวก็ใหทาสปรันตปะ 
นั้นถึงความส้ินชีวิตฝงไวแลว   เอากิ่งไมคลุมไว    ทรงลางพระขรรคสรง 
สนานแลวเสด็จไปสูบรรณศาลาตรัสบอกปุโรหิตน้ัน   ถึงภาวะที่ตนไดฆา 
แลว จึงทรงตอวาพระมารดา.  ทั้ง  ๓  คนหารือกันวา พวกเราจักอยูทําไม 
ก็ตรงนี้     แลวจึงไดพากันไปนครพาราณสีนั่นเอง     พระโพธสิัตวทรง 
ประทานตําแหนงอุปราชแกพระกนิษฐา   แลวทรงบําเพ็ญบุญมีทานเปน 
ตน   ทรงสรางทางสวรรคใหเต็มที่. 
         พระศาสดาครั้นทรงนําพระธรรมเทศนานี้มาแลว    ทรงประกาศ 
สัจธรรมทั้งหลายแลว   ทรงประชุมชาดกไววา     พระราชาผูเปนบิดาใน 
ครั้งน้ัน  ไดแกพระเทวทัตในครั้งน้ี     ปุโรหิตไดแกพระอานนท   สวน 
พระราชบุตรไดแกเราตถาคต   ฉะนั้นแล. 
                         จบ  อรรถกถาปรันตปชาดกท่ี  ๑๑  
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                          รวมชาดกที่มีในวรรคนี้  คือ :- 
         ๑.  คันธารชาดก     ๒.   มหากบ่ีชาดก     ๓.   กุมภการชาดก 
๔. ทฬัหธัมมชาดก  ๕. โสมทัตตชาดก ๖.  สุสีมชาดก  ๗. โกฏสิมพล ิ
ชาดก    ๘.  ธูมการิชาดก    ๙.  ชาครชาดก     ๑๐.  กุมมาสปณฑชาดก 
๑๑. ปรันตปชาดก.  
                             จบ  คันธารวรรคท่ี  ๒ 
 

                    รวมวรรคที่มีในสตัตกนิบาต  คือ :- 
         ๑.  กุกกุวรรค   ๒.   คันธารวรรค 
                                 จบ  สัตตกนิบาต  
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                         อัฏฐกนบิาตชาดก 
 
                           ๑.  กัจจานิวรรค 
 
                          ๑.  กัจจานิชาดก 
 
            วาดวยในกาลไหน  ๆ  ธรรมยอมไมตาย  
 
         [๑๑๒๑]   ดูกอนแมกัจจานี   ทานสระผม   นุงหม 
           ผาขาวสะอาด   ยกถาดสําหรับนึ่ง    ขึ้นบนเตา 
           ที่ทําดวยศีรษะมนษุย    ยแีปง    ลางงา    ซาว 
           ขาวสารทําไม  ขาวสุกคลุกงา   จะมีไวเพ่ือเหตุ 
           อะไร ?  
         [๑๐๒๒]   ดูกอนพราหมณ  ขาวสุกคลุกงา   ที่ทํา 
           ใหสุกดีนี้   มิใชเพ่ือบริโภคเอง   ธรรมคือความ 
           ออนนอมตอผูใหญ    และธรรมคือสุจริตสาม-  
           ประการ  ไดสูญไปแลว  วันนีข้าพเจาจักทําการ 
           บูชาธรรมนั้น  ในกลางปาชา.  
         [๑๑๒๓]   ดูกอนแมกัจจานี     เธอจงตริตรองกอน 
           แลวจึงทําการงาน  ใครบอกเธอวา     ธรรมสูญ  
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           เสียแลว   ธรรมอนัประเสริฐ  เปรียบดวยทาว 
           สหัสสเนตร  นี้อานุภาพหาท่ีเปรียบมิได  ยอม 
           ไมตายในกาลไหน ๆ.  
         [๑๑๒๔]   ขาแตทานผูประเสริฐ   ในขอท่ีวา  ธรรม 
           สูญแลวน้ี  ขาพเจานึกมั่นใจเอาเอง   ในขอที่วา 
           ธรรมไมมีสูญน้ี     ขาพเจายังสงสัย       เพราะ 
           เด๋ียวน้ี   คนมีบาปยอมมีความสุข.   
                   เชนหญิงสะใภของขาพเจาเปนหญิงหมัน 
           นางทุบตีขับไลขาพเจาแลวคลอดบุตร   เด๋ียวน้ี 
           นางไดเปนใหญแหงตระกูลท้ังหมด    ขาพเจา  
           ถูกทอดท้ิง  ไมมทีี่พ่ึงอยูคนเดียว.  
         [๑๑๒๕]   เรายังเปนอยู   ยังไมตาย     เรามาในท่ีนี้ 
           เพ่ือประโยชนสําหรับทานโดยเฉพาะ    หญิง 
           สะใภคนใดทุบตีขับไลทาน     แลวคลอดบุตร 
           เราจักทําหญิงสะใภคนน้ันพรอมทั้งบุตร   ให 
           เปนเถาธุลีเด๋ียวน้ี.  
         [๑๑๒๖]   ขาแตเทวราช     พระองคทรงพอพระทัย 
           เสด็จมาในที่นี้  เพ่ือประโยชนสําหรับหมอมฉัน  
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           โดยเฉพาะอยางน้ี     ขอใหหมอมฉัน    บุตร 
           ลูกสะใภ  และหลานไดอยูเรือนรวมกันโดย  
           ความบันเทิงเถิด.  
         [๑๑๒๗]   ดูกอนแมกาติยานี   เธอชอบใจเชนนั้น 
           ก็ตาม   เธอถึงจะถูกทุบตีขับไล  ก็ไมละธรรม 
           คือความเมตตา  ขอใหเธอพรอมท้ังบุตร   ลกู 
           สะใภและหลาน  จงอยูรวมเรือนกัน โดยความ  
           บันเทิงเถิด.  
         [๑๑๒๘]   นางกาติยานีไดอยูรวมเรือนกับลูกสะใภ 
           ดวยความบันเทิง  ทั้งลูกและหลานตางชวยกัน 
           บํารุงเลี้ยง     เพราะทาวสักกเทวราชทรงอนุ- 
           เคราะห.  
                            จบ  กัจจานิชาดกที่  ๑  
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                                อรรถกถาชาดก 
                                   อัฏฐกนิบาต 
                             อรรถกถากัจจานิวรรคที่  ๑ 
 
                          อรรถกถากัจจานิโคตตชาดกท่ี  ๑  
 
         พระศาสดาเมื่อประทับอยู   ณ   พระวิหารเชตวัน   ทรงปรารภ 
อุบาสกผูเลี้ยงมารดาคนหนึ่ง   จึงไดตรัสเรื่องนี้มีคําเริ่มตนวา   โอทาต- 
วตฺถา  สุจิ   อลฺลเกสา   ดงัน้ี. 
         ไดยินวา   อุบาสกผูเลี้ยงมารดานั้น  เปนลูกผูดีเมืองสาวัตถี   เปน 
คนมีมรรยาทดี    เมื่อบิดาตายแลวเขาบูชามารดาเหมือนเทวดา   บํารุง 
มารดาดวยการขวนขวายจัดน้ําลางหนา   บวนปาก   ไมสีฟน    น้ําอาบ 
น้ําลางเทาเปนตน   และดวยขาวยาคูแลภัตรเปนอาทิ.    ครั้งหนึ่งมารดา 
กลาวกะเขาวา  ลูกรัก  เจามีการงานซ่ึงเปนเรื่องของฆราวาสมากมาย  จง 
พาหญิงท่ีมีตระกูลเสมอกันคนหน่ึงเปนภรรยาเขาจักเลี้ยงดูแม   สวนเจา 
จักไดทําการงานของตัวไป.   เขากลาววา ดูกอนแม  ฉันหวังประโยชนสุข 
สําหรับตน      จึงบํารุงเลี้ยงแม     คนอ่ืนใครเลาจักบํารุงเลี้ยงไดอยางนี้. 
มารดากลาววา  ลูกรกั   เจาควรทําการงานท่ีใหตระกูลเจริญ. เขากลาววา 
ฉันไมตองการครองเรือน   ฉันจักบํารุงเลี้ยงแม   เวลาแมสิ้นชีพแลวฉัน 
จักบวช.   ลําดับนั้น    มารดาของเขาแมออนวอนบอย ๆ    ก็ไมไดดังใจ  
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จึงไมถือความพอใจของเขาเปนเกณฑ     นําหญิงท่ีมีชาติตระกูลเสมอกัน 
มาใหเขา.  เขาก็มิไดคัดคานมารดา  ไดอยูรวมกันกบัหญิงน้ัน.   แมหญิง 
นั้นก็คิดวา      สามีของเราบํารุงเลี้ยงมารดาดวยความอุตสาหะอันยิ่งใหญ 
แมเราก็ควรจักบํารุงเลี้ยงทาน     เมื่อเราทําอยางนี้ก็จักเปนที่รักของสามี 
คิดดังน้ีแลวก็บํารุงแมผัวโดยเคารพ.   อุบาสกผูเลี้ยงมารดาคิดวา  หญิงน้ี   
บํารุงเลี้ยงมารดาของเราโดยเคารพ   จึงนับแตนั้นมาเขาไดใหของกินที่มี 
รสอรอยท่ีไดมา ๆ แกนางผูเดียว.    ครั้นเวลาตอมา   หญิงน้ันคิดวาบุรุษ 
ผูนี้     ใหของกินที่มีรสอรอย ๆ ที่ไดมา ๆ แกเราเทานั้น    เขาคงจักตอง 
การขับไลมารดาเปนแน    เราจักทําอุบายขับไลแกเขา    นางลืมตัวคิดไป 
โดยไมไตรตรองอยางนี้    วันหน่ึง  จึงบอกสามีวา   คุณพ่ี   เม่ือพ่ีออกไป 
ขางนอก    มารดาของพ่ีดาฉัน.   เขาไดนิ่งเสีย    นางคิดวาเราจักใสโทษ 
หญิงแกนี้    แลวทําตระกูลผัวใหแกบุตร.   ต้ังแตนั้นมาเม่ือนางจะใหขาว 
ยาคู   ก็ใหทีร่อนจัดบาง  เย็นจัดบาง ไมเค็มบาง  เค็มจัดบาง.  เม่ือแมผัว 
บอกวา   แมหนู   ขาวยาคูรอนจัด   หรือเค็มจัด  นางก็เติมน้ําเย็นใสเสีย 
จนเต็ม.   เมื่อแมผัวบอกอีกวา   เย็นมากไป   เค็มมากไป    นางก็สงเสียง 
ข้ึนวา   เมื่อก็แมบอกวา   รอนจัด    เค็มจัด    ใครจักสามารถทําใหถูกใจ 
แมได    แมน้ําสําหรับอาบ    นางก็ตมจนรอนจัดแลวราดบนหลัง.   เมื่อ 
แมผัวบอกวา    แมหนู    หลังแมไหมหมดแลว    นางก็เอาน้ําเย็นเติมใส 
เสียจนเต็ม.    เมื่อแมผัวบอกวา   เย็นจัดไป   แมหนู    นางก็เที่ยวพูดกับ 
ชาวบานวา  แมผัวฉันพูดวา  น้ําสําหรับอาบรอนจัดอยูเดี๋ยวน้ี  แลวกลับ  
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รองข้ึนอีกวา   เย็นจัดไป   ใครจักสามารถเอาใจหญิงแกคนนี้ได.    เมื่อ 
แมผัวบอกวา   แมหนูเตียงนอนของแมมีเลือดชุม    นางก็นําออกมาแลว 
เอาเตียงของตนเคาะลงบนเตียงนั้น   บอกวาฉันเคาะแลว  แลวก็นํากลับ 
ไปต้ังไวตามเดิม.   แมผัวผูเปนมหาอุบาสิกาถูกเรือดกัด   ตองนั่งอยูตลอด 
คืน   พอรุงสวางจึงพูดวา    แมหนู    ฉันถูกเรือดกัดตลอดคืน.  นางก็ 
เถียงวา  เมื่อวานฉันก็ไดเคาะเตียงของแม  ใครจักอาจชวยเหลือการงาน 
ของตนเชนนี้ได   นางคิดวา    คราวนี้เราจักใหลูกชายเขาใสโทษ    จึง 
แกลงบวนนํ้าลาย   สั่งนํ้ามูกเรี่ยลาดไวในที่นั้น ๆ   เมื่อสามีถามวา  ใคร  
ทําเรือนน้ีใหสกปรกไปหมด    นางก็กลาววา    มารดาของทานทําอยางนี้ 
ฉันบอกวาอยาทําเลย    กพ็าลทะเลาะ     ฉันไมอาจอยูรวมเรือนกับหญิง 
กาลกรรณีเชนนี้  เรือนน้ีทานจะใหมารดาของทานอยูหรือจักใหฉันอยู  
อุบาสกผูเลี้ยงมารดาไดฟงคําของนางแลว กลาววา  นองรักเธอยังสาวอยู 
อาจที่จะไปดํารงชีพอยูในที่ใด ๆได สวนแมของฉันเปนคนแกทุพพลภาพ 
ฉันเทาน้ันเปนที่พ่ึงของแม  เธอจงออกจากบานไปสูตระกูลของตน.    นาง 
ไดฟงคําของสามีแลวมีความกลัว   คิดวา  เราไมอาจแยกสามีของเราจาก 
มารดาได    มารดาเปนที่รักของเขาโดยสวนเดียว    ถาเราไปเรือนแหง  
ตระกูล   เราจักตองอยูอยางเปนหมาย  ไดรับแตความทุกขเทาน้ัน    เรา 
จักปฏิบัติ  ใหแมผัวโปรดปรานเหมือนแตกอน.      ต้ังแตนั้นมา     นางได 
ปฏิบัติแมผัวเหมือนดังกอนทีเดียว.  
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         อยูมาวันหน่ึง      อุบาสกผูเลี้ยงมารดานั้นไปสูพระวิหารเชตวัน 
เพ่ือฟงพระธรรม   ถวายบังคมพระศาสดาแลว   นั่ง   ณ  ที่ควรสวนขาง 
หน่ึง.   พระบรมศาสดาตรัสถามวา  อุบาสกทานไมประมาทในบุญกรรม 
มิใชหรือ   ทานบําเพ็ญมาตาปตุปฏฐานกิจมิใชหรอื ?   เขากราบทูลเรื่อง 
ทั้งหมดแดพระศาสดาวา   พระเจาขา  ขาแตพระองคผูเจริญ  มารดาของ 
ขาพระองคนําหญิงในตระกูลคนหนึ่งมาเพ่ือขาพระองค โดยที่ขาพระองค 
ไมชอบใจเลย    นางนั้นไดทําอนาจารตาง ๆ    ขาแตพระผูมีพระภาคเจา 
ถึงอยางนี้นางก็ไมอาจจะแยกขาพระองคจากมารดาได       เดี๋ยวน้ีนางได 
บํารุงเลี้ยงมารดาโดยเคารพ.  
         พระศาสดาทรงสดับดวยคําของอุบาสกน้ันแลว     มีพระดํารัสวา 
อาวุโส  เดี๋ยวน้ีเธอไมการทําตามคําของหญิงน้ัน แตเมื่อกอนเธอไดขับไล 
มารดาของเธอตามคําของนาง    แตไดอาศัยเราจึงไดนํามารดามาสูเรือน 
บํารุงเลี้ยงอีก  อุบาสกทูลอาราธนาใหตรัสเรื่องราว  จึงไดทรงนําเอาเรื่อง 
ในอดีตมาสาธก  ดังตอไปนี้ :- 
         ในอดตีกาล    เมื่อพระเจาพรหมทัตครองราชสมบัติอยูในนคร- 
พาราณสี   กลุบุตรของตระกูลหน่ึง    เมื่อบิดาตายแลว    เขาบูชามารดา 
เหมือนเทวดา     ปฏิบัติมารดาโดยทํานองดังกลาวแลว     เรื่องทั้งหมดมี 
เนื้อความพิสดารตามทํานองท่ีกลาวแลวในหนหลังน้ันแล.    จับความ  
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ตอนน้ีวา  ก็เมื่อหญิงน้ัน    กลาวกะสามีวา    ฉันไมอาจอยูรวมกับหญิง 
กาลกรรณีเชนนี้ได  เรือนนี้ทานจะใหมารดาของทานอยู  หรือจะใหฉัน 
อยู   กุลบุตรนั้น   เชื่อถอยคําของหญิงน้ัน   คิดวา  เปนความผิดของแม 
เราคนเดียวจึงกลาวกะมารดาวา     แม    แมกอการทะเลาะข้ึนในเรือนน้ี  
เปนนิตย   แมจงออกจากเรือนน้ีไปอยูในที่อ่ืนตามชอบใจเถิด.    มารดา 
พูดวา ดีแลว รองไหออกจากบานไปอาศัยตระกูลที่เปนเพ่ือนกัน  ตระกูล 
หน่ึงทํางานรับจางเขาเลี้ยงชีพอยูดวยความลําบาก.      ในเมื่อนางทําการ 
ทะเลาะกับแมผัวในเรือนจนแมผัวออกจากบานไปแลว นางก็ไดต้ังครรภ. 
นางบอกกับสามีและเท่ียวพูดกับชาวบานวา    เม่ือหญิงกาลกรรณีนั้นอยู  
ในเรือน    ฉันไมไดต้ังครรภ    เดียวน้ีฉันไดมีครรภแลว.    ตอมานาง 
คลอดบุตรแลวกลาวกะสามีที่รักวา  เมื่อมารดาของทานอยูในเรือนฉันไม 
ไดบุตร เดี๋ยวน้ีฉันไดแลว ทานจงรูวามารดาของทานเปนกาลกรรณีดวย 
เหตุนี้เถิด.  ฝายหญิงผูเปนมารดาไดขาววา   เขาวากัน วา    หญิงสะใภได 
บุตรในเวลาท่ีเราถูกไลออกจากบาน     นางจึงคิดวาในโลกนี้  ธรรมคงจัก 
สูญไปแนแลว  ถาธรรมยังไมสูญ  ผูที่โบยตีมารดาแลวขับไลออกจากบาน 
ไมควรไดบุตร ไมควรเปนอยูอยางสบาย  เราจักถวายมตกภัตตแกธรรม. 
วันหน่ึง  นางถืองา  แปง   ขาวสาร   ถาดสํารับหน่ึง   และทัพพีไปปาชา 
ผีดิบเอาศีรษะมนุษยสามศีรษะมาทําเตา        กอไฟข้ึนแลวลงน้ําสระหัว 
บวนปากเสร็จแลวมาที่เตา  สยายผมแลวเริ่มซาวขาวสาร.  
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         ครั้งน้ัน       พระโพธิสัตวเสวยพระชาติเปนทาวสักกเทวราช. 
ธรรมดาพระโพธิสัตวทั้งหลายยอมเปนผูไมประมาท.  ขณะนั้นพระองค 
ตรวจดูหมูสัตวโลก    เห็นหญิงน้ันกําลังมีความทุกข    ประสงคจะถวาย 
มตกภัตตแกธรรม     ดวยเขาใจวาธรรมไดสูญเสียแลว      จึงทรงดําริวา 
วันนี้เราจักแสดงกําลังของเรา     ไดแปลงเพศเปนพราหมณทําเปนเดิน 
ทางไป   ครั้นเห็นหญิงน้ัน   จึงแวะไปยืนใกลนาง  กลาววาน่ีแนะแมคุณ 
ไมมีธรรมดาที่ไหน    ที่หงุหาอาหากันในปาชาทานจะเอาขาวสุกคลุกงา 
ที่ทําใหสุกในปาชาน้ีไปทําอะไร  ดังนี้   เมื่อจะเริ่มสนทนา  จึงกลาวคาถา 
ที่  ๑  วา :-  
                        ดูกอนแมกัจจานี    ทานสระผม    นุงหม 
           ผาขาวสะอาด    ยกถาดสําหรับนึ่ง     ขึ้นบนเตา 
           ที่ทําดวยศีรษะมนษุย  ยแีปง  ลางงา  ซาวขาวสาร 
           ทําไม  ขาวสุกคลุกงา  จะมีไวเพ่ือเหตุอะไร ? 
         พึงทราบวินิจฉัยในคาถานั้น   ดงัตอไปนี้ :-   ทาวสักกเทวราช 
เรียกหญิงน้ัน  โดยโคตรวา   กัจจานี. 
         บทวา   กุมฺภมิธิสฺสยิตฺวา   ความวา  ยกถาดสาํหรับนึ่งน้ีข้ึนบน 
เตาที่ทําดวยศีรษะมนุษย 
         บทวา   เหหิติ    ความวา    ขาวสุกคลุกงานี้จะมีไวเพ่ือเหตุอะไร 
คือทานจะบริโภคดวยตนเองหรือยังมีเหตุอยางอ่ืนแอบแฝงอยู ?  
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         ลําดับนั้น   หญิงน้ันเมื่อจะบอกความแกทาวสักกะเทวราช   ได 
กลาวคาถาที่  ๒  วา :- 
                        ดูกอนพราหมณ    ขาวสุกคลุกงา   ที่ทํา 
           ใหสุกดีนี้  มใิชเพ่ือบริโภคเอง   ธรรมคือความ 
           ออนนอมตอผูใหญ      และธรรมคือสุจริต  ๓ 
           ประการ   ไดสูญไปแลว  วันนีข้าพเจาจักทําการ  
           บูชาธรรมนั้น  ในกลางปาชา. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน บทวา ธมฺโม ไดแกธรรมคือความออนนอม 
ตอผูเจริญ.   และธรรมคือสุจริต  ๓   ประการ. 
         บทวา   ตสฺส  ปหูนมชฺช   ความวา   ขาพเจาจักกระทํามตกภัตร 
คือภัตรเพื่อผูตายน้ี    แกธรรมน้ัน. 
         ตอจากนั้น   ทาวสักกเทวราช   จึงไดตรัสคาถาที่ ๓ :- 
                        ดูกอนแมกัจจานี     เธอจงตริตรองกอน 
           แลวจึงทําการงาน  ใครบอกเธอวา    ธรรมสญู  
           เสียแลว    ธรรมอนัประเสริฐ   เปรียบดวยทาว 
           สหัสสเนตร  มีอานุภาพหาท่ีเปรียบมิได  ยอม 
           ไมตายในกาลไหน ๆ.  
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         บรรดาบทเหลาน้ัน     บทวา   อนุวิจฺจ   ความวา  ทานจงตริตรอง 
คือรูใหชัดเจน. 
         บทวา   โก   นุ    ตเวตสสิ    ความวา    ใครหนอบอกความน้ีแก 
ทาน ? 
         ทาวสักกเทวราช   เมื่อจะทรงแสดงพระองคเปรียบดวยธรรมอัน 
ประเสริฐ  คือธรรมอันสูงสุด  จึงตรัสอยางนี้วา   สหสฺสเนตฺโต 
         นางไดฟงดังน้ันแลว  จึงไดกลาวคาถา  ๒  คาถาวา :-  
                        ขาแตทานผูประเสริฐ  ในขอท่ีวา   ธรรม 
           สูญแลวน้ี  ขาพเจานึกมั่นใจเอาเอง   ในขอที่วา 
           ธรรมไมมีสูญน้ี      ขาพเจายังสงสัย      เพราะ 
           เด๋ียวน้ี   คนมีบาปยอมมีความสุข. 
                        เชนหญิงสะใภของขาพเจาเปนหญิงหมัน 
           นางทุบตีขับไลขาพเจาแลวคลอดบุตร  เด๋ียวน้ี 
           นางไดเปนใหญแหงตระกูลท้ังหมด  ขาพเจา 
           ถูกทอดท้ิง  ไมมทีี่พ่ึงอยูคนเดียว. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา  ทฬฺหปฺปมาณ  ความวา  หญิงนั้น 
กลาววา   ขาแตทานพราหมณ   ในขอท่ีวาธรรมสูญแลวน้ี  ขาพเจาม่ันใจ 
แนนอนอยางปราศจากขอสงสัย.  
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         บทวา   เย   เย   ความวา  เมื่อหญิงน้ันจะแสดงเหตุในขอท่ีธรรม 
นั้นเปนของสูญแลว  จึงกลาวอยางนี้. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา  วธิตฺวาน  ความวา  นางทุบตี  ขับไล. 
         บทวา   อปวิฏา   ความวา   ขาพเจาถูกทอดทิ้งไมมีที่พ่ึง   ตอง 
อยูผูเดียว. 
         ตอแตนั้น   ทาวสักกะไดกลาวคาถาท่ี  ๖  วา :-  
                        เรายังเปนอยู  ยังไมตาย  เรามาในท่ีนี้ 
           เพ่ือประโยชนสําหรับทานโดยเฉพาะ  หญิง 
           สะใภคนใดทุบตีขับไลทาน  แลวคลอดบุตร 
           เราจักทําหญิงสะใภคนน้ันพรอมทั้งบุตร  ให                        
           เปนเถาธุลีเด๋ียวน้ี. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา  โว  เปนเพียงนิบาต. 
         นางไดฟงดังน้ันแลวคิดวา     เราพูดอะไรไป    เราจักทําอาการที่ 
หลานของเราจะไมตาย   แลวกลาวคาถาท่ี ๗ วา :- 
                        ขาแตเทวราช  พระองคทรงพอพระทัย 
           เสด็จมาในที่นี้  เพ่ือประโยชนสําหรับหมอมฉัน 
           โดยเฉพาะอยางน้ี       ขอใหหมอมฉัน        บุตร  
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           ลูกสะใภ     และหลานไดอยูเรือนรวมกันโดย 
           ความบันเทิงเถิด. 
         ลําดับนั้น   ทาวสักเทวราช   จึงไดตรัสคาถาท่ี  ๘  แกนางวา :- 
                        ดูกอนแมกาติยานี       เธอชอบใจเชนนั้น 
           ก็ตาม   เธอถึงจะถูกทุบตีขับไล   ก็ไมละธรรม 
           คือความเมตตา  ขอใหเธอพรอมท้ังบุตร  ลกู  
           สะใภและหลาน  จงอยูรวมเรือนกันโดยความ 
           บันเทิงเถิด. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา     หตาป    สนฺตา    ความวา    เธอ 
แมถึงจะถูกทุบตี   แมถึงจะถูกขับไล   ก็ยังไมละธรรมคือความเมตตาใน 
เด็ก ๆ เมื่อเปนเชนนั้น  เธอปรารถนาอยางใด  ก็จงสมประสงคอยางนั้น 
เราเลื่อมใสในคุณธรรมนี้ของเธอ. 
         ก็แหละทาวสักกเทวราช    ครั้นตรัสอยางนี้แลวก็ประดับตกแตง 
พระองค  ประทับยืนอยูบนอากาศดวยอานุภาพของพระองค แลวตรัสวา 
กอนแมกัจจานี    เธออยากลัวเลย     ท้ังลูก     และลูกสะใภของเธอจักมา 
ดวยอานุภาพของเราจักขอขมาโทษในระหวางทาง     แลวจักพาทานไป 
ทานจงเปนผูไมประมาท   ดังน้ีแลว  เสด็จไปสูวิมานของพระองค.  
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         ดวยอานุภาพของทาวสักกเทวราช    บันดาลใหลูกสะใภ   ระลึก 
ถึงคุณของมารดา   เขาพากันถามตนในบานวา   มารดาของเราไปไหน ? 
ครั้นไดทราบวาเดินทางไปปาชา      จึงพากันเดินทางไปปาชา     พลาง 
รําพรรณไปวา   แม       แม     พอเหน็มารดาก็หมอบลงท่ีเทากลาวขอ 
ขมาโทษวา  ดูกอนแมขอแมไดโปรดยกโทษใหแกลูกเถิด   ขออยาไดถือ 
โทษเลย.  แมมารดาก็รับหลานมาอุม. ทั้งหมดตางมีความปราโมทยพากัน 
กลับบานอยูกันดวยความสามัคคี   แตนั้นมา   ดวยประการฉะน้ี. 
         พระผูมีพระภาคเจาไดตรัสอภิสัมพุทธคาถานี้วา :-  
                        นางกาติยานี  ไดอยูรวมเรือนกับลูกสะใภ 
           ดวยความบันเทิง      ทั้งบุตรและหลานตางชวย  
           กันบํารุงเลี้ยง      กเ็พราะทาวสักกเทวราชทรง 
           อนุเคราะห. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   สา  กาติยานี    ความวา   ดูกอน 
ภิกษุทั้งหลาย   นางกัจจานี   เปนกัจจายนโคตร. 
         บทวา   เทวานมินฺเทน   อธิคฺคหีตา   ความวา   คนเหลาน้ัน 
อันทาวสักกเทวราชผูเปนจอมเทวัน   ทรงอนุเคราะหแลว  จึงอยูรวมกัน 
ดวยความสมัครสมานสามัคคีดวยอานุภาพของทาวเธอ.  



พระสุตตันตปฎก ขุททกนิกาย ชาดก เลม ๓ ภาค ๕ - หนาท่ี 468 

         พระศาสดา     ครั้นทรงนําพระธรรมเทศนานี้มาตรัสจบลงแลว 
ทรงประกาศสัจธรรม      แลวทรงประชุมชาดก      ในเวลาจบสัจธรรม 
อุบาสกผูเลี้ยงมารดาน้ัน ไดเปนพระโสดาบัน   ก็อุบาสกผูเลี้ยงมารดาใน 
ครั้งน้ัน    ไดมาเปนอุบาสกผูเลี้ยงมารดาในบัดนี้      แมภรรยาของเขาใน 
ครั้งน้ัน ไดมาเปนภรรยาในบัดนี้   ทาวสักกเทวราชไดมาเปนเราตถาคต   
ฉะน้ีแล.   
                    จบ  อรรถกถากัจจานิโคตตชาดกท่ี  ๑  
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                              ๒.  อฏัฐสัททชาดก 
 
                               วาดวยพระนิพพาน 
 
         [๑๑๒๙]   สระมงคลโบกขรณีนี ้  แตกอนเปนที่ลุม 
           ลึก   มีน้ํามาก   มปีลามาก   เปนที่อยูอาศัยของ 
           พญานกยาง  เปนที่อยูแหงบิดาของเรา    บดัน้ี  
           น้ําแหง      วันนี้พวกเราจะพากันเลี้ยงชีพดวย 
           กบ  ถึงพวกเราจะถูกความหิวบีบค้ันถึงเพียงน้ี 
           จะไมละที่อยู. 
         [๑๑๓๐]   ใครจะทําลายนัยนตาขางท่ีสอง  ของนาย 
           พันธุระผูมีอาวุธในมือใหแตกได  ใครจักกระทํา 
           ลูก    รังของเรา    และตัวเราใหมีความสวัสดีได.  
         [๑๑๓๑]   ดูกอนมหาบพิตร    คติของกระพ้ีไมนั้น 
           มีอยูเพียงใด   กระพี้ไมทั้งหมด  แมลงภูเจาะกิน 
           สิ้นแลวเพียงน้ัน   แมลงภูหมดอาหารแลว   จึง 
           ไมยินดีในไมแกน.  
         [๑๑๓๒]   ไฉนหนอเราจึงจะจากท่ีนี่  ไปใหพนจาก  
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           ราชนเิวศนเสียได   บันเทิงใจชมตนไมกิ่งไมที่ 
           มีดอก   ทํารังอาศัยอยูตามประสาของเรา.  
         [๑๑๓๓]   ไฉนหนอเราจึงจะไปจากท่ีนี่  ใหพนจาก  
           พระราชนิเวศนไปเสียได    เราจักนําหนาฝูงไป 
           ด่ืมน้ําท่ีดีเลิศได.   
         [๑๑๓๔]   นายพรานภรตะชาวพาหิกรัฐ     นําเราผู 
           มัวเมาดวยกามทั้งหลาย   ผูกําหนัดหมกมุนอยู 
           ในกามมาแลว  ลิงนั้นกลาววา ขอความเจรญิจง 
           มีแกทาน   ขอทานจงปลอยขาพเจาเถิด.  
         [๑๑๓๕]   เมือ่ความมืดมิด     ปรากฏเบื้องบนภูเขา 
           อันแข็งคม   นางกินรีนั้น   ไดกลาวกะเราดวย 
           ถอยคําอันไพเราะออนหวานวา ทานอยาจรดเทา 
           ลงบนแผนหิน.  
         [๑๑๓๖]   เราเห็นพระนิพพาน    อันเปนที่สิ้นชาติ 
           ไมตองกลับมานอนในครรภอกี     โดยไมตอง 
           สงสัย     ความเกิดของเรานี้        มีในท่ีสุดแลว  
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           การนอนในครรภเปนหนสุดทายแลว    สงสาร 
           เพ่ือภพใหมตอไปของเราสิ้นสุดแลว. 
                           จบ  อัฏฐสัททชาดกท่ี  ๒ 
 
                    อรรถกถาอัฏฐสัททชาดกท่ี  ๒  
 
         พระศาสดาเมื่อประทับอยู   ณ  พระวิหารเชตวัน     ทรงปรารภ 
เสียงแสดงความแรนแคน     อันนาสะดุงกลัวท่ีพระเจาโกศลไดทรงสดับ 
ในเวลาเที่ยงคืน   จึงตรัสเรื่องนี้    มีคําเริมตนวา   อทิ  ปุเร   นินนฺมาห ุ
ดังน้ี.       เนื้อเรื่องก็เชนเดียวกับที่กลาวมาแลวในโลหกุมภิชาดก     ใน 
จตุกกนิบาตน่ันแหละ. 
         สวนในเรื่องนี้     เมื่อพระเจาโกศลทูลถามวา     ขาแตพระองคผู 
เจริญ   จะมีเหตุอะไรเกิดข้ึน   เพราะเสียงที่ขาพระองคไดสดับน้ี    พระ- 
บรมศาสดาจึงตรัสวา    มหาบพิตรขอพระองคอยาไดทรงกลัวเลย   จะไม 
มีอันตรายใด ๆ  แกพระองค         เพราะเหตุที่ไดทรงสดับเสียงเหลาน้ัน 
มหาบพิตร     พระองคไดทรงสดับเสียงแสดงความแรนแคนอันนาสะดุง 
กลัวเชนนี้    แตพระองคเดียวก็หามิได     แมพระราชาองคกอน ๆ   ก็ได 
สดับเสียงเชนนี้    แลวเชือ่คําของพวกพราหมณ  ประสงคจะบูชายัญดวย 
สัตวอยางละ ๔  ครั้นไดฟงถอยคําของบัณฑิต  จึงรับสั่งใหปลอยสัตวที่จับ 
ไวเพ่ือจะฆาบูชายัญ   แลวใหตีกลองเปาประกาศหามฆาสัตวทั่วพระนคร 
พระเจาโกศลทูลอาราธนาใหตรัสเรื่องราว    จึงทรงนําเอาเรื่องในอดีตมา 
สาธก   ดังตอไปนี้ :-  
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         ในอดตีกาล เมื่อพระเจาพรหมทัตครองราชสมบัติอยูในพระนคร 
พาราณสี  พระโพธิสัตวบังเกิดในตระกูลพราหมณที่มีสมบัติแปดสิบโกฏ ิ
ครั้นเจริญวัย   ไดศึกษาศิลปวิทยาในเมืองตักกศิลา    เมื่อมารดาบิดาตาย 
ไปแลว   จึงตรวจดูทรัพยสมบัติ   แลวสละสมบัติทั้งหมดใหเปนทาน  ละ 
กามารมณเขาปาหิมพานต  บวชเปนฤาษี   ทําฌานอภิญญาใหบังเกิดแลว 
แตตองการจะเสพรสเค็ม    รสเปรี้ยว    จึงไปยังถิ่นมนุษย    ถึงเมืองพา- 
ราณสีแลว  พํานักอยูในพระราชอุทยาน.  ในครั้งน้ัน   พระเจาพาราณสี 
เสด็จประทับเหนือพระแทนสิริไสยาสน   ในเวลาเที่ยงคืน   ไดทรงสดับ 
เสียง  ๘  อยางคือ  :-  
         ๑.   นกยางตัวหนึ่ง   ในพระราชอุทยาน    ใกลพระราชวังรอง. 
         ๒.   เสยีงรองของนกยางยังไมทันขาดเสียง    แมกาซ่ึงอาศัยอยูที่ 
เสาระเนียดโรงชาง   รอง. 
         ๓.   แมลงภูซึ่งอาศัยอยูที่ชอฟาเรือนหลวง   รอง. 
         ๔.   นกดุเหวาที่เลี้ยงไวในเรือนหลวง   รอง. 
         ๕.   เนือ้ท่ีเลี้ยงไวในเรือนหลวง   รอง. 
         ๖.   วานรที่เลี้ยงไวในเรือนหลวง   รอง. 
         ๗.   กนินรที่เลี้ยงไวในเรือนหลวง   รอง. 
         ๘.   เมื่อเสียงรองของกินนรยังไมทันขาดเสียง  พระปจเจกพุทธ-  
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เจา  ผูไปถึงพระราชอุทยาน ทายพระราชวัง  เมื่อจะเปลงอุทานครั้งหนึ่ง 
ไดทําเสียงข้ึน. 
         พระเจาพาราณสี   ไดทรงสดับเสียง   ๘   อยางเหลาน้ีแลว    ตก 
พระทัย   สะดุงกลัว  ในวันรุงข้ึนจึงตรัสถามพวกพราหมณ.   พราหมณ 
ทั้งหลายพากันกราบทูลวา   ขาแตมหาราชเจา   อันตรายปรากฏแกพระ- 
องค   พวกขาพระองคจักบูชายัญดวยวิธีสัตวอยางละ ๔    เมื่อพระราชา 
ทรงอนุญาตวา     ทานท้ังหลายจงทําตามชอบใจ   ตางก็พากันราเริงยินดี 
ออกจากราชสํานักไปเริ่มยัญญกรรม.  
         ครั้งน้ันมาณพ   ผูเปนศิษยของหัวหนาพราหมณผูทํายัญญกรรม 
เปนผูมีปญญาเฉลียวฉลาด กลาวกะอาจารยวา ขาแตอาจารย ยัญญกรรม 
อยางนี้    เปนกรรมหยาบชากลาแข็ง. ไมเปนที่นายินดี   กอความพินาศ  
แกสัตวเปนอันมาก    ขอทานอยาไดทําเลย.    อาจารยกลาววา    พอเอย 
เจาชางไมรูอะไรเสียเลย    ถาจักไมมีอะไรอยางอ่ืนข้ึน    พวกเราก็จักได 
กินปลาและเนื้อมากมายกอน.   มาณพกลาววา   ขาแตทานอาจารย   ขอ 
ทานอยาไดทํากรรมท่ีจะใหเกิดในนรก      เพราะอาศัยทองเลย.      พวก 
พราหมณที่เหลือไดฟงดังน้ันก็โกรธมาณพวา มาณพเปนอันตรายตอลาภ 
ของพวกเรา.   เพราะกลัวพราหมณเหลาน้ัน   มาณพจึงกลาววา   ถาเชน 
นั้น  พวกทานจงทําอุบายกินปลาและเนื้อเถิด   แลวออกไปนอกพระนคร 
พิจารณาดู    สมณะผูมีธรรม    ซึ่งสามารถจะหามพระราชาได   ไปพระ- 
ราชอุทยาน      เห็นพระโพธิสัตวไหวแลวกลาววา      ขาแตทานผูเจริญ  
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ทานไมมีความอนุเคราะหในสัตวทั้งหลายบางหรือ         พระราชารับสั่ง 
ใหฆาสัตวเปนอันมากบูชายัญ     การที่ทานจะทําใหมหาชนพนจากเครื่อง 
พันธนาการ  จะไมสมควรหรือ ? 
         พระโพธิสัตว   ตอบวา   ถกูแลว   มาณพ   แตเราอยูที่นี่   พระ- 
ราชาก็ไมรูจักเรา   เราก็ไมรูจักพระราชา.  
         มาณพถามวา ขาแตทานผูเจริญ ก็ทานรูความสําเร็จผลแหงเสียง 
ที่พระราชาทรงสดับหรือ ? 
         เออ   เรารู 
         เมื่อรู  เหตุไรจึงไมกราบทูลพระราชา ? 
         ดูกอนมาณพ   เราผูกเขาสัตวไวที่หนาผาก   จะอาจบอกวา  เรารู 
ไดอยางไร   ถาพระราชาเสด็จมาที่นี้แลวตรัสถามวา   เราก็จักกราบทูลให 
ทรงทราบ. 
         มาณพก็รีบไปราชสํานักโดยเร็ว  เมื่อพระราชาตรัสถามวา  อะไร 
กันเลาพอคุณ ?  ก็กราบทูลวา ขาแตพระมหาราชเจา  มีดาบสองคหน่ึงรู 
ความสําเร็จผลแหงเสียงท่ีพระองคไดทรงสดับ  นั่งอยูบนมงคลศิลา  ใน 
พระราชอุทยานของพระองค  กลาววา  ถาพระราชาตรัสถามเรา   เราจัก 
กราบทูลใหทรงทราบ พระองคควรเสด็จไปถามพระดาบสน้ัน พระเจาขา. 
         พระราชาเสด็จไปในที่นั้นโดยเร็ว ไหวพระดาบสแลว  อันพระ- 
ดาบสทําปฏิสันถารแลว ประทับนั่งแลวตรัสถามวา ไดยินวา  พระคุณเจา  
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รูความสําเร็จผลแหงเสียง   ที่ขาพเจาไดฟงจริงหรือ ? 
         ถูกแลว   มหาบพิตร. 
         ถาเชนนั้น    ขอพระคุณเจา   ไดกรุณาชี้แจงความสําเร็จผลแหง 
เสียงที่ขาพเจาไดฟงนั้น   แกขาพเจาดวยเถิด.  
         มหาบพิตร   จะไมมีอันตรายไร ๆ  แกพระองคเลย  เพราะไดทรง 
สดับเสียงเหลาน้ัน   ก็นกยางตัวหนึ่งมีอยูที่สวนเกา    นกยางนั้นเมื่อไม 
ไดเหยื่อ   ถูกความหิวครอบงํา ไดรองข้ึนเปนเสียงแรก  พระดาบสกราบ 
ทูลดังน้ีแลว   โดยท่ีกําหนดรูกิริยาของนกยางดวยญาณของตน     จึงได 
กลาวคาถาที่  ๑  ความวา :- 
                        สระมงคลโบกขรณีนี ้  แตกอนเปนที่ลุม 
           ลึก   มีน้ํามาก   มปีลามาก  เปนที่อยูอาศัยของ 
           พญานกยาง    เปนที่อยูแหงบดิาของเรา   บัดน้ี 
           น้ําแหง   วันนี้พวกเราจะพากันเลี้ยงชีพดวยกบ 
           ถึงพวกเราจะถูกความหิวบบีค้ันถึงเพียงน้ี    ก ็
           จะไมละที่อยู.  
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา  อิท   พระดาบสกลาวหมายถึงสระ- 
โบกขรณีที่เปนมงคลน้ัน    เมื่อกอนมีน้ําไหลซึมไปตามสุมทุมพุมไมที่อยู 
ในน้ํา  จึงมีน้ํามาก  มีปลามาก  แตเดี๋ยวน้ีกลายเปนสระมีน้ํานอย  เพราะ- 
น้ําแหงขอดเสียแลว.  
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         บทวา    ตฺยชฺช    เภเกน    ความวา    วันนี้พวกเราเมื่อไมไดปลา 
เหลาน้ันเปนอาหาร   ก็จะพากันเลี้ยงชีพดวยกบ. 
         บทวา   โอก  ความวา  ถึงพวกเราจะถูกความหิวบีบค้ันถึงเพียงนี้ 
ก็จะไมยอมละทิ้งท่ีอยูไป.  
         พระดาบสกราบทูลตอไปวา    ดกูอนมหาบพิตร    ดวยเหตุดังทูล 
มาน้ี    นกยางนั้น   ถูกความหิวบีบค้ันจึงรอง    แมถาพระองคประสงคจะ 
เปลื้องนกยางนั้น   ใหพนจากความหิว   จงชําระสวนใหสะอาด   แลวไข 
น้ําเขาใหเต็มสระโบกขรณี.      พระราชารับสั่งใหอํามาตยคนหนึ่งกระทํา 
ตามน้ัน. 
         พระดาบสกราบทูลตอไปวา    ดกูอนมหาราชเจา    แมกาตัวหนึ่ง 
อยูที่เสาระเนียดโรงชางของพระองค   โศกเศราถึงลูกของตัว    จึงไดรอง 
เปนเสียงที่สอง แมเพราะเหตุนั้นภัยก็มิไดมีแกพระองค   ดังนี้แลวกลาว 
คาถาท่ี  ๒  ความวา :- 
                        ใครจะทําลายนัยนตาขางท่ีสองของนาย 
           พันธุระ  ผูมีอาวุธในมือใหแตกได  ใครจักกระ 
           ทําลูกรักของเรา และตัวเราใหมีความสวัสดี ได. 
         ครั้นกลาวดังน้ี    ไดทูลถามวา   ดูกอนมหาบพิตร  นายควาญชาง 
ที่โรงชางของพระองคชื่อไร ? 
         ชื่อพันธุระขอรับ   ทานผูเจริญ  
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         มหาบพิตร   เขาตาบอดขางหน่ึงหรือ ? 
         พระราชา   ถูกแลว   ทานผูเจริญ 
         กอนมหาบพิตร   แมกาตัวหนึ่งทํารังอยูที่เสาระเนียดประตูโรง  
ชาง   ออกไข    ฟกไขแลว    ลูกก็ออกจากฟองไข    นายควาญชางข่ีชาง 
เขาออกจากโรงชาง   เอาขอตีแมกาบาง   ลูกกาบาง   รื้อรังเสียบาง     แม 
กาไดรับความลําบากเชนนั้น  จึงรองขอใหนัยนตานายควาญชางนั้นบอด 
เสียทั้งสองขาง.   ถาพระองคจะทรงมีพระทัยเมตตาแกแมกา    โปรดเรียก 
นายพันธุระน้ันมา    จงหามอยาใหรื้อรังอีก.      พระราชาใหหาตัวนาย- 
พันธุระมา   ทรงบริภาษแลวไลออก     แลวทรงต้ังคนอ่ืนเปนนายควาญ- 
ชางแทน.  
         พระดาบสกราบทูลตอไปวา   ดูกอนมหาพิตร    มีแมลงภูตัวหนึ่ง 
อยูที่ชอฟามหาปราสาท     กัดกระพ้ีกนิหมดแลว    ไมอาจกัดแกนกินได 
เมื่อไมไดอาหารก็ไมอาจออกไป  จึงคร่ําครวญเปนเสียงที่สาม  แมเพราะ 
เหตุนั้น    ภัยก็มิไดมีแกพระองค    ดังนี้แลว    โดยที่กําหนดรูกิริยาของ 
แมลงภูนั้นดวยญาณของตน   จึงกลาวคาถาที่   ๓  ความวา :- 
                        ดูกอนมหาบพิตร  คติของกระพ้ีไมนั้นม ี
           อยูเพียงใด  กระพ้ีไมทั้งหมด  แมลงภูเจาะกิน 
           สิ้นแลวเพียงน้ัน  แมลงภูหมดอาหารแลว  จึง 
           ไมยินดีในไมแกน.  
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         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา    ยาว   ตสฺสา   คตี   อห ุ   ความวา 
กระพ้ีไมนั้น  ไดใหความสําเร็จประโยชนมาแลวเพียงใด   กระพ้ีไมนั้น 
แมลงภูก็กัดกินเสียหมดสิ้นเพียงนั้น. 
         บทวา    น   รมตี   ความวา   พระดาบสทูลวา   ดูกอนมหาบพิตร 
แมลงภูนั้น   ออกจากท่ีนั้นแลว   เมื่อไมเห็นทางที่จะบินไปได  จึงไดรอง 
คร่ําครวญอยู   ขอพระองคจงใหคนนําแมลงภูนั้น  ออกจากชอฟาเถิด. 
         พระราชารับสั่งใหบุรุษคนหนึ่ง   นําแมลงภูออกไดดวยอุบาย. 
         พระดาบสกราบทูลตอไปวา    ดกูอนมหาบพิตร    ในพระราชวัง 
ของพระองค   มีนกดุเหวาที่เลี้ยงไวตัวหน่ึงมิใชหรือ ?  
         พระราชาตรัสวา   มีอยูขอรับ. 
         พระดาบสกราบทูลวา    ดกูอนมหาบพิตร     นกดุเหวานั้นคิดถึง 
ไพรสณฑที่ตนเคยอยู   ดิ้นรนคิดวา   เมื่อไรหนอเราจึงจะพนกรงนี้  ไป 
สูไพรสณฑที่นารื่นรมย     จึงไดรองข้ึนเปนเสียงท่ีสี่     แมเพราะเหตุนี้  
ภัยก็มิไดมีแกพระองคดังนี้    แลวกลาวคาถาที่  ๔  ความวา :- 
                        ไฉนหนอ  เราจึงจะจากท่ีนี่ไปใหพน   จาก 
           ราชนเิวศนเสียไดบันเทิงใจ  ชมตนไมกิ่งไมที่ 
           มีดอก   ทํารังอาศัยอยูตามประสาของเรา.  
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         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   ทุมสาขานิเกตินี  ความวา   ทาํรัง 
อาศัยอยูอยางสบาย   ที่ตนไมกิ่งไมที่มีดอกบานสะพรั่ง. 
         ก็แหละครั้นกราบทูลอยางน้ีแลว   ไดกราบทูลตอไปวา    ดูกอน 
มหาบพิตร   นกดุเหวานั้นดิ้นรน  ขอพระองคจงปลอยนกดุเหวาน้ันเถิด. 
พระราชารับสั่งใหกระทําตามน้ัน.   พระดาบสกราบทูลตอไปวา ในพระ- 
ราชวังของพระองคมีเนื้อที่เลี้ยงไวตัวหนึ่งมิใชหรือ ? 
         พระราชาตรัสวา   มีขอรับ.  
         พระดาบสกราบทูลวา  เนื้อน้ันเปนนายฝูง  คิดถึงนางเนื้อของตน 
ดิ้นรนดวยอํานาจกิเลส    จึงไดรองข้ึนเปนเสียงที่หา    แมเพราะเหตุนั้น 
ภัยก็มิไดมีแกพระองคดังนี้    แลวกลาวคาถาที่  ๕  ความวา :- 
                        ไฉนหนอ    เราจึงจะไปจากท่ีนี่   ใหพน 
           พระราชนิเวศนไปเสียได  เราจักนําหนาฝูง  ไป 
           ด่ืมน้ําท่ีดีเลิศได. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   อคฺโคทกานิ   ความวา  เมื่อไรหนอ 
แล  เราจักนําหนาฝูงไปดื่มน้ําท่ีดีเลิศ  ซึ่งเน้ืออ่ืน ๆ ยังไมเคยดื่มมากอน. 
         พระมหาสัตวผูดาบส    ไดกราบทูลขอใหพระราชาทรงปลอยเนื้อ 
นั้นไป     แลวกราบทูลตอไปวา   ดูกอนมหาบพิตร   ในพระราชวังของ 
พระองคมีลิงที่เลี้ยงไวตัวหนึ่งมิใชหรือ ?  เมื่อพระราชารับสั่งวา มีขอรับ  
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พระดาบสไดกราบทูลวา  ลิงน้ันกําหนัดอยูดวยกาม  กับฝูงนางลิงในปา 
หิมวันตประเทศเที่ยวไป    ถูกนายพรานชื่อภารตะนํามาที่นี่   บดันี้   ดิ้น 
รนอยากจะไปที่นั้น  จึงไดรองข้ึนเปนเสียงที่หก   แมเพราะเหตุนั้น  ภัย 
ก็มิไดมีแกพระองคดังน้ีแลว   กลาวคาถาท่ี  ๖  ความวา :- 
                        นายพรานภารตะ     ชาวพาหิกรัฐนาํเราผู 
           มัวเมาดวยกามทั้งหลาย   ผูกําหนัดหมกมุนอยู  
           ในกามมาแลว   ลงิน้ันกลาววา   ขอความเจริญ 
           จงมีแตทาน   ขอทานจงปลอยขาพเจาเถิด. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   พาหิโก   ไดแกนายพรานภารตะ 
ชาวพาหิกรัฐ. 
         บทวา  ภทฺทมตฺถุ   เต  วานรน้ันกลาวความขอน้ีวา   ขอความ 
เจริญจงมีแกทาน   ขอทานจงปลอยขาพเจาเถิด. 
         พระมหาสัตวขอใหพระราชาทรงปลอยลิงน้ันแลว  ทลูถามตอไปวา 
ในพระราชวังของพระองค  มีกินนรทีเ่ลี้ยงไวมิใชหรือ ?   เมื่อพระราชา. 
ตรัสวา  มี  จึงกราบทูลวา  ดูกอนมหาบพิตร  กินนรน้ัน   คิดถึงคุณท่ี 
นางกินรีทําไวแกตน   เรารอนเพราะกิเลส   จึงไดรองข้ึนเปนเสียงที่เจ็ด  
ดวยวาวันหนึ่งกินนรนั้น     ข้ึนไปสูยอดเขาตุงคบรรพต    กับนางกินรี 
พากันเลือกเก็บดอกไมที่มีสีงาม    กลิน่หอม    และมีรสอรอยนานาชนิด 
ประดับกายตน   ไมไดกาํหนดพระอาทิตยที่กําลังจะอัสดงคต     เมื่อพระ-  
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อาทิตยอัสดงคตแลว  ความมืดไดมีแกกินนรและกินรี  ผูกําลังลงจากยอด 
เขา    นางกินรีไดกลาวกะกินนรวา    ที่รักมืดเหลอืเกิน     ทานจงระวัง 
กาวลงอยาใหพลาด แลวจับมือกาวลงไป  กินนรคิดถึงคําของนางกินรีนั้น 
จึงไดรองข้ึน   แมเพราะเหตุนั้น   ภัยก็มิไดมีแกพระองค   ดังนี้   เมื่อจะ 
การทําเรื่องราวนั้นไดปรากฏ    โดยทีก่ําหนดรูไดดวยญาณของตน   จึง 
กลาวคาถาที่  ๗  ความวา :-  
                        เมื่อความมืดมิด    ปรากฏเบื้องบนภูเขา 
           อันแข็งคม   นางกินรีนั้น    ไดกลาวกะเราดวย 
           ถอยคําอันไพเราะออนหวาน   ทานอยาจรดเทา 
           ลงบนแผนหิน. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา   อนธฺการติมิสฺสาย   ความวา  เมื่อ 
ความมืดอันกระทําความบอด   ปรากฏ. 
         บทวา   ตุงฺเค   แปลวา   แหลมคม. 
         บทวา    สณฺเหน    มุทุนา    ความวา   ดวยถอยคําอันไพเราะ 
ออนหวาน. 
         ย  อักษร  ในบทวา  มา  ปาท   ขณิยฺสมิน ิ  นี้   ทานถือเอาดวย 
อํานาจแหงพยัญชนะสนธ.ิ   มีคําอธิบายดังน้ี   นางกินรีนั้นไดพูดกะเรา 
ดวยวาจาอันออนหวานนุมนวลวา.  ทีร่ักทานอยาประมาท    ทานอยากด  
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เทาลงบนแผนหิน  คือ  คอย ๆ กาวลง   อยาใหลื่นพลาดไปท่ีแผนหินได. 
ดังน้ีแลว   จับมือกาวลงไป.  
         พระมหาสัตวไดกราบทูลถึงเหตุที่กินนรรองดังน้ีแลว   ไดทูลขอ 
ใหทรงปลอยกินนรนั้น  แลวกราบทูลตอไปวา   ดูกอนมหาบพิตร   เสียง 
ที่ ๘ เปนเสียงเปลงอุทาน    คือท่ีเง้ือมภูเขา   นันทมูลกะ     พระปจเจก- 
พุทธเจาองคหน่ึงวา   อายุสังขารของตนจะส้ินแลว    จึงคิดวาจักไปแดน 
มนุษย ปรินพิพานในพระราชอุทยานของพระเจาพาราณสี  พวกมนุษย 
จักเผาศพเรา   จักเลนสาธุกีฬา   บูชาธาตุบําเพ็ญทางสวรรค    ดงัน้ีแลว 
เหาะมาดวยฤทธานุภาพ    เวลามาถึงยอดปราสาทของพระองค  ไดปลง 
ขันธภาระเปลงอุทานแสดงเมืองแกวคือนิพพาน   ดังน้ีแลว    กลาวคาถา 
ที่พระปจเจกพุทธเจากลาวไว   ความวา :- 
                        เราเห็นพระนิพพานอันเปนที่สิ้นชาติ  ไม 
           ตองกลับมานอนในครรภอีก โดยไมตองสงสัย 
           ความเกิดของเรานี้    มีในท่ีสุดแลว     การนอน 
           ในครรภเปนหนสุดทายแลว     สงสารเพ่ือภพ 
           ใหมตอไปของเราส้ินสุดแลว. 
         คาถาน้ันมีอรรถาธบิายดังน้ี.   เราชื่อวาเห็นชัดที่สุดแหงความส้ิน 
ชาติ  เพราะไดเห็นพระนิพพาน    กลาวคือความส้ินไปแหงชาติแลว  ไม 
ตองเวียนมาสูการนอนในครรภอีก   โดยไมตองสงสัย  ความเกิดของเรา  
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นี้มีในที่สุดแลว   การนอนในครรภเปนหนสุดทายแลว    สงสาร   กลาว 
คือลําดับแหงเบญจขันธ   เพ่ือภพใหมของเรา   ก็สิน้สุดแลว. 
         ก็และพระปจเจกพุทธเจา     กลาวคาถาน้ีดวยสามารถแหงอุทาน 
แลวมาสูพระราชอุทยานนี้   ปรินิพพานที่โคนตันรังอันมีดอกบานสะพรั่ง 
ตนหน่ึง   ดูกอนมหาบพิตร  ขอเชิญพระองคเสด็จไปปลงศพพระปจเจก- 
พุทธเจาน้ันเถิด.  
         พระมหาสัตว    พาพระราชาไปท่ีพระปจเจกพุทธเจาปรินิพพาน 
ชี้ใหทอดพระเนตรสรีระนั้น.      พระราชาทอดพระเนตรเห็นสรีระของ 
พระปจเจกพุทธเจาน้ันแลว   พรอมดวยพลนิกาย  บูชาดวยของหอมเปน 
ตน   ทรงอาศัยคําของพระโพธิสัตวรับสั่งใหงดยัญญกรรม  พระราชทาน 
ชีวิตแกสัตวทั้งหมด    ใหตีกลองประกาศหามฆาสัตวในพระนคร     ให 
เลนสาธุกีฬาเจ็ดวัน   แลวใหเผาศพพระปจเจกพุทธเจาดวยสักการะใหญ 
บนจิตกาธานท่ีทําดวยของหอมทุกอยาง      แลวใหสรางสถูปไวที่ทาง  ๔ 
แพรง. 
         แมพระโพธิสัตวแสดงธรรมแกพระราชาแลวกลาวสอนวา     ขอ 
พระราชาจงเปนผูไมประมาทเถิดดังน้ี   แลวเขาปาหิมพานตเจริญพรหม- 
วิหาร  ไมเสื่อมจากฌาน   มีพรหมโลกเปนที่ไปในเบื้องหนา. 
         พระบรมศาสดาครั้นทรงนําพระธรรมเทศนานี้มาแสดงแลว  ตรัส 
วา  มหาบพิตร   อันตรายไร ๆ จะมีแกพระองค  เพราะทรงสดับเสียงนั้น 
หามิได   พระองคจงงดการบูชายัญนั้นเสีย    จงประทานชีวิตแกมหาชน  
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ดังน้ีแลวใหพระราชาทรงบําเพ็ญชีวิตทาน    ใหตีกลองประกาศใหมาฟง 
ธรรมทั่วพระนคร      แลวทรงแสดงธรรมประชุมชาดกวา     พระราชา 
ในครั้งน้ันไดเปนพระอานนท   มาณพไดเปนพระสารีบุตร   พระดาบส 
ไดมาเปนเราตถาคต   ฉะน้ีแล.  
                       จบ  อรรถกถาอัฏฐสัททชาดกท่ี  ๒  
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                           ๓.  สุลสาชาดก 
 
              วาดวยผูรอบรูเหตุผลยอมรอดพนศัตรู 
 
         [๑๑๓๗]   สรอยคอทองคําน้ี   มีแกวมุกดา  แลว 
           ไพฑูรยเปนอันมา   ตลอดจนทรัพยนับเปน 
           พันทั้งหมด     ขาพเจายกใหทาน    ขอความ 
           เจริญจงมีแกทาน  และจงประกาศขาพเจาวา 
           เปนทาสีเกิด. 
         [๑๑๓๘]   แนะแมคนงาม        เจาจงเปลื้องเครื่อง 
           ประดับออกอยามวัร่ําไรใหมากไปเลย  เราไม 
           รับรูอะไรทั้งน้ัน    เรานําเจามาเพ่ือทรัพยอยาง 
           เดียวเทาน้ัน. 
         [๑๑๓๙]   ฉันมานึกถึงตัวเอง     แตนอยคุมใหญ 
           ฉันไมไดรูจักรักชายอื่น     ยิ่งไปกวาทานเลย.  
         [๑๑๔๐]   ขอเชิญทานน่ังลง    ฉนัจักขอกอดทาน 
           ใหสมรัก   และจักกระทําประทักษิณแกทาน 
           เสียกอน  เพราะวาตอแตนี้ไป  การคบหากนั 
           ระหวางฉันกับทานจะไมมีอีก.  
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         [๑๑๔๑]   ชายจะเปนบัณฑิตในที่ทุกแหงก็หาไม 
           แมหญิงก็เปนบัณฑิตมีปญญาเฉลียวฉลาด ใน 
           ที่นั้น ๆ ได. 
         [๑๑๔๒]   ชายจะเปนบัณฑิตในท่ีทุกแหงก็หาไม 
           แมหญิงก็เปนบัณฑิตมีปญญา   ดําริเหตุผลได 
           รวดเร็ว.   
         [๑๑๔๓]   นางสุลสา   หญิงแพศยายืนอยู  ณ  ที่ใกล 
           โจร คิดอุบายจะฆาโจร ไดฆาโจรสัตตุกะตายได 
           รวดเร็ว    เหมือนนายพรานเนื้อผูฉลาด   ฆาเนื้อ 
           ไดเร็วพลัน   เมื่อมธีนูบริบรูณมากแลวฉะนั้น.  
         [๑๑๔๔]   ในโลกนี ้      ผูใดไมรูเหตุผลท่ีเกิดขึ้น 
           ฉับพลัน   ผูนั้นมปีญญาเขลา  ยอมถูกฆาตาย 
           เหมือนโจร   ถูกฆาตายท่ีซอกภูเขาฉะนั้น.  
         [๑๑๔๕]   ในโลกนี้    ผูใดยอมรอบรูเหตุที่เกิดขึ้น 
           ไดฉับพลัน  ผูนั้นยอมพนจากความเบียดเบียน 
           ของศตัรูได       เหมือนนางสุลสาหญิงแพศยา 
           หลุดพนไปจากโจรสัตตุกุฉะนั้น.  
                                 จบ  สุลสาชาดกท่ี  ๓  
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                   อรรถกถาสุลสาชาดกท่ี  ๓ 
 
         พระศาสดาเมื่อประทับอยู  ณ  พระวิหารเชตวัน     ทรงปรารภ 
นางทาสีของอนาถบิณฑิกเศรษฐี    จึงตรัสเรื่องนี้    มีคําเริ่มตนวา   อิท 
สุวณฺณกายูร   ดังน้ี.  
         ไดยินวา  ในวันที่มกีารเลนมหรสพ    วันหน่ึง    เมื่อนางทาสีนั้น 
จะไปสวนกับหมูนางทาสี    ไดขอเครื่องแตงตัวกะนางบุญลักษณเทวี  ผู 
เปนนายของตน.    นางบุญลักษณเทวีไดใหเครื่องแตงตัวของตน    ซึ่งมี 
ราคาถึงหนึ่งแสนแกนางทาสีนั้น.   นางประดับเครื่องแตงตัวน้ันแลวไป 
สวนกับหมูนางทาสี.  ครั้งน้ันโจรคนหน่ึงเกิดความโลภ  ในเครื่องแตงตัว 
ของนางทาสี  คิดวา  เราจักฆาหญิงน้ีแลว  ขโมยเครื่องแตงตัวไป ไดเดิน 
เจรจา  กับนางทาสีไปจนถึงสวน  แลวไดใหปลาเนื้อ  และสุราเปนตนแก 
นางทาสี.   นางทาสีคิดวา   ชะรอยชายผูนี้จะใหของดวยอํานาจกิเลส   จึง 
รับเอาไวแลวเที่ยวเลนในสวน    เพ่ือจะทดลองดูใหรูแน   ในเวลาเย็นได 
ปลุกหมูนางทาสี   ที่นอนหลับใหลุกข้ึน    แลวตนไดไปสูสํานักโจรนั้น. 
โจรน้ันกลาววา    นองรักท่ีตรงนี้ไมมิดชิด   เราเดินไปขางหนาอีกหนอย 
เถิด.   นางไดฟงดังน้ันก็คิดวา   ที่นี้กอ็าจทําความลับกันได     แตชายผูนี้  
ประสงคจะฆาเราขโมยเครื่องแตงตัวเปนแน    เอาเถิดเราจักใหเขาสํานึก 
ใหจงได  จึงกลาววา  นาย  ฉันออนเพลียเพราะเมาสุรา  ทานจงหานํ้าด่ืม 
ใหฉันดื่มกอน   แลวก็พาไปที่บอนํ้าแหงหนึ่ง   บอกวา  จงตักน้ําจากบอน้ี   
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มาใหฉัน   แลวชี้เชือกและหมอน้ําให.   โจรเอาเชือกผูกหมอน้ํา   แลว 
หยอนลงบอ.    ครั้นโจรกมหลังจะตักนํ้า   นางทาสีผูมีกําลังมา   จึงใช 
มือท้ังสองทุบตะโพก  แลวจับเหว่ียงลงไปในบอ  แลวกลาววา เพียงเทาน้ี 
ทานจักยังไมตาย     จึงไดเอาอิฐแผนใหญทุมลงไปบนกระหมอมอีกแผน 
หน่ึง.  โจรตายในบอน้ันเอง. 
         นางทาสีกลับเขาพระนคร    มอบเครื่องแตงตัวใหแกนาย     แลว 
เลาวา   นายวันนี้   ฉันจวนตายเพราะอาศัยเครื่องแตงตัวนี้   แลวเลาเรื่อง 
ทั้งหมดใหนายฟง.    นางบุญลักษณเทวี   ไดเลาแกอนาถบิณฑิกเศรษฐี. 
อนาถบิณฑิกเศรษฐี  ไดกราบทูลพระตถาคต    พระบรมศาสดาตรัสวา 
ดูกอนคฤหบดี   มิใชแตในบัดนี้เทาน้ัน   ที่นางทาสีนั้นประกอบไปดวย 
ปญญารูเทาทันเหตุการณ   แมในกาลกอนนางก็ประกอบไปดวยปญญา 
เหมือนกัน  และมิใชแตในบัดนี้  เทาน้ันที่นางทาสีนั้นฆาโจร  แมในกาล 
กอน  นางทาสีก็ไดฆาโจรน้ันเหมือนกัน   อนาถบิณฑิกเศรษฐี   กราบ- 
ทูลใหตรัสเรือ่งราว  จึงไดทรงน้ําเอาเร่ืองในอดีตมาสาธก  ดังตอไปนี้ :- 
         ในอดตีกาล   เมื่อพระเจาพรหมทัต   ครองราชสมบัติอยูในนคร 
พาราณสี หญิงนครโสเภณีคนหน่ึง  ชื่อสุลสามีนางวรรณทาสี  หารอย 
เปนบริวาร   ผูที่จะมารวมกับนางตองเสียเงินพัน.   ในพระนครนั้น  ม ี
โจรชื่อสัตตุกะมีกําลังเทาชางสาร   เวลากลางคืน    เขาไปยังเรือนของ 
อิสสรชน    ปลนเอาตามใจชอบ.    ชาวเมื่อประชุมกันรองทุกขแดพระ-  
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ราชา.     พระราชาทรงบังคับผูรักษาเมืองใหวางคนไวเปนหมู ๆ     ตามท่ี 
นั้น ๆ รับสั่งใหชวยกันจับโจรตัดหัวเสีย.    ผูรักษาเมืองจับโจรน้ันมัดมือ 
ไพลหลัง   เฆ่ียนดวยหวาย   ทลีะ ๔    นําไปสูตะแลงแกง.    มีขาวลือไป 
ทั่วพระนครวา   จับโจรไดแลว.   
         ครั้งน้ัน   นางสุลสา    ยืนอยูที่หนาตาง   แลดูระหวางถนนเห็น 
โจรเขา   ก็มจิีตรักใคร   คิดวา   ถาเราจักสามารถ    ทําบุรุษท่ีถกูจับหาวา 
เปนโจรน้ีใหพนไปได     เราจักอยูรวมกับเขาคนเดียว     โดยไมกระทํา 
กรรมท่ีเศราหมอง   เชนที่แลวมา    คิดดังน้ีแลว    นางไดติดสินบนพัน 
กหาปณะแกผูรักษาเมืองตามนัยที่กลาวแลวในกัณณเวรชาดก    ในหน 
หลัง.  ใหโจรน้ันหลุดพนแลว  นางไดรวมอภิรมยกับโจรน้ัน.  ครั้นลวง 
มาไดสามส่ีเดือน    โจรคิดวา    เราไมอาจอยูที่นี้ได    และก็ไมอาจจะไป 
มือเปลา     เครื่องแตงตัวของนางสุลสานี้มีราคาถึงหนึ่งแสน    เราฆานาง 
แลวจักเอาเครื่องแตงตัวน้ีไป.   อยูมาวันหน่ึงเขากลาวกะนางวา  นองรัก  
เมื่อราชบุรุษเขาจับตัวพ่ีนํามา  พ่ีไดบนบานจะถวายพลีกรรมแกรุกขเทว- 
ดาท่ียอดเขาโนน    เมื่อรกุขเทวดาไมไดพลีกรรม    ก็ฉะมาเบียดเบียนพ่ี 
สงไป. โจรกลาววา  นองรัก  การสงไปน้ันไมสมควรแกเราทั้งสอง  ตอง 
ประดับรางกายดวยสรรพาภรณ  ไปถวายพลีกรรมดวยบริวารใหญ.  นาง 
กลาว   ดีแลวพ่ี   เราจักกระทําตามนั้น.  
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         ลําดับนั้น    โจรใหนางจัดหาของเสร็จตามท่ีตกลงกันแลว    ใน 
เวลาท่ีเดินทางไปถึงเชิงเขา   จึงกลาววา  นองรัก    รุกขเทวดาเห็นคนมา 
มาก   จักไมรับพลีกรรม   เราข้ึนไปถวายกันเพียงสองคนเถิด.    โจรน้ัน 
ครั้นนางรับคําแลว     จึงใหนางแบกถาดเครื่องพลี     ตนเองเหน็บอาวุธ 
หาชนิด    ข้ึนยอดภูเขา    ใหนางวางถาดเครื่องพลีที่โคนตนไมซึ่งเกิดที่  
ปากเหวลึก   ชั่วรอยบุรุษ   แลวกลาววา     นองรัก    พ่ีไมไดมาเพ่ือพลี 
กรรม  แตหมายจะฆาเธอแลวเอาเครื่องแตงตัวของเธอไป  จึงไดมา  เธอ 
จงเปลื้องเครื่องแตงตัวของเธอออกหอผาสาฎก.  
         นางถามวา   พ่ีจะฆาฉันทําไม ? 
         โจรกลาววา   เพ่ือตองการทรัพย. 
         นางกลาววา   พ่ีจงระลึกถึงคุณท่ีฉันทําไว      ฉันเปลี่ยนแปลงพ่ี 
ซึ่งถูกเขามัด    นํามาใหเปนลูกเศรษฐี   ใหทรัพยมาก   ใหไดชีวิต   แม 
ฉันเองจะไดทรัพยวันละพันกหาปณะ.   ก็ยังไมเหลียวแลชายอื่น   ฉันม ี
อุปการะแกพ่ีถึงเพียงนี้  ขอพ่ีอยาไดฆาฉันเลย   ฉันจะใหทรัพยแกพ่ีอีก 
เปนจํานวนมาก   และจะเปนคนรับใชของพ่ีดวย.   ดังนี้   เมื่อจะวิงวอน 
โจรน้ันไดกลาวคาถาที่ ๑ ความวา :- 
                        สรอยคอทองคําน้ี    มแีกวมุกดา   แกว- 
           ไพฑูรยเปนอันมาก    ตลอดจนทรัพยนับเปน  
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           พันทั้งหมด     ขาพเจายกใหทาน     ขอความ 
           เจริญจงมีแกทาน   และจงประกาศขาพเจาวา 
           เปนทาสีเถิด. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา  กายูร  ไดแก   รอยสําหรับสวม 
ประดับที่คอ.  
         บทวา   สาวยา  ความวา    ทานจงประกาศในทามกลางมหาชน 
ยึดขาพเจา   เปนทาสีเถิด. 
         ตอจากนั้น   เมื่อโจรสัตตุกะกลาวคาถาท่ีสองตามอัธยาศัยของตน 
ความวา :- 
                        แนะ   แมคนงาม      เจาจงเปลื้องเครื่อง 
           ประดับออก  อยามวัร่ําไรใหมากไปเลย  เราไม 
           รับรูอะไรทั้งน้ัน     เรานําเจามาเพ่ือทรัพยอยาง 
           เดียวเทาน้ัน. 
         ดังน้ีแลว   นางสุลสาฉุกคิดถึงเหตุที่จะเอาตัวรอดได  คิดวา   โจร 
นี้จักไมยอมละชีวิตเรา   เราจักใชอุบายน้ีผลักโจรน้ีใหตกลงในเหว   ให 
ตายเสียกอน   ดังน้ีแลวกลาวคาถา ๒ คาถา   ความวา :- 
                        ฉันมานึกถึงตัวเอง       แตนอยคุมใหญ 
           ฉันไมไดรูจักรักชายอื่น   ยิ่งไปกวาทานเลย.  
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                        ขอเชิญทานน่ังลง    ฉนัจักขอกอดทาน 
           ใหสมรัก       และจกักระทําประทักษิณแกทาน 
           เสียกอน     เพราะวาตอแตนี้ไป    การคบหากัน 
           ระหวางฉันกับทาน  จะไมมีอกี.  
         สัตตุกโจร    รูไมทนัความประสงคของนาง     จึงกลาววาดีแลว 
นองรัก  จงมากอดรัดฉันเถิด. นางสุลสา  ทําประทักษิณโจร ๓ ครั้ง แลว 
กอดรัด   กลาววา   พ่ีจา   ที่นี้ฉันจักไหวพ่ีที่ขางทั้ง ๔ ดาน  แลวนางก็กม 
ศีรษะลงที่หลังเทาไหวขางซาย    ขางขวา     แลวทําเปนไปไหวขางหลัง 
นางเปนหญิงแพศยา    มกีําลังเทาชางสาร    จึงรวบแขนท้ังสองของโจร 
เขาไว     กดหัวลง     โยนลงไปในเหวลึกชั่วรอยบุรุษ.     โจรไดแหลก 
ละเอียดตายลงในเหวนั้นเอง.     เทวดาที่สิงสถิตอยูยอดภูเขา    ไดเห็น 
กิริยาอาการน้ัน  ไดกลาวคาถาเหลานี้ความวา :- 
                        ชายจะเปนบัณฑิตในที่ทุกแหงก็หาไม 
           แมหญิง  เปนบัณฑิตมีปญญาเฉลียวฉลาด   ใน 
           ที่นั้น  ๆ ได. 
                        ชายจะเปนบัณฑิตในที่ทุกแหงก็หาไม 
           แมหญิงก็เปนบัณฑิตมีปญญา    ดําริเหตุผลได 
           รวดเร็ว.  
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                        นางสุลสา  หญิงแพศยายืนอยู  ณ  ที่ใกล 
           โจร   คิดอุบายจะฆาโจร   ไดฆาโจรสัตตุกะได 
           รวดเร็ว   เหมือนนายพรานเนื้อผูฉลาด   ฆาเนื้อ 
           ไดเร็วพลัน     เมื่อมีธนูบรบิูรณมากแลวฉะนั้น. 
                        ในโลกนี ้       ผูใดไมรูเหตุผลท่ีเกิดขึ้น 
           ฉับพลัน   ผูนั้นมปีญญาเขลา   ยอมถูกฆาตาย 
           เหมือนโจร   ถูกฆาตายท่ีซอกภูเขาฉะนั้น. 
                        ในโลกนี ้   ผูใดยอมรอบรูเหตุที่เกิดขึ้น 
           ไดฉับพลัน  ผูนั้นยอมพนจากความเบียดเบียน 
           ของศตัรูได       เหมือนนางสุลสาหญิงแพศยา 
           หลุดพนไปจากโจรสัตตุกะฉะนั้น. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา   ปณฑฺิตา   โหติ    ความวา   แมหญิงก็ 
เปนบัณฑิต  มีปญญาเฉลียวฉลาดในท่ีนั้น ๆ ได.  อีกอยางหนึ่ง  แมหญิง 
เปนทั้งบัณฑิตดวย  เปนผูมีปญญาเฉลียวฉลาดในท่ีนั้น ๆ ดวย. 
         บทวา    ลหุมตฺถ    วิจินฺติกา     ความวา    แมหญิงก็เปนบัณฑิต 
มีปญญาดําริเหตุผลไดรวดเร็ว. 
         บทวา   ลหุฺจ   วต   ความวา  ไมชาเลยหนอ.  
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         บทวา   ขิปฺปฺจ   ความวา   โดยเวลาไมนานเลย. 
         บทวา   นิกฏเ  สมเจตยิ   ความวา   นางสุลสายืนอยูใกลโจร 
คิดอุบายใหโจรน้ันตาย  ไดรวดเร็ว. 
         บทวา    ปุณฺณายตเนว     ความวา    เม่ือมีธนูบริบูรณมากแลว. 
ทานกลาวอธิบายไวดังนี้  เหมือนนายพรานเน้ือผูฉลาด เมื่อมีธนูบริบูรณ 
มากแลว    ยอมฆาเน้ือไดโดยวองไวฉันใด    นางสุลสาฆาโจรสัตตุกะได 
ก็ฉันนั้น.  
         บทวา  โยธ   ไดแก  ในสัตวโลกนี้. 
         บทวา   นิพฺโพธติ  แปลวา  ยอมรู. 
         บทวา   สตฺตุกามิว   ความวา   ผูนั้นยอมพนจากการเบียดเบียน 
ของศัตรู  ดังนางสุลสาพนมือสัตตุกโจรไดฉะน้ัน. 
         นางสุลสา   ฆาโจรไดแลว    ลงจากภูเขาไปสํานักพวกบริวารชน 
ของตน   ถูกถามวา   ลกูเจาหายไปไหน ?    นางตอบวา   อยาถามถึงมัน 
เลย   แลวข้ึนรถ   เขาไปยังพระนครทันที   ดังกลาวมานี้. 
         พระบรมศาสดา    ครั้นทรงนําพระธรรมเทศนานี้มาแสดงจบลง 
แลว   ทรงประชุมชาดกวา    สามีภรรยาทั้งสองในครั้งน้ัน    ไดมาเปน 
สามีภรรยาคูนี้เอง   สวนเทวดา  ไดมาเปนเราผูตถาคต   ฉะน้ันแล. 
                          จบ  อรรถกถาสุลสาชาดกท่ี  ๓  
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                          ๔.  สุมังคลชาดก 
 
                     วาดวยคุณธรรมของกษตัริย 
 
         [๑๑๔๖]   พระเจาแผนดินทรงรูวา  เรากําลังกริ้วจัด 
           ไมพึงลงอาชญา   อันไมสมควรแกตน  โดยไม 
           ใชฐานะกอน  พึงเพิกถอนความทุกขของผูอื่น  
           อยางรายแรงไว.  
         [๑๑๔๗]   เน้ือใดพงึรูวาจิตของตนผองใส   พึงใคร 
           ครวญความผิดท่ีผูอื่นทําไว  พึงพิจารณาใหเห็น 
           แจมเเจงดวยตนเองวา     นี้สวนประโยชน    นี ่
           สวนโทษ   เมื่อนั้น   พึงปรับไหมบุคคลนั้น ๆ 
           ตามสมควร.  
         [๑๑๔๘]   อนึ่ง    พระเจาแผนดินพระองคใด     ไม 
           ถูกอคติครอบงํา  ยอมแนะนําผูอื่นที่ควรแนะนํา  
           และไมควรแนะนาํได       พระเจาแผนดินพระ- 
           องคนั้น         ชื่อวาไมเผาผูอื่นและพระองคเอง 
           พระเจาแผนดินพระองคใดในโลกนี้      ทรงลง 
           อาชญาสมควรแกโทษ    พระเจาแผนดินพระ-  
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           องคนั้น  อันคุณความดีคุมครองแลว   ยอมไม 
           เส่ือมจากสิริ.  
         [๑๑๔๙]   กษัตริยเหลาใด     ถูกอคติครอบงํา   ไม 
           ทรงพิจารณาเสียกอนแลวทําลงไป       ทรงลง 
           พระอาชญาโดยผลุนผลัน       กษัตริยเหลาน้ัน 
           ประกอบไปดวยโทษ    นาติเตียน    ยอมละท้ิง  
           ชีวิตไป      และพนไปจากโลกน้ีแลว      ก็ยอม 
           ไปสูทุคติ.  
         [๑๑๕๐]   พระราชาเหลาใด   ทรงยินดีแลวในทศ- 
           พิธราชธรรม อันพระอริยเจาประกาศไว  พระ-  
           ราชาเหลาน้ันเปนผูประเสริฐ   ดวยกาย   วาจา 
           และใจ  พระราชาเหลาน้ัน   ทรงดํารงมั่น   อยู 
           ในขันติ     โสรัจจะ   และสมาธ ิ   ยอมถึงโลก  
           ทั้งสองโดยวิธีอยางน้ัน.  
         [๑๑๕๑]   เราเปนพระราชาผูเปนใหญของสตัวและ 
           มนุษยทั้งหลาย   ถาเราโกรธขึ้นมา  เราก็ต้ังตน 
           ไวในแบบอยางท่ีโบราณราชแตงต้ังไว     คอย  
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           หามปรามประชาชนอยูอยางน้ัน      ลงอาชญา 
           โดยอุบายอันแยบคายดวยความปราณี.  
         [๑๑๕๒]   ขาแตกษัตริยผูชนาธิปตย           บริวาร 
           สมบติั   และปญญา   มิไดละพระองคในกาล 
           ไหน ๆ เลย     พระองคมิไดมักกริ้วโกรธ    ม ี
           พระหฤทัยผองใสอยูเปนนิตย      ขอพระองค 
           ทรงปราศจากทุกข  บํารุงพระชนมชีพ   ยืนอยู 
           ตลอดรอยพรรษาเถิด.   
         [๑๑๕๓]   ขาแตกษัตริย    ขอพระองคจงประกอบ 
           ดวยคุณธรรมเหลาน้ี  คือโบราณราชวัตรมัน่คง 
           พระราชทานอภัยใหทูลเตือนได   ไมทรงกริ้ว- 
           โกรธมีความสุขสําราญไมเดือดรอน  ปกครอง 
           แผนดินใหรมเย็น   แมจุติจากโลกน้ีไปแลว  ก็ 
           จงทรงถึงสุคติเถิด. 
         [๑๑๕๓]   พระเจาธรรมิกราช      ทรงฉลาดในอุบาย 
           เมื่อครองราชสมบติัดวยอุบายอันเปนธรรม  คือ 
           กุศลธรรมบถ  ๑๐  อันบัณฑิตแนะนํากลาวไวดี  
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           แลวอยางน้ี  พึงยังมหาชนผูกําเริบรอนกายและ 
           จิต   ใหดับหายไป   เหมือนมหาเมฆ    ยังแผน- 
           ดินใหชุมชื่นดวยนํ้า   ฉะนั้น.                    
                              จบ  สมุังคลชาดกท่ี  ๔ 
 
                       อรรถกถาสุมังคลชาดกท่ี  ๔ 
 
         พระศาสดาเมื่อประทับอยู  ณ  พระวิหารเชตวัน       ทรงปรารภ 
ราโชวาทสูตร   จึงตรัสเรื่องนี้   มีคําเริ่มตนวา     ภสุมฺหิ    กุทฺโธ   ดังน้ี. 
         ก็ในครัง้น้ัน  พระศาสดา  อันพระเจาปเสนทิโกศลทลูอาราธนา 
ใหตรัสเรื่องราว   จึงไดทรงนําเอาเรื่องในอดีตมาสาธก    ดังตอไปนี้ :- 
         ในอดตีกาล   เมื่อพระเจาพรหมทัต   ครองราชสมบัติอยูในนคร 
พาราณสี  ทรงบําเพ็ญมหาทาน.    พระองคมีคนเฝาพระราชอุทยานคน 
หน่ึง  ชื่อสุมงัคละ.    ครั้งน้ัน   พระปจเจกพุทธเจาองคหน่ึง   ออกจาก 
เง้ือมภูเขา  นันทมูลกะ  จาริกไปถึงพระนครพาราณสี   อาศัยอยูในพระ- 
ราชอุทยาน    วันรุงข้ึนเขาไปบิณฑบาตในพระนคร.     พระราชาทอด 
พระเนตรเห็นพระปจเจกพุทธเจาน้ันแลว  ทรงเลื่อมใส  ไหวแลวนิมนต 
ใหข้ึนไปสูปราสาท   นั่งบนราชอาสน   ทรงอังคาสดวยของเค้ียวของฉัน 
มีรสเลิศตาง ๆ  ครั้นไดทรงสดับอนุโมทนาแลว   ทรงเลื่อมใสยิ่งข้ึน   ขอ  
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อาราธนาใหอยูในพระราชอุทยานของพระองค     สวนพระปจเจกพุทธ- 
เจาไปพระราชอุทยาน     แมพระองคเองพอเสวยพระกระยาหารเชาแลว 
ก็เสด็จไปจัดแจงที่พักกลางคืน    และที่พักกลางวันเปนตน      ใหคนเฝา 
พระราชอุทธยานทําหนาท่ีไวยาวัจจกร   แลวเสด็จเขาพระนคร    จําเดิม 
แตนั้นมาพระปจเจกพุทธเจาก็ฉันที่พระราชมณเฑียรเปนนิตย       อยูที่ 
พระราชอุทยานน้ัน   สิ้นกาลนาน.   แมนายสุมังคละก็บํารุงพระปจเจก 
พุทธเจาโดยเคารพ.                                                                       
         อยูมาวันหน่ึง     พระปจเจกพุทธเจาเรียกนายสุมังคละมาบอกวา 
เราจักอยูอาศัยบานโนน ๒ - ๓ วัน   แลวจักมา    ทานจงกราบทูลทระ- 
ราชาดวย   ดงัน้ีแลวก็หลีกไป.     นายสุมังคละ   กไ็ดกราบทูลพระราชา 
แลว.     พระปจเจกพุทธเจาอยูที่บานนั้น    ๒ -  ๓   วัน     เวลาเย็นพระ- 
อาทิตยอัสดงคตแลว    กลับมาสูพระราชอุทยาน.     นายสุมังคละไมรูวา 
พระปจเจกพุทธเจามา  ไดไปเรือนของตน.    พระปจเจกพุทธเจา   เก็บ 
บาตรจีวร    แลวจงกรมหนอยหนึ่ง   นั่งอยูบนแผนดิน.    ก็ในวันนั้นมี 
แขกมาเรือนของตนเฝาพระราชอุทยานหลายคน.      นายสุมังคละคิดวา 
เราจักฆาเน้ือที่พระราชาไมหามในพระราชอุทยาน    เพ่ือปรุงสูปะพยัญ- 
ชนะเลี้ยงแขก    จึงถือธนูไปสูสวน   สอดสายตาหาเน้ือเห็นพระปจเจก- 
พุทธเจาเขาใจวา    ชะรอยจักเปนเนื้อใหญ    จึงเอาลูกศรพาดสายยิงไป.  
พระปจเจกพุทธเจา   เปดผาคลุมศีรษะกลาววา   สุมังคละ.    เขามีความ  
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กลัว   กลาววา   ขาแตทานผูเจริญ   กระผมไมรูวาทานมาแลว    เขาใจวา 
เปนเนื้อจึงยิงไป  ขอทานไดโปรดงดโทษแกกระผมเถิด  เมื่อพระปจเจก- 
พุทธเจากลาววา   ขอน้ียกไวเถอะ    บัดนี้ทานจะกระทําอยางไร    จงมา 
ถอนเอาลูกศรไปเสีย   เขาไหวแลวถอนลูกศร.     เวทนาเปนอันมากเกิด 
ข้ึนแลว.  พระปจเจกพุทธเจาปรินิพพาน ณ ที่นั้นเอง.     คนเฝาสวนคิด 
วา  ถาพระราชาทรงทราบจักไมยอมไวชีวิตเรา  จึงพาลูกเมียหนีไป.  ใน 
ทันใดนั่นเอง  ดวยเทวานุภาพ  ไดดลบันดาลใหเกิดโกลาหลทั่วพระนคร 
วา   พระปจเจกพุทธเจาปรินิพพานแลว. 
         วันรุงข้ึน  ผูคนพากันไปพระราชอุทยาน  เห็นพระปจเจกพุทธ- 
เจาแลว   กราบทูลพระราชาวา     คนเฝาสวนฆาพระปจเจกพุทธเจาแลว 
หนีไป.    พระราชาเสด็จไปดวยบริวารเปนอันมาก   ทรงบูชาศพเจ็ดวัน 
แลวทรงทําฌาปนกิจดวยสักการะใหญ  เก็บพระธาตุ  กอพระเจดียบรรจุ 
พระธาตุ  บูชาพระเจดียนั้น    ครอบครองราชสมบัติโดยธรรม.     ฝาย 
นายสุมังคละ   พอลวงไปหน่ึงป  คิดวา  เราจักรูวาระน้ําจิตของพระวาชา 
จึงมาหาอํามาตยคนหน่ึง    กลาววา   ทานจงรูวา    พระราชาทรงรูสึกใน 
เราอยางไร ? อํามาตยนั้นกลาวพรรณาคุณของนายสุมังคละในสํานักของ 
พระราชา. พระราชาทําเปนไมไดยินเสีย. อํามาตยไมไดกลาวอะไร ๆ อีก 
กลับมาบอกนายสุมังคละวา   พระราชาทรงไมพอพระทัย.    พอลวงไปป 
ที่สอง    นายสุมังคละยอนมาอีก   พระราชาไดทรงนิ่งเสียเชนคราวกอน  
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พอลวงไปปที่  ๓    นายสุมังคละไดพาลูกเมียมา.  อํามาตยรูวา  พระราชา 
มีพระทัยออนลงแลว   จึงพานายสุมังคละ ไปยืนที่ประตูพระราชวัง  แลว 
กราบทูลพระราชาวา    นายสุมังคละมา.     พระราชารับสั่งใหเรียกนาย 
สุมังคละมา    ทรงทําปฏสิัณถาร   แลวตรัสวา   สมุังคละ   เหตุไรทานจึง 
ฆาพระปจเจกพุทธเจาผูเปนบุญเขตของเราเสีย ?   นายสุมังคละกราบทูล 
วา   ขาแตพระองคผูสมมติเทพ   ขาพระองคมิไดมีเจตนาฆาพระปจเจก- 
พุทธเจา   ขาพระองคเขาใจผิด    คิดวาเปนเนื้อจึงไดยิงไป    ดังนี้แลวได  
กราบทูลเหตุการณที่เปนมานั้นใหทรงทราบ.   ลําดับนั้น   พระราชาทรง 
ปลอบโยนเขาวา   ถาเชนนั้น     ทานอยากลัวเลย     แลวต้ังใหเปนผูเฝา 
พระราชอุทยานอีก. 
         ลําดับนั้น   อํามาตยไดกราบทูลถามวา  ขาแตพระองคผูสมมติเทพ 
เหตุไรพระองค    แมไดฟงคุณของนายสุมังคละถึง  ๒ ครั้ง     กไ็มตรัส 
อะไร  ๆ     แตพอไดฟงในครั้งท่ี  ๓       เหตุไรจึงทรงเรียกมาอนุเคราะห. 
พระราชาตรัสวา   แนะพอ   ธรรมดาพระราชากําลังพิโรธ     ทําอะไรลง 
ไปดวยความผลุนผลันไมสมควร   ฉะนั้นครั้งกอน ๆ เราจึงน่ิงเสีย   ครั้ง 
ที่  ๓  เรารูใจของเราวา      ความโกรธนายสุมังคละออนลงแลว     จึงให 
เรียกเขามา  ดังนี้    เมื่อจะทรงแสดงราชวัตร  ไดตรัสคาถาเหลาน้ี  ความ 
วา :-  
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                        พระเจาแผนดินทรงรูวา  เรากําลังกริ้วจัด 
           ไมพึงลงอาชญา   อันไมสมควรแกตน  โดยไม 
           ใชฐานะกอน   พึงเพิกถอนความทุกขของผูอัน 
           อยางรายแรงไว.   
                   เมื่อใดพึงรูวาจิตของตนผองใส   พึงใคร 
           ครวญความผิดท่ีผูอื่นทําไว  พึงพิจารณาใหเห็น 
           แจมแจงดวยตนเองวา    นี้สวนประโยชน     นี ่
           สวนโทษ    เมื่อนัน้    จึงปรับไหมบุคคลน้ัน ๆ 
           ตามสมควร.  
                   อนึ่ง   พระเจาแผนดิน    พระองคใดไม 
           ถูกอคติครอบงํา  ยอมแนะนําผูอื่นที่ควรแนะนํา  
           และไมควรแนะนาํได     พระเจาแผนดินพระ- 
           องคนั้น       ขอวาไมเผาผูอื่นและพระองคเอง 
           พระเจาแผนดินพระองคใดในโลกนี้     ทรงลง 
           อาชญาสมควรแกโทษ    พระเจาแผนดินพระ- 
           องคนั้น  อันคุณงามความดี  คุมครองแลว  ยอม 
           ไมเส่ือมจากสิริ.  
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                        กษัตริยเหลาใด  ถูกอคติครอบงํา ไมทรง 
           พิจารณาเสียกอนแลวทําลงไป    ทรงลงอาชญา  
           โดยผลุนผลัน    กษัตริยเหลาน้ัน  ประกอบไป 
           ดวยโทษ  นาติเตียน    ยอมละท้ิงชีวิตไป    และ  
           พนไปจากโลกน้ีแลว    ก็ยอมไปสูทุคติ.  
                        พระราชาเหลาใด    ทรงยินดีแลวในทศ- 
           พิธราชธรรม อันพระอริยเจาประกาศไว  พระ- 
           ราชาเหลาน้ันเปนผูประเสริฐ   ดวยกาย   วาจา 
           และใจ   พระราชาเหลาน้ัน   ทรงดํารงมั่น   อยู 
           แลวในขันติ    โสรัจจะ   และสมาธิ    ยอมถึง 
           โลกท้ังสอง  โดยวิธีอยางน้ัน.  
                        เราเปนพระราชาผูเปนใหญของสัตวและ 
           มนุษยทั้งหลาย    ถาเราโกรธขึ้นมา    เรากต้ั็งตน 
           ไวในแบบอยางท่ีโบราณราชแตงต้ังไว        คอย 
           หามปรามประชาชนอยูอยางน้ัน          ลงอาชญา 
           โดยอุบายอันแยบคาย  ดวยความปราณี.  
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         บรรดาบทเหลาน้ัน บทวา  อเปกฺขิยาน  ความวา ไดเห็น  คือรู. 
ทานกลาวอธิบายไวดังนี้.     แนะพอ     ธรรมดาพระราชาผูเปนใหญใน 
แผนดินรูวา   เรากําลังโกรธจัด   คือถกูความโกรธท่ีมีกําลังครอบงํา   ไม 
พ่ึงดวนลงอาชญาอันตางดวยอาชญามีวัตถุ  ๘ ประการเปนตน    ตอผูอ่ืน 
คือไมพึงยังอาชญาใหเปนไป.  
         เพราะเหตุไร ? 
         เพราะวาพระราชาทรงกริ้วแลว     ไมพึงรีบลงอาชญา  ๘  อยาง 
๑๖  อยาง    โดยอฐานะ   คือโดยเหตุอันไมบังควร    ไมพึงรับสั่งใหเขา 
นําสินไหมมาเทาน้ี   หรือใหลงทัณฑนี้แกเขา   ซึ่งไมสมควรแกความเปน 
พระราชาของตน   พึงถอนความทุกขรายแรง   คือทุกขที่มีกําลังของผูอ่ืน 
เสีย. 
         บทวา   ยโต   แปลวา  ในเวลาใด. 
         ทานกลาวคําอธิบายไวดังน้ี   ก็เม่ือใดพระราชารูความผองใสแหง 
จิตของตนซ่ึงเกิดข้ึนในผูอ่ืน  พึงประกอบคือกําหนดความผิด    คือคดีที่  
ผูอ่ืนทําไวแผนกหนึ่ง   เมื่อน้ันทรงใครครวญอยางนี้แลว  พึงทําขอความ  
ใหแจมแจง  ดวยตนเองวา  ในคดีนี้   นี้เปนสวนประโยชน   นี้เปนสวน 
โทษของผูนั้น   ดังน้ีแลว   จึงเรียกเอาทรัพยของผูทําผิดนั้น  ๘ กหาปณะ 
หรือ ๑๖ กหาปณะ  ใหพอแกแปดหรือสิบหกกระทง   มาต้ังลงปรับไหม 
คลายลงอาชญา   คือใชแทนโทษ.  



พระสุตตันตปฎก ขุททกนิกาย ชาดก เลม ๓ ภาค ๕ - หนาท่ี 505 

         บทวา   อมุจฺฉิโต   ความวา   อน่ึง  พระเจาแผนดินพระองคใด 
ไมถูกกิเลสมฉัีนทาคติเปนตน      แปดเปอนครอบงํา    ยอมแนะนําคือ 
กําหนดรู  ผูควรแนะนํา   และไมควรแนะนําได   พระเจาแผนดินพระ- 
องคนั้น   ชื่อวาไมเผาผูอ่ืน   และไมเผาพระองคเอง.     อธิบายวา   พระ-  
เจาแผนดิน    ลงพระอาชญาโดยหาเหตุมิไดดวยอํานาจแหงอคติมีฉันทา- 
คติเปนตน   ชื่อวายอมเผา  คือทําใหไหมไดแกเบียนเบียนทั้งผูอ่ืน    ทั้ง  
พระองคเอง  เพราะบาปกรรมมีฉันทาคติเปนตนนั้นเปนเหตุ    ก็พระ- 
ราชาเชนนี้ ชือ่วาเผาผูอ่ืน   เผาพระองคเองดวยประการฉะน้ี.  
         บทวา    โย    ทณฺฑธโร     ภวตีธ     อิสฺสโร     ความวา    พระเจา- 
แผนดินพระองคใดในโลกน้ี   ทรงลงอาชญา   เหมาะสมแกโทษ   ในหมู 
สัตวโลกน้ี   พระเจาแผนดินพระองคนั้น  ชื่อวา   ทัณฑธร. 
         บทวา    ส    วณฺณคุตฺโต    ความวา   พระเจาแผนดินพระองคนั้น 
เปนผูอันความสรรเสริญถงึคุณ และความสรรเสริญคือยศคุมครองรักษา 
ยอมไมกําจัด   คือไมเสื่อมจากสิริเลย. 
         บทวา     อวณฺณสยุตฺตาว    ชหนฺติ     ความวา    กษัตริยเหลาน้ัน 
ไมดํารงธรรม   เปนพระเจาแผนดินเหลาะแหละ   เปนผูประกอบไปดวย 
โทษ  ยอมละทิ้งชีวิตไป.  
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         บทวา    ธมฺเม    จ    เย    อริยปฺปเวทิเต     ความวา    พระราชา 
เหลาใด   ทรงยินดีในทศพิธราชธรรม  ที่พระธรรมิกราชเจาผูประเสริฐ 
ดวยอาจาระประกาศไว. 
         บทวา   อนุตฺตรา    เต    ความวา   พระราชาเหลาน้ัน  เปนผูประ- 
เสริฐดวยกาย   วาจา   ใจ   ยอดเยี่ยมครบไตรทวาร.  
         บทวา    เต    สนฺติโสรจฺจสมาธสิณฺ ิตา    ความวา    พระราชา 
เหลาน้ัน   ดาํรงอยูในความสงบกิเลส   ในโสรัจจะ    กลาวคือความเปน 
ผูมีศีลบริสุทธิ์    และในสมาธิคือความเปนผูมีจิตเปนเอกัคคตารมณ  เปน 
ธรรมิกราช. 
         บทวา    วชนฺติ     โลก     ทุภย     ความวา      พระราชาเหลาน้ัน 
ครองราชสมบัติโดยยุติธรรม  ยอมถึงโลกท้ังสองเทาน้ัน   คือจากมนุษย 
โลกถึงเทวโลก   จากเทวโลกถึงมนุษยโลก   ไมตองไปเกิดในทุคติมีนรก 
เปนตน. 
         บทวา  นรปมุทาน  ความวา  เราเปนพระราชาผูเปนใหญ  ของ 
สัตวและมนุษยทั้งหลาย. 
         บทวา   เปมิ   อตฺตาน    ความวา   ถึงแมเราโกรธข้ึนมา   ก็ตอง 
ไมลุอํานาจความโกรธ  ต้ังตนไวในแบบอยาง  อันโบราณราชทรงบัญญัติ   
ไว  ไมทําลายหลักธรรมอันเปนเครื่องวินิจฉัยของทานเสีย.  



พระสุตตันตปฎก ขุททกนิกาย ชาดก เลม ๓ ภาค ๕ - หนาท่ี 507 

         เมื่อพระเจาพรหมทัต    ตรัสแสดงคุณของพระองคดวยคาถา  ๖ 
คาถาอยางนี้แลว   ราชบริษัททั้งหมดพากันชื่นชมยินดี   กลาวสรรเสริญ 
คุณของพระราชาวา    คุณสมบัติคือศีล   และอาจาระนี้    สมควรแกพวก 
เราทีเดียว.   สวนนายสุมังคละ   เมื่อพวกบริษัทกลาวจบแลว     ก็ลุกข้ึน 
ถวายบังคมพระราชา      ประคองอัญชลีกลาวสรรเสริญพระราชา   ได 
กลาวคาถา ๓ คาถาความวา :-  
                        ขาแตกษัตริยผูชนาธิปตย  บริวารสมบัติ 
           และปญญา     มิไดละพระองคในกาลไหน  ๆ 
           เลย   พระองคมิไดมักกริ้วโกรธ    มีพระหฤทัย 
           ผองใสอยูเปนนิตย   ขอพระองคทรงปราศจาก  
           ทุกข    บํารุงพระชนมชีพ    ยืนอยูตลอดรอย 
           พรรษาเถิด. 
                        ขาแตกษัตริย     ขอพระองคจงประกอบ 
           ดวยคุณธรรมเหลาน้ี  คือ  โบราณราชวัตรมัน่คง 
           พระราชทานอภัยใหทูลเตือนได   ไมทรงกริ้ว- 
           โกรธ   มีความสุขสําราญไมเดือดรอน  ปกครอง 
           แผนดินใหรมเย็น   แมจุติจากโลกน้ีไปแลว  ก็  
           จงทรงถึงสุคติเถิด.  
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                        พระเจาธรรมิกราช     ทรงฉลาดในอุบาย 
           เมื่อครองราชสมบติัดวยอุบายอันเปนธรรม คือ 
           กุศลกรรมบถ  ๑๐  อันบัณฑิตแนะนํากลาวไวดี 
           แลวอยางน้ี  พึงยังมหาชนผูกําเริบรอนกายและ 
           จิต  ใหดับหายไป   เหมือนมหาเมฆ   ยังแผน-  
           ดินใหชุนชื่นดวยนํ้า   ฉะนั้น.  
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา    สริ ี  จ   ลกขฺี   จ   ไดแก   บริวาร 
สมบัติ   และปญญา. 
         บทวา   อนีโฆ   แปลวา   จงเปนผูปราศจากทุกข. 
         บทวา   อุเปต   ขตฺติย   ความวา  ขาแตบรมกษัตริย  ขอพระองค 
จงประกอบดวยคุณธรรมเหลาน้ี.   พระบาลีก็อยางเดียวกันนี้แหละ. 
         บทวา     ิตมาริยวตฺตี   ความวา   โบราณราชวัตร   กลาวคือทศ- 
พิธราชธรรม   ชื่อวา  ฐิตอริยวัตร  จงเปนผูดํารงมั่นในราชธรรม  เพราะ 
ต้ังม่ันอยูในโบราณราชวัตร  คือทศพิธราชธรรมน้ัน. 
         บทวา  อนุปฺปฬ   ปสาส   เมทนึ   ความวา   และจงปกครอง 
แผนดิน  ไมใหพสกนิกรเดือดรอน. 
         พระบาลีก็อยางเดียวกันนี้แหละ.  
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         บทวา  สุนีเตน  ความวา  อันบัณฑิตแนะนําไวดี  คือ  ถูกตอง 
ตามทํานองคลองธรรม. 
         บทวา  ธมฺเมน  ไดแกธรรมคือกศุลกรรมบถ  ๑๐. 
         บทวา  าเยน   นี ้  เปนไวพจนของบทตนนั่นเอง. 
         บทวา  อุปายโส   แปลวา   ดวยความฉ า ในอุบาย. 
         บทวา  นย   ความวา   พระเจาธรรมิกราช   เม่ือทรงแนะนํา  คือ 
ครองราชสมบัติ.  
         บทวา  นิพฺพาปเย   ความวา   เมื่อนายสุมังคละจะแสดงความวา 
พระเจาธรรมิกราช   เมื่อบําบัดความกระวนกระวาย  ทางกายและทางใจ 
ไดดวยขอปฏิบัตินี้     ชื่อวา  พึงทํามหาชนผูกําเริบรอน    ดวยทุกขกาย 
ทุกขใจใหสดับเย็นได   เหมือนมหาเมฆยังแผนดินใหชุมชื่นดวยนํ้าฉะน้ัน 
ขอพระองคจะทํามหาชนใหดับเข็ญ  เชนนั้นเถิด. 
         พระศาสดาครั้นทรงนําพระธรรมเทศนานี้มาแสดงดวยการประ- 
ทานโอวาท   แกพระเจาโกศลแลว   ทรงประชุมชาดกวา     พระปจเจก- 
พุทธเจาในครั้งน้ันไดปรินิพพานแลว    นายสุมังคละ  คนเฝาพระราช-  
อุทยานในคร้ังน้ัน ไดมาเปนพระอานนทในบัดนี้  พระราชาในครั้งน้ัน 
ไดมาเปนเราตถาคต   ฉะน้ีแล. 
                             จบ  อรรถกถาสุมังคลชาดกที่  ๔  
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                      ๕.  คังคมาลชาดก 
 
           วาดวยกามทั้งหลายเกิดจากความดําริ 
 
         [๑๑๕๕]   แผนดินรอนเหมือนถานไฟ   ดารดาษไป 
           ดวยทรายอันรอนเหมือนเถารึง   เมื่อเปนเชนนี้ 
           เจายังทําเปนทองไมรูรอนขับเพลงอยูได  แดด  
           ไมเผาเจาดอกหรือ   เบื้องบนก็รอน   เบื้องลาง 
           ก็รอน    เมื่อเปนเชนนี้    เจายังทําเปนทองไมรู 
           รอน  ขับเพลงอยูได   แดดไมเผาเจาดอกหรือ ?  
         [๑๑๕๖]   ขาแตพระราชา  แดดหาเผาขาพระองคไม 
           แตวาวัตถุกามและกิเลสกาม  ยอมเผาขาพระ- 
           องค  เพราะวาความประสงคหลาย ๆ อยาง 
           มีอยู  ความประสงคเหลาน้ัน  ยอมเผาขาพระ- 
           องค  แดดหาไดเผาขาพระองคไม.  
         [๑๑๕๗]   ดูกอนกาม      เราไดเห็นมูลรากของเจา            
           แลว  เจาเกิดจากความดําริ  เราจักไมดําริถึงเจา 
           อีกละ    เจาจักไมเกิดดวยอาการอยางน้ี.  
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         [๑๑๕๘]   กามแมนอย  ก็ไมพอแกมหาชน  มหาชน 
           ยอมไมอิ่มดวยกามแมมาก     นาสลดใจท่ีพวก 
           คนพาลพากันบนวา    รูป    เสียงเหลาน้ี    จงมี  
           แกเรา   กุลบุตรผูประกอบความเพียร    พึงเวน 
           ใหขาดเถิด. 
         [๑๑๕๙]   การท่ีเราไดเปนพระเจาอุทัยราชถึงความ 
           เปนใหญ  นี่เปนผลแหงกรรม  มีประมาณนอย 
           ของเรา      มาณพใดละกามราคะออกบวชแลว 
           มาณพน้ันชื่อวาไดลาภดีแลว.   
         [๑๑๖๐]   สัตวทั้งหลาย    ยอมละธรรมชั่วดวยตบะ 
           แตสัตวเหลาน้ัน  จะละความเปนคน  ผูใชหมอ 
           ตักน้ําใหเขาอาบไดหรือ แนะ คังคมาละ การที่ 
           ทานขมขี่ดวยตบะ   แลวรองเรียกโอรสของเรา  
           โดยช่ือวาพรหมทัตในวันนี้นั้น      ไมเปนการ 
           สมควรเลย.  
         [๑๑๖๑]   ขาแตเสด็จแม       เราท้ังหลายพรอมท้ัง 
           พระราชาและอํามาตย    พากันไหวพระปจเจก-  
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           พุทธเจา  พระปจเจกพุทธเจาน้ัน   เปนผูอันชน 
           ทั้งปวงไหวแลว    เชิญเสด็จแมทอดพระเนตร 
           ดูผลแหงขันติและโสรัจจะ  ในปจจุบันเถิด.  
         [๑๑๖๒]   ทานท้ังหลาย   อยาไดกลาวอะไร ๆ  กะ 
           ทานคังคมาละ   ผูเปนพระปจเจกมุนี    ศึกษา 
           อยูในคลองมุนี  ความจริงพระปจเจกพุทธเจา  
           ดังคามาละน้ี      ขามหวงนํ้าท่ีพระปจเจกมุนี  
           ทั้งหลายขามแลว  หมดความเศราโศกเท่ียวไป.  
                            จบ  คังคมาลชาดกท่ี  ๕ 
 
                      อรรถกถาคังคมาลชาดกท่ี  ๕ 
 
         พระศาสดาเมื่อประทับอยู  ณ  พระวิหารเชตวัน     ทรงปรารภ 
อุโบสถกรรม   จึงตรัสเรื่องนี้   มีคําเริ่มตนวา    องฺคารชาตา   ดงัน้ี. 
         ความยอมีวา    วันหนึ่งพระศาสดาตรัสเรียกพวกรักษาอุโบสถมา 
แลวตรัสวา   ดูกอนอุบาสกท้ังหลาย    ทานท้ังหลายทําอุโบสถกรรมให 
สําเร็จดีแลว   ผูที่รักษาอุโบสถควรใหทาน    รักษาศีล  ไมโกรธ   เจริญ 
เมตตา    อยูรักษาอุโบสถ    ก็บัณฑิตครั้งกอนใหยศใหญ    เพราะอาศัย 
อุโบสถกรรมที่รักษาครึ่งวัน    ดังน้ี      พวกอุบาสกเหลาน้ัน    กราบทูล 
อาราธนา   จึงทรงนําเอาเรื่องในอดีตมาสาธก  ดังตอไปนี้ :-  
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         ในอดตีกาล     เมื่อพระเจาพรหมทัตครองราชสมบัติอยูในนคร- 
พาราณสี  ในพระนครนั้น   มีเศรษฐีคนหน่ึง   ชื่อวา   สุจิบริวาร    ม ี
สมบัติ  ๘๐ โกฏ ิ เปนผูยนิดีในบุญกุศล  มีใหทานเปนตน.   บุตรภรรยา 
ก็ดี       บริวารชนของเขาก็ดี      โดยทีสุ่ดแมเด็กเลี้ยงโคในเรือนน้ันก็ดี 
ทั้งหมดพากันอยูรักษาอุโบสถ  เดือนละ ๖ วัน.  ครั้งน้ัน  พระโพธิสัตว 
เกิดในตระกูลคนจนตระกูลหน่ึง   รับจางเขาเลี้ยงชีพ   เปนอยูดวยความ 
ลําบาก.   พระโพธิสัตวคิดวา  เราจักทํางานรับจาง  จึงไดไปยังเรือนของ  
สุจิบริวารเศรษฐี  ไหวแลวยืนอยู  ณ ที่สมควรแหงหนึ่ง  เมื่อทานเศรษฐี 
ถามวา  ทานมาทําไม  จึงกลาววา  มาเพ่ือรับจางทํางานในเรือนของทาน. 
ทานเศรษฐีไดเคยพูดบอกแกลูกจางคนอ่ืน ๆ   ไวในวันที่มาถึงวา    ผูที ่ 
ทํางานในเรือนน้ีรักษาศีลทุกคน   เมื่อทานอาจรักษาศีลได   กจ็งทํางาน 
เถิด.     แตสาํหรับพระโพธิสัตว     ทานเศรษฐีไมไดบอกใหรักษาศีล. 
กลาวรับพระโพธิสัตววา   ดีแลวพอ   ทานจงอยูรับจางทํางานเถิด. 
         นับแตนั้นมา   พระโพธิสัตวเปนคนวางาย  ทุมเทชีวิต  มไิดคิด 
เห็นแกความเหน่ือยยากของตน   ทํางานทุกอยางใหทานเศรษฐี.   พระ- 
โพธิสัตวไปทํางานแตเชาตรู   ในตอนเย็นจึงกลับมา.   อยูมาวันหน่ึงเขา  
ปาวประกาศมหรสพในพระนคร.       มหาเศรษฐีเรียกนางทาสีมาสั่งวา 
วันนี้เปนวันอุโบสถ   เจาจงหุงขาวใหพวกกรรมกรในเรือนแตเชาทีเดียว 
ถึงเวลาเขาจักไดกิน    แลวรักษาอุโบสถ.    พระโพธิสัตวลุกข้ึนแตเชาตรู  
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ไปทํางาน.  ไมมีใครบอกแกพระโพธิสัตววา  วันนี้ทานพึงรักษาอุโบสถ. 
พวกกรรมกรที่เหลือบริโภคอาหารแตเชา    แลวรักษาอุโบสถ.    แมทาน 
เศรษฐี  พรอมดวยลูกเมียบริวารชน  ไดอธิษฐานอุโบสถ.   พวกท่ีรักษา 
อุโบสถแมทัง้หมด ไปท่ีอยูของตน ๆ นั่งนึกถึงศีล.   พระโพธิสตัวทํางาน 
ตลอดวัน    กลับมาในเวลาที่พระอาทิตยตกแลว.    ลําดับนั้น    พวกจัด  
อาหารไดใหน้ําลางมือแกพระโพธิสัตว   แลวคดขาวใสถาดสงให.   พระ- 
โพธิสัตว   ถามวา   วันอ่ืน ๆ   ในเวลาเชนนี้ ไดมีเรื่องอ้ืออึง    แตวันนี้  
เขาไปไหนกันหมด เมื่อไดฟงวา  ทุกคนสมาทานอุโบสถไปท่ีอยูของตน ๆ 
จึงคิดวา    เราเปนคนทุศีลคนเดียว    จักอยูไมไดในกลุมของคนผูมีศีล 
เหลาน้ี     เมือ่เราอธิษฐานองคอุโบสถเดียวน้ี     จักเปนอุโบสถกรรมหรือ 
ไมหนอ    คิดดังน้ีแลวจึงไปถามทานเศรษฐี.    ลําดับนั้น    ทานเศรษฐี 
กลาวกะพระโพธิสัตววา   แนะพอ   จะเปนอุโบสถกรรมไปทั้งหมดไมได 
เพราะไมไดอธิษฐานแตเชา         แตก็เปนเพียงกึ่งอุโบสถกรรมเทาน้ัน. 
พระโพธิสัตวกลาววา เพียงเทาน้ีก็ชางเถอะ ไดสมาทานศีลในสํานักของ 
ทานเศรษฐี    อธิษฐานอุโบสถแลวเขาท่ีอยูของตน    นอนนึกถึงศีลอยู. 
ครั้นราตรีลวงเขาปจฉิมยาม        ลมสตัถกวาตก็เกิดข้ึนแกพระโพธิสัตว 
เพราะอดอาหารมาตลอดวัน.   แมทานเศรษฐีจะประกอบเภสัชตาง ๆ นํา 
มาใหบริโภค     พระโพธิสัตวก็กลาววา     ขาพเจาสมาทานอุโบสถแลว 
โดยยอมสละชีวิต   ดวยคิดวา   จักไมทําลายอุโบสถ.    เวทนากลาแข็งได  
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เกิดข้ึน.  เวลารุงอรุณ  พระโพธิสัตวไมอาจดํารงสติไวได.   คนทั้งหลาย 
คิดวา  พระโพธิสัตวจักตายในบัดนี้   จึงไดนําไปใหนอนอยู ณ ที่โรงเก็บ 
อาหาร.  
         ขณะนั้น พระเจาพาราณสี  ทรงรถพระท่ีนั่งทําปทักษิณพระนคร 
ดวยบริวารใหญ   เสด็จถึงท่ีนั้น.   พระโพธิสัตวไดเห็นสิริราชสมบัติของ 
พระเจาพาราณสี   เกิดความโลภอยากไดราชสมบัติ    เมื่อดับจิตแลว ได 
ไปปฏิสนธิในครรภอัครมเหสีของพระเจาพาราณสี     ดวยอานิสงสแหง 
อุโบสถกรรมกึ่งหนึ่ง.      พระอัครมเหสีไดครรภบริหารแลว     พอถวน 
ทศมาสก็ประสูติพระราชโอรส.    พระประยูรญาติทั้งหลาย   พากันถวาย 
พระนามวา    อุทัยกุมาร.    อุทัยกุมารนั้น    ครั้นเจริญวัยแลว    สําเร็จ 
การศึกษาศิลปะทุกอยาง  ระลึกถึงบุพพกรรมของตนไดดวยญาณ  เครื่อง 
ระลึกชาติ  จึงเปลงอุทานเนื้อ ๆ วา  นี้เปนผลแหงกรรมเล็กนอยของเรา 
ดังน้ี.  ครั้นพระราชบิดาสวรรคตแลว ไดครองราชสมบัติทอดพระเนตร 
ดูสิริราชสมบัติอันยิ่งใหญของพระองค   แลวเปลาอุทานเชนนั้นอีก. 
         อยูมาวันหน่ึง       ชาวเมืองเตรียมการเลนมหรสพในพระนคร. 
มหาชนพากันสนใจดูการเลน.    ครั้งน้ัน   บุรุษรบัจางคนหน่ึง   อยูใกล 
ประตูทิศอุดรเมืองพาราณสี   เก็บทรพัยกึ่งมาสก   ที่ไดมาดวยการรับจาง 
ตักน้ําไวที่ซอกอิฐกําแพงเมือง    ไดอยูรวมกับหญงิกําพราคนหนึ่ง    ซึ่ง 
เลี้ยงชีพดวยการรับจางตักน้ําเหมือนกัน    ในพระนครน้ัน.    หญิงน้ัน  
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กลาวกะเขาวา   นาย  ในพระนครเขามีมหรสพกัน   ถาทานพอมีทรัพย 
อยูบาง   แมเราทั้งสองก็จะไปเที่ยวเลนกัน.     เขาตอบวา   จะ   เราพอมี 
ทรัพย. 
         มีเทาไรนาย ? 
         มีอยูกึ่งมาสก  
         ทรัพยนั้นอยูไหน ? 
         ฉันเก็บไวในซอกอิฐใกลประตูทิศอุดร     ทีเ่ก็บทรัพยไกลจากท่ี 
เราอยูนี้  ๑๒ โยชน   ก็ทรพัยในมือของเจา   มีบางหรือ  ? 
         มีจะ. 
         มีเทาไร ? 
         มีอยูกึ่งมาสกเหมือนกัน 
         ทรัพยของเธอกึ่งมาสก    ของฉันถึงมาสก    รวมเปนหน่ึงมาสก 
เราจักเอาทรัพยนั้น   สวนหน่ึงซื้อดอกไม   สวนหนึ่งซ้ือของหอม   สวน 
หน่ึงซื้อสุรา   แลวไปเที่ยวเลนกัน   ทานจงไปนําทรัพยกึ่งมาสกท่ีเก็บไว 
มาเถิด.  
         บุรุษรบัจางราเริงยินดีวา  ภรรยาเชื่อถือถอยคําของเรา  จึงกลาว 
วา   นองรักเจาอยาวิตกไปเลย   ฉันจักนําทรัพยนั้นมา  ดังนี้   แลวหลีก 
ไป      บุรุษรบัจางมีกําลังเทาชางสาร    เดินลวงมรรคาไปได ๖ โยชน  
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ครั้นเวลาเที่ยง    เดินเหยียบทรายรอนราวกะวาถานไฟ   เขาราเริงยินดี 
เพราะอยากไดทรัพย   นุงหมทอนผากาสาวะ   ประดับใบตาลที่หู   เดิน 
ขับรองเพลงเฉ่ือยเรื่อยไปผูเดียว   เดินผานไปทางพระลานหลวง. 
        พระเจาอุทัยราช   เปดสีหบัญชรประทับยืนอยู  ทอดพระเนตร 
เห็นบุรุษรับจางเดินมาอยางนั้น    ทรงพระดําริวา     อะไรหนอที่ทําให 
บุรุษน้ีไมยอทอตอลมและแดดเห็นปานนั้น    มีความราเริงยินดีเดินรอง 
เพลงไป   เราจักถามเขาดู   ดังน้ี    แลวทรงสงบุรุษไปคนหนึ่งใหเรียกมา. 
เมื่อบุรุษน้ันไปบอกวา  พระราชาตรัสเรียกทาน   เขาตอบวา  พระราชา 
เปนอะไรกับเรา    เราไมรูจักพระราชา    ดังน้ี.    จึงถูกนําตัวไปโดยการ 
ใชกําลัง  ยืนอยู   ณ  สวนขางหน่ึง.    ลําดับนั้น  พระราชาเมื่อจะตรัส 
ถามเขา  ไดตรัสคาถาของคาถา   ความวา :-  
                        แผนดินรอนเหมือนถานไฟ  ดารดาษไป 
           ดวยทรายอันรอนเหมือนเถารึง  เมื่อเปนเชนนี้ 
           เจายังทําเปนทองไมรูรอน  ขับเพลงอยูได  แดด 
           ไมเผาเจาดอกหรือ  เบื้องบนกร็อน  เบื้องลาง 
           ก็รอน  เมื่อเปนเชนนี้  เจายังทําเปนทองไมรู  
           รอน  ขับเพลงอยูได  แดดไมเผาเจาดอกหรือ ? 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   องฺคารชาตา   ความวา   แนะบุรุษ 
ผูเจริญ   แผนดินนี้รอนระอุประดุจถานเพลิง.  
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         บทวา   กุกฺกุฬานุคตา    ความวา   ดาษไปดวยทรายรอนราวกะ 
เถารึง   กลาวคือ   เถาอันรอนท่ัวแลว. 
         บทวา  วตฺตานิ   ความวา   เจายังทําเปนทองไมรูรอน   ขับเพลง 
ขับอยูได. 
         บุรุษรบัจางนั้น  ไดฟงดํารัสของพระราชาแลว  ไดกราบทลูเปน 
คาถาท่ี ๓   ความวา :-  
                        ขาแตพระราชา     แดดหาเผาขาพระองค 
           ไม   แตวาวัตถุกามและกิเลสกาม    ยอมเผาขา 
           พระองค  เพราะวาความประสงคหลาย ๆ อยาง 
           มีอยู   ความประสงคเหลาน้ัน  ยอมเผาขาพระ- 
           องค   แดดหาไดเผาขาพระองคไม. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน    บทวา    อาตปฺปา   ไดแก    วัตถุกามและ 
กิเลสกาม   กวั็ตถุกามและกิเลสกามเหลาน้ัน   ยอมแผดเผาบุรุษ   เพราะ 
เหตุนั้น  บุรษุรับจางจึงเรียกวัตถุกามและกิเลสกามเหลาน้ันวา  อาตัปปา. 
         บทวา   อตฺถา   หิ  ววิิธา    ความวา    ขาแตมหาราชเจา   ความ 
ประสงคหลายอยาง     กลาวคือกิจการตาง ๆ ที่จะตองทํา     เพราะอาศัย 
วัตถุกามและกิเลสกาม     ของขาพระองคมีอยู     วัตถุกามและกิเลสกาม 
เหลาน้ัน   เผาขาพระองค   สวนแดดไมชื่อวา   เผาขาพระองค.  
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         ลําดับนั้น   พระราชาตรัสถามบุรุษรับจางวา  ความประสงคของ 
เจาเปนอยางไร ?  
         เขากราบทูลวา   ขาแตพระองคผูสมมติเทพ   ขาพระองคอยูรวม 
กับหญิงกําพราใกลประตูทิศทักษิณ  นางนั้นถามขาพระองควา  นายเรา 
จักไปดูการเลนมหรสพ   ทานมีทรัพยอยูในมือบางไหม ?  ขาพระองค 
ไดกลาวกะนางวา  ทรัพยเราฝงเก็บไวที่ซอกกําแพงใกลประตูดานทิศอุดร 
นางกลาววา     ทานจงไปนําทรัพยนั้นมา      เราทั้งสองจักไปดูการเลน 
มหรสพ    แลวสงขาพระองคมา     ถอยคําของนางนั้นจับใจขาพระองค 
เมื่อขาพระองคระลึกถึงถอยคําของนางนั้น  ความรอนคือกามยอมเผาเอา 
ความประสงคของขาพระองคเปนอยางนี้   พระเจาขา.   พระราชาตรัสวา 
ถาเมื่อเจาไมยอทอตอลมและแดดเห็นปานน้ี      อะไรเปนเหตุใหเจายินดี 
เดินรองเพลง.    บุรุษน้ันกราบทูลวา    ขาแตพระองคผูสมมติเทพ    ขา 
พระองคนําทรัพยที่ฝงไวนั้นมาไดแลว  จักอภิรมยกับนางนั้น   ดวยเหตุ 
ดังกราบทูลมานี้   ขาพระองคจึงยินดีขับเพลงขับ.   พระราชาตรัสถามวา 
แนะบุรุษผูเจริญ     ก็ทรัพยที่ฝงเก็บไวที่ประตูดานทิศอุดร    มปีระมาณ  
แสนหน่ึงไดใหม   เขากราบทูล  ไมมถีึงดอก  พระพุทธเจาขา.  พระ- 
ราชาตรัสถามโดยลําดับวา   ถาเชนนั้น   มีหาหมื่น    สี่หม่ืน  สามหม่ืน 
สองหม่ืน  หน่ึงหมื่น   หาพัน    หารอย   สี่รอย   สามรอย    สองรอย 
หน่ึงรอย  หา  สี ่ สาม  สอง  หน่ึงกหาปณะ  ครึ่งกหาปณะ  หน่ึงบาท  
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สี่มาสก   สาม   สอง   หน่ึงมาสก.   บุรุษรับจางปฏิเสธทุกข้ันตอน   เมื่อ 
พระราชาตรัสวา     ครึ่งมาสก     เขากราบทูลวา    ใชแลว     พระเจาขา 
ทรัพยของขาพระองคมีเพียงเทาน้ี        ขาพระองคเดินมาดวยนึกในใจวา 
นําทรัพยมาไดแลว   จักอภิรมยกับนางดังน้ี   ดวยปติโสมนัสนั้น  ลมและ 
แดดนั้น   จึงไมชื่อวา   แผดเผาขาพระองค.  
         ลําดับนั้น   พระราชาตรัสกะบุรุษน้ันวา   แนะบุรุษผูเจริญ  แดด 
รอนถึงเพียงนี้     เจาอยาไปที่นั้นเลย     เราจะใหทรัพยครึ่งมาสกแกเจา. 
เขากราบทูลวา   ขาแตพระองคผูสมมติเทพ  ขาพระองคจักต้ังอยูในพระ- 
ดํารัสของพระองค   รับเอาทรัพยครึ่งมาสกน้ัน   และจักไมทําทรัพยที่ฝง 
ไวใหเสียไป   ขาพระองคจักไปถือเอาทรัพยนั้น  ไมยอมใหเสียเปาหมาย 
ของการเดินทาง.     พระราชาตรัสวา  แนะบุรุษผูเจริญ   เจาจงกลับเถิด 
เราจักใหทรัพยแกเจาหน่ึงมาสก    สองมาสก   พระองคตรัสพระราชทาน 
เพ่ิมข้ึน  โดยทํานองนี้จนถึงโกฏ ิ รอยโกฏ ิ และทรัพยกําหนดนับไมได 
แลวตรัสใหเขากลับเสีย     เขากราบทูลวา      ขาแตพระองคผูสมมติเทพ 
ขาพระองคขอรับทรัพยทีพ่ระราชทาน    แมทรัพยที่ฝงไว    ก็จักไปเอา. 
ตอจากนั้น        พระราชาไดตรัสเลาโลมดวยฐานันดรมีตําแหนงเศรษฐี 
เปนตน   จนถึงจะใหดํารงดําแหนงอุปราช   ดวยพระดํารัสวา   เราจักได 
ทานครองราชสมบัติครึ่งหนึ่ง   จงกลบัเสียเถิด   ดงัน้ี     เขาจึงยินยอมรับ 
พระดํารัส.  
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         พระราชาทรงบังคับอํามาตยทั้งหลายวา  พวกเจาจงไปแตงหนวด 
ใหสหายของเรา  แลวใหอาบนํ้าแตงตัว   แลวนํามาหาเรา.   พวกอํามาตย 
ไดกระทําตามรับสั่งน้ัน.        พระราชาแบงราชสมบัติออกเปนสองสวน 
พระราชทานใหบุรุษรับจางนั้น   ครอบครองราชสมบัติครึ่งหนึ่ง.    บาง 
อาจารยกลาววา   ก็บุรุษรับจางนั้น   ครองราชสมบัตินั้นแลว    ยังไปขาง 
ทิศอุดร   ดวยความรักทรัพยครึ่งมาสก.   เหตุนั้นเขาจึงไดนามวา  อัฑฒ- 
มาสกราช.  
         พระเจาอุทัยราชกับพระเจาอัฑฒมาสกราช   ทรงสามัคคี   สนิท 
สนมกัน   ครองราชสมบัติ     วันหน่ึงเสด็จไปพระราชอุทยาน.    พระเจา 
อุทัยราช   ทรงกีฬาในพระราชอุทยานนั้นจนเหน่ือยแลว  เอาพระเศียร 
พาดลงบนพระเพลาของพระเจาอัฑฒมาสกราช  บรรทมหลับไป.   เมื่อ 
บรรทมหลับสนิทแลว     พวกราชบรพิารก็พากันไปเลนกีฬาในที่นั้น ๆ. 
พระเจาอัฑฒมาสกราชทรงดําริวา ประโยชนอะไรท่ีเราจะเสวยราชสมบัติ  
กึ่งหนึ่งอยูเปนนิตย เราจักปลงพระชนมพระเจาอุทัยราชเสียแลว  เสวย- 
ราชสมบัติ แตผูเดียวดีกวา      ดังน้ีแลว     จึงชักพระแสงดาบออกจากฝก 
คิดจะปลงพระชนมพระเจาอุทัยราชเสีย แลวมาหวนคิดข้ึนวา พระราชา 
องคนี้ไดทําเราผูเปนคนจน      คนกําพราใหมียศศักด์ิเสมอดวยพระองค 
และต้ังเราไวในอิสรภาพใหญยิ่ง    การที่เราเกิดปรารถนาจะฆาผูที่ใหยศ 
แกเราถึงเพียงนี้    เปนเรื่องที่เราไมสมควรทําเลย  คิดดังน้ีแลว  จึงยั้งสติ  
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ได   สอดพระแสงดาบเขาฝก    แตหวนคิดแลวคิดเลาถึงสองครั้งสามครั้ง 
จิตคิดฆาน้ัน   ยังไมสงบลงได.    ที่นั้น    จึงต้ังพระทัยสะกดจิต    คิดวา 
จิตดวงนี้เกิดข้ึนบอย ๆ    ก็จะพึงประกอบเราไวในกรรมลามก     จึงแข็ง 
พระทัยขวางพระแสงดาบไปบนพ้ืนดิน        ปลกุพระเจาอุทัยราชใหต่ืน 
บรรทม   แลวหมอบลงแทบพระบาท    กราบทูลวา   ขาแตพระองค   ขอ 
พระองคจงงดโทษแกขาพระองคเถิด.    พระเจาอุทัยราชตรัสวา   ดูกอน 
สหาย   โทษในระหวางทานกับเราไมมีมิใชหรือ ?  
         มีพระองค   หมอมฉันไดทําอยางนี้ ๆ. 
         ถาเชนนั้นเรายกโทษใหทาน  ก็เมื่อทานอยากไดครองราชสมบัติ 
ก็จงครองราชสมบัติเถิด   สวนเราจักเปนอุปราชทํานุบํารุงทาน. 
         พระเจาอัฑฒมาสกราชกราบทูลวา   ขาแตพระองค   ขาพระองค 
ไมตองการราชสมบัติ     เพราะตัณหานี้จักใหขาพระองคไปเกิดในอบาย 
พระองคจงครอบครองราชสมบัติของพระองคแตเพียงผูเดียวเถิด     ขา 
พระองคจักขอลาบวช   มูลรากแหงกามคุณ   ขาพระองคเห็นแลว  ความ  
จริงกามคุณนี้เจริญแกผูดําริอยู    บัดนีแ้ตนี้ไป    ขาพระองคจักไมดําริถึง 
อีกเลย   ดังน้ี    เมื่อจะเปลงอุทาน   จึงตรัสคาถาที่ ๔   ความวา :- 
                        ดูกอนกาม       เราไดเห็นมูลรากของเจา 
           แลว   เจาเกิดจากความดําริ  เราจักไมดําริถึงเจา 
           อีกละ    เจาจักไมเกิดดวยอาการอยางน้ี.  
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         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา  เอว  ความวา  เจาจักไมมีในภายใน 
ของเราดวยอาการอยางน้ี.   บทวา   น   โหหิส ิ  ความวา   เจาจักไมเกิด 
ข้ึน.     ก็แหละครั้นตรัสดังน้ีแลว    เมื่อจะแสดงธรรมแกมหาชนผูประ- 
กอบในกามตอไป   จึงตรัสคาถาที่  ๕   ความวา :-  
                        กามแมนอยก็ไมพอแกมหาชน  มหาชน 
           ยอมไมอิ่มดวยกามแมมาก    นาสลดใจท่ีพวก 
           คนพาลพากันบนวา   รูป  เสียงเหลาน้ัน  จงมี 
           แกเรา   กุลบุตรผูประกอบความเพียร  พึงเวน 
           ใหขาดเถิด. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา  อหหา  เปนบทแสดงถึงความสลดใจ. 
บทวา   ชคฺคโต   แปลวา   ผูเพียรเจริญอยู. 
         ทานกลาวอธิบายไวดังน้ี    ขาแตมหาราชเจา  วัตถุกามและกิเลส- 
กามแมนอย     ก็ไมพอเพียงสําหรับมหาชนน้ี    มหาชนยอมไมอ่ิมดวย 
วัตถุกามและกิเลสกามแมมาก  นาสลดใจท่ีพวกคนพาลพากันบนวา  รูป 
เสียงเหลาน้ี จงมีแกเรา    กุลบุตรผูหม่ันประกอบความเพียร   เจริญโพธ-ิ 
ปกขิยธรรม   ยังวิปสสนาใหเจริญแลว   พึงรูแจงแทงตลอดได   คือรูแจง 
ไดดวยการกําหนดรู   การละและการตรัสรู   แลวละได.  
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         พระเจาอัฑฒมาสกราช   ครั้นแสดงธรรมแกมหาชนอยางนี้แลว 
ใหพระเจาอุทัยราชทรงปกครองราชสมบัติ     ละมหาชนผูมีหนาชุมดวย 
น้ําตารองไหอยู    เขาหิมวันตประเทศ    บวชแลวยงัฌานและอภิญญาให 
เกิด.    เมื่อพระเจาอัฑฒมาสกราชบวชแลว    พระเจาอุทัยราช    เมื่อจะ 
เปลงอุทานใหครบกระบวนถวนความ   จึงตรัสคาถาที่ ๖   ความวา :- 
                        การท่ีเราไดเปนพระเจาอุทัยราชถึงความ       
           เปนใหญ   นี้เปนผลแหงกรรม   มีประมาณนอย  
           ของเรา       มาณพใดละกามราคะออกบวชแลว 
           มาณพน้ันชื่อวาไดลาภดีแลว. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา อุทโย พระเจาอุทัยราชตรัสหมายถึง 
พระองคเอง.    บทวา   มหตฺตปตฺต   ความวา  ถึงความเปนใหญ  ไดแก 
บรรลถุึงซ่ึงอิสสริยยศอันไพบูลย.   บทวา   มาณวสฺส   ความวา   ชื่อวา 
เปนลาภอันมาณพผูเปนสหายของเรา  ผูของอยูไดดีแลว.   พระเจาอุทัย- 
ราช  ตรัสไวโดยมีความมุงหมายวา  มานพใดละกามราคะ  ออกบวชแลว 
ดังน้ีเทาน้ี. 
          เนื้อความของคาถาน้ีไมมีใครรู.  อยูมาวันหน่ึง  พระอัครมเหสี 
ทูลถามเนื้อความของพระคาถากะพระราชา.  ก็พระราชามีนายชางกัลบก 
คนหน่ึง ชื่อ  คังคมาล.   นายคังคมาลน้ัน  เมื่อจะแตงพระมัสสุพระราชา  
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ไดทําบริกรรมดวยมีดโกนกอน   แลวจึงถอนพระโลมา   ดวยแหนบภาย 
หลัง.   เวลาท่ีบริกรรมดวยมีดโกน  พระราชาทรงมีความสุข  เวลาท่ีถอน 
พระโลมา   พระราชาทรงมีความทุกข.   นายชางกัลบกน้ัน  ประสงคจะ 
ใหพระราชาพระราชทานพรกอน     และหวังวาจะปลงพระศกบนพระ- 
เศียร  ตอภายหลัง.  
         อยูมาวันหน่ึง    พระราชาไดตรัสบอกความเร่ืองนั้นแกพระราช- 
เทวีวา   นองรัก    นายมงคลกัลบกของเราเปนคนโง    เมื่อพระราชเทวี 
ทูลถามวา   ขาแตพระองค   นายมงคลกัลบกทําอยางไรจึงจะควร  ตรัสวา 
ควรจะถอนเสนโลมากอน      แลวจึงทําบริกรรมดวยมีดโกนตอภายหลัง. 
พระราชเทวีใหเรียกนายชางกัลบกมาตรัสวา   คราวนี้เมื่อถึงวันท่ีจะแตง 
พระมัสสุถวายพระราชา      ทานพึงถอนเสนพระโลมากอน      แลวทํา 
บริกรรมดวยมีดโกนตอภายหลัง  เมื่อพระราชาทรงประทานพรให  ทาน 
พึงกราบทูลวา    ไมตองการอยางอื่น    ขอพระองคจงบอกเนื้อความแหง 
อุทานคาถาของพระองค   เราจักใหทรัพยเปนอันมากแกทาน.   นายชาง 
กัลบก   รับพระเสาวนีวา  ดีแลว  ครั้นถึงวันที่จะแตงพระมัสสุ    ไดหยิบ 
แหนบกอน    เมื่อพระราชาตรัสถามวา    แนะคังคมาล    ทําไมเจาจึงไม 
กระทําเหมือนครั้งกอน ๆ   เขากราบทูลวา    ขาแตพระองคผูสมมติเทพ 
ธรรมดาชางกัลบกยอมทําแมสิ่งท่ีไมเคยทํา  ทูลแลวก็ถอนพระโลมากอน 
แลวทําบริกรรมดวยมีดโกน  ในภายหลัง.   พระราชาตรัสวา   เจาจงรับ  
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พร.  ชางกัลบกกราบทูลวา  ขาพระองคไมตองการอยางอ่ืน.    ขอพระองค 
จงตรัสบอกเน้ือความของอุทานคาถา.    พระราชาทรงละอายพระทัยที่จะ 
ตรัสบอก   เรื่องที่พระองคเปนคนยากจน   จึงตรัสวา   เจาจะตองการพร 
ขอน้ีทําไม  จงรับพรอยางอ่ืนเถิด.  ชางกัลบกกราบทูลวา  ขาแตพระองค 
ผูสมมติเทพ     ขอพระองคจงทรงประทานพรขอน้ี     แกขาพระองคเถิด 
พระเจาขา.   พระราชาทรงกลัวมุสาวาทกรรม   จึงทรงรับคํา   แลวรับสั่ง 
ใหจัดแจงตกแตงส่ิงท้ังปวง       ตามนัยที่กลาวแลวในกุมมาสปณฑชาดก 
ประทับนั่งบนรัตนบัลลังก  ตรัสเลา ปรุิมกิริยาทั้งปวงวา ดูกอนคังคมาละ  
ในภพกอนเราเกิดเปนคนจนที่เมืองนี้ มีศรัทรารักษาศีลครึ่งวัน จุติจาก 
อัตตภาพน้ัน  ไดมาเกิดในตระกูลกษัตริย  ชื่อวา  อุทัยราช  ดวยเหตุนี้ 
เราจึงกลาวครึ่งคาถาขางตน    ครั้นสหายของเราละกามราคะไปบวชแลว 
เราเปนคนประมาท    หลงครองราชาสมบัติอยูนี้เอง    ดวยเหตุนี้     เราจึง 
กลาวครึ่งคาถาขางทาย    พระราชาตรัสบอกเนื้อความแหงอุทาน    ดวย 
ประการฉะน้ี. 
         ชางกัลบกฟงเรื่องราวน้ันแลว      คิดวา     ไดยินวาพระราชาได 
ราชสมบัตินี้  ดวยการรักษาอุโบสถกึ่งวัน  ข้ึนชื่อวากุศลอันบุคคลควรทํา 
ถากระไร    เราพึงบวชสรางที่พ่ึงของตนเถิด    คิดแลวก็ละวงศญาติและ 
โภคสมบัติ      ขอพระราชทานพระบรมราชานุญาตบรรพชา  แลวไป 
หิมวันตประเทศ  บวชเปนฤาษี  ยกไตรลักษณข้ึนเจริญวิปสสนา ก็สําเร็จ  
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ปจเจกโพธิญาณ    ครองบาตรจีวรที่เกิดข้ึนดวยฤทธิ์     จําพรรษาที่ภูเขา 
คันธมาทน   หาพรรษา   คิดวา    จักเยี่ยมพระเจาพาราณสี    จึงเหาะมา 
นั่งอยูบนมงคลศิลา  ในมงคลราชอุทยาน.   คนเหลาพระราชอุทยานจําได 
จึงไปกราบทูลพระราชาวา    ขอเดชะ    นายชางกัลบกคังคาลมาล   เปน 
พระปจเจกพุทธเจา   เหาะมาน่ังอยูในมงคลราชอุทยาน.   พระราชาทรง 
สดับแลว       รีบเสด็จออกมาดวยหวังวา      จักไหวพระปจเจกพุทธเจา. 
พระราชชนนี   ก็เสด็จออกไปพรอมกับพระราชา.   พระราชาเสด็จเขาสู 
พระราชอุทยานไหวพระปจเจกพุทธเจาแลว   ประทับนั่ง ณ ที่ควรสวน 
ขางหน่ึง   พรอมดวยบรษัิท.    พระปจเจกพุทธเจา   เมื่อจะทําปฏิสันถาร 
กับพระราชา      ไดเรียกพระราชาตามนามสกุลวา     ดูกอนพรหมทัต   
พระองคเปนผูไมประมาท   ครองราชสมบัติโดยธรรม   บําเพ็ญบุญมีให 
ทานเปนตนอยูหรือ   ดังน้ีแลว   ทําปฏิสันถาร.    พระราชชนนีไดสดับ 
ดังน้ัน   ทรงพระพิโรธวา   คังคมาลน้ี    มีชาติเปนคนเลว   ลามก    เปน 
ลูกชางกัลบก  ไมรูจักประมาณตน   เรียกโอรสของเรา   ซึ่งเปนพระเจา 
แผนดิน   เปนกษัตริยโดยชาติ   โดยชื่อวา   พรหมทัต   ดังน้ี   จึงตรัส  
คาลาท่ี ๗   ความวา :- 
                        สัตวทั้งหลาย   ยอมละกรรมชั่วดวยตบะ 
           แตสัตวเหลาน้ัน จะละความเปนคน   ผูใชหมอ 
           ตักน้ําใหเขาอาบไดหรือ แนะ คังคมาละ การที่  
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           ทานขมขี่ดวยตบะ   แลวรองเรียกโอรสของเรา 
           โดยช่ือวาพรหมทัตในวันนี้นั้น      ไมเปนการ 
           สมควรเลย.  
         คาถาน้ัน   มีอธิบายดังน้ี    พระราชชนนีตรัสวา   สัตวทั้งหลาย 
เหลาน้ี    ยอมละบาปกรรมไดดวยตบะ  คือตบะคุณท่ีตนสรางสมไว   แต 
ตบะเหลาน้ันจะละความเปนผูใชหมอตักน้ําใหเขาอาบไดดวยหรือ   แนะ 
คังคมาละ   การท่ีทานใชตบะของตนขมข่ี    เรียกโอรสของเราโดยช่ือวา 
พรหมทัตในวันนี้นั้น  เปนการไมสมควรเลย. 
         พระราชาตรัสหามพระชนนีแลว     เมื่อจะประกาศคุณของพระ- 
ปจเจกพุทธเจา   จึงตรัสคาถาที่ ๘   ความวา :- 
                        ขาแตเสด็จแม       เราทั้งหลายพรอมท้ัง 
           พระราชาและอํามาตย    พากันไหวพระปจเจก- 
           พุทธเจา   พระปจเจกพุทธเจาน้ัน   เปนผูอันชน 
           ทั้งปวงไหวแลว     เชิญเสด็จแมทอดพระเนตร 
           ดูผลแหงขันติและโสรัจจะ  ในปจจุบันเถิด. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา   ขนติฺโสรจฺจสฺส   ไดแก   อธิวาสน- 
ขันติและโสรัจจะ.  บทวา  ต  วนฺทาม   ความวา   ขาแตเสด็จแม   บัดนี้  
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เราทั้งหลาย   ทั้งพระราชา    ทั้งอํามาตย   ทุกถวนหนาพากันไหวพระ- 
ปจเจกพุทธเจา   ขอเสด็จแมจงทรงเห็นผลแหงขันติและโสรัจจะเถิด. 
         เมื่อพระราชาตรัสหามพระราชชนนีแลว    มหาชนท่ีเหลือพากัน 
ลุกข้ึนกลาววา    ขาแตพระองคผูสมมติเทพ    การที่คนตํ่าชาเห็นปานน้ี  
เรียกพระองคโดยชื่อไมสมควรแกพระองคเลย.   พระราชาทรงหามมหา- 
ชนแลว      เพ่ือจะแสดงคุณของพระปจเจกพุทธเจาน้ัน     จึงตรัสคาถา 
สุดทาย   ความวา :-  
                        ทานท้ังหลาย  อยาไดกลาวอะไร ๆ กะ 
           ทานคังคมาละ  ผูเปนพระปจเจกมุนี  ศึกษา 
           อยูในคลองมุนี  ความจริงพระปจเจกพุทธเจา 
           ทั้งหลายขามแลว  หมดความเศราโศกเท่ียวไป. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา  มุนนิ  ไดแก   อาคาริกมุนี   อานาคา- 
ริกมุนี   เสขมุนี   อเสขมุนี   และพระปจเจกมุนี.    บทวา   โมนปเถสุ 
สิกฺขมาน   ความวา   ผูศึกษาอยูในคลองมุนี  กลาวคือโพธิปกขิยธรรม 
เพราะเปนขอปฏิบัติ  อันเปนบุรพภาค.  บทวา  อณฺณว ไดแก   สมุทร 
คือสงสาร.   พระราชาครั้นตรัสดังน้ีแลว  ไดถวายนมัสการพระปจเจก-  
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พุทธเจา    ตรัสวา   ขาแตทานผูเจริญ   ขอพระคุณเจาไดโปรดอดโทษแก 
พระราชชนนีดวยเถิด. 
         พระปจเจกพุทธเจากลาววา    ถวายพระพรมหาบพิตร    อาตมา 
อดโทษให.  
         แมพวกราชบริษัท        ก็พากันขอขมาโทษพระปจเจกพุทธเจา. 
พระราชาขอปฏิญญาพระปจเจกพุทธเจา     เพ่ือใหอยูกับพระองคตอไป. 
พระปจเจกพุทธเจาไมไดถวายปฏิญญา    เมื่อบริษัทพรอมดวยพระราชา 
กําลังแลดูอยูนั่นเอง   ไดลอยข้ึนไปในอากาศ    ถวายโอวาทแตพระราชา 
แลวเหาะไปยังภูเขาคันธมาทน. 
         พระบรมศาสดา      ครั้นทรงนําพระธรรมเทศนานี้มาแสดงแลว 
ตรัสวา   ดูกอนอุบาสกท้ังหลาย  ข้ึนชือ่วาการอยูรักษาอุโบสถ  เปนกิจท่ี  
บุคคลควรอยูรักษาดวยประการฉะน้ี     แลวทรงประชุมชาดกวา    พระ- 
ปจเจกพุทธเจาในครั้งน้ัน  ไดปรินิพพานแลว    พระเจาอัฑฒมาสกราช 
ไดมาเปนพระอานนท    พระราชชนนีไดมาเปนพระมหามายา    พระ- 
อัครมเหสี  ไดมาเปนมารดาพระราหุล  สวนพระเจาอุทัยราช  ไดมาเปน 
เราตถาคต   ฉะน้ีแล. 
                          จบ  อรรถกถาคังคมาลชาดกท่ี  ๕  
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                          ๖.  เจติยราชชาดก 
 
                      วาดวยเชฏฐาปจายนธรรม 
 
            [๑๑๖๓]   เชฏฐาปจายนธรรม  อันบุคคลใดทําลาย 
           แลว  ยอมทําลายบคุคลนั้นเสียโดยแท   เชฏ-  
           ฐาปจายนธรรม     อันบุคคลใดไมทําลายแลว 
           ยอมไมทําลายบุคคลนั้น     แมสักหนอยหน่ึง 
           เพราะเหตุนั่นแล   พระองคไมควรทําลายเชฏ- 
           ฐาปจายนธรรมเลย        เชฏฐาปจายนธรรมที่ 
           พระองคทําลายแลว       อยาไดกลับมาทําลาย 
           พระองคเลย. 
         [๑๑๖๔]   เมื่อพระองคยังตรัสคํากลับกลอกอยู 
           เทวดาท้ังหลายก็จะพากันหลีกหนีไปเสีย  พระ 
           โอฐจักมีกลิ่นบูดเนา   เหม็นฟุงไป   ผูใดรูอยู 
           เมื่อถูกถามปญหาแลว          แกลงปญญานั้น 
           ไปเสียอยางอ่ืน  ผูนั้นยอมพลัดพรากจากฐานะ 
           ของตน  แลวถูกแผนดินสูบ.  
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                        ขาแตพระเจาเจติยราช     ถาพระองคตรัส 
           สัจวาจา   พระองคก็จะประทับอยูในพระราชวัง 
           ตามเดิมได     ถายังตรัสมุสาวาทอยู     พระองคก็ 
           จะดํารงอยูได     เพียงบนพ้ืนดิน    ไมสามารถจะ 
           ลอยขึน้สูอากาศไดอีก. 
         [๑๑๖๕]   พระราชาพระองคใดทรงทราบอยู     ถูก 
           เขาถามปญหาแลวแกลงทํามุสาวาท    พยากรณ 
           ปญหานั้นไปเสียอยางอื่น      ในแวนแควนของ 
           พระราชาพระองคนั้น  ฝนยอมตกในเวลาไมใช 
           ฤดูกาล    ยอมไมตกตองตามฤดูกาล. 
                        ขาแตพระเจาเจติยราช    ถาพระองคตรัส 
           สัจวาจา     พระองคก็จะประทับอยูในพระราช  
           วังตามเดิมได  ถาพระองคตรัสมุสาวาทอยู    ก ็
           จะถูกแผนดินสูบลงไปอีก. 
         [๑๑๖๖]   ขาแตพระองคผูเปนใหญในทิศ     พระ- 
           ราชาพระองคใดทรงทราบอยู  ถูกเขาถามปญหา 
           แลวแกลงตรัสแกเปนปญหานั้นไปเสียอยางอื่น  
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           พระชวิหาของพระราชาพระองคนั้นจะแตก 
           เปนสองแฉก  เหมอืนลิ้นงู. 
                        ขาแตพระเจาเจติยราช  ถาพระองคตรัส 
           สัจวาจา    พระองคก็จะประทับอยูในพระราช-  
           วังตามเดิมได   ถาพระองคยังตรัสมุสาวาทอยู 
           ก็จะถูกแผนดินสูบ   ลึกยิ่งลงไปอีก. 
         [๑๑๖๗]   ขาแตพระราชาผูเปนใหญในทิศ    พระ-   
           ราชาพระองคใดทรงทราบอยู  เมื่อถูกถามปญหา 
           แลวแกลงตรัส แก ปญหา นั้นไปเสียอยางอ่ืน 
           พระชวิหาของพระราชาพระองคนั้น  จะไมม ี
           เหมือนปลาฉะนั้น. 
                        ขาแตพระเจาเจติราช  ถาพระองคตรัส 
           สัจวาจา   พระองคก็จะประทับอยูในพระราช- 
           วังตามเดิมได  ถาพระองคยังตรัสมุสาวาทอยู 
           ก็จะถูกแผนดินสูบ   ลึกยิ่งลงไปกวาน้ีอีก. 
         [๑๑๖๘]   พระราชาพระองคใด   ทรงทราบอยู  เมื่อ 
            ถูกถามปญหาแลว  แกลงตรัสแกปญหานั้นไป  
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           เสียอยางอ่ืน   พระราชาพระองคนั้น   จะมแีต 
           พระธดิาเทาน้ันมาเกิด   หามีพระราชโอรสมา 
           เกิดในราชสกุลไม. 
                        ขาแตพระเจาเจติยราช    ถาพระองคตรัส 
           สัจวาจา  พระองคก็จะประทับอยูในพระราช- 
           วังตามเดิมได   ถาพระองคยังตรัสมุสาวาทอยู 
           ก็จะถูกแผนดินสูบ   ลึกไปยิ่งกวาน้ีอีก. 
         [๑๑๖๙]   พระราชาพระองคใด  ทรงทราบอยู  เมื่อ 
           ถูกถามปญหาแลว      แกลงตรสัแกปญหานั้น 
           ไปเสียอยางอ่ืน  พระราชาพระองคนั้นจะไมม ี
           พระราชโอรส     ถามีก็จะพากันหลีกหนีไปยัง 
           ทิศนอยทิศใหญ. 
                        ขาแตพระเจาเจติยราช  ถาพระองคตรัส 
           สัจวาจา    พระองคก็จะประทับอยูในพระราช- 
           วังตามเดิมได    ถาพระองคยังตรัสมุสาวาทอยู 
           ก็จะถูกแผนสูบ  ลกึยิ่งกวาน้ันลงไปอีก.  
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         [๑๑๗๐]   พระเจาเจติยราชนั้น   แตกอนเคยเสด็จ  
           เที่ยวไปไดในอากาศ  ภายหลังถูกพระฤๅษีสาบ 
           แลว  เส่ือมจากอํานาจ  ถึงกําหนดเวลาของตน 
           แลว     ก็ถูกแผนดนิสูบ. 
                        เพราะเหตุนั้นแหละ  บณัฑิตทั้งหลายจึง 
           ไมสรรเสริญฉันทาคติ     บุคคลไมพึงเปนผูมีจิต 
           ถูกฉันทาคติเปนตนประทุษราย       พึงกลาวแต 
           คําสัตยเทาน้ัน.  
                        จบ  เจติยราชชาดกที่  ๖ 
 
                    อรรถกถาเจติยราชชาดกท่ี  ๖ 
 
         พระศาสดาเมื่อประทับอยู  ณ  พระวิหารเชตวัน     ทรงปรารภ 
พระเทวทัตตอนถูกแผนดินสูบ   จึงตรัสเรื่องนี้    มคํีาเริ่มตนวา   ธมฺโม 
หเว   หโต   หนฺติ   ดังน้ี. 
         ความยอมีวา   วันนี้  ภิกษุทั้งหลายสนทนากันในโรงธรรมสภาวา 
ดูกอนอาวุโสท้ังหลาย   พระเทวทัตทํามุสาวาท   ถูกแผนดินสูบ   มีอเวจี 
เปนที่ไปในเบ้ืองหนา.     พระศาสดาเสด็จมาตรัสถามวา      ดกูอนภิกษุ 
ทั้งหลาย  บดันี้พวกเธอนั่งสนทนากันถึงเรื่องอะไร ?  เมื่อภิกษุเหลาน้ัน  
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กราบทูลใหทรงทราบแลว    ตรัสวา   ดูกอนภิกษุทั้งหลาย     มิใชแตใน 
บัดนี้เทาน้ันท่ีพระเทวทัตทํามุสาวาทแลวถูกแผนดินสูบ   แมในกาลกอน 
พระเทวทัตก็ทํามุสาวาท   แลวถูกแผนดินสูบเหมือนกันดังน้ี     แลวทรง 
นําเอาเรื่องในอดีตมาสาธก   ดังตอไปนี้ :-  
         ในอดตีกาล  ครั้งปฐมกัป  มีพระราชาทรงพระนามวา  มหาสัมมตะ 
ทรงมีพระชนมายุไดหน่ึงอสงไขย.   พระโอรสของพระองคมีพระนามวา 
โรชะ   พระโอรสของพระเจาโรชะ   มีพระนามวา   วรโรชะ   โอรสของ 
พระเจาวรโรชะ    มีพระนามวา   กัลยาณะ    โอรสของพระเจากัลยาณะ 
มีพระนามวา  วรกลัยาณะ   โอรสของพระเจาวรกัลยาณะ  มีพระนามวา 
อุโบสถ   โอรสของพระเจาอุโบสถ  มพีระนามวา  วรอุโบสถ โอรสของ 
พระเจาวรอุโบสถ    มีพระนามวา    มนัธาตุ   โอรสของพระเจามันธาตุ 
มีพระนามวา   วรมันธาตุ   โอรสของพระเจาวรมันธาตุ    มีพระนามวา 
วระ   โอรสของพระเจาวระ   มีพระนามวา  อุปวระ  แตบางคนก็เรียกวา 
อุปริจระ. 
         พระเจาอุปจิรราชน้ัน  ครองราชสมบัติ  อยู ณ โสตถิยนคร  ใน 
เจติยรัฐ   พระองคประกอบดวยฤทธิ์  ๔ อยาง   มกัเสด็จไปเบ้ืองบน   คือ 
เสด็จไปโดยอากาศ   มีเทพบุตร ๔ องค  ถือพระขรรครักษาอยูทั้ง ๔ ทิศ 
มีกลิ่นจันทนหอมฟุงออกจากพระวรกาย      มีกลิ่นอุบลหอมฟุงออกจาก 
พระโอฐ.    พระองคมีพราหมณชื่อวากปลเปนปุโรหิต.   กปลพราหมณ 
มีนองชายชื่อโกรกลัมพกะ  เปนพาลสหาย   เคยเลาเรียนศิลปะในสํานัก  
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อาจารยเดียวกันกับพระราชา.   ในสมยัที่พระราชายังเปนพระราชกุมาร 
พระองคไดทรงปฏิญญากะโกรกลัมพกพราหมณไววา    เม่ือเราไดครอง- 
ราชสมบัติแลว  จักใหตําแหนงปุโรหิตกับทาน.  ครั้นพระองคข้ึนครอง- 
ราชสมบัติแลว  ก็ไมอาจถอดกปลพราหมณ  ซึ่งเปนปุโรหิตของพระชน  
ออกจากตําแหนงปุโรหิตได.     ก็เม่ือกปลปุโรหิตเขาเฝา   พระองคก็ทรง 
แสดงความยําเกรง   ดวยความเคารพในปุโรหิตน้ัน.     พราหมณสังเกตุ 
อาการน้ันแลวคิดวา   ธรรมดาการครองราชสมบัติ   ตองบริหารกับผูที่มี 
วัยเสมอกันจึงจะดี    เราจักทูลลาพระราชาบวช   ดังน้ีแลวจึงกราบทูลวา  
ขาแตพระองคผูสมมติเทพ   ขาพระองคเปนคนแก  ที่เรือนมีกมุารอยูคน 
หน่ึง   ขอพระองคจงต้ังกุมารน้ันใหเปนปุโรหิต  ขาพระองคจับบวช ขอ 
พระราชทานพระบรมราชานุญาตแลวต้ังบุตรไวในตําแหนงปุโรหิต   เขา 
พระราชอุทยาน   บวชเปนฤาษี  ยังฌานและอภิญญาใหเกิดแลว      อยู 
ในพระราชอุทยานน้ันเอง  โดยอาศัยบุตรเปนผูบํารุง. 
         โกรกลมัพกพราหมณ    ผูกอาฆาตพ่ีชายวา   พ่ีชายของเราน้ีแม 
บวช   ก็ยังไมใหฐานันดรแกเรา  วันหนึ่งขณะท่ีสนทนากัน  พระราชา 
ตรัสถามวา  โกรกลัมพกะ   ทานไมไดตําแหนงปุโรหิตดอกหรือ ?  เขา 
กราบทูลวา   ขาแตพระองคผูสมมติเทพ   พระเจาขา    ขาพระองคไมได 
ทํา  พ่ีชายของขาพระองคทํา. 
         พระราชารับสั่งวา    ก็พ่ีชายของทานบวชแลว    มิใชหรือ ? 
         เขาทูลวา   พระเจาขา  เขาบวชแลว   แตเขาไดใหพระองคประ-  
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ทานฐานันดรแกบุตรของเขา. 
         ถาเชนนั้น   ทานจะใหเราทําอยางไร ? 
         ขาแตพระองคผูสมมติเทพ    ขาพระองคไมอาจใหพระองคถอดพี่  
ชายเสียจากฐานันดร   อันสืบเนื่องมาตามประเพณี   แลวแตงต้ังขาพระ- 
องคเปนปุโรหิต.  
         เมื่อเปนเชนนั้น   เราจักแตงต้ังทานใหเปนใหญ    แลวทําพ่ีชาย 
ของทานใหเปนนองชาย. 
         พระองคจักทําไดอยางไร ? 
         เราทําไดโดยมุสาวาท. 
         ขาแตพระองคผูสมมติเทพ   พระองคไมทรงทราบดอกหรือ   แต 
ไรมา     พ่ีชายของขาพระองคมีวิชาประกอบดวยธรรมนาอัศจรรยยิ่งนัก  
เขาจักลวงพระองคดวยอุบายท่ีไมจริง   เชนจักทําเปนเทพบุตรสี่องคหาย 
ตัว จักทํากลิ่นหอมท่ีฟุงจากพระวรกาย  และพระโอฐใหเปนเหมือนกลิ่น 
เหม็น จักทําพระองคใหเปนเหมือนพลัดตกจากอากาศ ยืนอยูบนพ้ืนดิน 
พระองคจักเปนเหมือนลูกแผนดินสูบที่นั้น       พระองคจักไมอาจดํารง 
พระวาจาอยูได. 
         ทานอยาไดเขาใจอยางน้ันเลย   เราสามารถทําเชนนั้นได. 
         ขาแตพระองคผูสมมติเทพ   พระองคจักทรงทําเมื่อไร ?  
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         นับแตนี้ไปเจ็ดวัน. 
         พระราชดํารัสนั้นไดแพรสะพัดไปท่ัวพระนคร. 
         มหาชนเกิดปริวิตกข้ึนอยางนี้วา     ไดยินวาพระราชาจักทรงทํา 
มุสาวาท   ทําเด็กใหเปนใหญ   จักใหผูใหญคืนฐานันดรใหแกเด็ก    ข้ึน 
ชื่อวามุสาวาทเปนอยางไรหนอ   มีสีเขียว  หรือสีเหลืองเปนตน   สีอะไร 
กันแน.   เขาวากันวา  ในครั้งน้ัน   เปนเวลาที่โลกพูดความสัตย    คน 
ทั้งหลายจึงไมรูวา   มุสาวาทน้ีเปนอยางนี้.  
         แมบุตรปุโรหิต   พอไดฟงคําน้ันแลว   ก็ไปบอกบิดาวา    พอเขา 
วา     พระราชาจักทํามุสาวาท     ทําพอใหเปนเด็ก      แลวพระราชทาน 
ฐานันดรของฉันใหแกอา.    ปุโรหิตกลาววา  ลูกรัก   ถึงพระราชาทรงทํา 
มุสาวาท    กไ็มอาจพระราชทานฐานันดรของเราแกอาเจาได.     ก็พระ- 
ราชาจักกระทํามุสาวาทในวันไหน ? 
         ไดยินวา  แตวันนี้ไปเจ็ดวัน. 
         ถาเชนนั้น   เมื่อถึงวันนั้น   เจาพึงบอกแกเรา. 
         ครั้นถึงวันที่เจ็ด    มหาชนคิดวา  จักดูมุสาวาท  จึงไปประชุมกัน 
ที่พระลานหลวง   ผูกเตียงซอน ๆ กันข้ึนยืนดู.     กุมารก็ไดไปบอกแก 
บิดา.     พระราชแตงพระองคแลว   เสด็จออกจากประทับอยูในอากาศหนา 
พระลานหลวงทามกลางมหาชน.   พระดาบสไดเหาะมาแลวลาดหนังรอง  



พระสุตตันตปฎก ขุททกนิกาย ชาดก เลม ๓ ภาค ๕ - หนาท่ี 540 

นั่งตรงพระพักตรพระราชา  นั่งบัลลังกในอากาศ   ทูลถามวา  ดกูอน   
มหาบพิตร    ไดยินวาพระองคประสงคจะทํามุสาวาท   ทําเด็กใหเปนผู 
ใหญ    แลวพระราชทานฐานันดรแกเขา   จริงหรือ ?    พระราชาตรัสวา 
ถูกแลว   ทานอาจารย   ขาพเจาไดกลาวอยางนี้จริง.   ลําดับนั้น    พระ- 
ดาบสเมื่อจะกลาวสอนพระราชา ไดกลาววา  ดูกอนมหาบพิตร ข้ึนชื่อวา 
มุสาวาทเปนบาปหนัก  กาํจัดคุณความดี ทําใหเกิดในอบายท้ัง  ๔  ธรรมดา 
พระราชา    เมื่อทรงทํามุสาวาท   ยอมชื่อวาทําลายธรรม    ครัน้ทําลาย  
ธรรมเสียแลว    ยอมไดชือ่วาทําลายตนนั่นเอง  ดังนี้แลวกลาวคาถาท่ี  ๑ 
ความวา :- 
                        เชฏฐาปจายนธรรม   อันบุคคลใดทําลาย 
           แลว  ยอมทําลายบคุคลนั้นเสียโดยแท   เชฏ- 
           ฐาปจายนธรรนอนับุคคลใดไมทําลายแลว ยอม 
           ไมทําลายบุคคลนั้นสักนอยหน่ึง     เพราะเหตุ 
           นั้นแล   พระองคไมควรทําลายเชฏฐาปจายน- 
           ธรรมเลย  เชฏฐาปจายนธรรมที่พระองคทําลาย 
           แลว  อยาไดกลับมาทําลายพระองคเลย. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา   ธมฺโม  พระดาบสหมายถึงเชฏฐา- 
ปจายนธรรม.  
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         พระดาบสเม่ือจะกลาวสอนพระราชาใหยิ่งข้ึนไปอีก.  จึงกลาววา 
ดูกอนมหาบพิตร  ถาพระองคจักทรงทํามุสาวาทไซร  ฤทธิ์  ๔ อยางของ 
พระองคก็จักอันตรธานไป  ดังนี้แลว  กลาวคาถาท่ี  ๒  ความวา :- 
                        เมื่อพระองคยังตรัสคํากลับกลอกอยู 
           เทวดาท้ังหลายก็จะพากันหลีกหนีไปเสีย  พระ-  
           โอษฐจักมีกลิ่นบูดเนาเหม็นฟุงไป    ผูใดรูอยู 
           เมื่อถูกถามปญหาแลว       แกลงแกปญหานั้น 
           ไปเสียอยางอ่ืน  ผูนั้นยอมพลัดพรากจากฐานะ  
           ของตน  แลวถูกแผนดินสูบ. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา   อปกกฺมนฺติ   เทวตา    ความวา 
พระดาบสกลาวคํานี้ไว  โดยประสงควา  ดูกอนมหาบพิตร  ขาพระองค 
ยังตรัสกลับกลอกอยูไซร   เทพบุตรทั้ง  ๔  องค ก็จักละทิ้งหนาท่ีหลีกหนี 
ไปเสีย. 
         บทวา   ปูติกฺจ    มุข     วาติ    ความวา พระดาบสกลาววา   กลิ่น 
บูดเนา   ทั้งสองคือท้ังทางพระโอฐ   และทั้งพระวรกาย   ของพระองคจัก 
ฟุงไปดังน้ีหมายถึงพระราชา. 
         บทวา   สกฏานาว   ธสติ   ความวา   พระดาบสเม่ือจะแสดงวา 
ยอมตกลงจากอากาศ  แลวถูกแผนดินสูบ.  จึงกลาวอยางนี้.  
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         พระเจาอุปริจรราช   ไดสดับโอวาทแลว  มพีระหทัยกลวั   ทอด. 
พระเนตรดูโกรกลัมพกพราหมณ.     ลําดับนั้น    โกรกลัมพกพราหมณ 
จึงกราบทูลวา   ขาแตมหาราชเจา  ขอพระองคอยาทรงกลัวเลย  ขาพระ- 
องค  ไดกราบทูลเรื่องนี้แกพระองคไวกอนแลว มิใชหรือ ?          พระ- 
ราชาถึงจะไดทรงสดับคําของกปลปุโรหิตแลวกต็าม      แตเพ่ือจะรักษา 
พระดํารัสของพระองคไว    จึงไดตรัสวา    ขาแตทานผูเจริญ   ทานเปน 
นองชายโกรกลัมพกะเปนพ่ีชาย.   ทนัใดนั้น   เทพบุตรทั้ง ๔ องคกลาว  
วา   พวกเราจักไมอารักขาคนมุสาวาทเชนทาน   แลวไดทิ้งพระขรรคไว 
ใกลบาทพระราชา     อันตรธานไปพรอมกันที่พระราชาไดตรัสมุสาวาท. 
พระโอฐก็มีกลิ่นเหม็นเหมือนฟองไขเนาแตก   พระวรกายก็มีกลิ่นเหม็น 
เหมือนเวจกุฎีที่เปดไว   ฟุงตลบไป.   พระราชาก็ตกจากอากาศ   ประทับ 
อยูบนแผนดิน   ฤทธิ์ทั้ง ๔ ไดเสื่อมไปแลว.   ลําดับนั้น   มหาปุโรหิตได 
กราบทูลพระราชาวา   ขาแตพระราชาผูเปนใหญ  ขอพระองคอยาไดทรง  
กลัวเลย     ถาพระองคตรัสสัจวาจาไซร     ขาพระองคจักทําส่ิงท้ังปวงให 
กลับเปนปกติแดพระองค   แลวกลาวคาถาท่ี ๓ ความวา :- 
                        ขาแตพระเจาเจติยราช    ถาพระองคตรัส 
           สัจวาจา    พระองคก็จะประทับอยูในพระราชวัง 
           ตามเดิมได    ถายังตรัสมุสาวาทอยู     พระองคก็ 
           จะดํารงอยูไดเพียงบนพ้ืนดิน        ไมสามารถจะ  
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           ลอยขึน้สูอากาศไดอีก. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา    ภมูยิ    ติฏ   บทวา    ขาแตพระ- 
องคผูสมมติเทพ   ถาพระองคยังตรัสมุสาวาทอยู  พระองคจะดํารงอยูได 
เพียงบนพ้ืนดิน  ไมสามารถลอยข้ึนสูอากาศไดอีก. 
         แมกปลดาบสไดทูลเตือนวา   จงดูเอาเถิดมหาบพิตร   เพียงมุสา-  
วาทครั้งแรกเทาน้ัน  ฤทธิ ์ ๔ อยางของพระองคก็อันตรธานไปแลว พระ- 
องคจงกําหนดดูเถิด      แมบัดนี้    ขาพระองคก็อาจทําใหกลับเปนปกติได 
ดังน้ี    พระเจาอุปริจรราชนั้นตรัสวา   กปลดาบสกลาวอยางนี้    ประสงค 
จะลวงทานทั้งหลาย   แลวกลาวมุสาวาทเปนครั้งที่สอง ไดถูกแผนดินสูบ 
ลงไปแคขอพระบาท.  ลาํดับนั้น   พราหมณไดกราบทูลพระราชาอีกวา 
ขอพระองคจงทรงกําหนดดูเถิด   แมบัดนี้   ขาพระองคก็อาจทําใหกลับ 
เปนปกติได   พระเจาขา  ดังนี้แลวกลาวคาถาน้ี  ๔  ความวา :- 
                        พระราชาพระองคใดทรงทราบอยู   ถูกเขา 
           ถามปญหาแลว   แกลงทํามุสาวาท     พยากรณ 
           ปญหานั้นไปเสียอยางอื่น    ในแวนแควนของ 
           พระราชาพระองคนั้น  ฝนยอมตกในเวลาไมใช 
           ฤดูกาล  ยอมไมตกตองตามฤดูกาล.  
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         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา  ตสฺส  ความวา  พระราชาพระองค 
ใดทรงทราบอยู   แสรงกลาวเท็จ   พยากรณปญหาที่เขาถามแลวไปเสีย 
อยางอ่ืน  ในแวนแควนของพระราชาพระองคนั้น  ฝนยอมไมตกในเวลา 
ที่ควรตก  แตตกในเวลาท่ีไมควรตก.  
         ลําดับนั้น  กปลดาบสทูลเตือนตอไปอีกวา  มหาบพิตร   ดวยผล 
แหงมุสาวาท   พระองคถูกแผนดินสูบไปแตพระชงฆแลว   ขอพระองค 
จงทรงกําหนดดูเถิด   แลวกลาวคาถาที่  ๕  ความวา :- 
                        ขาแตพระเจาเจติยราช     ถาพระองคตรัส 
           สัจวาจา    พระองคก็จะประทับอยูในพระราช- 
           วังตามเดิมได       ถาพระองคตรัสมุสาวาทอยู 
           ก็จะแผนดินสูบลงไปอีก. 
         พระเจาอุปริจรราช  ไดทรงทํามุสาวาทเปนครั้งที่สามวา    ขาแต 
ทานผูเจริญทานเปนนองชาย    โกรกลัมพกะเปนพ่ีชายดังน้ีแลว     ถูก  
แผนดินสูบลงไปแตพระชานุ.   ลําดับนั้น   กปลดาบสไดทูลพระราชาอีก 
วา  ขอพระองคจงทรงกําหนดดูเถิด  มหาบพิตร  แลวกลาวคาถา ๒ คาถา 
ความวา :- 
                        ขาแตพระองคผูเปนใหญในทิศ     พระ- 
           ราชาพระองคใดทรงทราบอยู  ถูกเขาถามปญหา  
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           แลว   แกลงตรัสแกปญหานั้นไปเสียอยางอ่ืน 
           พระชวิหาของพระราชาพระองคนั้น   จะแตก   
           เปนสองแฉกเหมือนลิ้นงู.  
                   ขาแตพระเจาเจติยราช    ขาพระองคตรัส 
           สัจวาจา    พระองคก็จะประทับอยูในพระราช. 
           วังตามเดิมได     ถาพระองคยังตรัสมุสาวาทอยู 
           ก็จะถูกแผนดินสูบลึกยิ่งลงไปอีก. 
         พระดาบสครั้นกลาวคาถาสองคาถานี้แลว   ทูลวา     แมจนบัดนี้ 
พระองคก็ยังไมอาจที่จะกลับทําใหเปนปกติได.     พระราชามิไดถือเอา 
ถอยคําของพระดาบสน้ัน  ยังทรงทํามุสาวาทเปนครั้งที่  ๔  วา  ขาแตทาน 
ผูเจริญ  ทานเปนนองชาย    โกรกลัมพกะเปนพ่ีชาย    ดังน้ีแลว     ถูก 
แผนดินสูบลงไปแคบั้นพระองค.   ลําดับนั้น   ปลพราหมณไดทูลพระ- 
ราชาวา  ขอพระองคจงทรงกําหนดดูเถิดมหาบพิตร    แลวกลาวคาถา ๒ 
คาถา  ความวา :- 
                        ขาแตพระราชาผูเปนใหญในทิศ    พระ- 
           ราชาพระองคใดทรงทราบอยู เมื่อถูกถามปญหา 
           แลว        แกลงตรสัแกปญหานั้นไปเสียอยางอื่น  
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           พระชวิหาของพระราชาพระองคนั้น     จะไมม ี
           เหมือนปลาฉะนั้น. 
                   ขาแตพระเจาเจติยราช    ถาพระองคตรัส 
           สัจวาจา      พระองคก็จะประทับอยูในพระราช-  
           วังตามเดิมได      ถาพระองคยังตรัสมุสาวาทอยู 
           ก็จะถูกแผนดินสูบลึกยิ่งลงไปกวาน้ีอีก. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   มจฉฺสฺเสว   ความวา    พระชวิหา 
ของพระราชาน้ันจะไมมี   คือพระราชาท่ีกลาวมุสาวาท  จะเกิดในชาติ 
ใดก็ตาม    จะเปนใบอาจทําเสียงไดเหมือนปลา. 
         พระเจาอุปริจราช  ไดทํามุสาวาทเปนครั้งท่ี ๕ วา     ขาแตทาน 
ผูเจริญ   ทานเปนนองชาย    โกรกลัมพกะเปนพ่ีชาย   ดังนี้     แลวถูก 
แผนดินสูบลงไปแคพระนาภี.  ลําดับนั้นกปลดาบส  ไดทูลพระราชาอีก 
วา   ขอพระองคจงทรงกําหนดดูเถิด   มหาบพิตร  แลวกลาวคาถา  ๒ 
คาถาความวา :- 
                        พระราชาพระองคใด    ทรงทราบอยู   เมื่อ 
           ถูกถามปญหาแลว   แกลงตรัสแกปญหานั้นไป 
           เสียอยางอ่ืน    พระราชาพระองคนั้น    จะมีแต  
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           พระธดิาเทาน้ันมาเกิด      หามพีระราชโอรสมา 
           เกิดในราชสกุลไม. 
                   ขาแตพระเจาเจติยราช    ถาพระองคตรัส 
           สัจวาจา    พระองคก็จะประทับอยูในพระราช-  
           วังตามเดิมได     ถาพระองคยังตรัสมุสาวาทอยู 
           ก็จะถูกแผนดินสูบลึกไปยิ่งกวาน้ีอีก. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   ถิโยว   ความวา   พระราชาผูมีปกติ 
ตรัสมุสาวาทน้ัน   จะเกิดในภพใดก็ตาม  จะมีแตพระธิดาเทาน้ัน  หามี 
พระราชโอรสไปเกิดไม. 
          พระราชามิไดทรงเชื่อถือถอยคํา     ตรัสมุสาวาทเชนนั้นอีกเปน 
ครั้งท่ี ๖  ถกูแผนดินสูบลงไปแตพระถัน.  กปลดาบสไดทูลพระราชาอีก 
วา    ขอพระองคจงทรงกําหนดดูเถิด    มหาบพิตร      แลวกลาวคาถา ๒ 
คาถาความวา :- 
                        พระราชาพระองคใด   ทรงทราบอยู   เมื่อ 
           ถูกถามปญหาแลว      แกลงตรสัแกปญหานั้น 
           ไปเสียอยางอ่ืน  พระราชาพระองคนั้น  จะไมม ี 
           พระราชโอรส   ถามีก็จะพากันหลีกหนีไป  ยัง 
           ทิศนอยทิศใหญ.  
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                        ขาแตพระเจาเจติยราช   ถาพระองคตรัส 
           สัจวาจา    พระองคก็จะประทับอยูในพระราช-  
           วังตามเดิมได    ถาพระองคยังตรัสมุสาวาทอยู 
           จะถูกแผนสูบลึกยิง่กวาน้ันลงไปอีก. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา  ปกฺกมนฺติ  ความวา   ถาพระราชา 
ผูมีปกติตรัสคําเท็จ   มีพระราชโอรสไซร   พระราชโอรสเหลาน้ัน   ก็จะ 
ไมทําอุปการะแกพระชนกชนนี  จะพากันหลีกหนีไปยังทิศนอยทิศใหญ. 
         พระเจาอุปริจะราชมิไดทรงเชื่อถือถอยคําของพระดาบส   เพราะ 
โทษคือการคบคนชั่วเปนมิตร    ไดทรงคํามุสาวาทเชนนั้นอีกเปนครั้งท่ี 
๗.   ทันใดนัน้   แผนดินไดแยกออกเปนสองชอง.    มีเปลวไฟจากอเวจี 
พลุงข้ึนไหมพระราชา.    มีสัมพุทธคาถา  ๒  คาถา  ดังตอไปนี้ :-  
                        พระเจาเจติยราชนั้น     แตกอนเคยเสด็จ 
           เท่ียวไปไดในอากาศ   ภายหลงัถูกพระฤๅษีสาบ 
           แลว   เส่ือมจากอํานาจ    ถึงกําหนดเวลาของตน 
           แลว  ก็ถูกแผนดินสูบ. 
                        เพราะเหตุนั้นแหละ  บณัฑิตท้ังหลายจึง 
           ไมสรรเสริญฉันทาคติ     บุคคลไมพึงเปนผูมีจิต  
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           ถูกฉันทาคติเปนตนประทุษราย  พึงกลาวแต 
           คําสัตยเทาน้ัน.  
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   ส   ราชา    ความวา    ดกูอนภิกษุ 
ทั้งหลาย    พระเจาเจติยราชน้ัน  แตกอนเคยสัญจรไปไดในอากาศ  ครั้น 
ภายพลังถูกพระฤาษีสาบแลวก็เสื่อมอํานาจถึงกําหนดเวลา     คือกาลวิป- 
โยคของตน   ก็ถูกแผนดนิสูบ.  บทวา   ตสฺมา  ความวา   เพราะพระ- 
เจาเจติยราชลุอํานาจอคติมีฉันทาคติเปนตน   จึงตองไปอเวจี   เหตุนั้น. 
บทวา  อทุฏจิตฺโต  ความวา  ผูที่มีจิตไมถูกฉันทาคติเปนตนประทุษ  
ราย  พึงกลาว  คําสัตยเทาน้ัน. 
         มหาชนพากันตกใจกลัววา    พระเจติยราชดาพระฤาษี    กลาว 
มุสาวาท   ตกนรกอเวจีแลว.   พระโอรส ๕ องค   ของพระเจาเจติยราช 
พากันหมอบลงที่เทาของพระดาบสกลาววา  ขอทานจงเปนที่พ่ึงของพวก 
ขาพเจาเถิด.  พระดาบสทูลวา   พระชนกของพระองคยังธรรมใหพินาศ 
กลาวมุสาวาท  ดาพระฤาษีจึงตกนรกอเวจี  ข้ึนชื่อวาธรรมนี้   อันบุคคล 
ทําลายแลว    ยอมทําลายบุคคลน้ัน    พวกพระองคไมสามารถจะพากัน 
อยูในที่นี้ได   ดังน้ีแลว   เรียกพระโอรสองคใหญมาทูลวา   ขอพระองค 
จงออกทางประตูดานทิศปราจีน   เสด็จตรงไปน่ันแหละ  เมื่อเสด็จไปจัก 
พบชางแกวเผือกลวน   พระองคจงสรางพระนครอยู ณ ที่นั้น   ตามสัญ-  
ญาณนั้น  พระนครนั้นจักมีชื่อวา  หัตถิปุระ.   เรียกพระโอรสที่สองมา  
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ทูลวา    พระองคจงออกทางประตูดานทิศทักษิณ   เสด็จตรงไปนั่นแหละ 
เมื่อเสด็จไปจะพบมาแกวขาวลวน      พระองคจงสรางพระนครอยู  ณ ที ่
นั้น   ตามสัญญาณนั้น   พระนครน้ันจักมีชื่อวา    อัสสปุระ.     แลวเรียก 
พระโอรสองคที่สามมาทูลวา   พระองคจงเสด็จออกทางประตูดานทิศปจ- 
ฉิม   เสด็จตรงไปน่ันแหละ   เมื่อเสด็จไปจักพบไกรสรราชสีห  พระองค 
จงสรางพระนครอยู  ณ ที่นั้น   ตามสัญญาณนั้น  พระนครน้ันจักมีชื่อวา  
สีหปุระ.   แลวเรียกพระโอรสองคที่สี่มาทูลวา  พระองคจงเสด็จออกทาง 
ประตูดานทิศอุดร   เสด็จตรงไปน่ันแหละ  เมื่อเสด็จไปจักพบจักรบัญชร 
ที่ทําดวยแกวลวน   พระองคจงสรางพระนครอยู ณ ที่นั้น    ตามสัญญาณ  
นั้น   พระนครน้ันจักมีชื่อวา   อุตตรบัญชร.   แลวเรียกพระโอรสองคที่  
หามาทูลวา   พระองคไมอาจจะอยูในท่ีนี้ได     จงสรางพระสถูปใหญไว 
ในพระนครนี้    แลวเสด็จออกตรงไปทางทิศพายัพ    เมื่อเสด็จไปจักพบ 
ภูเขาของลูก   โอนยอดเขากระทบกัน   สงเสียงดังวา   ทัทธะ.   พระองค 
จงสรางพระนครอยู ณ ทีน่ั้น  ตามสัญญาณน้ัน  พระนครนั้นจักมีชื่อวา 
ทัทธปุระ.     พระราชโอรสท้ังหาองคไดไปสรางนครอยูในที่นั้น ๆ ตาม 
สัญญาณนั้น. 
         พระบรมศาสดาครั้นทรงนําพระธรรมเทศนานี้มาแสดงแลว  ตรัส  
วา  ดูกอนภิกษุทั้งหลายมิใชแตในบดันี้เทาน้ัน  ที่พระเทวทัตทํามุสาวาท 
แลวถูกแผนดินสูบ   แมในกาลกอน   พระเทวทัตก็ทํามุสาวาท   แลวถูก  
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แผนดินสูบเหมือนกัน    ดังน้ีแลวทรงประชุมชาดกวา   พระเจาเจติยราช 
ในครั้งน้ัน  ไดมาเปนพระเทวทัต     สวนกปลพราหมณ  ไดมาเปนเรา 
ผูตถาคต    ฉะนี้แล.  
                         จบ  อรรถกถาเจติยราชชาดกที่  ๖  
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                              ๗.  อนิทริยชาดก 
 
                               วาดวยดี  ๔  ชั้น 
 
         [๑๑๗๑]   ดูกอนนารทะ      บุรุษใดตกอยูในอํานาจ 
           แหงอนิทรีย   เพราะกาม  บุรุษน้ันละโลกทั้งสอง  
           ไปแลว     ยอมเกิดในอบายมีนรกเปนตน       แม 
           เมื่อยงัเปนอยู  ก็ยอมซูบซีดไป.  
         [๑๑๗๒]   ทุกขเกดิในลําดับแหงสุข      สขุเกิดใน 
           ลําดับแหงทุกข    สวนเธอนั้นประสบทุกขมาก 
           กวาสุข   เธอจงหวงัความสุข   อันประเสริฐเถิด.  
         [๑๑๗๓]   ในเวลาเกิดความลําบาก   บุคคลใดอดทน 
           ความลําบากได      บุคคลนั้นยอมไมเปนไปตาม 
           ความลําบาก    บุคคลนั้นเปนนักปราชญ    ยอม 
           บรรลุสุขปราศจากเครื่องประกอบ      อันเปนที่ 
           สุดแหงความลําบาก.  
         [๑๑๗๔]   เธอไมควรเคลื่อนจากธรรม      เพราะ 
           ปรารถนากามทั้งหมด   เพราะเหตุใชประโยชน 
           เพราะเหตุเปนประโยชน      ถึงเธอจะทําสุขใน  
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           ฌานท่ีสําเร็จแลวใหนิราศไป    ก็ไมควรเคลื่อน 
           จากธรรมเลย. 
         [๑๑๗๕]   ความขยันของคฤหบดี     ผูอยูครองเรือน 
           ดีชั้นหนึ่ง    การแบงปนโภคทรัพยใหแกสมณ-  
           พราหมณ   ผูต้ังอยูในธรรมแลวบริโภคดวยตน 
           เอง     ดีชั้นสอง    เมื่อไดประโยชนไมระเริงใจ 
           ดวยความมัวเมา     ดีชั้นสาม       เมื่อเวลาเสื่อม 
           ประโยชน   ไมมีความลําบากใจ  ดีชั้นสี่.  
         [๑๑๗๖]   เทวิลดาบสผูสงบระงับ ไดพร่ําสอนความ 
           เปนบณัฑิตกะนารทดาบสน้ัน    ดวยคํามีประ- 
           มาณเทาน้ีวา    บุคคลผูเลวกวาผูที่ตกอยูในอํา- 
           นาจอินทรีย  ไมมีเลย.  
         [๑๑๗๗]   ขาแตพระเจาสีวิราช   พระองคเกือบจะ 
           ถึงความพินาศอยูในเงื้อมมือของศัตรูทั้งหลาย 
           เทียว  เหมือนขาพระองคไมกระทําธรรมทีค่วร 
           กระทาํ   ไมศึกษาศิลปวิทยา   ไมทําความขวน 
           ขวาย      เพ่ือใหเกดิโภคทรัพย     ไมทําอาวาห  
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           วิวาหะ.   ไมรักษาศีล   ไมกลาววาจาออนหวาน 
           ทํายศเหลาน้ีใหเสือ่มไป           จึงมาบังเกิดเปน 
           เปรตเพราะกรรมของตน. 
         [๑๑๗๘]   ขาพระองคนั้นปฏิบัติชอบแลว     พึงยัง 
           โภคะใหเกิดขึ้น   เหมือนบรุุษชนะแลวพันคน 
           ไมมพีวกพองท่ีพ่ึงอาศัย  ลวงเสียจากอริยธรรม 
           มีอาการเหมือนเปรต  ฉะนั้น.  
         [๑๑๗๙]   ขาพระองคทําสัตวทั้งหลาย     ผูใครตอ 
           ความสุข  ใหไดรับความทุกข  จึงไดมาถึงสวน 
           อันนี้    ขาพระองคนั้นดํารงอยู    เหมือนบคุคล 
           อันกองถานไฟลอมรอบดาน  ยอมไมไดประสบ 
           ความสุขเลย. 
                                 จบ  อินทริยชาดกที่ ๗ 
 
                          อรรถกถาอินทริยชาดกท่ี  ๗ 
 
         พระศาสดาเมื่อประทับอยู  ณ พระเชตวันมหาวิหาร ทรงปรารภ 
ภิกษุถูกภรรยาเกาประเลาประโลม   จึงตรัสเรื่องน้ี    มีคําเริ่มตนวา  โย 
อินฺทฺริยาน   ดังน้ี.  
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         ไดยินวา    ในพระนครสาวัตถี    มีกุลบุตรคนหน่ึงฟงพระธรรม 
เทศนาของพระศาสดาแลว คิดวา ผูอยูครองเรือนไมอาจประพฤติพรหม- 
จรรยใหบริสทุธิ์โดยสวนเดียว      เราจักบวชในศาสนาที่นําสัตวออกจาก 
ทุกข  แลวจักทําท่ีสุดแหงทุกข  ดังนี้แลวไดมอบสมบัติในเรือนใหแกบุตร 
และภรรยา   แลวทูลขอบรรพชากะพระศาสดา.      แมพระบรมศาสดาก็ 
รับสั่งใหบรรพชาแกกุลบุตรนั้น   ครัน้บวชเปนภิกษุแลว   ไปบิณฑบาต 
กับอาจารยและพระอุปชฌาย  อาสนะในเรือนแหงตระกูลก็ดี   ในโรงฉัน 
ก็ดี  ไมถึงภิกษุนั้น  เพราะตนเปนนวกะและมีภิกษุมากดวยกัน.   ต่ังหรือ  
แผนกระดานยอมถึงในท่ีสุดทายพระสังฆนวกะ.  แมอาหารท่ีจะพึงได  ก็ 
ลวนปนเปนแปงและเปนนํ้าขาวที่ติดอยูตามขางกระบวยบาง  เปนขาวยาคู 
บาง  ของเค้ียวท่ีบูดที่แหงบาง  เปนขาวตังขาวตากบาง  ไมพออ่ิม.   ภิกษุ 
นั้นถือเอาอาหารท่ีตนไวแลว   ไปสํานักของภรรยาเกา    ภรรยาเกาไหว 
แลวรับบาตรของภิกษุนั้น  เอาภัตตาหารออกจากบาตรท้ิงเสีย  แลวถวาย 
ขาวยาคูภัตสูปพยัญชนะที่ตนตกแตงไวดีแลว.    ภิกษุแกนั้นติดรสอาหาร 
ไมสามารถจะละภรรยาเกาได.   ภรรยาเกาคิดวา  เราจักทดลองภิกษุแกนี้  
วา  จะติดรสอาหารหรือไม.  อยูมาวันหน่ึง  นางไดใหมนุษยชาวชนบท 
อาบนํ้า    ทาดินสีพองนั่งอยูในเรือน    บังคับคนใชอ่ืนอีก   ๒,  ๓  คน 
ใหนํานํ้าและขาวมาใหมนุษยชนบทนั้นคนละนิดละหนอย   แลวก็พากัน 
นั่งเค้ียวกินอยู.      นางไดใหคนใชไปจับโคเขาเทียมเกวียนไวเลมหน่ึงที่ 
ประตูเรือน   สวนตัวเองก็หลบไปนั่งทอดขนมอยูที่หองหลังเรือน  ลําดับ  
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นั้น     ภิกษุแกมายืนอยูที่ประตู.   ชายแกคนหน่ึงเห็นภิกษุนั้นกลาววา 
แนะแมเจา  พระเถระองค    มายืนอยูที่ประตู.  นางตอบไปวา  ทานชวย 
ไหวนิมนตใหทานไปขางหนาเถิด.    ชายแกกลาวหลายครั้งวา    นิมนต 
ไปขางหนาเถิดเจาขา  ก็ยงัเห็นทานยืนเฉยอยู  จึงไดบอกกะภรรยาเกาวา 
แนะแมเจา  พระเถระไมยอมไป.   ภรรยาเกาไปเลิกมานมองดู     กลาววา 
ออ   พระเถระพอของเด็กเรา   จึงออกไปไหวแลวรับบาตรนิมนตใหเขา  
ไปในเรือนแลวใหฉัน   ครั้นฉันเสร็จ   นางกลาววา   พระผูเปนเจา    จง 
ปรินิพพานอยูในที่นี่แหละ  ตลอดกาลเทาน้ี   ดิฉันมิไดยึดถือตระกูลอ่ืน 
เลย     ก็เรือนท่ีปราศจากสามี      จะดํารงการครองเรือนอยูดวยดีไมได 
ดิฉันจะยึดถือตระกูลอ่ืนไปอยูชนบทที่ไกล  ขอพระผูเปนเจาอยาไดประ- 
มาท   ถาดิฉันมีโทษอยูไซร   ขอไดโปรดอดโทษนั้นเสียเถิด.   หัวใจของ 
ภิกษุแกไดเปนเหมือนถูกฉีกออก.  ลําดับนั้น  ภิกษุแกไดกลาวกะภรรยา 
เกาวา   เราไมอาจจะละเจาไปได   เจาอยาไปเลย   ฉันจักสึกละ  เจาจงสง 
ผาสาฎกไปใหฉันที่โนน  เราไปมอบบาตรจีวรแลวจักมา.  นางรับคําแลว. 
ภิกษุแกไปวิหารใหอาจารยอุปชฌายรบับาตรจีวร         เมื่ออาจารยและ 
อุปชฌายถามวา   อาวุโส    เหตุไรเธอจึงทําอยางนี้   จึงตอบวา  กระผมไม 
อาจละภรรยาเกาได   กระผมจักสึก   ลําดับนั้น   อาจารยและอุปชฌายจึง 
นําภิกษุนั้นผูไมปรารถนาจะบวชอยู  ไปสูสํานักพระศาสดา    เม่ือพระ-  
ศาสดาตรัสถามวา  ดูกอนภิกษุทั้งหลาย  เธอนําเอาภิกษุผูไมปรารถนาจะ 
บวชอยูนี้มาทําไม ?   จึงกราบทูลวา   ขาแตพระองคผูเจริญ    ภิกษุนี้กระ  
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สันอยากจะสึก   พระเจาขา.   ลําดับนั้น  พระศาสดาตรัสถามภิกษุนั้นวา 
ไดยินวาเธอกระสันจะสึกจริงหรือ เมื่อภิกษุนั้นทราบทูลวา จริงพระเจาขา 
ตรัสถามวา    ใครทําใหเธอกระสัน    เมื่อภิกษุทราบทูลวา     ภรรยาเกา 
พระเจาขา   จึงตรัสวา   ดกูอนภิกษุมิใชแตในบัดนี้เทาน้ัน    ที่หญิงน้ัน 
ทําความพินาศใหแกเธอ   แมในกาลกอนเธอก็เสื่อมจากฌานส่ี  ถึงความ 
ทุกขใหญ   เพราะอาศัยหญิงน้ัน     แตไดอาศัยเราจึงพนจากทุกขกลับได 
ฌานท่ีเสื่อมเสียไปแลว   ดังน้ีแลว  ทรงนาเอาเรื่องในอดีตมาสาธก   ดัง 
ตอไปนี้ :-  
         ในอดตีกาล  เมื่อพระเจาพรหมทัต  ครองราชสมบัติอยูในพระ- 
นครพาราณสี  พระโพธสิัตวอาศัยปุโรหิตของพระเจาพรหมทัตน้ัน  เกิด 
ในครรภนางพราหมณีภรรยาปุโรหิตน้ัน.       ในวันที่พระโพธิสัตวเกิด 
บรรดาอาวุธท่ีมีอยูทั่วพระนครลุกโพลงข้ึน          เพราะเหตุนั้นญาติทั้ง 
หลาย    จึงต้ังชื่อพระโพธิสัตววา    โชติปาละ.    โชติปาลกุมารน้ันครั้น 
เจริญวัยแลว    เรียนศิลปะทุกอยางในเมืองตักกศิลา    แลวกลับมาแสดง 
ศิลปะแกพระราชา      ตอมาไดละอิสริยยศเสียไมใหใคร ๆ รู   หนีออก 
ทางอัคคทวาร เขาปาบวชเปนฤาษีอยูในอาศรม ปาไมมะขวิดที่ทาวสักก-  
เทวราชเนรมิตรถวาย  ทําฌานและอภิญญาใหเกิดแลว.     พระฤๅษีหลาย 
รอยหอมลอมเปนบริวาร    พระโชติปาลฤๅษีผูอยูที่อาศรมน้ัน.   อาศรม 
นั้นไดเปนมหาสมาคม  มีลูกศิษยชั้นหัวหนา  ๗ องค   องคที่  ๑  ชื่อวา  
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สาลิสสรฤาษี    ไดออกจากอาศรมปาไมมะขวิด   ไปอยูที่ริมฝงแมน้ําสา- 
โตทกา    ในสุรัฏฐชนบท   มีฤาษีหลายพันองคเปนบริวาร.   องคที่   ๒ 
ชื่อเมณฑิสสรฤๅษี     ไปอาศัยนิคมกลัมพมูลกะ    อยูในแวนแควนของ 
พระเจา   ปโชตกราช   มฤีาษีหลายพันองคเปนบริวาร.    องคที่  ๓   ชื่อ 
บรรพตฤาษีไปอาศัยอฏวีชนบทแหงหนึ่งอยู   มีฤาษีหลายพันเปนบริวาร 
องคที่ ๔ ชื่อกาฬเทวิลฤาษี  ไปอาศัยโขดศิลาแหงหน่ึงอยู ณ ทักษิณาบท 
ในแควนอวันตี    มีฤาษีหลายพันเปนบริวาร.   องคที่ ๕ ชื่อกิสวัจฉฤๅษี 
ไปอาศัยนครกุมภวดีของเจาทัณฑกี       อยูองคเดียวในพระราชอุทยาน. 
องคที่  ๖   พระดาบสอนุสิสสะ เปนอุปฏฐากอยูกับพระโพธิสัตว  องคที่  
๗  ชื่อวานารทฤๅษี   เปนนองชายกาฬเทวิลฤาษี  ไปอยูในถ้ําท่ีเรนแหง 
หน่ึง  ในระหวางขายภูเขาอัญชนคิรี  ในปามัชฌมิประเทศแตองคเดียว. 
         ก็  ณ  ที่ใกล  ๆ   ภูเขาอัญชนคิรี   มีนิคมแหง  ๑   มีมนุษยอยูมา  
ดวยกัน.    ในระหวางภูเขาอัญชนคิรีกับนิคมมีแมน้ําใหญ  พวกมนุษย 
พากันไปประชุมที่แมน้ํานั้นมาก.     พวกนางวรรณทาสีรูปงามทั้งหลาย 
เมื่อเลาโลมผูชายก็พากันไปน่ังที่ฝงแมน้ํา.     พระนารทดาบสเห็นนาง  ๑ 
เขาในบรรดานางเหลาน้ัน   มีจิตปฏิพัทธิ์จึงเสื่อมจากฌาน   ซูบชีดตกอยู 
ในอํานาจกิเลส   นอนอดอาหารอยู ๗ วัน.   ลําดับนั้น   กาฬเทวิลดาบส  
ผูเปนพ่ีชายของนารทดาบสใครครวญดู   ก็รูเหตุนั้น   จึงเหาะมาแลวเขา 
ไปในถ้ําท่ีเรน.   นารทดาบสเห็นพระกาฬเทวิลดาบส  จึงถามวา  ทานมา 
ทําไม ?     กาฬเทวิลดาบสตอบวา       ทานไมสบายเรามาเพ่ือรักษาทาน.  
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นารทดาบสจึงพูดขมกาฬเทวิลดาบสดวยมุสาวาทวา    ทานพูดไมไดเรื่อง 
กลาวคําเหลาะแหละเปลา  ๆ  กาฬเทวิลดาบสคิดวา   เราไมควรฟง  นารท- 
ดาบสจึงไปนําดาบส   ๓  องคมา   คือ   สาลิสสรดาบส   เมณฑิสสรดาบส 
บรรพติสสรดาบส.   นารทดาบสก็กลาวขมดาบสเหลาน้ันดวยมุสาวาท.  
         กาฬเทวิลดาบสคิดวา  เราจักนําสรภังคดาบสมา  จึงเหาะไปเชิญ 
สรภังคดาบสมา.     ทานสรภังคดาบสครั้นมาเห็นแลวก็รูวา     ตกอยูใน 
อํานาจแหงอินทรีย   จึงถามวา   ดูกอนนารทะ   เธอตกอยูในอํานาจแหง 
อินทรียกระมัง.   เมื่อนารทดาบส   พอไดฟงถอยคําดังน้ัน   ก็ลุกข้ึนถวาย 
อภิวาทกลาววา    ถูกแลวทานอาจารย    ทานสรภังคดาบสจึงกลาววา   ด ู
กอนนารทะ  ธรรมดาผูทีต่กอยูในอํานาจอินทรีย   ในอัตภาพนี้ก็ซูบชีด 
เสวยทุกข   ในอัตภาพที่สองยอมเกิดในนรก   ดังน้ีแลว  กลาวคาถาที่  ๑ 
ความวา :- 
                        ดูกอนนารทะ     บุรษุใดตกอยูในอํานาจ 
           แหงอนิทรีย  เพราะกาม  บุรษุน้ันละโลกทั้ง    ๒    
           ไปแลว    ยอมเกิดในอบายมีนรกเปนตน      แม 
           เมื่อยงัเปนอยู   ก็ยอมซูบซีดไป. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา  โย   อินฺทฺริยาน   ความวา  ดูกอน 
นารทะ   บุรษุใดยึดถืออาการในรูปเปนตน    วางามตกอยูในอํานาจแหง 
อินทรีย  ๖   ดวยสามารถแหงกิเลสกาม.   บทวา  ปริจฺจชฺชุโภ   ความวา  
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บุรุษน้ันละโลกทั้ง ๒   คือมนุษยโลก   และเทวโลกเสีย  ยอมบังเกิดใน 
อบายมีนรกเปนตน.  บทวา  ชีวนฺเตว   วิสุสฺสติ   ความวา   เมื่อยังเปน 
อยู    ก็ไมไดกิเลสวัตถุที่ตนปรารถนา    ยอมเหือดแหงดวยความโศกถึง 
ทุกขใหญ.  
         นารทดาบสไดฟงดังน้ัน  จึงถามวา  ขาแตทานอาจารย  ข้ึนชื่อวา 
การเสพกาม   ยอมเปนสุข   แตทานมากลาวความสุขเชนนี้วา  เปนทุกข 
ดังน้ี   หมายถึงอะไร ?  ลาํดับนั้นทานสรภังคดาบสไดกลาววา  ถาเชนนั้น 
เธอจงพึง   แลวกลาวคาถาท่ี   ๒  ความวา :- 
                        ทุกขเกิดในลําดับแหงสุข   สขุเกิดใน 
           ลําดับแหงทุกข    สวนเธอนั้นประสบทุกขมา  
           กวาสุข  เธอจงหวงัความสุข  อนัประเสริฐเถิด. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา  สขุสสฺานนฺตร ไดแกทุกขคือนรก  
อันเกิดข้ึนในลําดับแหงกามสุข.   บทวา   ทุกฺขสสฺ  ไดแกสุขท่ีเปนทิพย 
สุขมนุษยและสุขคือพระนิพพาน  อันเกิดในลําดับแหงความลําบาก  คือ 
ตองรักษาศีล. 
         ทานกลาวคําอธิบายไวดังน้ี    ดกูอนนารทะ   สัตวเหลาน้ีทํากาละ 
ลงในสมัยที่เสพกาม  ยอมเกิดในนรกอันเปนสถานที่มีทุกขโดยสวนเดียว 
สวนผูรักษาศีลและเจริญวิปสสนายอมลําบาก   เขาเหลาน้ันรักษาศีลดวย  
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ความลําบากแลว     ยอมกลับไดความสุขดังกลาวแลว      ดวยผลแหงศีล 
อาศัยเหตุนี้เราจึงกลาวอยางนี้. 
         บทวา   โสสิ    ปตฺโต    ความวา   ดูกอนนารทะ.  เธอนั้น   บัดนี ้
ไดทําฌานสุขใหพินาศเสียแลวจึงถึงทุกขทางใจ    ซึ่งอาศัยกามเปนเหตุ 
มากกวาสุขน้ัน.  บทวา   ปาฏิกงฺขา   ความวา   เธอจงทิ้งกิเลสทุกขนี้เสีย 
แลวจํานง    คือปรารถนาฌานสุข่ีประเสริฐคือสูงสุดนั้นแหละเถิด. 
         นารทดาบสกลาววา    ขาแตทานอาจารย    ทุกขนี้นั้นขาพเจาไม 
อาจอดกลั้นได.  ลําดับนั้น  พระมหาสัตวกลาวกะนารทดาบสวา  ดูกอน 
นารทะ  ธรรมดาทุกขที่เกิดข้ึนแลว  บคุคลพึงอดกลั้นไดดังนี้   แลวกลาว 
คาถาท่ี  ๓  ความวา :- 
                        ในเวลาเกดิความลําบาก   บุคคลใดอดทน  
           ความลําบากได.   บุคคลนั้นยอมไมเปนไปตาม 
           ความลําบาก    บุคคลนั้นเปนนักปราชญ     ยอม 
           บรรลุสุขปราศจากเครื่องประกอบ     อันเปนที่ 
           สุดแหงความลําบาก. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   นาติวตฺตติ    แปลวา   ยอมไมเปน 
ไปตาม.  พระบาลีก็อยางนี้เหมือนกัน.  



พระสุตตันตปฎก ขุททกนิกาย ชาดก เลม ๓ ภาค ๕ - หนาท่ี 562 

         ทานกลาวคําอธิบายไววา    ดูกอนนารทะ    บุคคลใดในกาลเมื่อ 
ความลําบากคือทุกข   อันเปนไปทางกายและทางจิตเกิดข้ึนแลว   เปนผู 
ไมประมาท      หาอุบายกําจัดความลําบากนั้นเสียได     อดกลั้นตอความ 
ลําบากได   ชื่อวาไมเปนไปตามความลําบาก   คือไมเปนไปในอํานาจความ 
ลําบากน้ันใชอุบายน้ัน ๆ ครอบงําความลําบาก คือทําความลําบากนั้นให 
หมดไปได บุคคลน้ันเปนนักปราชญ บรรลุความสุขที่ปราศจากอามิสคือ 
สุขที่มีในที่สุดแหงความลําบาก.   หรือวาเปนผูไมลําบาก   ยอมประสบคือ 
บรรลถุึง  ซึ่งความสุขท่ีปราศจากโยคะ  ซึ่งเปนที่สุขของความลําบากน้ัน. 
         นารทดาบสกลาววา    ขาแตทานอาจารย    ข้ึนชื่อวากามสุขเปน 
สุขสูงสุด   ขาพเจาไมอาจละกามสุขนั้นได.   ลําดับนั้น   พระมหาสัตวจึง 
กลาวกะนารทดาบสวา   ดูกอนนารทะ   ข้ึนชื่อวาธรรม  บุคคลไมควรให  
พินาศดวยเหตุไร ๆ  ก็ตาม   ดังน้ีแลวกลาวคาถาท่ี ๔  ความวา :- 
                        เธอไมควรเคลื่อนจากธรรม       เพราะ 
           ปรารถนากามทั้งหลาย  เพราะเหตุใชประโยชน 
           เพราะเหตุเปนประโยชน     ถึงเธอจะทําสุขใน 
           ฌานท่ีสําเร็จแลวใหนิราศไป    ก็ไมควรเคลื่อน 
           จากธรรมเลย.  
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         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา   กามาน  กามา  ไดแก  เพราะความ 
ใครกาม      คือเพราะปรารถนาวัตถุกามท้ังหลาย.    บทวา    นานตฺถา 
นตฺถการณา     ความวา     เธอไมควรเส่ือมจากธรรม     เพราะเหตุใช 
ประโยชน   และเพราะเหตุเปนประโยชน. บทวา  น  กตฺจ  นริกตฺวา 
ความวา  ถึงเธอจะทําฌานสุขท่ีทําจนสําเร็จแลวใหนิราศไป.  
         ทานกลาวคําอธิบายไววา   ดูกอนนารทะ   เรอไมควรเคลื่อนจาก 
ธรรม   เพราะปรารถนาวัตถุกามเทานั้นเลย   คือ  เมื่อส่ิงมิใชประโยชน 
อยางหน่ึงเกิดข้ึน     ประสงคจะกําจัดส่ิงมิใชประโยชนนั้น     กไ็มควร 
เคลื่อนจากธรรม   เพราะมุงประโยชน   คือเพราะประโยชนอันเปนตน 
เหตุ.    อธิบายวา    ก็เธอสมควรเคลื่อนจากธรรม     เพราะเหตุอันเปน 
ประโยชนอยางนี้วา   ประโยชนอยางโนนจะเกิดแกเรา  คือถึงเธอจะทํา 
ฌานสุขที่ทําจนสําเร็จแลวใหนิราศไป    คือเส่ือมส้ินไป   ก็ยังไมสมควร 
เคลื่อนเสียจากธรรม. 
         เมื่อสรภังคดาบสแสดงธรรมดวยคาถา    ๔    คาถาอยางน้ีแลว 
กาฬเทวิลดาบส    เมื่อจะกลาวสอนนองชายของตน   จึงกลาวคาถาที่  ๕ 
ความวา :- 
                        ความขยันของคฤหบดี    ผูอยูครองเรือน 
           ดีชั้น  ๑      การแบงปนโภคทรัพยใหแกสมณ- 
           พราหมณ  ผูต้ังอยูในธรรมแลวบริโภคดวยตน  
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           เอง    ดีชั้น  ๒       เมื่อไดประโยชนไมระเรงิใจ 
           ดวยความมัวเมา     ดีชั้น  ๓    เมื่อเวลาเสื่อม  
           ประโยชน   ไมมีความลําบากใจ  ดีชั้น  ๔ 
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา    ทกขฺ   คหปต   ความวา   ดูกอน 
นารทะ.    คฤหบดีผูอยูครองเรือน     ฉลาดไมเกียจครานทําโภคะใหเกิด 
ข้ึน  ชื่อวาขยันมั่นเพียร  คือความเปนผูฉลาด  ขอน้ีดีชั้น   ๑.     บทวา 
สวิภชฺชฺจ   โภชน    ความวา  การแบงปนโภคะที่ใหเกิดแลวดวยความ 
ลําบาก    แกสมณพราหมณผูประพฤติธรรม  แลวจึงบริโภค  ขอน้ีดีที่  ๒. 
บทวา  อหาโส   อตฺถลาเภสุ  ความวา เมื่ออิสริยยศอันยิ่งใหญเกิดข้ึนแลว 
ก็ไมราเริงใจดวยอํานาจความมัวเมา ไดแกปราศจากความระเริงใจ  ขอน้ี 
ดีที่  ๓.   บทวา  อตฺถพฺยาปตฺติ    ความวา  ก็เมื่อใดมีความเส่ือมประโยชน 
คือยศพินาศ   เมื่อน้ันไมมีความลําบากซบเซา   ขอน้ีดีที่  ๔. 
         ดูกอนนารทะ  เพราะเหตุนั้น   เธออยาเศราโศกไปเลยวา   ฌาน 
ของเราเสื่อมไปแลว   ถาเธอไมตกอยูในอํานาจของอินทรีย  แมฌานของ 
เธอที่เสื่อมแลว   ก็จักกลบัคืนเปนปกติเหมือนเดิม. 
         พระศาสดา  ผูตรัสรูเองดวยพระปญญาอันยิ่ง   ทรงทราบความท่ี 
กาฬเทวิลดาบส  กลาวสอนนารทดาบสน้ัน ตรัสพระคาถาที่ ๖ ความวา :- 
                        เทวิลดาบสผูสงบระงับ  ไดพร่ําความ 
           เปนบณัฑิตกะนารทดาบสน้ัน   ดวยคํามีประ-  
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           มาณเทาน้ีวา    บุคคลผูเลวกวาผูที่ตกอยูในอํา- 
           นาจอินทรีย  ไมมีเลย. 
         พระคาถานั้น  มีอรรถาธิบายวา   ดูกอนภิกษุทั้งหลาย  เทวิลดาบส 
ผูสงบระงับ   พร่ําสอนความเปนบัณฑิตกะนารทดาบสนั้น   ดวยคําเทาน้ี  
วา   ก็ผูใดตกอยูในอํานาจแหงอินทรีย  ดวยสามารถแหงกิเลส     คนอ่ืน 
ที่จะเลวไปกวาผูนั้นมิไดมีสักนิดเลย.                                          
         ลําดับนั้น  สรภังคศาสดาเรียกนารทดาบสน้ันมากลาววา  ดูกอน 
นารทะ  เธอจะฟงคําน้ีกอน  ผูใดไมทําส่ิงท่ีควรจะพึงทํากอน  ผูนั้นยอม 
เศราโศกร่ําไร   เหมือนมาณพท่ีเที่ยวไปในปาฉะน้ัน   ดังน้ีแลวไดนําเอา 
เรื่องในอดีตมาสาธก   ดงัตอไปนี้ :- 
         ในอดตีกาล  ในกาสีนิคมตําบล   ๑   มีพราหมณมาณพคน   ๑ 
รูปงาม   สมบูรณดวยเรี่ยวแรง  มีกําลงัเทาชางสาร.   พราหมณมาณพน้ัน 
คือวา ประโยชนอะไรท่ีเราจะทํากสิกรรมเปนตนเลี้ยงมารดา  ประโยชน 
อะไรดวยบุตรภรรยา     ประโยชนอะไรดวยบุญมีทานเปนตนที่เราทําไว 
เราจะไมเลี้ยงดูใคร ๆ จักไมทําบุญอะไร ๆ จักเขาปาฆาเน้ือตาง ๆ เลี้ยงชีวิต  
ดังน้ีแลว จึงผูกสอดอาวุธ  ๕ ชนิด มุงไปสูปาหิมพานต ฆาเนื้อตาง ๆ กิน 
วัน  ๑   ไปถงึเว้ิงภูเขาใหญ   มีภูเขาหอมลอมรอบใกลฝงวิธินีนที  ภายใน 
หิมวันตประเทศ     ฆาเนื้อแลวกินเนื้อท่ียางในถานเพลิงอยู   ณ ที่นั้น. 
มาณพน้ันคิดวา   เราจักมีเรี่ยวแรงอยูเสมอไปไมได  เวลาทุพพลภาพเรา  



พระสุตตันตปฎก ขุททกนิกาย ชาดก เลม ๓ ภาค ๕ - หนาท่ี 566 

จักไมอาจเท่ียวไปในปา   บัดนี้เราจักตอนเนื้อนานาชนิดเขาเว้ิงภูเขาแลว 
ทําประตูปดไว   เมื่อเขาไปปาไมไดเราจักไดฆาเนื้อกินตามชอบใจ  คิดดัง 
นี้แลวเขาก็ทําตามนั้น.  ครั้นกาลลวงไป  กรรมของเขาถึงท่ีสุด  ใหผลเปน 
ทิฏฐธรรมเวทนียทันตาเห็น   คือมือเทาของตนใชไมได    เขาไมอาจเดิน 
และพลิกไปมาได  กินของเค้ียวของบริโภคอะไร ๆ ไมได   น้าํก็ดื่มไมได 
รางกายเหี่ยวแหง   เปนมนุษยเปรต    รางกายแตกปริเปนรองริ้วเหมือน 
แผนดินแตกระแหงในฤดูรอนฉะนั้น.    เขามีรูปรางทรวดทรงนาเกลียด  
นากลัว   เสวยทุกขใหญหลวง.  
         เมื่อเวลาลวงผานไปนานดวยอาการอยางน้ี       พระเจาสีวิราชใน 
สีวิรัฐ   ทรงพระดําริวา    เราจักเสวยเนื้อยางในปา    จึงมอบราชสมบัติ 
ใหอํามาตยทั้งหลายดูแลแทน     พระองคเหน็บอาวุธหาอยางเสด็จเขาปา 
ฆาเนื้อ   เสวยเนื้อเรื่อยมาจนลุถึงประเทศน้ันโดยลาํดับ   ทอดพระเนตร 
เห็นบุรุษน้ันตกพระทัย  ครั้นดํารงพระสติได  จึงตรัสถามวา   พอมหา 
จําเริญทานเปนใคร ?   เขาตอบวา   นาย   ขาพเจาเปนมนุษยเปรตเสวย  
ผลกรรมท่ีตนทําไว   ก็ทานเลาเปนใคร ? 
         เราคือพระเจาสีวิราช  
         พระองคเสด็จมาที่นี้เพ่ืออะไร ? 
         เพ่ือเสวยเน้ือมฤค.  



พระสุตตันตปฎก ขุททกนิกาย ชาดก เลม ๓ ภาค ๕ - หนาท่ี 567 

         ลําดับนั้น   มาณพน้ันจึงกราบทูลวา   ขาแตมหาราชเจา   แมขา 
พระองคก็มาดวยเหตุนี้แหละ   จึงเปนมนุษยเปรต   แลวทูลเรือ่งทั้งหมด  
โดยพิสดาร   เมื่อจะกราบทูลความท่ีตนเสวยทุกขแดพระราชา  ไดกลาว 
คาถาท่ีเหลือ   ความวา :- 
                        ขาแตพระเจาสีวิราช      พระองคเกอืบจะ 
           ถึงความพินาศอยูในเงื้อมมือของศัตรูทั้งหลาย 
           เทียว  เหมือนขาพระองคไมกระทํากรรมทีค่วร  
           กระทาํ   ไมศึกษาศิลปวิทยา   ไมทําความขวน 
           ขวาย     เพ่ือใหเกิดโภคทรัพย    ไมทําอาวาห 
           วิวาหะ   ไมรักษาศีล   ไมกลาววาจาออนหวาน 
           ทํายศเหลาน้ีใหเสือ่มไป         จึงมาบังเกิดเปน 
           เปรตเพราะกรรมของตน. 
                        ขาพระองคนั้นปฏิบัติชอบแลว     พึงยัง 
           โภคะใหเกิดขึ้น   เหมือนบรุุษชนะแลวพันคน 
           ไมมพีวกพองท่ีพ่ึงอาศัย  ลวงเสียจากอริยธรรม 
           มีอาการเหมือนเปรต   ฉะนั้น. 
                        ขาพระองคทําสัตวทั้งหลาย    ผูใครตอ 
           ความสุข  ใหไดรับความทุกข  จึงไดมาถึงสวน  
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           อันนี้     ขาพระองคนั้นดํารงอยู     เหมือนบุคคล 
           อันกองถานไฟลอมรอบดาน  ยอมไมไดประสบ 
           ความสุขเลย. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา   อมตฺิตานว   หตฺถตฺถ   ความวา 
พระองคเกือบจะมาถึงซ่ึงความต้ังอยูไมได  คือความพินาศในมือของพวก 
อมิตร.  
         มาณพเรียกพระราชาวา   สีวิ    ขาแตพระเจาสีวิราช.     บทวา 
ปปฺโปติ   มามิว  ความวา  เหมือนดังขาพระองคตองประสบบาปกรรม. 
อธิบายวา   ตองถึงความพินาศดวยกรรมของตนเอง.  บทวา  กมมฺ  ไดแก 
กิจกรรมอันยังอาชีพใหสําเร็จ    มีกสิกรรมเปนตนเปนประเภท.   บทวา 
วิชฺช   ไดแกศิลปะ    มีศลิปะในเพราะชางเปนตน    ซึ่งมีประการตาง ๆ 
กัน. บทวา  ทกฺเขยฺย  ไดแกความเปนผูฉลาดดวยการยังโภคะใหเกิดข้ึน 
มีประการตาง ๆ   บทวา   วิวาห   ความวา  ไมทําอาวาหมงคลและวิวาห- 
มงคล.   บทวา  สีลมทฺทว  ไดแกศีลมีอยาง  ๕  และความเปนผูมีวาจา 
ออนหวาน      มีกัลยาณมิตรผูมุงประโยชนสามารถชวยหามการทําบาป 
ก็ขอน้ันและทานหมายเอาวา  มัททวะในคาถานี้  บทวา   เอเตว    ยเส 
หาเปตฺวา    ความวา   ทําโลกธรรมอันเปนเหตุใหถึงยศเหลาน้ีมีประมาณ 
เทาน้ีใหเสื่อมไป.   บทวา   นิพฺพตฺโต    เสห ิ   กมฺเมหิ     ความวา   เกิด 
เปนมนุษยเปรตดวยกรรมของตน.  
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         ทานกลาวคําอธิบายไวดังน้ี    ขาแตมหาราชเจา    ขาพระองคไม 
กระทํากรรมท่ีควรกระทําอันเปนเหตุใหถืออิสริยยศในโลกนี ้  ไมศึกษา 
ศิลปวิทยา    ไมขวนขวายยังโภคะใหเกิดโดยอุบาย   ไมทําอาวาหวิวาหะ 
ไมรักษาศีลไมคบกัลยาณมิตรผูสามารถหามไมใหทําชั่ว  ยังโลกธรรมอัน 
ถึงการนับวายศ   เพราะเปนเหตุใหไดยศเหลาน้ี   คือมีประมาณเทาน้ีให 
เสื่อมเสียไป   คือละทิ้งเสีย   เขาไปสูปาน้ีจนเกิดเปนมนุษยเปรตในบัดนี้  
ดวยบาปกรรมอันตนทําไวเอง. บทวา  สหสฺสชีโนว  ความวา  เหมือนมี  
บุรุษไดชนะแลวพันคน.  และมีอรรถาธิบายวา  ถาขาพระองคปฏิบัติชอบ 
ทําโภคะใหเกิดข้ึนมีชัยชนะ.  ดวยโภคสมบัติหลายพันเหลาน้ัน  ดังนี้บาง. 
บทวา   อปรายโน   ความวา ไมมีพวกพองที่พ่ึงอาศัย.  บทวา  อริยธมมฺา 
ความวา   กาวลวงจากสัปปุริสธรรม.   บทวา  ยถา   เปโต  ความวา   ถึง 
ยังมีชีวิตอยู    ก็เหมือนตายแลวเกิดเปนเปรต    อธิบายวา    ขาพระองค 
กลายเปนมนุษยเปรต.   บทวา   สุขกาเม   ทุกขฺาเปตฺวา   ความวา  ขา 
พระองคไดทําสัตวทั้งหลายผูใครตอความสุข  ใหไดรับความทุกข ปาฐะ- 
เปนสุขกาโม  ก็ม ี ความก็วา    ขาพระองคปรารถนาความสุขดวยตนเอง 
แตยังผูอ่ืนใหไดรับความทุกข. บทวา  อาปนฺโนสฺมิ    ปท    อมิ    ความวา 
ขาพระองคจึงถึงสวนอันน้ี  คือเห็นปานน้ี. ปาฐะวา  ปถ  ดังน้ี   ก็มี  ความ 
ก็วา   ขาพระองคตองมาถึงอัตภาพอันเปนครองแหงทุกขนี้ .  บทวา   ิโต 
ภาณุมกาสิว    ความวา  ไฟทานเรียกวา  ภาณุมา   คือมาณพกราบทูลวา 
ขาพระองคเปนราวกะวา   มีกองถานเพลิงรายรอบขาง  ถูกความเรารอน  
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ใหญที่ต้ังข้ึนในรางกายเผาผลาญอยู  ไมไดประสบความสุขกายสุขใจเลย. 
         ก็มาณพน้ัน   ครั้นกลาวอยางนี้แลว     กราบทูลตอไปวา    ขาแต 
พระมหาราชเจา  ขาพระองคประสงคความสุข  แตทําผูอ่ืนใหไดรับความ 
ทุกข จึงเปนมนุษยเปรตในปจจุบันทันตาเห็น  เพราะฉะนั้นขอพระองค 
อยาทรงทํากรรมชั่วเลย   จงเสด็จไปพระนครของพระองค   ทรงบําเพ็ญ 
บุญมีใหทานเปนตนเถิด.    พระเจาสีวิราชไดทรงกระทําตามน้ัน   ทรง 
บําเพ็ญทางไปสูสวรรค.  
         สรภังคศาสดา  นําเรื่องนี้มาแสดงใหดาบสเขาใจแจมแจงเปนอัน 
ดี.   ดาบสน้ันไดความสลดใจ   เพราะถอยคําของสรภังคศาสดา    จึงไหว 
ขอขมาโทษ   แลวทํากสิณบริกรรม    ทําฌานท่ีเสื่อมแลวใหกลับคืนเปน 
ปกติ.   สรภังคดาบส   ไมยอมใหนารทดาบสอยูที่ที่นั้น   พาไปยังอาศรม 
ของตน. 
         พระศาสดาครั้นทรงนําพระธรรมเทศนานี้มาแสดงแลว      ทรง 
ประกาศสัจจะ   เวลาจบสัจจะ   ภิกษุผูกระสันดํารงอยูในโสดาปตติผล  
พระทศพลทรงประชุมชาดกวา   นารทดาบสในคร้ังน้ัน   ไดเปนภิกษุผู 
กระสัน     สาลิสสรดาบสไดเปนพระสารีบุตร    เมณฑิสสรดาบสไดเปน 
พระกัสสปะ  ปพพตดาบสไดเปนพระอนุรุทธะ   กาฬเทวิลดาบสไดเปน 
พระกัจจายนะ      อนุสิสสะดาบสไดเปนพระอานนท   กิสวัจฉดาบสได 
เปนพระโมคคัลลานะ   สวนสรภังคดาบส   คือเราตถาคต    ฉะนีแ้ล. 
                           จบ  อรรถกถาอินทริยชาดกท่ี  ๗  
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                          ๘.   อาทิตตชาดก 
 
                   วาดวยการใหทานกับการรบ  
 
         [๑๑๘๐]   เมื่อเรือนถูกไฟไหม บคุคลผูเปนเจาของ 
           ขนเอาสิ่งของอันใดออกได       สิ่งของอันนัน้ 
           ยอมเปนประโยชนแกเจาของนั้น     แตของท่ี 
           ถูกไฟไหมยอมไมเปนประโยชนแกเขา.  
         [๑๑๘๑]   โลกถูกชราและมรณะเผาแลวอยางน้ี 
           บุคคลพึงนําออกเสียดวยการใหทาน  ทานที่ให 
           แลวจะนอยก็ตาม     มากก็ตาม     ชื่อวาเปนอัน 
           นําออกดีแลว.  
         [๑๑๘๒]   คนใดใหทานแกผูมธีรรมอันไดแลว   ผู 
           บรรลุธรรมดวยความเพียรและความหมั่น   คน 
           นั้นลวงเลยเวตรณีนรก     ของพระยายมไปได 
           แลวจะเขาถึงทิพยสถาน.  
         [๑๑๘๓]   ทานผูรูกลาวทานกับการรบวา    มีสภาพ 
           เสมอกัน    นักรบแมจะมีนอย    ก็ชนะคนมาก 
           ได      เจตนาเครื่องบริจาคก็เหมือนกัน       แม  
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           จะนอยยอมชนะหมูกิเลสแมมากได ถาบุคคล 
           เชื่อกรรมและผลแหงกรรม    ยอมใหทานแม 
           นอย     เขาก็เปนสุขในโลกหนา    เพราะการ 
           บริจาคมีประมาณนอยนั้น. 
         [๑๑๘๔]   การเลือกทักขิณาทานและพระทักขิไณย- 
           บุคคล      แลวจึงใหทาน       พระสุคตเจาทรง 
           สรรเสริญ  ทานท่ีบุคคลถวายในพระทักขิไณย- 
           บุคคลมีพระพุทธเจาเปนตน      ซึ่งมีอยูในสัตว- 
           โลกนี้    ยอมมีผลมากเหมือนพืชท่ีหวานลงใน 
           นาดีฉะนั้น. 
         [๑๑๘๕]   บุคคลใดไมเบียดเบียนสัตวทั้งหลาย 
           เท่ียวไปอยู     ไมทําบาปเพราะกลัวคนอ่ืนจะ 
           ติเตียน   บัณฑิตทัง้หลายยอมสรรเสริญบคุคล 
           ผูกลัวบาปนั้น    ยอมไมสรรเสริญบุคคลผูกลา 
           ในการทําบาป  เพราะวาสัตบุรุษท้ังหลาย  ยอม 
           ไมทําบาป   เพราะความกลัวถูกติเตียน.  
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         [๑๑๘๖]   บุคคลยอมเกิดในตระกูลกษัตริย  เพราะ 
           พรหมจรรยอยางตํ่า    เกิดในเทวโลก     เพราะ 
           พรหมจรรยอยางกลาง  และบริสุทธิ์ได เพราะ. 
           พรหมจรรยอยางสูง. 
         [๑๑๘๗]   ทาน    ทานผูรูสรรเสริญโดยสวนมากก ็
           จริง    แตวาบทแหงธรรมแลประเสริฐกวาทาน 
           เพราะวาสัตบุรุษท้ังหลายในครั้งกอน    หรอืวา 
           กอนกวาน้ันอีก       ทานมีปญญา       เจรญิสมถ 
           วิปสสนาแลว      ไดบรรลุพระนิพพานทีเดียว.  
                            จบ  อาทิตตชาดกท่ี  ๘ 
 
                      อรรถกถาอาทิตตชาดกท่ี  ๘ 
 
         พระศาสดาเมื่อประทับอยู    ณ  พระวิหารุเชตวัน   ทรงปรารภ 
อสทิสทาน   จึงไดตรัสเรื่องนี้   มีคําเริ่มตนวา  อาทิตฺตสฺมึ  ดังน้ี. เรื่อง 
อสทิสทาน   มีเนื้อความพิสดารในอรรถกถา   มหาโควินทสูตร. 
         ก็ในวันที่ ๒  จากวันที่พระเจาโกศลถวายอสทิสทานแลว   ภิกษุ 
ทั้งหลายสนทนากันในโรงธรรมสภาวา  อาวุโสท้ังหลาย  พระเจาโกศล  
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ทรงฉลาดเลือกเนื้อนาบุญอันประเสริฐ   ถวายมหาทานแดอริยสงฆ   ม ี
พระพุทธเจาเปนประมุข.    พระศาสดาเสด็จมาแลวตรัสถามวา    ดูกอน 
ภิกษุทั้งหลาย    บัดนี้พวกเธอน่ังสนทนากันดวยเรื่องอะไร ?    เมื่อภิกษุ 
เหลาน้ันกราบทูลใหทรงทราบแลว   ตรัสวา   ดูกอนภิกษุทั้งหลาย   การ 
เลือกถวายทานในเน้ือนาบุญอันสูงยิ่งของพระเจาโกศล   ไมนาอัศจรรย 
โบราณกบัณฑิตก็ไดเลือกเฟนแลว  จึงไดถวายมหาทานเหมือนกัน  ดังนี้  
แลว   ทรงนาํเอาเรื่องในอดีตมาสาธก   ดังตอไปนี้.   
         ในอดตีกาล    พระเจาเภรุวมหาราช    ครองราชสมบัติในเภรุว- 
นคร     สีวิรฐั    ทรงบําเพ็ญทศพิธราชธรรม    สงเคราะหมหาชนดวย  
สังคหวัตถุ ๔ ทรงดํารงอยูในฐานะเปนมารดาบิดาของมหาชนไดใหทาน 
แกคนกําพรา  วณิพก และยาจกท้ังหลายมากมาย.   พระองคมีอัครมเหสี 
พระนามวา       สมุททวิชยาเปนบัณฑิตสมบูรณดวยญาณ.      วัน  ๑ 
พระเจาเภรุวมหาราช     เสด็จทอดพระเนตรโรงทาน     ทรงพระดําริวา 
ปฏิคาหกท้ังหลายลวนเปนผูทุศีล   เหลวไหล  บรโิภคทานของเราขอน้ัน  
ไมทําใหเรายินดีเลย     เราใครจะถวายทานแดพระปจเจกพุทธเจาผูมีศีล  
เปนอรรคทักขิไณยบุคคล   แตทานเหลาน้ันอยูในหิมวันตประเทศ ใคร 
หนอจักไปนิมนตทานมาไดเราจักสงใครไปนิมนตได   ทรงพระดําริดังน้ี 
แลว    ไดตรสับอกความนั้นแดพระเทวี.     ลําดับนั้น     พระเทวีไดทูล  
พระราชาวา  ขาแตพระองคขอพระองคอยาทรงวิตกเลย  เราจักสงดอกไม  
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ไปนิมนตพระปจเจกพุทธเจาท้ังหลาย  ดวยกําลังทานท่ีจะพึงถวาย  กําลัง 
ศีลและกําลังความสัตยของเราท้ังหลาย ครั้นพระปจเจกพุทธเจาท้ังหลาย 
มาถึงแลว  จึงจักถวายทานท่ีสมบูรณดวยบริขารทุกอยาง.  พระราชาทรง 
รับสั่งวาดีแลว   ดังน้ีแลวรับสั่งใหตีกลองประกาศวา  ชาวพระนครท้ังส้ิน 
จงสมาทานศีล   สวนพระองคเองพรอมดวยราชบรพิาร  ก็ทรงอธิษฐาน 
องคแหงอุโบสถบําเพ็ญมหาทาน   แลวใหราชบุรษุถือกระเชาทองใสดอก 
มะลิเต็ม   เสด็จลงจากปราสาทประทับที่พระลานหลวง          ทรงกราบ  
เบญจางคประดิษฐเหนือพ้ืนดิน      แลวผินพระพักตรไปทางทิศปราจีน 
ถวายนมัสการแลวประกาศวา ขาพเจาขอนมัสการ  พระอรหันตทั้งหลาย 
ในทิศปราจีนถาคุณความดีอะไร ๆ ของขาพเจามีอยูไซร ขอทานท้ังหลาย 
จงอนุเคราะหพวกขาพเจา โปรดมารบัภิกษาหารของขาพเจาทั้งหลายเถิด  
ประกาศดังน้ีแลว     ทรงซัดดอกมะลิไป ๗ กํามือ.      ในวันรุงข้ึนไมมี 
พระปจเจกพุทธเจามา       เพราะในทิศปราจีนไมมีพระปจเจกพุทธเจา. 
ในวันที่  ๒    ทรงนมัสการไปทางทิศทักษิณ   ก็หามีพระปจเจกพุทธเจา 
มาไม  วันที่ ๓  ทรงนมัสการไปทางทิศปจฉิม ก็หามีพระปจเจกพุทธเจา 
มาไม.  วันที่  ๔ ทรงนมัสการไปทางทิศอุดร.    ก็แหละครั้นทรงนมัสการ 
แลว  ทรงซัดดอกมะลิไป ๗ กํามือ  อธษิฐานวา  ขอพระปจเจกพุทธเจา 
ทั้งหลายท่ีอยูในหิมวันตประเทศดานทิศอุดร       จงมารับภิกษาหารของ 
ขาพเจา.  
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         ดอกมะลิไดลอยไปตกลง     เหนือพระปจเจกพุทธเจาทั้งหลาย 
๕๐๐  องค       ที่เง้ือมภูเขานันทมูลกะ.      พระปจเจกพุทธเจาเหลาน้ัน 
พิจารณาดูก็รูวา  พระราชานิมนต  วันรุงข้ึน  จึงเรียกพระปจเจกพุทธเจา 
มา ๗ องค   แลวกลาววา   แนะ ทานผูเชนกับดวยเรา  พระราชานิมนต 
ทานท้ังหลาย    ทานท้ังหลายจงสงเคราะหพระราชาเถิด.    พระปจเจก- 
พุทธเจาเหลาน้ัน   เหาะมาลงที่ประตูพระราชวัง.   พระเจาเภรุวมหาราช 
ทอดพระเนตรเห็นพระปจเจกพุทธเจาเหลาน้ัน    แลวทรงโสมนัสนมัส- 
การแลว    นมินตข้ึนปราสาท   ทรงสกัการะบูชาเปนการใหญแลวถวาย  
ทาน  ครั้นฉันเสร็จแลวไดนิมนตใหมาฉันวันตอ ๆ ไปอีกจนครบ ๖ วัน 
ในวันที่ ๗ ทรงจัดแจงบริขารทานทุกอยาง    แตงต้ังเตียงต่ังท่ีวิจิตรดวย 
แกว ๗ ประการ      ทรงวางเครื่องสมณบริโภคทั้งปวงมีไตรจีวรเปนตน 
ในสํานักของพระปจเจกพุทธเจาท้ัง ๗ พระองค    ถวายนมัสการตรัสวา 
ขาพเจาขอถวายบริขารเหลาน้ีทั้งหมดแดพระคุณเจาท้ังหลาย   เมื่อพระ- 
ปจเจกพุทธเจาเหลาน้ันฉันเสร็จแลว  พระราชาและพระเทวีทั้ง ๒ พระ- 
องคประทับยืนนมัสการอยู. 
         ลําดับนั้น  พระปจเจกพุทธเจาผูเปนใหญในหมูเมื่อจะอนุโมทนา 
แดพระราชาและพระเทวี   จึงไดกลาวคาถา  ๒  คาถาวา  :- 
                        เมื่อเรือนถูกไฟไหม บคุคลผูเปนเจาของ  
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           ขนเอาสิ่งของอื่นใดออกได      สิ่งของอันนั้น 
           ยอมเปนประโยชนแกเจาของนั้น     แตของท่ี 
           ถูกไฟไหมยอมไมเปนประโยชนแกเขา. 
                        โลกถูกชราและมรณะเผาแลวอยางน้ี 
           บุคคลพึงนําออกเสียดวยการใหทาน ทานท่ีให 
           แลวจะนอยก็ตาม.   มากก็ตาม    ชื่อวาเปนอัน  
           นําออกดีแลว. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา   อาทิตฺตสฺมึ   ความวา   ขณะเม่ือ 
เรือนถูกไฟไหมนั้น.  บทวา  ภาชน  ไดแก  อุปกรณอยางใดอยางหน่ึง 
บทวา  โน   จ   ย   ตตฺถ   ความวา   แตสิ่งใดในเรือนน้ันไมไดขนออก 
ยอมถูกไฟไหมไมเหลือแมแตหญา  สิ่งเหลาน้ันท้ังหมด  ยอมไมเปนคุณ 
ประโยชนแกเราเลย. บทวา ชราย มรเณน  จ  นี้เปนเพียงหัวขอเทศนา. 
แตโดยอรรถ   โลกคือเบญจขันธนั้น  ชื่อวา  ถูกไฟ  ๑๑  กอง  เผาผลาญ 
แลว    บทวา   นีหเรเถว   ความวา   เพราะเหตุนั้นโลกคือเบญจขันธถูก 
ไฟ  ๑๑   กอง   เผาผลาญอยูเชนนี้     บุคคลตองนําออกดวยการต้ังใจให 
บริขารทาน   ตางโดยทานวัตถุ   ๑๐  อยางเทาน้ัน.  ทานท่ีใหแลวจะนอย 
หรือมากก็ตามนั้น   ชื่อวา   เปนการนําออกดีแลว. 
         พระสังฆเถระ      ครั้นอนุโมทนาอยางนี้แลว    ไดใหโอวาทแด  



พระสุตตันตปฎก ขุททกนิกาย ชาดก เลม ๓ ภาค ๕ - หนาท่ี 578 

พระราชาวา  มหาบพิตร  พระองคอยาทรงประมาท   แลวเหาะข้ึนอากาศ 
ทําชอฟาปราสาท ใหแยกเปนสองชองไปลง  ณ เง้ือมภูเขานันทมูลกะ. แม 
บริขารท่ีพระราชาถวายแกพระปจเจกพุทธเจา      ก็ลอยตามไปกับพระ- 
ปจเจกพุทธเจาลงที่เง้ือมภูเขานั้นเหมือนกัน. พระสกลกายของพระราชา 
และพระเทวี   เต็มต้ืนไปดวยปติ.   เมื่อพระปจเจกพุทธเจาผูเปนใหญใน 
หมูไปอยางนี้แลว     พระปจเจกพุทธเจาท่ียังคงเหลืออยู    ๖ องค   ได 
อนุโมทนาดวยคาถา   องคละคาถาวา :-  
                        คนใดใหทานแกทานผูมีธรรมอันไดแลว 
           ผูบรรลุธรรมดวยความเพียรและความหมัน่   คน 
           นั้นลวงเลยเวตรณีนรก         ของพระยายมไปได 
           แลวจะเขาถึงทิพยสถาน. 
                        ทานผูรูกลาวทานกับการรบวา    มีสภาพ 
           เสมอกัน      นักรบแมจะมีนอย      ก็ชนะคนมาก 
           ได         เจตนาเครื่องบริจาคก็เหมือนกัน       แม 
           จะนอยยอมชนะหมูกิเลสแมมากได     ถาบคุคล 
           เชื่อกรรมและผลแหงกรรม        ยอมใหทานแม 
           นอย        เขาก็เปนสุขในโลกหนา      เพราะการ 
           บริจาคมีประมาณนอยนั้น.  
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                        การเลือกทักขิณาทานและพระทักขิไณย- 
           บุคคล     แลวจึงใหทาน       พระสุคตเจาทรง 
           สรรเสริญ ทานท่ีบุคคลถวายในพระทักขิไณย- 
           บุคคลมีพระพุทธเจาเปนตน    ซึ่งมีอยูในสัตว 
           โลกนี้  ยอมมีผลมาก   เหมือนพืชท่ีหวานลงใน 
           นาดีฉะนั้น.  
                        บุคคลใดไมเบียดเบียนสัตวทั้งหลาย 
           เท่ียวไปอยู       ไมทําบาปเพราะกลัวคนอ่ืนจะ 
           ติเตียน   บัณฑิตทัง้หลายยอมสรรเสริญบคุคล 
           ผูกลัวบาปนั้น    ยอมไมสรรเสริญบุคคลผูกลา  
           ในการทําบาป  เพราะวาสัตบุรุษท้ังหลาย  ยอม 
           ไมทําบาป   เพราะความกลัวถูกติเตียน. 
                        บุคคลยอมเกิดในตระกูลกษัตริย   เพราะ 
           พรหมจรรยอยางตํ่า      เกิดในเทวโลก   เพราะ 
           พรหมจรรยอยางกลาง   และบริสุทธิ์ได  เพราะ 
           พรหมจรรยอยางสูง.  
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                        ทาน     ทานผูรูสรรเสรญิ  โดยสวนมากก ็
           จริง    แตวาบทแหงธรรมแลประเสริฐกวาทาน 
           เพราะวาสัตบุรุษท้ังหลายในครั้งกอน    หรอืวา 
           กอนกวาน้ันอีก       ทานมีปญญา      เจริญสมถ  
           วิปสสนาแลว  ไดบรรลุพระนพิพานทีเดียว. 
         ครั้นกลาวอนุโมทนาอยางนี้แลว    ก็ไดเหาะไปเหมือนอยางนั้น 
แหละ   พรอมกับบริขารท้ังหลาย. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา    ธมมฺลทฺธสฺส    ความวา   บคุคล 
มีพระขีณาสพเปนตน       จนถึงพระโยคาวจรผูสุกขวิปสสก    ชื่อวา 
ธัมมลัทธะ   เพราะความเปนผูมีธรรมอันไดบรรลแุลว.  บุคคลประเภท 
นั้นแหละ  ชือ่วา   อุฏานวิริยาธิคต    เพราะธรรมวิเศษนั้น  ทานได 
บรรลุแลวดวยความเพียร  คือความหม่ัน.   อริบายวา.   ชนผูตองเกิดตาย 
เปนธรรมดา  ใหทานวัตถุที่ควรให  แกบุคคลผูบรรลุธรรมวิเศษแลวน้ัน. 
อีกนัยหน่ึง   มีอธิบายวา  ชนผูตองเกิดตองตายเปนธรรมดา  ถือเอาสวน 
อันเลิศของไทยธรรมที่ตนไดแลวโดยธรรม       คือไดมาดวยความเพียร 
กลาวคือความขยันขันแข็ง     แลวใหทานในทานผูมีศีลทั้งหลาย.      อีก 
อยางหน่ึงความในคาถานี้    บัณฑิตพึงทราบโดยทําทุติยาวิภัติใหเปนฉัฏฐี 
วิภัติ.  บทวา   เวตรณี   นี้เปนหัวขอแหงเทศนา.  อธิบายวา  พระขีณาสพ  
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ตลอดถึงพระสุกขวิปสสก   ยอมจะลวงเลย  เวตรณีนรก  คือมหานรก ๘ 
อุสสทนรก  ๑๖  ของพญายมไปได.  บทวา   ทิพฺพานิ   านานิ   อุเปติ 
ความวา    ยอมไปบังเกิดในเทวโลก.    บทวา    สมานมาหุ     ความวา 
ทานผูรูกลาววาเหมือนกัน.   อธิบายวา   คนกลัวความส้ินเปลือง   ยอม 
ไมมีการให  คนขลาดตอภัย   ยอมไมมีการยุทธนา  คือนักรบสละความ  
อาลัยในชีวิตได  ก็อาจเขารบกันได  ทายกสละความอาลัยในโภคะเสียได 
ก็อาจบริจาคไดดวยเหตุนั่นแหละ    ทานผูรูจึงกลาวการใหและการรบทั้ง 
สองอยางนั้น   วามีสภาพเสมอกัน.   บทวา     อปฺปาป     สนฺตา     ความวา 
นักรบถึงมีพวกนอยแตพรอมใจกันสละชีวิตก็อาจรบคนพวกมาก     เอา 
ชัยชนะไดฉันใด     เจตนาคิดบริจาคถึงจะมีนอย     ก็ยอมชนะหมูกิเลส 
พวกมาก มีมัจฉริยจิต และโลภะเปนตนไดฉันนั้น บทวา  อปฺปมฺป  เจ 
ความวา  ถาทายกใดเชื่อกรรม   เชื่อผลแหงกรรม   บริจาคไทยธรรมแม 
เล็กนอยไซร.   บทวา  เตเนว  โส  ความวา  ดูกอนมหาบพิตรทายกน้ัน 
ยอมเปนสุขในโลกหนา        ดวยผลแหงไทยธรรมเล็กนอยน้ันทีเดียว. 
บทวา   วิเจยฺย    ทาน    ไดแกทานท่ีบุคคลเลือกทักขิณาทาน     และ 
ทักขิไณยบุคคลกอนแลวจึงถวาย. ในทักขิณาทาน และทักขิไณยบุคคล 
สองอยางนั้น     เมื่อบุคคลไมใหของตามมีตามเกิดเลือกใหแตไทยธรรม 
ที่เลิศที่ประณีต   ชื่อวา   ยอมเลือกใหแมซึ่งทักขิณาทาน.    เมื่อไมใหแก 
บุคคลท่ัวไป  เลือกใหแตบุคคลผูสมบูรณดวยคุณธรรมมีศีลเปนตน ชื่อวา  
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ยอมเลือกเปนพระทักขิไณยบุคคล    บทวา    สุคตปฺปสฏ   ความวา 
ทานเห็นปานนี้     แมพระพุทธเจาท้ังหลาย    ก็ทรงสรรเสริญ. 
         ใน  ๒  อยางนั้น     เพ่ือจะแสดงถึงการเลือกเฟนพระทักขิไณย-  
บุคคล   ทานจึงกลาวคํามีอาทิวา    เย   ทกฺขิเณยฺยา   ดังน้ี. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา    ทกขฺิเณยฺยา  ไดแกพระอริยบุคคล 
ทั้งหลาย  มีพระพุทธเจาเปนตน ผูสมควรแกทักษิณา. บทวา ปาณภูตานิ 
ไดแกภูต   กลาวคือสัตวที่มีชีวิตทั้งหลาย.   บทวา  อเหยนฺโต  มีความ  
กรุณาไมเบียดเบียนสัตวใหเดือดรอน   ทองเท่ียวไป.  บทวา  ปรูปวาทา  
ความวา ไมทําบาปเพราะกลัวคนอ่ืนติเตียน.   บทวา  ภีรุ  ไดแกผูกลัว 
การถูกติเตียน.   บทวา   น    ห ิ   ตตฺถ    สูร   ความวา    สวนบุคคลใด 
ไมกลัวการติเตียนนั้น     จึงกลาทําบาปโดยอโยนิโสมนสิการ    บัณฑิต 
ทั้งหลายยอมไมสรรเสรญิบุคคลน้ันเลย.   บทวา   ภยา    หิ   ความวา 
เพราะวาสัตบุรุษท้ังหลาย    ยอมไมทาํบาปเพราะกลัวเขาติเตียน.   บทวา 
หีเนน    พฺรหฺมจริเยน    ความวา   จะกลาวในลัทธิภายนอกพระศาสดา 
กอน    ผลเพยีงเมถุนวิรัติและศีล   ชื่อวา   พรหมจรรยอยางตํ่า.    บุคคล  
เกิดในขัตติยตระกูลดวยอํานาจพรหมจรรยอยางตํ่าน้ัน.  ผลเพียงอุปจาร- 
ฌาน    ชื่อวา    พรหมจรรยอยางกลาง     บุคคลเกิดในเทวโลก    ดวย  
พรหมจรรยอยางกลางนั้น.  สมาบัติแปดเปนพรหมจรรยอยางสูง  บุคคล  
ยอมชื่อวา        บริสุทธิ์เขาถึงพรหมโลกไดดวยพรหมจรรยอยางสูงน้ัน.  
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สวนในทางพระพุทธศาสนา  การประพฤติพรหมจรรยโดยมุง  เทวนิกาย 
ของผูมีศีลนั่นแล   ชื่อวา   พรหมจรรยอยางตํ่า   การยังสมาบัติใหบังเกิด 
ข้ึน  ของผูที่มีศีลบริสุทธิน์ั่นแล   ชื่อวา   พรหมจรรยอยางกลาง.   การท่ี  
ภิกษุดํารงอยูในปาริสุทธิศีล   เจริญวิปสสนาแลวบรรลุพระอรหัต  ชื่อวา 
พรหมจรรยอยางสูง.  
         คาถาสุดทาย    มีอรรถาธิบายดังน้ี    ดูกอนมหาบพิตร    ไดมีผู 
สรรเสริญคือยกยองทานโดยสวนมากก็จริง    แตถงึกระน้ัน   ธรรมบท 
ซึ่งเปนสวนแหงธรรม  กลาวคือ  สมถวิปสสนาก็ดี  กลาวคือ  พระนิพพาน 
ดี   ประเสริฐกวาทาน. 
         เพราะเหตุไร ? 
         เพราะวา   สัตบุรุษทั้งหลายในกาลกอน   คือในภัทรกัปนี้    มีพระ 
กัสสปทศพลเปนตน    หรือในกาลกอนกวาน้ันอีก   มีพระเวสสภูทศพล 
เปนตน    ทานมีปญญา    เจริญสมถวิปสสนาไดบรรลถุึงพระนิพพานที 
เดียว. 
         พระปจเจกพุทธเจา ๗ พระองค      พรรณนาอมตมหานิพพาน 
แดพระราชา    ดวยอนุโมทนาคาถาอยางนี้แลว    กลาวสอนพระราชา 
ดวยอัปปมาทธรรม  แลวไปท่ีอยูของตน ๆ  ตามนัยดังกลาวแลวน้ันแล.  
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แมพระราชา       พรอมดวยพระอัครมเหสี      ก็ไดถวายทานจนตลอด  
พระชนมายุ    ครั้นเคลื่อนจากอัตภาพนั้นแลว   ก็ไดเสด็จไปสูสวรรค. 
         พระศาสดาครั้นทรงนําพระธรรมเทศนานี้มาแสดงแลว   ตรัสวา 
แมในกาลกอน   บัณฑิตก็ไดเลือกถวายทานดวยอาการอยางน้ี  ดังน้ีแลว 
ทรงประชุมชาดกวา พระปจเจกพุทธเจาท้ังหลายในครั้งน้ัน ปรินิพพาน 
แลว    พระสทุทวิชยาเทวี   ไดเปนมารดาพระราหุล   พระเจาเภรุวราช 
คือเราตถาคต   ฉะน้ีแล.  
                    จบ  อรรถกถาอาทิตตชาดกท่ี  ๘  
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                       ๙.   อฏัฐานชาดก 
 
                    วาดวยส่ิงท่ีเปนไปไมได 
 
         [๑๑๘๘]   เมื่อใด   แมน้ําคงคาดารดาษดวยดอกบัว 
           ก็ดี    นกดุเหวาสีขาวเหมือนสังขก็ดี   ตนหวา 
           พึงใหผลเปนผลตาลก็ดี    เมื่อนัน้    เราท้ังสอง 
           พึงอยูรวมกันไดแน.   
         [๑๑๘๙]   เมื่อใด  ผา   ๓  ชนิดจะพึงสําเร็จไดดวย 
           ขนเตา    ใชเปนเครื่องกันหนาวในคราวน้ําคาง 
           ตกได  เมื่อนั้น  เราท้ัง  ๒ พึงอยูรวมกันไดแน.  
         [๑๑๙๐]   เมื่อใด   เทายุงท้ังหลาย    จะพึงทําเปน 
           ปอม  มั่นคงดีไมหว่ันไหว   อาจจะทนบุรุษผู 
           ขึ้นรบไดต้ังรอย    เมื่อนั้น    เราท้ัง  ๒  พึงอยู 
           รวมกนัไดแน. 
         [๑๐๙๑]   เมื่อใด    เขากระตายจะพึงทําเปนบันได 
           เพ่ือขึน้ไปสวรรคได    เมื่อนั้น   เราท้ัง ๒ พึง 
           อยูรวมกันไดแน.  
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         [๑๑๙๒]   เมื่อใด      หนูทั้งหลายจะพึงไตบันได 
           ขึ้นไปกัดพระจันทร  และขับไลราหูใหหนีไป 
           ได  เมื่อนั้น  เราท้ัง   ๒  พึงอยูรวนไดแน.  
         [๑๑๙๓]   เมื่อใด   แมลงวันทั้งหลายเท่ียวไปเปน 
           หมู ๆ   ด่ืมเหลาหมดหมอเมาแลว    จะพึงเขา 
           ไปอยูในโรงถานเพลิง   เมื่อนัน้  เราท้ัง  ๒  พึง 
           อยูรวมกันไดแน.   
         [๑๑๙๔]   เมื่อใด    ลาพึงมีริมฝปากงาม   สีเหมือน 
           ผลมะพลับ    มีหนางามเหมือนแวนทอง    จะ 
           เปนสัตวฉลาดในการฟอนรําขบัรองได เมื่อนั้น 
           เราท้ัง ๒  พึงอยูรวมกันไดแน.  
         [๑๑๙๕]   เมื่อใด      กากับนกเคา    พึงปรารถนา 
           สมบติัใหแกกันและกัน   ปรึกษาปรองดองกัน 
           อยูในท่ีลับได  เมื่อนั้นเราท้ัง  ๒  พึงอยูรวมกัน 
           ไดแน. 
         [๑๑๙๖]   เมื่อใด     รากไมและใบไมอยางละเอียด 
           พึงเปนรมมั่นคงปองกันฝนได    เมื่อนั้น   เรา 
           ทั้ง ๒  พึงอยูรวมกันไดแน.  
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         [๑๑๙๗]   เมื่อใด   นกตัวเล็ก  ๆ พึงเอาจะงอยปาก 
            คาบภูเขาคันธมาทน   บินไปได   เมื่อนั้น  เรา 
           ทั้ง ๒  พึงอยูรวมกันไดแน.  
         [๑๑๙๘ ]   เมื่อใด    เด็ก  ๆ   พึงขบัเรือใหญ     อัน 
           ประกอบดวยเครื่องยนต  และใบพัดกําลังแลน 
           ไปในสมุทรไวได    เมื่อนั้น   เราท้ัง  ๒  พึงอยู 
           รวมกนัไดแน. 
                            จบ  อัฏฐานชาดกท่ี  ๙ 
 
                     อรรถกถาอัฏฐานชาดกที่  ๙  
 
         พระศาสดาเมื่อประทับอยู  ณ  พระวิหารเชตวัน       ทรงปรารภ 
ภิกษุผูกระสันรูปหน่ึง  จึงตรัสเรื่องนี้     มีคําเริ่มตนวา   คงฺคา  กุมุทินี  
ดังน้ี. 
         พระศาสดา    ตรัสถามภิกษุนั้นวา     ดูกอนภิกษุ   ไดยินวา    เธอ 
กระสันจริงหรือ ?  เมื่อภิกษุนั้นกราบทลูวา จริงพระเจาขา  จึงตรัสถามวา 
เธอกระสันเพราะเหตุไร ?   เมื่อภิกษุนั้นกราบทูลวา   เพราะอํานาจกิเลส  
จึงตรัสวา  ดูกอนภิกษุ  ข้ึนชื่อวามาตุคามมักอกตัญู     ประทุษรายมิตร 
ไมนาไววางใจ   บัณฑิตท้ังหลายในครั้งกอน   แมใหทรัพยวันละพัน   ก็  
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ไมสามารถจะใหมาตุคามยินดีได    นางนั้นพอไมไดทรัพยพันหน่ึงเพียง 
วันเดียวเทานั้น    ก็ไดใหคนลากคอบัณฑิตเหลานั้นไปเสีย  มาตุคามไมรู 
คุณคนอยางนี้      เธออยาตกอยูในอํานาจกิเลส     เพราะเหตุมาตุคามน้ัน 
ดังน้ีแลวไดทรงนําเอาเรื่องในอดีตมาสาธก   ดังตอไปนี้ :- 
         ในอดตีกาล     เมื่อพระเจาพรหมทัตครองราชสมบัติอยูในนคร- 
พาราณสี  พระโอรสของพระองค  มีพระนามวา   พรหมทัตกมุาร   แต 
บุตรของเศรษฐีพระนครพาราณสี     มีชื่อวา    มหาธนกุมาร    กุมาร 
ทั้งสองเปนสหายกันมาแตเล็ก ๆ   เรยีนศิลปะในตระกูลอาจารยเดียวกัน. 
พรหมทัตกุมารไดครองราชสมบัติ     เม่ือพระราชบิดาสวรรคต.      บุตร 
เศรษฐีไดอยูในราชสํานักนั้นแหละ    ก็ในพระนครพาราณสี      มีนาง 
วรรณทาสีคนหน่ึงเปนหญิงนครโสเภณี   มรีูปรางงามเลิศ.   บตุรเศรษฐี 
ไดใหทรัพยวันละพัน   อภิรมยอยูกับนางน้ันตลอดกาล   แมไดตําแหนง 
เศรษฐี    เม่ือบิดาตายแลว    ก็ไมทิ้งนางนั้น   คงยังใหทรัพยวันละพัน 
อภิรมยอยูเชนนั้นเอง. 
         เศรษฐีบุตร   ตองเขาเฝาพระราชาวันละ  ๓ ครั้ง.     ครั้นอยูมา 
วัน  ๑      เมื่อเศรษฐีบุตรเขาเฝาพระราชาเวลาเย็น  ปราศรัยอยูกับพระ- 
ราชาจนพลบคํ่า   จึงออกจากราชสํานักคิดวา   บดันี้ถาเราจะไปบานกอน 
แลวมาหาหญิงนครโสเภณี  เวลาไมพอ   เราจักไปบานหญิงนครโสเภณี 
เลยทีเดียว   แลวสงคนใชไปเรือนตัวคนเดียวเทานั้น   ไปบานหญิงนคร  
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โสเภณี.   ลําดับนั้น  หญิงนครโสเภณีเห็นเศรษฐีบุตรแลวกลาววา   แนะ 
ลูกเจา  ทานนําทรัพยพันหน่ึงมาหรือเปลา ? เศรษฐีบุตรกลาววา นองรัก 
วันนี้เราลวงเลยผิดเวลาไป   เพราะฉะน้ันจึงไมไดไปบาน    สงแตคนใช 
ไป   เราเขามานี่แตคนเดียว   แตวันพรุงน้ีเราจักใหทรัพยแกเจาสองพัน. 
นางคิดวา   ถาวันนี้เราใหโอกาส   แมวันอ่ืน ๆ  ก็จักมามือเปลาอีก     เมื่อ 
เปนเชนนี้เราก็จักเส่ือมจากทรัพย    เราจักไมใหโอกาสแกเขา.    คิดดังน้ี 
แลว   จึงกลาวกะบุตรเศรษฐีวา  นาย  พวกเราชื่อวาเปนวรรณทาสีซึ่งจะ 
ใหเยาหยอกเลนเปลา ๆ  นั้นไมมี   ทานจงนําทรัพยพันหน่ึงมา.  เศรษฐี 
บุตรไดขอรองอยูแลว ๆ เลาๆ  วา นองรัก   พรุงน้ีเราจักนํามาให  ๒ เทา. 
หญิงนครโสเภณีบังคับพวกทาสีวา     พวกเจาอยาใหเศรษฐีนี้มายืนแลดู 
อยูที่นี่   จงลากคอมันออกไปแลวปดประตูเสีย.    พวกนางทาสีไดกระทํา  
เชนนั้น. 
         เศรษฐีนั้นคิดวา   เราไดใหทรัพยแกหญิงน้ีถึง    ๘๐  โกฏิ     แต 
พอนางเห็นเรามือเปลาเขาวันเดียว  ก็ใหลากคอเราออกไปเสีย  โอ !  ข้ึน 
ชื่อวามาตุคามเปนผูลามก     หมดละอาย    อกตัญู     ประทุษรายมิตร 
คิดดังน้ี    กม็องเห็นโทษของมาตุคามได    จึงคลายความรักกลับไดปฏิกลู 
สัญญา   เบื่อหนายแมฆราวาส   คิดวาการครองเรือน   จะเปนประโยชน 
อะไรแกเรา    เราจักออกบวชในวันนี้แหละ    ไมไปเรือน     และไมเฝา 
พระราชาอีกเลย   ออกจากพระนครเขาปา  บวชเปนฤาษีสรางอาศรมอยู  
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ที่ฝงแมน้ําคงคา  ทําฌานและอภิญญาใหเกิดข้ึนมีเผือกมัน   ผลไมปาเปน 
อาหารอยู ณ ที่นั้น.  
         เมื่อพระเจาพรหมทัตไมเห็นมหาธนเศรษฐีเขาเฝา    จึงตรัสถาม 
วา   สหายของเราไปไหน ?   แมขาวการกระทําของหญิงนครโสเภณีก็ได 
แพรสะพัดไปทั่วพระพระนคร.  ลําดับนั้น  พวกราชบุรุษ   ไดกราบทูล 
ความน้ัน     แตพระราชาวา     ขาแตพระองคผูสมมติเทพพระสหายของ 
พระองค  มีความละอายไมกลับบาน เขาปาบวชแลว.   พระราชารับสั่งให 
เรียกหญิงนครโสเภณีมาตรัสถามวา   ไดยินวา   เจาไมไดทรัพยพันหน่ึง   
วันเดียวเทานั้น    ก็ใหพวกทาสีลากคอสหายของเราออกไป   จริงหรือ ? 
นางรับวา   จริงเพคะ    พระราชาตรัสวา   แนะหญงิลามกเลวทราม   เจา 
จงไปยังท่ีที่สหายของเราไป   แลวนําเขามา   ถาเจานํามาไมได    เจาตอง 
ตาย.   นางไดฟงพระราชดํารัส   ดังน้ัน   มีความกลัว   จึงข้ึนรถออกจาก 
พระนครไปพรอมดวยบริวารเปนอันมาก     เที่ยวเสาะแสวงหาท่ีอยูของ 
ฤาษีนั้นพอไดฟงขาววาอยูที่นั่น  ก็ไดไป ณ ที่นั้น   นมัสการแลววิงวอน 
วา   ขาแตพระผูเปนเจา    ขอทานไดอดโทษที่ดิฉันกระทําดวยความเปน 
คนอันธพาล   ดิฉันจักไมกระทําอยางนี้อีก   เมื่อพระฤาษีกลาววา  ดีแลว 
เราอดโทษให เราไมมีความอาฆาตในเธอ นางจึงกลาววา ถาทานอดโทษ 
ใหดิฉัน ก็ขอจงข้ึนรถไปสูพระนครกับดิฉัน  เมื่อถึงพระนครแลว  ดิฉัน 
จักถวายทุกส่ิงทุกอยางที่มีอยูโนเรือนของดิฉัน.     พระฤาษีไดฟงคําของ  
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นางแลวกลาววา   นองหญิง   บัดนี้เราไมอาจจะไปกับเจา  ก็คราวใด ของ 
สิ่งใดในโลกนี้  ไมพึงมีพึงเปน   ของสิ่งน้ันจักมีจักเปนได   ของสิ่งน้ันจัก 
มีจักเปนได    คราวนั้นแหละ   เราจะพึงไปกับเจา    ดังน้ีแลวกลาวคาถา 
ที่   ๑  ความวา :- 
                        เมื่อใด   แมน้ําคงคาดารดาษดวยดอกบัว 
           ก็ดี   นกดุเหวาสีขาวเหมือนสังขก็ดี   ตนหวา  
           พึงใหผลเปนผลตาลก็ดี   เมื่อนัน้    เราท้ังสอง 
           พึงอยูรวมกันไดแน. 
         คาถาน้ัน   มีอรรถาธิบายดังน้ี    ดูกอนนางผูเจริญเมื่อใด    แมน้ํา 
มหาคงคา แมทั้งหมด  มีกอโกมุทละความเปนมหานทีมีกระแสไหลเชี่ยว 
เวียนวนไมไหวติง   เหมือนสระโกมุท   ดารดาษไปดวยดอกโกมุทต้ังอยู 
ก็ดี  นกดุเหวาท้ังหมดมีสีขาวเหมือนสังขก็ดี  อน่ึง  ตนหวาท้ังหมด   ให 
ผลเปนผลตาลก็ด ี
         บทวา   อถ   นูน   ตทา   สิยา   มอีธิบายวา   เมื่อน้ัน   คือในเวลา 
นั้น   แมเราทั้ง ๒     จะพึงอยูรวมกันไดแน. 
         ก็แล   ครั้นพระฤาษีกลาวอยางนี้แลว   เมื่อนางกลาวอีกวา  เชิญ 
พระผูเปนเจามาไปดวยกันเถิด   จึงกลาววา   เราจักไป     เมื่อนางถามวา  
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จักไปเม่ือใด ?    พระฤาษีจึงกลาววา   จักไปเวลาโนน   เวลาโนน   ดังน้ี 
แลว  ไดกลาวคาถาที่เหลือ   ความวา :- 
                        เมื่อใด   ผา  ๓  ชนิดจะพึงสําเร็จไดดวย 
           ขนเตา    ใชเปนเครื่องกันหนาวในคราวน้ําคาง 
           ตกได  เมื่อนั้น  เราท้ัง  ๒  พึงอยูรวมกันไดแน. 
                        เมื่อใด  เทายุงท้ังหลาย     จะพึงทําเปน 
           ปอมมั่นคงดีไมหว่ันไหว   อาจจะทนบุรุษผูขึ้น 
           รบไดต้ังรอย  เมื่อนั้น  เราท้ัง  ๒  พึงอยูรวมกัน 
           ไดแน.  
                        เมื่อใด  เขากระตาย   จะพึงทําเปนบันได 
           เพ่ือขึน้ไปสวรรคได    เมื่อนั้น   เราท้ัง   ๒   พึง 
           อยูรวมกันไดแน. 
                        เมื่อใด        หนูทั้งหลายจะพึงไดบันได 
           ขึ้นไปกัดพระจันทร    และขับไลราหูใหหนีไป 
           ได  เมื่อนั้น   เราทั้ง   ๒  พึงอยูรวมกันไดแน.  
                        เมื่อใด     แมลงวันทั้งหลายเท่ียวไปเปน 
           หมู  ๆ      ด่ืมเหลาหมดหมอเมาแลว      จะพึงเขา  
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           ไปอยูในโรงถานเพลิง  เมื่อนัน้  เราท้ัง ๒  พึง         
           อยูรวมกันไดแน. 
                        เมื่อใด    ลาพึงมีริมฝปากงาม   สีเหมือน 
           ผลมะพลับ    มีหนางามเหมือนแวนทอง    จะ  
           เปนสัตวฉลาดในการฟอนรําขบัรองได  เมือ่นั้น 
           เราท้ัง ๒  พึงอยูรวมกันไดแน. 
                        เมื่อใด    กากับนกเคา        พึงปรารถนา 
           สมบติัใหแกกันและกัน   ปรึกษาปรองดองกัน 
           อยูในท่ีลับได    เมือ่นั้น  เราท้ัง  ๒ พึงอยูรวม 
           กันไดแน. 
                        เมื่อใด    รากไมและใบไมอยางละเอียด 
           พึงเปนรมมั่นคงปองกันฝนได    เมื่อนั้น    เรา 
           ทั้ง  ๒  พึงอยูรวมกันไดแน. 
                        เมื่อใด  นกตัวเล็ก ๆ  พึงเอาจะงอยปาก 
           คาบภูเขาคันธมาทน   บินไปได   เมื่อนั้น  เรา 
           ทั้ง  ๒  พึงอยูรวมกันไดแน. 
                        เมื่อใด    เด็ก  ๆ  พึงขบัเรือใหญ    อัน  
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           ประกอบดวยเครื่องยนต    และใบพัด   กําลงั 
           แลนไปในสมุทรไวได    เมื่อนัน้    เราท้ัง   ๒ 
           พึงอยูรวมกันไดแน.  
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา  ติวิโธ   ไดแก   ผา  ๓ ชนิดอยางนี้  
คือ   ผาทําดวยดอกไมหน่ึง   ทําดวยนุน  ๑      ทําดวยของ ๒  อยาง  ๑ 
ซึ่งจะทําใหสําเร็จไดดวยขนเตา.   บทวา   เหมนฺติก    ปาวุรณ   ความวา 
สามารถใชเปนเครื่องคลุมกันหนาว  ในคราวนํ้าคางตกได.  บทวา  อถ 
นูน  ตทา  สยา  ความวา   เมื่อน้ัน   คือในเวลานั้น   เราจะพึงอยูรวม 
กับเจาไดโดยสวนเดียว. 
         โดยวิธนีี้   บัณฑิต  พึงเอาบทขางหลังประกอบเขากับทุก ๆ  บท. 
บทวา  อฏฏาโล  สุกโต  ความวา  เมื่อใด  หากจะทําเทาแหงยุงทั้งหลาย 
ใหเปนปอมท่ีมั่นคงดีไมหว่ันไหว      รองรับบุรุษรอยคนผูข้ึนรบไวได. 
บทวา  ปริพาเหยฺยุ   แปลวา   ขับไลใหหนีไป.  บทวา   องฺคาเร  ไดแก 
ในโรงที่ปราศจากเปลว.   บทวา   วาส   กปฺเปยฺยุ   ความวา    แมลงวัน 
ทั้งหลาย   พากันดื่มสุราหมดหมอ    เมาแลวเขาไปอยูในโรงถานเพลิง. 
บทวา  พิมฺโพฏสมฺปนฺโน   ความวา   ประกอบดวยริมฝปากท้ัง   ๒ 
งามเหมือนผลมะพลับ.   บทวา   สุมุโข  ไดแก    มหีนางามเหมือนแวน 
ทอง.   บทวา  ปหเยยฺยุ   ความวา   พึงปรารถนาสมบัติใหแกกันและกัน  
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ปรารถนาดีตอกัน  ปรองดองกันได.  บทวา  มูลสปตฺตาน ไดแก รากไม 
และใบไมอยางละเอียด.   บทวา  กุลุโก  ไดแก       นกเล็ก ๆ  ตัว  ๑. 
บทวา  สามทฺุทิก   ไดแก   เรือใหญซึง่กําลังแลนไปในสมุทร.   บทวา 
สยนฺต   สวฏากร    ความวา  ประกอบไปดวยสัมภาระครบครัน  พรอม 
ดวยเครื่องยนตและใบพัด.   บทวา   เจโต   อาทาย   ความวา   ก็เม่ือใด 
เด็กชาวบานตัวเล็ก ๆ   พึงขับเรือเห็นปานน้ี   ไวไดดวยมือ.  
         พระมหาสัตวไดกลาวคาถา ๑๑ คาถา โดยอัฏฐานปริกัปนี้  ดวย 
ประการฉะน้ี.   หญิงนครโสเภณีไดฟงดังน้ันแลว  ขอขมาโทษพระมหา- 
สัตวไปพระนคร  กราบทูลเรื่องนั้นแกพระราชา  แลวทูลขอชวิีตของตน 
ไว. 
         พระศาสดาครั้นทรงนําพระธรรมเทศนานี้จบลงแลว      ตรัสวา 
ดูกอนภิกษุ    ข้ึนชื่อวา  มาตุคามมักอกตัญู    ประทุษรายมิตรอยางนี้  
ดังน้ีแลว   ทรงประกาศสัจจะ   แลวทรงประชุมชาดก.   ในเวลาจบสัจจะ 
ภิกษุผูกระสัน  ต้ังอยูในโสดาปตติผล.    พระทศพลทรงประชมุชาดกวา 
พระราชาในครั้งน้ัน  ไดมาเปนพระอานนท   สวนพระดาบส ไดมาเปน 
เราผูตถาคต   ฉะน้ีแล.    
                            จบ   อรรถกถาอัฏฐานชาดกท่ี  ๙  
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                         ๑๐.  ทีปชาดก 
 
              วาดวยคนรายไมตองการเหตุผล  
  
         [๑๑๙๙]   คุณลุงครับ ทานพออดทนไดหรือ  พอจะ 
           เยียวยาอัตภาพใหเปนไปไดอยูหรือ       ทานมี  
           ความสุขดีหรือ  มารดาของฉันไดถามความสุข 
           ของทาน เราท้ังหลายปรารถนาความสุขแกทาน 
           เหมือนกัน. 
         [๑๒๐๐]   แนะแมแพะ       เจามารังแกเหยียบหาง 
           ของเราได   วันนี้เจาสําคัญวา    จะพึงพนความ 
           ตาย   ดวยวาทะวา   ลุง   หรือ ? 
         [๑๒๐๑]   ทานน่ังผินหนาตรงทิศบูรพา  ฉันก็ไดมา 
           นั่งอยูตรงหนาทาน     ไฉนฉันจะเขาไปเหยียบ 
           หางของทาน   ซึ่งอยูเบื้องหลังไดเลา.  
         [๑๒๐๒]   ทวีปทั้ง  ๔    ทั้งมหาสมุทร    และภูเขา 
           มีประมาณเทาใด  เราเอาหางของเราวงที่มีประ- 
           มาณเทาน้ันไวหมด  เจาจะงดเวนที่ที่เราเอาหาง 
           วงไวนั้นไดอยางไร ?  



พระสุตตันตปฎก ขุททกนิกาย ชาดก เลม ๓ ภาค ๕ - หนาท่ี 597 

         [๑๒๐๓]   ในกาลกอน     มารดาบิดาก็ดี     พ่ีนอง 
           ทั้งหลายก็ดี       ไดบอกความเรื่องน้ีแกฉันแลว 
           วาหางของทานผูประทุษรายยาว  ฉันจึงมาทาง  
           อากาศ. 
         [๑๒๐๔]   แนะแมแพะ     ก็เพราะวา      ฝูงเนื้อเห็น 
           เจามาในอากาศ  จงึพากันหนีไปเสีย  ภักษาหาร 
           ของเรา   เจาทําใหพินาศหมดแลว.  
         [๑๒๐๕]   เมือ่แมแพะวิงวอนอยูอยางน้ี        เสือ-  
           เหลืองผูมีเลือดเปนภักษาหารก็ขม้ําคอ    วาจา 
           สุภาษติมิไดมีในหมูบุคคลผูประทุษราย. 
         [๑๒๐๖]   เหตุผล   สภาพธรรม   วาจาสุภาษติมิได 
           มีในบคุคลผูประทุษรายเลย  บคุคลพึงพยายาม 
           หลีกไปใหพนบุคคลผูประทุษราย    ก็บุคคลผู 
           ประทษุรายน้ัน   ยอมไมยินดีคําสุภาษิต    ของ 
           สัตบรุุษท้ังหลาย.  
                                จบ  ทีปชาดกที่  ๑๐  
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                 อรรถกถาทีปชาดกท่ี  ๑๐ 
 
         พระศาสดาเมื่อประทับอยู ณ  พระเวฬุวันมหาวิหาร  ทรงปรารภ 
แมแพะตัวหนึ่ง   จึงตรัสเรื่องนี้    มีคําเริ่มตนวา  ขมนีย   ยาปนยี  ดังน้ี. 
         ความพิสดารวา    สมัยหน่ึงพระมหาโมคคัลลานเถระอยูที่เสนา- 
สนะซอกเขา    ใกลประตูภูเขาวงกแหงหนึ่ง.    ที่จงกรมของทาน   ไดมี 
อยูที่ใกล ๆ ประตูภูเขานั้น.   ครั้งน้ัน   พวกคนเลี้ยงแพะ.   คิดวา   แพะ  
จะเที่ยวอยูในที่นี่      จึงไดตอนแพะเขาไปไวในซอกภูเขา     แลวพากัน 
เที่ยวเลนอยู.   เย็นวันหน่ึง   เมื่อพวกคนเลี้ยงแพะพากันตอนฝูงแพะไป 
แมแพะตัวหนึ่งไปเลนไกลฝูง   ไมทันเห็นฝูงแพะออกจากคอก   จึงเดิน 
ลาหลังอยู.    เสือเหลืองตัวหนึ่ง    เห็นแมแพะนั้นออกทีหลัง    จึงคิดวา 
เราจักกินแมแพะนั้น     แลวจึงไปยืนขวางประตูซอกเขาอยู.      แมแพะ 
เหลียวดูทางโนน    ทางนี้     เห็นเสือเหลืองนั้น    คิดวา    เสือน้ียืนอยู 
ถาเราจะกลับหนีไป    กค็งไมรอดชีวิต     เราควรจะทําความกลาหาญใน 
วันนี้      ดังน้ีแลว      จึงยกเขามุงหนาเผชิญเสือเหลืองนั้นว่ิงไปโดยเร็ว 
เสือเหลืองหลบ   ดวยคิดวา   จักจับเอาทางนี้  แตไมทัน  แมแพะไดโจน 
เขาที่รกชัฏรบีหนีเขากลุมแพะไปได. 
         พระโมคคัลลานเถระ ไดเห็นกิริยาของสัตวทั้งสองน้ัน วันรุงข้ึน 
จึงไปกราบทูลพระตถาคตวา   ขาแตพระองคผูเจริญ   แมแพะนั้น  ไดทํา 
ความบากบ่ัน    ดวยความที่ตนเปนผูมีอุบายฉลาด    จึงรอดพนจากเสือ-  
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เหลืองไดอยางนี้   พระเจาขา. พระศาสดาตรัสวา โมคคัลลานะ เสือเหลือง 
ไมอาจจับแมแพะนั้นไดในบัดนี้เทาน้ัน    แตในกาลกอน   เสือเหลืองได 
ฆาแมแพะนั้น  ผูกําลังคร่ําครวญอยูกินแลว  ดังนี้   พระมหาโมคคัลลานะ 
ไดกราบทูลอาราธนาใหตรัสเรื่องราว       จึงไดทรงนําเอาเรื่องในอดีตมา 
สาธก   ดังตอไปนี้ :-  
         ในอดตีกาล   พระโพธิสัตวไดเกิดในตระกูลมีโภคะมาก  ในบาน 
ตําบลหน่ึงในมคธรัฐ    ครั้นเจริญวัยแลว    ไดละกามออกบวชเปนฤาษี 
ทําฌานและอภิญญาใหเกิดแลว        อยูในหิมวันตประเทศเปนเวลานาน 
เมื่อตองการจะเสพรสเค็ม  รสเปรีย้ว  จึงไดไปพระนครราชคฤห    สราง 
บรรณศาลาอยูที่ซอกเขาแหงหน่ึง.   ครั้งน้ัน   พวกคนเลี้ยงแพะ   ปลอย 
ฝูงแพะเที่ยวอยูโดยทํานองที่กลาวแลว วันหน่ึงเสือเหลืองไดเห็นแมแพะ 
ตัวหนึ่งออกทีหลัง  จึงคิดวา  เราจักกินแมแพะนั้น   จึงยืนขวางประตูอยู. 
แมแพะเห็นดังน้ัน   คิดวา   วันนี้เราจักไมรอดชีวิต   เราจักปราศรัยดวย 
วาจาออนหวานกับเสือเหลืองนี้  ดวยอุบายอยางหน่ึง ทําหัวใจเสือเหลือง 
ใหออนโยน   รกัษาชีวิตไว   คิดดังนี้แลว   จึงกระทําปฏิสันถารกับเสือ- 
เหลืองนั้นมาแตไกล   เมื่อมาถึง   จึงกลาวคาถาท่ี   ๑   ความวา :- 
                        คุณลุงครบั ทานพออดทนไดหรือ พอจะ  
           เยียวยาอัตภาพใหเปนไปไดอยูหรือ       ทานม ี
           ความสุขดีหรือ  มารดาของฉันไดถามความสุข  
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           ของทาน  เราท้ังหลายปรารถนาความสุขแกทาน 
           เหมือนกัน. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา  สขุ   เต   อมมฺ   ความวา   มารดา 
ของฉัน  ไดพูดมากะฉันในวันนี้วา  จะไดรับความสุขจากทาน.  บทวา 
มย  ความวา  ขาแตทานลุง  แมตัวฉันก็ตองการใหลุงมีความสุขเหมือน 
กัน.  
         เสือเหลืองไดฟงดังนั้น    คิดวา    แมแพะฉอโกงตัวน้ี    ประสงค 
จะลอลวงเรา   ดวยคิดวา    ลุง   ไมรูวาเปนผูรายกาจ   ดังน้ี    แลวกลาว 
คาถาท่ี  ๒   ความวา :- 
                        แนะแมแพะ       เจามารังแกเหยียบหาง 
           ของเราได   วันนี้เจาสําคัญวา   จะพึงพนความ 
           ตาย   ดวยวาทะวา   ลุง   หรือ ? 
         คาถาน้ัน     มีความหมายวา     แนะแมแพะ.     เจามาแกลงรังแก 
เหยียบหางเรา    วันนี้     เจาคงจะเขาใจวา    จะพนจากความตาย    ตัว  
เสแสรงแกลงกลาวคําวา   ลุง   เจาอยาไดมั่นหมายอยางน้ีเลย. 
         แมแพะไดฟงดังน้ัน   จึงกลาววา   ขาแตทานลุง    ขอทานอยาได 
ทําอยางนี้เลย   แลวกลาวคาถาที่  ๓   ความวา :- 
                        ทานน่ังผินหนาตรงทิศบูรพา  ฉันก็ไดมา  
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           นั่งอยูตรงหนาทาน     ไฉนฉันจะเขาไปเหยียบ 
           หางของทาน   ซึ่งอยูเบื้องหลังไดเลา. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   มขุ  แปลวา   เฉพาะหนา.   บทวา 
กถ  โขห  ความวา  ไฉนฉันจะไปเหยียบหางของทาน   ซึ่งอยูเบื้องหลัง 
ไดอยางไรเลา ? 
         ลําดับนั้น   เสือเหลืองกลาวกะแมแพะวา   แนะแมแพะ   เจาพูด  
อะไร     ที่ทีจ่ะพนจากหางของเราไปไมมี.     ดังน้ีแลว    กลาวคาถาที่ ๔  
ความวา :- 
                        ทวีปทั้ง  ๔    ทั้งมหาสมุทร    และภูเขา 
           มีประมาณเทาใด   เราเอาหางของเราวงที่มีประ- 
           มาณเทาน้ันไวหมด  เจาจะงดเวนที่ที่เราเอาหาง 
           วงไวนั้นไดอยางไร ? 
         บรรดาบทเหลาน้ัน     บทวา    ตาวตา     ความวา    เสือเหลือง 
กลาววา   เราเอาหางของเราวงที่เทาน้ัน   เขาไวทั้งหมด. 
         แมแพะไดฟงดังน้ัน    คิดวา    เสือเหลืองนี้ลามก    หาติดอยูใน 
ถอยคําท่ีไพเราะไม   กลบัเปนศัตรูกลาวเสียดแทงเรา   ดังน้ีแลว  กลาว 
คาถาท่ี ๕  ความวา :-  
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                        ในกาลกอน      มารดาบิดาก็ดี      พ่ีนอง 
           ทั้งหลายก็ดี       ไดบอกความเรื่องน้ีแกฉันแลว 
           วาหางของทานผูประทุษรายยาว  ฉันจึงมาทาง 
           อากาศ.  
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   อกขฺึสุ   ความวา   เมื่อกอนมารดา 
บิดาก็ดี      ญาติพ่ีนองทั้งหลายก็ดี     ไดบอกความเรื่องนี้ไวแกเราแลว  
บทวา   สมหฺ ิ  ความวา  เรานั้นทราบความจากสํานักมารดาบิดา  ญาติ 
พ่ีนองวา  หางของทานผูประทุษรายยาว   เพ่ือรักษาหางของทาน  จึงมา 
ทางอากาศ. 
         ลําดับนั้น.    เสือเหลืองกลาววา    เรารูวาเจามาทางอากาศ     แต 
เมื่อมา   เจาไดมาทําภักษาหารของเราใหพินาศ    ดงัน้ีแลว    กลาวคาถา 
ที่  ๖   ความวา :- 
                        แนะแมแพะ    ก็เพราะวา    ฝูงเนื้อเห็น 
           เจามาในอากาศ  จงึพากันหนีไปเสีย  ภักษาหาร 
           ของเรา   เจาทําใหพินาศหมดแลว. 
         แมแพะไดฟงดังน้ัน    ก็กลัวมรณภัย    เมื่อไมอาจหาอุบายอยางอ่ืน 
มาแกไขได   จึงรองวิงวอนวา    ขาแตลุง    ทานอยาไดทํากรรมหยาบชา  
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อยางนั้นเลย      จงใหชีวิตแกขาพเจาเถิด.       เสือเหลืองไดตะครุบแมแพะ 
ซึ่งกําลังรองวิงวอนอยู   ฆากินแลว. 
         พระผูมีพระภาคเจาไดตรัสอภิสัมพุทธคาถา ๒ คาถาม วา :- 
                        เมื่อแมแพะวิงวอนอยูอยางน้ี        เสือ- 
           เหลืองผูมีเลือดเปนภักษาหารก็ขม้ําคอ     วาจา 
           สุภาษติมิไดมีในหมูบุคคลผูประทุษราย. 
                        เหตุผล  สภาพธรรม   วาจาสุภาษิตมิได 
           มีในบคุคลผูประทุษรายเลย    บุคคลพึงพยายาม 
           หลีกไปใหพนบุคคลผูประทุษราย      ก็บุคคลผู 
           ประทษุรายน้ัน    ยอมไมยินดีคําสุภาษิต     ของ 
           สัตบรุุษท้ังหลาย. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน    บทวา    รหุฆโส    ไดแก    เสือเหลืองผูมี 
โลหิตเปนภิกษา   คือผูดื่มกินซึ่งโลหิต.   บทวา   คลก   อนฺธาวมทฺที 
ความวา   เสือเหลืองขมํ้าคอ   ฉีกเน้ือ   ดื่มเลือดกิน.   บทวา   สภุาสิต 
ไดแก    ถอยคําท่ีกลาวดีแลว.   อธิบายวา   คําเปนสุภาษิตทั้งหมดน้ัน 
ยอมไมมีในบุคคลผูประทุษราย.    บทวา    นิกกฺมเฺม   ทุฏเ   ยุฺเชถ 
ความวา  ดูกอนภิกษุทั้งหลาย บุคคลพึงทําความเพียรกาวใหพนคนใจ  
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ราย.   บทวา   โส   จ   สพฺภิ   น   รชฺชติ   ความวา  ก็เพราะบุคคลใจราย 
นั้น  ยอมไมยินดี คือไมสนใจ คําสุภาษิตอันสุนทรของสัตบุรุษทั้งหลาย. 
         พระดาบสไดเห็นกิริยาของสัตวทั้งสองน้ันทุกอยาง. 
         พระบรมศาสดา      ครั้นทรงนําพระธรรมเทศนานี้มาแสดงแลว 
ทรงประชุมชาดกวา      แมแพะในครั้งน้ัน     ไดมาเปนแมแพะในบัดนี้  
เสือเหลืองในครั้งน้ัน    ไดมาเปนเสือเหลืองในบัดนี้      สวนพระดาบส  
ไดมาเปนเราตถาคต    ฉะนี้แล.  
                      จบ  อรรถกถาทีปชาดกที่  ๑๐ 
 

                     รวมชาดกที่มีในวรรคนี้  คอื 
         ๑.   กัจจานิชาดก      ๒.   อัฏฐสทัทชาดก       ๓.   สุลสาชาดก 
๔.   สุมังคลชาดก  ๕. คังคมาลชาดก  ๖. เจติยราชชาดก  ๗. อินทริยชาดก 
๘.    อาทิตตชาดก  ๙.  อัฏฐานชาดก   ๑๐.  ทีปชาดก. 
                               จบ  กจัจานิวรรค 
                               จบ  อัฏฐกนิบาต  
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                       นวกนิบาตชาดก 
 
                        ๑.  คิชฌชาดก 
 
            วาดวยผูไมทําตามคําสอนยอมพินาศ 
 
         [๑๒๐๗]   ทางบนยอดเขาคิชฌกูฏ  มีชื่อวาปริสัง- 
           กุปกะมาแตดึกดําบรรพ    นกแรงเลี้ยงดูมารดา 
           บิดาผูชราอยูที่ทางนั้น. 
         [๑๒๐๘]   โดยมากไปเที่ยวหามันขนงูเหลือมมาให 
           มารดาบิดาเหลาน้ันกิน   ฝายบดิารูวาน้ีแรงสุ-  
           ปตมีปกแข็งแลว   มีกําลังมาก  มักรอนขึ้นไป 
           สูง  เท่ียวไปไกล ๆ  จึงไดกลาวสอนลูกวา. 
         [๑๒๐๙]   แนะพอ   เมื่อใดเจาเห็นแผนดินมีทะเล 
           ลอมรอบกลมประหนึ่งวากงจักร     ลอยลบิ ๆ 
           อยูดุจใบบัวลอยอยูในนํ้า     เจาจงรีบกลับเสยี 
           จากท่ีนั้น  อยาบินตอจากนั้นไปอีกเลย.  
         [๑๒๑๐]   นกแรงสุปตเปนสัตวมีรางกายสมบูรณ 
           มีกําลงัมาก    มีปกแข็ง     บินขึน้ไปถึงอากาศ 
           เบื้องบนโดยกําลังเร็ว   เมื่อเหลียวกลับมาแลดู  
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           ภูเขาและปาไมทั้งหลาย.  
         [๑๒๑๑]   ก็ไดเห็นแผนดินมีทะเลลอมรอบ  กลม 
           ดุจกงจักรเหมือนคําของบิดาบอกไว.  
         [๑๒๑๒]   นกแรงสุปตก็บินลวงเลยท่ีนั้น ไปเบื้อง 
           หนาอกี   ยอดลมแรงแข็งกลา  ไดประหารนก  
           แรงสุปตผูมีกําลังมากนั้นใหแหลกละเอียด.  
         [๑๒๑๓]   นกแรงสุปตบินเกินไป   ไมสามารถจะ  
           กลับจากท่ีนั้นไดอีก   ตกอยูในอํานาจลมเวรัม- 
           พวาต   ถึงความพินาศแลว.  
         [๑๒๑๔]   เมื่อนกแรงสุปตไมทําตามโอวาท  ของ 
           บิดาบตุรภรรยาและนกแรงอ่ืน ๆ   ที่อาศัยเลีย้ง 
           ชีพดวย  ก็พากันถึงความพินาศไปดวยกันหมด.  
         [๑๒๑๕]   แมในศาสนานี้ก็เหมอืนกัน      ผูใดไม 
           เชื่อถอยฟงคําของผูใหญ   ผูนั้นเปนผูชื่อวาลวง 
           ศาสนาดังนกแรงไปลวงเขตแดน    ตองเดือด- 
           รอนฉะนั้น        ผูไมทําตามคําสอนของผูใหญ 
           ยอมถึงความพินาศท้ังหมด. 
                           จบ   คิชฌชาดกท่ี  ๑  
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                             อรรถกถาชาดก 
                                นวกนิบาต 
 
                      อรรถกถาคิชฌชาดกท่ี   ๑  
 
         พระศาสดาเมื่อประทับอยู    ณ   พระวิหารเชตวัน   ทรงปรารภ 
ภิกษุวายากรูปหน่ึง  จึงตรัสเรื่องนี้  มคํีาเริ่มตนวา  ปริสงฺกุปโถ  นาม 
ดังน้ี. 
         ไดยินวา      ภิกษุวายากรูปนั้นเปนลูกผูดีคนหน่ึง   แมบวชใน 
ศาสนาที่จะนําออกจากทุกข   เมื่ออาจารยอุปชฌายและเพ่ือนพรหมจารีผู 
หวังดี   กลาวสอนวา   เธอพึงกาวไปอยางนี้   พึงถอยกลับอยางนี้   มอง 
ไปขางหนาอยางนี้    เหลยีวซายแลขวาอยางนี้   คูเขาอยางนี้    เหยียดออก 
อยางนี้    นุงอยางนี้    หมอยางนี้    ถือบาตรอยางนี้    พึงรับภัตแตพอยัง 
อัตภาพใหเปนไป  พิจารณากอนแลวจึงฉัน   พึงคุมครองทวารในอินทรีย 
ทั้งหลาย   รูจักประมาณในโภชนะ     ประกอบความเพียรเนือง ๆ    พึงรู 
ธรรมเนียมตอนรับอาคันตุกะ พึงรูธรรมเนียมของผูเดินทาง  พึงประพฤติ 
ดวยดีในขันธกวัตร  ๑๔   และมหาวัตร  ๘๐   พึงสมาทานธุดงคคุณ  ๑๓ 
ดังน้ี เปนผูวายากไมอดทนตอโอวาท   ไมยินดีรับคําสอน    กลาวตอบวา 
กระผมไมไดวาพวกทาน    เหตุไรพวกทานจึงวากระผม   กระผมเทาน้ัน  
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จักทําส่ิงท่ีเปนประโยชนหรือไมเปนประโยชนสาํหรับตน   แลวไดทําตัว 
ใหใคร ๆ  วากลาวไมได. 
         ไดยินวา   พวกภิกษุรูวาภิกษุรูปนั้นเปนผูวายาก    จึงไดประชุม 
กันกลาวโทษในธรรมสภา   พระศาสดาเสด็จมาตรัสถามวา   ดูกอนภิกษุ 
ทั้งหลาย   บดันี้พวกเธอประชุมสนทนากันถึงเรื่องอะไร   เมื่อภิกษุเหลา  
นั้นกราบทูลใหทรงทราบแลว   รับสั่งใหเรียกภิกษุนั้นมาแลวตรัสถามวา 
ไดยินวาเธอเปนผูวายากจริงหรือ ?     เมื่อภิกษุนั้นกราบทูลวาจริง     จึง 
ตรัสวา   เธอบวชในศาสนาที่จะนําออกจากทุกขเห็นปานน้ี    เหตุไรจึงไม 
เชื่อคําของผูที่หวังดี   แมในกาลกอน  เธอก็ไมเชื่อคํา  ตองแหลกละเอียด 
ในชองลมเวรัมพวาตมาแลวดังน้ี        แลวทรงนําเอาเรื่องในอดีตมาสาธก  
ดังตอไปนี้ :- 
         ในอดตีกาล   พระโพธิสัตวเสวยพระชาติเปนนกแรงที่เขาคิชฌ- 
กูฏ    นกแรงน้ันมีบุตรเปนพญาแรงชื่อสุปต     ซึ่งมีกําลังมาก    มีนก- 
แรงหลายพันเปนบริวาร      พญาแรงน้ันเลี้ยงดูมารดาบิดา    แตเพราะ 
ความท่ีตนมีกําลังมาก   จึงบินไปไกลเกินควร    บดิาไดกลาวสอนพญา 
แรงน้ันวา   ลูกรัก   เจาไมควรไปเกินท่ีประมาณเทาน้ี        พญาแรงน้ัน 
แมรับคําวา     ดีแลว   ก็จริง   แตวันหนึ่งเมื่อฝนตกใหม ๆ ไดบินไปกับ 
นกแรงท้ังหลาย    ทิ้งนกแรงท้ังหลายเสีย    ตนเองบินสูงเกินภูมิของนก 
ถึงชองลมเวรัมพวาต   ไดถึงความเปนผูแหลกละเอียด.  
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         พระศาสดาเมื่อจะทรงประกาศเน้ือความน้ัน        พระองคเปนผู 
ตรัสรูแลว  ไดตรัสพระคาถาท้ังหลายเหลาน้ีวา :- 
                        ทางบนยอดเขาคิชฌกูฏ   มีชือ่วาปริสัง- 
           กุปถะมาแตดึกดําบรรพ    นกแรงเลี้ยงดูมารดา  
           บิดาผูชราอยูที่ทางนั้น. 
                        โดยมากไปเท่ียวหามันขนงูเหลือมมาให 
           มารดาบิดาเหลาน้ันกิน       ฝายบิดารูวานกแรง 
           สุปตมีปกแข็งแลว      มีกําลังมาก     มกัรอนขึ้น 
           ไปสูง  เท่ียวไปไกล ๆ จึงไดกลาวสอนลูกวา. 
                        แนะพอ   เมื่อใดเจาเห็นแผนดินมีทะเล 
           ลอมรอบ   ลมประหนึ่งวากงจักร   ลอยลบิ ๆ 
           อยูดุจใบบัวลอยอยูในนํ้า     เจาจงรีบกลับเสยี 
           จากท่ีนั้น  อยาบินตอจากนั้นไปอีกเลย. 
                        นกแรงสุปตเปนสัตว  มีรางกายสมบูรณ 
           มีกําลงัมาก     มีปกแข็ง    บินขึ้นไปถึงอากาศ 
           เบื้องบนโดยกําลังเร็ว   เมื่อเหลียวกลับมาแลดู 
           ภูเขาและปาไมทั้งหลาย.  
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                        ก็ไดเห็นแผนดินมีทะเลลอมรอบ   กลม 
           ดุจกงจักรเหมือนคําของบิดาบอกไว. 
                        นกแรงสุปตก็บินลวงเลยท่ีนั้น ไปเบื้อง 
           หนาอกี   ยอดลมแรงแข็งกลา  ไดประหารนก 
           แรงสุปต  ผูมีกําลงัมากนั้นใหแหลกละเอียด. 
                        นกแรงสุปตบินเกินไป  ไมสมามารถจะ 
           กลับจากท่ีนั้นไดอีก  ตกอยูในอาํนาจลมเวรัม- 
           พวาต  ถึงความพินาศแลว. 
                        เมื่อนกแรงสุปตไมทําตามโอวาท  ของ 
           บิดา บุตรกรรยาและนกแรงอนั ๆ ที่อาศัยเลี้ยง 
           ชีพดวย  ก็พากันถึงความพินาศไปดวยกันหมด. 
                        แมในศาสนาน้ีก็เหมือนกัน       ผูใดไม 
           เชื่อถอยฟงคําของผูใหญ   ผูนั้นเปนผูชื่อวาลวง 
           ศาสนา  ดังนกแรงไปลวงเขตแดน  ตองเดือด- 
           รอนฉะนั้น        ผูไมทําตามคําสอนของผูใหญ 
           ยอมถึงความพินาศท้ังหมด.  
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         บรรดาบทเหลาน้ัน     บทวา  ปรสิงฺกุปโก  คือมีชื่อวา   สังกุปถะ 
มนุษยไปหาเงินทองตองตอกหลักผูกเชือกข้ึนไปบนถิ่นนั้น    เพราะเหตุ 
นั้น   ทางเดินเทาบนคิชฌบรรพตนัน้   ทานจึงเรียกวา   สังกปุถะ. 
         ทางใหญบนยอดเขาคิชฌกูฏ  ชือ่วา   คิชฺฌปโถ  บทวา   สนนฺ- 
ตโน   แปลวา   มีมาแตดึกดําบรรพ.   บทวา    ตตฺราสิ   ความวา    ใกล 
ทางเดินเทาชื่อสังกุปถะ    บนยอดเขาคิชฌกูฏนั้น    ไดมีนกแรงตัวหนึ่ง  
อาศัยอยู   นกแรงตัวนั้นเลี้ยงดูมารดาบิดาผูชราแลว.    สองบทวา   อชคร 
เมท   เทากับ   อชครเมท   แปลวา   มนัขนงูเหลือม.   บทวา  อจฺจาหาสิ 
คือนํามาแลวมากมาย.   บทวา   พหุตฺตโต   เทากับ  พหุตฺตโส   แปลวา 
โดยมาก.    บทวา   ชาน   อุจฺจ  ปปาติน    ความวา     บิดาไดสดับวา 
บุตรของทานโลดแลนข้ึนสูที่สูงเกินไป   จึงรูวานกแรงสุปตน้ีมักรอนข้ึน 
ที่สูง.  บทวา  เตชสึ  ไดแก  ถึงพรอมดวยเดชของบุรุษ. บทวา  ทูรคามิน 
คือ ไปไกลดวยเดชน่ันเอง.   บทวา  ปริปฺลวตฺต   คือ  ลอยลิบ ๆ  อยูดุจ 
ใบบัวลอยอยูในน้ํา.   บทวา   วิชานหิ   เทากับ   วิชานาสิ   แปลวา   รู. 
บทวา   จกฺกว   ปริมณฺฑล   ความวา   บิดากลาวสอนอยางนี้วา   เมื่อใด 
ชมพูทวีปอันลอมรอบดวยทะเล   ปรากฏแกเจาผูดํารงอยูในถิ่นนั้น  ประ 
หน่ึงวากงจักร   เจาจงรีบกลับเสียจากที่นั้น.     บทวา    อุทฺธ    ปตฺโตสิ 
ความวา   นกแรงสุปตไมกระทําตามโอวาทของบิดา  วันหน่ึงไดบินไป 
กับนกแรงท้ังหลายท้ังนกแรงเหลาน้ันเสีย  ไดบินข้ึนไปถึงท่ีที่บิดาบอก  
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แลว.    บทวา   โอโลกยนฺโต   คือ    มอืถึงทรงน้ันแลวมองดูขางลาง. 
บทวา   วงฺกงฺโค   เทากับ   วงฺกคีโว   แปลวา   เอ้ียวคอลงมา.    บทวา 
ยถสฺสาสิ  ปตุสฺสุต  ความวา  ไดแลเห็นเหมือนกับคําท่ีตนไดฟงมาจาก  
สํานักของนกแรงผูบิดาฉะน้ัน   บาลีวา   ยถาสฺสาสิ  ดังนี้ก็มี.     บทวา 
ปรเมว  ปวตฺตถ   ความวา   บินลวงเลยจากท่ีที่บิดาบอกแลวข้ึนไปเบ้ือง 
หนาอีก.   บทวา  ตฺจ  วาตสิขา   ติกฺขา    ความวา   ยอดลมเวรัมพ- 
วาตอันแรงแข็งกลาไดประหาร     คือไดขจัดนกแรงสุปตผูไมกระทําตาม 
โอวาท  ผูแมจะเปนสัตวที่มีกําลังมากนั้นแลว  ไดแก  ไดกระทําใหแหลก    
ละเอียดแลว.  บทวา   นาสกฺขาติคโต   ตัดบทเปน    นาสกฺข ิ    อติคโต 
แปลวา  ไมสามารถจะกลับจากท่ีนั้นได. 
         สัตวชือ่วา  โปโส.   บทวา   อโนวาทกเร   ความวา   เมื่อนกแรง 
สุปตน้ันไมทําตามโอวาทของบัณฑิตท้ังหลาย    สัตวเหลาน้ันแมทั้งหมด 
ก็พากันประสบทุกขอันใหญหลวง.    บทวา   อกตฺวา   วฑฺุฒสาสน     ผู 
ไมทําตามคําสอนของผูใหญผูหวังประโยชน     ยอมถึงความพินาศ   คือ 
ทุกขใหญ  อยางนั้นเหมือนกัน. 
         พระศาสดาตรัสวา  ดูกอนภิกษุ  ฉะน้ัน  เธอจงอยาเปนเหมือน 
นกแรง   จงเชื่อถอยคําของผูที่หวังดี    ภิกษุนั้นเมื่อพระศาสดาตรัสสอน 
อยางนี้แลว  ไดเปนผูวางายต้ังแตนั้นมา.  
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         พระศาสดาครั้นทรงนําพระธรรมเทศนานี้มาแลว   ทรงประชุม- 
ชาดกวา   นกแรงวายากในกาลน้ัน  ไดมาเปนภิกษุวายากในบัดนี้   สวน 
นกแรงผูเปนบิดาในกาลน้ัน  ไดมาเปนเราตถาคต   ฉะน้ีแล. 
                  จบ  อรรถกถาคิชฌชาดกท่ี  ๑   
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                           ๒.   โกสัมพิยชาดก 
 
               วาดวยอยูคนเดียวดีกวารวมกับคนพาล  
 
         [๑๒๑๖]   คนพาลมีเรื่องอื้ออึงเหมือนกันหมด  แต 
           สักคนหน่ึงก็ไมรูสึกคนวาเปนคนพาล     เมื่อ 
           สงฆแตกกันก็ไมรูเหตุอื่นโดยย่ิงวา  สงฆแตก 
           กันเพราะเรา. 
         [๑๒๑๗]   เพราะเปนคนมีสติหลงลืม  แตยังพูดวา 
           ตนเปนบัณฑิตมีวาจาเปนอารมณชางพูด  ยอม 
           ปรารถนาจะใหเสียงออกจากปากอยูเพียงใด  ก ็
           พูดไปเพียงน้ัน     เขาถูกการทะเลาะนําไปแลว 
           ยังไมรูวาการทะเลาะนั้นเปนโทษ.  
         [๑๒๑๘]   ก็ชนเหลาใดเขาไปผูกความโกรธนั้นไว 
           วา  คนโนนไดดาเรา  คนโนนไดตีเรา คนโนน 
           ไดชนะเรา  คนโนนไดลักของของเรา  เวรของ 
           ชนเหลาน้ัน  ยอมไมระงับได.  
         [๑๒๑๙]   สวนชนเหลาใดไมเขาไปผูกความโกรธ  
           นั้นไววา    คนโนนไดดาเรา    คนโนนไดตีเรา  
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           คนโนนไดชนะเรา    คนโนนไดลักของของเรา 
           เวรของชนเหลาน้ัน  ยอมระงับไปได.  
         [๑๒๒๐]   แตไหนแตไรมา   ในโลกน้ี  เวรยอมไม 
           ระงับดวยเวร    แตยอมระงับไดดวยการไมจอง 
           เวร   ธรรมนี้เปนของเกา.  
         [๑๒๒๑]   ก็ชนเหลาอันยอมไมรูสึกวา  พวกเราจะ 
           พากันยุบยับในทามกลางสงฆนี้  สวนชนเหลา   
           ใดในหมูนั้นยอมรูสึกได     ความหมายมั่นกนั 
           ยอมสงบระงับไป      เพราะการทําไวในใจโดย 
           แยบคายของชนเหลาน้ัน.  
         [๑๒๒๒]   คนท่ีปลนแวนแควนชิงทรัพยสมบัติ 
           กันจนถึงปลงชีวิตลิดกระดูกกันแลว  ก็ยังกลับ 
           สามัคคีกันได      เหตุไรพวกเธอจึงไมสามัคคี  
           กันเลา. 
         [๑๒๒๓]   ถาจะพึงไดสหายผูมีปญญาเปนนักปราชญ 
           ไปไหนไปดวยกัน    อยูดวยชวยทําประโยชน 
           ใหสําเร็จ  ควรชื่นชมมีสติเท่ียวไปกับสหายนั้น 
           จะครอบงําอันตรายท้ังปวงได.  
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         [๑๒๒๔]   ถาไมพึงไดสหายผูมีปญญา  เปนนัก 
           ปราชญ   ไปไหนไปดวยกัน    อยูดวยชวยทํา 
           ประโยชนใหสําเรจ็       พึงเท่ียวไปแตผูเดียว 
           เหมือนพระราชาทรงสละแวนแควนเสด็จไป 
           แตพระองคเดียวฉะนั้น     หรอืเหมือนชางมา-   
           ตังคะ   เท่ียวไปในปาแตผูเดียวฉะนั้น.   
         [๑๒๒๕]   การเที่ยวไปผูเดียวประเสริฐกวา  เพราะ 
           คุณคือความเปนสหาย     ยอมไมมีในคนพาล 
           ควรเท่ียวไปผูเดียวแตไมควรทําบาป     เหมือน 
           ชางมาตังคะมีความขวนขวายนอย  เท่ียวไปใน 
           ปาแตผูเดียวแลไมทําบาป  ฉะน้ัน.  
                            จบ  โกสัมพิยชาดกท่ี  ๒ 
 
                       อรรถกถาโกสัมพิยชาดกท่ี  ๒ 
 
         พระศาสดาเมื่อทรงอาศัยเมืองโกสัมพีประทับอยู  ณ  โฆสิตาราม 
ทรงปรารภเหลาภิกษุที่ทะเลาะกันในเมืองโกสัมพี  ตรัสเรื่องนี้มีคําเริ่ม 
ตนวา  ปุถุสทฺโท   ดังน้ี.  เนื้อเรื่องมีมาแลวในโกสัมพิกขันธกะ สําหรับ 
ในที่นี้มีความยอ  ดังตอไปนี้.  
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         ไดยินวา    คราวนั้นภิกษุสองรูป    คือ   พระวินัยธรหนึ่ง    พระ- 
ธรรมกถึกหนึ่ง  อยูในอาวาสเดียวกัน ในสองรูปนั้น  วันหน่ึงพระธรรม- 
กถึกถายอุจจาระ เหลือนํ้าชําระไวในภาชนะในซุมน้ําออกไป พระวินัยธร 
เขาไปในท่ีนั้นทีหลังเห็นนํ้าน้ันเขา  ออกมาถามพระธรรมกถึกวา  อาวุโส 
ทานเหลือนํ้าไวหรือ ?  พระธรรมกถึกตอบวา   ขอรับผมเหลือไว  พระ- 
วินัยธรถามวา   ทานไมรูวาเปนอาบัติในขอน้ีหรือ ?  พระธรรมกถึกตอบวา 
ขอรับผมไมรู    พระวินัยธรกลาววา   อาวุโส      การท่ีทานเหลือนํ้าไวใน 
ภาชนะนั้นเปนอาบัติ   พระธรรมกถึกกลาววา ถาเชนนั้นผมจักปลงอาบัติ 
พระวินัยธรกลาววา   อาวุโส    ถาทานไมแกลงทําไปโดยไมมีสติก็ไมเปน  
อาบัติ   พระธรรมกถึกนัน้เขาใจอาบัตินั้นวาไมเปนอาบัติ  พระวินัยธรได 
บอกศิษยของตนวา  พระธรรมกถึกนีแ้มตองอาบัติก็ไมรู  พวกศิษยของ 
พระวินัยธรเห็นพวกศิษยของพระธรรมกถึกเขา  กลาววา  อุปชฌายของ 
พวกทานตองอาบัติแลวยังไมรูวาเปนอาบัติ  พวกศิษยของพระธรรมกถึก 
ไดพากันไปบอกแกอุปชฌายของตน         พระธรรมกถึกกลาวอยางนี้วา 
พระวินัยธรน้ีทีแรกบอกวาไมเปนอาบัติ  บัดนี้วาเปนอาบัติทานนี้พูดเท็จ 
พวกศิษยพระธรรมกถึกพากันไปกลาววา  อุปชฌายของพวกทานพูดเท็จ 
แลวไดทะเลาะกันดวยประการอยางนี้      ตอแตนั้นพระวินัยธรไดชองจึง 
ทําอุกเขปนียกรรม  ยกโทษในการไมเห็นอาบัตินั้น   ต้ังแตนั้นมา  อุบาสก 
อุบาสิกาผูถวายปจจัยแกภิกษุเหลาน้ันไดแบงเปนสองพวก    ภิกษุณีผูรับ 
โอวาทก็ดี      อารักขเทวดาก็ดี     อากาสัฏฐกเทวดาที่เคยเห็นเคยคบกับ  
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อารักขเทวดาก็ดี    ตลอดถึงพรหมโลกบรรดาที่เปนปุถุชน    ไดแยกกัน 
เปนสองพวก  ไดเกิดโกลาหลไปถึงภพชั้นอกนิษฐ 
         ในอดตีกาล   ภิกษุรูปหน่ึงเขาไปเฝาพระตถาคต   กราบทูลลัทธ ิ
ของพวกภิกษุผูยกโทษวา   พระธรรมกถึกนี้     พวกเรายกโทษดวยกรรม 
อันเปนธรรมทีเดียว     และลัทธิของพวกภิกษุผูประพฤติตามพระธรรม- 
กถึกผูถูกยกโทษวา    อาจารยของพวกเราถูกยกโทษดวยกรรมอันไมเปน 
ธรรม   และภาวะท่ีพวกภิกษุเหลาน้ัน   แมพวกภิกษุผูยกโทษหามอยูก็ยัง  
เที่ยวตามแวดลอมพระธรรมกถึกนั้น ใหพระศาสดาทรงทราบ  พระผูม-ี 
พระภาคเจา   ทรงสงภิกษุไปสองครั้งโดยมีพระพุทธดํารัสไปวา  ขอสงฆ 
จงสามัคคีกันเถิด   ทรงทราบวา  ภิกษุเหลาน้ันไมปรารถนาจะสามัคคีกัน 
พระเจาขา  ในครั้งท่ี ๓  ทรงทราบวา  ภิกษุสงฆแตกกันแลว   ภิกษุสงฆ 
แตกกันแลว   จึงเสด็จไปยังสํานักของภิกษุเหลาน้ัน  ตรัสโทษในการยก 
โทษของพวกภิกษุผูยกโทษ    และในการไมเห็นอาบัติของพวกภิกษุนอก  
นี้แลวเสด็จหลีกไป   พระศาสดาทรงบัญญัติวัตรในโรงภัตวา    พึงนั่งใน 
อาสนะท่ีมีอาสนะอ่ืนค่ันในระหวาง    แกภิกษุเหลาน้ันผูทําอุโบสถกรรม 
เปนตนในสีมาเดียวกัน ณ โฆสิตารามน่ันแหละ  แลวเกิดราวรานกันอีก 
ในโรงภัตเปนตน    ไดทรงสดับวา  บัดนี้ภิกษุเหลาน้ันยังราวรานกันอยู 
จึงเสด็จไปตรัสเตือนวา  อยาเลยภิกษุทั้งหลาย  อยาราวรานกันเลย  ดังน้ี  
เปนตน    เม่ือพระธรรมวาทีรูปหน่ึง    ซึ่งไมปรารถนาจะให   พระผูมี- 
พระภาคเจา ทรงลําบากกราบทูลวา  ขาแตพระองคผูเจริญ  ขอพระองค  
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ผูธรรมสามีจงยับยั้ง    มีความขวนขวายนอยอยูเปนสุขในทิฏฐธรรมเถิด 
พวกขาพระองคจักปรากฏดวยการราวรานบาดหมางทะเลาะวิวาทกัน  จึง 
ตรัสวา    ดกูอนภิกษุทั้งหลาย    เรื่องเคยมีมาแลวในเมืองพาราณสีไดมี 
พระราชาครองแควนกาสีมีพระนามวา   พรหมทตั   ดังน้ี    แลวตรัสเรื่อง  
ที่พระเจาพรหมทัตชิงราชสมบัติของพระเจาทีฆีติโกศล   จับพระเจาทีฆีติ 
โกศลซึ่งปลอมพระองคซอนอยู   ใหปลงพระชนมเสีย   และเรื่องที่ทีฆาวุ 
กุมารถวายชวิีตแกพระเจาพรหมทัต    แลวสองกษัตริยสามัคคีกันแตนั้น 
มา    ตรัสสอนวา   ภิกษุทัง้หลาย  พระราชาผูทรงมีอาชญามีศัสตรา   ยัง  
มีขันติโสรัจจะถึงเพียงน้ี     พวกเธอบวชในธรรมวินัยที่เราตถาคตกลาวดี 
แลวอยางนี้   พึงมีขันติและโสรัจจะ  ขอนี้จะเปนความงามในธรรมวินัยนี้  
แทแล   ตรัสหามถึงสองครั้งสามครั้งวา   อยาเลยภิกษุทั้งหลาย   อยาราว 
รานกันเลย   ทรงเห็นวาไมลดละกันได    จึงทรงดําริวา    พวกโมฆบุรุษ 
เหลาน้ี  ถูกกเิลสหุมหอ    ยากท่ีจะรูสํานึก    จึงเสด็จหลีกไป     วันรุงข้ึน 
พระองคเสด็จกลับจากบิณฑบาต       ทรงพักในพระคันธกุฎีหนอยหน่ึง 
ทรงเก็บเสนาสนะ    ทรงบาตรและจีวรของพระองค    ประทับในอากาศ 
ทามกลางสงฆ    ตรัสพระคาถาทั้งหลายน้ีวา :- 
                        คนพาลมีเสียงอื้ออึงเหมือนกันหมด  แต 
           สักคนหน่ึงก็ไมรูสึกตนวาเปนคนพาล      เมื่อ  
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           สงฆแตกกันก็ไมรูเหตุอันโดยย่ิงวา   สงฆแตก   
           กันเพราะเรา. 
                        เพราะเปนคนมีสติหลงลืม   แตยังพูดวา 
           ตนเปนบัณฑิตมีวาจาเปนอารมณชางพูด  ยอม 
           ปรารถนาจะใหเสียงออกจากปากอยูเพียงใด  ก ็
           พูดไปเพียงน้ัน     เขาถูกการทะเลาะนําไปแลว  
           ยังไมรูวาการทะเลาะนั้นเปนโทษ. 
                        ก็ชนเหลาใดเขาไปผูกความโกรธนั้นไว 
           วา  คนโนนไดดาเรา  คนโนนไดตีเรา  คนโนน  
           ไดชนะเรา   คนโนนไดลักของของเรา  เวรของ 
           ชนเหลาน้ัน  ยอมไมระงับได. 
                        สวนชนเหลาใดไมเขาไปผูกความโกรธ  
           นั้นไววา    คนโนนไดดาเรา    คนโนนไดตีเรา 
           คนโนนไดชนะเรา    คนโนนไดลักของของเรา 
           เวรของชนเหลาน้ัน   ยอมระงับไปได.  
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                        แตไหนแตไรมา   ในโลกน้ี   เวรยอมไม 
           ระงับดวยเวร    แตยอมระงับไดดวยการไมจอง 
           เวร    ธรรมนี้เปนของเกา. 
                        ก็ชนเหลาอื่นยอมไมรูสึกวา    พวกเราจะ 
           พากันยุบยับในทามกลางสงฆนี้  สวนชนเหลา 
           ใดในหมูนั้นยอมรูสึกได      ความหมายมั่นกัน 
           ยอมสงบระงับไป      เพราะการทําไวในใจโดย 
           แยบคายของชนเหลาน้ัน. 
                        คนท่ีปลนแวนแควนชิงทรัพยสมบติั 
           กันจนถึงปลงชีวิตลิดกระดูกกันแลว  ก็ยังกลับ 
           สามัคคีกันได      เหตุไรพวกเธอจึงไมสามัคคี 
           กันเลา. 
                        ถาจะพึงไดสหายผูมีปญญาเปนนักปราชญ 
           ไปไหนไปดวยกัน        อยูดวยชวยทําประโยชน 
           ใหสําเร็จ     ควรชืน่ชมมีสติเท่ียวไปกับสหายนั้น 
           จะครอบงําอันตรายท้ังปวงได. 
                     ถาไมพึงไดสหายผูมีปญญา      เปนนกั 
           ปราชญ    ไปไหนไปดวยกัน    อยูดวยชวยทํา  
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           ประโยชนใหสําเรจ็       พึงเท่ียวไปแตผูเดียว 
           เหมือนพระราชาทรงสละแวนแควนเสด็จไป 
           แตพระองคเดียวฉะนั้น     หรอืเหมือนชางมา- 
           ตังคะ   เท่ียวไปในปาแตผูเดียวฉะนั้น. 
                        การเที่ยวไปผูเดียวประเสริฐกวา   เพราะ 
           คุณคือความเปนสหาย     ยอมไมมีในคนพาล 
           ควรเท่ียวไปผูเดียวแลไมควรทําบาป  เหมือน 
           ชางมาตังคะมีความขวนขวายนอย  เท่ียวไปใน 
           ปาแตผูเดียวแลไมทําบาป  ฉะน้ัน. 
         ในพระคาถานั้น      คนพาลช่ือวามีเรื่องอ้ืออึงเพราะวิเคราะหวา 
มีเรื่องอึกทึกคือดังลั่น.  บทวา  สมชฺโน  คือเปนคนท่ีเชนเดียวกันหมดมี 
คําท่ีทานอธิบายไววา   คนที่ทําการทะเลาะกันนี้ทั้งหมดเทียว   มีทั้งเสียง 
อ้ืออึงและเสมอเหมือนกัน   เพราะเปลงเสียงโดยรอบ 
         บทพระคาถาวา   น   พาโล   โกจิ  มฺถ   ความวา   บรรดา 
คนพาลเหลานั้นใคร ๆ  แมสักคนหน่ึง      ก็ไมรูสกึวาตนเปนคนพาลทั้ง 
หมดลวนสําคัญตนวาเปนบัณฑิตทั้งนั้น.  อธิบายวา  คนผูทําการทะเลาะ 
กันนี้ทั้งหมดน่ันแหละ   ยอมไมรูสึกวาตนเปนคนพาล.   บทวา   นาฺ 
ภิยฺโย    อมฺรุ   ความวา    ใคร ๆ   แมสักคนหน่ึง   ก็ไมรูสกึวาตนเปน  
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คนพาล   แลเมื่อสงฆแตกกันผูอ่ืนแมสักคนหน่ึง   กไ็มรูเหตุนี้โดยยิ่งวา 
สงฆแตกกันเพราะเหตุแหงเรา.  บทวา   ปรมิุฏา  คือ  เปนคนมีสติหลง 
ลืม. บทวา   ปณฺฑิตาภาสา   ความวา     ชื่อวาเปนเชนกับดวยบัณฑิต 
เพราะสําคัญตนวาเปนบัณฑิต    ทานอาเทศราอักษรใหเปนรัสสะ    วา  
วาจาโคจร   ภาณิโน   ดังนี้    อธิบายวา   มีวาจาเปนอารมณ   ไมมีอริย- 
ธรรมมีสติปฏฐานเปนตนเปนอารมณ  และเปนคนชางพูด  คือชางเจรจา 
ถอยคํา.  บทวา   ยาวิจฺฉนฺติ    มขุายาม   ความวา   ยอมปรารถนาจะให 
เสียงออกจากปากอยูเพียงใด      ก็ยืนเขยงเทาพูดตะโกนออกไปเพียงน้ัน  
อธิบายวา      แมสักคนหน่ึงก็ไมกระทําการหุบปากเพราะเคารพในสงฆ  
บทวา  เยน นีตา  ความวา เขาถูกการทะเลาะใด  นําไปแลวสูความเปนผู 
ไมมีความละอายน้ี.  บทวา  น  ต  วิท ู  ความวา   เขายังไมรูการทะเลาะ 
นั้นวา  การทะเลาะนี้มีโทษอยางนี้. บทวา  เย  จต   อุปนยฺหนฺติ   ความวา 
ชนเหลาใดเขาไปผูกความโกรธนั้น  คือท่ีมีอาการวาคนโนนไดดาเราดังน้ี  
เปนตน.  บทวา  สนนฺตโน  แปลวา  เปนของเกา. บทวา   ปเร    เปนตน 
ความวา  คนที่ทําการทะเลาะกันนอกจากพวกบัณฑิต  คือพวกอ่ืน ๆ นอก 
จากพวกบัณฑิตน้ัน  ชื่อวา ปเร. ปเรชนเหลาน้ันกอความวุนวายข้ึนใน 
ทามกลางสงฆนี้  ยอมไมรูสึกวาพวกเราจะพากันยุบยับ   จะพากันยอยยับ 
คือพวกเราจะพากันฉิบหาย  ไดแกพวกเราจะพากันไปสูที่ใกลคือสูสํานัก 
แหงมัจจุราชเนือง ๆ. บทวา   เย   จ    ตตฺถ  วิชานนฺติ    ความวา     สวน 
ชนเหลาใดในหมูนั้นผูเปนบัณฑิต    ยอมรูสึกไดวาพวกเราจะพากันไปสู  
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ที่ใกลแหงมัจจุราช.  บทวา   ตโต  สมมฺนฺติ  เมธคา   ความวา   ดูกอน 
ภิกษุทั้งหลาย ก็ชนเหลาน้ันเมื่อรูอยางนี้   ยังการทําไวในใจโดยอุบายอัน 
แยบคายใหเกิดข้ึนแลว.  ยอมปฏิบัติเพ่ือความเขาไปสงบแหงความหมาย 
มั่นแหงการทะเลาะกันได.   บทวา    อฏ ิจฺฉินฺนา     ความวา    พระผูมี  
พระภาคเจา  ตรัสพระคาถาน้ี  ทรงหมายถึงพระเจาพรหมทัตและทีฆาวุ- 
กุมาร   แมทัง้ของพระองคนั้นก็ยังกลับสามัคคีกันได   เหตุไรพวกเธอไม 
ไดตัดกระดูกของมารดาบิดา    ไมไดปลงชีวิตกัน   ไมไดชิงทรพัยสมบัติ  
กัน  จึงไมสามัคคีกันเลา. 
         ขอน้ีมีพระบรมพุทธาธิบายวา   ภิกษุทั้งหลาย    พระราชาผูทรง 
ถืออาชญาสิทธิ์ยังสามัคคีกัน  สมาคมกัน  ทําสัมพันธไมตรีกันดวยอาวาห  
และวิวาหมงคล  แลวทรงด่ืมและทรงเสวยรวมกันไดถึงเพียงนี้   พวกเธอ 
บวชในศาสนาเห็นปานน้ี     ยอมไมอาจเพ่ือสลัดแมสักวาเวรของตนออก  
ได   อะไรเปนภาวะแหงภิกษุของพวกเธอเลา. 
         พระคาถาวา   สเจ   ลเภถ  ดังนี้เปนตน   พระผูมีพระภาคเจา  
ตรัสไวเพ่ือทรงแสดงถึงคุณของสหายผูเปนบัณฑิต  และโทษของสหายผู 
เปนคนพาล.  บทวา   อภภิุยฺย   สพฺพานิ   ปริสฺสยานิ   ความวา   ควรชื่น 
ชมมีสติเที่ยวไปกับสหายน้ัน   จะครอบงําอันตรายท่ีปรากฏและอันตราย 
ที่ปดบังท้ังปวงได.  บทวา    ราชาว   รฏ   วิชิต   ความวา   พึงเที่ยวไป 
ผูเดียว      เหมือนพระราชามหาชนกและอรินทมราชา     ทรงสละแวน  
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แควนของพระองคเสด็จไปแตพระองคเดียวฉะนั้น. บทวา   มาตงฺครฺ- 
เว   นาโค     ความวา    พระผูมีพระภาคเจา  ตรัสเรียกชางวามาตังคะ 
คําวา  นาคะน้ันเปนชื่อแหงชางใหญ   ทานกลาวอธิบายไววา  ควรเท่ียว 
ไปผูเดียวและไมควรทําบาป   เหมือนชางมาตังคะผูเลี้ยงดูมารดา  เหมือน 
ชางสีลวหัตถี   และเหมือนชางปาริไลยกะ    เที่ยวไปในปาผูเดียวและไม 
ทําบาปฉะน้ัน. 
         พระศาสดาแมตรัสอยางนี้แลว      เมื่อยังไมอาจใหภิกษุเหลาน้ัน 
ปรองดองกันได  จึงเสด็จไปยังพาลกโลณการามคาม  ทรงแสดงอานิสงส 
ในความเปนผูอยูผูเดียวแกพระภัคคุเถระ    จากท่ีนั้นเสด็จไปถึงที่อยูของ 
กุลบุตรสามคน  ทรงแสดงอานิสงสในสามัคคีรสแกกุลบุตรเหลาน้ัน  ตอ 
จากน้ันเสด็จไปถึงปาริไลยกไพรสณฑ  ประทับอยู  ณ ที่นั้นตลอดสาม 
เดือน  ไมเสด็จมาเมืองโกสัมพีอีก   เสด็จไปเมืองสาวัตถีเลย. 
         พวกอุบาสกชาวเมืองโกสัมพีปรึกษากันวา     พระผูเปนเจาเหลา 
ภิกษุชาวโกสัมพีนี้     ทําความเสียหายใหแกพวกเรามาก    พระผูมีพระ- 
ภาคเจา  ทรงระอาภิกษุเหลาน้ี   จึงหลีกไปเสีย  พวกเราจักไมกระทําสามี- 
จิกรรมมีการกราบเปนตน    แกภิกษุเหลาน้ีเลย     จักไมถวายบิณฑบาต 
แกทานท่ีเขามาบิณฑบาต   เมื่อทําเชนนี้ภิกษุเหลานี้จักหลีกไปบาง   จัก 
ให พระผูมพีระภาคเจา  เลื่อมใสบาง       ดังน้ีแลวก็ทําตามที่ปรึกษากัน  
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นั้น   ภิกษุเหลาน้ันถูก  พวกอุบาสกลงทัณฑกรรมเชนนั้น    จึงพากันไป 
เมืองสาวัตถีกราบทูลขอขมาโทษตอ พระผูมีพระภาคเจา. 
         พระศาสดาครั้นทรงนําพระธรรมเทศนานี้มาแลว    ทรงประชุม 
ชาดกวา  พระราชบิดาในครั้น ไดมาเปนพระเจาสุทโธทนมหาราชใน 
บัดนี้      พระราชมารดาในครั้งน้ัน      ไดมาเปนพระมหามายาในบัดนี้ 
ทีฆาวุกุมารในครั้งน้ัน  ไดมาเปนเราตถาคต   ฉะน้ันแล.  
                    จบ  อรรถกถาโกสัมพิยชาดกท่ี  ๒   
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                         ๓.  มหาสุวราชชาดก 
 
                 วาดวยสหายยอมไมละทิ้งสหาย 
 
         [๑๒๒๖]   เมื่อใด   ตนไมมีผลบริบูรณ  เมือ่นั้น  ฝูง 
           วิหคทั้งหลาย  ยอมพากันมามัว่สุมบริโภคผลไม 
           ตนนั้น   แตโดยรูวาตนไมสิ้นแลว  ผลวายแลว  
           ฝูงวิหคทั้งหลายก็พากันจากตนไมนั้นบินไปสู  
           ทิศนอยทิศใหญ.  
         [๑๒๒๗]   ดูกอนนกแขกเตาผูมีจะงอยปากแดง 
           ทานจงไปยังท่ีที่ควรไปเถิด    อยาไดมาตายเสีย 
           เลย เหตุไรทานจึงซบเซาอยูที่ตนไมแหง ดูกอน 
           นกแขกเตา ผูมีขนเขียวดุจไพรสณฑในฤดูฝน 
           เชิญเถิด  ขอทานจงบอกเรื่องน้ัน   เหตุไรทาน 
           จึงท้ิงตนไมแหงไมได. 
         [๑๒๒๘]   ขาแตพระยาหงส     ชนเหลาใดแลเปน  
           เพ่ือนของพวกเพ่ือน   ในคราวรวมสุขทุกขจน 
           ตลอดชีวิต  ชนเหลาน้ันเปนสัตบุรษุ  ระลึกถึง  
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           ธรรมของสัตบุรุษอยู      ยอมละท้ิงเพ่ือนผูสิ้น 
           ทรัพยหรือยังไมสิน้ทรัพยไปไมไดเลย.  
         [๑๒๒๙]   ขาแตพญาหงส        เราก็เปนผูหนึ่งใน 
           บรรดาสัตบุรุษ       ตนไมนี้เปนทั้งญาติเปนทิ้ง 
           เพ่ือนของเรา   เราตองการเพียงเพื่อเปนอยู   จึง 
           ไมอาจละท้ิงตนไมนั้นไปได   ก็การท่ีจะละท้ิง 
           ไปเพราะไดทราบวา  ตนไมนีส้ิ้นผลแลว  ดังน้ี 
           นี่ไมยติุธรรม. 
           [๑๒๓๐]   ความเปนเพ่ือน  ความไมตรี  ความสนิท 
           สนมกัน ทานไดทําไวเปนพยานดีแลว  ถาทาน 
           ชอบใจธรรมนั้น     ทานก็เปนผูควรท่ีวิญูชน 
           ทั้งหลายพึงสรรเสริญ.  
         [๑๒๓๑]   ดูกอนพญานกแขกเตา  ผูชาติวิหคมีปก 
           เปนยาน  มีคอโคงเปนสงา  เรานั้นจะใหพรแก 
           ทาน    ทานจงเลือกเอาพร    ตามท่ีใจปรารถนา  
           เถิด.  
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         [๑๒๓๒ ]   ขาแตพญาหงส     ถาทานจะใหพรแก 
           ขาพเจาไซร   กข็อใหตนไมนีพึ้งไดมีอายุตอไป 
           ตนไมนั้นจงมีกิ่ง     มีผลงอกงามดี     มีผลมีรส 
           หวานเหมือนน้ําผ้ึง  ต้ังอยูอยางสงางามเถิด.  
         [๑๒๓๓]   ดูกอนสหาย  ทานจงดูตนไมนั้น  ซึ่งมี  
           ผลมากมาย  ขอใหทานจงอยูรวมกับตนมะเด่ือ 
           ของทาน  ขอใหตนมะเด่ือนั้นจงมีกิ่งกาน มีผล  
           งอกงามดี  มีผลมรีสหวานเหมอืนน้ําผ้ึง  ต้ังอยู 
           อยางสงางามเถิด.  
          [๑๒๓๓]   ขาแตทาวสักกะ       ขอใหพระองคทรง 
           พระเจริญสุข  พรอมกับพระญาติทั้งปวง  เหมือน 
           ขาพระบาท       มคีวามสุขเพราะไดเห็นตนไม 
           ผลิตผลในวันนี้  ฉะนั้นเถิด.  
          [๑๒๓๔]   ทาวสักกเทวราชประทานพร  แกพญา- 
            นกแขกเตา    ทําตนไมใหมีผลแลว    พาพระ- 
           มเหสีเสด็จกลับเทพนันทนวัน.  
                       จบ  มหาสุวราชชาดกท่ี  ๓  
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                     อรรถกถามหาสุวราชชาดกท่ี  ๓ 
 
         พระศาสดาเมื่อประทับอยู  ณ  พระวิหารเชตวัน      ทรงปรารภ 
ภิกษุรูปใดรปูหน่ึงจึงตรัสเรื่องนี้  มีคําเริ่มตนวา  ทุโม  ยถา  โหติ   ดังน้ี. 
         ไดยินวา    ภิกษุรูปนั้นเรียนพระกรรมฐานในสํานักพระศาสดา 
แลวไปอยูในปาอาศัยบานชายแดนตําบลหน่ึง       ในแควนโกศลชนบท 
พวกมนุษยชวยกันปลูกสรางที่พักกลางคืนและที่พักกลางวันเปนตน  แลว  
ทําเสนาสนะในท่ีเดินไปมาถวายภิกษุนั้น    บํารุงภิกษุนั้น    โดยเคารพ 
เมื่อภิกษุนั้นจําพรรษา    เดือนแรกเกิดเพลิงไหมบานนั้นข้ึน    แมสักวา 
พืชของพวกมนุษยก็ไมมีเหลือ      เขาจึงไมอาจถวายบิณฑบาตท่ีประณีต  
แกภิกษุนั้นได  เธอแมจะอยูในเสนาสนะที่สบาย แตลําบากดวยบิณฑบาต 
จึงไมสามารถจะใหมรรคหรือผลเกิดข้ึนได   ครั้นกาลลวงไปไดสามเดือน 
เธอมาเฝาพระศาสดา      พระองคทรงทําปฏิสันถาร       แลวตรสัถามวา 
ดูกอนภิกษุ   เธอไมลําบากดวยบิณฑบาตหรือ ?   เสนาสนะเปนที่สบายดี 
หรือ ?   ภิกษุรูปนั้นไดกราบทูลความน้ันใหทรงทราบ   พระศาสดาครั้น 
ทรงทราบวา      เธอมีเสนาสนะเปนท่ีสบาย     จึงตรัสวา     ดกูอนภิกษุ 
ธรรมดาสมณะ     เมื่อมีเสนาสนะเปนที่สบายแลว     ก็ควรละความโลภ 
อาหารเสีย  ยินดีฉันตามท่ีไดมาน่ันแหละ กระทําสมณธรรมไป โบราณก-  
บัณฑิตทั้งหลาย   แมเกิดเปนสัตวดิรัจฉาน    เค้ียวผงแหงในตนไมที่ตน 
อยูอาศัย   ยังละความโลภอาหาร    มีความสันโดษ   ไมทําลายมิตรธรรม  
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ไปเสียที่อ่ืน   เหตุไรเธอจึงมาคิดวา  บิณฑบาตนอยไมอรอย   แลวละทิ้ง 
เสนาสนะท่ีสบายเสีย ?    ภิกษุนั้นทูลอาราธนาใหตรัสเรื่องราว   จึงทรง 
นําเอาเรื่องในอดีตมาสาธก   ดังตอไปนี้.  
         ในอดตีกาล    ที่ปาไมมะเด่ือแหงหนึ่ง    ซึ่งต้ังอยูริมฝงคงคา    ณ 
หิมวันตประเทศ    มีนกแขกเตาอาศัยอยูหลายแสน    บรรดานกแขกเตา 
เหลาน้ัน    พญานกแขกเตาตัวหนึ่ง  เมื่อผลของตนไมที่ตนอาศัยอยูหมด 
ลง   สิ่งใดท่ียังเหลืออยู   จะเปนหนอ   ใบ   เปลือกหรือสะเก็ดก็ตาม   ก ็
กินสิ่งน้ัน  แลวด่ืมน้ําในแมน้ําคงคา  มีความมักนอยสันโดษเปนอยางยิ่ง 
ไมไปท่ีอ่ืนเลย  ดวยคุณ    คือความมักนอยสันโดษอยางยิ่งของพญานก 
แขกเตาน้ัน  ไดบันดาลใหภพของทาวสักกเทวราชหวั่นไหว   ทาวสักก- 
เทวราชทรงพิจารณาดูก็รูเห็นเหตุนั้น       เพ่ือจะลองใจพญานกแขกเตา 
จึงบันดาลใหตนไมนั้นแหงไป   ดวยอานุภาพของพระองค    ตนไมนั้น 
เหลืออยูแตตอแตกเปนชองนอยชองใหญ  เมื่อถูกลมพัด  ก็มีเสียงปรากฏ 
เหมือนมีใครมาตีใหดัง         มีผงละเอียดไหลออกมาตามชองตนไมนั้น 
พญานกแขกเตาจิกผงเหลาน้ันกิน      แลวไปดื่มน้ําท่ีแมน้ําคงคา  ไมไป 
ที่อ่ืน   มาจับอยูที่ยอดตอไมมะเดื่อ   โดยไมยอทอตอลมและแดด.  
         ทาวสักกเทวราชทรงทราบความท่ีพญานกแขกเตาน้ัน    มคีวาม 
มักนอยอยางยิ่ง    ทรงดําริวา      เราจักใหพญานกแขกเตาแสดงคุณใน 
มิตรธรรม   แลวจักใหพรแกเธอ   ทําตนมะเด่ือใหมีผลอยูเรื่อยไป  แลว  
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จะกลับมา   ครั้นทรงดําริดังน้ี      แลวจึงทรงแปลงพระองคเปนพญาหงส 
ตัวหนึ่ง   นํานางสุชาดาอสุรกัญญาใหเปนนางหงสอยูเบื้องหนา     บินไป 
ถึงปาไมมะเด่ือน้ัน  จับอยูที่กิ่งไมมะเด่ือตนหน่ึงซ่ึงอยูใกล ๆ  กัน   เมื่อจะ 
เริ่มเจรจากัน      พญานกแขกเตาน้ัน  ไดตรัสคาถาท่ี  ๑    วา :-  
                        เมื่อใด   ตนไมมีผลบรบิูรณ   เมื่อนัน้  ฝูง 
           วิหคทั้งหลาย ยอมพากันมามัว่สุมบริโภคผลไม 
           ตนนั้น   แตโดยรูวาตนไมสิ้นไปแลว   ผลวาย 
           แลวฝูงวิหคทั้งหลายก็พากันจากตนไมนั้นบิน 
           ไปสูทิศนอยทิศใหญ. 
         บัณฑิตพึงทราบเน้ือความแหงคาถานั้นวา ดูกอนพระยานกแขก- 
เตา   เมื่อใด   ตนไมมีผลสมบูรณ   เมื่อน้ัน   ฝูงวิหคท้ังหลายยอมพากัน 
มาม่ัวสุมบริโภคผลไมตนนั้นจากกิ่งโนนสูกิ่งน้ี   แตโดยรูวาตนไมนั้นสิ้น 
ไปแลว    ผลวายไปแลว    ฝูงวิหคท้ังหลายก็พากันจากตนไมนั้นบินไปสู 
ทิศนอยทิศใหญ. 
         ก็แหละ   ครั้นตรัสอยางนี้แลว      เพ่ือจะทรงยุพญานกแขกเตา 
ใหไปจากท่ีนั้น   จึงตรัสคาถาที่  ๒   วา :- 
                        ดูกอนนกแขกเตาผูมีจะงอยปากแดง 
           ทานจงไปยังท่ีที่ควรไปเถิด    อยาไดมาตายเสีย  
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           เลย  เหตุไรทานจึงซบเซาอยูที่ตนไมแหง  ดูกอน 
           นกแขกเตา  ผูมขีนเขียวดุจไพรสณฑในฤดูฝน 
           เชิญเถิด    ขอทานจงบอกเรื่องน้ัน   เหตุไรทาน 
           จึงท้ิงตนไมแหงไมได.  
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   ฌายสิ    ความวา  เหตุไรทานจึง 
ยืนซบเซา   คืองมงายอยูที่ยอดตอไมแหง.    ศัพหวา   อิงฺฆ   เปนนิบาต 
ลงในอรรถวาเตือน. 
         บทวา   วสฺสนฺตสนฺนิภา    ความวา   ในเวลาฤดูฝนไพรสณฑ 
จะมีสีเขียวชะอุม    เหมือนดาดาษไปดวยชั้นที่สวยงาม    เพราะเหตุนั้น 
พญาหงสจึงทักทายพญานกแขกเตาน้ันวา         ดูกอนพญานกแขกเตา 
ผูมีขนเขียวดุจไพรสณฑในฤดูฝน   ดังน้ี. บทวา   น  ริฺจส ิ  เทากับ  น 
ฉฑฺเฑสิ   แปลวา   ทิ้งไมได. 
         ลําดับนั้น        พญานกแขกเตากลาวกะพญาหงสวา        ขาแต 
พญาหงส    เราละท้ิงตนไมนี้ไปไมได  เพราะความท่ีเรามีกตัญูกตเวที 
แลวไดกลาวคาถา ๒ คาถาวา. 
                        ขาแตพญาหงส        ชนเหลาใดแลเปน 
           เพ่ือนของพวกเพ่ือน   ในคราวรวมสุขทุกขจน 
           ตลอดชีวิต  ชนเหลาน้ันเปนสัตบุรุษ  ระลึกถึง  
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           ธรรมของสัตบุรุษอยู      ยอมละท้ิงเพ่ือนผูสิ้น 
           ทรัพยหรือยังไมสิน้ทรัพยไปไมไดเลย. 
                        ขาแตพญาหงส         เราก็เปนผูหนึ่งใน 
           บรรดาสัตบุรุษ       ตนไมนี้เปนทั้งญาติเปนทั้ง 
           เพ่ือนของเรา   เราตองการเพียงเพื่อเปนอยู   จึง 
           ไมอาจละท้ิงตนไมนั้นไปได    ก็การท่ีจะละทิ้ง  
           ไปเพราะไดทราบวา  ตนไมนีส้ิ้นผลแลว   ดังน้ี 
           นี้ไมยติุธรรม. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน    บทวา  เย   เว   สขีน   สขาโร   ภวนติฺ 
เทากับ  เย  จ  สหายาน  สหายา  โหนฺติ  แปลวา  ชนเหลาใดเปนเพ่ือน 
ของเพ่ือนท้ังหลาย.   บทวา   ขีณ   อขณี   ความวา  ธรรมดาวา  บัณฑิต  
ทั้งหลายยอมละทิ้งเพ่ือนผูชื่อวาสิ้นทรัพย       เพราะสิ้นสหายและโภค- 
ทรัพยของตนไปไมไดเลย.  บทวา   สต  ธมมฺมนุสสฺรนฺโต  คือระลึกถึง 
ประเพณีของบัณฑิตทั้งหลายอยู.   บทวา   าตี   จ  เม   ความวา   ขาแต 
พญาหงส    ตนไมนี้  ชื่อวา  เปนทั้งญาติของเรา  เพราะอรรถวาเปนที่รัก 
สนิทสนม  ชือ่วา  เปนทั้งเพ่ือนของเรา   เพราะอยูรวมปากับเรา.   บทวา 
ชีวิกตฺโถ   ความวา   เราตองการเพียงเพ่ือเปนอยู   จึงไมอาจจะท้ิงตนไม 
นั้นไปได.  
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         ทาวสักกเทวราช     ทรงสดับถอยคําของพญานกแขกเตานั้นแลว 
ทรงยินดีตรัสสรรเสริญ   ประสงคจะประทานพร  จึงตรัสคาถา ๒ คาถา 
วา :- 
                        ความเปนเพ่ือน  ความไมตรี   ความสนิท 
           สนมกัน  ทานไดทําไวเปนพยานดีแลว ถาทาน 
           ชอบใจธรรมนั้น     ทานก็เปนผูควรท่ีวิญูชน  
           ทั้งหลายพึงสรรเสริญ. 
                        ดูกอนพญานกแขกเตา    ผูชาติวิหคมีปก  
           เปนยาน   มีคอโคงเปนสงา  เรานั้นจะใหพรแก 
           ทาน    ทานจงเลือกเอาพร    ตามที่ใจปรารถนา 
           เถิด. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน    บทวา   สาธุ   ความวา   ทานไดทําไวเปน 
พยานดีแลว   ดวยความราเริง.   บทวา   เมตฺติ   สสติ    สนฺถโว  ไดแก 
ความเปนเพ่ือน    ความไมตรี   และความสนิทสนมในทามกลางบริษัท 
ความไมตรีดังวาน้ีใด   อันทานไดทําไวดีแลว   คือทําไวดีนักแลว  ไดแก 
ทําไวประเสริฐแลวเทียว.   บทวา   สเจต   ธมฺม   ความวา  ถาทานชอบใจ 
ธรรม   คือความไมตรีนั้น.   บทวา   วิชานต   ความวา   เมื่อเปนเชนนั้น 
ทานก็เปนผูควรท่ีวิญูชนทั้งหลายพึงสรรเสริญ.  บทวา   โส    เต   คือ  
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เรานั้นจะใหพรแกทาน.     บทวา  วรสฺสุ   เทากับ   อิจฺฉ   แปลวา   จง 
ปรารถนา.     บทวา    มนสิจฺฉสิ    ความวา    ทานปรารถนาพรอยางใด  
อยางหน่ึงดวยใจ   เราจะใหพรนั้นทั้งหมดแกทาน. 
         พญานกแขกเตา  เมื่อจะเลือกรับพร ไดกลาวคาถาท่ี ๗ วา :- 
                        ขาแตพญาหงส         ถาทานจะใหพรแก 
           ขาพเจาไซร   กข็อใหตนไมนีพึ้งไดมอีายุตอไป 
           ตนไมนั้นจงมีกิ่ง    มีผลงอกงามดี    มีผลมีรส  
           หวานเหมือนน้ําผ้ึง   ต้ังอยูอยางสงางามเถิด. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน     บทวา    สาขวา     คือจงสมบูรณดวยกิ่ง. 
บทวา  ผลิมา  คือจงประกอบดวยกิ่งท่ีมีผล.    บทวา     สวิรูฬฺโห     คือ 
จงมีใบงอกงามโดยชอบ  ไดแก จงสมบูรณดวยใบออน. บทวา มธุตฺถิโก 
คือจงมีผลมีรสหวาน    เหมือนนํ้าหวานดุจน้ําผลในผลมะซาง    ซึ่งมีอยู 
โดยธรรมชาติ  ฉะนั้น. 
         ลําดับนั้น    ทาวสักกเทวราช      เมื่อจะประทานพรแกพญานก 
แขกเตาน้ัน  ไดกลาวคาถาท่ี ๘   วา :- 
                        ดูกอนสหาย   ทานจงดูตนไมนั้น   ซึ่งมี  
           ผลมากมาย  ขอใหทานจงอยูรวมกับตนมะเด่ือ 
           ของทาน  ขอใหตนมะเด่ือนั้นจงมีกิ่งกาน   มีผล  
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           งอกงามดี   มีผลมรีสหวานเหมอืนน้ําผ้ึง   ต้ังอยู 
           อยางสงางามเถิด. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา    สหาว   เต   โหตุ   อุทุมฺพเรน 
ความวา    การอยูรวมโดยความเปนอันเดียวกันดวยตนมะเด่ือ  จงมี 
แกทาน.  
         ก็แหละ   ทาวสักกเทวราช    ครัน้ตรัสอยางนี้แลว   ก็กลายเพศ  
หงสกลับเปนทาวสักกเทวราชตามเดิม     แสดงอานุภาพของพระองคกับ 
นางสุชาดา     เอาพระหัตถวักน้ําจากแมน้ําคงคามาประพรมตอไมมะเด่ือ 
ทันใดนั้น  ตนมะเด่ือซึ่งสมบูรณดวยกิ่งและคาคบ   มีผลอันอรอย   ก็ต้ัง 
ข้ึนยืนตนอยูอยางงามสงา    เหมือนมุณฑมณีบรรพ    ฉะน้ัน    พญานก 
แขกเตาเห็นดังน้ันแลว   เกิดโสมนัส    เมื่อจะสรรเสริญทาวสักกเทวราช 
ไดกลาวคาถาท่ี  ๙  วา :- 
                        ขาแตทาวสักกะ       ขอใหพระองคทรง 
           พระเจริญสุข พรอมกับพระญาติทั้งปวง เหมือน 
           ขาพระบาท            มีความสขุเพราะรูเห็นตนไม 
           ผลิตผลในวันนี้   ฉะนั้นเถิด. 
         สวนทาวสักกเทวราช    ครั้นประทานพรแกพญานกแขกเตานั้น 
แลว  ทรงทําตนมะเด่ือใหมีผลเรื่อยไป  แลวเสด็จกลับวิมานของพระองค  
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พรอมกับนางสุชาดา 
         พระศาสดาไดทรงวางอภิสัมพุทธคาถา     ที่ใหแสดงถึงเนื้อความ 
นั้นไวในตอนสุดทายวา :- 
                        ทาวสักกเทวราชประทานพร   แกพญา- 
           นกแขกเตา    ทําตนไมใหมีผลแลว    พาพระ- 
           มเหสีเสด็จกลับเทพนันทนวัน.  
         พระศาสดา      ครั้นทรงนําพระธรรมเทศนานี้มา     แลวตรสัวา 
นี่แหละเธอ  โบราณกบัณฑิตแมเกิดเปนสัตวเดียรัจฉานยังไมโลภอาหาร 
เธอบวชในศาสนาเห็นปานน้ี   ไฉนจึงยังโลภอาหารอยู   เธอจงไปอยูใน 
ที่นั่นแหละ    ดังน้ี     แลวทรงสอนพระกรรมฐานแกภิกษุนั้น   ครั้นเธอ 
ไปอยูที่นั้นแลว    เจริญวิปสสนา    ไดบรรลุพระอรหัต    พระพุทธองค 
ทรงประชุมชาดกวา  ทาวสักกเทวราชในครั้งนั้น  ไดมาเปนพระอนุรุทธะ 
ในบัดนี้    พระยานกแขกเตาในครั้งน้ัน  ไดมาเปนเราตถาคต   ฉะน้ีแล. 
                     จบ   อรรถกถามหาสุวราชชาดกท่ี  ๓  
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                    ๔.   จุลลสุวกราชชาดก 
 
                       วาดวยผูรักษาไมตรี 
 
         [๑๒๓๖]   ตนไมทั้งหลายท่ีมีใบเขียว     มีผลดก  
           มีอยูเปนอันมาก   เหตุไรพญานกแขกเตาจึง 
           มีใจยินดีในตนไมแหงผุเลา.   
         [๑๒๓๗]   เราเคยบริโภคผลแหงตนไมนี้นับได 
           หลายปมาแลว    ถึงเราจะรูวาตนไมนี้ไมมีผล 
           แลว   ก็ตองรักษาความไมตรีไวใหเหมือนดัง 
           กอน.  
         [๑๒๓๘]   นกท้ังหลายยอมละทิง้ตนไมแหงผุ  ขาด 
           ใบไรผลไปในท่ีอื่น     ดูกอนพญานกแขกเคา 
           ทานเห็นโทษอะไรหรือ ?  
         [๑๒๓๙]   นกเหลาใดคบหาฉันเพราะตองการผล 
           ไม   ครั้นรูวาตนไมนั้นไมมีผล   ก็ละทิ้งตนไม 
           นั้นไปเสียนกเหลาน้ันโงเขลา   มีปญญาท่ีเห็น 
           แกตัว   มักทําฝกใฝแหงมิตรภาพใหตกไป.  
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         [๑๒๔๐]   ความเปนเพ่ือน    ความไมตรี   ความ 
           สนิทสนมกันทานไดทําไวเปนพยานดีแลว 
           ถาทานชอบใจธรรมนั้น  ทานก็เปนผูควรท่ี 
           วิญูชนท้ังหลายพึงสรรเสริญ.  
          [๑๒๔๑]   ดูกอนพญานกแขกเตา  ผูชาติวิหคมีปก  
           เปนยานพาหนะ  มีคอโคงเปนสงา   เรานั้นจะ 
           ใหพรแกทาน      ทานจงเลือกเอาพรตามท่ีใจ  
           ปรารถนาเถิด.  
          [๑๒๔๒]   ไฉนขาพเจาจะพึงไดเห็นตนไมนั้นกลับ 
           มีใบมผีลอีกเลา  ขาพเจาจะยินดีอยางย่ิงเหมือน 
           คนจนไดขุมทรัพย  ฉะนั้น.  
         [๑๒๔๓]   ลําดับน้ัน       ทาวสักกเทวราชทรงวัก- 
           อมตวารีมาประพรมตนไม   กิ่งกานของตนไม 
           นั้นกง็อกงาม   มีเงารมเย็นเปนที่นารื่นรมย.  
         [๑๒๔๔]   ขาแตทาวสักกเทวราช   ขอใหพระองค 
           ทรงพระเจริญสุข    พรอมดวยพระญาติทั้งปวง 
           เหมือนดังขาพระบาทมคีวามสุข  เพราะไดเห็น  
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           ตนไมผลิตผลในวันนี้   ฉะนัน้เถิด.  
         [๑๒๔๕]   ทาวสักกเทวราช   ประทานพรแกพญา- 
           นกแขกเตาทําตนไมใหมีผลแลว  พาพระมเหสี  
           เสด็จกลับเทพนันทวัน.  
                         จบ  จุลลสุวกราชชาดกที่  ๔ 
 
                   อรรถกถาจุลลสุวกราชชาดกที่  ๔ 
 
         พระศาสดาเมื่อเสด็จประทับอยู  ณ  พระนครสาวัตถี  ทรงปรารภ 
เวรัญชกัณฑ   จึงตรัสเรื่องนี้มีคําเริ่มตนวา   สนฺติ  รกฺุขา   ดังน้ี. 
         เมื่อพระศาสดาเสด็จจําพรรษา   ณ  เมืองเวรัญชา    แลวเสด็จถึง 
พระนครสาวัตถีโดยลําดับ   ภิกษุทั้งหลายสนทนากันในโรงธรรมสภา 
วา   ดูกอนอาวุโสท้ังหลาย   พระตถาคตเปนกษัตริยสุขุมาลชาติ    เปน 
พุทธสุขุมาลชาติประกอบดวยอิทธานุภาพอันยิ่งใหญ   เวรัญชพราหมณ 
นิมนตไป     ไดจําพรรษาอยูตลอด  ๓  เดือน     ไมไดภิกษาจากสํานัก 
เวรัญชพรหมณแมสักวันเดียว   เพราะถูกมารดลใจเสีย    ทรงละความ  
โลภอาหารเสียได   ดํารงพระชนมดวยขาวสําหรับเลี้ยงมาท่ีพอคามาถวาย 
วันละแลง   มิไดเสด็จไปท่ีอ่ืน  ความที่พระตถาคตทรงมักนอยสันโดษนี้  
นาสรรเสริญเหลือเกิน     พระศาสดาเสด็จมาตรัสถามวา     ดูกอนภิกษุ 
ทั้งหลาย    บดันี้พวกเธอประชุมสนทนากันดวยเรื่องอะไร ?    เมื่อภิกษุ  
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เหลาน้ันกราบทูลใหทรงทราบแลว   ตรัสวา  ดูกอนภิกษุทั้งหลายการละ 
ความโลภในอาหารของตถาคตในบัดนี้ยังไมนาอัศจรรย  แมในกาลกอน 
ตถาคตเกิดเปนสัตวเดียรฉานก็ไดละความโลภอาหารมาแลว ดังน้ี   แลว 
ทรงนําเอาเรื่องในอดีตมาสาธก   ดังตอไปนี้.  
         เนื้อเรื่องทั้งหมดพึงทราบโดยพิสดารตามทํานองท่ีที่กลาวมาแลว 
ในหนหลัง  ในตอนน้ีมีใจความวา ทาวสักกเทวราช  ทรงแปลงพระองค 
เปนพญาหงส  สนทนากนัพญานกแขกเตา     จึงไดตรัสคาถานี้วา :- 
                        ตนไมทั้งหลายที่มีใบเขียว        มีผลดก  
           มีอยูเปนอันมาก      เหตุไรพญานกแขกเตาจึง 
           มีใจยินดีในตนไมแหงผุเลา. 
                        เราเคยบรโิภคผลแหงตนไมนี้นับได 
           หลายปมาแลว    ถึงเราจะรูวาตนไมนี้ไมมีผล 
           แลว  ก็ตองรักษาความไมตรีไวใหเหมือนดัง 
           กอน. 
                        นกท้ังหลายยอมละท้ิงตนไมแหงผุ ขาด 
           ใบไรผลไปในท่ีอื่น      ดูกอนพญานกแขกเตา 
           ทานเห็นโทษอะไรหรือ ?  
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                        นกเหลาใดคบหากันเพราะตองการผล 
           ไม   ครั้นรูวาตนไมนั้นไมมีผล   ก็ละทิ้งตนไม 
           นั้นไปเสียน้ีเหลาน้ันโงเขลา    มีปญญาท่ีเห็น 
           แกตัว   มักทําฝกใฝแหงมิตรภาพใหตกไป. 
                        ความเปนเพ่ือน     ความไมตรี    ความ 
           สนิทสนมกันทานไดทําไดเปนพยานดีแลว 
           ถาทานชอบใจธรรมนั้น       ทานก็เปนผูควรที่ 
           วิญูชนท้ังหลายพึงสรรเสริญ. 
                        ดูกอนพญานกแขกเตา  ผูชาติวิหคมปีก 
           เปนยานพาหนะ  มีคอโคงเปนสงา   เรานั้นจะ 
           ใหพรแกทาน       ทานจงเลือกเอาพรตามท่ีใจ 
           ปรารถนาเถิด. 
                        ไฉนขาพเจาจะพึงไดเห็นตนไมนั้นกลับ 
           มีใบมผีลอีกเลา  ขาพเจาจะยินดีอยางย่ิงเหมือน 
           คนจนไดขุมทรัพย   ฉะนั้น. 
                        ลําดับน้ัน     ทาวสักกเทวราชทรงวัก- 
           อมตวารีมาประพรมตนไม   กิ่งกานของตนไม  
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              นั้นก็งอกงาม   มีเงารมเย็นเปนที่นารื่นรมย. 
                        ขาแตทาวสักกเทวราช   ขอใหพระองค 
           ทรงพระเจริญสุข  พรอมดวยพระญาติทั้งปวง 
           เหมือนดังขาพระบาทมีความสุข  เพราะไดเห็น 
           ตนไมผลิตผลในวันนี้  ฉะนั้นเถิด. 
                        ทาวสักกเทวราช  ประทานพรแก  พญา- 
           นกแขกเตาทําตนไมใหมีผลแลว พาพระมเหสี 
           เสด็จกลับเทพนันทวัน. 
         พึงทราบความดวยสามารถแหงคําท่ีมีในกอนนั้น     ก็ขาพเจา 
ทั้งหลายจักพรรณนาเฉพาะบทที่ยากเทาน้ัน. 
         บทวา    หริตปตฺตา  ไดแก    ที่สะพรั่งไปดวยใบสีเขียว.   บทวา  
โกฬาเป   ไดแก    ที่ไมมแีกนซึ่งเมื่อลมพัดก็สงเสียงเหมือนมีใครมาตี 
ใหดัง  ฉะนั้น.   บทวา   สุวสฺส   ความวา   เหตุไรทานพญานกแขกเตา 
จึงมีใจยินดีในตนไมเห็นปานนี้เลา ?  บทวา   ผลสฺส   แปลวา   ผลของ 
ตนไมนั้น.  บทวา   เนกวสฺสคเณ   เทากับ   อเนกวสฺสคเณ  แปลวา 
นับไดหลายปมาแลว.  บทวา   พห ู  ความวา    แมเมื่อหลายรอยก็มีใช 
๒  ป  มิใช ๓ ปโดยที่แทคือหลายปมาแลว.  บทวา   วิทิตฺวาน  เปนตน 
ความวา   พญานกแขกเตา   เมื่อจะประกาศวา   ขาแตพญาหงส  บัดนี ้ 
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พวกเราแมจะรูวาตนไมนี้ไมมีผล   กต็องรักษาไมตรีไวใหเหมือนดังแต 
กอนไมตรียังมีอยูตราบใด       พวกเราก็จะไมทําลายไมตรีนั้นตราบน้ัน 
เพราะผูทําลายไมตรีไมใชคนดี   ไมชือ่วาสัตบุรุษ.    บทวา     โอปตฺต 
ความวา    หมดไปคือไมมีใบ   ไดแกมีใบรวงแลว.    บทวา   ก ึ   โทส 
ปสฺสเส   ความวา  นกเหลาอ่ืนพากันละตนไมนั้นไปในที่อ่ืน  ทานเห็น  
โทษอะไรในการไปอยางนี้.   บทวา   เย  ผลตฺถา   ความวา  นกเหลาใด 
คบหาคือเขาไปหา    เพราะตองการผลไมคือเพราะผลไมเปนเหตุ   ครั้น 
รูวาตนไมนั้นไมมีผล    ก็ละทิ้งตนไมนั้นไป.   บทวา     อตฺตตฺถปฺา 
ความวา    นกเหลาน้ันชื่อวามีปญญาท่ีเห็นแกตัว    เพราะมีปญญาเพ่ือ 
ประโยชนของตน   คือมีปญญาท่ีต้ังอยูในตนเทาน้ันโดยไมคํานึงถึงผูอ่ืน 
บทวา   ปกฺขปาติโน   ความวา    นกเหลาน้ันเมื่อหวังแตความเจริญเพ่ือ 
ตนเทาน้ัน  ยอมยังฝกใฝแหงมิตรภาพใหตกไป   คือใหพินาศไป   เพราะ 
เหตุนั้น   จึงชื่อวาเปนผูมักทําฝกใฝแหงมิตรภาพใหตกไป   อีกอยางหนึ่ง 
ชื่อวาเปนผูทําฝกใฝแหงมิตรภาพใหตกไป       เพราะอรรถวาตกไปใน 
ฝกใฝของตนเทาน้ัน    ดงัน้ีก็ได.    บทวา    อป   นาม   น    ความวา 
ขาแตพญาหงส     ถามโนรสของขาพเจาพึงสําเร็จและพรท่ีทานใหแลว 
พึงสําเร็จไซร        ทําไฉนขาพเจาจะพึงเห็นตนไมนี้กลับมีใบมีผลไดอีก 
แตนั้นขาพเจาจะยินดีกะตนไมนั้น  คือพอเห็นตนไมนั้นเทาน้ันก็จะปลื้ม 
ใจอยางที่สุด  เหมือนคนจนไดขุมทรัพยฉะน้ัน.    บทวา    อมตมาทาย  
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คือทรงดํารงอยูแลวดวยอานุภาพของพระองคทรงวักน้ําจากแมน้ําคงคา  
มาประพรมแลว. 
         ในชาดกน้ีมีอภิสัมพุทธคาถา  ๒  คาถากับคาถานี้  
         พระศาสดาครั้นทรงนําพระธรรมเทศนานี้มาแลว    ทรงประชุม 
ชาดกวา    ทาวสักกเทวราชในครั้งนั้น  ไดมาเปนพระอนุรุทธะในบัดนี้  
พญานกแขกเตาในครั้งน้ัน   ไดมาเปนเราตถาคต   ฉะน้ันแล. 
                         จบ  จุลลสุวกราชชาดกที่  ๔  
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                          ๕.   หริตจชาดก 
 
                    วาดวยกิเลสท่ีมีกําลังเกลา 
 
         [๑๒๔๖]   ขาแตมหาพรหม      โยมไดยินเขาพูดกัน 
           วา    พระหาริตดาบสบริโภคกาม   คําน้ีไมเปน  
           จริงกระมัง  ทานยังเปนผูบริสุทธิ์อยูแลหรอื ? 
         [๑๒๔๗]   ขอถวายพระพร   มหาบพิตร   พระองค 
           ไดทรงสดับถอยคํามีแลวอยางใด  ถอยคําน้ัน 
           เปนจริงอยางน้ัน  อาตมภาพเปนผูหมกมุนอยู 
           ในอารมณเปนที่ต้ังแหงความหลง   เดินทางผิด 
           แลว. 
         [๑๒๔๘]   ปญญาท่ีละเอียด  คิดสิ่งท่ีเปนประโยชน 
           เดินเครื่องบรรเทาราคะท่ีเกิดขึ้นแลวของทานมี 
           ไวเพ่ือประโยชนอะไร        ทานไมอาจบรรเทา 
           ความคิดท่ีแปลกได. 
         [๑๒๔๙]   ขาแตมหาบพิตร   กเิลส  ๔  อยางเหลาน้ี 
           คือ    ราคะ    โทสะ   โมหะ   มทะ      เปนของมี  
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           กําลังกลา   หยาบคายในโลก    เมื่อกิเลสเหลา 
           ใดรึงรัดแลว   ปญญาก็หย่ังไมถึง. 
         [๑๒๕๐]   โยมไดยกยองทานแลวอยางน้ีวา  หาริต- 
           ดาบสเปนพระอรหันต  สมบูรณดวยศีล ประ-  
           พฤติบริสุทธิ์เปนบัณฑิต    มปีญญาแท.   
          [๑๒๕๑]   ขาแตมหาบพิตร    วิตกอันลามก  เปน 
           ไปดวยการยึดถือนิมิตวางาม    ประกอบดวย  
           ความกําหนัด     ยอมเบียดแขนแมผูมีปญญา 
           ผูยินดีแลวในคุณธรรมของฤาษี.  
         [๑๒๕๒]   ความกําหนัดน้ีเกิดในกาย    เกิดขึ้นมา 
           แลวเปนของทําลายวรรณะของทาน  ทานจง 
           ละความกําหนัดน้ันเสีย   ความเจริญยอมมแีก 
           ทาน    ทานเปนผูอันชนหมูมากยกยองแลววา  
           เปนคนมีปญญา.  
         [๑๒๕๓]   กามเหลาน้ันทําแตความมืดให   มีทุกข 
           มาก  มีพิษใหญหลวง  อาตมภาพจักคนหามูล 
           รากแหงธรรมเหลาน้ัน    จักตัดความกําหนัด  
           พรอมเครื่องผูกเสีย.  
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         [๑๒๕๔]  ครั้นพระหาริตฤาษีกลาวคําน้ีแลว   ม ี
           ความบากบั่นอยางแทจริง   คลายกามราคะได 
           แลว  ไดเปนผูเขาถึงพรหมโลก. 
                            จบ  หรติจชาดกท่ี  ๕ 
 
                       อรรถกถาหริตจชาดกท่ี  ๕  
 
         พระศาสดาเมื่อประทับอยู  ณ พระวิหารเชตวัน       ทรงปรารภ 
ภิกษุผูกระสัน   จึงไดตรัสเรื่องนี้   มคํีาเริ่มตนวา   สุตเมต  มหาพฺรหเม 
ดังน้ี. 
         ความยอมีวา     ภิกษุรูปนั้นเห็นมาตุคามคนหนึ่งแตงตัวสวยงาม 
เกิดความกระสัน    ปลอยผมเล็บและหนวดไวจนยาวอยากจะสึก   พระ- 
อุปชฌายอาจารยแนะนําก็ไมพอใจ    พระศาสดาตรัสถามวา   จริงหรือ 
ภิกษุ  ไดยินวาเธอกระสัน ?  เมื่อภิกษุนั้นกราบทูลวา  จริงพระพุทธเจาขา 
จึงตรัสถามวา   เหตุไรเธอจึงกระสัน    เม่ือภิกษุนั้นกราบทูลวา  กระสัน 
ดวยอํานาจกิเลส     และไดเห็นมาตุคามแตงตัวสวยงามพระเจาขา.   จึง 
ตรัสวา   ดูกอนภิกษุ    ธรรมดากิเลสยอมไมมีความชื่นบาน   เพราะขจัด  
คุณความดี  มีแตจะใหตกนรก  และกิเลสนั้นทําไมจักไมทําใหเธอลําบาก 
เลา   มีแรงพดัเขาสิเนรุ  ทําไมจักไมพัดใบไมเกา ๆ ใหกระจัดกระจายได 
แมพระมหาบุรุษผูวิสุทธิชาติไดอภิญญา  ๕   สมาบัติ   ๘     ดําเนินตาม  
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รอยพระโพธิญาณ   เพราะอาศัยกิเลสชนิดนี้   จึงไมอาจจะดํารงสติอยูได  
ยังตองเสื่อมไปจากฌาน.   ดังนี้แลวทรงนําเอาเรื่องในอดีตมาสาธก   ดัง 
ตอไปนี้ :- 
         ในอดตีกาล    เมื่อพระเจาพรหมทัตครองราชสมบัติ  อยูในนคร 
พาราณสี.   พระโพธิสัตวเกิดในตระกูลพราหมณผูมีสมบัติ  ๘๐ โกฏิใน 
นิคมแหงหน่ึง      มารดาบิดาไดขนานนามใหพระองควา      หาริตกุมาร 
เพราะพระองคมีผิวเหลืองดังทอง  กุมารน้ันครั้นเจริญวัยแลวสําเร็จการ- 
ศึกษาที่เมืองตักกศิลา  รวบรวมทรัพยไว   ครั้นมารดาบิดาลวงลับไปแลว 
ไดตรวจตราดูทรัพยสมบัติไดความคิดข้ึนวา  ทรัพยเทาน้ันที่ยังปรากฏอยู 
สวนผูทําใหทรัพยเกิดข้ึนหาปรากฏอยูไม    แมเราก็จะตองแหลกละเอียด  
ไปในปากแหงความตาย   ดังน้ี  กลัวตอมรณภัย  ไดใหทานเปนการใหญ 
แลวเขาไปยังหิมวันตประเทศบวชเปนฤาษี       ในวันที่ ๗ ไดอภิญญา  ๕ 
และสมาบัติ  ๘     มีเผือกมันและผลไมในปาเปนอาหาร   ดํารงชีพอยูใน 
ที่นั้นเปนเวลานาน ตองการจะเสพอาหารท่ีมีรสเค็ม รสเปรี้ยว จึงลงจาก  
บรรพตไปโดยลําดับ    ถงึพระนครพาราณสี  เขาไปอยูในสวนหลวง  วัน 
รุงข้ึนเที่ยวภิกขาจารในพระนครพระราณสี       บรรลุถึงพระลานหลวง 
พระราชาทอดพระเนตรเห็นดาบสน้ันมีพระทัยเลื่อมใส   รับสัง่ใหนิมนด 
นั่งบนราชบัลลังกภายใตเศวตฉัตร      ใหฉันโภชนะท่ีมีรสอันเลิศตาง ๆ 
เมื่อดาบสฉันแลวอนุโมทนาจบลง  พระองคยิ่งทรงเลื่อมใสมากข้ึน   ตรัส  
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ถามวา      พระผูเปนเจาจะไป ณ  ที่ไหน ?       เมื่อดาบสถวายพระพรวา 
อาตมภาพเท่ียวหาที่จําพรรษามหาบพิตร.     จึงตรัสวา   ดีแลวพระผูเปน 
เจา.   ครั้นเสวยพระกระยาหารเชาเสร็จแลว   ทรงพาดาบสไปพระราช- 
อุทยาน     รบัสั่งใหสรางที่เปนที่พักกลางคืนและที่เปนที่พักกลางวันเปน 
ตนถวายพระดาบส  ใหคนรักษาพระราชอุทยานเปนผูคอยปฏิบัติ   ทรง 
อภิวาทแลวเสด็จกลับ  แตนั้นมา พระมหาสัตวไดฉันที่พระราชมณเฑียร 
เปนนิตยอยูตลอด  ๑๒ ป.   
         อยูมาวันหน่ึง    พระราชาจะเสด็จไปปราบประเทศชายแดนท่ีกอ 
ความไมสงบข้ึน   ทรงมอบหมายพระมหาสัตวไวแกพระราชเทวีวา  เธอ 
จงอยาลืมบุญเขตของเราเสีย.     แลวเสด็จไปต้ังแตนั้น   พระราชเทวีได 
ทรงอังคาสพระมหาสัตวดวยพระหัตถของพระองค  ครั้นวันหน่ึง  พระ- 
นางทรงตกแตงโภชนะไวเรียบรอยแลว  เมื่อพระดาบสยังชาอยู  พระนาง 
จึงสรงสนานดวยนํ้าหอม   แลวทรงนุงพระภูษาเลี่ยนเนื้อละเอียด   รับสั่ง  
ใหเผยสีหบัญชรประทับบนเตียงนอยใหลมพัดตองพระวรกายอยู   พระ  
มหาสัตวนุงหมเรียบรอยแลว    ถือภาชนะสําหรับใสภิกษา     เหาะมาถึง 
สีหบัณชร    พระราชเทวีไดสดับเสียงผาคากรองของพระมหาสัตว    ก ็
เสด็จลุกข้ึนโดยเร็ว พระภูษาเลื่อนหลุดหลนลง  วิสภาคารมณไดกระทบ 
จักษุพระมหาสัตว  ทันใดนั้น  กิเลสซึ่งหมักดองอยูภายในพระมหาสัตว 
นั้นหลายแสนโกฏิป   มีอาการยังอสรพิษท่ีนอนขดอยูในของ    ก็กําเริบ  
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ข้ึนทําฌานใหอันตรธานไป   พระมหาสัตวไมสามารถจะดํารงสติไวได  จึง 
เขาไปจับพระหัตถพระราชเทวี   แลวทั้งสองก็รูดมานลงกั้นในทันใดน้ัน 
แลวเสพโลกธรรมดวยกนั      ครั้นแลวพระมหาสัตวก็ฉันภัตตาหารแลว 
เดินไปพระราชอุทยาน   ต้ังแตนั้นมา   ก็ไดทําเชนนั้นทุก ๆ วัน.  
         ขาว  ณ ที่พระมหาสัตวเสพโลกธรรมกับพระราชเทวีไดแพรสะพัด 
ไปท่ัวพระนคร         พวกอํามาตยไดสงหนังสือไปกราบทูลพระราชาวา. 
หาริตดาบสไดทําอยางนี้.      พระราชามิไดทรงเชื่อ   โดยทรงพระดําริวา 
พวกอํามาตยประสงคจะทําลายเรา     จึงไดกลาวอยางนี้    ครั้นทรงปราบ 
ประเทศชายแดนใหสงบลงแลว  ก็เสด็จกลับพระนครพาราณสี   ทรงทํา 
ปทักษิณพระนครแลว    เสด็จไปสํานักพระราชเทวี   มีพระดํารัสถามวา 
ไดขาววาหาริตดาบสพระผูเปนเจาของเรา       เสพโลกธรรมกับเธอเปน 
ความจริงหรือ ?   พระราชเทวีกราบทูลวา  จริงเพคะ.    พระราชายังไม 
ทรงเชื่อแมพระราชเทวีทรงดําริวา    จักถามพระดาบสน่ันเอง.   จึงเสด็จ 
ไปพระราชอุทยาน   นมัสการแลวประทับนั่ง ณ ที่ควรสวนหนึ่ง    เมื่อ 
ตรัสถามความนั้น  ไดตรสัคาถาที่  ๑ วา :- 
                        ขาแตมหาพรหม  โยมไดยินเขาพูดกัน  วา 
           พระหาริตดาบสบริโภคกาม     คําน้ีไมเปนจริง 
           กระมงั   ทานยังเปนผูบริสุทธิ์อยูแลหรือ ?  
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         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา    กจเฺจต    เปนตน   ความวา   คําท่ี 
โยมไดยินวา    พระมหารติดาบสบริโภคกาม  ดังนี้นั้น   เปนคําเปลา   คือ 
เปนคําไมจริงกระมัง   ทานยังเปนผูบริสุทธิ์อยูแลหรือ ?  
         พระดาบสคิดวา   เมื่อเราทูลวา  เราไมไดบริโภคกาม  พระราชา 
นี้ก็จักทรงเชื่อเราเทาน้ัน    แตวาในโลกน้ี    ข้ึนชื่อวาท่ีพ่ึงที่เชนกับความ 
สัตยไมมี     เพราะวาผูที่ทิ้งความสัตยเสียแลว     ยอมไมสามารถจะน่ังท่ี 
โพธิบัลลังกบรรลุพระโพธิญาณได     เราควรกลาวแตความสัตยเทาน้ัน. 
จริงอยูปาณาติบาตก็ดี   อทินนาทานก็ดี    กาเมสุมิจฉาจารก็ดี    สุราบาน 
ก็ดี   ยอมมีแกพระโพธิสัตวไดบางในฐานะบางอยาง      แตมุสาวาทท่ีมุง 
กลาวใหคลาดเคลื่อนหักประโยชนเสยี      ยอมไมมีแกพระโพธิสัตวเลย 
ฉะน้ัน   เมื่อพระดาบสจะกลาวความสัตย   จึงกลาวคาถาท่ี ๒ วา :- 
                        ขอถวายพระพร   มหาบพิตร  พระองคได 
           ทรงสดับถอยคํามาแลวอยางใด      ถอยคําน้ัน 
           เปนจริงอยางน้ัน   อาตมภาพเปนผูหมกมุนอยู 
           ในอารมณเปนที่ต้ังแหงความหลง  เดินทางผิด 
           แลว. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   โมหเนยฺเยสุ    คือ   ในกามคุณ 
จริงอยูชาวโลกทั้งหลาย  ยอมลุมหลงกามคุณ   เพราะเหตุนั้น  กามคุณ 
ทานจึงเรียกวา   โมหเนยยะ.  
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         พระราชาไดทรงสดับดังน้ัน   จึงตรัสคาถาที่  ๓ วา :- 
                        ปญญาท่ีละเอียด  คิดสิ่งท่ีเปนประโยชน 
           เปนเครื่องบรรเทาราคะท่ีเกิดขึ้นแลวของทานมี  
           ไวเพ่ือประโยชนอะไร        ทานไมอาจบรรเทา  
           ความคิดท่ีแปลกได.  
         ศัพทวา  อทุ  ในคาถาน้ันเปนนิบาต. 
         ทานอธิบายคําน้ีไววา  ขาแตทานผูเจริญ    ธรรมดาเภสัชยอมเปน 
ที่พ่ึงของคนไข    น้ําด่ืมเปนที่พ่ึงของคนกระหายน้ํา   ก็ปญญาที่ละเอียด 
คิดสิ่งท่ีดีคือท่ีเปนประโยชน  เปนเครื่องบันเทาราคะเกิดข้ึนแลวของทาน 
มีไวเพ่ือประโยชนอะไร ? 
         บทวา   กึมโน   น  วโินทเย   ความวา    เหตุไร  ?    ทานจึงไม 
อาจใชปญญาน้ันบันเทาความคิดที่แปลกได. 
         ลําดับนั้น    หาริตดาบสเมื่อจะแสดงกําลังของกิเลสแกพระราชา 
ไดกลาวคาถาท่ี  ๔ วา :- 
                        ขาแตมหาบพิตร    กิเลส  ๔  อยางเหลาน้ี 
           คือ   ราคะ  โทสะ   โมหะ   มทะ   เปนของม ี
           กําลังกลา  หยาบคายในโลก  เมือ่กิเลสเหลา  
           ใดรึงรัดแลว  ปญญาก็หย่ังไมถึง.  
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         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา  ยตฺถ  เปนตน   ความวา  เมื่อกิเลส  
เหลาใดถึงการรึงรัดแลว    ปญญาก็ยอมไมไดการหยั่งถึง   คือการต้ังอยู 
เหมือนคนตกลงไปในหวงน้ําใหญ  ฉะนั้น. 
         พระราชาไดทรงสดับดังน้ัน  จึงตรัสคาถาที่  ๕ วา :- 
                        โยมไดยกยองทานแลวอยางน้ีวา  หาริต- 
           ดาบสเปนพระอรหันต      สมบูรณดวยศีล ประ-  
           พฤติบริสุทธิ์    เปนบัณฑิต   มปีญญาแท. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน  สองบทวา   อิติ  โน  สมมฺโต   ความวา 
โยมไดยกยอง   คือไดสรรเสริญทานแลวอยางนี้. 
         หาริตดาบสไดฟงดังน้ันแลว ไดกลาวคาถาที่ ๖ ตอจากนั้นวา :- 
                        ขาแตมหาบพิตร    วิตกอันลามก   เปน 
           ไปดวยการยึดถือนิมิตรวางาม     ประกอบดวย 
           ความกําหนัด        ยอมเบียดเบยีนแมผูมีปญญา 
           ผูยินดี  แลวในคุณธรรมของฤาษี. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา  สุภา  คือ เปนไปแลวดวยการยึดถือ 
นิมิตรวางาม. 
         ลําดับนั้น      พระราชาเม่ือจะใหหาริตดาบสเกิดอุตสาหะในการ 
ละกิเลส   จึงตรัสคาถาที่  ๗ วา :-  
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                        ความกําหนัดน้ีเกิดในกาย    เกิดขึ้นมา  
           แลวเปนของทําลายวรรณะของทาน     ทานจง 
           ละความกําหนัดน้ันเสีย     ความเจริญยอมมีแก 
           ทาน    ทานเปนผูอันชนหมูมากยกยองแลววา  
           เปนคนมีปญญา.  
         บรรดาบทเหลาน้ัน    สองบทวา   วณฺณวิทูสโน   ตว   คือ    เปน 
ของทําลายสีกายและคุณความดีของทาน.    บทวา   พหุนาสิ   ความวา 
ทานเปนผูอันชนหมูมากยกยองแลววาเปนคนมีปญญา. 
         คราวนี้  พระมหาสัตวไดฟงดังนั้นแลวกลับไดสติ   กําหนดโทษ 
ในกามทั้งหลายแลว   กลาวคาถาที่  ๘ วา :- 
                        กามเหลาน้ันทําแตความมืดให    มทีุกข 
           มาก   มีพิษใหญหลวง   อาตมภาพจักคนหามูล 
           รากแหงกามเหลานั้น      จะตัดความกําหนัด  
           พรอมเครื่องผูกเสีย. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา   อนธฺกรเณ   คือ  ชื่อวาทําแตความ 
มืดให  เพราะทําปญญาจักขุใหพินาศ.  ในบทวา  พหุทุกฺเข  นี้ บัญฑิต 
พึงนําสูตรวา  กามท้ังหลายมีความแชมชื่นนอย  ดงัน้ีเปนตน  มาแสดง  
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ถึงความท่ีกามเหลาน้ันมีทุกขมาก.  บทวา   มหาวิเส   คือ  ชื่อวามีพิษ 
ใหญหลวง  เพราะพิษคือสัมปยุตตกิเลสและพิษคือวิบากเปนของย่ิงใหญ. 
         สองบทวา   เตส   มูล    ความวา    อาตมภาพจักคนหา      คือจัก 
แสวงหามูลรากแหงกามเหลาน้ัน   เพ่ือละกามซ่ึงมีประการดังกลาวแลว 
เหลาน้ันเสีย.  
         ถามวา   ก็อะไรเปนมูลรากแหงกามเหลาน้ัน ?         
         ตอบวา   อโยนิโสมนสิการ. 
         บทวา     เฉชฺช    ราค     สพนฺธน      ความวา      ขาแตมหาบพิตร 
บัดนี้     อาตมภาพจักตัดความกําหนัดที่ชื่อวาเครื่องผูกพัน   เพราะเครื่อง 
ผูกพันคือศุภนิมิตร  โดยประการเสียดวยดาบคือปญญา. 
         ก็แหละ  ครั้นกลาวดังน้ีแลวไดขอพระราชทานโอกาสวา  ขาแต 
มหาบพิตร   ขอพระองคจงประทานโอกาสแกอาตมาภาพกอน.   แลวเขา 
ไปยังบรรณศาลา   พิจารณาดวงกสิณ     ยังฌานที่เสื่อมแลวใหเกิดข้ึนอีก 
ออกจากบรรณศาลา     นัง่คูบัลลังกในอากาศถวายธรรมเทศนาแดพระ- 
ราชา    แลวทูลวา    ขาแตมหาบพิตร   อาตมภาพถูกติเตียนในทามกลาง 
มหาชน    เพราะเหตุที่มาอยูในที่ไมสมควร     ขอพระองคจงเปนผูไม 
ประมาท     บัดนี้   อาตมภาพจักกลับไปสูไพรสณฑใหพนจากกลิ่นสตรี.  
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เมื่อพระราชาทรงกรรแสดงปริเทวนาอยู    ไดไปสูหิมวันตประเทศ    ไม 
เสื่อมจากฌานแลว   เขาถึงพรหมโลก. 
         พระศาสดาผูตรัสรูแลวทรงทราบเรื่องนั้น     จึงตรัสพระคาถานี้  
วา :- 
                        ครั้นพระหาริตฤาษีกลาวคําน้ีแลว       ม ี
           ความบากบั่นอยางแทจริง   คลายกามราคะได 
           แลว  ไดเปนผูเขาถึงพรหมโลก.  
         พระศาสดาครั้นทรงนําพระธรรมเทศนานี้มาแลว   ทรงประกาศ 
สัจธรรม  เวลาจบสัจธรรม     ภิกษุผูกระสันไดดํารงอยูในพระอรหัตผล 
แลวพระทศพลทรงประชุมชาดกวา    พระราชาในครั้งน้ัน    ไดมาเปน 
พระอานนทในบัดนี้      หาริตดาบสในครั้งนั้น     ไดมาเปนเราตถาคต  
ฉะน้ันแล. 
                            จบ  อรรถกถาหริตจชาดกท่ี  ๕  
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                    ๖.  ปทุกสลมาณวชาดก 
 
                  วาดวยภัยท่ีเกิดแตที่พ่ึงอาศัย 
 
         [๑๒๕๕]   แมน้ําคงคาพัดเอามาณพช่ือปาฏลี   ผูคง 
           แกเรยีน  มีถอยคําไพเราะใหลอยไป  พ่ีจาผูถูก 
           น้ําพัดไป   ขอความเจริญจงมีแกพ่ี   ขอพ่ีจงให  
           เพลงขับบทนอย ๆ  แกฉันสักบทหน่ึงเถิด.  
          [๑๒๕๖]   ชนท้ังหลายยอมรดผูที่ไดรับความทุกข 
           ดวยนํ้าใด   ชนท้ังหลายยอมรดผูที่เรารอนดวย 
           น้ําใด   เราจักตายในทามกลางน้ําน้ัน    ภัยเกิด 
           แตที่พ่ึงอาศัยแลว.  
          [๑๒๕๗]   พืชท้ังหลายงอกงามขึ้นไดบนแผนดิน 
           ใด       สัตวทั้งหลายดํารงอยูไดบนแผนดินใด 
           แผนดินนั้นก็พังทับศีรษะของเราแตก  ภยัเกิด 
           ขึ้นแตที่พ่ึงอาศัยแลว.  
          [๑๒๕๘]   ชนท้ังหลายหุงอาหารดวยไฟใด   บรรเทา 
           ความหนาวดวยไฟใด     ไฟน้ันก็มาไหมตัวเรา 
           ภัยเกดิขึ้นแกที่พ่ึงอาศัยแลว.  
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         [๑๒๕๙]   พราหมณและกษัตรยิทั้งหลาย      เปน 
           จํานวนมากเลี้ยงชีพดวยขาวสุกใด  ขาวสุกนั้น 
           เราบริโภคแลว     ก็มาทําเราใหถึงความพินาศ 
           ภัยเกดิขึ้นแตที่พ่ึงอาศัยแลว.    
         [๑๒๖๐]   บัณฑิตทัง้หลาย    ยอมปรารถนาลมใน 
           เดือนทายแหงฤดูรอน    ลมนั้นมาพัดประหาร 
           รางกายเรา   ภัยเกดิขึ้นแตที่พ่ึงอาศัยแลว.  
         [๑๒๖๑]   นกท้ังหลายพากันอาศัยตนไมใดท่ีงอก 
           แตแผนดิน  ตนไมนั้นก็พนไฟออกมา นกท้ัง 
           หลายเห็นดังน้ัน  ก็พากันหลบหนีไป  ภัยเกดิ 
           ขึ้นแตที่พ่ึงอาศัยแลว. 
         [๑๒๖๒]   เรานําหญิงใดผูมีความโสมนัส  ทดัระ- 
           เบียบดอกไม  มีกายประพรมดวยจันทนเหลือง 
           มา  หญิงน้ันขับไลเราออกจากเรือน     ภัยเกดิ 
           แตที่พ่ึงอาศัยแลว. 
         [๑๒๖๓]   เราชื่นชมยินดีดวยบุตรผูเกิดแลวคนใด 
           เราปรารถนาความเจริญแกบตุรคนใด   บตุรคน  
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           นั้นกม็าขับไลเราออกจากเรือน   ภัยเกิดขึน้แต 
           ที่พ่ึงอาศัยแลว.   
         [๑๒๖๔]   ขอชาวชนบทและชาวนิคมผูมาประชุม 
           กันแลว  จงฟงขาพเจานํ้ามีในท่ีใด    ไฟก็มีใน 
           ที่นั้น      ความเกษมสําราญบังเกิดขึ้นแตที่ใด  
           ภัยก็บังเกิดขึ้นแตที่นั้น  พระราชากับพราหมณ 
           ปุโรหติพากันปลนรัฐเสียเอง      ทานท้ังหลาย 
           จงพากันรักษาตนของตนอยูเถิด       ภัยเกดิขึ้น 
           แตที่พ่ึงอาศัยแลว. 
                        จบ  ปทกศุลมาณวชาดกท่ี  ๖ 
 
                       อรรถกถาปทกุสลชาดกท่ี  ๖ 
 
         พระศาสดาเมื่อประทับอยู   ณ   พระวิหารเชตวัน     ทรงปรารภ 
ทารกคนหน่ึง  จึงตรัสเรื่องนี้มีคําเริ่มตนวา    พหุสสฺุต    ดังน้ี. 
         ไดยินวา  ทารกนั้นเปนบุตรของกุฎมพีในนครสาวัตถี   ไดเปนผู 
ฉลาดในการสังเกตรอยเทา       ในเวลาท่ีตนมีอายุเพียงเจ็ดขวบเทาน้ัน. 
ครั้งน้ัน  บิดาของเขาคิดวาจักทดลองลูกคนน้ี   จึงไดไปเรือนของเพ่ือน  
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โดยที่ทารกนั้นไมรูเลย   ทารกนั้นก็มไิดถามที่ไปของบิดา   เดนิไปโดย 
สังเกตรอยเทาของบิดา  ไดไปยินอยูที่สํานักของบิดา. 
         อยูมาวันหน่ึง   บิดาไดถามทารกน้ันวา   ลกูรกั   เมื่อพอไปก็ไป 
โดยมิใหเจารู     แตเจารูที่ไปของพอไดอยางไร ?     เขากลาวตอบบิดาวา 
พอจา  ฉันจํารอยเทาของพอได  ฉันฉลาดในการสังเกตรอยเทา.   ลําดับ  
นั้น   บิดาของเขาตองการจะทดลองอีก   เมื่อบริโภคอาหารเชาแลว ออก 
จากเรือนไปยังเรือนของผูที่คุนเคยซ่ึงอยูติด ๆ กัน     แลวออกจากเรือน 
นั้นไปยังเรือนที่ ๓         ออกจากเรือนที่  ๓  มายงัประตูเรือนของตนอีก 
แลวออกจากประตูเรือนของตนไปยังประตูเมืองทิศอุดร    ออกประตูนั้น 
ออมเมืองไปทางซาย  ไปถึงพระเชตวันวิหาร  ถวายบังคมพระศาสดาแลว 
นั่งฟงธรรมอยู. ทารกถามพวกบานวา พอฉันไปไหน เมื่อไดรับคําตอบวา 
ไมทราบ   จึงไดสังเกตรอยเทาของบิดา     ต้ังตนแตเรือนของผูที่คุนเคยซ่ึง  
อยูติด ๆ กัน ไปตามทางท่ีบิดาไปนั่นแหละ จนถึงพระเชตวันวิหาร  ถวาย 
บังคมพระศาสดาแลวไปยืนอยูใกล ๆ บิดา   เมื่อบิดาถามวา   ลกูรัก   เจา 
รูวาพอมาในท่ีนี้หรือ ?   เขาตอบวา    ฉันจํารอยเทาพอไปจึงไดมา   โดย 
สังเกตรอยเทา. พระศาสดาตรัสถามวา  พูดอะไรกันอุบาสก ?  เมื่อกุฎมพี 
กราบทูลวา   ขาแตพระองคผูเจริญ    เด็กคนน้ีฉลาดสังเกตรอยเทา    ขา 
พระองคทดลองเด็กนี้จึงไดมาโดยอุบายน้ี     แลเด็กนี้ครั้นไมเห็นขาพระ- 
องคในเรือน   ไดมาโดยสังเกตรอยเทาขาพระองค   จึงตรัสวา    อุบาสก  
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การจํารอยเทาบนพ้ืนดินไดไมนาอัศจรรย  บัณฑิตกอน ๆ  จํารอยเทาใน 
อากาศได   กฎุมพีนั้นกราบทูลอาราธนาใหตรัสเรื่องราว   จึงทรงนําเรื่อง 
ในอดีตมาสาธก    ดังตอไปนี้ :-  
         ในอดตีกาล     เมื่อพระเจาพรหมทัตครองราชสมบัติอยูในพระ- 
นครพาราณสี   พระอัครมเหสีของพระองคประพฤตินอกใจ   เม่ือพระ- 
ราชาตรัสถามก็สบถสาบานวา       ถาหมอมฉันประพฤตินอกใจพระองค 
ขอใหหมอมฉันเปนยักษิณีมีหนาเหมือนมา.    ตอจากนั้นพระนางไดสิ้น 
พระชนม  เกดิเปนยักษิณีมีหนาเหมือนมา  ที่เชิงเขาแหงหน่ึงอยูในคูหา 
จับมนุษยที่สัญจรไปมาในดงใหญ        ในทางที่ไปจากตันดงถึงปลายดง 
เค้ียวกินเปนอาหาร    ไดยินวานางยักษิณีนั้น   ไปบําเรอทาวเวสวัณอยู 
๓  ป  ไดรับพรใหเค้ียวกินมนุษยไดในที่ยาว ๓๐โยชน กวาง  ๕ โยชน. 
         อยูมาวันหน่ึง  พราหมณรูปงามคนหน่ึง  เปนผูมั่งค่ังมีโภคทรัพยมาก 
แวดลอมไปดวยมนุษยจํานวนมาก เดินมาทางนั้น นางยักษิณีเห็นดังนั้น 
มีความยินดีจึงว่ิงไป   พวกมนุษยผูเปนบริวารพากันหนีไปหมด   นาง 
ยักษิณีว่ิงเร็วอยางลม  จับพราหมณไดแลวใหนอนบนหลังไปคูหา  เมื่อ 
ไดถูกตองกับบุรุษเขาก็เกิดสิเนหาในพราหมณนั้นดวยกิเลส       จึงมิได 
เค้ียวกินเขาเอาไวเปนสามีของตน  แลวท้ัง ๒  ตางก็อยูรวมกันดวยความ 
สามัคคีต้ังแตนั้นมา    นางยักษิณีก็เที่ยวจับมนุษยถือเอาผา  ขาวสารและ 
น้ํามันเปนตน     มาปรุงเปนอาหารมีรสเลิศตางๆ ใหสามี   ตนเองเค้ียว  
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กินเน้ือมนุษย   เวลาท่ีนางจะไปไหนนางไดเอาหินแผนปดประตูถ้ํา 
กอนแลวจึงไป  เพราะกลวัพราหมณจะหนี   เมื่อเขา ๒ คนอยูกันอยาง 
ปรีดาปราโมทยเชนนี้    พระโพธิสัตวเคลื่อนจากฐานะท่ีพระองคเกิดมา 
ถือปฏิสนธิในครรภของนางยักษิณีนั้น   เพราะอาศัยพราหมณ   พอลวง 
ไปได ๑๐ เดือน  นางยักษิณีก็คลอดบุตร  นางไดมีความสิเนหาในบุตรและ 
พราหมณมา    ไดเลี้ยงดูคนทั้ง ๒ เปนอยาง     ตอมาเม่ือบุตรเจริญวัย  
แลว     นางยักษิณีไดใหบุตรเขาไปภายในถ้ําพรอมกับบิดาแลวปดประตู 
เสีย   ครั้นวันหน่ึง   พระโพธิสัตวรูวานางยักษิณีนั้นไปแลว   จึงไดเอาศิลา 
ออกพาบิดาไปขางนอก   นางยักษิณีมาถามวา   ใครเอาศิลาออก   เมื่อ  
พระโพธิสัตวตอบวา  ฉันเอาออกจะแม   ฉันไมสามารถน่ังอยูในที่มืด นาง 
ก็มิไดวาอะไรเพราะรักบุตร. 
         อยูมาวันหน่ึง  พระโพธิสัตวถามบิดาวา  พอจา   เหตุไรหนาของ 
แมฉันจึงไมเหมือนหนาของพอ.    พราหมณผูเปนบิดากลาววา    ลูกรัก 
แมของเจาเปนยักษิณีที่กินเนื้อมนุษย  เราสองพอลูกนี้เปนมนุษย.   พระ-  
โพธิสัตวกลาววา   พอจา   ถาเชนนั้นเราจะอยูในที่นี้ทําไม   ไปเถิดพอ 
เราไปแดนมนุษยกันเถิด.   พราหมณผูเปนบิดากลาววา   ลูกรัก   ถาเราหนี 
แมของเจาก็จักฆาเราทั้งสองเสีย   พระโพธิสัตวพูดเอาใจบิดาวา   อยากลัว 
เลยพอ  ฉันรบัภาระพาพอไปใหถึงแดนมนุษย.     ครั้นวันรุงข้ึน     เมื่อ 
มารดาไปแลวไดพาบิดาหนี       นางยักษิณีกลับมาไมเห็นคนท้ัง ๒ นั้น  
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จึงว่ิงไปเร็วอยางลม  จับคนท้ัง ๒ นั้นไดแลวกลาววา  พราหมณ  ทานหนี 
ทําไม  ทานอยูที่นี้ขาดแคลนอะไรหรือ ?  เมื่อพราหมณกลาววา  นองรัก  
เธออยาโกรธพ่ีเลย    ลูกของเธอพาพ่ีหนีดังนี้   นางก็มิไดวาอะไรแกเขา 
เพราะความสิเนหาในบุตร    ปลอบโยนคนท้ัง  ๒ ใหเบาใจแลวพาไปยัง 
ที่อยูของตน.  ในวันที ่ ๓ นางยักษิณีก็ไดนําคนท้ัง  ๒  ซึ่งหนีไปอยูอยาง 
นั้นกลับมาอีก.  
         พระโพธิสัตวคิดวา        แมของเราคงจะมีที่ที่เปนเขตกําหนดไว 
ทําอยางไรเราจึงจะถามถึงแดนท่ีอยูในอาณาเขตของแมนี้ได   เมื่อถามได 
เราจักหนีไปใหเลยเขตแดนนั้น.  วัน  ๑  พระโพธิสัตวกอดมารดานั่งลง 
ณ  ที่ควรแหง   ๑  แลวกลาววา    แมจา     บรรดาของท่ีเปนของแมยอม 
ตกอยูแกพวกลูก      ขอแมไดโปรดบอกเขตกําหนดพ้ืนดินที่เปนของแม 
แกฉัน  นางยักษิณีบอกท่ีซึ่งยาว  ๓๐ โยชน กวาง  ๕ โยชน มีภูเขาเปน 
ตนเปนเครื่องหมายในทิศทั้งปวงแกบุตรแลวกลาววา     ลูกรัก    เจาจง 
กําหนดท่ีนี้ซึ่งมีอยูเพียงเทาน้ีไว  ครั้นลวงไปได  ๒, ๓ วัน เมื่อมารดาไป 
ดงแลว พระโพธิสัตวไดแบกบิดาข้ึนคอวิ่งไปโดยเร็วอยางลม  ตามสัญญา 
ที่มารดาใหไว    ถึงฝงแมน้ําอันเปนเขตกําหนด     นางยักษิณีกลับมาเม่ือ 
ไมเห็นคนท้ัง ๒ ก็ออกติดตาม      พระโพธิสัตวพาบิดาไปถึงกลางแมน้ํา 
นางยักษิณีไปยืนอยูที่ริมฝงแมน้ํา    รูวาคนท้ัง ๒  ลวงเลยเขตแดนของ  
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ตนไปแลว   จึงยืนอยูที่นั้นเอง  วิงวอนบุตรและสามีวา  ลูกรัก  เจาจงพา  
พอกลับมา    แมมีความผิดอะไรหรือ ?  อะไร ๆ ไมสมบูรณแกพวกทาน 
เพราะอาศัยเราหรือ ?  กลับมาเถิด  ผัวรัก  ดังน้ี.  ลาํดับนั้น พราหมณได 
ขามแมน้ําไปแลว นางยักษิณีวิงวอนบุตรวา  ลูกรกั  เจาอยาไดทําอยางนี้ 
เจาจงกลับมาเถิด.   พระโพธิสัตวกลาววา   แม     ฉันและพอเปนมนุษย 
แมเปนยักษิณี   ฉันไมอาจอยูในสํานักของแมไดตลอดกาล   ฉะน้ันฉัน 
กับพอจักไมกลับ. นางยักษิณีถามวา  เจาจักไมกลับหรือลูกรัก. พระโพธิ- 
สัตวตอบวา  ใช  ลูกจะไมกลับดอกแม   นางยักษิณีกลาววา   ลกูรัก   ถา  
เจาจักไมกลับก็ตามเถิด   ข้ึนชื่อวาชีวิตในโลกนี้เปนของยาก   คนที่ไมรู 
ศิลปวิทยาไมอาจที่จะดํารงชีพอยูได      แมรูวิชาอยางหน่ึงชื่อจินดามณี 
ดวยอานุภาพของวิชานี้      อาจที่จะติดตามรอยเทาของผูที่หายไปแลวส้ิน 
๑๒  ปเปนที่สุด   วิชานี้จักเปนเครื่องเลี้ยงชีวิตเจา   ลูกรัก   เจาจงเรียน 
มนตอันหาคามิไดนี้ไว    วาดังน้ันแลวทั้ง ๆ ทีถู่กความทุกขเห็นปานน้ัน 
ครอบงํา  นางก็ไดสอนมนตใหดวยความรักลูก.  พระโพธิสัตวยืนอยูใน 
แมน้ํานั่นเอง.   ไหวมารดาแลวประณมมือเรียนมนต   ครั้นเรียนไดแลว 
ไดไหวมารดาอีก  แลวกลาววา  แม      ขอแมจงไปเถิด  นางยักษิณีกลาว 
วา   ลกูรัก   เมื่อเจาและพอของเจาไมกลับ   ชีวิตของแมก็จักไมมี   แลว 
กลาวคาถาวา :- 
                        ลูกรัก    เจาจงมาหาแม  จงกลับไปอยูกับ  
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           แมเถิด    อยาทําใหแมไมมีที่พ่ึงเลย    เมื่อแม 
           ไมไดเห็นลูกก็ตองตายในวันนี้.  
         ครั้นกลาวแลว  นางยักษิณีไดทุบหนาอกของตนเอง.  ทนัใดนั้น 
หทัยของนางไดแตกทําลาย   เพราะความเศราโศกถึงบุตร.  นางตายแลว 
ลมลงไปในที่นั้นนั่นเอง.  ขณะนั้นพระโพธิสัตวทราบวามารดาตาย  จึง 
เรียกบิดาไปใกลมารดาแลวทําเชิงตะกอนเผาศพมารดา      ครัน้เผาเสร็จ 
แลวไดบูชาดวยดอกไมนานาชนิด  พลางรองไหคร่ําครวญพาบิดาไปนคร 
พาราณสี    ยนือยูที่ประตูพระราชนิเวศนใหกราบทูลแดพระเจาพาราณ- 
สีวา    มีมาณพผูฉลาดสังเกตรอยเทามายืนอยูที่พระทวารขอเขาเฝา เมื่อ 
ไดรับเชื้อเชิญวา   ถาเชนนั้นจงเขามาเถิด    ไดเขาไปถวายบังคมพระเจา 
พาราณสี     เมื่อพระองคตรัสถามวา   นี่แนะเจา   เจารูศิลปวิทยาอะไร ? 
จึงกราบทูลวา  ขาแตพระองค  ขาพระองครูวิชาที่สามารถไปตามรอยเทา 
แลวจับคนท่ีลักส่ิงของไปแลวนานถึง  ๑๒  ปได.    พระเจาพาราณสีตรัส  
วา    ถาเชนนั้นทานจงรับราชการอยูกับเรา.    พระโพธิสัตวกราบทูลวา 
เมื่อขาพระองคไดรับพระราชทานทรัพยวันละพัน             จึงจะขอรับ 
ราชการ      พระเจาพาราณสีตรัสวา    ดีแลวพอ    เจาจงรับราชการเถิด  
พระเจาพาราณสีรับสั่งใหพระราชทานทรัพยวันละพันทุกวันแลว. 
         อยูมาวัน ๑      ปโุรหิตกราบทูลพระเจาพาราณสีวา   ขาแตพระ- 
มหาราชเจา.  เราทั้หลายไมรูวามาณพน้ันจะมีศิลปะนั้นหรือไมมี  เพราะ  
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เขายังมิไดทํากรรมอยางใดอยาง ๑     ดวยอานุภาพของศิลปวิทยา  ควร 
จักทดลองมาณพนั้นกอน    พระราชารบัสั่งวา  ดีแลว  ทั้ง ๒ คนจึงให 
สัญญาแกเจาพนักงานรักษารัตนะ  แลวถือเอาแกวดวงสําคัญลงจากปรา- 
สาท เดินวนเวียนภายในพระราชนิเวศน ๓  ครั้ง  แลวพาดบันไดลงขาง 
นอกปลายกําแพง   เขาไปศาลยุติธรรม  นั่งในศาลน้ันแลวเดินกลบัมา 
พาดบันได   ลงภายในพระราชนิเวศน   ทางปลายกําแพง  เดินไปยังฝงสระ  
โบกขรณีภายในพระราชวัง   เวียนสระโบกขรณี ๓ รอบ   แลวลงไปวาง 
สิ่งของไวในสระโบกขรณี  แลวจึงไปข้ึนปราสาท.  วันรุงข้ึนไดเกิดโกลา 
หลกันวา  ไดยินวา  พวกโจรลักแกวไปจากพระราชนิเวศน  พระราชาทํา 
เปนทรงทราบ     รับสั่งใหเรียกพระโพธิสัตวมาแลวตรัสวา     นี่แนะเจา 
แกวมีคามาก   ถูกโจรลักไปจากพระราชนิเวศน    เอาเถิด  เจาควรติดตาม 
แลวน้ันมาใหได.  พระโพธิสัตวกราบทูลวา  ขาแตมหาราชเจา   สิ่งของ 
ที่โจรลักไปแลวนานถึง   ๒  ป     ขาพระองคยังสามารถติดตามรอยเทา 
โจรนําคืนมาไดอยางไมนาแปลกส่ิงของท่ีถูกลักไปเม่ือคืนนี้    ขาพระองค 
จักสามารถนํามาใหในวันน้ีแน   ขอพระองคอยาไดทรงปริวิตก  สิ่งของ 
นั้นเลย  พระราชารับสั่งวา  นี่แนะเจาถาเชนนั้น  เจาจงนํามาเถิด  พระ- 
โพธิสัตวกราบทูลวา   ดีแลว   พระเจาขา   แลวยืนข้ึนที่ทองพระโรงไหว 
มารดารายมนตจินดามณี      แลวกราบทูลวา     รอยเทาของโจร ๒  คน 
ปรากฏพระเจาขา      แลวตามรอยเทาของพระราชาและปุโรหิตเขาไปยัง 
หองสิริมงคล     ออกจากหองน้ันลงจากปราสาทวนเวียนอยูในพระราช-  
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นิเวศน  ๓  ครั้ง   แลวไปใกลกําแพงตามรอยเทาน่ันแหละ  ยืนบนกําแพง 
แลวกลาววา  ขาแตพระมหาราชเจาพนจากําแพงในท่ีนี้ไปแลวรอยเทา 
ปรากฏในอากาศ    ขอพระองคจงพระราชทานบันได    แลวใหพาดบันได 
ลงทางปลายกําแพง    ไปศาลยุติธรรมตามรอยเทานั้นแหละ     แลวเดิน 
กลับมายังพระราชนิเวศนอีก     ใหพาดบันไดแลวลงทางปลายกําแพงไป 
สระโบกขณีเดินเวียนขวาสระโบกขรณี  ๓ ครั้ง  แลวกราบทูลวา  ขาแต 
พระมหาราชเจา   พวกโจรลงสระโบกขรณีนี้    แลวลงไปนําส่ิงของซ่ึงดุจ 
ตนวางไวเองมาถวายพระเจาพาราณสี   แลวกราบทูลวา  ขาแตพระมหา- 
ราชเจา   โจร ๒  คนนี้เปนมหาโจรท่ีพระองคทรงรูจักดี  จึงไดข้ึนพระ- 
ราชนิเวศนตามทางนี้   มหาชนพากันชื่นชมยินดีตางก็ปรบมือกันยกให 
บางพวกก็ยกผาข้ึนโบก.  
         พระราชาทรงพระดําริวา  มาณพนี้เดินไปโดยสังเกตรอยเทาเห็น 
จะรูแตตําแหนงส่ิงของท่ีพวกโจรวางไวเทาน้ัน  แตไมอาจจับโจรไดที่นั้น 
พระราชาจึงไดตรัสกะพระโพธิสัตววา    เจานําส่ิงของท่ีพวกโจรลักไปมา 
ใหเราได    แตไมอาจจับพวกโจรมาใหเราได    พระโพธิสัตวกราบทูลวา 
ขาแตพระมหาราชเจา พวกโจรอยูในที่นี้ แหละมิไดอยูไกลเลย พระราชา 
มีพระดํารัสวา    ใครเปนโจร  ใครเปนโจร ?  พระโพธิสัตวกราบทูลวา 
ขาแตมหาราชเจา  ผูใดยอมอยากไดอยูผูนั่นแหละเปนโจร  เมื่อไดสิ่งของ 
ของพระองคมาแลว  จะประโยชนอะไรดวยพวกโจรอีกเลา   ขอพระองค 
อยาไดถามถึงเลย.   พระราชามีรับสั่งวา   นี่แนะเจา   เราใหทรัพยแกเจา  
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วันละพันทุกวันเจาจงจับพวกโจรมาใหเรา.         พระโพธิสัตวกราบทูล 
วา   ขาแตมหาราชเจา   ทรัพยที่หายไปพระองคก็ไดแลว    จะประโยชน 
อะไรดวยพวกโจรอีกเลย.   พระราชามีรับสั่งวา   นีแ่นะเจา    เราไดพวก 
โจรเหมาะกวาไดทรัพย  พระโพธิสัตวกราบทูลวา  ขาแตพระมหาราชเจา 
ถาเชนนั้น   ขาพระองคจักไมกราบทูลแตพระองควา  คนเหลาน้ีเปนโจร 
แตจักนําเรื่องที่เปนไปแลวในอดีตมากราบทูลพระองค    ถาพระองคทรง 
พระปรีชาก็จะทรงทราบเร่ืองนั้น   ครัน้กราบทูลดังน้ีแลว ไดนําเอาเรื่อง 
ในอดีตมาสาธก   ดังตอไปนี้.  
         ขาแตมหาราชเจา  ในอดีตกาล   มีมาณพนักฟอนคนหนึ่ง   ชื่อ 
ปาฏลี  อยูในบานนอยริมฝงแมน้ําไมไกลพระนครพาราณสีนัก  วัน ๑ 
มีการมหรสพ    เขาพาภรรยาไปพระนครพาราณสี    ฟอนรําขับรองได 
ทรัพย   ครั้นเลิกการมหรสพแลว   ไดซื้อสุราอาหารเปนจํานวนมากเดิน 
กลับบานของตน     ถึงฝงแมน้ําเห็นนํ้าใหมกําลังไหลมา      จึงนั่งบริโภค 
อาหารด่ืมสุราเมาจนไมรูกําลังของตน  เอาพิณใหญผูกคอแลวลงน้ําจับมือ 
ภรรยาพูดวา    เราไปกันเถิด    แลววายขามแมน้ําไป.    น้ําไดเขาไปตาม 
ชองพิณ.  ครานั้น  พิณน้ันไดถวงเขาจมลงในนํ้า.   ฝายภริยาของเขารูวา 
สามีจมนํ้า   จึงสลัดเขาข้ึนไปยืนอยูบนฝง.   มาณพนักฟอนจมนํ้าผลุบ- 
โผล ๆ อยู    ดื่มน้ําเขาไปจนเต็มทอง   ลําดับนั้น   ภรรยาของเขาจึงคิดวา 
สามีของเราจักตายในบัดนี้     เราจักขอเพลงขับไวสักบท  ๑      เอาไวขับ  
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ในทามกลางบริษัทเลี้ยงชีพ   คิดดังน้ีแลวจึงไดกลาววา   พ่ี     พ่ีกําลังจะ 
จมนํ้า    ขอทานจงใหเพลงขับแกฉันบท  ๑      ฉันจักเลี้ยงชีพดวยเพลง 
ขับนั้น   แลวกลาวคาถาวา :-  
                        แมน้ําคงคาพัดพาเอามาณพช่ือปาฏลี  ผูคง 
           แกเรยีน     มีถอยคําไพเราะใหลอยไป      พ่ีผูถูก 
           น้ําพัดไป   ขอความเจริญจงมีแกพ่ี   ขอพ่ีจงให 
           เพลงขับบทนอย  ๆ  แกฉันสักบท  ๑   เถิด. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา  คาถก  คือเพลงขับบทนอย  ๆ  ลําดับ 
นั้น   ปาฏลนีักฟอนไดกลาวกะภรรยาวา   นองรักพ่ีจักใหเพลงขับแกเจา 
อยางไรได   น้ําซ่ึงเปนที่พ่ึงอาศัยของมหาชน   บัดนี้กําลังจักฆาพ่ีอยูแลว 
แลวกลาวคาถาวา :- 
                        ชนท้ังหลายยอมรดผูที่ไดรับความทุกข 
           ดวยน้ําใด   ชนท้ังหลายยอมรดผูที่เรารอนดวย 
           น้ําใด   เราจักตายในทามกลางน้ําน้ัน     ภัยเกิด 
           แตที่พ่ึงอาศัยแลว. 
        พระโพธิสัตวแสดงคาถาน้ีแลวกราบทูลวา       ขาแตมหาราชเจา 
น้ําเปนที่พ่ึงของมหาชนฉันใด   แมพระราชาทั้งหลาย    ก็เปนที่พ่ึงของ 
มหาชนฉันนั้น   เมื่อภัยเกิดแตสํานักของพระราชาเหลาน้ันแลว  ใครจัก  
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ปองกันภัยนั้นได   ดังนี้แลวกราบทูลอีกวา   ขาแตมหาราชเจา  เรื่องโจร 
ลักพระราชทรัพยนี้เปนเรื่องลับ    แตขาพระองคกราบทูลอยางที่บัณฑิต 
จะรูได   ขอพระองคจงทรงทราบเถิด   พระพุทธเจาขา   พระราชาตรัสวา 
นี่แนะเจา  เราจะรูเรื่องลี้ลับเห็นปานน้ีไดอยางไร  เจาจะจับโจรมาใหเรา 
เถิด    ลําดับนั้น  พระมหาสัตวไดกราบทูลพระราชาวา  ขาแตมหาราชเจา 
ถาเชนนั้นพระองคทรงสดับเรื่องนี้แลวจะทรงทราบ   แลวนําเรื่องมาเลา 
ถวายอีกเรื่องหนึ่ง   ดังตอไปนี้  :-  
         ขาแตพระองค  ในกาลกอนท่ีบานใกลประตูพระนครพาราณสีนี้  
มีชางหมอคนหน่ึง    เม่ือจะนําดินเหนียวมาเพื่อตองการปนภาชนะ   ได 
ขุดเอาดินเหนียวในที่แหงเดียวน่ันเอามาเปนนิจ         จนเปนหลุมใหญ 
ภายในเปนเง้ือม   อยูมาวันหน่ึง   เมื่อชางหมอน้ันกําลังขุดเอาดินเหนียว 
เมฆกอนใหญต้ังเคาข้ึนในเวลาไมใชฤดูฝน      ใหฝนตกลงมาหาใหญน้ํา 
ไหลทวมหลุมพังทะลายลงไปทับศีรษะนายชางหมอน้ันแตก      นายชาง 
หมอรองคร่ําครวญอยู   กลาวคาถาวา  :- 
                        พืชท้ังหลายงอกงามขึ้นไดบนแผนดิน 
           ใด       สัตวทั้งหลายดํารงอยูไดบนแผนดินใด 
           แผนดินนั้นก็พังทับศีรษะของเราแตก   ภยัเกิด 
           ขึ้นแตที่พ่ึงอาศัยแลว.  
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         บรรดาบทเหลาน้ัน บทวา  นิปฺปเฬติ  ไดแกพังทับคือ  ทําลาย  
         พระมหาสัตวกราบทูลตอไปวา  ขาแตพระองค  แผนดินใหญเปน 
ที่พ่ึงอาศัย ของมหาชน    ไดทําลายศีรษะของนายชางหมอฉันใด    เมื่อ 
พระราชผูเปนจอมแหงนรชน         เปนที่พ่ึงอาศัยแหงสัตวโลกท้ังหมด  
เสมอดวยแผนดินใหญ  มากระทําโจรกรรมอยางนี้   ใครเลาจักปองกันได 
ขาแตมหาราชเจา      พระองคสามารถท่ีจะทรงทราบตัวโจรที่ขาพระองค 
กราบทูลปกปดไวไดดวยอุปมาอยางนี้.   พระเจาพาราณสีตรัสวา   นี่แนะ 
เจา  เหตุที่เราจะปกปดนั้นไมมี  เจาจงจับโจรใหแกเราโดยชี้วาคนน้ีแหละ 
เปนโจรดังน้ี     พระโพธสิัตวเมื่อจะรักษาพระเกียรติคุณพระราชา    จึง 
มิไดกลาววาพระองคเปนโจร      ไดนาํตัวอยางมากราบทูลถวายอีกเรื่อง 
หน่ึงวา :- 
         ขาแตมหาราชเจา ในกาลกอน  เมื่อไฟไหมบานของบุรุษคนหนึ่ง 
ในพระนครนี้แหละ   เขาใชคน ๆ หน่ึงวา  เจาจงเขาไปขางในขนส่ิงของ 
ออก    เมื่อคนน้ันกําลังเขาไปขนของอยูประตูเรือนปด.  เขาตามืดเพราะ 
ถูกควันหาทางออกไมไดเถิดทุกขข้ึนเพราะความรอน    ยืนคร่ําครวญอยู 
ขางใน   กลาวคาถาวา :- 
                        ชนท้ังหลายหุงอาหารดวยไฟใด  บรรเทา 
           ความหนาวดวยไฟใด     ไฟน้ันก็มาไหมตัวเรา 
           ภัยเกดิขึ้นแตที่พ่ึงอาศัยแลว.  
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         บรรดาบทเหลาน้ัน ทําลายบทวา โส  ม  ฑหติ  ความวา ไฟนั้นไหม 
เราอีกอยางหน่ึงบาลีก็อยางนี้เหมือนกัน. 
         พระมหาสัตวกราบทูลตอไปวา ขาแตมหาราชเจา  มนุษยคนหน่ึง 
เปนที่พ่ึงอาศัยของมหาชน   ราวกะวาไฟเปนที่พ่ึงอาศัยฉะนั้น  ไดลักส่ิง 
ของคือรัตนะไป  ขอพระองคอยาตรัสถามถึงโจรกะขาพระองคเลย  พระ- 
ราชาตรัสวา  นี่แนะเจา  เจาจงบอกโจรใหแกเราเถิด    พระโพธสิัตวมิได 
กราบทูลพระราชาวา   พระองคเปนโจร    ไดนําตัวอยางมาถวายอีกเรื่อง 
หน่ึงวา :-  
         ขาแตพระองค      ในกาลกอนบุรุษคนหนึ่งในพระนครน้ีแหละ 
บริโภคอาหารมากเกินไป  ไมอาจยอยได    ไดรับทกุขเวทนา  คร่ําครวญ 
อยู   กลาวคาถาวา :- 
                        พราหมณและกษัตริยทั้งหลาย      เปน 
           จํานวนมากเลี้ยงชีพดวยขาวสุกใด  ขาวสุกนั้น 
           เราบริโภคแลว       กม็าทําเราใหถึงความพินาศ 
           ภัยเกดิขึ้นแตที่พ่ึงอาศัยแลว. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน บทวา   โส  ม   ภุตฺโต   พฺยาปาทิ  ความวา 
ขาวสุกนั้นเราบริโภคแลวก็มาทําเราใหถึงความพินาศ    คือใหตาย. 
         พระมหาสัตวกราบทูลตอไปวา   ขาแตมหาราชเจา    คนคนหนึ่ง 
เปนที่พ่ึงอาศัยของมหาชน     เหมือนขาวสุกไดลักส่ิงของไป    เมื่อไดสิ่ง  
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ของน้ันคืนมาแลว พระองคจะถามถึงโจรทําไม  พระราชาตรัสวา  นี่แนะ 
เจา   เมื่อเจาสามารถก็จงนําโจรมาใหเรา   พระโพธิสัตวไดนําตัวอยางมา 
กราบทูลอีกเรื่องหน่ึงวา:-  
         ขาแตมหาราชเจา ในกาลกอนลมไดต้ังข้ึนพัดประหารรางกายของ 
คนคนหนึ่งในพระนครน้ีแหละ คนคนน้ันคร่ําครวญอยู กลาวคาถาวา :- 
                        บณัฑิตท้ังหลาย     ยอมปรารถนาลมใน        
           เดือนทายแหงฤดูรอน     ลมนั้นมาพัดประหาร 
           รางภายเรา   ภัยเกดิขึ้นแตที่พ่ึงอาศัยแลว. 
         พระมหาสัตวกราบทูลตอไปวา   ขาแตมหาราชเจา  ภัยเกิดข้ึนแต 
ที่พ่ึงอาศัยดวยประการดังน้ี    ขอพระองคจงทราบเรื่องนี้เถิด.   พระราชา 
ตรัสวา   นี่แนะเจา   เจาจงจับโจรเถอะ.   เพ่ือท่ีจะใหพระราชาทรงทราบ 
พระโพธิสัตวไดนําตัวอยางมากราบทูลอีกเรื่องหน่ึงวา. 
         ขาแตพระมหาราชเจา   ในอดีตกาล   ในหิมวันตประเทศ   มีตน 
ไมใหญสมบูรณดวยกิ่งและคาคบ      เปนที่อยูอาศัยของนกหลายพันตัว 
ทั้งสองกิ่งของตนไมนั้นเสียดกันจนมีควันเกิดข้ึน      แลวเชือ้ไฟหลนลง 
นกนายฝูงเห็นดังนั้น   จึงกลาวคาถาวา :- 
                        นกท้ังหลายพากันอาศัยตนไมใดท่ีงอก  
           แตแผนดิน   ตนไมนั้นก็พนไฟออกมา  นกท้ัง  
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           หลายเห็นดังน้ัน   ก็พากันหลบหนีไป  ภัยเกดิ 
           ขึ้นแตที่พ่ึงอาศัยแลว. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   ขคติรุห   แปลวา  งอกแตแผนดิน  
         พระมหาสัตวกราบทูลตอไปวา   ขาแตพระองค   ตนไมเปนที่พ่ึง 
อาศัยของนกทั้งหลายฉันใด    พระราชาก็เปนที่พ่ึงอาศัย ของมหาชนฉัน 
นั้น   เมื่อพระราชาน้ันกระทําโจรกรรมใครเลาจะปองกันได    ขอพระ-  
องคจงทรงทราบเถิดพระพุทธเจาขา   พระราชาตรัสวา   นี่แนะเจา   เจา 
จงจับโจรใหแกเราเถิด    ลําดับนั้น   พระโพธิสัตวไดนําตัวอยางมากราบ 
ทูลพระราชาอีกเรื่องหน่ึงวา :- 
         ขาแตมหาราชเจา    ที่บานของชาวกาสีตําบลหน่ึง     มีแมน้ําที่มี 
จระเขอยูดานหลังของตระกูล  ๆ   หน่ึง     และตระกูลนั้นมีบตุรคนเดียว 
เทาน้ัน    เม่ือบิดาของเขาตายเขาไดปฏิบัติมารดา       มารดาไดนํากุล- 
ธิดาคนหน่ึงมาใหเขาโดยท่ีเขาไมปรารถนาเลย  ตอนแรก  ๆ  นางกุลธิดา 
นั้นก็รักใครแมผัวดี   ภายหลังเจริญดวยบุตรและธิดา    จึงอยากจะขับไล 
แมผัวเสีย   แมมารดาของนางก็อยูในเรือนน้ันเหมือนกัน   ครั้งน้ัน  นาง 
กลาวโทษแมผัวมีประการตาง ๆ ตอหนาสามี  แลวกลาววา ฉันไมอาจที่จะ 
เลี้ยงดูมารดาของพ่ีได      จงฆามารดาของพ่ีเสีย   เมื่อสามีกลาววา    การ 
ฆามนุษยเปนกรรมหนักฉันจักฆาแมไดอยางไร    จึงกลาววา    ในเวลา 
ที่แกหลับ    เราชวยกันพาแกไปท้ังเตียงทีเดียว    โยนลงแมน้ําท่ีมีจระเข  
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แลวจระเขก็จักฮุบแกไปกิน      สามีถามวา     มารดาของเธอนอนท่ีไหน 
นางตอบวา    นอนอยูใกล ๆ  กับมารดาพ่ีนั่นแหละ    สามีกลาววา    ถา 
เชนนั้น   เธอจงไปเอาเชือกผูกเตียงที่มารดาของฉันนอนทําเครื่องหมาย 
ไวครานั้นนางไดกระทําเชนนั้นแลวบอกวา  ฉันไดกระทําเครื่องหมายไว 
แลว   สามีกลาววา  รอสักหนอยใหคนทั้งหลายหลับเสียกอน   ตนเองก็ 
นอนทําเปนหลับ        แลวไปแกเชือกนั้นมาผูกที่เตียงของมารดาภรรยา 
ปลุกภรรยาขึน้    แลวท้ัง ๒  คนก็ไปชวยกันยกข้ึนทั้งเตียงทีเดียว   โยน 
ลงไปในน้ํา   จระเขทั้งหลายไดยื้อแยงกันเค้ียวกินมารดาของหญิงน้ันใน 
แมน้ํานั้น.       
         วันรุงข้ึน   นางรูวามารดาถูกเปลี่ยนตัวจึงกลาววา     พ่ี   มารดา 
ของฉันถูกฆาแลว   ตอไปน้ีพ่ีจงฆามารดาของพี่     เมื่อสามีตอบวา     ถา 
เชนนั้นตกลง    จึงกลาววา   เราชวยกันทําเชิงตะกอนในปาชา    แลวจับ 
แกใสเขาไปในไฟใหตาย  ลําดับนั้น  คนทั้ง ๒ ไดนํามารดาผูกําลังหลับ 
อยูไปวางไวที่ปาชา   สามีกลาวกะภรรยาที่ปาชาน้ันวา   เธอนําไฟมาแลว 
หรือ ?  ภรรยาตอบวา  ไมไดนํามาเพราะลืม   สามีกลาววา   ถาเชนนั้น 
เธอจงไปนํามา   ภรรยากลาววา  ฉันไมอาจไปคนเดียว  แมเมื่อพ่ีไปฉันก็ 
ไมอาจอยูคนเดียว เราไปกันทั้ง ๒  คนเถิด เมื่อผัวเมีย ๒  คนไปกันแลว 
หญิงแกต่ืนข้ึนเพราะลมหนาว   รูวาทีน่ั่นเปนปาชาจึงใครครวญดูวา  ผัว 
เมีย  ๒  คนนี้คงจะประสงคจะฆาเรา     มันคงไปเพ่ือเอาไฟมาเผาเปนแน 
คิดวา    มันไมรูกําลังของเราดังน้ี    แลวจึงไดเอาซากศพศพหนึ่งข้ึนนอน  
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บนเตียง  เอาผาเกาคลุมขางบน   แลวตนเองหนีเขาถ้ําท่ีเรนลับใกลปาชา 
นั้นแหละ  ผัวเมีย ๒ คนนําไฟมาแลวเผาซากศพดวยเขาใจวา  เปนหญิง 
แก   แลวหลกีไป.                                                                               
         ก็ครั้งน้ัน  ในถ้ําท่ีเรนลับนั้น    โจรคนหน่ึงเอาส่ิงของไปเก็บไว 
กอน   โจรน้ันคิดวา   เราจักไปเอาส่ิงของน้ัน  จึงไดมาเห็นหญิงแกเขาใจ 
วาเปนยักษิณีตน  ๑        สิ่งของของเราเกิดมีอมนุษยหวงแหนเสียแลว 
จึงไดไปนําหมอผีมาคน   ๑     ครั้นหมอผีเดินรายมนตเขาไปในถ้ํา   หญิง 
แกจึงกลาวกะหมอผีนั้นวา   ฉันไมใชยักษิณีทานจงมาเถิด  เราทั้ง  ๒ จะ 
บริโภคทรัพยนี้  หมอผีพูดวา เราจะเชื่อไดอยางไร ?  หญิงแกพูดวา  ทาน 
จงเอาลิ้นของทานวางบนล้ินของเรา   หมอผีไดกระทําอยางนั้น   ทันใด  
นั้นหญิงแกไดกัดลิ้นของหมอผีขาดตกไป        หมอผีมีโลหิตไหลจากลิ้น 
คิดวา   หญิงแกนี้เปนยักษิณีแนจึงรองว่ิงหนีไป  ฝายหญิงแกนั้นครั้นวัน 
รุงข้ึน   ก็นุงผาเนื้อเลี่ยนถือเอาสิ่งของคือรัตนะตาง ๆ   ไปเรือน   ลําดับ  
นั้น   หญิงลกูสะใภเห็นดังน้ันจึงถามวา   แมจา   แมไดสิ่งของน่ีที่ไหน. 
หญิงแกตอบวา    ลูกคนท่ีถูกเผาบนเชิงตะกอนไมในปาชาน้ัน    ยอมได 
ทรัพยสิ่งของเห็นปานน้ี   หญิงลูกสะใภถามวา แมจา  ถาเชนนั้นอยางฉัน 
นี้อาจที่จะไดไหม ?   หญิงแกตอบวา   ถาจักเปนอยางเราก็จักได  ครั้งน้ัน  
ดวยความโลภในส่ิงของเครื่องประดับ    นางไดบอกแกสามีแลวใหเผาตน 
ในปาชาน้ัน. ครั้นในวันรุงข้ึนสามีไมเห็นภรรยากลับมา จึงพูดกะมารดา  
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วา  แม  ก็แมมาในเวลาน้ี    แตลูกสะใภทําไมจึงไมมา.    หญิงแกไดฟงดัง 
นั้นจึงดุลูกชายวา  เฮยไอคนเลว !  ข้ึนชื่อวาคนท่ีตายแลวจะมาไดอยางไร 
แลวกลาวคาถาวา  :- 
                        เรานําหญิงใดผูมีความโสมนัส     ทดัระ 
           เบียบดอกไม    มีกายประพรมดวยจันทนเหลือง 
           มา    หญิงน้ันขับไลเราออกจากเรือน     ภัยเกิด  
           แตที่พ่ึงอาศัยแลว. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   โสมนสฺส  คือ  ยังความโสมนัส  
ใหเกิดข้ึน   อีกอยางหนึ่งบาลีวา   โสมนสฺสา   ความวา   เปนผูยินดีใน 
ความโสมนัส. 
         ขอน้ีอธิบายวา      เราเขาใจวาบุตรของเราจักเจริญดวยบุตรและ 
ธิดาท้ังหลาย  เพราะอาศัยหญิงน้ี   เรานําหญิงใด  ผูมีความโสมนัสทัดระ- 
เบียบดอกไม     มีกายประพรมดวยจันทนเหลืองมาประดับตกแตงใหเปน 
สะใภดวยหวังวาจักเลี้ยงดูเราในเวลาแก  หญิงน้ันขับไลเราออกจากเรือน 
ในวันนี้    ภัยเกิดข้ึนแตที่พ่ึงอาศัยแลวดังน้ี. 
         พระมหาสัตวกราบทูลตอไปวา  ขาแตมหาราชเจา  พระราชาเปน 
ที่พ่ึงของมหาชน   เหมือนหญิงสะใภเปนที่พ่ึงของแมผัว    เม่ือภัยเกิดแต 
พระราชานั้นแลวใครอาจจะทําอะไรได        ขอพระองคจงทรงทราบเถิด 
พระเจาขา พระราชาไดทรงสดับดังนั้นแลวตรัสวา  นี่แนะเจา เหตุการณ  
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ที่เจานํามาเลาน้ีเราไมรู   เจาจงมอบโจรใหเถิด  พระโพธิสัตวคิดวา  เรา 
จักรักษาเกียรติคุณพระราชา  จึงไดนําเรื่องมากราบทูลอีกเรื่องหน่ึงวา :- 
         ขาแตพระองค  ในกาลกอนบุรุษผูหน่ึงในพระนครน้ีแหละ   ต้ัง 
ความปรารถนาแลวก็ไดบุตร       ในเวลาท่ีบุตรเกิดเขาเกิดปติโสมนัสวา 
เราไดบุตรแลว  เลีย้งดูบุตรนั้นเปนอยางดี  เมื่อเจริญวัยแลวไดหาภรรยา 
ให    ตอมาภายหลังเขาแกเฒาลง   ไมอาจทํางานใหสําเร็จได     ครั้งน้ัน 
บุตรไดกลาวกะเขาวา  พอไมอาจทําการงานไดจงออกไปจากบานนี้   แลว 
ก็ขับออกจากบาน   เขาขอทานเลี้ยงชีพดวยความยากแคน  คร่ําครวญอยู  
กลาวคาถาวา :- 
                        เราชื่นชมยินดีดวยบุตรผูเกิดแลวคนใด  
           เราปรารถนาความเจริญแกบตุรคนใด   บตุรคน 
           นั้นกม็าขับไลเราออกจากเรือน       ภัยเกิดขึ้นแต 
           ที่พ่ึงอาศัยแลว. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน    สองบทวา   โสม    เปนตน   ความวา   บุตร 
คนนั้น  ก็มาขับไลเราออกจากเรือน      เรานั้นเที่ยวขอทานเลี้ยงชีพอยาง 
ลําบาก   ภัยเกิดข้ึนแกเราแตที่พ่ึงอาศัยนั่นเอง. 
         พระมหาสัตวกราบทูลตอไปวา   ขาแตมหาราชเจา  ข้ึนชื่อวาบิดา 
ผูแกชรา    บตุรผูมีกําลังความสามารถศึกษาฉันใด        ชนบททัง้หมด 
พระราชาควรรักษาฉันนั้น  ก็แลภัยนี้เม่ือเกิดข้ึนไดเกิดข้ึนแลวจากสํานัก  
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ของพระราชาผูรักษาสัตวทั้งปวง  ขอพระองคจงทรงทราบวา  คนชื่อโนน 
เปนโจร  ดวยเหตุนี้พระพุทธเจาขา.   พระราชาไดทรงสดับดังนั้นจึงตรัส  
วา    นี่แนะเจา     เราไมทราบเหตุที่ควรและไมควร    เจาจงชี้ตัวโจร 
ใหเถิด  หรือวาตัวเจาเองเปนโจร   พระราชาทรงรบเรามาณพอยูเนือง ๆ 
ดวยประการดังวามานี้.  
         ลําดับนั้น   พระโพธิสัตวไดกราบทูลพระราชาอยางนี้วา   ขาแต 
พระมหาราชเจา      พระองคจะใหขาพระองคชี้ตัวโจรอยางเดียวเทาน้ัน 
มิใชหรือ ?    พระราชาตรัสวา   ถกูแลวเธอ    พระโพธิสัตวกราบทูลวา 
ถาเชนนั้น   ขาพระองคจักประกาศในทามกลางบริษัทวา    คนโนนดวย 
คนนี้ดวยเปนโจร    พระราชาตรัสวา    จงทําอยางนั้นเถิด     เธอ   พระ- 
โพธิสัตวไดสดับพระราชดํารัสดังน้ันแลวคิดวา      พระราชานี้ไมใหเรา 
รักษาพระองคไว     ฉะน้ันเราจักจับโจรในบัดนี้      คิดดังน้ีแลวจึงปาว 
ประกาศเรียกประชุมชาวนิคมชนบท     แลวกลาวคาถา  ๒   คาถาวา :- 
                        ขอชาวชนบทและชาวนิคมผูมาประชุม 
           กันแลว  จงฟงขาพเจา  น้ํามีในที่ใด  ไฟก็มใีน 
           ที่นั้น        ความเกษมสําราญบงัเกิดขึ้นแตที่ใด  
           ภัยก็บังเกิดขึ้นแตที่นั้น  พระราชากับพราหมณ 
           ปุโรหติพากันปลนรัฐเสียเอง     ทานท้ังหลาย  
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           จงพากันรักษาตนของตนอยูเถิด   ภัยเกิดขึน้ 
           แตที่พ่ึงอาศัยแลว.  
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา  ยโตทก    ตทาทิตฺต   ความวา  น้ํา 
มีที่ไหน  ไฟก็มีที่นั่น  บทวา   ยโต    เขม   ความวา  ความเกษมสําราญ 
พึงมีแตพระราชาพระองคใด      ภัยเกิดข้ึนแลวแกพระราชาพระองคนั้น. 
บทวา   อตฺตคุตฺตา   วิหรถ   ความวา  บัดนี้   ทานท้ังหลายไมมีที่พ่ึงแลว 
ขออยาไดยังตนใหพินาศเถิด     ขอทานท้ังหลายจงคุมครองตนเองรักษา 
ทรัพยและขาวเปลือกที่เปนของของตนเถิด    ธรรมดาวาพระราชาเปนที่  
พ่ึงของมหาชน       ภัยเกดิข้ึนแลวแกทานท้ังหลายแตพระราชาพระองค 
นั่นเอง   พระราชากับพราหมณปุโรหิตเปนโจรผูหากินดวยการปลน  ถา 
ทานท้ังหลายประสงคจะจับโจร  ก็จงจับพระราชากับพราหมณปุโรหิตท้ัง 
สองคนน้ีไปลงโทษเถิด. 
         ลําดับนั้น   ประชาชนเหลาน้ัน    ไดฟงคําของพระโพธิสัตวนั้น 
แลวพากันวา พระราชาพระองคนี้ควรจะมีหนาที่ปกปกรักษา  บัดนี้พระ  
องคกลับใสโทษคนอ่ืน  เอาส่ิงของของพระองคไปไวในสระโบกขรณีดวย 
พระองคเองแลวคนหาโจร  บัดนี้พวกเราจะฆาพระราชาลามกนี้เสีย เพ่ือ 
ไมใหกระทําโจรกรรมอีกตอไป.    ลําดับนั้น    ประชาชนเหลาน้ันจึงได 
พรอมกัน ลกุข้ึนถือทอนไมบางตะบองบาง  ทุบตีพระราชาและพราหมณ 
ปุโรหิตใหตาย   แลวอภิเษกพระมหาสัตวใหครองราชสมบัติตอไป.  
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         พระศาสดาครั้นทรงนําพระธรรมเทศนานี้มาแสดงดังน้ี  แลวตรัส 
วา  ดูกอนอุบาสก  การจํารอยเทาบนแผนดินไดไมนาอัศจรรย  บัณฑิต 
ครั้งกอนจํารอยเทาในอากาศไดถึงอยางนี้        แลวทรงประกาศสัจธรรม 
เวลาจบสัจธรรม   อุบาสกและบุตรดํารงอยูในโสดาปตติผล   พระทศพล 
ทรงประชุมชาดกวา บิดาในครั้งน้ันไดมาเปนพระกัสสปในครั้งน้ี  มาณพ 
ผูฉลาดในการสังเกตรอยเทาไดมาเปนเราตถาคต   ฉะน้ันแล.  
                      จบ  อรรถกถาปทกุสลมาณวชาดกท่ี  ๖  
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                         ๗.   โลมกัสสปชาดก 
 
                  วาดวยตบะเปนคุณธรรมอนัประเสริฐ  
 
           [๑๒๖๕]   ถาทานนําเอาฤาษีโลมสกัสสปะมาบูชา- 
           ยัญได   ทานจักไดเปนพระราชาเสมอดวยพระ- 
           อินทร   ไมรูแก  ไมรูตายเลย.  
         [๑๒๖๖]   อาตมาไมปรารถนาแผนดินที่มีทะเลลอม 
           รอบมีมหาสมุทร ๔ เปนขอบเขตพรอมกับความ 
           นินทา   ดูกอนไสยหะ   ทานจงทราบอยางน้ีเถิด.  
         [๑๒๖๗]   ดูกอนพราหมณ       เราติเตียนการไดยศ 
           การไดทรัพย      และความประพฤติอันไมเปน 
           ธรรม  มีแตจะใหถึงความพินาศ.  
         [๑๒๖๘]   ถึงแมจะเปนบรรพชิต   ตองอุมบาตรหา 
           เลี้ยงชีพ   แตไมเบียดเบียนใคร    ความเปนอยู 
           เชนนั้น     ยังดีกวาการแสวงหาท่ีไมเปนธรรม 
           จะดีอะไร.  
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         [๑๒๖๙]   ถึงแมจะเปนบรรพชิต    ตองอุมบาตรหา 
           เลี้ยงชีพ    แตไมเบียดเบียนใคร    ความเปนอยู 
           นั่นและประเสริฐกวา   ความเปนพระราชาใน 
           โลก. 
         [๑๒๗๐]   พระจันทรมีกําลัง     พระอาทิตยมีกําลัง 
           สมณพราหมณมกีาํลัง    ฝงแหงสมุทรก็มีกาํลัง  
           หญิงมีกําลังย่ิงกวากําลังท้ังหลาย.  
         [๑๒๗๑]   พระนางจันทวดี      ทําใหฤาษีชื่อโลม-  
           สกัสสปะผูมีตบะกลา  มาบูชายัญเพ่ือประโยชน 
           แกพระราชบิดาได.  
         [๑๒๗๒]   กรรมทีท่ําดวยความโลภนั้น    เผ็ดรอน 
           มีกามเปนเหตุ   เราจักคนหามูลรากของกรรม 
           นั้น  จักตัดความกําหนัดพรอมทั้งเครื่องผูกเสีย.  
         [๑๒๗๓]   ขาแตพระราชา  ขาพระองคติเตียนกาม- 
           คุณท้ังหลาย  ทีม่อียูในโลกเปนอันมาก     ตบะ 
           ธรรมเทาน้ัน     ประเสริฐกวากามคุณท้ังหลาย 
           ขาพระองคจักละกามคุณท้ังหลายเสีย       แลว  
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           บําเพ็ญตบะ   สวนนางจันทวดี   จงอยูในแวน 
           แควนของพระองคเถิด. 
                         จบ   โลมสกัสสปชาดกที่  ๗ 
 
                   อรรถกถาโลมสกัสสปชาดกท่ี  ๗  
 
         พระศาสดาเมื่อประทับอยู   ณ   พระวิหารเชตวัน    ทรงปรารภ 
ภิกษุผูกระสันรูปหน่ึง  จึงตรัสเรื่องนี้   มีคําเริ่มตนวา   อสฺส   อนิฺทสโม 
ราชา   ดังน้ี. 
         ความยอมีวา    พระศาสดาตรัสถามภิกษุรูปนั้นวา    ดกูอนภิกษุ 
เขาวาเธอกระสันจริงหรือ ?  เมื่อภิกษุรูปนั้น  กราบทูลวา  จริงพระเจาขา 
จึงตรัสวา   ดกูอนภิกษุ   กล็มที่พัดภูเขาสิเนรุใหหว่ันไหว  ทําไมจึงจักไม 
พัดใบไมเกา ๆ ใหหว่ันไหวเลา  แมผูที่เพียบพรอมไปดวยศท่ัว ๆ  ไป ยัง 
ถึงความเส่ือมยศได   ชื่อวากิเลส   ยอมทําสัตวที่บริสุทธิ์ใหเศราหมองได 
จะปวยกลาวไปใยถึงคนเชนเธอ    ดังน้ี     แลวทรงนําเอาเรื่องในอดีตมา 
สาธก  ดังตอไปนี้  :- 
         ในอดตีกาล โอรสของพระเจาพรหมทัตผูครองพระนครพาราณ- 
สี  ชื่อวา   พรหมทัตตกุมาร  และบุตรของปุโรหิต   ชื่อวา  กัสสปะ  เปน 
สหายกัน     เรียนศิลปะทกุอยางในตระกูลอาจารยคนเดียวกัน     ตอมา 
เมื่อพระราชบิดาสวรรคต    พรหมทตัตกุมารไดครองราชสมบัติ   ทีนั้น  
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กัสสปกุมารคิดวา  สหายของเราเปนพระราชา  บดันี้  คงจักพระราชทาน 
ความเปนใหญ    ประโยชนอะไรดวยความเปนใหญสําหรับเรา    เราจัก 
ลามารดาบิดาและพระราชาแลวบวช   ครั้นเขาคิดดังน้ีแลว   จึงไดถวาย 
บังคมลาพระราชาและลามารดาบิดา เขาดินแดนหิมพานต  บวชเปนฤาษี 
ในวันที่  ๗ ไดอภิญญาและสมาบัติ  เลี้ยงชีพอยูดวยการเท่ียวแสวงหาผล 
ไม     คนทั้งหลายพากันเรียกทานซ่ึงเปนบรรพชิตวา     โลมสกัสสปะ  
ทานเปนดาบสที่มีอินทรียสงบระงับอยางยิ่ง    มีตบะแรงกลา     ภพของ 
ทาวสักกเทวราชหว่ันไหวดวยเดชแหงตบะของดาบสน้ัน         ลําดับนั้น 
ทาวสักกเทวราชทรงพิจารณาดูเห็นเหตุดังน้ันแลว  ทรงดําริวา  ดาบสน้ี  
มีเดชสูงนัก    จะทําเราใหเคลื่อนจากความเปนทาวสักกะ    เราจักรวมมือ 
กับพระเจาพาราณสี     ทาํลายตบะของดาบสน้ันเสีย      ครานัน้ทาวเธอ 
ไดเสด็จเขาไปยังหองสิริไสยาสนของพระเจาพาราณสีในเวลาเท่ียงคืน 
แสดงอานุภาพของทาวสักกะ    บันดาลหองทั้งหมดใหสวางดวยรัศมีแหง 
พระสรีระ    ลอยอยูในอากาศในสํานักของพระราชา    ปลุกพระราชาวา 
ต่ืนข้ึนเถิดมหาราช   เมื่อพระราชาตรัสถามวา   ทานเปนใคร   ตรัสตอบ 
วา   เราคือทาวสักกะ    ตรัสถามวา   ทานมาเพ่ืออะไร ?  ตรัสยอนถามวา 
มหาราช   ทานจะปรารถนาความเปนเอกราชในชมพูทวีปทั้งสิ้น   หรือ 
ไมปรารถนา ?   ตรัสตอบวา    ทําไมจึงจะไมปรารถนาเลา.    ลาํดับนั้น 
ทาวสักกเทวราช    จึงตรสักะพระราชาวา    ถาเชนนั้น    พระองคจงนํา 
โลมสกัสสปดาบสมาบูชาปสุฆาตยัญ       พระองคจะเสมอดวยทาวสักกะ  
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ไมแกไมตายจักไดครองราชสมบัติทั่วชมพูทวีป  ดงัน้ี  แลวตรสัคาถาที่ ๑ 
วา :- 
                        ถาทานนําเอาฤาษีโลมสกัสสปะมาบูชา- 
           ยัญได   ทานจักไดเปนพระราชาเสมอดวยพระ- 
           อินทร   ไมรูแก   ไมรูตายเลย.  
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   อสสฺ   แปลวา   จักไดเปน.   บทวา 
ยเชยฺย  ความวา   ถาทานนําฤาษีโลมสกัสสปะจากท่ีอยูในปามาบูชายัญ. 
ได. 
         ลําดับนั้น    พระราชาไดทรงสดับพระดํารัสของทาวสักกะแลว 
ทรงรับคําวา  ดีแลว  ครานั้น  ทาวสักกะตรัสเตือนวา  ถาเชนนั้น  ก็อยา 
เนิ่นชา  แลวเสด็จหลีกไป   วันรุงข้ึน   พระราชารับสั่งใหเรียกไสยหะ 
อํามาตยตรัสวา   แนะเพ่ือน   ทานจงไปสํานักโลมสกัสสปะผูเปนสหาย 
ที่รักของเรา  จงพูดตามคําของเราอยางนี้วา   ไดยินวา   พระราชาจักให 
ทานบูชาปสุฆาตยัญ   แลวจักเปนเอกราชท่ัวชมพูทวีป   ทานปรารถนา 
ประเทศเทาใด   พระราชาจักพระราชทานประเทศเทาน้ันแกทาน   ขอ 
ทานจงมาเพ่ือบูชายัญกับเรา  ไสยหะอํามาตยไดฟงดังน้ันแลว   เพ่ือจะ 
รูที่อยูของดาบส   เมื่อชาวปาคนหนึ่งบอกวา   ขาพเจารู   ไดใหเขาเปนคน 
นําทางไปในท่ีนั้นดวย  บริวารใหญไหวพระฤๅษีแลวน่ัง  ณ  ที่ควรแหง  
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หน่ึง    แจงขาวสาสนนั้น   ลําดับนั้น   พระดาบสไดฟงคําของไสยหะ 
อํามาตย   แลวกลาววา    ดูกอนไสยหะ   ทานพูดอะไรน่ัน  เม่ือจะปฏิเสธ  
ถอยคําของไสยหะอํามาตย  ไดกลาวคาถา  ๔  คาถาวา :- 
                        อาตมาไมปรารถนาแผนดินที่มีทะเลลอม 
           รอบ  มีมหาสมุทร ๔ เปนขอบเขตพรอมกับความ  
           นินทา  ดูกอนไสยหะ   ทานจงทราบอยางน้ีเถิด. 
                        ดูกอนพราหมณ      เราติเตียนการไดยศ 
           การไดทรัพย       และความประพฤติอันไมเปน 
           ธรรม    มีแตจะใหถึงความพินาศ. 
                        ถึงแมจะเปนบรรพชิต    ตองอุมบาตรหา 
           เลี้ยงชีพ     แตไมเบียดเบียนใคร     ความเปนอยู 
           เชนนั้น     ยังดีกวาการแสวงหาท่ีไมเปนธรรม 
           จะดีอะไร. 
                        ถึงแมจะเปนบรรพชิต    ตองอุมบาตรหา 
           เลี้ยงชีพ  แตไมเบยีดเบียนใคร   ความเปนอยู  
           นั่นแหละประเสรฐิ  วาความเปนพระราชาใน 
           โลก.  
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         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา  สสมทฺุทปริยาย  คือท่ีมีทะเลลอม 
รอบ.    บทวา   สาครกุณฑฺล   คือท่ีประกอบดวยสาครอันต้ังแวดลอม 
ทวีปทั้ง  ๔   ดุจกุณฑลที่เขาประดับไวที่จอนหู   ฉะน้ัน.   บทวา  สห 
นินฺทาย    ความวา  โลมสกัสสปดาบสกลาววา  อาตมาไมปรารถนาแม 
มหาปฐพีที่มีจักรวาลเปนที่สุด    พรอมดวยคํานินทานี้วา   โลมสกัสสป-  
ดาบสน้ี   ไดทําปสุฆาตกรรมแลว.    ดวยบทวา    ยา   วุตฺติ   วนิิปาเตน 
โลมกัสสปดาบส   แสดงวา  เราติเตียนความเปนไปแหงชีวิต   คือตําหนิ 
ความประพฤตินั้น  เพราะเปนกรรมท่ีใหตกไปในนรก.  บทวา   สาเยว 
ชีวิกา   ความวา    ความเปนอยูโดยวิธีอุมเอาบาตรเดินเขาไปสูเรือนของ 
ผูอ่ืน     แสวงหาอาหารของบรรพชิตนั่นแหละ     ดีกวาการไดยศทรัพย 
และลาภต้ังรอยเทาพันทวีคูณ.   บทวา   อป   รชฺเชน   ต   วร   ความวา 
การงดเวนความชั่วของบรรพชิต   ผูไมเบียดเบียนผูอ่ืนนั้นประเสริฐกวา 
ความเปนพระราชาในชมพูทวีปทั้งสิ้น. 
         อํามาตยฟงคําของพระดาบสนั้นแลว ไดไปกราบทูลแตพระราชา 
พระราชาไดทรงสดับดังนั้น   ตรัสวา   เมื่อทานไมมา   เราก็ไมอาจจะทํา 
อะไรได  จึงไดทรงนิ่งอยู  ลําดับนั้น  ทาวสักกเทวราชไดเสด็จมาในเวลา 
เที่ยงคืนอีก    ประทับอยูในอากาศ    ตรัสวา    ดกูอนมหาราช    เหตุไร 
พระองคจึงไมบังคับโลมสกัสสปดาบสใหบูชายัญ.         พระราชาตรัสวา 
ขาพระองคสงอํามาตยไปบอกแลว      แตทานไมมา      ทาวสักกะตรัสวา  
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ดูกอนมหาราช   ถาเชนนัน้   พระองคจงตกแตงจันทวดีกุมารี   ซึ่งเปน 
พระราชธิดาของพระองค   แลวมอบใหไสยหะอํามาตยนําไปบอกวา   ถา 
ทานมาบูชายัญ. พระราชาจักพระราชทานพระราชกุมารีนี้แกทาน พระ- 
ดาบสน้ันจักมีจิตปฏิพัทธในกุมารี  จักมาเปนแน   พระราชาไดทรงสดับ 
ดังน้ัน  ทรงรับวา  ดีแลว  วันรุงข้ึน   ทรงมอบพระราชธิดาของพระองค  
แกไสยหะอํามาตยสงไปแลว  ไสยหะอํามาตยพาพระราชธิดาไปในท่ีนั้น 
ไหวพระฤาษีทําปฏิสันถารแลว   ยืนอยู  ณ ที่ควรแหงหนึ่ง   แสดงพระ- 
ราชธิดาซ่ึงงามประดุจเทพอัปสรแกพระฤาษี      ลาํดับนั้น     พระดาบส  
ทําลายอินทรียเสียแลว     แลดูพระราชธิดา     พรอมกับการแลดูนั่นเอง 
เกิดจิตปฏิพัทธข้ึนแลวเส่ือมจากฌาน อํามาตยรูวาพระดาบสมีจิตปฏิพัทธ 
จึงกลาววา    ทานขอรับ    ถาทานบูชายัญ    พระราชาจักพระราชทาน 
พระราชธิดาน้ีใหเปนบาทบริจาริกาสําหรับทาน       พระดาบสน้ันกําลัง 
หว่ันไหวไปดวยอํานาจกิเลส   จึงถามวา   ไดยินวา    พระราชาจักพระ- 
ราชทานพระราชธิดานี้แกเราหรือ ?   อํามาตยตอบวา  ถูกแลว พระราชา 
จักพระราชทานแกทานผูบูชายัญ   พระดาบสกลาววา    ดีแลว   เมื่อเรา 
ไดพระราชธิดาน้ี     จักบชูายัญ    แลวสรวมชฎาพาพระราชธิดาข้ึนรถท่ี 
ประดับงดงาม  ไปพระนครพาราณสี. 
         แมพระราชาไดสดับวา   พระดาบสมา  ก็รับสั่งใหต้ังพิธีกรรมข้ึน 
ที่หลุมบูชายญัไวสําหรับพระดาบสน้ัน   ครั้นไดทอดพระเนตรเห็นพระ-  
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ดาบสมา  ก็ตรัสวา  ทานบูชายัญในวันพรุงน้ี  เราจักเปนผูเสมอดวย 
พระอินทร  เวลาเสร็จการบูชายัญ  เราจักถวายธิดาแกทาน  กัสสปดาบส 
รับคําวา  ดีแลว  ครั้นในวันรุงข้ึน   พระราชาพาทานดาบสไปท่ีหลุม  
บูชายัญพรอมกับนางจันทวดี   ในหลมุนั้น   ไดมีสัตว ๔ เทาทุกอยาง  เชน 
ชาง    มา    โคเปนตน     ประดิษฐานไวเปนลําดับ    พระดาบสเริ่มจะฆา 
สัตวเหลาน้ันทั้งหมดใหตาย   แลวบูชายัญ   มหาชนท่ีมาประชุมกันอยู 
ณ  ที่นั้น   เห็นดังน้ัน   กลาววา   ดูกอนโลมสกัสสปะ  กรรมนีไ้มเหมาะ 
ไมสมควรแกทาน   ทํากรรมน้ันเพ่ืออะไร   แลวคร่ําครวญกลาวคาถา 
๒  คาถาวา  :- 
                        พระจันทรมีกําลัง   พระอาทิตยมีกําลัง 
           สมณพราหมณมกีาํลัง   ฝงแกงสมุทรก็มีกําลัง 
           หญิงมีกําลังย่ิงกวากําลังท้ังหลาย. 
                        พระนางจันทวดี   ทําใหฤาษีชื่อโลมส- 
           กัสสปะผูมีตบะกลา  มาบูชายัญเพ่ือประโยชน 
           แกพระราชบิดาได. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน.  บทวา   พล  จนฺโท  พล  สุริโย   ความวา 
ในการจํากัดความมืดใหญ   ชื่อวากําลังอยางอ่ืน   ยอมไมมีในการกําจัด 
ความมืดใหญนี้   พระจันทรและพระอาทิตยเทานั้นมีกําลัง.    บทวา  
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สมณพฺราหมฺณา   ความวา    ในการอดกลั้นตอกําลังแหงอิฏฐารมณแลว 
อนิฏฐารมณ    สมณะพราหมณผูประกอบดวยกําลัง  คือขันติและกําลัง 
คือญาณ  ผูมีบาปอันสงบและบาปอันลอยแลว  มีกาํลัง.    บทวา   พล 
เวลา   สมุททฺสฺส    ความวา    ฝงแหงมหาสมุทรชื่อวามีกําลัง   เพราะ 
สามารถที่จะไมใหน้ําลนข้ึนมา    และกั้นน้ําเอาไวใหพินาศได.  บทวา 
พลาติพลมิตฺถิโย    ความวา    สวนหญิงท้ังหลาย   ชื่อวามีกําลังยิ่งกวา 
กําลังท้ังหมด   เพราะสามารถจะพาบุรุษที่มีความรูดีแตมีกําหนัดมาสู 
อํานาจของตน    แลวใหพินาศได    อธิบายวา   กําลังแหงหญิงเทานั้น  
มีมากกวากําลังทั้งหมด.    ศัพทวา    ยถา   เทากับ    ยสฺมา    แปลวา 
เพราะเหตุใด.   บทวา  ปตุ   อตฺถา     คือเพ่ือประโยชนแหงความเจริญ  
แกพระราชบิดา. 
         ขอน้ีมีอธิบายวา  เพราะนางจันทวดีนี้   กระทําโลมสกัสสปะ   ผูม ี
ตบะกลา  ผูชือ่วาเปนฤาษี  เพราะเปนผูแสวงหาคุณทั้งหลายมีศีลเปนตน 
ใหเปนผูไมมีศีล    แลวใหบูชาวาชเปยยะ     คือยัญ     เพ่ือประโยชนแก 
พระราชบิดาได  ฉะนั้น  ขอน้ี   บัณฑิตพึงทราบวา  หญิงมีกําลงัยิ่งกวา 
กําลังท้ังหลาย. 
         ขณะนั้น  กัสสปดาบส  เง้ือพระขรรคแกวข้ึน   ดวยคิดวา  จัก  
ฟนคอมงคลหัตถีเพ่ือบูชายัญ   ชางเห็นดังน้ัน   กส็ะดุงกลัวตอมรณภัย 
จึงรองเสียงดัง   แมพวกสัตวนอกน้ี  คือ ชาง  มา   โค   เปนตน   ไดฟง  
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เสียงรองของชางมงคลหัตถีนั้น  ตางก็สะดุงกลัวตอมรณภัย จึงไดรองลั่น 
ดวยความกลัว     แมมหาชนก็พากันรอง     กัสสปดาบสไดยินเสียงรอง 
ลั่นใหญดังน้ัน   ก็สลดใจ   แลดูชฎาเปนตนของตน   ลําดับนั้น   ชฎา 
หนวด  ขนรกัแร  ขนอก  ไดปรากฏแกพระดาบสน้ัน  พระดาบสมีความ 
เดือดรอนใจ  คิดวา  เราไดทํากรรมลามก ไมสมควรเลย เมื่อจะประกาศ 
ความสลด  ไดกลาวคาถาท่ี  ๘   วา :-  
                        ธรรมที่ทําดวยความโลภนั้น     เผ็ดรอน 
           มีกามเปนเหตุ     เราจักคนหามูลรากของธรรม 
           นั้น   จักตัดความกําหนัดพรอมทั้งเครื่องผูกเสีย. 
           พึงทราบความแหงคําท่ีเปนคาถานั้นวา      ขาแตพระราชาผูเปน 
ใหญ  กรรมใดท่ีขาพระองคทําความโลภในนางจันทวดีใหเกิดข้ึน  แลวทํา 
ลงดวยความโลภนั้น  กรรมนั้นมีกามเปนเหตุ  เปนกรรมลามก  เผ็ดรอน  
มีวิบากแรงกลา   ขาพระองคจักคนหามูลราก  กลาวคืออโยนิโสมนสิการ 
ของกรรมนั้น    สมควรแลวท่ีขาพระองคจักซักดาบ   คือปญญาออก  ตัด 
ความกําหนัดยินดี  พรอมดวยเครื่องผูกพัน  คือศุภนิมิตร. 
         ลําดับนั้น   พระราชาตรัสกะพระดาบสวา  ดูกอนสหาย  อยากลัว 
เลย  เราจักใหนางจันทวดีกุมารีและกองแกว ๗ ประการแกทานในบัดนี้  
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ทานจงบูชายัญเถิด    พระกัสสปดาบสไดฟงดังน้ัน    จึงกลาววา    ขาแต 
มหาราช     ขาพระองคไมตองการดวยกิเลสนี้    แลวกลาวคาถาสุดทาย 
วา :- 
                        ขาแตพระราชา   ขาพระองคติเตียนกาม- 
           คุณท้ังหลาย  ทีม่อียูในโลกเปนอันมาก    ตบะ 
           ธรรมเทาน้ัน     ประเสริฐกวากามคุณท้ังหลาย  
           ขาพระองคจักละกามคุณท้ังหลายเสีย      แลว 
           บําเพ็ญตบะ   สวนนางจันทวดี    จงอยูในแวน 
           แควนของพระองคเถิด. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   สุพหูป   คือแมอันมากย่ิง.   บทวา 
ตโป   กริสฺสามิ    คือจักบําเพ็ญความสํารวมในศีลเทาน้ัน. 
         พระดาบส   ครั้นทลูดังน้ีแลว   ไดประมวลกสิณบริกรรมทําคุณ 
วิเศษที่เสียไปใหเกิดข้ึน      นั่งบัลลังกในอากาศแสดงธรรมแกพระราชา 
กลาวสอนวา    จงอยาประมาท    แลวทําลายหลุมบูชายัญ   ใหอภัยทาน 
แกมหาชน   เมื่อพระราชายังวิงวอนอยู   ไดเหาะไปท่ีอยูของตน  เจริญ 
พรหมวิหารธรรมจนตลอดชีวิต     ไดมีพรหมโลกเปนที่ไปในเบื้องหนา. 
         พระศาสดา    ครั้นทรงนําพระธรรมเทศนามาแสดง    ดังนี้แลว 
ทรงประกาศสัจธรรม    เวลาจบสัจธรรม    ภิกษุผูกระสันต้ังอยูในพระ-  
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อรหัตผล พระทศพลทรงประชุมชาดกวา ไสยหะมหาอํามาตยในครั้งน้ัน 
ไดมาเปนพระสารีบุตรในบัดนี้     สวนโลมสกัสสปดาบส     ไดมาเปน  
เราตถาคต    ฉะน้ีแล.  
                         จบ  อรรถกถาโลมสกัสสปชาดกที่  ๗  
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                            ๘.   จักกวากชาดก 
 
                     วาดวยความเปนอยูของนกจักรพราก 
 
         [๑๒๗๔]   ขาพเจาขอพูดกับนกทั้งสอง   ที่เหมือน 
           ดังคลุมดวยผายอมน้ําฝาด    มใีจเพลิดเพลิน 
           เท่ียวไปอยู    นกทั้งหลายยอมสรรเสริญชาติ  
           ของนกอะไรในหมูมนุษยทั้งหลาย    ขอเชิญ 
           ทานท้ังสองบอกนกน้ันแกขาพเจาเถิด.  
         [๑๒๗๕]   ดูกอนทานผูเบียดเบียนมนุษย   ในหมู 
           มนุษย     นกท้ังหลายยอมกลาวถึงขาพเจาท้ัง- 
           หลาย  ซึ่งชื่อวานกจักรพราก   เนื่องโดยลําดับ 
           มาวา    บรรดานี้ทั้งหลาย      เขารูกันทั่วไปวา 
           พวกขาพเจาเปนผูมีภาวะนานับถือ   เปนผูมีรูป 
           งาม   เท่ียวไปใกลหวงนํ้า    พวกขาพเจาไมทํา 
           บาป   แมเพราะการกันเปนเหตุ.  
         [๑๒๗๖]   ดูกอนนกจักรพราก     ทานท้ังหลายกิน 
           ผลไมอะไร  ที่หวงน้ําน้ี     หรือวาทานท้ังหลาย  
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           กินเน้ือแกที่ไหน          หรือวาทานท้ังหลายกิน 
           โภชนาหารอะไร  กําลังและสีของทานท้ังหลาย 
           จึงไมเส่ือมทรามผิดรูป.  
         [๑๒๗๗]   ดูกอน     ผลไมทั้งหลายจะมีที่หวงนํ้า 
           ก็หามไิด     เน้ือท่ีนกจักรพรากจะกินก็มิไดมี 
           แตที่ไหน      ขาพเจาท้ังหลายกินแตสาหราย  
           กับน้ํา   จะไดทําบาปเพราะการกินก็หามิได.  
         [๑๒๗๘]   ดูกอนนกจักรพราก    อาหารของทานน้ี 
           เราไมชอบ     อาหารท่ีทานกินในภพนี้อยางไร 
           ทานก็เปนผูละมายคลายกันกับอาหารน้ัน  ครั้ง 
           กอนเราเคยเปนอยางน้ีมาแลว         แตเด๋ียวน้ี 
           กลายเปนอยางอันไปดวยเหตุนี้แหละ    เราจงึ 
           เกิดความสงสัยในสีกายของทาน.  
         [๑๒๗๙]   แมเราไดกินเน้ือ   ผลไม   และอาหารท่ี 
           เคลาดวยเกลือเจือดวยนํ้ามัน   เราไดกินอาหาร 
           มีรสท่ีเขากินกันในหมูมนษุย    จึงไดกลาหาญ 
           เขาตอสูสงครามได  ดูกอนนกจักรพราก  แตสี  
           ของเราหาเหมือนกับของทานไม.  
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         [๑๒๘๐]   ดูกอนกา  ทานเปนผูกินอาหารไมบริสุทธิ์   
           มักจะโฉบลงในขณะท่ีเขาพลั้งเผลอ   จะไดกิน 
           ขาวและนํ้าก็โดยยาก    ลูกไมทัง้หลายทานก็ไม 
           ชอบใจกิน    หรือเน้ือในกลางปาชา   ทานก็ไม 
           ชอบใจกิน. 
         [๑๒๘๑]   ดูกอนกา    ผูใดอาศัยบริโภคโภคสมบัติ  
           ดวยกรรมอันสาหสั  มักจะโฉบลงในขณะที่เขา  
           พลั้งเผลอ  ภายหลังสภาวธรรมตนเอง     กย็อม 
           ติเตียนผูนั้น  ผูนัน้ถูกสภาวธรรมตนเองติเตียน 
           แลว    ก็ยอมละท้ิงวรรณะ   และกําลังเสีย.  
         [๑๒๘๒]   ถาผูใดบริโภคอาหาร    แมจะนิดหนอย 
           ซึ่งเปนของเย็นไมเบียดเบียนผูอื่นถึงสาหัส ใน 
           กาลนัน้กําลังกายและวรรณะ      ยอมมีแกผูนั้น 
           วรรณะท้ังปวงจะมีแกผูนั้น  ดวยอาหารตาง ๆ 
           เทาน้ันก็หาไม.  
                          จบ  จักกวากชาดกที่  ๘  
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                    อรรถกถาจักกวากชาดกท่ี  ๘  
 
         พระศาสดาเมื่อประทับอยู   ณ  พระวิหารเชตวัน       ทรงปรารภ 
ภิกษุเหลาะแหละรูปหน่ึง   จึงตรัสเรื่องนี้   มีคําเริ่มตนวา  กาสายวตฺเถ 
ดังน้ี.  
         ไดยินวา  ภิกษุรูปนัน้เปนผูเหลาะแหละโลภปจจัย    ทิ้งอาจริย- 
วัตรและอุปชฌายวัตรเปนตนเสีย  เขาพระนครสาวัตถีแตเชาทีเดียว  แม 
ดื่มขาวยาคูที่มีของเค้ียวหลายอยางเปนบริวารแลวฉันขาวสาลี   เนื้อและ 
ขาวสุกที่มีรสเลิศตางๆ  ที่เรือนนางวิสาขา  เทาน้ันก็ยังไมอ่ิม   ออกจาก 
ที่นั้นมุงหนาไปยังนิเวศนของตนน้ัน ๆ คือ จูลอนาถปณฑิกเศรษฐี มหา- 
อนาถปณฑิกเศรษฐี   และพระเจาโกศล. 
         อยูมาวันหน่ึง     ภิกษุทั้งหลายสนทนากันในธรรมสภา    ปรารภ 
ความเหลาะแหละของภิกษุนั้น   พระศาสดาเสด็จมาตรัสถามวา   ดูกอน 
ภิกษุทั้งหลาย  บัดนี ้ พวกเธอน่ังสนทนากันถึงเรื่องอะไร ?  เมื่อภิกษุเหลา 
นั้นกราบทูลใหทรงทราบแลว   รับสั่งใหเรียกภิกษุนั้นมาแลวตรัสถามวา 
ดูกอนภิกษุ    ไดยินวาเธอเปนผูเหลาะแหละจริงหรือ ?     เมื่อภิกษุนั้น 
กราบทูลวา   จริงพระเจาขา   ดังน้ี    ตรัสวา   ดูกอนภิกษุ   เหตุไรเธอจึง 
เปนผูเหลาะแหละ    แมในกาลกอน  เธอก็ไมอ่ิมดวยซากศพชางเปนตน 
ในพระนครพาราณสี  เพราะความเปนผูเหลาะแหละ  ออกจากท่ีนั้นแลว  



พระสุตตันตปฎก ขุททกนิกาย ชาดก เลม ๓ ภาค ๕ - หนาท่ี 701 

เที่ยวไปตามฝงแมน้ําคงคาเขาหิมวันตประเทศดังน้ี   แลวทรงนําเอาเรื่อง 
ในอดีตมาสาธก    ดังตอไปนี้ :-  
         ในอดตีกาล     เมื่อพระเจาพรหมทัตครองราชสมบัติอยูในนคร- 
พาราณสี   มกีาเหลาะแหละตัวหนึ่งเท่ียวเค้ียวกินซากศพชางเปนตน ใน 
พระนครพาราณสี  ไมอ่ิมดวยซากศพเหลาน้ัน   คิดวา  เราจักเค้ียวกิน 
ปลาที่ฝงแมน้ําคงคา  ไปหากินปลาตายท่ีฝงแหงแมน้ําคงคานั้นอยู ๒, ๓ วัน 
เขาถิ่นหิมพานต  เค้ียวกินผลไมนอยใหญนานาชนิด ไปยังสระปทุมใหญ 
ซึ่งมีปลาและเตามา   เห็นนกจักรพราก  ๒  ตัวมสีีดังทอง  กําลังเค้ียวกิน 
สาหรายอยูในสระนั้น     คิดวา   นกจักรพราก ๒ ตัวน้ีมีสีสวยงามเลิศ 
เหลือเกิน     นกเหลาน้ีคงจักมีโภชนาหารเปนที่พอใจ      เราจักถามถึง 
โภชนาหารของนกเหลาน้ี   แลวกินเชนนั้นบางก็จักมีสีเหมือนทอง แลว 
ไปยังสํานักของนกเหลานั้น  กระทําปฏิสันถาร   แลวจับอยูที่ปลายกิ่งไม 
แหงหน่ึง   กลาวคาถาที่  ๑    ซึ่งประกอบดวยการสรรเสริญนกเหลาน้ัน 
วา :- 
                        ขาพเจาขอพูดกับนกท้ัง   ๒     ที่เหมือน 
           ดังคลุมดวยผายอมน้ําฝาด     มีใจเพลิดเพลิน 
           เท่ียวไปอยู   นกทัง้หลายยอมสรรเสริญชาติ 
           ของนกอะไรในหมูมนุษยทั้งหลาย   ขอเชิญ 
           ทานท้ัง  ๒  บอกนกน้ันแกขาพเจาเถิด.                  
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         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   กาสายวตฺเถ   คือ   ที่มีสีดุจทอง 
ดังคลุมดวยผายอมนํ้าฝาด.    ของบทวา   ทุเว   ทุเว   แปลวา   ทั้ง  ๒. 
บทวา  นนฺทมเน   คือ  มใีจยินดี.     บทวา    ก    อณฺฑช    อณฑฺชา 
มานุเสสุ  ชาตึ  ปสสนฺติ  ความวา  ทานผูเจริญท้ังหลาย  นกทัง้หลาย 
เมื่อสรรเจริญพวกทาน  ยอมกลาวสรรเสริญวา  นกอะไร   คือ นกชื่อ  
อะไร  ในหมูมนุษยทั้งหลาย    อธิบายวา  นกท้ังหลายยอมยกยองทาน 
ทั้งหลายในระหวางมนุษยทั้งหลายระบุวา   ชื่อนกอะไร.       บาลีวา    
อณฺฑช   อณฑฺชมานุเสสุ   ดังน้ีก็มี   บาลีนั้นมีอธิบายวา   นกทั้งหลาย 
กลาวสรรเสริญพวกทาน    ในหมูนกทั้งหลายและในหมูมนุษยทั้งหลาย  
วา  นกชนิดไร. 
         นกจักรพรากไดฟงดังน้ัน   จึงกลาวคาถาที่  ๒  วา :- 
                        ดูกอนทานผูเบียดเบียนมนุษย    ในหมู 
           มนุษย     นกท้ังหลายยอมกลาวถึงขาพเจาท้ัง- 
           หลาย  ซึ่งชื่อวานกจักรพราก  เน่ืองโดยลําดับ 
           มาวา     บรรดานกทั้งหลาย     เขารูกันทั่วไปวา 
           พวกขาพเจาเปนผูมีภาวะนานับถือ   เปนผูมีรูป 
           งาม   เท่ียวไปใกลหวงนํ้า   พวกขาพเจาไมทํา 
           บาป  แมเพราะการกินเปนเหตุ.  



พระสุตตันตปฎก ขุททกนิกาย ชาดก เลม ๓ ภาค ๕ - หนาท่ี 703 

         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา  มนุสสฺหึส   ความวา   กายอมเบียด- 
เบียน คือ รบกวนมนุษยทั้งหลาย เพราะเหตุนั้นนกจักรพรากจึงทักทาย 
กาน้ันอยางนี้.  บทวา  อนพฺุพเต   หมายความวา  ไปตาม  คือ  บันเทิง 
อยู  ไดแกอยูดวยความรักซึ่งกันและกัน    บทวา   จกฺกวาเก    ความวา 
นกทั้งหลายยอมสรรเสรญิ   คือ  ยกยอง  ไดแกกลาวขวัญถึงวา   ชาตินก 
นั้นชื่อวาจักรพราก    บทวา  ทิเชสุ  ความวา  ข้ึนชื่อวานกท้ังหลาย    ม ี
ประมาณเทาใด    บรรดานกท้ังหลายมีประมาณเทาน้ัน   เขารูกันทั่วไป 
ในหมูมนุษยวา   พวกขาพเจาเปนผูมีภาวะนานับถือ. 
         พึงทราบวินิจฉัยในอรรถวิกัปที ่ ๒ วา ในหมูมนุษย  นกท้ังหลาย 
ยอมกลาวถึงขาพเจาท้ังหลายวานกจักรพราก  แตในหมูนกดวยกัน   นก  
ทั้งหลายยอมกลาวถึงพวกขาพเจาวา     ขาพเจาท้ังหลายเปนผูมีภาวะนา- 
นับถือ.     บทวา  อณฺณเว   ความวา   ในที่นี้นกจักรพรากเรียกสระวา 
หวงนํ้า    อธบิายวา   พวกขาพเจาสองตัวเทาน้ัน     ชื่อวาเปนผูมีรูปงาม 
เพราะไมเบียดเบียนสัตวเหลาอ่ืน  เที่ยวไปใกลสระปทุมนี้. 
         ก็แล   บทท่ี ๔ ของคาถานี้  อาจารยบางพวกพูดวา  น  ฆาสเหตุป 
กโรม  ปาป   ดังน้ี.   คําน้ัน   มีอธิบายวา  เพราะพวกขาพเจาไมทําบาป 
เพราะเห็นแกกิน    เพราะเหตุนั้น   เขาจึงยกยองพวกขาพเจาท้ังในหมู 
มนุษยและในหมูนี้วาเปนผูมีภาวะนานับถือ. 
         กาไดยินดังนั้น  จึงกลาวคาถาที่ ๓ วา :-  
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                        ดูกอนนกจักรพราก      ทานท้ังหลายกิน 
           ผลไมอะไร   ที่หวงนํ้าน้ี    หรือวาทานท้ังหลาย 
           กินเน้ือแตที่ไหน         หรือวาทานท้ังหลายกิน 
           โภชนาหารอะไร   กําลังและสีของทานท้ังหลาย 
           จึงไมเส่ือมทรามผิดรูป.  
         ศัพทวา  กึ ในคาถาน้ัน   เปนอาลปนะดวยสามารถแหงคําลามก 
มีอธิบายวา   ดูกอนนกจักรพราก  ทานท้ังหลายกินโภชนาหารอะไร. 
         บทวา  อณฺณเว   คือ  ในสระนี้.   บทวา   ภุฺเช    เทากับ   ภุฺชถ 
แปลวา   กิน     อีกอยางหนึ่ง    เทากับ     ภุฺชิตฺถ    แปลวา     กนิแลว. 
หลายบทวา  มส  กุโต  ขาทถ  คือ ทานท้ังหลายกินเนื้อของสัตวจําพวก 
ไหน ? 
         โว   อักษรในคําวา  ภุฺชถ  โว   เปนเพียงนิบาต.   ศัพทวา   โว 
นั้น    สัมพันธเขากับบทขางหนาวา   พลฺจ  โว  วณฺโณ  จ  อนปฺปรูโป 
         ตอจากนั้น   นกจักรพรากกลาวคาถาท่ี  ๔  วา :- 
                        ดูกอนกา     ผลไมทั้งหลายจะมีที่หวงนํ้า 
           ก็หามไิด      เน้ือท่ีนกจักรพรากจะกินก็มิไดมี  



พระสุตตันตปฎก ขุททกนิกาย ชาดก เลม ๓ ภาค ๕ - หนาท่ี 705 

           แตที่ไหน  ขาพเจาท้ังหลายกินแตสาหราย 
           กับน้ํา  จะไดทําบาปเพราะการกินก็หามิได. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา   จกกฺวาเก    เทากับ   จกฺกวากสฺส. 
บทวา  อวากโภชนา ไดแก  กินน้ําท่ีปราศจากความผิดปกติ นกจักร- 
พรากแสดงไววา   พวกเรามีสาหรายกับน้ําเทาน้ันเปนอาหาร. บทวา น 
ฆาสเหตุ   ความวา   พวกเราจะไดทําบาปเพราะเห็นแกกินเหมือนอยาง 
พวกทานก็หามิได.  
         ตอจากนั้น    กาไดกลาวคาถา ๒ คาถาวา :- 
                        ดูกอนนกจักรพราก   อาหารของทานน้ี 
           เราไมชอบ     อาหารท่ีทานกินในภพนี้อยางไร 
           ทานก็เปนผูละมายคลายกันกับอาหารน้ัน  ครั้ง 
           กอนเราเคยเปนอยางน้ีมาแลว         แตเด๋ียวน้ี 
           กลายเปนอยางอ่ืนไปดวยเหตุนี้แหละ  เราจึง 
           เกิดความสงสัยในสีกายของทาน. 
                        แมเราไดกินเน้ือ  ผลไม   และอาหารท่ี 
           เคลาดวยเกลือเจือดวยนํ้ามัน   เราไดกินอาหาร 
           มีรสท่ีเขากินกันในหมูมนษุย    จึงไดกลาหาญ  
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           เขาตอสูสงครามได  ดูกอนนกจักรพราก   แตสี 
           ของเราหาเหมือนกับของทานไม. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา   อิท   ความวา  อาหารท่ีทานกินเรา 
ไมชอบใจ.     บทคาถาวา    อสฺม ึ   ภเว   โภชนสนฺนิกาโส     ความวา 
อาหารท่ีทานกินในภพนี้อยางไร   ทานก็เปนผูละมายคลายกันกับอาหาร 
นั้น  คือ  อาหารใดท่ีทานกินในภพที่เปนนกจักรพรากนี้    ทานก็เปนผู  
คลายกันกับอาหารน้ัน  คือ   เปนผูเชนกับดวยอาหารน้ัน  ไดแก   เปน 
ผูสมควรแกอาหารน้ัน  อธิบายวา ทานเปนผูมีสรีระกายสมบูรณอยางยิ่ง. 
หลายบทวา    ตโต   เม   อฺถา   ความวา    เม่ือกอนความเขาใจดังน้ี  
ไดมีแกขาพเจาเพราะเปนพวกทานวา  นกจักรพรากเหลาน้ี  เค้ียวกินผลไม 
นานาชนิด  และเค้ียวกินปลาและเน้ือในสระน้ี   เพราะเหตุนั้น  จึงมีรูป 
รางดวยเลิศอยางนี้       แตบัดนี้เรากลายเปนอยางอ่ืนจากน้ีไป.     บทวา 
อิจฺเจว  เม    ความวา   ดวยเหตุนี้แหละ    เราจึงเกิดความสงสัยในสีกาย 
ของทานน้ีวา      เหตุไฉนหนอแลนกจักรพรากเหลาน้ี  กินอาหารที่เศรา- 
หมองเห็นปานนี้  จึงมีสีดุจทอง.   บทวา  อหป  เทากับ  อห  หิ,  อีกอยาง 
๑ บาลีก็อยางนี้เหมือนกัน.    บทวา    ภุฺเช   เทากับ    ภุฺชามิ    คือกิน. 
บทวา    อนนฺานิ   จ   เทากับ   โภชนานิ   จ   คือโภชนาหาร.    บทวา 
โลณิยเตลิยานิ   แปลวา   ที่เคลาดวยเกลือเจือดวยนํ้ามัน.   บทวา   รส 
คือ  มีรสประณีตที่มนุษยเขากินกันในหมูมนุษย.      บทวา    วิเชตฺวา  



พระสุตตันตปฎก ขุททกนิกาย ชาดก เลม ๓ ภาค ๕ - หนาท่ี 707 

ความวา   นกัรบไดกินอาหารมีรสประณีตเหลาน้ัน  จึงกลาหาญ  มีความ 
เพียร   เขาผจญตอสูสงครามไดฉันใด    เราก็ฉันนั้น    ไดกินอาหารมีรส 
ที่เขากินกันในหมูมนุษย  จึงไดกลาหาญเขาตอสูสงครามได. 
         ดวยคําวา   ยถา   ตว   นี้     กาชีแ้จงวา     สีของเราแมผูบริโภค 
อาหารอันประณีตอยางน้ี   หาไดเหมือนกับของทานไม   เราจึงไมเชื่อคํา 
ของทาน.  
         ลําดับนั้น  นกจักรพรากเมื่อจะกลาวถึงเหตุที่ไมเจริญแหงวรรณ- 
สมบัติของกา   และเหตุที่เจริญแหงวรรณสมบัติของตน   ไดกลาวคาถาท่ี 
เหลือวา :- 
                        ดูกอนกา  ทานเปนผูกินอาหารไมบริสุทธิ์  
           มักจะโฉบลงในขณะท่ีเขาพลั้งเผลอ   จะไดกิน 
           ขาวและนํ้าก็โดยยาก    ลูกไมทัง้หลายทานก็ไม 
           ชอบใจกิน    หรือเน้ือในกลางปาชา    ทานก็ไม 
           ชอบใจกิน. 
                        ดูกอนกา      ผูใดอาศัยบริโภคโภคสมบัติ 
           ดวยธรรมอันสาหสั  มักจะโฉบลงในขณะที่เขา  
           พลั้งเผลอ   ภายหลังสภาวธรรมตนเอง    กย็อม  
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           ติเตียนผูนั้น   ผูนัน้ถูกสภาวธรรมตนเองติเตียน 
           แลว   ก็ยอมละท้ิงวรรณะ   และกําลังเสีย. 
                        ถาผูใดบริโภคอาหาร     แมจะนิดหนอย 
           ซึ่งเปนของเย็น    ไมเบียดเบียนผูอื่นถึงสาหัส 
           ในกาลน้ัน      กําลงักายและวรรณะ     ยอมมีแก 
           ผูนั้น วรรณะทั้งปวงจะไดมีแกผูนั้น   ดวยอาหาร 
           มีประการตาง  ๆ  เทาน้ันก็หาไม.  
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา    อสทฺุธภกฺโขสิ    ความวา    ทาน 
ชื่อวาเปนผูกินอาหารไมบริสุทธิ์    เพราะลักเขากินขโมยเขากิน. บทวา 
ขณานุปาตี  คือ  มักโฉบลงในขณะที่เขาเผลอ.  สองบทวา  กิจฺเฉน  เต 
ความวา  ทานนั้นจะไดกินขาวและนํ้าก็โดยยาก.    บทวา    มสานิ  วา  
ความวา   หรอืเนื้อเหลาใดท่ีมีอยูในทามกลางปาชา  เนื้อเหลานั้นทานก็ 
ไมยินดี.  บทวา     ตโต  เทากับ   ปจฺฉา   แปลวา    ภายหลัง.  หลายบทวา 
อุปกฺโกสติ   น   สภาโว   คือ  ตนน่ันแล  ยอมติเตียนบุคคลผูนั้น.   บทวา 
อุปกฺกุฏโ    ความวา   บคุคลผูนั้นถูกตนเองบาง    ถูกผูอ่ืนบางติเตียนแลว 
คือ  ตําหนิแลวยอมละท้ิงวรรณะและกําลังเสีย   เพราะเปนผูมีความเดือด- 
รอน.   สองบทวา   นิพฺพุตึ   ภุฺชติ   ยทิ   ความวา    ก็ผิวาผูใดบริโภค 
อาการแมเพียงเล็กนอย  ซึ่งไดมาโดยธรรมชื่อวาเปนของเย็น  ไมเบียด- 
เบียนผูอ่ืน.   สองบทวา   ตทสฺส   โหติ   ความวา  ในกาลน้ัน  กาํลังกาย  
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และวรรณะในสรีระ   ยอมมีแกผูนั้นผูเปนบัณฑิต.  บทวา  อาหารมเยน 
คือ ดวยอาหารมีประการตาง ๆ เทาน้ัน   มีคําท่ีนกจักรพรากกลาวไวดังน้ี 
วา  ดูกอนกา  ข้ึนชื่อวาวรรณะนั้นมีสมุฏฐาน   ๔  ประการ  คือ   อาหาร 
ความอบอุน  ความคิด  และกิจการท่ีทํา. 
         นกจักรพรากติเตียนกาโดยปริยายไมนอยอยางนี้    กาเกิดความ 
เกลียดชังนกจักรพราก   คิดวาเราไมตองการสีของทาน  แลวรองข้ึนวา 
กา  กา  บินหนีไป.  
         พระศาสดาครั้นทรงนําพระธรรมเทศนามาแสดงแลว      ทรง 
ประกาศสัจธรรม  เวลาจบสัจจะ ภิกษุเหลาะแหละดํารงอยูในอนาคามิผล    
พระทศพลทรงประชุมชาดกวา    กาในครั้งน้ัน   ไดมาเปนภิกษุเหลาะ-  
แหละในบัดนี้  นางนกจักรพรากในครั้งนั้น  ไดมาเปนมารดาพระราหุล 
ในบัดนี้    สวนนกจักรพราก  ไดมาเปนเราตถาคต   ฉะน้ีแล. 
                        จบ   อรรถกถาจักกวากชาดกที่  ๘  
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                       ๙.  หลิททราคชาดก 
 
                 วาดวยลักษณะของผูที่จะคบ 
 
         [๑๒๘๓]   ความอดทนดวยดีอยูในปาอันมทีี่นอน 
           และทีน่ั่งอันสงัดเงียบ     จะมีผลดีอะไร  สวน  
           ชนเหลาใดอดทนอยูในบาน   ชนเหลาน้ันเปน 
           ผูประเสริฐกวาทาน.  
         [๑๒๘๔]   ขาแตพอ      ฉันออกจากปาสูบานแลว 
           ควรคบคนที่มีศีลอยางไร   มีวัตรอยางไร  ฉนั 
           ขอถามทาน  ขอทานจงบอกฉันดวย.  
         [๑๒๘๕]   แนะพอ   ผูใดคุนเคยกับเจา    อดทนตอ 
           ความคุนเคยของเจาได    เปนผูต้ังใจฟงคําพูด 
           ของเจาและอดทนตอคําพูดของเจาได   เจาไป 
           จากท่ีนี้แลวจงคบผูนั้นเถิด.  
         [๑๒๘๖]   ผูใดไมมกีรรมชั่วดวยกายวาจาใจ   เจา 
           ไปจากท่ีนี้แลว  จงต้ังตัวเหมือนบุตรท่ีเกิดแต 
           อกผูนั้น   จงคบผูนั้นเถิด.  
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         [๑๒๘๗]   อนึ่ง  ผูใดยอมประพฤติโดยธรรม  แม 
           เมื่อประพฤติอยูก็ไมถือตัว  เจาไปจากท่ีนี้แลว 
           จงคบผูนั้น ผูกระทํากรรมอันบริสุทธิ์ มีปญญา 
           เถิด.   
         [๑๒๘๘]   แนะพอ    เจาอยาคบบุรุษท่ีมีจิตกลับ- 
           กลอกดุจผาท่ียอมดวยนํ้าขมิ้น  รักงายหนาย 
           เร็ว  ถึงแมวาพ้ืนชมพูทวีปจะพึงไรมนุษย.  
         [๑๒๘๙]   เจาจงเวนคนเชนนั้นเสียใหหางไกล 
           เหมือนบุคคลผูละเวนอสรพิษท่ีดุราย  เหมอืน 
           บุคคลผูละเวนหนทางท่ีเปอนคูถ   และเหมือน 
           บุคคลผูไปดวยยานละเวนหนทางท่ีขรุขระ 
           ฉะนัน้. 
         [๑๒๙๐]   แนะพอ     ความพินาศยอมมีแกผูที่คบ 
           คนพาล  เจาอยาสมาคมกับคนพาลเลย  การอยู 
           รวมกบัคนพาลเปนทุกขทุกเมือ่      เหมือนอยู 
           รวมกบัศัตรูฉะนั้น.  
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         [๑๒๙๑]   แนะพอ    เพราะเหตุนั้น   พอจึงขอรอง 
           เจา    ขอเจาจงกระทําตามคําของพอ   เจาอยา 
           สมาคมกับคนพาลเลย    เพราะการสมาคมกับ 
           คนพาลเปนทุกข.   
                               จบ  หลิททราคชาดกท่ี  ๙ 
 
                       อรรถกถาหลิททราคชาดกท่ี  ๙ 
 
         พระศาสดาเมื่อประทับอยู    ณ   พระวิหารเชตวัน    ทรงปรารภ 
ความประเลาประโลมของนางถูลกุมารี       จึงตรัสเรื่องนี้มีคําเริ่มตนวา 
สุตีติกฺข   ดังน้ี.    เรื่องที่เปนปจจุบันจักมีแจงในจุลลนารทชาดก   ใน 
เตรสนิบาต. 
         สวนเรื่องที่เปนอดีต    มีความดังตอไปนี้  :-    นางกุมาริกาน้ัน 
ทําลายศีลของดาบสหมูนั้นแลว   รูวาดาบสหนุมตกอยูในอํานาจของตน 
คิดวาเราจักลวงดาบสหนุมนี้นําไปในครรลองมนุษย   คิดดังน้ีแลวพูดวา 
ข้ึนชื่อวาศีลที่รักษาในปาซ่ึงเวนจากกามคุณมีรูปเปนตน      ยอมจะมีผล  
ใหญไปไมได   ศีลที่รกัษาในครรลองมนุษย   ซึ่งเปนที่ต้ังแหงกามคุณ 
มีรูปเปนตน  ยอมมีผลใหญ  มาเถิดทานจงไปรักษาศีลกับเราในครรลอง 
มนุษยนั้น   ปาจะเปนประโยชนอะไรแกทาน   ดังนี้   จึงไดกลาวคาถา 
ที่  ๑  วา :-  
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                        ความอดทนดวยศีลอยูในปาอันมีที่นอน 
           และทีน่ั่งอันสงัดเงียบ   จะมีผลดีอะไร  สวน 
           ชนเหลาใดอดทนอยูในบาน  ชนเหลาน้ันเปน 
           ผูประเสริฐกวาทาน.  
         ความอดกลั้นดวยดี    ชื่อวา   สุตีติกฺข     ในคาถาน้ัน.   บทวา 
ตีติกฺขนฺติ    คือ    อดกลัน้ภัยธรรมชาติทั้งหลายมีความเย็นเปนตน. 
ดาบสหนุมไดฟงดังน้ันแลว  กลาววา บิดาของเราไปปา  เมื่อทานมาแลว 
เราจักลาทานกอนแลวจึงไป. 
         นางกุมาริกาน้ันคิดวา  ไดยินวา  ดาบสหนุมนี้มีบิดาถาทานเห็น 
เราก็จักโบยตีใหเราถึงความพินาศดวยไมคานเราควรไปกอนเถิด    ครั้น 
แลวก็กลาวกะพระดาบสหนุมวา    ถาเชนนั้น   ฉันจะทําเครื่องหมายใน 
หนทางไปกอนทานจงตามมาภายหลัง.  ดาบสหนุมนั้นครั้นนางกุมาริกา 
ไปแลวก็มิไดเก็บฟน   มไิดต้ังนํ้าใชน้ําฉัน   ไดแตนั่งซบเซาอยูอยางเดียว 
เทาน้ัน  แมเวลาบิดามาก็มิไดตอนรับ   ลําดับนั้น  บิดารูวาบุตรของเราน้ี 
ตกอยูในอํานาจของหญิงเสียแลว    จึงถามดาบสหนุมนั้นวา      แนะพอ 
เหตุไรเจาจึงไมเก็บฟน   ไมต้ังนํ้าใชน้ําฉัน   ไดแตนั่งซบเซาอยูอยางเดียว 
เทาน้ัน  ดาบสหนุมถามวา  ขาแตพอไดยินวา  ศีลทีร่ักษาในปาไมมีผลมาก 
ศีลที่รักษาในครรลองมนุษยมีผลมากกวา  ฉันจักไปรักษาศีลในครรลอง  
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มนุษย   สหายของฉันสั่งวาจงตามมาภายหลัง  แลวเขาไปลวงหนา   ฉัน 
จักไปกับสหายน้ัน   เมื่อฉันอยูในครรลองมนุษยนั้น   ควรคบคนเชนไร 
ดังน้ี    จึงไดกลาวคาถาที่  ๒  วา :-  
                        ขาแตพอ   ฉันออกจากปาสูบานแลว 
           ควรคบคนที่มีศีลอยางไร   มีวัตรอยางไร  ฉนั 
           ขอถามทาน  ขอทานจงบอกฉันดวย. 
         ลําดับนั้น    ดาบสผูบิดาเม่ือจะบอกแกดาบสหนุม     จึงไดกลาว 
คาถาท่ีเหลือวา :- 
                        แนะพอ   ผูใดคุนเคยคับเจา   อดทนตอ 
           ความคุนเคยของเจาได   เปนผูต้ังใจฟงคําพูด  
           ของเจาและอดทนตอคําพูดของเจาได  เจาไป 
           จากท่ีนี้แลว    จงคบผูนั้นเถิด. 
                        ผูใดไมมีกรรมชั่วดวยกายวาจาใจ   เจา 
           ไปจากท่ีนี้แลว   จงต้ังตัวเหมือนบุตรท่ีเกิดแต 
           อกผูนั้น   จงคบผูนั้นเถิด. 
                        อนึ่ง  ผูใดยอมประพฤติโดยธรรม   แม 
           เมื่อประพฤติอยูก็ไมถือตัว   เจาไปจากท่ีนี้แลว  
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           จงคบผูนั้น  ผูกระทํากรรมอันบริสุทธิ์  มีปญญา 
           เถิด. 
                        แนะพอ      เจาอยาคบบุรุษท่ีมีจิตกลับ- 
           กลอกดุจผาท่ียอมดวยนําขมิ้น     รักงายหนาย 
           เร็ว   ถึงแมวาพ้ืนชมพูทวีปจะพึงไรมนุษย. 
                        เจาจงเวนคนเชนนั้นเสียใหหางไกล 
           เหมือนบุคคลผูละเวนอสรพิษท่ีดุราย  เหมอืน  
           บุคคลผูละเวนหนทางท่ีเปอนคูถ  และเหมือน 
           บุคคลผูไปดวยยานละเวนหนทางท่ีขรุขระ 
           ฉะนัน้. 
                        แนะพอ     ความพินาศยอมมีแตผูทีค่บ 
           คนพาล   เจาอยาสมาคมกับคนพาลเลย  การอยู 
           รวมกบัคนพาลเปนทุกขทุกเมือ่      เหมือนอยู 
           รวมกบัศัตรูฉะนั้น. 
                        แนะพอ   เพราะเหตุนั้น   พอจึงขอรอง 
           เจา    ขอเจาจงกระทําตามคําของพอ    เจาอยา 
           สมาคมกับคนพาลเลย    เพราะการสมาคมกับ 
           คนพาลเปนทุกข.  
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         บรรดาบทเหลาน้ัน   หลายบทวา   โย   เต   วสิฺสาสเต   เทากับ 
โย   ตว   วิสสฺาเสยฺย   แปลวา   ผูใดพึงคุนเคยกับเจา.      สองบทวา 
ขเมยฺย    เต   ความวา   ผูใดพึงอดทนตอความคุนเคยท่ีเจากระทําแลว 
ในตน.  บทวา  สุสฺสูสี   จ  ตีติกฺขี   จ  ความวา   ผูใดพึงเปนผูประกอบ 
แลวดวยการฟงดวยดี    ซึง่ถอยคําของเจาและดวยการอดกลั้นตอถอยคํา  
ของเจา.   ดวยบทวา  โอรสีว   ปติฏาย     เจาพึงต้ังตน   คือพึงดํารงตน 
อยูเหมือนบุตรผูเกิดแตอกของมารดา  ฉะน้ัน   แลวรูสึกอยูวา   เหมือน 
มารดาของตนพึงคบผูนั้น.   บทวา   โย   จ   ธมฺเมน   จรติ    ความวา 
ผูใดประพฤติโดยสุจริตธรรมสามอยางน่ันแล.    บทวา     น    มฺติ 
ความวา    แมเมื่อประพฤติอยูอยางนั้น    ก็ไมถือตัววาเราประพฤติธรรม. 
บทวา   วิสุทธฺการึ   ไดแกผูกระทํากุศลกรรมบถสิบประการอันบริสุทธิ์. 
บทวา    ราควิราคิน   ไดแกผูรักงายและหนายเร็ว        คือมีอันรักแลว 
ก็หนายในขณะนั้นเปนสภาพ.  บทวา   นมิฺมนุสฺสมปฺ  เจ  สิยา   ความวา 
แมถาวาพ้ืนชมพูทวีปจะไมมีมนุษยไชร     มีแตมนุษยผูนั้นประดิษฐาน 
อยูผูเดียว    แมถึงกระน้ันเจาก็อยาคบคนเชนนั้น.    บทวา     มหาปถ 
คือดุจบุคคลละเวนหนทางที่เปรอะเปอนดวยคูถฉะนั้น.  บทวา   ยานีว 
คือดุจบุคคลผูไปดวยยาน.   บทวา   วสิม    คือท่ีไมเรียบราบเชนเปน 
ที่ลุมที่ดอนมีตอและหินเปนตน.   บทวา   พาล    อจฺจูปเสวโต  ไดแก 
ผูคบคนพาลคือคนไมมีปญญา.   บทวา    สพฺพทา   ความวา   แนะพอ 
ข้ึนชื่อวาการอยูรวมกับคนพาลเปนทุกขทุกเม่ือ     คือตลอดกาลเปนนิจ  
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เหมือนอยูรวมกับศัตรูฉะน้ัน.   สองบทวา  ต   ตาห  ความวา เพราะเหตุนั้น 
พอจึงขอรองเจา.                          
         ดาบสหนุมนั้นไดฟงคําสอนของบิดาอยางนี้แลว  กลาววา   ขาแต 
พอฉันไปสูครรลองมนุษย      จักไมไดบัณฑิตเชนพอฉันกลัวการไปใน 
ครรลองมนุษยนั้น  ฉันจักอยูในสํานักของพอนี้แหละ ลําดับนัน้   ดาบส  
ผูเปนบิดาไดใหโอวาทแกดาบสหนุมยิ่งข้ึนไปอีก     แลวสอนใหบริกรรม 
ในกสิณ  ตอมาไมนานนักดาบสหนุมก็ไดอภิญญาและสมาบัติ    เปนผูมี 
พรหมโลกเปนที่ไปในเบื้องหนากับดาบสผูเปนบิดา. 
         พระศาสดาครั้นทรงนําพระธรรมเทศนานี้มาแสดงแลว   ไดทรง 
ประกาศสัจธรรม  เวลาจบสัจจะ  ภิกษุผูกระสันไดดํารงอยูในโสดาปตติผล 
พระทศพลทรงประชุมชาดกวา   พระดาบสหนุมในครั้งน้ัน   ไดมาเปน 
ภิกษุผูกระสันในบัดนี้  นางกุมาริกาในครั้นนั้น ไดมาเปนนางถูลกุมาริกา 
ในบัดนี้    สวนพระดาบสผูเปนบิดา  คือเราตถาคต  ฉะนี้แล. 
                         จบ  อรรถกถาหลิททราคชาดกท่ี  ๙  
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                                 ๑๐. สมุคคชาดก 
 
                  วาดวยเปรียบหญิงมีอาการคลายกนเหว 
 
           [๑๒๙๒]   แนะทานผูเจริญท้ังสาม   ทานพากันมา  
           จากท่ีไหนหนอ   ทานท้ังหลายมาดีแลว   เชิญ 
           มานั่งที่อาสนะน้ีเถิดทานผูเจริญท้ังหลาย  ทาน  
           ทั้งหลายเห็นจะสุขสบายดี    ไมมีความเจ็บไข 
           กระมงั     นานมาแลว     ทานท้ังหลายเพ่ิงมาใน 
           ที่นี้. 
         [๑๒๙๓]   วันนีข้าพเจามาถึงท่ีนี้คนเดียวเทาน้ัน 
           อนึ่ง  ใครผูที่จะเปนที่สองของขาพเจาก็มีไดมี 
           ขาแตพระฤาษี  คําท่ีพระผูเปนเจากลาววา แนะ 
           ทานผูเจริญท้ังสาม     ทานพากันมาจากท่ีไหน 
           หนอ  ดังน้ี  หมายถึงอะไร ?                          
         [๑๒๙๔]   ทานคนหน่ึง    และภรรยาที่รักของทาน 
           ที่ทานใสไวในสมคุคนหน่ึง  ภรรยาท่ีทานใสไว 
           ในทอง     รักษาไวทกุเมื่อนั้น    รวมยินดีกับ  
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           วิชาธรชื่อวาวายุบตุรภายในทองของทานน้ันอีก   
           คนหนึ่ง. 
         [๑๒๙๕]   ทานพนั้นอันฤาษีชี้แจงใหฟงแลว    ก็ม ี
           ความสลดใจสะดุงกลัว     จึงคายสมุคออกมา 
           เปดดู ไดเห็นภรรยาผูทัดทรงดอกไมอันสะอาด 
           รวมยนิดีกับวิทยาธรชื่อวาวายุบุตรในสมุคนั้น.  
         [๑๒๙๖]   เหตุขอน้ี     ทานผูประพฤติตบะชั้นสูง 
           เห็นดีแลว        นรชนท้ังหลายเหลาใดเปนคน  
           เลวทราม        อยูในอํานาจแหงความชื่นชม 
           ยินดี   นรชนทั้งหลายเหลาน้ัน ไดแกตัวเราเอง 
           เพราะวาภรรยาที่เรารักษาไวในทอง      เพียงดัง 
           ชีวิต     กลับมาประทุษรายเราไปชื่นชมยินดกีะ 
           บุรุษอ่ืน. 
         [๑๒๙๗]   เราบํารุงบําเรอภรรยานั้นทั้งกลางวัน 
           กลางคืน  เหมือนดาบสผูมีตบะอยูในปาบําเรอ 
           บูชาไฟอันลุกโชนฉะน้ัน  นางยังกาวลวงธรรม 
           ประพฤติสิ่งท่ีไมเปนธรรม    เราไมควรเชยชิด 
           ภรรยาผูราเริงเชนนี้.  
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         [๑๒๙๘]   เรามักมัน่ใจหญิงผูไมมีความสงบ    ไม 
           สํารวมวาอยูในทามกลางสรีระของเรา   และมั่น 
           ใจวาเปนภรรยาของเรา  ดังน้ัน นางจึงกาวลวง 
           ธรรม   ประพฤติสิ่งท่ีไมเปนธรรม   เราไมควร 
           เชยชดิภรรยาผูราเริงเชนนี้.  
         [๑๒๙๙]   บัณฑิตจะพึงวางใจวา   หญิงน้ีเรารักษา   
           ไวดีแลวดังน้ีอยางไรได      อุบายท่ีจะปองกัน 
           รักษาหญิงผูมีหลายใจไมพึงมโีดยแท เพราะวา  
           หญิงเหลาน้ันมีอาการคลายกับเหวที่เรียกกันวา 
           บาดาล  บุรุษผูประมาทในหญิงเหลาน้ัน  ยอม 
           ถึงความพินาศท้ังน้ัน.  
         [๑๓๐๐]   เพราะเหตุนั้นแหละ       ชนเหลาใดไม 
           เท่ียวคลุกคลีกับมาตุคาม  ชนเหลาน้ันเปนผูมี 
           ความสุขไรโศก       ความประพฤติไมคลุกคลี  
           กับมาตุคามน้ี     เปนคุณนําความสุขมาให   ผู 
           ปรารถนาความเกษมอันอุดม     ไมควรเชยชิด 
           ดวยมาตุคามท้ังหลาย.  
                          จบ  สมุคคชาดกท่ี  ๑๐  
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                      อรรถกถาสมุคคชาดกท่ี  ๑๐  
 
         พระศาสดาเมื่อประทับอยู    ณ  พระวิหารเชตวัน   ทรงปรารภ. 
ภิกษุผูกระสัน  จึงไดตรัสเรื่องนี้มีคําเริ่มตนวา  กุโต  น ุ อาคจฺฉถ  ดังนี้. 
         ความยอวา    พระศาสดาตรัสถามภิกษุผูกระสันนั้นวา    ดูกอน 
ภิกษุ   ไดยินวา  เธอกระสันจริงหรือ ?  เมื่อภิกษุนั้นกราบทูลวา   จริง 
พระเจาขา    ดังน้ี    รูวา   ดูกอนภิกษุ    เธอปรารถนามาตุคามเพราะ 
เหตุไร ?   ข้ึนชื่อวามาตุคามไมใชสัตบุรุษุ   เปนอกตัญู   แมยักษทานพ 
ในกาลกอน   กลืนมาตุคามเขาไวในทองพาเที่ยวไป      ก็ยังไมอาจรักษา 
มาตุคาม    ทาํใหเธอมีสามีคนเดียวได   เธอจักอาจรักษาไดอยางไร  ดังนี้ 
แลวทรงนําเอาเรื่องในอดีตมาสาธก   ดังตอไปนี้. 
         ในอดตีกาล  เมื่อพระเจาพรหมทัตครองราชสมบัติอยูในพระนคร 
พาราณสี    พระโพธิสัตวสละกามเขาไปในดินแดนปาหิมพานต    บวช 
เปนฤาษี   ไดอภิญญาและสมาบัติแลว   ดํารงชีพอยูดวยผลไมนอยใหญ 
ณ ที่ไมไกลบรรณศาลาของพระโพธิสัตวนั้น   มยีักษทานพตนหนึ่งอยู 
ยักษนั้นเขาไปหาพระมหาสัตว   ฟงธรรมอยูเสมอ ๆ  อนึ่ง ยักษนั้นมัก 
ไปอยูที่หนทางที่มนุษยทั้งหลายสัญจรไปมาในดง  เห็นมนุษยเดินทางมา 
ก็จับกินเสีย. 
         ครั้งน้ัน  ในแควนกาสี  มีนางกุลธิดาคนหน่ึง  มีรูปรางสวยงาม 
มาก  อาศัยอยู   ณ  ปจจันตคามแหงหน่ึง   วันหน่ึง  นางมาเพ่ือจะเยี่ยม  
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มารดาบิดา  ในเวลากลับทานพนั้นเห็นพวกบริวารของนาง  จึงว่ิงขับไล 
ดวยรูปรางที่นากลัว    พวกบริวารท่ีถือขาวของไปตางก็พากันทิ้งสิ่งของ 
หนีไปส้ิน     ทานพเห็นมาตุคามรูปงามน่ังมาในยาน     เกิดจิตปฏิพัทธ 
จึงนําไปถ้ําของตนเลี้ยงดูเปนภรรยา     ต้ังแตนั้นมา    ทานพไดนําเนยใส   
ขาวสาร  ปลา  เนื้อ   เปนตน    และผลไมที่อรอยมาเลี้ยงดูภรรยา    และ 
ประดับนางดวยเครื่องประดับคือผา  ใหนางนอนในมุคมีสัณฐานเหมือน 
ขวด  แลวกลนืสมุคนั้นเขาไวในทอง  พิทักษรักษาภรรยาดวยทอง 
         วันหน่ึง   ทานพนั้นไปสระนํ้าแหงหนึ่งเพ่ือจะอาบนํ้า  คายสมุค 
ออกแลวเอานางออกจากสมุคนั้นใหอาบนํ้า    ทาแปง    แตงกาย    แลว 
กลาววา   เธอจงตากอากาศสักครูหน่ึง  ใหนางยืนอยูใกล ๆ สมุค  ตนเอง 
ก็ลงไปท่ีทานํ้า     มิไดมคีวามสงสัยภรรยา    จึงไดไปอาบไกลไปหนอย 
ขณะนั้น    วิทยาธรชื่อวายุบุตรเหน็บพระขรรคเหาะมา    นางนั้นเห็น 
วิทยาธรแลวยกมือชูข้ึนเปนเชิงใหรูวา    มาน่ีเถิดทาน   วิทยาธรก็ลงมา 
ทันที   ลําดับนั้น   นางเอาวิทยาธรน้ันใสในสมุค    คอยแลดูทางมาของ 
ทานพ  พลางนั่งลงบนสมุค   ครั้นเห็นทานพมาก็แสดงตนแกทานพนั้น 
เมื่อทานพยังไมทันถึงสมุค       นางก็เปดสมุคแลวเขาไปขางในนอนทับ 
วิทยาธรแลวเอาผาหมของตนคลุมไว  ทานพมาไมไดตรวจตราสมุคใหดี 
กอน     กลืนสมุคเขาไปดวยเขาใจวาเมียเราคนเดียวไปถ้ําของตน     ใน 
ระหวางทางคิดวา       เราไมไดเยี่ยมทานดาบสเสียนาน      วันนี้เราจัก  



พระสุตตันตปฎก ขุททกนิกาย ชาดก เลม ๓ ภาค ๕ - หนาท่ี 723 

นมัสการทานกอน    จึงไปสูสํานักทานดาบส     ดาบสเห็นทานพนั้นมา 
แตไกลรูวามีคนสองคนอยูในทอง       เมื่อจะเจรจา      จึงไดกลาวคาถา 
ที่  ๑ วา :- 
                        แนะทานผูเจริญท้ังสาม    ทานพากันมา  
           จากท่ีไหนหนอ   ทานท้ังหลายมาดีแลว   เชิญ 
           มานั่งที่อาสนะน้ีเถิดทานผูเจริญท้ังหลาย  ทาน 
           ทั้งหลายเห็นจะสุขสบายดี     ไมมีความเจบ็ไข 
          กระมงั    นานมาแลว    ทานท้ังหลายเพิ่งมาใน 
           ที่นี้. 
         ศัพทวา  โภ  ในคาถาน้ันเปนอาลปนะ. 
         บทวา    กจฺจิตฺถ  เทากับ   กจฺจ ิ โหถ   ภาถ   วชิฺชถ   ความวา 
ทานท้ังหลายจําเริญดีแลหรือ ?  ดาบสเมื่อจะทักทายอีกจึงกลาววา โภนฺโต 
แปลวา   ทานผูเจริญท้ังหลาย.   สองบทวา    กุสล    อนามย    ความวา 
ทานท้ังหลายเห็นจะเปนสุขสบายดีไมมีโรคกระมัง ?  บทคาถาวา   จิรส-ฺ 
สพฺภาคมน  หิ  โว   อิธ    ความวา   นานแลวทานท้ังหลายเพ่ิงมาใน 
ที่นี้วันนี้. 
         ทานพไดฟงดังน้ัน    คิดวา    เรามาสํานักทานดาบสน้ีคนเดียว 
เทาน้ัน     แตทานดาบสน้ีกลาววาสามคน     ทานดาบสกลาวดังน้ี เพราะ  
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เหตุไร  ทานดาบสน้ีรูภาพความจริงจึงกลาวหรือ   หรือวาเปนบาจึงเพอ 
ไป    เขาไปหาทานดาบสนมัสการแลวน่ัง   ณ  ทีค่วรสวนขางหนึ่ง   เมื่อ 
จะเจรจากับทานดาบสน้ัน   จึงไดกลาวคาถาท่ี   ๒  วา :- 
                        วันนีข้าพเจามาถึงท่ีนี้คนเดียวเทาน้ัน 
           ใครผูที่จะเปนที่สองของขาพเจาก็มิไดมี  
           ขาแตพระฤาษีคําท่ีพระผูเปนเจากลาววา  แนะ 
           ทานผูเจริญท้ังสาม     ทานพากันมาจากท่ีไหน 
           หนอ ?   ดังน้ี  หมายถึงอะไร ?  
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา   อธิมชฺช  ตัดบทเปน  อิธ   อชชฺ 
บทคาถาวา    กิเมว    สนธฺาย    เต    ภาสิต    อิเส   ความวา   ขาแต 
พระฤาษีผูเจริญ   คําท่ีพระผูเปนเจากลาวนั้นหมายถึงอะไร ?   ขอทานจง 
บอกใหแจมแจงแกขาพระเจาเถิด. 
         ทานดาบสยอนถามวา    อาวุโส     ทานตองการฟงจริง ๆ หรือ ? 
เมื่อทานพตอบวา   จริงครับ   จึงกลาววา   ถาเชนนัน้ทานจงฟงดังน้ีแลว 
จึงไดกลาวคาถาท่ี   ๓  วา :- 
                        ทานคนหนึ่ง     และภรรยาที่รักของทาน 
           ที่ทานใสไวในสมคุคนหน่ึง  ภรรยาท่ีทานใสไว 
           ในทอง       รักษาไวทุกเมื่อนั้น       รวมยินดีกับ  
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           วิทยาธรช่ือวาวายุบุตรภายในทองของทานน้ัน 
           อีกคนหนึ่ง.  
         บรรดาบทเหลาน้ัน     สองบทวา   ตฺวฺจ   เอโก   คืออันดบัแรก 
ทานคนหน่ึง.   บทวา  ปกขฺิตฺตนิกิณฺณมนฺตเร  ความวา   ที่ทานใสสมุค 
เก็บไวขางใน   คือท่ีทานผูตองการจะรักษาภริยานั้นทุกเม่ือ   จึงใสไวใน 
สมุคนั้น  เก็บไวขางในคือวางไวภายในทองพรอมทั้งสมุค.     สองบทวา 
วายุสฺส  ปุตฺเตน  สหา  คือรวมยินดีกับวิทยาธรผูมีชื่ออยางนี้.   บทวา 
ตหึ  รตา   คือรวมยินดีดวยความยินดี  ดวยอํานาจกิเลสภายในทองของ 
ทานน้ันนั่นแหละ.  ทานดาบสน้ันกลาววา  บัดนี้  ทานคิดวา  เราจักทํา 
มาตุคามใหมีสามีคนเดียว   จึงพิทักษรักษาไวดวยทอง  เที่ยวอุมแมชายชู 
ของนางไปอยู. 
         ทานพไดฟงดังน้ันก็สะดุงกลัววา     ธรรมดาวิทยาธรยอมมีมายา 
มาก   ถาวิทยาธรน้ันมีพระขรรคอยูในมือก็จักผาทองเราหนีไป   จึงคาย 
สมุควางไวตรงหนาทันที. 
         พระศาสดาผูเปนอภิสัมพุทธะ    เมื่อจะทรงประกาศความเปนไป 
นั้น  จึงไดตรัสคาถาที่ ๔ วา :- 
                        ทานพน้ันอันฤาษีชี้แจงใหฟงแลว   ก็ม ี
           ความสลดใจสะดุงกลัว   จึงคายสมุคออกมา  
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           เปดดู  ไดเห็นภรรยาผูทัดทรงดอกไมอันสะอาด 
           รวมยนิดีกับวิทยาธรชื่อวา วายุบุตรในสมุคนั้น. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน บทวา   อทฺทกฺขิ    คือเปดสมุคแลวจึงไดเห็น. 
         พอทานพเปดสมุคข้ึนเทาน้ัน   วิทยาธรก็รายวิชา  ถือพระขรรค 
เหาะไปในอากาศ  ทานพเห็นดังน้ันก็มีความยินดีตอพระมหาสัตว  จึงได 
กลาวคาถาที่เหลือมีความสรรเสริญเปนเบื้องตนวา :-  
                        เหตุขอนี ้    ทานผูประพฤติตบะชั้นสูง 
           เห็นดีแลว        นรชนท้ังหลายเหลาใดเปนคน 
           เลวทราม      ตกอยูในอํานาจแหงความช่ืนชม 
           ยินดี   นรชนท้ังหลายเหลาน้ัน  ไดแกตัวเราเอง 
           เพราะวาภรรยาที่เรารักษาไวในทอง      เพียงดัง 
           ชีวิต    กลบัมาประทุษรายเราไปชื่นชมยินดีกะ 
           บุรษุอ่ืน. 
                        เราบํารุงบาํเรอภรรยานั้นทั้งกลางวัน 
           กลางคืน  เหมือนดาบสผูมีตบะอยูในปาบําเรอ 
           บูชาไฟอันลุกโชนฉะนั้น  นางยังกาวลวงธรรม 
           ประพฤติสิ่งท่ีไมเปนธรรม    เราไมควรเชยชิด 
           ภรรยาผูราเริงเชนนี้.  



พระสุตตันตปฎก ขุททกนิกาย ชาดก เลม ๓ ภาค ๕ - หนาท่ี 727 

                        เรามกัมั่นใจหญิงผูไมมีความสงบ     ไม 
           สํารวมวาอยูในทามกลางสรีระของเรา   และมั่น 
           ใจวาเปนภรรยาของเรา   ดังน้ัน นางจึงกาวลวง 
           ธรรม   ประพฤติสิ่งท่ีไมเปนธรรม   เราไมควร 
           เชยชติภรรยาผูราเริงเชนนี้. 
                        บณัฑิตจะพึงวางใจวา     หญิงน้ีเรารักษา 
           ไวดีแลวดังน้ีอยางไรได       อุบายท่ีจะปองกัน 
           รักษาหญิงผูมีหลายใจไมพึงมีโดยแท  เพราะวา 
           หญิงเหลาน้ันมีอาการคลายกับเหวที่เรียกกันวา 
           บาดาล  บุรุษผูประมาทในหญิงเหลาน้ัน   ยอม 
           ถึงความพินาศท้ังน้ัน. 
                        เพราะเหตุนั้นแหละ        ชนเหลาใดไม 
           เท่ียวคลุกคลีกับมาตุคาม  ชนเหลาน้ันเปนผูมี  
           ความสุขไรโศก       ความประพฤติไมคลุกคลี  
           กับมาตุคามน้ี     เปนคุณนําความสุขมาให   ผู 
           ปรารถนาความเกษมอันอุดม      ไมควรเชยชิด 
           ดวยมาตุคามท้ังหลาย.  
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         บรรดาบทเหลาน้ัน บทวา  สุทิฏรูปุคฺคตปานุวตฺตินา   ความวา 
ขาแตพระฤาษีผูเจริญ   เหตุอันนี้  ทานผูประพฤติตบะชั้นสูงเห็นดีแลว.  
บทวา    หีนา  คือเปนคนตํ่า.   บทวา   ยถา   หเว  ปาณริเวตฺถ   รกฺขิตา 
ความวา   ภรรยานี้ที่เราดูแลรักษาไวในท่ีนี้คือภายในทองน้ีเพียงดังชีวิต 
ของตน.   สองบทวา   ทุฏา  มยิ    ความวา   บัดนี้    กลับมาทํากรรมของ 
ผูประทุษรายมิตร     ประทุษรายเราไปชื้นชมยินดกีะบุรุษอ่ืน.    บทวา 
โชติริวา   วเน  วส  ความวา   เราบํารุงคือบําเรอภรรยานั้นเหมือนฤาษี 
ผูมีตบะอยูในปาบําเรอไฟฉะนั้น.  บทวา   สา  ธมฺมมุกฺกมมฺ   ความวา 
ภรรยานั้นยังกาวลวงคือลวงเกินธรรม.   บทวา     อกฺรียรูโป    เทากับ 
อกตฺตพฺพรูโป   แปลวา   ไมควรทํา.   บทวา    สรีรมชฺฌมฺห ิ    ิตาติ 
มฺ ิห      มยฺห    อยนฺติ   อสต    อสฺต    ความวา   เรามักม่ันใจ 
หญิงน้ีผูไมมีความสงบ คือผูประกอบดวยธรรมของอสัตบุรุษผูไมสํารวม 
คือผูทุศีลวาอยูในทามกลางสรีระของเรา  แตมั่นใจวา  ดังนี้  เปนภรรยา 
ของเรา.    บทวา   สุรกขฺติมฺเมติ     กถนฺนุ   วิสลเส   ความวา   บัณฑิต 
จะพึงวางใจอยางไรไดวา    หญิงน้ีเรารักษาไวดีแลว    แมแตคนเชนเรา 
รักษาภรรยาไวในทองของตนแท ๆ ยังไมอาจรักษาไวได. บทวา  ปาตาล 
ปปาตสนฺนิภา     ความวา   ชื่อวามีอาการคลายกับเหว   ที่เรียกกนัวา 
บาดาลในมหาสมุทร      เพราะหญิงเหลาน้ันเปนผูยากท่ีบุคคลจะใหเต็ม 
ดวยความยินดีของชาวโลกได.  บทวา   เอตฺถปฺปมตฺโต   ความวา  บุรุษ 
ผูประมาทในหญิงผูไรคุณแบบน้ีเหลาน้ัน ยอมถึงความพินาศใหญ. บทวา  
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ตสฺมา   หิ   ความวา   เพราะผูตกอยูในอํานาจของมาตุคาม  ยอมถึงความ 
พินาศใหญ  ฉะน้ันชนเหลาใดไมเที่ยวคลุกคลีกับมาตุคาม ชนเหลาน้ัน 
ยอมเปนผูมีความสุข.  บทวา  เอต  สว  ความวา  ความประพฤติของ 
บุคคลผูไมคลุกคลีคือไมเกี่ยวของกับมาตุคามนี้เปนความสุข    คือเปน 
ความดี ไดแกเปนความเกษมอันอุดมอันบุคคลพึงปรารถนา  ผูปรารถนา 
ความเกษมอันอุดมนั้น      ไมควรทําความเชยชิดสนิทสนมกับ มาตุคาม 
เลย.  
         ก็แหละ   ครั้นกลาวดังน้ีแลว     ทานพไดหมอบลงแทบเทาของ 
พระมหาสัตว  กลาวสรรเสริญชื่นชมพระมหาสัตววา  ขาพเจาไดชีวิตไว 
เพราะอาศัยทาน เพราะขาพเจาไมถูกนางผูมีธรรมลามกน้ีใชใหวิทยาธร 
ฆา  แมพระมหาสัตว   ครั้นแสดงธรรมแกทานพนั้นแลวกลาววา  ทาน 
อยาไดทํากรรมชั่วอะไร ๆ แกหญิงน้ี    จงรับศีล   ใหทานพนั้นต้ังอยูใน 
ศีลหา  ทานพคิดวา   แมเราจะพิทักษรักษาดวยทอง    ก็ยังไมอาจรักษา 
หญิงน้ันไวได  คนอ่ืนใครเลาจะรักษาได   จึงสงนางน้ันไปแลว   ตนเองก็ 
เขาปาอันเปนที่อยูของตน. 
         พระศาสดาครั้นทรงนําพระธรรมเทศนานี้มาแสดงแลว   ใหทรง 
ประกาศสัจธรรมเวลาจบสัจจะ     ภิกษุผูกระสัน    ไดดํารงอยูในโสดา- 
ปตติผล  พระทศพลทรงประชุมชาดกวา   ดาบสผูมีทิพยจักษุในครั้งน้ัน 
คือเราตถาคต    ฉะน้ีแล. 
                           จบ  อรรถกถาสมุคคชาดกท่ี  ๑๐  
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                          ๑๑.  ปูติมังสชาดก 
 
          วาดวยโทษของการมองในเวลาที่ไมควรมอง 
 
         [๑๒๐๑]   แนะสหาย   การจองดู  ของสุนัขจิง้จอก 
           ชื่อปูติมังสะไมเปนที่ชอบใจเราเลย   บุคคลพึง 
           เวนสหายเชนนี้  ใหหางไกล.  
         [๑๓๐๒]   สุนัขจิ้งจอกตัวเมียช่ือวา     เวณีนีเ้ปนบา 
           ไป    ไดพรรณนาถึงแพะตัวเมียผูเปนสหายให  
           ผัวฟง   ครั้นแพะตัวเมียถอยหลังกลับไปไมมา 
           ก็นั่งซบเซาถึงแพะตัวเมียช่ือเมณฑิมาตา  ผูมา 
           แลวถอยหลังกลับไปเสีย. 
         [๑๒๐๓]   แนะเพ่ือน     ทานน้ันแหละเปนบา    มี  
           ปญญาทราม  ขาดปญญาเครื่องพิจารณา  ทาน 
           นั้นทําอุบายลอลวงวาตาย     แตชะเงอดู    โดย 
           กาลอนัไมควร.  
         [๑๒๐๔]   บัณฑิตไมควรเพงดูในกาลอันไมควร 
           ควรเพงดูแตในกาลอันควร    ผูใดเพงดูในกาล  
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           อันไมควร  ผูนั้นยอมซบเซา  เหมือนสุนขัจ้ิง- 
           จอกชือ่ปูติมังสะ   ฉะนั้น.  
         [๑๓๐๕]   ดูกอนสหาย       ขอความรักจงมแีกเรา 
           ทานจงใหความเอบิอิ่มแกเรา  สามีของเรากลับ 
           ฟนขึน้มาแลว    ถาทานมีความรักเรา    ก็จงมา 
           กับเราเถิด.   
         [๑๓๐๖]   แนะสหาย  ขอความรกัจงมีแกทาน  เรา  
           จะใหความเอิบอิ่มแกทาน  เราจักมาดวยบริวาร 
           เปนอันมาก  ทานจงจัดแจงโภชนาหารไวเถิด.  
         [๑๓๐๗]   บริวารของทานเปนเชนไร  เราจกัจัดแจง 
           โภชนาหารเหลาใด   ก็บริวารเหลาน้ันทั้งหมดมี 
           ชื่อวาอยางไร  เราขอถาม  ขอทานจงบอกบริวาร 
           เหลาน้ันแกเรา.  
         [๑๓๐๘]   บริวารของเราเชนนี้   คือ  สุนขัชื่อมาล-ิ 
           ยะ  ๑   ชื่อจตุรักขะ  ๑  ชื่อปงคิยะ  ๑  ชื่อชัม- 
           พุกะ ๑ ทานจงจัดแจงโภชนาหารไวเพ่ือบริวาร 
           เหลาน้ันเถิด.  
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         [๑๓๐๙]   เมื่อทานออกจากเรือนไป    สิ่งของของ 
           ทานไมมีใครดูแล    จักเสียหาย     คําพูดของ 
           สหายมิไดมีความรงัเกียจ   ทานจงอยูที่นี้เถิด 
           อยาไปเลย.  
                             จบ  ปติูมังสชาดกท่ี  ๑๑ 
 
                     อรรถกถาปูติมังสชาดกท่ี  ๑๑  
 
         พระศาสดาเมื่อประทับอยู ณ พระวิหารเชตวัน       ทรงปรารภ 
ความไมสํารวม   จึงไดตรัสเรื่องนี้   มคํีาเริ่มตนวา   น  โข   เม   รุจฺจติ   
ดังน้ี. 
         ความยอมีวา    สมัยหน่ึง     ภิกษุจํานวนมากไมคุมครองทวารใน 
อินทรียทั้งหลาย   พระศาสดาตรัสแกพระอานนทเถระวา  ควรจะกลาว 
สอนภิกษุเหลาน้ี.  รับสั่งใหประชุมภิกษุสงฆเปนพิเศษ  เสด็จไปในทาม- 
กลางประทับนั่งเหนือบัลลังกอันประเสริฐที่จัดไว  ตรัสเรียกภิกษุทั้งหลาย  
มาแลวตรัสวา  ดูกอนภิกษุทั้งหลาย   ข้ึนชื่อวาภิกษุไมควรถือนิมิตรใน 
รูปเปนตน  ดวยสามารถแหงศุภนิมิตร   เพราะถาตายลงในขณะน้ัน  จะ 
บังเกิดในอบายมีนรกเปนตน     ฉะน้ัน  อยาถือศุภนิมิตรในรูปเปนตน 
ข้ึนชื่อวาภิกษุไมควรยึดรูปเปนตนเปนอารมณ   เพราะผูที่ยึดรูปเปนตน  
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เปนอารมณ  ยอมถึงมหาพินาศในปจจุบันทีเดียว   ดูกอนภิกษุทั้งหลาย 
เพราะฉะนั้น        จักขุนทรียที่ถูกแทงดวยซ่ีเหล็กแดงประเสริฐ  วาการ 
แลดูศุภนิมิตรในรูปไมประเสริฐเลย   เวลาท่ีพวกเธอจะควรแลดูรูปมีอยู 
บางคราว     เวลาท่ีพวกเธอไมควรแลดูรูปมีอยูบางคราว     ในเวลาแลดู  
ไมควรแลดูดวยสามารถแหงศุภนิมิตร    ควรแลดูดวยสามารถแหงอศุภ- 
นิมิตรเทาน้ัน  เมื่อทําไดอยางนี้  ก็จักไมเสื่อมจากอารมณของตน  ก็อะไร 
เลาเปนอารมณของพวกเธอ   คือ   สติปฏฐาน  ๔   อริยมรรคมีองค   ๘ 
โลกุตตรธรรม  ๙  เมื่อพวกเธอโคจรอยูในอารมณเชนนี้   มารก็จะไมได 
โอกาสทําราย แตถาพวกเธอตกอยูในอํานาจกิเลส   แลดูดวยสามารถแหง 
ศุภนิมิตร   กจั็กเส่ือมจากอารมณของตน  เหมือนสุนัขจ้ิงจอกชื่อปูติมังสะ 
เสื่อมจากท่ีหาอาหารฉะนั้น  แลวไดทรงนําเอาเรื่องในอดีตมาสาธก ดังตอ 
ไปน้ี :-  
         ในอดตีกาล    เมื่อพระเจาพรหมทัตครองราชสมบัติ  อยูในนคร 
พาราณสี.    มีแพะหลายรอยอยูในถ้ําเชิงภูเขา  ในแดนปาหิมพานต ณ ที่ 
ใกล ๆ กับทีอ่ยูของแพะเหลาน้ัน   มสีุนัขจ้ิงจอกชื่อปูติมังสะกับภรรยาชื่อ 
เวณี  อยูในถ้าํแหงหนึ่ง   วันหน่ึง   สนุัขจ้ิงจอกเท่ียวไปกับภรรยา   เห็น 
แพะเหลาน้ัน   คิดวา   เราควรจะกินเนื้อแพะเหลานี้ดวยอุบายอยางหน่ึง 
แลวไดใชอุบายฆาแพะวันละตัว      สนุัขจ้ิงจอกทั้งสองกินเนื้อแพะจนมี 
กําลังรางกายอวนสมบูรณ    แพะก็นอยลงโดยลําดับ    ในกลุมแพะเหลา  
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นั้น  มีแพะตัวเมียตัวหนึ่งชื่อเมณฑิกมาตา  เปนแพะฉลาดรูเทาทันอุบาย 
สุนัขจ้ิงจอกไมอาจฆามันได     วันหนึ่ง    จึงปรึกษากับภรรยาวา     ที่รัก 
แพะทั้งหลายหมดส้ินแลว     เราควรใชอุบายกินแพะตัวเมียตัวนี้     และ 
ในเรื่องนี้มีอุบายดังน้ี    คือตัวเจาผูเดียว    จงไปเปนเพ่ือนกับเขา    ครั้น 
เมื่อนางแพะมีความคุนเคยกับเจา   เราจักนอนทําเปนตาย   เจาจงเขาไป 
หานางแพะแลวพูดวา   แมแพะเอย   สามีของฉันตายเสียแลว    และฉัน  
ก็ไมมีที่พ่ึง   นอกจากทานแลว   ญาติคนอ่ืนของฉันไมมี   ทานจงมาเถิด  
พวกเราจักพากันรองไหคร่ําครวญเผาศพสามีของฉัน    ดังน้ีแลว   จงพา 
เขามา   แลวฉันจักโดดข้ึนกัดคอฆาแพะน้ันเสีย.   สุนัขจ้ิงจอกตัวเมียรับ 
คําวา  ดีแลว  จึงไปคบมันเปนเพ่ือน  เม่ือคุนเคยกันแลว  ก็ไดกลาวกะมัน 
อยางนั้น.    มันจึงกลาววา   แนะสหายการท่ีเราจะไปน้ันไมควร     สามี 
ของทานกินญาติของเราจนหมด    เรากลัวไมอาจไป   สุนัขจ้ิงจอกตัวเสีย 
จึงกลาววา   แนะสหาย   อยากลัวเลยผูที่ตายแลวจะทําอะไรได    แพะตัว 
เมียแมกลาวตอบอยางนี้วา    สามีของทานมีฤทธิ์เดชมาก    ฉันกลัวจริง  
ดังน้ี    ถูกสุนัขจ้ิงจอกตัวเมียวิงวอนอยูบอย ๆ  คิดวา  สุนัขจ้ิงจอกคงตาย 
แน   จึงรับคําแลวไปกับสุนัขจ้ิงจอกตัวเมีย   และเมื่อไปมันคิดวา  ใคร  
จะรูวาจักมีเหตุอะไรเกิดข้ึน    จึงใหสุนัขจ้ิงจอกตัวเมียไปขางหนา    มัน 
ตามไปพลาง    คอยกําหนดสุนัขจ้ิงจอกอยูดวย      เพราะความสงสัยใน  
สุนัขจ้ิงจอกน้ัน.  
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         สุนัขจ้ิงจอกตัวผูไดยินเสียง/ ีเทาสัตวทั้งสอง  คิดวา  แพะตัวเมีย 
มาถึงหรือยัง   จึงยกศีรษะข้ึนชําเลืองดู.   แพะตัวเมียเห็นสุนัขจ้ิงจอกทํา 
ดังน้ัน   คิดวา   สุนัขจ้ิงจอกนี้เลวมาก    ประสงคจะลวงเรามาฆา    นอน 
ทําเปนตาย  จึงกลับไป  สุนัขจ้ิงจอกตัวเมียจึงถามวา  เหตุใดทานจึงหนี 
ไปเสีย ?     เมื่อจะกลาวเหตุนั้น  ไดกลาวคาถาที่  ๑ วา :-   
                        แนะสหาย   การจองดู  ของสุนัขจิ้งจอก  
           ชื่อปูติมังสะไมเปนที่ชอบใจเราเลย  บุคคลพึง 
           เวนสหายเชนนี้  ใหหางไกล. 
         บรรดาเหลาน้ัน   บทวา  อาฬิ  เปนอาลปนะ  ความวา  ดูกอน 
เพ่ือน   คือ  ดูกอนสหาย.  บทวา   เอตาทิสา    สขารสฺมา   ความวา 
บุคคลหลีกจากสหายเห็นปานนี้    แลวพึงเวนสหายนั้นใหหางไกล. 
         ก็แหละ  ครั้นกลาวดังน้ีแลว   แพะตัวเมียไดกลับไปท่ีอยูของตน. 
สุนัขจ้ิงจอกตัวเมียเม่ือไมอาจใหแพะตัวเมียกลับมาไดก็โกรธแพะตัวเมีย 
ไปสํานักของสามีตน  นั่งซบเซาอยู.   ลําดับนั้น   สุนัขจ้ิงจอกตัวผู   เม่ือ 
จะติเตียนสุนัขจ้ิงจอกตัวเมีย  จึงกลาวคาถาที่  ๒  วา :- 
                        สุนขัจิ้งจอกตัวเมียช่ือวา    เวณีนี้เปนบา 
           ไปได    พรรณนาถึงแพะตัวเมียผูเปนสหายให  
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           ผัวฟง   ครั้นแพะตัวเมียถอยหลังกลับไปไมมk  
           ก็นั่งซบเซาถึงแพะตัวเมียช่ือเมณฑิมาตา  ผูมา 
           แลวถอยหลังกลับไปเสีย.  
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา  เวณ ิ   เปนชื่อของสุนักจ้ิงจอกตัว 
เมียตัวน้ัน.     บทวา   วณฺเณติ   ปติโน   สขึ    ความวา   แรกที่เดยีว 
สุนัขจ้ิงจอกตัวเมียชื่อวาเวณีนี้   พรรณาถึงแพะตัวเมียผูเปนสหายของตน 
ในสํานักของสามีวา   แมแพะผูมีความรักใครคุนเคยในเราจักมาสูสํานัก 
ของสามี   ขอใหทานจงทําเปนตายบัดนี้   ครั้นมนัถอยกลับไป    ก็มาน่ัง 
ซบเซาถึง   คือ   เศราโศกถึงแมแพะชื่อวาเมณฑิมาตาน้ัน     ผูมาแลวแต 
ไมถึงสํานักเรา. 
         แมสุนัขจ้ิงจอกไดฟงดังน้ันแลว   จึงกลาวคาถาที่  ๓ วา :- 
                        แนะเพ่ือน     ทานน้ันแหละเปนบา     ม ี      
           ปญญาทราม ขาดปญญาเครื่องพิจารณา ทาน 
           นั้นทําอุบายลอลวงวาตาย    แตชะเงอดู   โดย 
           กาลอนัไมควร. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา   อวิจกฺขโณ    คือ  เวนจากปญญา 
เครื่องพิจารณา.   บทวา  อกาเลน   วิเปกฺขสิ   ความวา   เมื่อแมแพะยัง 
ไมทันมาถึงสํานักของตนเลย   ชะเงอมองในเวลาท่ีไมควร.  
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         ในที่นีม้ีอภิสัมพุทธคาถาดังน้ีวา :- 
                        บณัฑิตไมควรชะเงอมองในกาลอันไมควร 
           ควรมองดูแตในกาลอันควร    ผูใดชะเงอมอง 
           ในกาลอันไมควร   ผูนั้นยอมซบเซา  เหมือน 
           สุนัขจ้ิงจอกชื่อปูติมังสะ  ฉะน้ัน.  
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา  อกาเล  ไดแก ในกาลท่ีจิตตุปบาท 
เกิดข้ึนดวยสามารถแหงศุภนิมิตร  เพราะปรารภกามคุณ  กาลน้ีแลชื่อวา 
กาลอันไมควรที่ภิกษุจะพึงแลดูรูป.      บทวา   กาเล  ไดแก   ในกาลท่ี  
กําหนดถือเอารูปดวยสามารถแหงอศุภนิมิตร    ดวยสามารถแหงอนุสสติ 
หรือดวยสามารถแหงกสิณ    กาลน้ีแลชื่อวากาลอันควรท่ีภิกษุจะพึงแลดู 
รูป. 
         ในกาลทั้งสองน้ัน  ชนทั้งหลายท่ีแลดูรูปในกาลท่ีมีความกําหนัด 
ยอมถึงมหาพินาศ  ดังนั้น.   คําวา  ในกาลอันไมควรบัณฑิตพึงเปรียบ- 
เทียบดวยชาดกทั้งหลายมีหริตจชาดกและโลมสกัสสปชาดกเปนตน ชนที ่ 
แลดูรูปดวยสามารถแหงอศุภนิมิตรยอมดํารงอยูในพระอรหัตผล  ดังนั้น 
คําวา  ในกาลอันควร   บณัฑิตพึงเปรียบเทียบดวยเรื่องพระติสสเถระผู- 
เจริญอสุภกรรมฐาน.    บทวา    ปูติมโสว    ปชฺฌาติ    ความวา     ดูกอน 
ภิกษุทั้งหลาย  สุนัขจ้ิงจอกชื่อปูติมังสะชะเงอดูแมแพะในกาลอันไมควร  
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จึงเสื่อมจากเหยื่อของตน    ซบเซาอยูฉันใด    ภิกษุแลดูรูปดวยสามารถ 
แหงศุภนิมิตรในกาลอันไมควร  จึงเสื่อมจากอารมณมีสติปฏฐานเปนตน 
ซบเซาอยู  คือลําบากอยูทั้งในทิฏฐธรรมและสัมปรายภพฉันนั้น. 
         แมสุนัขจ้ิงจอกชื่อเวณี     ไดกลาวปลอบโยนสุนัขจ้ิงจอกชื่อปูติ- 
มังสะวา    ขาแตสามีทานอยาเสียใจเลย    ฉันจะใชอุบายนํานางแพะนั้น  
มาอีก   เวลานางแพะมา  ทานอยาประมาท  จงจับไวใหได  แลวไปสํานัก 
นางแพะน้ัน    กลาววา    สหายเอย   การท่ีทานกลับมาเสียนั่นแหละเกิด 
ประโยชนแกเรา   เพราะพอทานมาแลวเทาน้ันสามีก็กลับไดสติ    บัดนี้  
ยังมีชีวิตอยูทานจงมา  ไปทําปฏิสันถารกับสามีของเราเถิด   ดังน้ี    แลว 
กลาวคาถาที่ ๕ วา :- 
                        ดูกอนสหาย       ขอความรักจงมีแกเรา 
           ทานจงใหความเอบิอิ่มแกเรา  สามีของเรากลับ 
           ฟนขึน้มาแลว    ถาทานมีความรักเรา     ก็จงมา 
           ไปกับเราเถิด. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา  ปุณณฺปตฺต   ททาหิ   เม    ความวา 
ขอทานจงใหความยินดีแกเราผูมาแลวเพ่ือชนที่รักทั้งหลาย.   บทวา ปติ 
สฺชีวิโต    ความวา   สามของเรากลับฟนข้ึนมาแลว    คือลุกข้ึนมาแลว 
เปนผูไมมีโรค.   บทวา   เอยฺยาสิ   ความวา   ขอทานจงมาไปกับเราเถิด  
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         แมแพะคิดวา     แมสุนัขจ้ิงจอกเลวทรามนี้     ประสงคจะลวงเรา 
การกระทําตนเปนปฏิปกษไมสมควรเลย    เราจักใชลวงนางสุนัขจ้ิงจอก 
บาง   ดังน้ี    แลวกลาวคาถาท่ี ๖ วา :- 
                        แนะสหาย   ขอความรกัจงมีแตทาน  เรา 
           จะใหความเอิบอิ่มแกทาน  เราจักมาดวยบริวาร  
           เปนอันมาก   ทานจงจัดแจงโภชนาหารไวเถิด. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   เอสฺส   ความวา   เราจักมา  แลเมื่อ 
มา  จักมาดวยบริวารเปนอันมาก   สําหรับอารักขาตน. 
         ลําดับนั้น    แมสุนขัจ้ิงจอกเมื่อจะถามถึงบริวารกะแมแพะ    ได 
กลาวคาถาที่  ๗ วา :- 
                        บริวารของทานเปนเชนไร   เราจักจัดแจง 
           โภชนาหารเพ่ือบรวิารเหลาใด  ก็บริวารเหลาน้ัน 
           ทั้งหมดมีชื่อวาอยางไร   เราขอถาม  ขอทานจง 
           บอกบริวารเหลาน้ันแกเรา. 
         เมื่อแมแพะจะบอก  ไดกลาวคาถาท่ี  ๘ วา :- 
                        บริวารของเราเชนนี้  คือ   สุนัขชื่อมาลิ- 
           ยะ  ๑  ชื่อจตุรักขะ  ๑  ชื่อปงคิยะ  ๑  ชื่อชัม-  
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           พุกะ  ๑  ทานจงจัดแจงโภชนาหารไวเพ่ือบริวาร 
           เหลาน้ันเถิด. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   เต   เม   ความวา     ขอทานจงบอก 
บริวารเหลาน้ันแกเรา.   
         คําวา   มาลิโย  เปนตน  เปนชื่อของสุนัข  ๔  ตัว. 
         แมแพะกลาวดังน้ีแลวไดกลาวตอไปวา       บรรดาสุนัขเหลาน้ัน 
ตัวหนึ่ง ๆ มีบริวารตัวละหารอย  เมื่อเปนเชนนี้   เราจักมีสุนัขสองพันตัว 
แวดลอมมา  ดังน้ี    แลวกลาววา   ถาสุนัขเหลาน้ันไมไดโภชนาหาร   ก ็
จักฆาทานท้ังสองกินเสีย.   แมสุนัขจ้ิงจอกไดฟงดังน้ันก็กลัว   คิดวา  ไม 
เปนการสมควรท่ีแมแพะน้ีจะไปในสํานักของสามีเรา   เราจักใชอุบายทํา 
ใหแมแพะนี้ไมไป   ดังน้ี    แลวกลาวคาถาท่ี  ๙ วา :- 
                        เมื่อทานออกจากเรือนไป   สิ่งของของ 
           ทานไมมีใครดูแล    จักเสียหาย     คําพูดของ 
           สหายมิไดมีความรงัเกียจ   ทานจงอยูที่นี้เถิด 
           อยาไปเลย. 
         อธิบายความแหงคาถานั้นวา    แนะสหาย  ในเรือนของทานมีสิ่ง 
ของอยูเปนอันมาก   เมื่อทานออกจากเรือนไป   สิ่งของน้ันก็จักไมมีใคร  
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ดูแล   จักเสียหาย  เรานี้แหละจักบอก  คํากลาวของทานผูเปนสหาย  คือ 
เปนเพ่ือน   มิไดมีความรังเกียจ   ทานจงอยูที่นี่แหละ   อยาไปเลย. 
         ก็แหละ  ครั้นกลาวอยางนี้แลว  แมสุนัขจ้ิงจอกมีความกลัวมรณ- 
ภัยรีบไปสํานักของสามี  พาสามีหนีไปท่ีอ่ืน  ทั้งสองผัวเมียก็ไมอาจมาที่  
นั้นอีก.  
         พระศาสดาครั้นทรงนําพระธรรมเทศนานี้มาแสดงแลว      ทรง 
ประชุมชาดกวา   ในครั้งน้ัน  เราตถาคตเกิดเปนเทวดาอยูที่ตนไมใหญ 
ในที่นั้น  ฉะนี้แล. 
                    จบ  อรรถกถาปูติมังสชาดกท่ี  ๑๑  
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                        ๑๒.  ทัททรชาดก๑   
 
            วาดวยคนอกตัญู   ไมรูจักบญุคุณคนอ่ืน  
 
         [๑๓๑๐]   ผูใด     เจาใหขาวมันหงุกิน      มันเลยกิน 
           ลูกท้ังสองของเจาผูไมมีความผิด       เจาจงวาง 
           เขี้ยวลงบนผูนั้น  อยางปลอยใหมันมชีีวิตอยูตอ 
           ไปเลย. 
         [๑๓๑๑]   บุรษุผูเกลือกกลั้วดวยความหยาบ      ผู 
           ลบหลูทอนผาท่ีตนนุงอยู  เราไมขอเห็นมนัเลย 
           เราจะพึงใหเขี้ยวตกไปในบุรุษไรเลา ?  
         [๑๓๑๒]   อันคนอกตัญู     มกัคอยหาโอกาสอยู 
           เปนนิตย   ถึงจะใหสมบัติทั้งแผนดิน  ก็ไมพึง 
           ทําใหมันชื่นชมยินดีไดเลย.  
         [๑๓๑๓]   ดูกอนเสือโครง  ชื่อวา  สุพาหุ    เพราะ 
           เหตุไรหนอ   ทานจึงรีบดวนกลับมาพรอมกับ 
           มาณพ  กิจท่ีเปนประโยชนของทานมีอยูในท่ีนี้  
๑.  อรรถกถา   เรียก  ติตติรชาดก    (เรียกนกกระทาพระโพธิสัตว).  
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           หรือ    เราขอถามถึงกิจอันเปนประโยชนนั้น ? 
           ขอทานจงบอกแกเรา.   
         [๑๓๑๔]   นกกระทาใด   ผูมีรปูงาม  ซึ่งเปนสหาย 
           ของทาน  เราสงสยัวา   นกกระทานั้นจะถูกฆา 
           เสียแลวในวันนี้      เราไดฟงเหตุทั้งหลายท่ีตอ 
           เน่ืองดวยการกระทําของบุรุษน้ี   จึงมิไดสําคัญ 
           วา   นกกระทาจะมีความสุขในวันนี้.  
         [๑๓๑๕]   ในการดํารงชีพของบุรุษน้ี     ทานไดฟง 
           เหตุการณอะไรที่ตอเน่ืองดวยการกระทําของ 
           เขา หรือทานไดฟงคําปฏิญาณอะไรของบุรษุน้ี ?   
           จึงสงสัยวา  นกกระทาถูกมาณพนี้ฆาเสียแลว.  
         [๑๓๑๖]   การคาขายอันเปนของชาวกลิงครัฐ   บุรษุ 
           นี้ก็ไดสั่งสมประพฤติมาแลว     แมหนทางท่ีม ี
           หลักตอควรรังเกียจ    บรุุษน้ีก็ไดประพฤติเท่ียว 
           ไปดวยการรับจาง      การฟอนรําขับรองกบัคน 
           ฟอนท้ังหลาย  บรุษุน้ีก็ไดประพฤติมาถึงการรบ 
           กันดวยทอนไมในทามกลางมหรสพ      บุรุษนี ้
           ก็ไดเคยประพฤติมา.  
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         [๑๓๑๗]   นกท้ังหลาย บุรษุน้ีกไ็ดดักมาแลว   การ 
           ตวงขาวเปลือกดวยเครื่องตวง   บรุุษน้ีก็ไดตวง 
           มาแลว    การเลนสกา   บุรษุน้ีก็ไดต้ังใหนักเลง 
           สกาเลนกัน    ความสํารวมระวงั   บุรุษนีก้็กาว 
           ลวงเสีย  เลือดท่ีไหลออกมาต้ังครึ่งคืน   บรุุษน้ี 
           ก็คัดใหหยุดได    มือท้ังสองของบุรุษน้ีมีความ  
           รอนในเวลารับกอนขาว.  
         [๑๓๑๘]   เราไดฟงเหตุทั้งหลาย  อันเกี่ยวเนื่องดวย 
           การกระทําของบุรษุน้ี   ในการดํารงชีพของบุรุษ 
           นี้   ดังน้ี    กลุมขนนกกระทายังปรากฏอยูที่ชฎา 
           ของบรุุษน้ี  วัวท้ังหลาย  บุรุษน้ีก็ไดฆากินแลว 
           ไฉนจะไมฆานกกระทากินเลา.  
                          จบ  ทัททรชาดกท่ี  ๑๒ 
 
                    อรรถกถาติตติรชาดกท่ี  ๑๒ 
 
         พระศาสดาเมื่อประทับอยู ณ ภูเขาคิชฌกูฏ   ทรงปรารภ   การท่ี  
พระเทวทัตพยายามจะปลงพระชนมพระองค    จึงตรัสเรื่องนี้   มีคําเริ่ม 
ตนวา   โย   เต   ปุตฺตเก   ดังน้ี.  
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         ความยอมีวา    สมัยนั้นภิกษุทั้งหลายสนทนากันในธรรมสภาวา 
ดูกอนอาวุโสท้ังหลาย   พระเทวทัตไมมีความละอาย  ไมใชคนดี  คบกับ 
พระเจาอชาตศัตรู ทําอุบายเพ่ือปลงพระชนมพระสัมมาสัมพุทธเจาผูทรง 
พระคุณสูงสุด  โดยวิธีประกอบนายขมังธนู   กลิ้งกอนศิลา   และปลอย 
ชางนาฬาคิรี  พระศาสดาเสด็จมาตรัสถามวา  ดูกอนภิกษุทั้งหลาย  บัดนี้  
พวกเธอนั่งสนทนากันถึงเรื่องอะไร ?  เมื่อภิกษุเหลาน้ันกราบทูลใหทรง 
ทราบแลว     ตรัสวา   ดกูอนภิกษุทั้งหลาย     มิใชแตในบัดนี้เทานั้นที่ 
พระเทวทัตพยายามฆาเรา    แมในกาลกอน    พระเทวทัตก็ไดพยายาม 
ฆาเราเหมือนกัน   ดังน้ี   แลวทรงนําเอาเรื่องในอดีตมาสาธก    ดังตอไป  
นี้ :- 
         ในอดตีกาล     เมื่อพระเจาพรหมทัตครองราชสมบัติอยูในพระ- 
นครพาราณสี      อาจารยทิศาปาโมกขคนหน่ึง    สอนศิลปะแกมาณพ 
หารอยคนในพระนครพาราณสี    วันหนึ่งคิดวา    เราอยูในที่นี้มีความ 
กังวล     แมมาณพท้ังหลายก็จะไมสําเร็จการศึกษา    เราจะเขาปาเขตถิ่น 
หิมพานต  อยูในที่นั้น   บอกศิลปะ.  อาจารยทิศาปาโมกขนั้น  บอกแก 
พวกมาณพ   แลวใหขนงา    ขาวสาร   น้ํามัน   และผาเปนตน    เขาปา 
ใหสรางบรรณศาลาอยูในที่ไมไกลจากหนทาง       แมพวกมาณพก็สราง 
บรรณศาลาของตน ๆ     พวกญาติของมาณพทั้งหลายตางก็สงน้ํามันและ 
ขาวสารเปนตน แมชาวแวนแควนก็พูดวา  ไดยินวาอาจารยทิศาปาโมกข  
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อยูในปาแหงโนน  ใหมาณพเรียนศิลปะ  ดังนี้   ตางก็นําขาวสารเปนตน 
ไปให  แมผูที่เดินทางกันดารก็นําไปให  บุรุษคนหน่ึง   ไดใหแมโคนม 
พรอมดวยลูกโค      เพ่ือประโยชนทีอ่าจารยทิศาปาโมกขจะไดดื่มน้ํามัน 
ณ    ที่ใกลบรรณศาลาของอาจารย     มีเห้ียตัวหนึ่งอยูกับลูกออนสองตัว 
แมราชสีหและเสือโครง    ก็มาสูที่บํารุงอาจารยนั้น    นกกระทาตัวหนึ่ง 
ไดมาอยู   ณ  ที่นั้นเปนประจํา   นกกระทาตัวนั้นไดยินเสียงอาจารยกําลัง 
บอกมนตแกมาณพท้ังหลาย    จึงเรียนเวทยไดทั้งสาม    มาณพท้ังหลาย 
ก็ไดคุนเคยกับนกกระทานั้น 
         ตอมา  เมื่อมาณพท้ังหลายยังไมทันสําเร็จการศึกษา  อาจารยได 
ทํากาละเสียแลว    พวกมาณพชวยกันเผาศพอาจารยแลว   กอพระสถูป 
ดวยทราย  เอาดอกไมตาง ๆ มาบูชาแลว  รองไหคร่ําครวญอยู.  ลําดับนั้น 
นกกระทาถามมาณพเหลาน้ันวา   พวกทานรองไหทําไม   พวกมาณพ 
กลาววา    พวกเรายังไมสําเร็จการศึกษา    อาจารยก็มาตายเสีย    ฉะน้ัน 
พวกเราจึงรองไห   นกกระทากลาววา   ถาเชนนั้นพวกทานอยาเสียใจเลย 
เราจะบอกศิลปะแกพวกทาน   มาณพท้ังหลายถามวา ทานรูไดอยางไร 
นกกระทําตอบวา     เมื่ออาจารยกําลังบอกแกพวกทาน      เราไดฟงแลว 
ไดทําไตรเพทใหคลองแคลว   มาณพทั้งหลายกลาววา  ถาเชนนั้น  ทาน 
จงใหพวกเรารูความท่ีตนเปนผูคลองแคลวเถิด   นกกระทากลาววา   ถา 
เชนนั้น  พวกทานคอยฟง  แลวไดสวดไตรเพทท่ีมาณพเหลานั้นฟนเฝอ  
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ประดุจจะบินถลามาจากยอดภูเขาลงสูแมน้ําฉะน้ัน   มาณพท้ังหลายตางก็ 
ราเริงยินดี    เริ่มเรียนศิลปะในสํานักนกกระทําผูเปนบัณฑิต    แมนก- 
กระทาก็ไดดํารงอยูในตําแหนงอาจารยทิศาปาโมกข         บอกศิลปะแก 
มาณพเหลานั้น      พวกมาณพไดกระทํากรงทองแกนกกระทา      ดาษ  
เพดานเบ้ืองบน  นําน้ําผ้ึงและขาวตอกเปนตน  ใสจานทองใหนกกระทา 
บูชาดวยดอกไมนานาชนิด  กระทําสักการะเปนการใหญ  ขาวนกกระทา  
บอกมนตแกมาณพหารอยในปา  ไดแพรสะพัดไปท่ัวชมพูทวีป. 
         ครั้งน้ัน   ประชาชนในชมพูทวีปไดปาวรองกันเลนมหรสพเปน 
การใหญ     เหมือนมหรสพที่เลนบนยอดภูเขา     มารดาบิดาของมาณพ 
ทั้งหลายไดฟงขาวไปถึงบุตรวา     จงมาดูงานมหรสพ     มาณพทั้งหลาย 
บอกลานกกระทาแลว  ชวยกันปดบังนกกระทาผูเปนบัณทิต  เหี้ย  และ 
สัตวทั้งหมดตลอดจนอาศรมไมใหใครรูเห็น       แลวไปสูเมืองของตน ๆ 
ในกาลน้ันดาบสชั่วรายไมมีความกรุณาคนหน่ึง   ทองเท่ียวไปในท่ีตาง ๆ 
มาถึงท่ีนั้น   เห้ียเห็นดาบสน้ันก็กระทําการตอนรับ   กลาววา   ขาวสาร 
มีอยูที่โนน   น้ํามันเปนตนอยูที่โนน   ทานจงหุงภัตรฉันเถิด   ดังน้ีแลว 
ก็ไปเพ่ือหาอาหาร   ดาบสหุงภัตรแตเชาทีเดียว  ฆาลูกเห้ียสองตัวทําเปน 
กับขาวบริโภค      ตอนกลางวันฆานกกระทาผูเปนบัณฑิตและลูกโคกิน 
ตอนเย็นเห็นแมโคเดินมาก็ฆาแมโคนั้นเสีย     กินเน้ือแลวไปนอนหลับ 
กรนอยูที่โคนตนไม   เหีย้มาในเวลาเย็นไมเห็นลูกนอยท้ังสอง    ก็เท่ียว  
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ว่ิงหาอยู    รกุขเทวดาแลดูเห้ียผูไมพบลูกนอย    มีกายหว่ันไหวอยู    จึง 
แสดงกายใหปรากฏท่ีโพรงไม   ดวยทิพยานุภาพ  แลวกลาววา  แนะเห้ีย 
เจาอยาหว่ันไหวไปเลย  ลูกนอยของเจา  นกกระทา  ลูกโค  และแมโค 
ถูกคนชั่วน้ีฆาแลว    เจาจงกัดคอมันใหตาย   ดังน้ีแลว   กลาวคาถาท่ี ๑  
วา :- 
                        ผูใด   เจาใหขาวมันหุงกิน   มันเลยกิน 
           ลูกท้ังสองของเจาผูไมมีความผิด     เจาจงวาง 
           เขี้ยวลงบนผูนั้น  อยาปลอยใหมันมีชีวิตอยูตอ 
           ไปเลย. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน    บทวา    ทนิฺนภตฺโต    คือผูที่เจาใหภัตร 
ดวยกลาววา   ทานจงหุงภัตรฉันเถิด   ดังน้ี.   บทวา   อทูสเก  ไดแก 
ผูไมมีโทษ   คือปราศจากความผิด.    บทวา   ตสฺม ึ  ทาเ    อธิบายวา 
เจาจงวางเข้ียวท้ังส่ีลงบนคนชั่ว.       บทวา   มา   เต   มุฺจิตฺถ   ชีวเต 
ความวา  ทานอยาปลอยคนใจชั่วน้ันพนไปจากเง้ือมมือใหมันเปนอยู คือ 
ใหมีชีวิตอยูตอไปเลย    อธิบายวา    มันจงอยาไดพน    ทานจงใหมันถึง 
ความส้ินชีวิตไปเสีย. 
         ลําดับนั้น   เห้ียไดกลาวคาถา ๒  คาถาวา :- 
                     บุรษุผูเกลือกกล้ัวดวยความหยาบ    ผู  
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           ลบหลูทอนผาท่ีตนนุงอยู  เราไมขอเห็นมนัเลย 
           เราจะพึงใหเขี้ยวตกไปในบุรุษไรเลา ? 
                        อันคนอกตัญู     มักคอยหาโอกาสอยู 
           เปนนิตย  ถึงจะใหสมบัติทั้งแผนดิน   ก็ไมพึง 
           ทําใหมันชื่นชมยินดีไดเลย.  
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   อากิณฺณลุทฺโธ   ไดแก  ผูมีความ 
หยาบชารายแรง.     บทวา   วิวรทสฺสิโน   ไดแก   ผูแสวงหาชอง  คือ 
โทษ.    ดวยบทวา   เนว  น  อภริาธเย  เห้ียแสดงไววา  ถึงจะใหสมบัติ 
ทั้งแผนดินก็ไมสามารถจะใหบุคคลเห็นปานน้ียินดีไดเลย จะปวยกลาว 
ไปใยถึงเราที่ใหเพียงภัตตาหาร. 
         เห้ียกลาวอยางนี้แลว   คิดวา   บรุุษน้ีต่ืนข้ึนคงกินเรา    เม่ือจะ 
รักษาชีวิตของตน    จึงไดหนีไป     แมราชสีหและเสือโครงก็เปนเพ่ือน 
ของนกกระทา  บางครั้งสัตวเหลาน้ันก็พากัน  มาเย่ียมนกกระทา  บางครั้ง 
นกกระทานั้นก็ไปแสดงธรรมแกสัตวทั้งสองแลวกลับมา     กใ็นวันนั้น 
ราชสีหกลาวกะเสือโครงวา    แนะเพ่ือน    เราไมไดไปเยี่ยมนกกระทา 
นาน  ถึงวันนี้ก็เจ็ดแปดวันแลว ทานจงไปฟงขาวของนกระทาน้ันกอน 
แลวจงมา    เสือโครงรับคําวา     ดีแลว   ไปถึงท่ีนั้นในเวลาที่เหี้ยหนีไป 
แลว  เห็นบุรษุชั่วน้ันหลับอยู    ขนของนกกระทาผูเปนบัณฑิตยังติดอยู  
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ในระหวางชฎาของบุรุษน้ัน          กระดูกแมโคและลูกโคก็ยังปรากฏอยู    
พระยาเสือโครงเห็นเหตุการณนั้นทั้งหมด    ไมเห็นนกกระทาบัณฑิตใน 
กรงทอง   คิดวา   บุรุษชัว่น้ีคงฆาสัตวเหลาน้ัน  จงไดถีบบุรุษชั่วน้ันให 
ลุกข้ึน  ดาบสชั่วเห็นดังนั้นแลว  มีความสะดุงกลัวเปนอยางยิ่ง  ลําดับนั้น 
เสือโครงถามดาบสชั่วน้ันวา    ทานฆาสัตวเหลานี้กินหรือ ?    เมื่อไดรับ 
คําตอบวา    เราไมไดฆา    เราไมไดเค้ียวกิน    ดังน้ี     จึงกลาววา   แนะ 
คนลามก   เมื่อทานไมฆา   คนอ่ืนใครเลาจักฆา   จงบอกมาเถิด   เมื่อไม 
บอก    ทานตองตาย     ดาบสน้ันกลัวมรณภัย    จึงกลาววา   ถกูแลวนาย 
เราฆาลูกเห้ีย  ลูกโคและแมโคกินแลว  แตไมไดฆานกกระทา  ถึงดาบส  
นั้นจะพูดอยูมากมาย   เสือโครงก็ไมเชื่อ    จึงถามวา    ทานมาแตไหน ? 
เมื่อดาบสน้ันบอกกรรมที่ตนทําทั้งหมดวา   ขาแตนาย   ฉันนําสินคาของ 
พวกพอคาชาวกลิงครัฐ  ไปทํางานอยางนี้บาง   อยางนั้นบาง   เพ่ือเลี้ยง 
ชีพ   บัดนี้มาถึงท่ีนี้   ดังน้ี    จึงกลาววา   คนลามก    เมื่อทานไมฆานก- 
กระทา    คนอ่ืนใครเลาจักฆา     มาเถดิ     เราจักนําทานไปสูสํานักของ 
ราชสีหผูเปนพระยาเนื้อ   แลวใหดาบสน้ันเดินหนา   เดินไปพลางขูไป 
พลาง. 
         พระยาราชสีหเห็นพระยาเสือโครงนําดาบสน้ันมา     เมือ่จะถาม 
พระยาเสือโครง  ไดกลาวคาถาท่ี  ๔  วา :- 
                        ดูกอนเสือโครง  ชื่อวา   สุพาห ุ เพราะ  
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           เหตุไรหนอ    ทานจงรีบดวนกลับมาพรอมกับ 
           มาณพ  กิจท่ีเปนประโยชนของทานมีอยูในท่ีนี้ 
           หรือ    เราขอถามถึงกิจอันเปนประโยชนนั้น ? 
           ขอทานจงบอกแกเรา.  
         ในคาถาน้ัน   พระยาราชสีหทักทายพระยาเสือโครง   โดยชื่อวา 
ดูกอนเสือโครง  ชื่อวา  สพุาหุ   เพราะกายสวนขางหนาของพระยาเสือ- 
โครงเปนที่พอใจ  ฉะนั้น พระยาราชสีหจึงกลาวอยางนั้น  กะพระยาเสือ- 
โครงน้ัน.    บทวา   กึ     กิจฺจมตฺถิ    อิธมตฺถิ   ตุยหฺ      ความวา     กรณียกจิ 
ที่ประกอบดวยประโยชนมีอยูกับมาณพนี้  ในท่ีนี้หรือ ? ปาฐะวา   ตุยฺห 
กึ    กิจฺจมตฺถ   เน้ือความก็อยางนี้เหมือนกัน. 
         พระยาเสือโครงไดฟงดังน้ัน  ไดกลาวคาถาท่ี  ๕  วา:- 
                        นกกระทาใด    ผูมรีูปงาม    ซึ่งเปนสหาย  
           ของทาน  เราสงสยัวา  นกกระทาน้ันจะถูกฆา 
           เสียแลวในวันนี้     เราไดฟงเหตุทั้งหลายท่ีตอ 
           เน่ืองดวยการกระทําของบุรุษน้ี   จึงมิไดสําคัญ 
           วา   นกกระทาจะมีความสุขในวันนี้. 
         นกกระทํา  ชื่อวา   ททฺทโร    ในคาถาน้ัน.   บทวา   ตสฺส   วธ 
ความวา     เราสงสัยวา     นกกระทาผูเปนบัณฑิตน้ันจะถูกบุรุษน้ีฆา  
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ในวันนี้.    บทวา  นาห   สุขึ  ความวา  เรามิไดสําคัญวา  นกกระทา 
จะมีความสุข  คือไมมีโรค  ในวันนี้.   
         พระยาราชสีหเมื่อจะถามพระยาเสือโครง   ไดกลาวคาถาท่ี  ๖ 
วา :-  
                        ในการดํารงชีพของบรุุษน้ี    ทานไดฟง 
           เหตุการณอะไรที่ตอเน่ืองดวยการกระทําของ 
           เขา  หรือทานไดฟงคําปฏิญาณอะไรของบุรุษน้ี ? 
           จึงสงสัยวา   นกกระทาถูกมาณพนี้ฆาเสียแลว. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา  อสฺส ุ  เทากับ   อสฺโสสิ   แปลวา 
ไดฟงแลว.    บทวา   วุตฺติสโมธานตาย   คือในความประพฤติเลี้ยงชีพ 
อธิบายวา บุรุษนี้ ไดบอกการงานอะไรของตนแกทาน.  บทวา มาณเวน 
ความวา  ทานไดฟงคําปฏิญาณอะไร  จึงสงสัยวา  นกกระทาถูกมาณพนี้ 
ฆาเสียแลว. 
         ลําดับนั้น   พระยาเสือโครง   เมือ่จะกลาวแกพระยาราชสีห  ได 
กลาวคาถาที่เหลือวา :- 
                        การคาขายอันเปนของชาวกลิงครัฐ    บุรุษ 
           นี้ก็ไดสั่งสมประพฤติมาแลว       แมหนทางท่ีมี  
           หลังตอควรรังเกียจ   บุรษุน้ีก็ไดประพฤติเท่ียว  
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           ไปดวยการรับจาง      การฟอนรําขับรองกบัคน 
           ฟอนท้ังหลาย  บรุษุน้ีก็ไดประพฤติมาถึงการรบ 
           กันดวยทอนไมในทามกลางมหรสพ     บุรุษนี ้
           ก็ไดเคยประพฤติมา. 
                        นกท้ังหลาย  บรุุษนี้ก็ไดดักมาแลว   การ 
           ตวงขาวเปลือกดวยเครื่องตวง   บรุุษน้ีก็ไดตวง 
           มาแลว    การเลนสกา   บุรษุน้ีก็ไดต้ังใหนักเลง 
           สกาเลนกัน    ความสํารวมระวงั   บุรุษนีก้็กาว 
           ลวงเสีย  เลือดท่ีไหลออกมาต้ังครึ่งคืน  บุรษุน้ี 
           ก็คัดใหหยุดได    มือท้ังสองของบุรุษน้ีมีความ 
           รอนในเวลารับกอนขาว. 
                        เราไดฟงเหตุทั้งหลาย อันเกี่ยวเน่ืองดวย 
           การกระทําของบุรษุน้ี  ในการดํารงชีพของบุรุษ 
           นี้   ดังน้ี   กลุมขนนกกระทายังปรากฏอยูที่ชฎา 
           ของบรุุษน้ี  วัวท้ังหลาย   บรุุษน้ีก็ไดฆากินแลว 
           ไฉนจะไมฆานกกระทากินเลา. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา  จิณณฺา  กลิงฺคา  ความวา ไดยินวา 
แมการคาขายในกลิงครัฐ  เขาผูขนสินคาของพวกพอคาไปอยู ไดสั่งสม  
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ประพฤติมาแลว   คือกระทํามาแลว.    บทวา   เวตฺตาจโร    คือพึงเที่ยว 
ไปดวยการรับจาง.    บทวา     สงฺกุปโถป   จิณฺโณ   คือแมหนทางที่มี 
หลักตอ  เขาก็ไดใชมาแลว.   บทวา  นเฏหิ   คือรวมกับคนฟอนทั้งหลาย 
เพ่ือเลี้ยงชีพ.   บทวา   จณิฺณ   สห   วากุเรหิ   ความวา   การขับรองกับ 
นักขับรองทั้งหลาย  อันเขาผูนําพวกนักขับรองไปอยู  ไดประพฤติมาแลว  
บทวา    ทณฺเฑน   ยุทฺธ   ความวา  ไดยินวา  ถึงการรบกันดวยทอนไม 
เขาก็เคยรบมาแลว.    บทวา   พนฺธา    กุลิกา  ความวา ไดยินวา  แมนก 
ทั้งหลาย   เขาก็เคยดักมาแลว.   บทวา   มิตมาฬฺหเกน  ความวา   นัยวา 
แมการตวงขาวเปลือก   เขาก็เคยกระทํามาแลว.    บทวา.   อกฺขา    ิตา 
ความวา    แมการเลนสกา    เขาก็ไดต้ังใหนักเลงสกาเลนกัน.    บทวา 
สฺโม   อพฺภตีโต   ความวา   การสํารวมระวังในศีล   อันเขาผูบวช 
อาศัยเลี้ยงชีพ   กาวลวงเสียแลว.   บทวา   อปฺปหติ   ไดแก   คัดไวแลว 
คือกระทําไมใหไหลออก. 
         โลหิต  ชื่อวา  ปุปผกะ. 
         ขอน้ีมีอธิบายวา  ไดยินวา   บุรษุน้ี     ตัดมือและเทาของพวกท่ีมี 
ความผิดตอพระราชา    อาศัยเลี้ยงชีวิต    แลวนําคนเหลาน้ันมาใหนอน 
อยูที่ศาลา    พอเวลาเที่ยงคืนจึงไปที่ศาลาน้ัน    แลวใสยาชื่อกัณฑกธูมะ 
คัดเลือกที่ไหลออกใหหยุดได.  บทวา   หตฺถา  ทฑฺฒา   ความวา ไดยินวา 
ในเวลาท่ีเขาบวชเปนอาชีวก     แมมือทั้งสองของเขาก็รอน    เพราะรับ 
กอนขาวที่รอน.  บทวา     ตานิสฺส  กมฺมายตนานิ    ไดแก    เหตุเหลาน้ัน  
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ที่ตอเนื่องดวยการกระทําของเขา.    บทวา    อสฺส ุ   เทากับ    อสฺโสสึ 
แปลวา   ไดฟงแลว.   บทวา   ยถา  อย   ความวา   แมกลุมขนนกกระทา 
นั้นยังปรากฏอยูในระหวางชฎาของบุรุษน้ัน    ดวยเหตุนี้     เราจึงทราบ 
ขอน้ันวา  บุรุษนี้แหละฆานกกระทาน้ัน.    บทวา   คาโว   หตา   ก ึ  ปน 
ททฺทรสฺส   ความวา  แมโคทั้งหลาย  บุรุษน้ีก็ไดฆาแลว  การท่ีนกกระทา 
จะไมถูกบุรุษน้ีฆาจะมีไดอยางไร  เพราะฉะนั้น บุรุษนี้ตองฆานกกระทา 
แน.  
         ราชสีหถามบุรุษน้ันวา   ทานฆานกกระทาบัณฑิตหรือ ?  บุรุษ 
ตอบวา    ถกูแลวทาน    ราชสีหไดฟงดาบสน้ันรับตามจริง    กอ็ยากจะ 
ปลอยดาบสน้ันไป  แตพระยาเสือโครงกลาววา  คนเลวเชนนี้ ควรใหตาย 
เสีย   แลวก็เขากัดดาบสนั้นดวยเข้ียวใหตาย   แลวขุดหลุมฝงไวในที่นั้น 
เอง    มาณพท้ังหลายมาไมเห็นนกกระทาบัณฑิต    ก็พากันรองไหคร่ํา 
ครวญกลับไป. 
         พระศาสดา     ครั้นทรงนําพระธรรมเทศนานี้มาแลว      ตรัสวา 
ดูกอนภิกษุทั้งหลาย    แมในกาลกอนพระเทวทัตก็พยายามฆาเราอยางนี้  
ดังน้ี   แลวทรงประชุมชาดกวา  ชฎลิ  คือดาบสลามกในกาลน้ัน  ไดมา 
เปนพระเทวทัตในบัดนี้      นางเห้ียไดมาเปนนางกีสาโคตมี    เสือโครง 
ไดมาเปนพระโมคคัลลานะ    ราชสีหไดมาเปนพระสารีบุตร    อาจารย 
ทิศาปาโมกขไดมาเปนพระกัสสปะ นกกระทาบัณฑิตไดมาเปนเราตถาคต 
ฉะน้ีแล. 
                        จบ  อรรถกถาติตติรชาดกที่  ๑๒  
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                      รวมชาดกที่มีในวรรคนี้  คอื 
         ๑.  คิชฌชาดก      ๒.  โกสัมพิยชาดก    ๓.  มหาสวราชชาดก 
๔.   จุลลสุวกราชชาดก      ๕.  หริตจชาดก    ๖.  ปทกุสลมาณวชาดก  
๗.  โลมสกสัสปชาดก       ๘.  จักกวากชาดก     ๙.   หลิททราคชาดก 
๑๐.   มุคคชาดก   ๑๑.  ปติูมังสชาดก  ๑๒.  ทัททรชาดก. 
                                  จบ  นวกนิบาต  



พระสุตตันตปฎก ขุททกนิกาย ชาดก เลม ๓ ภาค ๕ - หนาท่ี 757 

                           ทสกนิบาตชาดก 
 
                          ๑.   จตุทวารชาดก 
 
                    วาดวยจักกรดพัดบนศีรษะ 
 
         [๑๓๑๙]   เมืองน้ีมีประตู  ๔  ประตู  มีกําแพงมั่นคง 
           ลวนแลวไปดวยเหล็กแดง  ขาพเจาถูกลอมไว 
           ดวยกําแพง   ขาพเจา  ไดทําบาปอะไรไว.  
         [๑๓๒๐]   ประตูทั้งหมดจึงปดแนน  ขาพเจาถูกขัง 
           เหมือนนก   ขาแตเทวดา   เหตุเปนมาอยางไร 
           ขาพเจาจึงถูกจักรกรดพัดศีรษะ.   
         [๑๓๒๑]   ทานไดทรัพยมากมาย    แสนสองหมื่น 
           แลว   ยังไมเชื่อคําของญาติผูเอ็นดู.  
         [๑๓๒๒]   ทานแลนเรือไปสูสมุทรอันอาจทําให 
           เรือโลดขึ้นได    เปนสาครท่ีมีสิทธิ์นอย    ได 
           ประสบนางเวมานิกเปรต  ๔ นาง จาก  ๔ นาง 
           เปน  ๘  นาง   จาก  ๘  นาง  เปน  ๑๖  นาง.  
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         [๑๓๒๓]   ถึงจะไดประสบนางเวมานิกเปรตจาก ๑๖ 
           นาง  เปน  ๓๒  นาง  ก็ยังปรารถนายิ่งไปกวาน้ัน 
           จึงไดประสบจักรนี้        จักรกรดยอมพัดผันบน 
           ศีรษะของตนผูถูกความอยากครอบงํา.   
         [๑๓๒๔]   ความอยากเปนของสูงใหญไพศาล  ยาก 
           ที่จะใหเต็มได  มักใหถึงความวิบัติ   ชนเหลาใด 
           ยอมยนิดีไปตามความอยาก     ชนเหลาน้ันยอม 
           เปนผูทรงจักรกรดไว.  
         [๑๓๒๕]   ชนเหลาใดละสิ่งของท่ีมีมากเสียดวย 
           ไมพิจารณาหนทางดวย   แลวไมคิดอานเหตุ 
           การณนั้นใหถองแท    ชนเหลาน้ันยอมเปนผู 
           ทรงจกัรกรดไว.  
         [๑๓๒๖]   ผูใดพึงเพงพินิจถึงการงานและโภคะอัน 
           ไพบูลย    ไมของเสพความอยากอันประกอบ 
           ดวยความฉิบหาย     ทําตามถอยคําของผูเอ็นดู 
           ทั้งหลาย  ผูเชนนัน้   จะไมถูกจักรกรดพัดผัน.  
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         [๑๓๒๗]   ขาแตทานผูนาบูชา    จักรกรดจักต้ังอยู 
           บนศีรษะของขาพเจานานสักเทาไรหนอ    จะ 
           สักกีพั่นปขาพเจาขอถามความนั้น  ขอทานได 
           โปรดบอกแกขาพเจาเถิด.  
         [๑๓๒๘]   ดูกอนมติตวินทุกะทานจงฟงเรา  ทาน 
           จะตองทนทุกขทรมานไปอีกนาน   จักรกรดจะ  
           พัดผันอยูบนศีรษะของทาน  เมื่อทานยังมชีีวิต 
           อยูจะพนไปไมได.  
                               จบ  จตุทวารชาดกที่  ๑ 
 

                                   อรรถกถาชาดก   

                                      ทสกนิบาต 
 
                            อรรถกถาจตุทวารชาดกท่ี  ๑ 
 
         พระศาสดาเมื่อเสด็จประทับอยู ณ พระวิหารเชตวัน ทรงปรารภ 
ภิกษุวายากรูปหน่ึง.    จึงตรัสเรื่องนี้มีคําเริ่มตนวา    จตุทฺวารมทิ   นคร 
ดังน้ี    ก็แหละ   เรื่องปจจุบัน   บัณฑิตพึงใหพิสดารในชาดกเรื่องที่  ๑ 
ในนวกนิบาต.  
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         สําหรับในที่นี้มีความวา      พระศาสดาตรัสถามภิกษุรูปนั้นวา 
ดูกอนภิกษุ  ไดยินวาเธอเปนผูวายากจริงหรือ ?  เมื่อภิกษุนั้นกราบทูลวา 
จริงพระเจาขา   จึงตรัสวา   ดูกอนภิกษุ   แมในกาลกอนเธอก็ไมเชื่อฟง 
คําของบัณฑิตไปยินดีจักรกรด  เพราะที่เปนผูวายากดังน้ี  แลวทรงนําเอา 
เรื่องในอดีตมาสาธก  ดังตอไปนี้ :- 
         ในอดตีกาล     ครั้งศาสนาพระกัสสปทศพล   ในเมืองพาราณสี 
เศรษฐีมีทรัพย   ๘๐  โกฏิ มีบุตรคน  ๑  ชื่อมิตตวินทุกะ  มารดาบิดาของ  
มิตตวินทุกะ  เปนพระโสดาบัน.  แตมติตวินทุกะเปนคนทุศีลไมมีศรัทธา. 
         ตอมาเม่ือบิดาตายแลวมารดาตรวจตราดูแลทรัพยสมบัติ  วันหน่ึง 
กลาวกะเขาวา   ลูกรัก   ความเปนมนุษยเปนของท่ีไดยาก  เจาก็ไดแลว 
เจาจงใหทานรักษาศีล  กระทําอุโบสถกรรม  ฟงธรรมเถิด   มิตตวินทุกะ 
กลาววา แม ทานเปนตนไมเปนประโยชนแกฉัน  แมอยาไดกลาวอะไร ๆ 
กะฉัน    ฉันจะไปตามยถากรรม    ถึงแมเขาจะกลาวอยูอยางนี้    วันหน่ึง  
เปนวันบูรณมีอุโบสถ      มารดาไดกลาวกะเขาวา      ลูกรักวันนี้เปนวัน 
อภิลักขิตสมัยมหาอุโบสถ  วันนี้เจาจงสมาทานอุโบสถ ไปวิหารฟงธรรม 
อยูตลอดคืนแลวจงมา แมจะใหทรัพยแกเจาพันหน่ึง เขารับคําวา ดีแลว 
สมาทานอุโบสถเพราะอยากไดทรัพย  พอบริโภคอาหารเชาแลวไปวิหาร 
อยูที่วิหารตลอดวัน แลวนอนหลับอยู ณ ที่แหงหน่ึงตลอดคืน โดยอาการ 
ที่บทแหงธรรมแมบท  ๑ ก็ไมกระทบ    วันรุงข้ึนเขาลางหนาไปน่ังอยู 
ที่เรือนแตเชาทีเดียว.  
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         ฝายมารดาของเขาคิดวา   วันนี้ลกูของเราฟงธรรมแลว   จักพา 
พระเถระผูธรรมกถึกมาแตเชาทีเดียว   จึงตกแตงขาวยาคูเปนตน   แลว 
ปูลาดอาสนะไวคอยทาอยู   ครั้นเห็นเขามาคนเดียว   จึงถามวา   ลูกรัก 
เจาไมไดนําพระธรรมกถึกมาหรือ ?     เมื่อเขากลาววา    ฉันไมตองการ 
พระธรรมกถึก   จึงกลาววา  ถาเชนนั้นลูกจงด่ืมขาวยาคูเถิด  เขากลาววา  
แมรับวาจะใหทรัพยพันหน่ึงแกฉัน   แมจะใหทรัพยแกฉันกอน  ฉันจัก 
ดื่มภายหลัง      มารดากลาววา        ดืม่เถิดลูกรัก      แลวแมจักใหทีหลัง 
เขากลาววา   ฉันตองไดรับทรัพยกอนจึงจะดื่ม    ลาํดับนั้น    มารดาได 
เอาหอทรัพยพันหน่ึงวางไวตอหนาเขา        เขาดื่มขาวยาคูแลวถือเอาหอ 
ทรัพยพันหน่ึงไปทําการคาขาย        ในไมชานักก็เกิดทรัพยข้ึนถึงแสน 
สองหม่ืน.        ลําดับนั้น   เขาไดมีความคิดดังน้ีวา  เราจักตอเรือทําการ 
คาขาย     ครัน้เขาตอเรือแลวไดกลาวกะมารดาวา       แม  ฉันจักทําการ 
คาขายทางเรือ  ครั้งน้ัน  มารดาไดหามเขาวา ลูกรกั  เจาเปนลูกคนเดียว 
ของแม    แมในเรือนน้ีก็มีทรัพยอยูมาก    ทะเลมีโทษไมนอยเจาอยาไป 
เลย   เขากลาววา   ฉันจักไปใหได  แมไมมีอํานาจที่จะหามฉัน   แมเมื่อ 
มารดากลาววา  ลูกรกั  แมตองหามเจา  แลวจับมือเอาไว   ก็สลดัมือผลัก 
มารดาใหลมลง   แลวขามไปลงเรือแลนไปในทะเล. 
         ครั้นถึงวันที่  ๗  เรือไดหยุดนิ่งอยูบนหลังนํ้ากลางทะเล   เพราะ 
มิตตวินทุกะเปนเหตุ      สลากกาลกัณณีที่แจกไปไดตกในมือของมิตต-  
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วินทุกะคนเดียวถึงสามคร้ัง   ครั้งน้ัน   พวกท่ีไปดวยกันไดผูกแพใหเขา 
แลวโยนเขาลงทะเล  โดยท่ีคิดเห็นรวมกันวา  คนเปนจํานวนมากอยามา 
พินาศเสีย  เพราะอาศัยนายมิตตวินทุกะน้ีคนเดียวเลย   ทันใดนั้นเรือได 
แลนไปในมหาสมุทรโดยเร็ว   มิตตวินทุกะนอนไปในแพลอยไปถึงเกาะ  
นอยแหงหนึ่ง   บนเกาะนอยน้ันเขาไดพบนางชนี  คือนางเวมานิกเปรต 
๔ นาง    อยูในวิมานแกวผลึก     นางเปรตเหลานั้นเสวยทุกข   ๗   วัน 
เสวยสุข ๗ วัน    มิตตวินทุกะไดเสวยทิพยสมบัติอยูกับนางเปรตเหลาน้ัน 
๗  วันในสาระสุข   ครั้นถึงวาระที่จะเปลี่ยนไปทนทุกข   นางทั้ง   ๒  ได  
สั่งวา   นาย  พวกฉันจักมาในวันที่   ๗   ทานอยากระสันไปเลย  จงอยูใน 
ที่นี้จนกวาพวกฉันจะมา  ดังนี้แลวพากันไป   มิตตวินทุกะเปนคนตกอยู  
ในอํานาจของตัณหา    ลงนอนบนแพนั้นลอยไปตามหลังสมุทรอีก   ถึง 
เกาะนอยอีกแหงหนึ่ง ไดพบนางเปรต ๘ นาง ในวิมานเงินบนเกาะน้ัน 
ไดพบนางเปรต  ๑๖  นาง  ในวิมานแกวมณีบนเกาะอีกแหงหนึ่ง  ไดพบ 
นางเปรต   ๓๒ นาง ในวิมานทองบนเกาะอีกแหงหนึ่ง โดยอุบายน้ีแหละ 
ไดเสวยทิพยสมบัติ  อยูกบันางเปรตเหลาน้ันทุก ๆ เกาะ        ดังกลาวแลว 
เมื่อถึงเวลาที่นางเปรตแมเหลาน้ันไปทนทุกข   ไดนอนบนหลังแพลอย      
ไปตามหวงสมุทรอีก     ไดพบเมือง ๆ หน่ึงมีกําแพงลอมรอบ     มีประตู 
๔  ดาน  ไดยนิวาที่นี่เปนอุสสทนรกเปนที่เสวยกรรมกรณของเหลาสัตว 
นรกเปนจํานวนมาก     แตไดปรากฏแกมิตตวินทุกะเหมือนเปนเมืองที่  
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ประดับตกแตงไว   เขาคิดวา   เราจักเขาไปเปนพระราชาในเมืองนี้   แลว 
เขาไปไดเห็นสัตวนรกตน  ๑      ทูนจักรกรดหมนุเผาผลาญอยูบนศีรษะ 
ขณะนั้นจักรกรดบนศีรษะสัตวนรกนั้น    ไดปรากฏแกมิตตวินทุกะเปน  
เหมือนดอกบัว เครื่องจองจํา ๕ ประการที่อก ปรากฏเหมือนเปนสังวาลย 
เครื่องประดับทรวง        โลหิตท่ีไหลจากศีรษะเหมือนเปนจันทนแดงที่ 
ชะโลมทา เสียงครวญครางเหมือนเปนเสียงเพลงขับที่ไพเราะ  มิตตวิน - 
ทุกะเขาไปใกลสัตวนรกนั้น   แลวกลาวขอวา   ขาแตบุรุษผูเจริญ   ทาน 
ไดทัดทรงดอกบัวมานานแลว    จงไดแกขาพเจาเถิด    สัตวนรกกลาววา 
แนะสหาย   นี้ไมใชดอกบัวมันคือจักรกรด  มิตตวินทุกะกลาววา  ทาน 
พูดอยางนี้เพราะไมอยากจะใหแกเรา    สัตวนรกคิดวา    บาปของเราคง 
สิ้นแลว     แมบุรุษผูนี้ก็คงจะทุบตีมารดามาแลวเหมือนเรา      เราจักให 
จักรกรดแกมัน   ครานั้นสัตวนรกไดกลาวกะมิตตวินทุกะวา  มาเถิดทาน 
ผูเจริญ     ทานจงรับดอกบัวน้ีเถิด      แลวขวางจักรกรดไปบนศีรษะของ 
มิตตวินทุกะ จักรกรดไดตกลงพัดผันบนศีรษะเขาขณะนั้น มิตตวินทุกะ 
จึงรูวาดอกบัวน้ันคือจักรกรด  ไดรับทุกขเวทนาเปนกําลัง  คร่าํครวญวา 
ทานจงเอวจักรกรดของทานไปเถิด ๆ สัตวนรกตนน้ันไดหายไปแลว. 
         คราวนั้น    พระโพธิสัตวเสวยพระชาติเปนรุกขเทวดา    พรอม 
ดวยบริวารใหญเที่ยวจาริกไปในอุสสทนรกไดไปถึงท่ีนั้น  มิตตวินทุกะ 
แลเห็นรุกขเทวดา    เม่ือจะถามวา    ขาแตเทวราชเจาจักรน้ีลงบดศีรษะ  
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ประหน่ึงวาจะทําใหแหลกเหมือนเมล็ดงา      ขาพเจาไดกระทําบาปอะไร 
ไวหนอ  ดังน้ี   จึงไดกลาวคาถา  ๒  คาถาวา :- 
                        เมืองน้ีมีประตู  ๔ ประตู.  มีกําแพงมั่นคง 
           ลวนแลวไปดวยเหล็กแดง  ขาพเจาถูกลอมไว 
           ดวยกําแพง   ขาพเจาไดทําบาปอะไรไว. 
                        ประตูทั้งหมดจึงปดแนน   ขาพเจาถูกขัง 
           เหมือนนก   ขาแตเทวดา   เหตุเปนมาอยางไร 
           ขาพเจาจึงถูกจักรกรดพัดศีรษะ ? 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา  ทฬฺหปาการ   คือมีกําแพงม่ันคง 
บาลีวา    ทฬฺหโตรณ     ดังน้ีก็มี    ความวา    มีประตูมั่นคง.    บทวา 
โอรุทฺธปฏิ  รทฺุโธสฺมิ   ความวา   ขาพเจาถูกลอมดวยกําแพงโดยรอบ 
ติดขังอยูขางในสถานท่ีสําหรับหนีไปไมปรากฏ. บทวา  กึ ปาป ปกต 
ความวา   ขาพเจาไดทําบาปอะไรไวหนอ.     บทวา   อปหิตา    เทากับ 
ถกิตา   แปลวา    อันเขาปดไวแลว.   บทวา   ยถา   ทิโช    คือเหมือน 
นกที่ถูกขังไวในกรง.     บทวา     กิมา  ธิกรณ    ความวา   มูลเหตุเปน 
อยางไร ?    คือมูลเคาเปนอยางไร ?    บทวา    จกกฺาภินิหโต    คือถูก 
จักรกรดพัดผันแลว.  
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         ลําดับนั้น   เทวราชเมื่อจะบอกเหตุแกเขา  จึงไดกลาวคาถา  ๖ 
คาถาวา :- 
                        ทานไดทรัพยมากมายแสนสองหมื่นแลว 
           ยังไมเชื่อคําของญาติผูเอ็นดู. 
                        ทานแลนเรือไปสูสมุทรอันอาจทําให  
           เรือโลดขึ้นได    เงินสาครท่ีมีสิทธิ์นอย    ได 
           ประสบนางเวมานิกเปรต  ๔ นาง จาก ๔ นาง  
           เปน  ๘ นาง จาก ๘ นาง  เปน  ๑๖ นาง. 
                        ถึงจะไดประสบนางเวมานิกเปรตจาก ๑๖ 
           นาง  เปน  ๓๒ นาง  ก็ยังปรารถนายิ่งไปกวาน้ัน  
           จึงไดประสบจักรนี้     จักรกรดยอมพัดพันบน 
           ศีรษะของคนผูถูกความอยากครอบงํา. 
                        ความอยากเปนของสูงใหญไพศาล  ยาก 
           ที่จะใหเต็ม   มักใหถึงความวิบัติ    ชนเหลาใด 
           ยอมยินดีไปตามความอยาก    ชนเหลาน้ันยอม 
           เปนผูทรงจักรกรดไว.  
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                        ชนเหลาใดละส่ิงของท่ีมีมากเสียดวย 
           ไมพิจารณาหนทางดวย    แลวไมคิดอานเหตุ 
           การณนั้นใหถองแท     ชนเหลาน้ันยอมเปนผู 
           ทรงจกัรกรดไว. 
                        ผูใดพึงเพงพินิจถึงการงานและโภคะอัน 
           ไพบูลย     ไมซองเสพความอยากอันประกอบ 
           ดวยความฉิบหาย     ทําตามถอยคําของผูเอ็นดู 
           ทั้งหลาย  ผูเชนนัน้     จะไมถูกจักรกรดพัดผัน. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   ลทฺธา  สตสหสฺสานิ  อติเรกานิ 
วีสติ    ความวา  ทานทําอุโบสถไดรับทรัพยพันหน่ึงจากสํานักของมารดา 
เมื่อทําการคาขายจึงไดทรัพย คือท่ีเปนทุนพันหน่ึงและทรัพยที่เปนกําไร 
ต้ังหนึ่งแสนสองหม่ืนแลว.     ดวยบทวา      นากริ     นี ้     เทวราช 
แสดงไววา  ทานไมยินดีดวยทรัพยนั้น  แลนเรือไปสูสมุทรแมถูกมารดา 
กลาวถึงโทษในสมุทรแลวหามอยู   กย็ังไมเชื่อคําเตือนโดยชอบของญาติ 
ผูเอ็นดูกลับทํารายมารดาผูโสดาบัน   แลวฉวยโอกาสหนีออกไป.  บทวา 
ลงฺฆึ   คืออันสามารถทําใหเรือโลดข้ึนได.   บทวา     ปกฺขนฺทิ    เทากับ 
ปกฺขนฺโตสิ   แปลวา  ทานเปนผูแลนเรือไปแลว.  บทวา  อปฺปสิทฺธิก 
คือท่ีมีสิทธินอย   มากดวยความพินาศ.  บทวา   จตุพฺภิ   อฏ  เปนตน  
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ความวา    ครั้นเรือหยุดนิ่งแลวเพราะอาศัยทานเปนเหตุ    แมถกูพวกที่ 
ไปดวยกันผูกแพใหแลวโยนลงทะเล   ทานยังไดหญิง  ๔  คน   ในวิมาน 
แกวผลึก       เพราะอานิสงสแหงอุโบสถกรรมท่ีตนไดกระทําในวันหน่ึง 
เพราะอาศัยมารดา     ตอจากนั้นก็ไดใหหญิงอีก  ๘  คน  ในวิมานเงิน  
๖ คน  ในวิมานแกวมณี  และ ๓๒ คน ในวิมานทอง. บทวา   อติจฺฉ 
จกฺกมาสโท  ความวา ถึงกะน้ัน ทานก็ยังไมยินดีดวยปจจัยตามท่ีได ชื่อวา 
เปนผูปรารถนามากเกินไป      เพราะเปนผูประกอบดวยความปรารถนา 
เกินความจําเปน   กลาวคือ   ความอยากยิ่งอันเปนเครื่องเกินเลยสิ่งท่ีตน 
ไดมาแลว ๆ อยางนี้วา   เราจักไดยิ่งข้ึนไปกวานี้ในสิ่งน้ี     ดังน้ีจักวาเปน 
บุคคลเลวทราม   เพราะความท่ีอุโบสถกรรมนั้นสิน้แลว   จึงไดผานพน 
หญิง ๓๒ คน  แลวมาสูเปรตนครน้ี  เพราะวิบากแหงอกุศลกรรมคือการ 
ทํารายมารดานั้น จึงไดประสบจักรนี้   บาลีวา  อตฺริจฺฉ   ดังน้ีกม็ี   ความวา 
ปรารถนาอยูในส่ิงน้ีบางสิ่งน้ันบาง   บาลีวา  อตฺริจฺฉา  ดังนี้ก็ม ี  ความวา 
เพราะปรารถนาเกินเลยไป.   บทวา   ภมติ   ความวา   บัดนี้    จักรนี้บด 
ศีรษะของทานนั้นอยู   ชื่อวา   พัดผันบนศีรษะของคนท่ีถูกความอยาก 
ครอบงําแลว   ดุจจักรของนายชางหมอฉะนั้น.   บทคาถาวา   เย   จ   ต 
อนุคิชฺฌนฺติ    ความวา   ข้ึนชื่อวาความอยากน้ัน   เม่ือแผไปยอมเปน 
ของสูงใหญไพศาล   ยากที่จะเต็มไดดุจทะเล   ชื่อวา  มักใหถึงความวิบัติ 
เพราะความปรารถนาอันเปนเครื่องปรารถนาอารมณนั้น ๆ    ในบรรดา 
อารมณมีรูปเปนตน   ชนเหลาใดยอมยินดีไปตามความอยากเห็นปานน้ี  
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นั้น คือเปนผูกําหนัดยินดีติดอยูบอย ๆ. บทวา  เต  โหนฺติ   จกฺกธาริโน 
ความวา  ชนเหลาน้ันไปอยูอยางนี้  ชื่อวา ยอมทรงไวซึ่งจักรกรด.  บทวา 
พหุภณฺฑ    คือละทรัพยเปนอันมาก    อันเปนของมารดาบิดา.  บทวา 
มคฺค    ความวา    ชนแมเหลาอ่ืนเหลาใดไมใครครวญ   คือไมคิดอาน 
เหตุการณนั้นใหถองแท       เหมือนทานไมพิจารณาหนทางสมุทรอันมี  
สิทธินอยท่ีตนจะตองไปแลวเดินทางไป        ชนเหลาน้ันเปนผูตกอยูใน 
อํานาจของความอยาก  ละทรัพยแลวไมพิจารณาทางที่จะไป  แลวดําเนิน 
ไป  ยอมเปนผูทรงจักรไวเหมือนทาน     บทวา     กมฺม     สเมกฺเขยฺย 
ความวา  เพราะเหตุนั้น   บุรุษผูเปนบัณฑิตพึงเพงพินิจ  คือพึงพิจารณา 
ถึงกิจการงานท่ีตนจะตองทําวามีโทษหรือไมหนอ. บทวา  วิปุลฺจ   โภค 
คือพึงเพงพินิจแมกองแหงทรัพยที่ไดมาโดยชอบธรรมของตน.    บทวา 
นาติวเตยฺย   ความวา    บคุคลผูเชนนั้นจะไมถูกจักรนี้พัดผันคือทับยี 
บาลีวา    นาติวตฺเตติ   ดงัน้ีก็มี  ความวา   ยอมไมทับยี. 
         มิตตวินทุกะไดฟงดังน้ันแลวคิดวา  เทวบุตรนี้รูกรรมที่เราทําไว 
โดยถองแท    เทวบุตรนี้คงจะรูกําหนดกาลท่ีเราจะหมกไหมอยู    เราจะ 
ถามทานดู   ดังน้ีแลว  จึงไดกลาวคาถาท่ี   ๙  วา :- 
                        ขาแตทานผูนาบูชา      จักรกรดจักต้ังอยู 
           บนศีรษะของขาพเจานานสักเทาไรหนอ  จะ  
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           สักกีพั่นป  ขาพเจาขอถามความนั้น   ขอทานได 
           โปรดบอกแกขาพเจาเถิด. 
         ลําดับนั้น    พระมหาสัตวเมื่อจะบอกแกมิตตวินทุกะน้ัน   จึงได  
กลาวคาถาที่  ๑๐  วา :- 
                        ดูกอนมิตตวินทุกะ  ทานจงฟงเรา  ทาน 
           จะตองทนทุกขทรมานไปอีกนาน  จักรกรดจะ 
           พัดผันอยูบนศีรษะของทาน  เมื่อทานยังมชีีวิต 
           อยูจะพนไปไมได. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน    บทวา    อติสโร    มีวินิจฉัยวา  ชื่อวา 
อติสโร   เพราะอรรถวา   อติสริ  ดังนี้ บาง เพราะอรรถวา  อติสริสฺสติ 
ดังน้ีบาง. บทวา  อจฺจสโร  เปนไวพจนของบทวา  อติสโร  นั้นนั่นเอง. 
         ขอน้ีมีอธิบายวา  ดูกอนมิตตวินทุกะผูเจริญ  ทานจงฟงคําของเรา 
ก็ทานชื่อวาจะตองทนทุกขทรมานไปส้ินกาลนาน    เพราะความท่ีแหง 
กรรมอันทารุณยิ่ง    เปนกรรมอันทานกระทําแลว    อน่ึง  ทานจะตอง 
ทนทุกขทรมานไปส้ินกาลนาน     เพราะวิบากแหงกรรมนั้นใคร ๆ   ไม 
สามารถจะบอกใหรูไดดวยการนับเปนป    และเพราะทานจักตองทนคือ 
จักตองถึงวิบากทุกขอันใหญยิ่งซึ่งหาประมาณมิได  เพราะเหตุนั้น เราจึง 
ไมสามารถที่จะบอกแกทานไดวาเทานี้พันป   เทาน้ีแสนป   ดังนี้.  
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         บทวา   สิรสฺมมิาวิทธ   ความวา   ก็จักรกรดนีใ้ดพัดผัน  คือ 
หมุนไปอยูบนศีรษะของทานดุจจักรของนายชางหมอฉะน้ัน.    บทวา 
น   ตฺว   ชีว   ปโมกฺขส ิ  ความวา    ตราบใดท่ีวิบากกรรมของทานยัง 
ไมสิ้นไปตราบน้ันเมื่อทานยังมีชีวิตอยู       จักพนจักรกรดนั้นไปไมได 
แตเมื่อวิบากกรรมส้ินไปแลว   ทานก็จักละจักรกรดนี้ไปตามยถากรรม. 
         ครั้นเทวบุตรกลาวคาถานี้แลว   ก็ไดไปเทพวิมานของตน  สวน 
มิตตวินทุกะ  ก็ไดดําเนินไปสูทุกขใหญ.  
         พระศาสดาครั้นทรงนําพระธรรมเทศนานี้มาแลว    ทรงประชุม 
ชาดก  มิตตวินทุกะในครั้งน้ัน  ไดมาเปนภิกษุวายากรูปนี้ในบัดนี้  สวน 
เทวราชในครั้งน้ัน   คือเราตถาคต   ฉะนี้แล. 
                           จบ   อรรถกถาจตุทวารชาดกท่ี  ๑  
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                                ๒.  กณัหชาดก 
 
                                   วาดวยขอพร 
 
         [๑๓๒๙]   บุรุษนี้ดําจริงหนอ    บริโภคโภชนะก็ดํา 
           อยูในภูมิประเทศก็ดํา  เราไมชอบใจเลย.   
         [๑๓๓๐]   คนประกอบดวยตบะไมชื่อวาคนดําเพราะ 
           คนท่ีมีแกนในภายใน ชื่อวาเปนพราหมณ บาป 
           กรรมมีอยูในคนใด  คนน้ันแหละขอวาเปนคน 
           ดํา   นะทาวสุชัมบดี.   
         [๑๓๓๑]   ขาแตพราหมณ    คําน้ันทานกลาวดีแลว 
           เปนสุภาษิตอันสมควร    ขาพเจาจะใหพรทาน 
           ตามแตใจทานปรารถนาเถิด.  
         [๑๓๓๒]   ขาแตทาวสักกะผูเปนใหญกวาภูตท้ังปวง 
           ถาจะโปรดประทานพรแกขาพระองค   ขาพระ 
           องคปรารถนาใหความประพฤติของตน  อยาให 
           มีความโกรธ     อยาใหมีโทสะ   อยาใหมีความ  
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           โลภ  อยาใหมีความสิเนหา    ขอไดทรงโปรด 
           ประทานพร ๔ ประการนี้แกขาพระองคเถิด.  
         [๑๓๓๓]   ดูกอนทานพราหมณ    ทานเห็นโทษใน 
           ความโกรธ  ในโทสะ  ในโลภะ  และในสิเนหา 
           เปนอยางไรหรือ  ขาพเจาขอถามความนั้น  ขอ 
           ทานจงบอกแกขาพเจาเถิด.   
         [๑๓๓๔]   ความโกรธเกิดแตความไมอดทน  ทีแรก 
           เปนของนอย  แกภายหลังเปนของมาก     ยอม 
           เจริญขึ้นโดยลําดับ      ความโกรธมักทําความ 
           เกี่ยวของ  มีความคับแคนมาก    เพราะฉะน้ัน 
           ขาพเจาจึงไมชอบใจความโกรธ.  
         [๑๓๓๕]   วาจาของผูประกอบดวยโทสะ       เปน          
           วาจาหยาบคาย  ถัดจากน้ันก็เกิดปรามาส   ถูก 
           ตองกัน  ตอจากนัน้ก็ชกตอยกันดวยมือ  ตอไป 
           จับทอนไมเขาทุบตีกัน    จนถึงจับศัสตราเขา 
           ฟนแทงกันเปนที่สุด  โทสะเกิดแตความโกรธ 
           เพราะฉะน้ัน  ขาพระองคจึงไมชอบใจโทสะ.  
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         [๑๓๓๖]   ความโลภกอใหเกิดอาการหยาบ  เปน 
           เหตุใหเท่ียวปลนขูเอาสิ่งของเขา   แสดงของ 
           ปลอมเปลี่ยนเอาของคนอื่น     ประกอบอบุาย 
           ลอลวง   บาปธรรมท้ังหลายนีม้ีอยูในโลภธรรม 
           เพราะฉะน้ัน  ขาพเจาจึงไมชอบใจโลภ   
         [๑๓๓๗]   กิเลสเครื่องรอยรัดท้ังหลาย  เปนเครื่อง 
           สําเร็จไดดวยใจ    ถูกสิเนหาผูกมัดเขาอีกดวย 
           แลว   ถานอนเนื่องอยูเปนอันมาก     มักทําให 
           บุคคลเดือดรอนยังน้ี   เพราะฉะน้ัน   ขาพเจา 
           จึงไมชอบใจสิเนหา.  
         [๑๓๓๘]   ขาแตทานพราหมณ   คําน้ันทานกลาว 
           แลว  เปนสุภาษิตอันสมควร     ขาพเจาจะให 
           พรแกทาน   ตามแตใจทานปรารถนาเถิด.  
         [๑๓๓๙]   ขาแตทาวสักกะผูเปนใหญกวาภูตท้ัง- 
           ปวง  ถาจะโปรดประทานพรแกขาพระองค ขอ 
           อาพาธท้ังหลายอันเปนของรายแรง    ซึ่งจะทํา 
           อันตรายแกตบะกรรมได      อยาพึงเกิดขึ้นแก  
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           ขาพระองคผูอยูในปา       ซึ่งอยูแตผูเดียวเปน 
           นิตย.  
         [๑๓๔๐]   ดูกอนทานพราหมณ    คําน้ันทานกลาว 
           ดีแลว   เปนสุภาษิตอันสมควร   ขาพเจาจะให  
           พรแกทาน   ตามแตใจทานปรารถนาเถิด.  
         [๑๓๔๑]   ขาแตทาวสักกะผูเปนใหญกวาภูตท้ังปวง 
           ถาจะโปรดประทานพรแกขาพระองค   ขอใจ 
           หรือรางกายของขาพระองค  อยาเขาไปกระทบ 
           กระทัง่ใคร ๆ  ในกาลไหน ๆ เลย    ขอไดทรง 
           โปรดประทานพรนี้เถิด. 
                              จบ  กณัหชาดกที่  ๒ 
 
                        อรรถกถากัณหชาดกท่ี  ๒ 
 
         พระศาสดาเมื่อเสด็จเขาไปอาศัยพระนครกบิลพัสดุ    ประทับอยู 
ณ นิโครธาราม   ทรงปรารภความย้ิมแยม  จึงตรัสเรื่องนี้   มีคําเริ่มตนวา 
กณฺโต  วตาย   ปุริโส   ดังน้ี. 
         ไดยินวา   คราวนั้น   เวลาเย็นพระศาสดาแวดลอมไปดวยภิกษุ 
สงฆ   เสด็จพุทธดําเนินไปตามบริเวณวิหารนิโครธาราม  ไดทรงยิ้มแยม  
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ณ ประเทศแหงหน่ึง    พระอานนทเถระจึงคิดวา   อะไรหนอแลเปนเหตุ 
เปนปจจัยใหพระผูมีพระภาคทรงยิ้มแยม       พระตถาคตท้ังหลายจะทรง 
ยิ้มแยมโดยไมมีเหตุ    หามิได   เราจักทูลถามกอน     แลวประคองอัญชล ี
ทูลถามเหตุที่ทรงยิ้มแยม.   ลําดับนั้น   พระศาสดาตรัสเหตุที่ทรงยิ้มแยม 
แกพระอานนทเถระวา    ดูกอนอานนท   เรื่องเคยมีมาแลว     มีฤาษีตน  
หน่ึงชื่อวา  กัณหะ   ทานอยูในภูมิประเทศน้ี    เปนผูไดฌาน   และรื่น- 
รมยอยูในฌาน   ดวยเดชแหงศีลของทาน   บันดาลใหภพของทาวสักก- 
เทวราชหว่ันไหว   ดังนี้    โดยที่เรื่องนั้นไมมีปรากฏ   พระเถระจึงทูลอา- 
ราธนาใหตรัสเรื่องราว   พระองคไดทรงนําเอาเรื่องในอดีตมาสาธก   ดัง 
ตอไปนี้ :- 
         ในอดตีกาล เมื่อพระเจาพรหมทัตครองราชสมบัติอยูในพระนคร 
พาราณสี.  มพีราหมณคน  ๑  มีสมบัติ  ๘๐ โกฏิ ไมมีบุตร ไดสมาทาน 
ศีล   ปรารถนาบุตร    พระโพธิสัตวบังเกิดในครรภนางพราหมณีภรรยา 
ของพราหมณนั้น  ในวันต้ังชื่อพระโพธิสัตว    ญาติทั้งหลายไดต้ังชื่อให 
วา   กัณหกุมาร   เพราะมีผิวดํา   กัณหกุมารน้ันเมื่อมีอายุได ๑๖ ป     ม ี
รูปงดงามดังรูปที่ทําดวยแกวมณี   บดิาสงไปเรียนศิลปะในเมืองตักกศิลา 
ครั้นเรียนสําเร็จแลวก็กลบัมา    ครั้งน้ัน   บิดาใหเขาแตงงานกับภรรยาที่ 
สมควรกัน    กาลตอมา   เม่ือมารดาบิดาลวงลับไปแลว     เขาไดเปนใหญ 
ปกครองทรัพยสมบัติทั้งหมด.  



พระสุตตันตปฎก ขุททกนิกาย ชาดก เลม ๓ ภาค ๕ - หนาท่ี 776 

           อยูมาวันหน่ึง    กณัหกุมารไดตรวจตราเรือนคลังรัตนะท้ังหลาย 
แลวข้ึนนั่งทามกลางบัลลังก   ใหนําบัญชีที่เปนแผนทองมา    เห็นอักษร 
ที่ญาติกอน ๆ จดจารึกไวในแผนทองวา    ทรัพยเทาน้ี   ญาติคนโนนให 
เกิดข้ึน  ทรัพยเทาน้ีญาติคนโนนใหเกิดข้ึน   จึงคิดวา ผูที่ทําทรัพยนี้ให 
เกิดข้ึนไมปรากฏตายไปหมดแลว   ปรากฏอยูแตทรัพยอยางเดียว  ผูที่ถือ 
เอาทรัพยนี้ไปดวย     แมคนหน่ึงก็มิไดมี   ความจริงไมมีใครอาจข้ึนเอา  
หอทรัพยติดไปปรโลกไดเลย    ทรัพยเปนของไมมีสาระ    เพราะจะตอง 
สาธารณะดวยภัย ๕ ประการ   คือ  ราชภัย  โจรภัย   อัคคีภัย    อุทกภัย  
อัปปยทายาทภัย.  การใหทรัพยเปนทาน เปนสาระ  รางกายไมเปนสาระ 
เพราะจะตองสาธารณะดวยโรคมากมาย   คนทําความดีมีกราบไหวทานผู 
มีศีลเปนตน   เปนสาระ,   ชีวิตไมเปนสาระ   เพราะไมเที่ยงแทแนนอน 
การประกอบความเพียรเจริญวิปสสนาดวยสามารถไตรลักษณ  เปนสาระ 
เพราะฉะนั้น    เราจักใหทาน   เพ่ือถอืเอาสาระจากโภคะที่ไมเปนสาระ. 
คิดดังน้ีแลว   จึงลุกออกจากอาสนะไปเฝาพระราชา   แลวถวายบังคมลา 
พระราชามาบําเพ็ญทานเปนการใหญ    เมื่อบําเพ็ญทานได ๗ วัน    เขา 
เห็นทรัพยมิไดหมดสิ้นไป   จึงคิดวา   ประโยชนอะไรดวยทรัพยสําหรับ 
เรา    ขณะที่ยังไมถูกชราครอบงําน้ี      เราจักบวชทําอภิญญาและสมาบัติ   
ใหเกิด     แลวจักมีพรหมโลกเปนที่ไปในเบื้องหนา  คิดดังน้ีแลวก็ใหเปด  
ประเรือนทุกประตู  ประกาศวา  สิ่งของท้ังหมดเราไดใหแลว   ผูมีความ 
ตองการจงนําไปเถิด เขาเกลียดชังสมบัติเหมือนของโสโครก  ละวัตถุกาม  



พระสุตตันตปฎก ขุททกนิกาย ชาดก เลม ๓ ภาค ๕ - หนาท่ี 777 

เสีย   เมื่อมหาชนกําลังรองไหคร่ําครวญถึงอยู   เขาไดออกจากเมือง  เขา 
หิมวันตประเทศบวชเปนฤาษี    เที่ยวแลดูภูมิภาคท่ีนารื่นรมยเพ่ือเปนที่  
อยูของตน    ไดมาถึงท่ีที่ตถาคตยืนอยูตรงนี้     คิดวา  เราจักอยูในที่นี้.   
ดังน้ีแลวจึงอธิษฐานเอาตนอินทวารุณพฤกษตนหน่ึงเปนที่อยูที่กิน    อยู 
ณ   โคนตนไมนั้น ไดละเสนาสนะภายในบานเสีย  ถือการอยูปาเปนวัตร  
ไมสรางบรรณศาลา   ถือการอยูโคนตนไมเปนวัตรบาง   ถือการอยูที่แจง 
เปนวัตรบาง  ถือการไมนอนเปนวัตรบาง    ถาจะนอนก็นอนบนพ้ืนดิน 
เทาน้ัน   คือการใชฟนเปนดังสาก   ใชฟนเค้ียวอยางเดียว    เค้ียวกินแต 
ของท่ีไมสุกดวยไฟ ไมเค้ียวกินของอะไร ๆ ที่มีแกลบหุม  บรโิภคอาหาร 
วันละครั้งเทาน้ันยับยั้งอยูเหนือแผนดิน   ทําตนเสมอดวย   ดิน  น้ํา  ไฟ 
ลม   สมาทานธุดงคคุณมีประมาณเทานี้อยู  ไดยินวา ในชาดกน้ี  พระ- 
โพธิสัตวเปนผูมักนอยอยางยิ่ง      ตอมาไมนานนักทานก็ไดอภิญญาและ 
สมาบัติ   เลนฌานเพลิดเพลินอยู   ณ  ที่นั้น   แมตองการผลาหารก็ไมไป 
ที่อ่ืน  เมื่อตนไมผลิผลก็กินผล    เมื่อผลิดอกก็กินดอก  เมื่อมีใบก็กินใบ 
เมื่อใบไมไมมีก็กินเสก็ดไม      ทานเปนผูสันโดษอยางยิ่งถึงเพียงนี้    อยู 
ในสถานท่ีนี้นาน  เวลาเชาวันหน่ึงทานเก็บผลไมสุก   เมื่อจะเก็บก็มิไดมี 
ความโลภเท่ียวเก็บในที่อ่ืน   คงนั่งอยูที่เดิมนั่นแหละ    เหยียดมือไปเก็บ 
ผลไมที่พอมือถึง   บรรดาผลไมเหลานั้น    ทานกม็ิไดเลือกวาชอบใจหรือ 
ไมชอบใจ  แลวแตถึงมือก็เก็บเอามา  ดวยเดชแหงศีลของทานซึ่งสันโดษ  
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อยางยิ่งเพียงนี้     ปณฑุกัมพลศิลาอาสนของทาวสักกเทวราชไดแสดงอา- 
การรอนผิดปกติ. 
         ไดยินวา  อาสนะนั้น  จะรอนข้ึนดวยเหตุ  ๔ ประการ  คือ ทาว- 
สักกะสิ้นอายุ  ๑     จะส้ินบุญ  ๑      มีสัตวผูมีอานุภาพใหญอ่ืนปรารถนา 
ที่นั้น   ๑         ดวยเดชศีลของสมณพราหมณที่มีฤทธิ์มากต้ังอยูในธรรม 
๑.  
         ทาวสักกเทวราชทรงรําพึงวา          ใครหนอท่ีประสงคจะใหเรา 
เคลื่อนจากท่ี     แลวไดทอดพระเนตรเห็นกัณหฤาษีกําลังเก็บผลไมอยูใน 
ประเทศน้ี    จึงทรงดําริวา   พระฤาษนีี้มีตบะกลา   ชนะอินทรียแลวอยาง 
ยิ่ง   เราจักใหบันลือสีหนาทดวยธรรมกถา     ไดฟงเหตุดีแลวจักบํารุงให 
อ่ิมหนําดวยพร      ทําตนไมใหมีผลเปนนิจสําหรับพระฤาษีนี้แลวจักมา. 
ครั้นทรงดําริดังน้ีแลว   ก็เสด็จลงมาโดยเร็วดวยอานุภาพใหญ   ประทับ 
ยืนอยูที่โคนตนไม   ขางหลังพระฤาษี   เมื่อจะทดลองดูวา   เมื่อเรากลาว 
โทษข้ึนแลว   ทานจักโกรธหรือไม     จึงตรัสพระคาถาที่ ๑ วา :- 
                        บรุุษน้ีดําจริงหนอ     บริโภคโภชนะก็ดํา 
           อยูในภูมิประเทศก็ดํา   เราไมชอบใจเลย. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา   กณหฺ   คือ   มีสดีํา.  บทวา  โภชน 
ไดแก   โภชนะคือผลไม.  
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         กัณหฤาษีไดฟงคําของทาวสักกะแลว พิจารณาดูดวยทิพยจักษุวา 
ใครหนอมาพูดกับเรา   รูวาเปนทาวสักกะ    จึงกลาวคาถาท่ี ๒   โดยไม 
แลดูเลยวา :- 
                        คนประกอบดวยตบะไมชื่อวาคนดํา  เพราะ 
           คนท่ีมีแกนในภายใน  ชื่อวาเปนพราหมณ  บาป 
           กรรมมีอยูในคนใด    คนน้ันแหละช่ือวาเปนคน  
           ดํา  นะทาวสุสชัมบดี. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   ตปสา   คือ   บุคคลไมชื่อวา  เปน 
คนดําเพราะมีตบะ.   บทวา   อนฺโตสาโร   ความวา   เพราะวาคนที่ประ- 
กอบดวยแกนคือ  ศีล   สมาธิ   ปญญา   วิมุตติ   วิมตุติญาณทัสสนะใน 
ภายในเห็นปานน้ี  ชื่อวาเปนพราหมณ เพราะมีบาปอันลอยแลว. บทวา 
ส  เว   ความวา   สวนบาปกรรมมีอยูในคนใด  คนนั้นถึงจะเกิดในตระ- 
กูลไหน ๆ กต็าม   ถงึจะประกอบดวยสีแหงสรีระอยางใดอยางหน่ึงก็ตาม 
ก็ชื่อวา   เปนคนดําทั้งน้ัน. 
         ครั้นพระฤาษีกลาวอยางนี้แลว     จึงจําแนกประเภทบาปกรรมที ่ 
ทําใหสัตวเหลาน้ีเปนคนดําโดยพิสดาร   ติเตียนบาปเหลาน้ันแมทั้งหมด  
สรรเสริญคุณมีศีลเปนตน   แสดงธรรมแกทาวสักกะ   ประดจุวาใหดวง- 
จันทรต้ังข้ึนในอากาศ    ทาวสักกะทรงสดับธรรมกถาของกัณหฤาษีแลว  
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มีความเบิกบาน  เกิดความโสมนัส     เมื่อจะนิมนตพระมหาสัตวดวยพร 
ไดตรัสพระคาถาท่ี ๓ วา :- 
                        ขาแตพราหมณ    คําน้ันทานกลาวดีแลว 
           เปนสุภาษิตอันสมควร    ขาพเจาจะใหพรทาน  
           ตามแตใจทานปรารถนาเถิด. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา   เอตสฺมึ   เปนตน   ความวา    คําน้ี  
ใด  อันทานผูเปนราวกะวาเปนพระสัพพัญูพุทธเจากลาวดีแลว คําน้ัน 
อันทานกลาวดีแลว  เปนสุภาษิต   ชื่อวาสมควร  เพราะเปนคําที่สมควร 
แกทาน  ทานปรารถนาพรอยางใดอยางหน่ึงดวยใจ  คือ  พรใดอันทาน 
อยากไดแลวปรารถนาแลว   ขาพเจาจะใหพรนั้นทั้งหมดแกทาน. 
         พระมหาสัตวไดฟงดังน้ันแลว  คิดวา  ทาวสักกะนี้เม่ือจะทดลอง 
เราวา   เมื่อถูกกลาวโทษของตนจักโกรธหรือไมหนอ ?  ไดแสรงติเตียน 
ฉวีวรรณ  โภชนะ และที่อยูของเรา บัดนี้รูวาเราไมโกรธ  จึงมีจิตเลื่อมใส  
แลวใหพร   เธอคงสําคัญเราวาประพฤติพรหมจรรย  เพ่ือความเปนใหญ 
ชั้นทาวสักกะชั้นพรหมเปนแน     เราจะตัดความสงสัยของทาวสักกะใน 
เรื่องนั้นเสีย   ควรจะรับพร  ๔ ประการเหลาน้ี  คืออยาใหความโกรธตอ 
ผูอ่ืนเกิดข้ึนแกเรา ๑     อยาใหโทสะตอผูอ่ืนเกิดข้ึนแกเรา ๑     อยาให 
ความโลภในสมบัติของผูอ่ืนเกิดข้ึนแกเรา  ๑       อยาใหสิเนหาในผูอ่ืน  
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เกิดข้ึน ๑  เราพึงเปนกลางอยูเทาน้ัน ๑ คิดดังน้ีแลว  เมื่อจะรับพร ๔ ประ- 
การ   เพ่ือจะตัดความสงสัยของทาวสักกะ   จึงกลาวคาถาที่  ๔  วา :- 
                        ขาแตทาวสักกะผูเปนใหญกวาภูตท้ังปวง 
           ถาจะโปรดประทานพระแกขาพระองค   ขาพระ- 
           องคปรารถนาใหความประพฤติของตน   อยาให  
           มีความโกรธ     อยาใหมีโทสะ     อยาใหมีความ 
           โลภ    อยาใหมีความสิเนหา     ขอไดทรงโปรด 
           ประทานพร   ๔  ประการนี้แกขาพระองคเถิด. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา   วรฺจ  เม  อโท   สกฺก   ความวา 
ถาพระองคจะโปรดประทานพรแกขาพระองคไซร.    บทวา  สุนิกฺโกธ  
คืออยาใหมีความโกรธดวยดี  ดวยสามารถแหงการไมโกรธตอบ.  บทวา 
สุนิทฺโทส  คือ  อยาใหมีโทสะดวยดี   ดวยสามารถแหงการไมประทุษ- 
รายตอบ.  บทวา  นิลฺโลภ    คือ  อยาใหมีความโลภในสมบัติผูอ่ืน.   บทวา 
วุตฺติมตฺตโน   ความวา ขาพระองคปรารถนาใหความประพฤติของตนมี 
ภาวะอยางนี้.  บทวา   นิเสฺนห   ไดแก   อยาใหมีความสิเนหา   คือ  ให 
ปราศจากความโลภ    แมในของของตน   คือ  ในบุตรและธิดาท้ังหลาย 
ซึ่งมีวิญญาณ   หรือในทรพัยมีขาวเปลือกเปนตน      ซึ่งไมมีวิญญาณ. 
บทวา   อภิกงฺขามิ   ความวา  ขาพระองคปรารถนาใหความประพฤติของ  
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ตนประกอบดวยองค ๔ ประการเห็นปานน้ี.  ดวยบทวา  เอเต  เม  จตุโร 
วเร  นี ้  พระมหาสัตวกลาววา    ขอพระองคไดทรงโปรดประทานพร  ๔ 
ประการ   มอียาใหมีความโกรธเปนตนเหลาน้ัน   แกขาพระองคเถิด.  
         ถามวา   ก็พระมหาสัตวไมทราบหรือวา   ใคร ๆ ไมอาจรับพรใน 
สํานักของทาวสักกะ   แลวขจัดความโกรธเปนตนไดดวยพร. 
         ตอบวา  ไมทราบหามิได  แตที่รบัพรเพราะคิดวา  เมื่อทาวสักกะ 
ประทานพร   การพูดวา   ขาพเจาไมรับไมสมควร    และเพ่ือจะตัดความ 
สงสัย ของทาวสักกะนั้น  จึงรับพร. 
         ลําดับนั้น  ทาวสักกะทรงดําริวา   กัณหบัณฑิตเมื่อจะรับพร   ก ็
รับแตพรที่หาโทษมิไดทั้งน้ัน   เราจักถามถึงคุณและโทษในพรเหลาน้ีกะ 
พระฤาษีกอน   ครานั้น   เมื่อพระองคจะถามพระฤาษี  จึงตรัสพระคาถา 
ที่ ๕ วา :- 
                        ดูกอนทานพราหมณ    ทานเห็นโทษใน 
           ความโกรธ  ในโทสะ  ในโลภะ และในสิเนหา 
           เปนอยางไรหรือ ?      ขาพเจาขอถามความน้ัน 
           ขอทานจงบอกแกขาพเจาเถิด. 
         พึงทราบความแหงเรื่องนั้นวา    ดูกอนทานพราหมณ   ทานเห็น 
โทษในความโกรธ ในโทสะ ในโลภะ  หรือในสิเนหาอยางไรหรือหนอ ?  
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ขาพเจาขอถามความนั้น   ขอทานจงบอกแกขาพเจากอนเถิด      เพราะวา 
ขาพเจาไมทราบถึงโทษในอกุศลธรรมนั้น 
         ลําดับนั้น   พระมหาสัตวกลาวกะทาวสักกะวา    ถาเชนนี้    ทาน 
จงฟง.   ดังนีแ้ลวกลาวคาถา ๔ คาถาวา :-  
                        ความโกรธเกิดแตความไมอดทน   ที่แรก 
           เปนของนอย   แตภายหลังเปนของมาก    ยอม 
           เจริญขึ้นโดยลําดับ       ความโกรธมักทําความ 
           เกี่ยวของ   มีความคับแคนมาก    เพราะฉะน้ัน 
           ขาพระองคจึงไมชอบใจความโกรธ. 
                        วาจาของผูประกอบดวยโทสะ         เปน 
           วาจาหยาบคาย  ถัดจากน้ันก็เกิดปรามาส   ถูก  
           ตองกัน  ตอจากนัน้ก็ชกตอยกันดวยมือ  ตอไป 
           ก็จับทอนไมเขาทุบตีกัน    จนถึงจับศัสตราเขา  
           ฟนแทงกันเปนที่สุด  โทสะเกิดแตความโกรธ 
           เพราะฉะน้ัน   ขาพระองคจึงไมชอบใจโทสะ. 
                        ความโลภกอใหเกิดอาการหยาบ     เปน 
           เหตุใหเท่ียวปลนขูเอาสิ่งของเขา     แสดงของ  
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           ปลอมเปลี่ยนเอาของคนอื่น     ประกอบอบุาย 
           ลอลวง   บาปธรรมท้ังหลายนีม้ีอยูในโลภธรรม 
           เพราะฉะน้ัน  ขาพเจาจึงไมชอบใจโลภ. 
                        กิเลสเครื่องรอยรัดท้ังหลาย   เปนเครื่อง 
           สําเร็จไดดวยใจ   ถูกสิเนหาผูกมัดเขาอีกดวย  
           แลว   ถานอนเนื่องอยูเปนอันมาก    มักทําให 
           บุคคลเดือดรอนยิ่งนัก  เพราะฉะน้ัน ขาพเจา 
           จึงไมชอบใจสิเนหา. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา   อขนฺติโช   ความวา    ความโกรธ 
นั้น    เกิดแตความไมอดทนแหงบุคคลผูมีชาติไมอดกลั้น     ทแีรกก็เปน 
ของนอย   แตภายหลังเปนของมาก   ยอมเจริญข้ึนโดยลําดับ   ขอท่ีความ 
โกรธน้ันเจรญิข้ึน    พึงพรรณนาดวยขันติวาทิชาดก    และจุลลธรรม. 
ปาลชาดก.     อน่ึง   ในขอน้ี    พึงเลาเรื่องที่ติสสอํามาตยฆาชนทั้งหมด 
ต้ังตนแตภรรยาพรอมดวยบริวารชนแลวฆาตัวตายในภายหลัง.   บทวา 
อาสงฺคิ   ความวา   ความโกรธมักทําความเกี่ยวของ  คือ  เกิดข้ึนแกผูใด 
ยอมทําใหผูนั้นเกี่ยวของพัวพัน   และไมใหสละเรื่องนั้นไปได   ตองให 
กลับมาทําความชั่วรายมีการดาเปนตน. 
         บทวา  พหุปายาโส    ไดแก    ประกอบดวยความคับแคน   คือ 
ความลําบาก   กลาวคือความทุกขทางกายและทางใจเปนอันมาก  จริงอยู  



พระสุตตันตปฎก ขุททกนิกาย ชาดก เลม ๓ ภาค ๕ - หนาท่ี 785 

เพราะอาศัยความโกรธเปนเหตุ      ชนท้ังหลายท่ีกระทําการลวงเกินใน 
พระอริยบุคคลเปนตน   ดวยอํานาจแหงความโกรธ   ยอมเสวยทุกขเปน 
อันมาก   มีความเดือดรอนเพราะถูกฆาและถูกจองจําเปนตน   และมีการ 
ถูกลงโทษดวยเครื่องจองจํา  ๕  อยางเปนอาทิ  ทั้งในภพนี้และภพหนา 
เพราะเหตุนั้น   ความโกรธ   จึงชื่อวามีความคับแคนมาก.  บทวา  ตสฺมา 
ความวา     เพราะความโกรธน้ันมีโทษมากมายดังกลาวมานี้       ฉะน้ัน 
ขาพเจาจึงไมชอบใจความโกรธ.  
         บทวา   ทุฏสฺส   เปนตน   ความวา   แรกทีเดยีววาจาหยาบคาย 
ของบุคคลผูโกรธ  ดวยโกธะอันมีความเดือดดาลเปนลักษณะ  แลวตอมา 
จะประทุษรายดวยโทสะอันมีความคิดรายตอผูอ่ืนเปนลักษณ.  ยอมเปลง 
ออกมา   ถัดจากวาจาก็เกิดปรามาสถูกตองกันดวยสามารถแหงการฉุดกัน 
มาฉุดกันไป    ตอจากนั้นก็ชกตอยกันดวยมือ    ดวยสามารถแหงความ 
พยายาม     ตอไปก็จับทอนไมเขาที่ทุบตีกัน    จนถึงจับศัสตราอันมีคมขาง 
เดียวหรือมีคมสองขางเขาฟนแทงกันเปนที่สุด  คือ  ความสําเร็จแหงการ 
ฟนแทงดวยศัสตรา   เปนที่สุดแหงกิจของโทสะทุกอยาง   จรงิอยู   ใน 
กาลใด    บุคคลใชศัสตราฆาผูอ่ืน   ภายหลังจึงใชศัสตราน้ันนั่นแหละ 
ฆาตัวเอง  ในกาลน้ัน   โทสะยอมถึงท่ีสุด. 
         บทวา   โทโส    โกธสมุฏาโน   ความวา   เปรียบเหมือน 
เปรียงหรือนํ้าขาวอันไมเปรี้ยว  แตกลายเปนของเปรี้ยวดวยอํานาจแหง  
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ความแปรไป    สิ่งท่ีเปรีย้วและไมเปรี้ยวท้ังสองน้ัน   แมจะมีกําเนิดอยาง 
เดียวกัน   ทานก็เรียกตางกัน วาเปรี้ยว ไมเปรี้ยว  ฉันใด   โทสะก็ฉันนั้น 
เหมือนกัน    เมื่อกอนเปนความโกรธ   ตอเมื่อแปรไปแลวจึงเปนความคิด 
ประทุษรายในภายหลัง  สภาวธรรมทั้งสองน้ัน  แมจะมีกําเนิดอยางเดียว  
กัน    โดยความเปนอกุศลมูลดวยกัน   ทานก็เรียกตางกันวา   ความโกรธ 
ความคิดประทุษราย   เปรยีบเหมือน    สิ่งท่ีมีรสเปรี้ยวเกิดจากส่ิงท่ีไมมี 
รสเปรี้ยว  ฉันใด   โทสะแมนั้น  ก็ต้ังข้ึนจากโกธะฉันนั้น  เพราะเหตุนั้น 
โทสะจึงมีชื่อวา   โกธะเปนสมุฏฐาน.   บทวา   ตสฺมา   ความวา   เพราะ 
โทสะมีโทษเปนอเนกอยางนี้    ฉะน้ัน   ขาพเจาจึงไมชอบใจโทสะเลย. 
         บทวา  อโลภสหสาการา  ความวา  ชื่อวากอใหเกิดอาการหยาบ 
เพราะปลนฆาชาวบานทุกวัน ๆ โดยการใชอาวุธจอท่ีตัวแลวขมขูวา  จง 
ใหสิ่งชื่อน้ีแกเรา. 
         บทวา   นิกติ   วฺจนานิ   จ   ความวา   การแสดงของปลอม 
เปลี่ยนเอาของของผูอ่ืนไป    ชื่อวา  การสับเปลี่ยน   การสับเปลี่ยนนั้น 
พึงเห็นตัวอยาง     ในการใหทองเกวาทองแท     และกหาปณะปลอมวา 
กหาปณะแท   แลวถือเอาสิ่งของของผูอ่ืนไป   สวนการถือเอาสิ่งของของ  
ผูอ่ืนไป ดวยสามารถแหงปฏิภาณ   เพราะความเปนผูฉลาดในอุบาย ชื่อวา 
การลอลวง   พึงทราบเรื่องราวของการลอลวงนั้นอยางนี้วา     บุรุษชาว- 
บานผูมีความซ่ือตรงคนหนึ่ง    นํากระตายมาจากปาวางไวที่ฝงแมน้ําแลว  
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ลงอาบนํ้า    ลําดับนั้น   นกัเลงคน  ๑     เอากระตายนั้นวางไวบนศีรษะ 
แลวลงอาบนํ้า   บุรุษชาวบานข้ึนมาแลว  เมื่อไมเห็นกระตาย   จึงมองหา 
ขางโนนขางนี้    นักเลงเห็นดังน้ันจึงถามบุรุษน้ันวา   มองหาอะไรทานผู   
เจริญ.   บุรุษชาวบานน้ันตอบวา   ขาพเจาวางกระตายไวตรงนี้      แตไม 
เห็นกระตายนั้น.   นักเลงจึงกลาววา   แนะอันธพาล  ทานไมรูดอกหรือ 
วา  ชื่อวากระตายท้ังหลาย  ที่บุคคลวางไวที่ฝงแมน้ํายอมหนีไปได   ทาน 
ดูซิ  ฉันยังตองเอากระตายของตนวางไวบนศีรษะอาบน้ําดวยเลย.   บุรุษ 
ชาวบานเขาใจวา  จักเปนอยางนั้น   เพราะความท่ีตนเปนผูไมมีปฏิภาณ. 
จึงหลีกไป ในขอน้ี   พึงเลาเรื่องที่เขารับเอาลูกเน้ือดวยเงิน ๑   กหาปณะ 
ใหลูกเน้ือน้ันอีก   แลวจึงรับเอาเนื้อ   ซึ่งมีราคา  ๒  กหาปณะ. 
         บทวา    ทิสฺสติ   โลภธมฺเมสุ    ความวา   ขาแตทาวสักกะ  บาป 
ธรรมทั้งหลายมีโลภะเปนตนเหลาน้ี   มีปรากฏอยูในสภาวะคือความโลภ 
ทั้งหลาย  คือ  ในสัตวทั้งหลายถูกความโลภครอบงําแลว      เพราะวา 
สัตวทั้งหลายผูไมโลภแลว.   ยอมไมกระทํากรรมเห็นปานน้ี  ความโลภมี 
โทษมากมายอยางนี้    เพราะเหตุนั้น   ขาพเจาจึงไมชอบใจความโลภ. 
         บทวา    เสฺนหสงฺคนฺถิตา   คนฺถา  ความวา   กิเลสเครื่องรอยรัด 
กายคืออภิชฌาทั้งหลาย  ซึ่งเปนไปอยูในอารมณทั้งหลายมีประการตาง ๆ 
ถูกสิเนหาอันมีความติดอยูในอารมณทั้งหลายเปนลักษณะรอยรัดแลว 
คือสืบตอแลวดวยสามารถแหงการเกิดข้ึนบอย ๆ  ดุจดอกไมทั้งหลายท่ี 
เขารอยไวดวยดาย   ฉะน้ัน.  
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         บทวา    เสนฺติ   มโนมยา   ปุถู    ความวา  กิเลสเครื่องรอยรัด 
กายคืออภิชฌาท้ังหลาย   อันเกิดข้ึนแลวในอารมณเหลาน้ัน   ชื่อวาเปน 
เครื่องสําเร็จไดดวยใจ เพราะเปนสภาพที่เกิดข้ึนทางใจ   ดุจวัตถุทั้งหลาย 
มีเครื่องประดับเปนตน        อันเกิดแลวจากรัตนะท้ังหลายมีทองเปนตน 
ชื่อวาอันสําเร็จแลวดวยรัตนะทั้งหลายมีทองเปนอาทิ     นอนเน่ืองอยูใน 
อารมณเหลานั้น.  
         บทวา   เต   ภุส   อปุตาเปนฺติ    ความวา   กิเลสเหลาน้ัน   ถา 
นอนเน่ืองอยูแลวเปนอันมาก  คือมีกําลังรูชัดอยู   มักทําบุคคลใหเดือด- 
รอน คือใหลาํบากโดยย่ิง  ก็ในการท่ีกิเลสเหลาน้ันมักทําใหบุคคลเดือด-  
รอนโดยยิ่ง   พึงนําเรื่องของคาถาวา  สลฺลวิทฺโธว   รุปฺปติ  เปนตน  และ 
พระสูตรทั้งหลายมีความวา   ดูกอนคฤหบดี   ความเศราโศก  ความร่ําไร 
ความทุกขกาย  ความทุกขใจและความคับแคนทั้งหลายลวนเกิดแตความ 
รัก    ลวนมีความรักเปนแดนเกิดทั้งนั้น     ความโศกยอมเกิดแตสิ่งท่ีรัก 
ความโศกยอมเกิดแตความรัก.    ดังน้ีเปนตน     มาเปนอุทาหรณอีกอยาง 
หน่ึง      หัวใจของสุมังคลโพธิสัตวแตกแลว   เพราะความโศกอันมีกําลัง 
เหตุใหเด็กทั้งหลายเปนทาน  โทมนัสเปนอันมากก็ไดเกิดข้ึนแลวแกพระ- 
เวสสันดรโพธิสัตว     ความรักยอมทําใหพระมหาสัตวทั้งหลายผูบําเพ็ญ 
บารมีแลวเดือดรอนไดดวยประการฉะน้ี        เพราะโทษน้ีมีอยูในความ 
สิเนหาฉะน้ัน   ขาพเจาจึงไมชอบใจ   แมซึ่งความสิเนหา.  
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         ทาวสักกเทวราชไดทรงสดับคําวิสัชนาปญหาแลว      จึงตรัสวา 
ขาแตทานกัณหบัณฑิต  ปญหานี้ทานกลาวดี  เปรยีบดังพุทธลีลา  ขาพ- 
เจายินดีเหลือเกิน  ฉะนั้น   ขอทานจงรับพรอยางอ่ืนอีก    แลวตรัสพระ- 
คาถาท่ี ๑๐ วา :-  
                        ขาแตทานพราหมณ    คําน้ันทานกลาวดี  
           แลว     เปนสุภาษิตอันสมควร    ขาพเจาจะให 
           พรแกทาน   ตามแตใจทานปรารถนาเถิด. 
         ลําดับนั้น  พระโพธิสัตวไดกลาวคาถาตอไปวา :- 
                        ขาแตทาวสักกผูเปนใหญกวาภูตท้ังปวง 
           ถาจะโปรดประทานพรแกขาพระองค  ขออา- 
           พาธท้ังหลายอันเปนของรายแรง      ซึ่งจะทํา 
           อันตรายแกตบะกรรมได      อยาพึงเกิดขึ้นแก 
           ขาพระองคผูอยูในปา   ซึ่งอยูแตผูเดียวเปน 
           นิตย.                                             
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา   อนตฺรายกรา   ภสุา  คือ  อันจําทํา 
อันตรายแกตบะกรรมของขาพระองคนี้. 
         ทาวสักกะไดทรงสดับดังนั้นแลว   ทรงดําริวา   กัณหบัณฑิตเมื่อ 
จะรับพร   กไ็มรับพรท่ีอาศัยอามิส   รบัแตพรที่อาศัยตบะกรรมเทาน้ัน  
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ทาวเธอยิ่งทรงเลื่อมใสมากข้ึน   เม่ือจะประทานพรอ่ืนอีก    จึงตรัสพระ- 
คาถานอกน้ีวา :- 
                        ดูกอนทานพราหมณ     คําน้ันทานกลาว 
           ดีแลว  เปนสุภาษิตอันสมควร   ขาพเจาจะให 
           พรแกทาน   ตามแตใจทานปรารถนาเถิด.   
         แมพระโพธิสัตว   เมื่อจะแสดงธรรมแกทาวสักกะโดยอางการรับ 
พร   จึงกลาวคาถาสุดทายวา :- 
                        ขาแตทาวสักกะผูเปนใหญกวาภูตท้ังปวง 
           ถาจะโปรดประทานพรแกขาพระองค    ขอใจ 
           หรือรางกายของขาพระองค  อยาเขาไปกระทบ 
           กระทัง่ใคร ๆ  ในกาลไหน ๆ  เลย  ขอไดทรง 
           โปรดประทานพรนี้เถิด. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   มโน วา ไดแก   มโนทวาร.  บทวา 
สรีร   วา   ไดแก   กายทวาร.  แมวจีทวาร    ก็พึงทราบวา   ทานถือเอา 
แลวดวยการถือเอาทวารเหลาน้ันเหมือนกัน.  บทวา มงฺกุเต   คือ  เพราะ 
เหตุแหงขาพระองค.   บทวา  อุปหฺเถ  ไดแก   อยาเขาไปกระทบ- 
กระทั่ง   คือ   พึงเปนทวารอันบริสุทธิแ์ลว.  
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         ขอน้ีมีอธิบายวา   ขาแตทาวสักกเทวราช   ขออยาใหกรรมที่เปน 
ไปในทวาร  แมทั้ง  ๓ นี้เขาไปกระทบแกใคร ๆ  คือแกทาวสักกะในกาล 
ไหน ๆ   เพราะเหตุแหงขาพระองค   คือเพราะอาศัยขาพระองค    ไดแก 
เพราะความท่ีแหงขาพระองคเปนผูใครตอความพินาศ   คือ   ขอกรรมที่ 
เปนไปในทวารท้ัง ๓ นี้พึงเปนธรรมชาติอันหลุดพนแลว   คือ  บริสุทธิ ์  
แลว  จากอกุศลกรรมบถทั้ง  ๑๐ ประการ  มีปาณาติบาตเปนตนนั้นเทียว. 
         พระมหาสัตว  เมื่อจะรับพรในฐานะทั้ง ๖ ไดรับเอาพรอันอาศัย 
เนกขัมมะเหลาน้ัน   ดวยประการฉะนี้  จริงอยู   พระโพธิสัตวนั้น   ยอม 
ทราบวา   ข้ึนชื่อวาสรีระ    ยอมมีความเจ็บเปนธรรมดา     ทาวสักกะไม 
อาจเพ่ือจะกระทําสรีระนั้นใหมีความไมเจ็บเปนธรรมดาได  อนึ่ง  ความ 
ที่แหงสัตวทั้งหลายเปนผูมีตนอันบริสุทธิ์แลวในทวารท้ัง  ๓     อันทาว- 
สักกะก็ไมอาจทําใหเปนนิสัยของตนไดเลย   แมเม่ือเปนเชนนั้น   พระ- 
มหาสัตวก็ไดรับพรเหลาน้ีแลว   เพ่ือแสดงธรรมแกทาวสักกะนั้น     แม 
ทาวสักกเทวราชก็ไดทรงบันดาลตนไมนั้นใหมีผลหวานอรอย  นมัสการ 
พระมหาสัตวประคองอัญชลีเหนือพระเศียร    ตรสัวา   ขอทานจงอยูที่นี้  
โดยปราศจากโรคเถิด.    แลวไดเสด็จไปยังพิมานของพระองค   แมพระ- 
โพธิสัตวก็มิไดเสื่อมจากฌาน     ไดเปนผูมีพรหมโลกเปนทีไ่ปในเบื้อง- 
หนา.  
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         พระศาสดาครั้นทรงนําพระธรรมเทศนานี้มาแสดงแลว    ตรัสวา 
ดูกอนอานนท     ที่นี้เปนภูมิประเทศท่ีเราเคยอยูมาแลว     ดังน้ีแลวทรง 
ประชุมชาดกวา    ทาวสักกะในครั้งน้ัน  ไดมาเปนพระอนุรุทธะในบัดนี้  
สวนกัณหบัณฑิต  ไดมาเปนเราตถาคต  ฉะนี้แล. 
                           จบ  อรรถกถากัณหชาดกที่  ๒  
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                            ๓.  จตุโปสถิกชาดก 
 
                                 วาดวยสมณะ 
 
         [๑๓๔๒]   ผูใดไมทําความโกรธในบุคคลผูควรโกรธ  
           ผูนั้นเปนสัตบุรุษ     ยอมไมโกรธในกาลไหน  ๆ  
           บุคคลน้ันแมจะโกรธ       ก็ไมทําความโกรธให 
           ปรากฏ  นักปราชญทั้งหลายกลาวบุคคลนั้นแล 
           วาเปนสมณะในโลก.  
         [๑๓๔๓]   นรชนใดมีทองพรอง   ยอมทนความหิว 
           ได  นรชนน้ันเปนผูฝกตนแลว   มีตบะ   มีขาว 
           และน้าํพอประมาณ ยอมไมบาปเพราะเหตุแหง 
           อาหาร   นักปราชญทั้งหลายกลาวนรชนนั้นแล 
           วาเปนสมณะในโลก. 
         [๑๓๔๔ ]   บุคคลละการเลนและความยินดีทั้งปวง 
           ไดเด็ดขาด   ไมกลาวคําเหลาะแหละนิดหนอย 
           ในโลก   เวนจากการแตงเนื้อแตงตัว   และเวน 
           จากเมถุนธรรม        นักปราชญทั้งหลายกลาว 
           บุคคลน่ันแล  วาเปนสมณะในโลก.  
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         [๑๓๔๕]   บุคคลใดละส่ิงท่ีเขาหวงแหนและโลภ 
           ธรรมทั้งปวงเสีย     ดวยปญญาเครื่องกําหนดรู 
           นักปราชญทั้งหลายกลาวบุคคลนั้นแล     ผูฝก  
           คนแลว  มีจิตต้ังมั่น  ไมมีตัณหา  ไมมีความหวัง 
           วาเปนสมณะในโลก.   
         [๑๓๔๖]   ดูกอนทานผูมีปญญาสามารถจะรูเหตุ 
           และมใิชเหตุที่ควรทํา เราขอถามทาน  ความทุม 
           เถียงกันในถอยคําท้ังหลาย   บงัเกิดมแีกเราท้ัง 
           หลาย     ขอทานโปรดชวยตัดเสีย     ซึ่งความ 
           สงสัย  ความเคลือบแคลงในวันนี้  ขอไดโปรด 
           ชวยเราท้ังหมดใหขามพนความสงสัยน้ัน   ใน 
           วันนี้. 
         [๑๓๔๗]   บณัฑิตเหลาใดเปนผูสามารถเห็นเน้ือ 
           ความ  บณัฑิตเหลาน้ันจึงจะกลาวไดโดยแยบ- 
           คาย  ในกาลน้ัน   ขาแตพระองคผูจอมประชา- 
           นิกร  ทานผูฉลาดท้ังหลาย   จะพึงวินิจฉัยเน้ือ 
           ความแหงถอยคําท้ังหลาย ที่ยังไมไดกลาวแลว 
           ไดอยางไรหนอ.  
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         [๑๓๔๘]   พญานาคกลาวอยางไร ?   พญาครุฑ 
           กลาวอยางไร ?   ทาวสักกะผูเปนพระราชาของ 
           คนธรรพตรัสอยางไร ?    และพระราชาผูประ- 
           เสริฐของชาวกุรุรฐัตรัสอยางไร ?   
         [๑๓๔๙]   พญานาคกลาวสรรเสริญขันติ   พญา 
           ครุฑกลาวยกยองการไมประหาร ทาวสักกะผู 
           เปนพระราชาของตนธรรพตรัสชมการละความ 
           ยินดี     พระราชาผูประเสริฐของชาวกุรุรัฐตรัส 
           สรรเสริญความไมกังวล.  
         [๑๓๕๐]   คําเหลาน้ีทั้งหมดเปนสุภาษิต  ในถอยคํา 
           ของทานท้ัง ๔ นี้ ไมมีคําทุพภาษิตแมนิดหนอย 
           เลย   คุณท้ัง  ๔   มีขันติเปนตนนี้    ต้ังมั่นอยูใน 
           ผูใดกเ็ปรียบไดกับกํารถสอดเขาสนิทดี   ที่ดุม 
           รถฉะนั้น      นักปราชญทั้งหลายกลาวบุคคลผู 
           พรอมเพรียงดวยธรรม  ๔   ประการนั้นแล  วา 
           เปนสมณะในโลก.  
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         [๑๓๕๑]   ทานน้ันแลเปนผูประเสริฐ   ไมมีผูอื่น 
           ยิ่งกวา  เปนผูถึงธรรม  รูแจงธรรม  มีปญญาดี 
           พิจารณาปญหาดวยปญญา  เปนนักปราชญตัด 
           ความสงสัย     ความเคลือบแคลงท้ังหลายเสีย 
           ได  ตัดความสงสัยความเคลือบแคลงทั้งหลาย 
           สําเร็จแลว   ดุจนายชางตัดงาชางดวยเครื่องมือ 
           อันคม   ฉะนั้น.   
         [๑๓๕๒]   ดูกอนทานผูเปนปราชญ  ขาพเจาพอใจ 
           ดวยการพยากรณปญหาของทาน  จึงขอใหผา 
           ผืนนี้    ซึ่งมีสีสดใสดุจสีอุบลเขียว    ไมหมน  
           หมองหาคามิได   มีสีเสมอดวยควันไฟ   เพ่ือ 
           เปนธรรมบูชาแกทาน.  
         [๑๓๕๓]   ดูกอนทานผูเปนปราชญ  ขาพเจาพอใจ 
           ดวยการพยากรณปญหาของทาน     จึงขอให 
           ดอกไมทองมีกลีบต้ังรอยอันแยมบาน   มีเกสร 
           ประดับดวยรัตนะจํานวนพัน     เพ่ือเปนธรรม 
           บูชาแกทาน.   
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         [๑๓๕๔]   ดูกอนทานผูเปนปราชญ  ขาพเจาพอใจ 
           ดวยการพยากรณปญหาของทาน  จึงขอใหแกว 
           มณีอนัหาคามิไดงามผองใส       คลองอยูทีค่อ 
           เปนแกวมณีเครื่องประดับคอของขาพเจา  เพ่ือ 
           เปนธรรมบูชาแกทาน.   
         [๑๓๕๕]   ดูกอนทานผูเปนปราชญ   ขาพเจาพอใจ 
           ดวยการพยากรณปญหาของทาน  จึงขอใหโคนม 
           โคผูและชางอยางละพัน             รถเทียมดวยมา 
           อาชาไนย  ๑๐  คัน  และบานสวย   ๑๖   ตําบล 
           แกทาน.  
         [๑๓๕๖]   พญานาคในกาลน้ัน  เปนพระสารีบุตร 
           พญาครุฑ   เปนพระโมคคัลลานะ   ทาวสักก- 
           เทวราช   เปนพระอนุรุทธะ    พระเจาโกรัพยะ 
           เปนพระอานนทบณัฑิต  วิฑุรบัณฑิตเปนพระ- 
           โพธิสัตวนั่นเอง  ขอทานท้ังหลายจงจําชาดกไว 
           อยางน้ี.  
                     จบ  จุตโปสถิกชาดกท่ี  ๓  
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                        อรรถกถาจตุโปสถิกชาดกท่ี  ๓  
 
         จตุโปสถิกชาดกน้ี    มีคําเริ่มตนวา  โย  โกปเนยฺโย  จักมีแจงใน 
ปุณณกชาดก. 
                           จบ  อรรถกถาจตุโปสถิกชาดกท่ี  ๓  
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                                ๔.   สังขชาดก 
 
                       วาดวยอานิสงสถวายรองเทา  
 
         [๑๓๕๗]   ขาแตทานสังขพราหมณ       ทานก็เปน 
           พหูสตู    ไดฟงธรรมมาแลว  ทัง้สมณพราหมณ 
           ทั้งหลาย   ทานก็ไดเห็นมาแลว   เหตุไรทานจึง 
           แสดงคําพร่ําเพอในขณะอันไมสมควร   คนอื่น 
           นอกจากขาพเจา   ใครเลาท่ีจะมาเจรจากับทาน 
           ได.  
         [๑๓๕๘]   นางฟาหนางาม  รูปสวยเลศิ  ประดับดวย 
           เครื่องประดับทอง   ยกถาดทองเต็มดวยอาหาร 
           ทิพย    มารองเชิญใหเราบริโภค    นางเปนผูมี  
           ศรัทธาและปลื้มจติ    เราตอบกะนางวา      ไม 
           บริโภค. 
         [๑๓๕๙]   ขาแตทานสังขพราหมณ    วิสัยบรุุษผูยัง 
           ปรารถนาความสุข  ไดพบเห็นเทวดาเชนน้ีแลว 
           ควรจะถามดูใหรูแน   ขอทานจงลุกขึ้นประนม 
           มือถามเทวดานั้นวา นางเปนเทวดาหรือมนุษย.  
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         [๑๓๖๐]   เพราะเหตุที่ทานมาแลดูขาพเจาดวยสาย- 
           ตาอันแสดงความรัก  รองเชิญใหขาพเจาบรโิภค 
           อาหาร    ดูกอนนางผูมีอานุภาพใหญ   ขาพเจา 
           ขอถามทานวา   ทานเปนเทวดาหรือมนุษย ?  
         [๑๓๖๑]   ขาแตทานสังขพราหมณ     ขาพเจาเปน  
           เทวดาผูมีอานุภาพมาก  มาในกลางนํ้าสาครน้ี  ก ็
           เพราะเปนผูมีความเอ็นดู จะไดมีจิตประทุษราย 
           หาไม     ขาพเจามาในท่ีนี้     ก็เพื่อประโยชนแก 
           ทานน่ันเอง.  
         [๑๓๖๒]   ขาแตทานสังขพราหมณ    ในสมุทรนี้ม ี
           ขาว น้ํา ที่นอน ทีน่ั่ง และยานพาหนะมากอยาง 
           ใจของทานปรารถนาสิ่งใด  ขาพเจาจะใหสิ่งน้ัน 
           สําเร็จแกทานทุกอยาง.  
         [๑๓๖๓]   ขาแตเทพธิดาผูมีรางงาม  มีตะโพกผ่ึงผาย 
           มีค้ิวงาม   ผูเอวบางรางนอย    ทานซ่ึงเปนสวน 
           บูชา   และการเซนสรวงของขาพเจา    อยางใด 
           อยางหนึ่งซ่ึงมีอยู      ทานเปนผูสามารถรูวิบาก  
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           แหงกรรมของขาพเจาทุกอยาง     การท่ีขาพเจา 
           ไดที่พ่ึงในสมุทรนี้   เปนวิบากแหงกรรมอะไร.  
         [๑๓๖๔]   ขาแตทานสังขพราหมณ    ทานไดถวาย 
           รองเทากะพระภิกษุรูปหนึ่ง ผูเดินกระโหยงเทา  
           สะดุง   ลําบากอยูในหนทางอันรอน   ทักษณิา 
           นั้นอํานวยผลส่ิงนาปรารถนาแกทานในวันนี้.  
         [๑๓๖๕]   ขอจงมีเรือท่ีตอดวยแผนกระดาน     น้ํา 
           ไมรั่ว   มีใบสําหรบัพาเรือใหแลนไป  เพราะใน 
           สมุทรน้ี  พ้ืนที่ที่จะใชยานพาหนะอยางอื่นมิได 
           ม ี  ขอทานไดสงขาพเจาใหถึงเมืองโมลินี   ใน 
           วันนี้เถิด.  
         [๑๓๖๖]   นางเทพธิดาน้ัน     มีจติชื่นชมโสมนัส 
           ปราโมทย    เนรมติเรืออันงามวิจิตร  แลวพา 
           สังขพราหมณกับบุรุษคนใชมาสงถึงเมือง  อัน 
           เปนที่สําราญรื่นรมย. 
                        จบ  สังขชาดกท่ี  ๔  
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                   อรรถกถาสังขพราหณชาดกท่ี  ๔ 
 
         พระศาสดาเมื่อประทับอยู   ณ   พระวิหารเชตวัน    ทรงปรารภ  
ถวายบริขารท้ังปวง   จึงตรัสเรื่องนี้    มีคําเริ่มตนวา    พหุสฺสุโต  ดังน้ี. 
         ไดยินวา   ในพระนครสาวัตถี    มีอุบาสกคนหนึ่ง     ฟงธรรม 
เทศนาของพระตถาคตแลว  มึจิตเลื่อมใสในพระศาสดา  จึงเขาไปนิมนต 
เพ่ือฉันในวันรุงข้ึน   แลวใหทํามณฑปใกลประตูเรือนของตน   ประดับ 
ตกแตงเปนอยางดี       วันรุงข้ึนใหคนไปกราบทูลภัตกาลตอพระตถาคต 
พระศาสดามีภิกษุ  ๕๐๐ เปนบริวาร   เสด็จไป ณ ที่นั้น   ประทบันั่งบน 
บวรพุทธาอาสนที่อุบาสกปูลาดไว       อุบาสกพรอมดวยบุตรภรรยาและ 
บริวารชน    ถวายมหาทานแดภิกษุสงฆมีพระพุทธเจาเปนประมุข    ได 
นิมนตฉันถวายมหาทานอยางน้ีตอไปถึง ๗ วัน        ในเวนที่ ๗ ไดถวาย 
เครื่องบริขารทุกอยาง     แลเมื่อจะถวายน้ัน    ใดจัดทํารองเทาถวายเปน 
พิเศษ  คือคูที่ถวายแดพระทศพล   ราคาพันหน่ึง  ที่ถวายพระอัครสาวก 
ทั้งสอง   ราคาคูละ  ๕๐๐   ที่ถวายพระภิกษุ  ๕๐๐   นอกน้ัน   ราคาคูละ 
รอย.  อุบาสกน้ันครั้นถวายเครื่องบริขารทุกอยาง   ดังน้ีแลว   ไดไปน่ัง 
อยูในสํานักพระผูมีพระภาคกับบริษัทของตน. 
         ครั้งน้ัน     พระศาสดาเมื่อจะทรงอนุโมทนาดวยพระสุรเสียงอัน 
ไพเราะแกอุบาสกน้ัน  ไดตรัสวา  นี่แนะอุบาสก  การ ๆ ถวายเครื่องบริขาร 
ทุกอยางของทาน  โอฬารยิ่ง  ทานจงชื่นชมเถิด   ครั้งกอนเมื่อพระพุทธ-  
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เจายังไมเกิดข้ึน    ชนทั้งหลายถวายรองเทาคูหน่ึงแดพระปจเจกพุทธเจา 
เรือไปแตกในมหาสมุทรซ่ึงหาท่ีพึงมิได    เขายังไดที่พ่ึงดวยผลานิสงสที่ 
ถวายรองเทา  ก็ตัวทานไดถวายเครื่องบริขารทุกอยางแกภิกษุสงฆมีพระ- 
พุทธเจาเปนประธาน  ผลแหงการถวายรองเทาของทานน้ัน   ทําไมจักไม 
เปนที่พ่ึงเลา   ดังน้ี    แลวอุบาสกน้ัน   ทูลอาราธนาใหตรัสเรื่องราว   จึง 
ทรงนําเอาเรื่องในอดีตมาสาธก   ดังตอไปนี้ :-  
         ในอดตีกาล   พระนครพาราณสีนี้       มีนามวาโมลินี     พระเจา- 
พรหมทัตครองราชสมบัติอยูในกรุงโมลินี   มีพราหมณคนหน่ึงชื่อสังขะ 
เปนผูมั่งค่ัง    มีโภคทรัพยมาก   มีเครือ่งที่ทําใหปลื้มใจ    เชน   ทรัพย 
ขาวเปลือกและเงินทองมากมาย  ใหสรางโรงทาน ๖ แหง  คือประตูเมือง 
๔ ประตู   ทีก่ลางเมือง   และที่ประตูเรือน   สละทรัพยวันละ  ๖  แสนให 
ทานเปนการใหญ  แกคนกําพราและคนเดินทางเปนตนทุกวัน  วันหน่ึง 
เขาคิดวา  เมื่อทรัพยในเรือนส้ินแลว  เราจักไมอาจไหทานได  เมื่อทรัพย 
ยังไมสิ้นไปน้ี    เราจักลงเรือไปสุวรรณภูมิ   นําทรพัยมา   คิดดงัน้ีแลว 
จึงใหตอเรือบรรทุกสินคาจนเต็ม  แลวเรียกบุตรภรรยามาสั่งวา พวกทาน 
จงใหทานของเราเปนไปโดยไมขาดจนกวาเราจะกลับมา   แลวก็แวดลอม 
ไปดวยทาสและกรรมกร กั้นรมสวมรองเทาเดินตรงไปยังบานทาเรือจอด 
ในเวลาเที่ยง. 
         ในขณะนั้น   ที่ภูเขาคันธมาทน  มีพระปจเจกพุทธเจาองคหน่ึง 
พิจารณาดูก็ไดเห็นพราหมณนั่นกําลังจะเดินทางเพ่ือนําทรัพยมา     จึง  
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พิจารณาดูวา   มหาบุรุษจักไปหาทรัพย   จักมีอันตรายในสมุทรหรือไม 
หนอ     ถ็ทราบวา  จักมีอันตราย    จึงคิดวา   มหาบุรุษน้ันเห็นเราแลว 
จักถวายรมและรองเทาแกเรา    เมื่อเรือแตกกลางสมุทร    เขาจักไดที่พ่ึง 
ดวยอานิสงสที่ถวายรองเทา    เราจักอนุเคราะหแกเขา   แลวกเ็หาะมาลง 
ณ  ที่ใกลสังขพราหมณ  เดินเหยียบทรายรอนเชนกับถานเพลิง  เพราะ 
ลมแรงแดดกลา  ตรงมายังสังขพราหมณ.  
         สังขพราหมณพอเห็นพระปจเจกพุทธเจาน้ันเทาน้ัน    กย็ินดีวา 
บุญเขตของเรามาถึงแลว วันนี้เราควรจะหวานพืช คือทานลงในบุญเขต  
นี้    จึงรีบเขาไปนมัสการพระปจเจกพุทธเจา    แลวกลาววา    ขาแตทาน 
ผูเจริญ   เพ่ืออนุเคราะหขาพเจา    ขอทานไดลงจากทางสักหนอย    แลว 
เขาไปท่ีโคนตนไมนี้  พอพระปจเจกพุทธเจาเขาไปโคนตนไม ก็พูนทราย 
ข้ึนแลวเอาผาหมปูลาดนมัสการพระปจเจกพุทธเจา   แลวลางเทาดวยนํ้า 
ที่อบและกรองใสสะอาด    ทาเทาดวยนํ้ามันหอม    ถอดรองเทาท่ีตนสวม 
ออกเช็ด   ทาดวยนํ้ามันหอม   แลวสวมเทาพระปจเจกพุทธเจา   ถวาย 
รมและรองเทาดวยวาจาวา    ขาแตทานผูเจริญ    ขอทานจงสวมรองเทา 
กั้นรมไปเถิด. 
         พระปจเจกพุทธเจาเพ่ือจะอนุเคราะหสังขพราหมณ     จึงรับรม 
และรองเทา    และเพ่ือจะใหความเลื่อมใสเจริญยิ่งข้ึน     จึงเหาะไปภูเขา 
คันธมาทนใหสังขพราหมณแลเห็น.  
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         สังขพราหมณโพธิสัตวไดเห็นดังน้ันแลว   ก็มีจิตเลื่อมใสยิ่งข้ึน 
เดินไปสูทาลงเรือ      เมื่อสังขพราหมณกําลังเดินทางอยูกลางมหาสมุทร 
พอถึงวันที่ ๗ เรือไดทะลุ   น้ําไหลเขา  ไมมีใครสามารถจะวิดน้ําใหหมด 
ได.  หาชนกลัวตอมรณภัย  ตางก็พากันนมัสการเทวดาที่นับถือของตน ๆ 
รองกันเซ็งแซ.    พระมหาสัตวกับอุปฏฐากคือคนใชคน   ๑      ทาสรีระ  
ดวยนํ้ามัน       เค้ียวจุรณน้ําตาลกรวดกับเนยใสพอแกความตองการแลว 
ใหอุปฏฐากกินบาง    แลวข้ึนบนยอดเสากระโดงกับอุปฏฐาก    กําหนด  
ทิศวา   เมืองของเราอยูขางทิศนี้    เมื่อจะเปลื้องตนจากอันตรายจากปลา 
และเตา  จึงโดดลวงไปสิ้นที่ประมาณอุสภะ ๑       พรอมกับอุปฏฐากน้ัน. 
มหาชนพากันพินาศส้ิน   สวนพระมหาสัตวกับอุปฏฐากพยายามวายขาม 
มหาสมุทรไปได  ๗ วัน   วันนั้นเปนวันอุโบสถ   พระโพธิสัตวไดบวน 
ปากดวยนํ้าเค็มแลว   รักษาอุโบสถ. 
         ครั้งน้ัน  นางเทพธิดาชื่อมณิเมขลา  ทาวโลกบาลทั้ง ๔ ต้ังไวให 
พิทักษรักษาสมุทร    ดวยคําส่ังวา    ถาเรือมาแตกลง    มนุษยที่ถือไตร-  
สรณคมนก็ดี  มีศลีสมบูรณก็ดี  ปฏิบัติชอบในมารดาบิดาก็ดี  มาตกทุกข 
ในสมุทรน้ี   ทานพึงพิทักษรักษาเขาไว. นางประมาทดวยความเปนใหญ 
ของตนเสีย ๗ วัน    พอถึงวันที่  ๗    นางตรวจดูสมุทร    ไดเห็นสังข- 
พราหมณประกอบดวยศีลและอาจาระ   เกิดสังเวชจิตคิดวา   พราหมณนี้  
ตกทะเลมาได  ๗ วันแลว    ถาพราหมณจักตายลง   เราคงไดรับครหาเปน  
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อันมาก    แลวนางไดจัดถาดทองใบ ๑      ใหเต็มไปดวยทิพยโภชนะอัน 
มีรสเลิศตาง ๆ    เหาะไป  ณ  ที่นั้นโดยเร็ว    ยืนอยูบนอากาศตรงหนา 
สังขพราหมณ   กลาววา   ขาแตพราหมณ   ทานอดอาหารมา  ๗ วันแลว 
จงบริโภคโภชนะทิพยนี้เถิด.  สังขพราหมณแลดูนางเทพธิดา  แลวกลาว 
วา   จงนําภัตของทานหลีกไปเถิด  เรารักษาอุโบสถ. ลําดับนั้น  อุปฏฐาก   
อยูขางหลังไมเห็นเทวดาไดฟงแตเสียง จึงคิดวา พราหมณนี้เปนสุขุมาล- 
ชาติโดยปกติ   มาถูกอดอาหารลําบากเขา ๗ วัน  ชรอยจะบนเพอเพราะ 
กลัวตาย   เราจักปลอบโยนเขา   คิดดังนี้แลว   จึงกลาวคาถาที่  ๑  วา :- 
                        ขาแตทานสังขพราหมณ        ทานก็เปน 
           พหูสตู  ไดฟงธรรมมาแลว  ทั้งสมณพราหมณ 
           ทั้งหลาย  ทานก็ไดเห็นมา  เหตุไรทานจึงแสดง 
           คําพร่ําเพอในขณะอันไมสมควร    คนอันนอก 
           จากขาพเจา   ใครเลาท่ีจะมาเจรจากับทานได ?   
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   สุตธมฺโมสิ   ความวา   แมธรรม 
ทานก็ไดสดับมาแลว    ในสํานักของสมณพราหมณผูต้ังอยูในธรรมท้ัง- 
หลาย.    บทวา   ทิฏา   ความวา   ทั้งสมณพราหมณผูต้ังอยูในธรรม 
ทั้งหลาย  อันทานผูถวายปจจัยแกสมณพราหมณแลวน้ัน    กระทําความ 
ขวนขวายอยูก็ไดเห็นมาแลว    ทานแมเมื่อกระทําอยูเห็นอยูอยางนี้     ก ็
ยังไมเห็นสมณพราหมณเหลาน้ันเลย.    บทวา   อถกฺขเณ   ตัดบทเปน  
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อถ   อกขฺเณ   คือในขณะท่ีมิใชโอกาสพูด  เพราะไมมีใคร  ๆ   ที่เจรจา 
ดวย.   บทวา  ทสฺสยเส   ความวา ทานเมื่อกลาววา   เรารักษาอุโบสถ 
ชื่อวาแสดงคําพร่ําเพอ.  บทวา   ปฏิมนตฺโก   ความวา    คนอ่ืนนอกจาก 
ขาพเจา   ใครเลาท่ีจะมาเจรจา    คือที่จะมาใหถอยคํากับทานได   เพราะ 
เหตุไร   ทานจึงพร่ําเพออยางนี้.  
         สังขพราหมณไดฟงคําของอุปฏฐากแลว   จึงคิดวา   ชรอยเทวดา 
นั้น   จะไมปรากฏแกเขา   จึงกลาววา   แนะสหาย  เรามิไดกลัวมรณภัย 
ผูอ่ืนที่มาเจรจากับเรามีอยู   แลวกลาวคาถาที่  ๒   วา :- 
                        นางฟาหนางาม  รูปสวยเลิศ   ประดับดวย 
           เครื่องประดับทอง    ยกถาดทองเต็มดวยอาหาร 
           ทิพย      มารองเชญิใหเราบริโภค     นางเปนผูมี  
           ศรัทธาและปลื้มจติ      เราตอบกะนางวา     ไม 
           บริโภค. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน    บทวา    สพฺุภา    แปลวา    ผูมีหนางาม. 
บทวา   สุภา  ไดแก   ผูมีรปูรางงามเลิศ   นาเลื่อมใส.   บทวา  สุปฺปฏิ- 
มุกฺกกมฺพู   คือประดับดวยเครื่องอลังการทอง.  บทวา   ปคฺคยฺห   คือ 
ถาดภัตตาหารยกข้ึน.    บทวา   สทฺธา    วิตฺตา   ไดแก   มีศรัทธาดวย 
มีจิตยินดีดวย.  บาลีวา  สทฺธา  วิตฺต  ดงัน้ีก็มี.  ขอน้ันมีความวา  บทวา  
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สทฺธา ไดแก  ผูเหลืออยู.   บทวา  วิตฺต  ไดแก  ผูมีจิตยินดีแลว.  บทวา 
ตมห   โน   ความวา   เราเม่ือจะปฏิเสธ    เพราะความท่ีตนเปนผูรักษา 
อุโบสถ  จึงตอบกะเทวดานั้นวา   ไมบริโภค  เราไมเพอดอกสหาย. 
         ลําดับนั้น    อุปฏฐากไดกลาวคาถาท่ี  ๓     แกสังขพราหมณนั้น  
วา :- 
                        ขาแตทานสังขพราหมณ    วิสัยบุรษุผูยัง 
           ปรารถนาความสุข  ไดพบเห็นเทวดาเปนน้ีแลว 
           ควรจะถามดูใหรูแน   ขอทานจงลุกขึ้นประนม 
           มือถามเทวดานั้นวา  นางเปนเทวดาหรือมนุษย. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   สุขมาสึสมาโน    ความวา  บุรุษ 
ผูเปนบัณฑิต    ผูยังปรารถนาความสุขเพ่ือตน   ไดพบเห็นเทวดาเชนนี้  
แลว    ควรจะถามดูวา   ความสุขจักมีแกเราหรือไม ?      บทวา   อุฏเห ิ
ความวา   ทานเมื่อแสดงอาการลุกข้ึนจากน้ํา   ชื่อวา   จงลุกข้ึน.    บทวา 
ปฺชลิกาภิปุจฺฉ   คือจงเปนผูประนมมือถาม.     บทวา    อุท    มานุสี 
ความวา   หรอืวานางเปนมนุษยผูมีฤทธิ์มาก. 
         พระโพธิสัตวคิดวา  อุปฏฐากพูดถูก  เมื่อจะถามนางเทพธิดาน้ัน 
ไดกลาวคาถาท่ี ๔   วา :-  
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                        เพราะเหตุที่ทานมาแลดูขาพเจาดวยสาย- 
           ตาอันแสดงความรู  รองเชิญใหขาพเจาบริโภค 
           อาหาร    ดูกอนนางผูมีอานุภาพใหญ   ขาพเจา 
           ขอถามทานวา  ทานเปนเทวดาหรือมนุษย ?   
         บรรดาบทเหลาน้ัน    บทวา  ย   ตฺว   ความวา   เพราะเหตุใด 
ทานจึงมาแลดูขาพเจาดวยสายตาอันแสดงความรัก.   บทวา   อภิสเมกฺ- 
ขเส   คือแลดูดวยจักษุ   อันแสดงความรัก.  บทวา  ปุจฺฉามิ  ต   ความวา 
เพราะเหตุนั้น   ขาพเจาจึงขอถามทาน. 
         ลําดับนั้น   นางเทพธิดา  ไดกลาวคาถา ๒ คาถาวา :- 
                        ขาแตทานสังขพราหมณ      ขาพเจาเปน 
           เทวดาผูมีอานุภาพมาก มาในกลางนํ้าสาครน้ี  ก ็
           เพราะเปนผูมีความเอ็นดู  จะไดมีจิตประทุษราย 
           หาไม     ขาพเจามาในท่ีนี้    ก็เพื่อประโยชนแก 
           ทานน่ันเอง. 
                        ขาแตทานสังขพราหมณ    ในสมุทรน้ีมี  
          ขาว น้าํ ที่นอน ที่นัง่  และยานพาหนะมากอยาง 
           ใจของทานปรารถนาสิ่งใด  ขาพเจาจะใหสิ่งน้ัน 
           สําเร็จแกทานทุกอยาง.  
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         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา  อิธ   คือในสมุทรน้ี .   บทวา  นานา- 
วิวิธานิ   คือมียานพาหนะ   คือชางและยานพาหนะ    มีมาเปนตน    ทั้ง 
มากมาย   ทั้งหลายอยาง.   บทวา   สพฺพสฺส   ตฺยาห   ความวา   ขาพเจา 
จะใหขาวและน้ําเปนตนน้ัน    สําเร็จแกทาน    คือจะใหทานเปนเจาของ 
ขาวและนํ้าเปนตนนั้น   ทุกอยาง.    บทวา   ยงฺกิฺจิ   ความวา   ใจของ 
ทานอยากไดสิ่งใดส่ิงหนึ่ง.   แมอยางอ่ืน   ขาพเจาจะใหสิ่งน้ันทุกอยาง 
แกทาน. 
         พระมหาสัตวไดฟงดังน้ันแลว     คิดวา     เทวดานี้กลาววาจะให  
อยางนั้นอยางนี้แกเราในทองน้ํา   เธอปรารถนาจะใหดวยบุญกรรมที่เรา 
ทําไว   หรือจะใหดวยพลานุภาพของตน   เราจักถามดูกอน   เม่ือจะถาม 
ไดกลาวคาถาท่ี  ๗   วา :- 
                        ขาแตเทพธิดาผูมีรางงาม  มีตะโพกผ่ึงผาย 
           มีค้ิวงาม   ผูเอวบางรางนอย   ทานซ่ึงเปนสวน 
           บูชา   และการเซนสรวงของขาพเจา    อยางใด 
           อยางหนึ่งซ่ึงมีอยู      ทานเปนผูสามารถรูวิบาก  
           แหงกรรมของขาพเจาทุกอยาง     การท่ีขาพเจา 
           ไดที่พ่ึงในสมุทรนี้   เปนวิบากแหงกรรมอะไร ? 
         บรรดาบทเหลาน้ัน    บทวา  ยิฏ   คือบูชาแลว   ดวยสามารถ 
แหงทาน.   บทวา  หุต  คือใหแลว   ดวยสามารถแหงของคํานับและของ  
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ตอนรับ.  บทวา  สพฺพสฺส  โน   อิสฺสรา  ตฺว   ความวา  ทานเปนอิสระ 
คือเปนผูสามารถรูวิบากแหงบุญกรรมของขาพเจานั้นทุกอยางวา   นี้เปน 
วิบากแหงกรรมน้ี  นี้เปนวิบากแหงกรรมน้ี.     บทวา   สุสฺโสณิ  คือผูมี 
ลักษณะแหงโคนขางาม.    บทวา   สุพฺภา   แปลวา   ผูมีค้ิวงาม     บทวา 
สุวิลากมชฺเฌ   คือผูมีกลางตัวอันอรชรออนแอน.    บทวา    กิสสฺ     เม 
ความวา    บรรดากรรมทีข่าพเจาทําแลว    การท่ีขาพเจาไดที่พ่ึงในมหา- 
สมุทรอันหาที่พ่ึงมิไดนี้    เปนวิบากแหงกรรมอะไร.     
         นางเทพธิดาไดฟงดังน้ันแลว  จึงคิดวา   พราหมณนี้ชรอยจะถาม 
ดวยสําคัญวา   เรารูกุศลกรรมที่เขาทําไว  บัดนี้   เราจักกลาวทานของเขา 
เมื่อจะกลาว   ไดกลาวคาถาท่ี ๘   วา :- 
                        ขาแตทานสังขพราหมณ     ทานไดถวาย 
           รองเทากะพระภิกษุรูปหนึ่ง ผูเดินกระโหยงเทา 
           สะดุง   ลําบากอยูในหนทางอันรอน   ทักษณิา 
           นั้นอํานวยผลส่ิงนาปรารถนาแกทานในวันนี้. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน     บทวา     เอกภิกฺขุ     นางเทพธิดากลาว 
หมายเอาพระปจเจกพุทธเจารูปนั้น.    บทวา   อุคฺฆฏฏปาท   คือผูเดิน 
กระโหยงเทา    เพราะทรายรอน.      บทวา     ตสิต    คือผูกระหายแลว. 
บทวา   ปฏิปาทยิ   ความวา   ไดถวายแลว   คือไดประกอบแลว.   บทวา 
กามทุหา  คือใหสิ่งท่ีนาปรารถนาทุกอยาง.  
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         พระมหาสัตวไดฟงดังน้ันแลว    มีจิตยินดีวา    การถวายรองเทา 
ที่เราไดถวายแลว      มาใหผลที่นาปรารถนาแกเราทุกอยางในมหาสมุทร 
อันหาที่พ่ึงมิได  แมเห็นปานน้ี   โอ !  การท่ีเราถวายทานแดพระปจเจก- 
พุทธเจา   เปนการถวายที่ดีแลว   จึงกลาวคาถาที่ ๙   วา :-  
                        ขอจงมีเรอืท่ีตอดวยแผนกระดาน     นา 
           ไมรั่ว   มีใบสําหรบัพาเรือใหแลนไป   เพราะใน 
           สมุทรน้ี  พ้ืนที่ที่จะใชยานพาหนะอยางอื่นมิได 
           ม ี ขอทานไดสงขาพเจาใหถึงเมืองโมลินี    ใน 
           วันนี้เถิด. 
         พึงทราบความแหงคําอันเปนคาถานั้นวา 
         ดูกอนนางเทพธิดา    เมื่อเปนเชนนั้น      ขอทานจงเนรมิตเรือ 
ลํา ๑   แกขาพเจาดวยเถิด  แตขอจงเนรมิตเรือเล็ก ๆ ลํา  ๑     ประมาณ 
เทาเรือโกลน    อน่ึง    เรือท่ีทานจักเนรมิตขอใหเปนเรือท่ีตอดวยแผน 
กระดานหลาย ๆ แผน   ทีต่รึงดีแลว   ที่ชื่อวา   น้ําไมรั่ว   เพราะไมมีชอง 
ที่จะใหน้ําไหลเขาไปได    ประกอบดวยใบที่จะพาแลนไปไดอยางสะดวก 
เพราะในสมุทรน้ี   พ้ืนทีท่ี่จะใชยานพาหนะอ่ืน  เวนเรือทิพยมิไดมี   ขอ 
ทานไดฟงขาพเจาใหถึงเมืองโมลินีดวยเรือลําน้ัน   ในวันนี้เถิด. 
         นางเทพธิดาไดฟงคําของพระโพธิสัตวนั้นแลว       มีจิตยินดี 
เนรมิตเรือข้ึนลํา ๑       ซึง่แลวไปดวยแกว ๗ ประการ     เรือลาํน้ันยาว  
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๘  อุสภะ   กวาง  ๔ อุสภะ   ลึก  ๒  วา   มีเสากระโดง  ๓ เสา    แลวไป 
ดวยแกวอินทนิล     มีสายระโยงระยาง    แลวไปดวยทอง    มรีอกกวาน 
แลวไป  ดวยเงิน  มีหางเสือ แลวไปดวยทอง  เทวดาเอารัตนะ ๗ ประการ 
มาบรรทุกเต็มเรือ    แลวอุมพราหมณข้ึนบนเรือท่ีประดับแลว    แตมิได  
เหลียวแลบุรษุอุปฏฐากของพระโพธิสัตวเลย    พราหมณไดใหสวนบุญ 
ที่ตนไดการทําไวแกอุปฏฐาก  อุปฏฐากก็รับอนุโมทนา ทันใดน้ัน เทวดา 
ก็อุมอุปฏฐากนั้นข้ึนเรือดวย   ลําดับนั้น   เทวดาก็นําเรือไปสูโมลินีนคร 
ขนทรัพยข้ึนเรือนพราหมณ  แลวจึงไปยังท่ีอยูของตน.                
         พระศาสดา   ผูตรัสรูแลว   ไดตรัสพระคาถานี้เปนที่สุดวา:- 
                        นางเทพธิดาน้ัน      มจีิตช่ืนชมโสมนัส 
           ปราโมทย    เนรมติเรืออันงามวิจิตร    แลวพา 
           สังขพราหมณกับบุรุษคนใชมาสงถึงเมือง   อัน 
           เปนที่สําราญรื่นรมย. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา  สา  ความวา  ดูกอนภิกษุทั้งหลาย 
นางเทพธิดานั้น  ไดฟงคําของพระโพธิสัตวนั้น  ในทามกลางสมุทรน้ัน 
แลว   ประกอบดวยปติ  กลาวคือมีจิตชื่นชม.   บทวา   สุมนา   เปนตน 
คือเปนผูมีใจงาม    เปนผูมีจิตราเริงแลวดวยปราโมทย    เนรมิตเรืออัน  
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วิจิตร   นําพราหมณกับคนใชไปแลว.   บทวา   สาธุรมฺม   คือนําเขามา 
สงถึงเมืองอันเปนที่รื่นรมยยิ่ง.                                             
         แมพราหมณก็ครอบครองคฤหาสน อันมีทรพัยนับประมาณมิได 
ใหทานรักษาศีลจนตลอดชีวิต     ครัน้สิ้นชีวิตแลว     พรอมดวยบริษัท 
ไดไปเกิดในเทพนคร.  
         พระศาสดา   ครั้นทรงนําพระธรรมเทศนานี้มาแสดงแลว   ทรง 
ประกาศสัจธรรม  เวลาจบสัจจะ  อุบาสกดํารงอยูในโสดาปตติผล   พระ- 
ทศพลทรงประชุมชาดกวา     นางเทพธิดาในครั้งน้ัน     ไดมาเปนนาง- 
อุบลวัณณาเถรีในบัดนี ้  บุรุษอุปฏฐากในครั้งน้ัน   ไดมาเปนพระอานนท 
ในบัดนี้    สวนสังขพราหมณ  ไดมาเปนเราตถาคต   ฉะน้ันแล. 
                  จบ   อรรถกถาสังขพราหมณชาดกที่  ๔  
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                              ๕.  จลุลโพธิชาดก 
 
                              วาดวยความโกรธ 
 
         [๑๓๖๗]   ดูกอนพราหมณ  ถาจะมีบุคคลมาพาเอา 
           นางปริพพาชิกา  ผูมีนัยนตากวางงามนารัก   ม ี 
           ใบหนาอมย้ิม   ของทานไปดวยกําลัง   ทานจะ 
           ทําอยางไรเลา ?  
         [๑๓๖๘]   ถาความโกรธเกิดขึ้นแกอาตมภาพแลว 
           ยังไมเส่ือมคลายไป  เมื่ออาตมภาพยังมีชีวิตอยู 
           ยังไมหาย  อาตมภาพจะหามกนัเสียโดยพลัน 
           ทีเดียว   ดังฝนหาใหญชําระลางธุลี    ฉะนัน้.  
         [๑๓๖๙]   ทานกลาวอวดอางไวในวันกอนอยางไร 
           หนอ    วันนี้เปนเหมือนวามีกาํลัง   ทําเปนไม 
           เห็น  นั่งน่ิงเย็บสังฆาฏิอยูในบดัน้ี.  
         [๑๓๗๐]   ความโกรธเกิดขึ้นแกอาตมภาพแลว  ยัง 
           ไมเส่ือมคลายไป   เมื่ออาตมภาพยังมีชีวิตอยูก็ 
           ยังไมหาย      แตอาตมภาพไดหามกันแลวโดย 
           พลัน  เหมือนฝนหาใหญชําระลางธุลี   ฉะน้ัน.  
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           [๑๓๗๑]   ความโกรธเกิดขึ้นแกทานแลว     ยังไม 
           เส่ือมคลายไปเปนอยางไร     เมื่อทานยังมชีีวิต 
           อยู   ความโกรธ  ก็ยังไมหายเปนอยางไร   ทาน 
           ไดหามกันความโกรธ   เหมือนฝนหาใหญชําระ 
           ลางธุลีฉะนั้น  เปนไฉน ?    
         [๑๓๗๒]   เมื่อความโกรธเกิดขึน้แลว  บุคคลยอม 
           ไมเหน็ประโยชนตนประโยชนผูอื่น  เมื่อความ 
           โกรธไมเกิดขึ้น   บุคคลยอมเห็นไดดี     ความ 
           โกรธน้ันเกิดขึ้นแกอาตมภาพแลว  ยังไมเสื่อม 
           คลายไป       ความโกรธเปนอารมณของตนไร 
           ปญญา.   
         [๑๓๗๓]   ชนท้ังหลายยอมยินดีดวยความโกรธที่ 
           เกิดขึน้แลว  ชือ่วาเปนศัตรูแกตัวเอง  หาความ 
           ทุกขใสตัว ความโกรธนั้นเกิดขึ้นแกอาตมภาพ 
           แลว    ยังไมเส่ือมคลายไป      ความโกรธเปน 
           อารมณของตนไรปญญา.  
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         [๑๓๗๔]   อนึ่ง    เมื่อความโกรธเกิดขึ้น    บคุคล 
           ยอมไมรูจักประโยชนตน  ความโกรธนั้นเกดิ 
           ขึ้นแกอาตมภาพแลว       ยังไมเส่ือมคลายไป 
           ความโกรธเปนอารมณของคนไรปญญา.   
         [๑๓๗๕]   ผูที่ถูกความโกรธครอบงําแลว   ยอมละ 
           ทิ้งกุศลเสีย    แลจะซัดสายประโยชนแมมาก 
           มายได  เขาประกอบดวยเสนาคือกิเลสหมูใหญ 
           ที่นากลัว     มีกําลังสามารถปราบผูอันใหอยูใน 
           อํานาจได    ความโกรธนั้นยังไมเส่ือมคลายไป 
           จากอาตมภาพ  ขอถวายพระพร.  
         [๑๓๗๖]   ธรรมดาไฟยอมเกิดขึ้นที่ไมสีไฟอัน 
           บุคคลสีอยู    ไฟเกิดขึ้นแตไมใด    ยอมเผาไม 
           นั้นเองใหไหม.  
         [๑๓๗๗]   ความโกรธยอมเกิดขึน้แกคนพาล      ผู 
           โฉดเขลาไมรูจริง   เพราะความแขงดี     แมเขา 
           ก็ถูกความโกรธนั้นแหละเผาลน.  
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          [๑๓๗๘]   ความโกรธยอมเจริญขึ้นแกผูใด   ดุจไฟ 
           เจริญขึ้นในกองหญาแลไมฉะนั้น        ยศของ 
           บุคคลน้ันยอมเสือ่มไป   เหมอืนพระจันทรขาง 
           แรม  ฉะนั้น. 
         [๑๓๗๙]   ความโกรธของผูใดสงบลงได    ประดุจ 
           ไฟท่ีไมมีเช้ือฉะนัน้        ยศของผูนั้นยอมเต็ม 
           เปยม  เหมือนพระจันทรขางขึน้   ฉะนั้น.  
                            จบ   จุลลโพธิชาดกที่  ๕ 
 
                      อรรถกถาจุลลโพธิชาดกท่ี  ๕ 
 
         พระศาสดาเมื่อประทับ อยู   ณ  พระวิหารเชตวัน      ทรงปรารภ 
ภิกษุมักโกรธรูปหน่ึง   ตรัสพระธรรมเทศนานี้    มีคําเริ่มตนวา  โย    เต 
อิม   วิสาลกขฺึ   ดังน้ี. 
         ไดยินวา  ภิกษุรูปนัน้แมบวชในพระพุทธศาสนา    ที่จะนําออก 
จากทุกข  ก็ไมสามารถเพ่ือจะขมความโกรธได  เปนคนมักโกรธ  มากไป 
ดวยความเคียดแคนเสมอ  เมื่อถูกกลาววาเพียงเล็กนอย  ก็ขุนแคนโกรธ 
มุงรายหมายขวัญ   ดังน้ีแหละ    พระศาสดาทรงทราบวา    ภิกษุรูปนั้น 
มักโกรธ  จึงรับสั่งใหเรียกเธอมาแลว  ตรัสถามวา  ดูกอนภิกษุ  ไดยินวา  
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เธอเปนคนมักโกรธจริงหรือ ?   เมื่อภิกษุนั้นกราบทูลวา   จริงพระเจาขา 
ดังน้ี    จึงตรัสวา   ดูกอนภิกษุ   ข้ึนชื่อวาความโกรธ    เธอควรจะหามเสีย 
อันความโกรธเห็นปานน้ี  ที่จะทําประโยชนใหในโลกน้ีและโลกหนาเปน 
ไมมี    เธอบวชในศาสนาของพระพุทธเจาท่ีไมโกรธแลว    เหตุไรจึงยัง 
โกรธเลา ?   จริงอยูโบราณกบัณฑิตท้ังหลาย    แมบวชแลวในลัทธินอก 
พุทธศาสนา  ก็ยังไมทําความโกรธ   ดังน้ีแลว  ทรงนําเอาเรื่องในอดีตมา 
สาธก   ดังตอไปนี้ :-  
         ในอดตีกาล  เมื่อพระเจาพรหมทัต ครองราชสมบัติ อยูในพระนคร 
พาราณสี   ณ    นิคมของชาวกาสีแหงหน่ึง    มีพราหมณคนหน่ึง   เปน 
ผูมั่งค่ัง   มีโภคทรัพยมาก    แตไมมบีุตร    นางพราหมณีภรรยาของเขา 
อยากไดบุตร  คราวนั้นพระโพธิสัตวจุติจากพรหมโลก  มาบังเกิดในทอง 
นางพราหมณี  ในวันต้ังชื่อกุมารน้ัน   ญาติทั้งหลายต้ังชื่อวา  โพธิกุมาร 
ครั้นเจริญวัยแลว    ไปเมอืงตักกศิลาเรียนศิลปะทกุอยางสําเร็จแลวกลับ 
มา      มารดาบิดาไดนํากุมาริกา    ผูมีตระกูลเสมอกันมาใหเขาผูซึ่งยังไม 
ปรารถนาเลย    แมกุมารกิาน้ันก็จุติจากพรหมโลกเหมือนกัน    มีรูปราง 
งามเลิศเปรียบดวยเทพอัปสร      โพธกิุมารกับนางกุมาริกาตางไม 
ปรารถนาเปนสามีภรรยากัน   ญาติทั้งหลายก็จัดการอาวาหวิวาหมงคลให 
ก็ชนแมทั้งสองน้ันไมเคยมีความฟุงซานดวยกิเลส     เพียงแตจะแลดูกัน 
ดวยอํานาจแหงราคะก็มิไดมี    ข้ึนชื่อวาเมถุนธรรม    ไมเคยประสบแม 
ในฝน   ทั้งสองไดเปนผูมีศีลบริสุทธิ์  ดวยประการฉะน้ี.  
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         ตอมาภายหลัง    เมื่อมารดาบิดาถึงแกกรรมแลว     พระมหาสัตว 
ไดจัดการปลงศพของทานทั้งสองเสร็จเรียบรอยแลว     เรียกนางกุมาริกา  
มาส่ังวา  ที่รกั  เธอจงรับทรัพย  ๘๐ โกฏินี้ไวเลี้ยงชีพใหเปนสุขเถิด  นาง 
กุมาริกาถามวา   ขาแตลูกเจาก็ตัวทานเลา ?   พระมหาสัตวตอบวา     ฉัน 
ไมมีกิจดวยทรัพย ฉันจักเขาไปถิ่นหิมพานต บวชเปนฤาษีทําท่ีพ่ึงแกตน 
นางกุมาริกาถามวา   ขาแตลูกเจา   ก็การบรรพชาน้ัน   ควรแกพวกบุรุษ 
เทาน้ันหรือ ? พระมหาสัตวตอบวา แมพวกสตรีก็ควร  ที่รัก. นางกุมาริกา 
จึงกลาววา   ถาเชนนั้น   ฉันจักไมรับเขฬะที่ทานถมทิ้งไว  แมฉันก็ไมมี 
กิจดวยทรัพย   ถึงฉันก็จักบวช   พระมหาสัตวก็รับรองวา   ดแีลว.  ที่รัก  
เขาทั้งสองไดใหทานเปนการใหญ      แลวออกไปสรางอาศรม      ในภูม ิ
ประเทศท่ีนารื่นรมย    บวชแลวเที่ยวแสวงหาผลาผลเลี้ยงชีพ    อยูในที่ 
นั้นประมาณ   ๑๐  ป     ฌานสมาบัติก็มิไดเกิดข้ึนแกเขาทั้งสองน้ันเลย 
ฤาษีทั้งสองอยูในที่นั้น  ๑๐ ป ดวยความสุขเกิดแตบรรพชาเทาน้ัน  เพ่ือ 
ตองการจะเสพรสเค็มรสเปรี้ยว จึงเที่ยวจาริกไปตามชนบท  ถึงพระนคร 
พาราณสีโดยลําดับ   อาศัยอยูในพระราชอุทยาน. 
         อยูมาวันหน่ึง    พระราชาทอดพระเนตรเห็นบุรุษเฝาสวน     ถือ 
เครื่องบรรณาการมาเฝา   จึงตรัสวา   เราจักไปชมสวน  เจาจงชําระสวน 
ใหสะอาด  ดังนี้แลว  จึงเสด็จไปยังพระราชอุทยานท่ีนายอุทยานบาลน้ัน 
ชําระสะอาดเรียบรอยแลว     พรอมดวยบริวารจํานวนมาก.     ขณะนั้น  
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ชนทั้งสองแมเหลาน้ันนั่งใหกาลลวงไป   ดวยความสุขอันเกิดแตบรรพชา 
อยู   ณ   ดานหน่ึงของพระราชอุทยาน.      ลําดับนัน้       พระราชาเสด็จ 
ประพาสพระราชอุทยาน ไดทอดพระเนตรเห็นชนแมทั้งสองน้ันผูนั่งอยู 
แลว   เมื่อทรงแลดูนางปริพพาชิกาผูมีรูปรางงามเลิศนาเลื่อมใสยิ่ง   ก็ม ี
พระทัยปฏิพัทธ     พระองคทรงสะทานอยูดวยอํานาจแหงกิเลส    ทรง  
พระดําริวา    เราจักถามดูกอน     นางปริพพาชิกาน้ีจะเปนอะไรกันกับ 
ดาบสน้ี     แลวเขาไปหาพระโพธิสัตว     ตรัสถามวา     ขาแตบรรพชิต  
นางปริพพาชิกาน้ีเปนอะไรกันกับทาน. พระดาบสตอบวามหาบพิตรไม 
ไดเปนอะไรกัน   เปนแตบวชดวยกันอยางเดียว   ก็แตวา   เมื่อครั้งเปน 
คฤหัสถ    นางน้ีไดเปนบาทบริจาริกาของอาตมภาพ    พระราชาไดทรง 
สดับดังน้ีแลว  ทรงพระดําริวา  นางนี้มิไดเปนอะไรกันกับพระดาบสน้ัน 
แตเปนบาทบริจาริกาเมื่อครั้งเปนคฤหัสถ   กถ็าเราจักพาเอานางนี้ไปดวย 
กําลังความเปนใหญไซร     พระดาบสน้ีจักทําอยางไรหนอ     แลเราจัก 
สอบถามดาบสน้ันดูกอน  ดังนี้แลว จึงเขาไปใกล   กลาวคาถาที่  ๑  วา :- 
                        ดูกอนพราหมณ   ถาจะมีบุคคลมาพาเอา 
           นางปริพพาชิกา    ผูมีนัยนตากวางงามนารัก  มี  
           ใบหนาอมย้ิม   ของทานไปดวยกําลัง     ทานจะ 
           ทําอยางไรเลา ?  
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         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา   สสิลหาสินึ    ไดแกผูมีใบหนายิ้ม 
เล็กนอย.   บทวา   พลา คจฺเฉยฺย  ไดแกพาเอาไปดวยพลการ.    บทวา 
กึ  น ุ กยริาสิ  ความวา  ดูกอนพราหมณ  ทานจะทําอยางไรแกบุคคลน้ัน. 
         ลําดับนั้น     พระมหาสัตวไดฟงพระดํารัสของพระราชาน้ันแลว 
กลาวคาถาที่  ๒  วา :- 
                        ถาความโกรธ เกิดขึ้นแกอาตมภาพแลว  
           ยังไมเส่ือมคลายไป  เมื่ออาตมภาพยังมีชีวิตอยู 
           ก็ยังไมหาย  อาตมภาพ จะหามมันเสียโดยพลัน 
           ทีเดียว  ดังฝนหาใหญชําระลางธุลี   ฉะนั้น. 
         พึงทราบเน้ือความแหงคําอันเปนคาถานั้นดังนี้  :- 
         ขาแตมหาบพิตร   ถาเมื่อใคร ๆ พานางนี้ไป   ความโกรธพึงเกิด 
ข้ึนแกอาตมภาพในภายใน    ความโกรธน้ันครั้นเกิดข้ึนแกอาตมภาพใน 
ภายในแลว   ไมพึงเสื่อมคลายไป    จะไมพึงเสื่อมคลายไป    ตราบเทาท่ี  
อาตมภาพยังมีชีวิตอยู     อาตมาภาพก็จักไมใหความโกรธน้ันต้ังอยูขางใน 
โดยการอยูรวมกันเปนกลุมกอนไดโดยท่ีแทแล   อาตมภาพจะขมหามกัน 
เสียดวยเมตตาภาวนาโดยพลัน   เหมือนเมล็ดฝนหาใหญ    ชําระลางธุลี 
ที่เกิดข้ึนแลวโดยพลัน  ฉะน้ัน. 
         พระมหาสัตวไดบันลือสีหนาทอยางนี้.  ฝายพระราชาแมไดทรง 
สดับถอยคําของพระมหาสัตวแลว     ก็ไมอาจจะหามพระทัยของพระองค  
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ที่ทรงปฏิพัทธไดเพราะเปนอันธพาล ทรงบังคับอํามาตยคนหน่ึงวา  เธอ 
จงนํานางปริพพรชิกาน้ีไปยังพระราชนิเวศน   อํามาตยนั้นรับพระราช- 
บัญชาแลว  ไดพานางปริพพาชิกาผูคร่ําครวญอยูวา  อธรรมกําลังเปนไป 
ในโลกไมสมควรเลย   ดงัน้ีเปนตนไปแลว   พระโพธิสัตวสดับเสียงคร่ํา  
คราญของนาง  แลดูครั้งเดียวแลว ไมไดแลดูอีก  พวกราชบุรษุก็นํานาง 
ผูรองไหคร่ําครวญอยูไปสูพระราชนิเวศนแลว   พระราชาพาลแมนั้นก็มิ 
ไดเนิ่นชาอยูในพระราชอุทยาน    รีบเสด็จไปพระราชวังรับสั่งใหหานาง 
ปริพพาชิกาน้ันมา  แลวเชื้อเชิญดวยยศอันยิ่งใหญ   แตนางไดพรรณนา 
โทษของยศและคุณของบรรพชาอยูเรื่อย   พระราชาทรงใชวิธีการตาง ๆ 
ก็ไมสามารถจะผูกใจนางไวได     จึงรับสั่งใหขังนางไวในหองหนึ่ง   แลว 
ทรงริดําวา     นางปริพพาชิกาน้ี      มีศลีมีกัลยาณธรรม     ไมปรารถนา 
ยศเห็นปานน้ี   แมพระดาบสน้ัน    เมื่อคนเขาพานางที่ดีเห็นปานน้ีไปก็ 
มิไดแลดูดวยความโกรธ   แตธรรมดาบรรพชิตยอมมีมายามาก  ประกอบ 
อะไร ๆ ข้ึนแลวจะพึงทําความพินาศใหแกเรา    เราจะไปดูใหรูกอนวาแก 
นั่งทําอะไรอยู   ดําริดังน้ีแลว  ก็ไมสามารถจะดํารงอยูไดจึงเสด็จไปพระ- 
ราชอุทยาน. 
         ฝายพระโพธิสัตวไดนั่งเย็บจีวรอยู    พระราชาพรอมดวยบริวาร 
เล็กนอย  คอย ๆ เสด็จเขาไปไมใหมีเสียงพระบาท   พระโพธิสัตวไมได 
แลดูพระราชา   เย็บจีวรเรื่อยไป   พระราชาเขาพระทัยวา    พระดาบสนี้  
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โกรธจึงไมปราศรัยกับเรา  แลดวยทรงสําคัญวา  ดาบสโกงนี้   ทแีรกอวด  
อางวา   จักไมใหความโกรธเกิดข้ึน   แมที่เกิดข้ึนแลวก็จักขมเสียโดยเร็ว 
บัดนี้เปนผูกระดางดวยความโกรธ     ไมปราศรัยกับเรา   ดังน้ี     จึงตรัส  
คาถาท่ี   ๓  วา :-  
                        ทานกลาวอวดอางไวในวันกอนอยางไร 
           หนอ    วันนี้เปนเหมือนวามีกาํลัง    ทําเปนไม 
           เห็น  นั่งน่ิงเย็บสังฆาฏิอยูในบดัน้ี. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน บทวา  พลมหฺิว   อปสฺสิโต   คือเปนเหมือน 
วาอาศัยกําลัง.   บทวา   ตุณฺหีกโต   ไดแก   ไมพูดคําอะไร ๆ.   บทวา 
สิพฺพมจฺฉสิ   เทากับ   สิพฺพนฺโต    อจฉฺสิ   แปลวา  เย็บอยู. 
         พระมหาสัตวไดฟงดังน้ัน   จึงคิดวา   พระราชานี้เขาพระทัยวา 
ที่เราไมปราศรัยก็ดวยอํานาจความโกรธ   เราจักทูลความท่ีเราไมลุอํานาจ 
ความโกรธที่เกิดข้ึนใหทรงทราบในบัดนี้    แลวกลาวคาถาที่  ๔  วา :- 
                        ความโกรธเกิดขึ้นแกอาตมภาพแลว   ยัง 
           ไมเส่ือมคลายไป   เมื่ออาตมภาพยังมีชีวิตอยูก็ 
           ยังไมหาย      แตอาตมภาพไดหามกันแลวโดย 
           พลัน  เหมือนฝนหาใหญชําระลางธุลี   ฉะน้ัน. 
         พึงทราบเน้ือความแหงคําอันเปนคาถานั้นวา :-  
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         ขาแตมหาบพิตร    ความโกรธเกิดข้ึนแลวแกอาตมภาพ    ความ 
โกรธน้ันครัน้เกิดข้ึนแลว              ยังไมเสื่อมคลายไปจากอาตมภาพอีก 
อาตมภาพไมไดใหความโกรธน้ัน เขาไปต้ังอยูในหทัยได  เมื่ออาตมภาพ 
ยังมีชีวิตอยู   ความโกรธนั้นก็ยังไมตายดวยประการฉะน้ี    แตอาตมภาพ 
ไดหามกันแลวโดยฉับพลัน   เหมือนเมล็ดฝนหาใหญชําระลางธุลีฉะน้ัน. 
         พระราชาทรงสดับ ดังน้ันแลวทรงดําริวา      ดาบสน้ีพูดหมายถึง  
ความโกรธเทาน้ัน    หรอืหมายถึงศิลปะอะไร ๆ   อยางอ่ืนดวย    เราจัก 
ถามทานดูกอน   เมื่อจะตรัสถาม   ไดตรัสคาถาที่  ๕ วา :- 
                        ความโกรธเกิดขึ้นแกทานแลว     ยังไม 
           เส่ือมคลายไปเปนอยางไร     เมื่อทานยังมชีีวิต 
           อยู   ความโกรธก็ยังไมหายเปนอยางไร    ทาน 
           ไดหามกันความโกรธ  เหมือนฝนหาใหญชําระ 
           ลางธุลีฉะนั้น   เปนไฉน ? 
         บรรดาบทเหลาน้ัน บทวา   กินฺเต   อุปฺปชฺชิโน  มุฺจิ   ความวา 
ความโกรธเกิดข้ึนแกทานดวยยังไมเสื่อมคลายไปแลวดวย เปนอยางไร ? 
         พระโพธิสัตวไดฟงดังน้ันแลว  กลาววา  มหาบพิตร  ความโกรธ 
มีโทษมากมายอยางน้ี   เพราะประกอบดวยความพินาศใหญ   ความโกรธ  
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ชนิดหน่ึงเกิดข้ึนแลวแกอาตมภาพ         แตวาอาตมภาพไดหามกันความ 
โกรธท่ีเกิดข้ึนแลวไดดวยเมตตาภาวนา   ดังน้ีแลว    เมื่อจะประกาศโทษ 
ในความโกรธ   จึงกลาวคาถาเหลาน้ีวา  :- 
                        เมื่อความโกรธเกิดขึ้นแลว    บุคคลยอม 
           ไมเหน็ประโยชนตนประโยชนผูอื่น  เมื่อความ 
           โกรธไมเกิดขึ้น    บุคคลยอมเปนไดดี     ความ 
           โกรธน้ันเกิดขึ้นแกอาตมภาพแลว  ยังไมเสื่อม 
           คลายไป        ความโกรธเปนอารมณของคนไร    
           ปญญา. 
                        ชนท้ังหลายยอมยินดีดวยความโกรธท่ี 
           เกิดขึน้แลว  ชือ่วาเปนศัตรูแกตัวเอง  หาความ 
           ทุกขใสตัว  ความโกรธนั้นเกิดขึ้นแกอาตมภาพ 
           แลว     ยังไมเส่ือมคลายไป      ความโกรธเปน 
           อารมณของคนไรปญญา. 
                        อนึ่ง    เมือ่ความโกรธเกิดขึ้น     บุคคล 
           ยอมไมรูจักประโยชนตน   ความโกรธน้ันเกดิ 
           ขึ้นแกอาตมภาพแลว        ยังไมเส่ือมคลายไป 
           ความโกรธเปนอารมณของคนไรปญญา.  
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                        ผูที่ถูกความโกรธครอบงําแลว   ยอมละ 
           ทิ้งกุศลเสีย       และจะซัดสายประโยชนแมมา  
           มายได  เขาประกอบดวยเสนาคือกิเลสหมูใหญ 
           ที่นากลัว     มีกําลังสามารถปราบผูอันใหอยูใน 
           อํานาจได    ความโกรธนั้นยังไมเส่ือมคลายไป  
           จากอาตมภาพ   ขอถวายพระพร. 
                        ธรรมดาไฟยอมเกิดขึน้ที่ไมสีไฟอัน 
           บุคคลสีอยู   ไฟเกิดขึ้นแตไมใด    ยอมเผาไม 
           นั้นเองใหไหม. 
                        ความโกรธยอมเกิดขึน้แกคนพาล     ผู 
           โฉดเขลาไมรูจริง   เพราะความแข็งดี    แมเขา 
           ก็ถูกความโกรธนั้นแหละเผาลน. 
                        ความโกรธยอมเจริญขึ้นแกผูใด   ดุจไฟ 
           เจริญขึ้นในกองหญาแลไมฉะนั้น         ยศของ 
           บุคคลน้ันยอมเสือ่มไป    เหมอืนพระจันทรขาง 
           แรม  ฉะนั้น. 
                        ความโกรธของผูใดสงบลงได    ประดุจ  



พระสุตตันตปฎก ขุททกนิกาย ชาดก เลม ๓ ภาค ๕ - หนาท่ี 828 

           ไฟท่ีไมมีเช้ือฉะนัน้       ยศของผูนั้นยอมเต็ม 
           เปยม  เหมือนพระจันทรขางขึน้   ฉะนั้น. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา  น    ปสฺสติ   คือ   ยอมไมเห็นแม 
กระทั่งประโยชนตน  จะปวยกลาวไปใยถึงประโยชนผูอ่ืน.  บทวา  สาธุ 
ปสฺสติ   ไดแก  ยอมเห็นประโยชนทัง้  ๒  คือประโยชนตน  ประโยชน 
ผูอ่ืนไดดี.   บทวา   ทุมฺเมธโคจโร   คือ  เปนสถานที่รองรับของบุคคล 
ผูไรปญญาท้ังหลาย.   บทวา   ทุกฺขเมสโน   คือ    อยากไดทุกขใสตัว.  
         บทวา สทตฺถ ไดแก  สิ่งที่เปนประโยชนของตน คือความเจริญ 
ทั้งโดยอรรถและโดยธรรม.       บทวา   ปรกฺกเร   ไดแก   ทําประโยชน 
ที่เกิดข้ึนแลวอยางไพบูลยใหเปนของคนอ่ืน    ทานท้ังหลายจงนําออกไป 
อาตมภาพไมตองการส่ิงนี้. 
         บทวา  ส  ภมีเสโน   ความวา  เขาประกอบดวยเสนาคือกิเลสหมู 
ใหญที่จะใหภัยเกิดข้ึน.  บทวา  ปมททฺี  คือ เพราะคาท่ีตนเปนผูมีเสนา 
คือกิเลสหนา       จึงเปนผูสามารถที่จะจับสัตวทั้งหลายแมเปนอันมากมา 
ปราบปรามดวยการกระทําใหอยูในอํานาจของตนได.      บทวา    น   เม 
อมุฺจิตฺถ  ความวา ไมไดหลุดพนไปจากสํานักของอาตมภาพ   อีกอยาง 
หน่ึง   ความวา  ไมต้ังอยูในหทัยของอาตมภาพ    ดุจนํ้านมไมต้ังอยูโดย 
ความเปนนมสม   เพียงชั่วครูฉะน้ัน  ดังนี้ก็มี. 
         บทวา  กฏสฺม ึ  มตฺถมานสฺมึ  ไดแก อัน บคุคลสีอยูดวยไมสีไฟ  
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         บาลีวา  มตฺถมานสฺมึ  ดังน้ี   ก็ม.ี  บทวา  ยสฺมา  ความวา   ไฟ 
เกิดข้ึนแตไมใด  ก็เผาไมอันนั้นเอง.  ไฟชื่อวา   คินิ. 
         บทวา   พาลสฺส    อวิชานโต   เทากับ   พาลสฺส    อวิชานนฺตสฺส 
แปลวา   ผูโงเขลา  ไมรูจริง.  บทวา   สารมฺภา  ชายเต   ความวา   ความ 
โกรธยอมเกดิข้ึนแกคนผูทําการฉุดมาฉุดไปวา     ฉันวาทานเพราะความ 
แข็งดี  อันมีเพราะทําใหเกินกวาเหตุเปนลักษณะ  ดุจไฟปาเกิดข้ึนเพราะ 
การเสียดสีแหงไมสีไฟ  ฉะน้ัน.  
         บทวา   โสป   เตเนว    ความวา    แมเขาคือคนพาล   ก็ถูกความ 
โกรธน่ันแหละเผาลน   ดจุไมถูกไฟเผาอยูฉะน้ัน. บาทคาถาวา  อนินฺโท 
ธูมเกตุว  แปลวา  ดุจไฟท่ีไมมีเธอฉะนั้น. บทวา  ตสฺส  เปนตน ความวา 
ยศที่บุคคลผูประกอบดวยอธิวาสนขันตินั้นไดแลว  ยอมเต็มเปยมเหมือน 
พระจันทรขางข้ึน ฉะนั้น. 
         พระราชาทรงฟงธรรมกถาของพระมหาสัตวแลว ทรงยินดีรับสั่ง 
ใหอํามาตยคนหนึ่งนํานางปริพพาชิกามา  แลวตรัสวา  ขาแตทานผูเจริญ 
โดยที่ไมมีความโกรธ     ขอทานท้ังสองจงดํารงอยูดวยความสุข   เกิดแต 
บรรพชาอยูในพระราชอุทยานน้ีเถิด       ขาพเจาจะชวยพิทักษรักษาโดย 
ชอบธรรมแกทานท้ัง   ๒  ครั้นแลวไดขอขมาโทษนมัสการแลวเสด็จหลีก 
ไป    บรรพชิตท้ังสองน้ันได  อยู  ณ  พระราชอุทยานน่ันเอง    ตอมานาง 
ปริพพาชิกาถึงมรณภาพ  พระโพธิสัตว  เม่ือนางปริพพาชิกาถึงมรณภาพ  
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แลวก็เขาถิ่นหิมพานตไป   ทําอภิญญาและสมาบัติใหเกิด    เจริญพรหม- 
วิหาร ๔   แลวไปสูพรหมโลก. 
         พระศาสดาครั้นทรงนําพระธรรมเทศนานี้มาแสดงแลว       ทรง 
ประกาศสัจธรรม  เวลาจบสัจจะ  ภิกษุมักโกรธไดดํารงอยูในอนาคามิผล  
พระทศพลทรงประชุมชาดกวา   นางปริพพาชิกาในครั้งน้ัน   ไดมาเปน 
มารดาพระราหุลในบัดนี้      พระราชาในครั้งน้ัน  ไดมาเปนพระอานนท 
ในบัดนี้    สวนปริพพาชกไดมาเปนเราตถาคต   ฉะน้ันแล.  
                          จบ  อรรถกถาจุลลโพธิชาดกที่  ๕  
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                         ๖.  มัณฑพัยชาดก 
 
                   วาดวยความรักท่ีมีตอบุตร  
 
         [๑๓๘๐]   เราเปนผูมีความตองการบุญ      ไดมีจิต 
           เลื่อมใสประพฤติพรหมจรรยอยูเพียง   ๗   วัน 
           เทาน้ัน   ตอจากนั้นมา  แมเราจะไมมีความใคร 
           บรรพชา   ก็ทนประพฤติพรหมจรรยของเราอยู 
           ไดถึง ๕๐ กวาป  ดวยความสัตยอันนี้  ขอความ 
           สวัสดีจงมีแกยญัญทัตตกุมาร   พิษจงคลายออก  
           ยัญญทัตตกุมารจงรอดชีวิตเถิด. 
         [๑๓๘๑]   เพราะเหตุที่เราเห็นแขกในเวลาท่ีมาถึง 
           บานเพื่อจะพักอยู     บางครั้งไมพอใจจะใหพัก 
           เลย แมสมณพราหมณผูเปนพหูสูต  ก็ไมทราบ 
           ความไมพอใจของเรา   แมเราไมประสงคจะให 
           ใหได    ดวยความสัตยนี้ขอความสวัสดี    จงมี 
           แกยญัญทัตตกุมาร พิษจงคลายออก  ยัญญทัตต 
           กุมารจงรอดชีวิตเถิด.  
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         [๑๓๘๒]   ลูกรัก   อสรพิษท่ีออกจากโพรงกัดเจา 
           นั้นมีเดชมาก   ไมเปนที่รักของแมในวันนี้เลย 
           อสรพิษน้ันกับบดิาของเจา    ไมแปลกกันเลย 
           ดวยความสัตยนี้     ขอความสวสัดี    จงมีแก 
           ยัญญทัตตกุมาร  พิษจงคลายออก    ยัญญทัตต 
           กุมารจงรอดชีวิตเถิด.   
         [๑๓๘๓]   ก็นักพรตทั้งหลายเปนผูสงบระงับ  ฝก 
           ฝนตนแลว  ยอมเวนรอบนอกจากทานกัณหะ 
           แลวท่ีจะเปนผูทนฝนใจประพฤติพรหมจรรย 
           ไมมีเลย  ดูกอนทานทีปายนะ  ทานเกลียดชัง 
           อะไร   จึงสูฝนใจประพฤติพรหมจรรยอยูได.  
         [๑๓๘๔]   บุคคลออกบวชดวยศรัทธาแลว กลับเขา 
           บานอกี  เปนคนเหลวไหล  เปนคนกลับกลอก 
           เราเกลียดตอถอยคําเชนนี้  จึงสูฝนใจประพฤติ 
           พรหมจรรยอยูนี้เปนฐานะที่วิญูชนสรรเสริญ  
           และเปนฐานะของสัตบุรุษท้ังหลาย    เราเปนผู 
           กระทาํบุญดวยประการฉะนี้.  
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         [๑๓๘๕]   ทานเลี้ยงดูสมณพราหมณ  และคนเดิน 
           ทาง   ใหอิ่มหนําสําราญดวยขาวน้ําและภิกษา- 
           หาร     เรือนของทานน้ีบริบูรณดวยขาวและน้ํา 
           เปนเหมือนบอน้ํา  เออ  ก็ทานเกลียดตอถอยคํา 
           อะไรแมไมประสงคก็ใหทานน้ีได.   
         [๑๓๘๖]   บิดามารดาและ ปู   ยา  ตา  ยาย  ของเรา 
           เปนคนมีศรัทธาเปนทานบดี  รูหลักนักปราชญ 
           เราอนุวัตรตามธรรมเนียมของตระกูลนั้น    กํา- 
           หนดใจไววา        อยาไดเปนคนตัดธรรมเนียม 
           แหงตระกูลภายหลงั    เราเกลียดถอยคําเชนน้ี 
           แมไมประสงคก็ใหทานน้ีได.  
         [๑๓๘๗]   ดูกอนนางผูมีรางกายงาม   เรานาํเจาผูยัง 
           เปนสาวรุน     มีปญญายังไมสามารถ       มแีต 
           ตระกลูญาติ     แมเจาก็ยังไมเคยแสดงความไม 
           รักใครเรา      เจาไมมีความรกัใครปฏิบัติเราอยู 
           เออกน็างผูเจริญ       การท่ีเจาอยูรวมกับเราเห็น 
           ปานน้ีได   เพราะเหตุอะไร ?  



พระสุตตันตปฎก ขุททกนิกาย ชาดก เลม ๓ ภาค ๕ - หนาท่ี 834 

         [๑๓๘๘]   ต้ังแตไหนแตไรนานมาแลว   อนัภรรยา 
           ที่มีสามีบอย ๆ มิไดมีในตระกลูนี้  ดิฉันอนวุัตร 
           ตามธรรมเนียมของตระกูลนั้น     กําหนดใจไว 
           วา ขออยาใหเปนคนตัดธรรมเนียมของตระกูล 
           ในภายหลังเลย      ดิฉันเกลียดตอถอยคําเชนนี้ 
           แมจะไมมีความพอใจก็ปฏิบัติทานได.   
         [๑๓๘๙]   ขาแตทานมัณฑัพยะ        วันนี้ดิฉันพูด 
           ถอยคําท่ีไมควรจะพูด    ขอทานจงอดโทษถอย 
           คําน้ันใหแกดิฉัน  เพราะเห็นแกลูกเถิด  สิ่งอื่น 
           อะไร ๆ  ในโลกนี้ทีจ่ะรักเทาบุตรมิไดมี   ยัญญ- 
           ทัตตบุตรของเรานี้ก็ไดรอดชีวิตแลว.  
                         จบ  มัณฑัพยชาดกที่  ๖ 
 
                  อรรถกถากัณหทีปายนชาดกท่ี  ๖๑ 

 
         พระศาสดาเมื่อประทับอยู   ณ  พระวิหารเชตวัน    ทรงปรารภ 
ภิกษุผูกระสันรูปหน่ึง     จึงตรัสเรื่องน้ีมีคําเริ่มตนวา     สตฺตาหเมวาห 
ดังน้ี    สวนเนื้อเรื่องจักมีแจงในกุสราชชาดก. 
๑.  บาลี  เปน  มัณฑัพยชาดก.  
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         พระศาสดาตรัสถามภิกษุนั้นวา  ดูกอนภิกษุ ไดยินวาเธอกระสัน 
จริงหรือ ? เมื่อภิกษุนั้นกราบทูลวา จริงพระเจาขา ดังน้ี  จึงตรัสวา  ดูกอน 
ภิกษุ  เมื่อครั้งพระพุทธเจายังไมเกิดข้ึน  โบราณกบัณฑิตไดบวชในลัทธ ิ
นอกพุทธศาสนา    ไมมีความยินดี    ยังประพฤติพรหมจรรยอยูไดกวา  
๕๐ ป    ไมแสดงความท่ีตนกระสันใหปรากฏแกใคร ๆ    เพราะกลัวหิริ- 
โอตตัปปะจะทําลายเธอบวชในศาสนาที่จะนําออกจากทุกขเห็นปานน้ี  ต้ัง 
อยูเฉพาะพระพักตรของพระพุทธเจาผูเปนครูเชนเรา  เหตุไรจึงทําความ 
กระสันใหปรากฏในทามกลางบริษัท  ๔   เหตุไรจึงไมรักษาหิริโอตตัปปะ  
ของตนไว   แลวทรงนําเอาเรื่องในอดีตมาสาธก   ดังตอไปนี้ :- 
         ในอดตีกาล    พระราชาทรงพระนามวา โกสัมพิกะ  ครองราช- 
สมบัติอยูในพระนครโกสัมพีแควนวังสะ    ครั้งน้ัน      นิคมแหงหนึ่ง 
มีพราหมณสองคนมีสมบัติคนละ   ๘๐ โกฏิ   เปนสหายรักกันเห็นโทษ 
ในกามคุณใหทานเปนการใหญ   แลวท้ัง  ๒  กล็ะกาม   ทั้ง ๆ ที่มหาชน 
กําลังรองไหคร่ําครวญอยู  ไดออกไปสรางอาศรมบวชอยูในถิน่หิมพานต 
เที่ยวแสวงหาเผือกมันผลไมเลี้ยงชีพอยู ๕ ป     ยังไมสามารถทําฌานให 
เกิดข้ึนได    ครั้นลวงไป  ๕๐  ป    เพ่ือตองการจะเสพรสเค็มรสเปรี้ยว 
จึงเที่ยวไปตามชนบทถึงแควนกาสี.   ณ  หมูบานแหงหนึ่งในแควนกาสี 
นั้น ทานทีปายนดาบสมีสหายคฤหัสถอยูคนหน่ึง  ชื่อมัณฑัพยะ ทั้งสอง 
ดาบสไดไปเย่ียมเขา     เขาเห็นสองดาบสน้ันแลวก็มีความยินดี     สราง 
บรรณศาลาถวายแลวบํารุงดวยปจจัย    ๔    สองดาบสอยูที่นั้น   ๓ ,  ๔  
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พรรษา   แลวลานายมัณฑัพยะ   เที่ยวจาริกไปถึงเมืองพาราณสี   อาศัย 
อยูในอธิมุตติกสุสาน   ทปีายนดาบสอยู   ณ  ที่นัน้พอควรแกอัธยาศัย 
แลว    กก็ลบัไปสูสํานักสหายน้ันอีก    แตมัณฑัพยะดาบสยังอยูที่ปาชา 
นั่นเอง.  
         อยูมาวันหน่ึง   โจรคนหนึ่งขโมยของภายในเมือง  ถือเอาทรัพย 
ออกไป  เมื่อเจาของเรือนและเจาหนาที่ต่ืนข้ึนรูวาขโมย  ก็พากนัตามจับ 
จึงหนีออกทางทอนํ้า    รบีว่ิงเขาปาชาทิ้งหอทรัพยไวที่ประตูบรรณศาลา 
แหงพระดาบสแลวหนีไป    พวกมนุษยที่ตามจับเห็นหอทรัพยเขาจึงคุก 
คามวา ไอชฎิลราย   กลางคืนเจาเท่ียวขโมยเขา  กลางวันทําถือเพศดาบส  
อยู      ทุบตีแลวจับตัวนําสงพระราชา      พระราชาไมทรงพิจารณากอน 
รับสั่งใหราชบุรุษเอาตัวไปเสียบหลาวเสีย    พวกราชบุรุษนําตัวไปเสียบ 
หลาวไมตะเคียนที่ปาชานั้น   เสียบหลาวไมเขา    จึงเปลี่ยนเอาหลาวไม 
สะเดาเสียบก็ไมเขาอีก  เอาหลาวเหล็กเสียบก็ไมเขา ดาบสจึงใครครวญดู 
บุพกรรมของตน    ลําดับนั้น   ทานก็เกิดญาณเครื่องระลึกชาติได   ใช 
ญาณนั้นใครครวญดูก็ไดรูแลว  ถามวา     ก็อะไรเปนบุพกรรมของทาน 
ตอบวา      การเอาหนามไมทองหลางเสียบแมลงวัน        เปนบพุกรรม 
ของทาน  นัยวา  ในภพกอนทานเกิดเปนบุตรนายชางไม  ไปถากไมกับ 
บิดา    จับแมลงวันมาตัวหนึ่งแลวเอาหนามไมทองหลางมาเสียบ   บาป 
กรรมน้ันเองมาถึงเขา    ทานรูตัววา   ไมอาจพนบาปกรรมน้ีได   จึงได  
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กลาวกะราชบุรุษวา    ถาทานตองการจะเอาหลาวเสียบเราจงเอาหลาวไม 
ทองหลาง   พวกราชบุรษุก็การทําตามเสียบเขาแลวก็วางคนซุมรักษาอยู 
แลวหลีกไป  พวกท่ีซุมรกัษาอยูไดคอยดูผูที่จะมาหาดาบส.  
         ครั้งน้ัน  ทีปายนดาบสคิดวา  เราไมไดพบสหายนานแลว จึงมา 
สํานักของทานมัณฑัพยะดาบส  ไดฟงขาวในระหวางทางในวันนั้นเองวา 
มัณฑัพยะดาบสถูกหลาวเสียบ   ก็ไป  ณ  ที่นั้นแลวยืนอยู       สวน 
ขางหน่ึงถามวา  เพ่ือน  !  ทานไดทําผิดอยางไรหรือ ?  เมื่อดาบสนั้นตอบ 
วา   เราไมไดทําผิด     จึงถามวา     ทานอาจจะรักษาใจตนไมใหมีความ 
ขุนเคืองไดหรือไม  ?  มัณฑัพยะดาบสตอบวา   เพ่ือน  !   ผูที่จับเรามาสง 
พระราชาเรามิไดมีใจขุนเคืองเลยทีปายนดาบสกลาววา  เมื่อเปนเชนนั้น 
รมเงาของผูมีศีลเชนทานเปนความสุขสําหรับเรา        แลวเขาไปน่ังพิง 
หลาวอยู    หยาดโลหิตท่ีออกจากตัวมัณฑัพยะดาบสก็หยดลงตองทีปายน 
ดาบส  หยาดโลหิตเหลาน้ันหยดลงที่สรีระอันมีสีดุจทอง แหงดําไปท้ังตัว 
ต้ังแตนั้นมา   ทานจึงไดนามเริ่มตนวากัณหทิปายนะ   ทานน่ังพิงหลาว 
นั้นเองตลอดคืนยังรุง    วันรุงข้ึนพวกคนรักษาจึงไปกราบทูลเหตุการณ 
นั้นแตพระราชา    พระราชาทรงพระดําริวา    เรื่องน้ีเราทําลงไปโดยไม 
พิจารณา    จึงรีบเสด็จไปท่ีนั้น   แลวตรัสถามทีปายนดาบสวา   ดูกอน 
บรรพชิต   เหตุไรทานจึงน่ังพิงหลาวอยู ?  ทีปายนดาบสตอบวา    มหา- 
บพิตร    อาตมภาพนั่งรักษาดาบสน้ีอยู   ก็มหาบพิตรทรงทราบแลวหรือ 
วาดาบสน้ีทําผิดหรือไมไดทําผิด จึงไดลงพระราชอาญาอยางนี้  พระราชา  
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ตรัสบอกวาลงโทษไปโดยไมพิจารณา   พระดาบสจึงกลาวแกพระราชาวา 
มหาบพิตร      ธรรมดาพระราชาควรจะพิจารณากอนแลวจึงการทําดังน้ี  
แลวแสดงธรรมวา     คฤหัสถผูบริโภคกาม     ถาเปนคนเกียจครานแลว 
ไมดีดังน้ีเปนตน.  
         พระราชาทรงทราบวา   มัณฑัพยะดาบสไมมีความผิดจึงรับสั่งให 
ถอนหลาวออก พวกราชบุรุษไมสามารถจะถอนหลาวออกได  มัณฑัพยะ 
กราบทูลพระราชาวา    มหาบพิตร      อาตมภาพถึงความพินาศยอยยับ 
อยางนี้ดวยอํานาจกรรมท่ีไดทําไวแตปางกอน   ไมมีใครอาจถอนหลาว 
ออกจากตัวอาตมภาพได    ถาพระองคมีพระราชประสงคจะพระราชทาน 
ชีวิตแกอาตมภาพไซร    ก็จงโปรดใหเอาเลื่อยมาตัดหลาวนี้ใหเสมอหนัง 
พระราชารับสั่งใหการทําตามน้ัน      ภายในรางกายไดมีหลาวอยูภายใน 
เรื่อยมา. 
         ไดยินวา  ครั้งน้ัน   ดาบสน้ันเอาหนามทองหลางเรียว ๆ   เสียบ 
กนแมลงวัน       หนามทองหลางติดอยูในตัวแมลงวัน      แตแมลงวันไม 
ตายเพราะถูกเสียบ    ตายเม่ือหมดอายุของตน    ฉะนั้น   ดาบสน้ีจึงไม 
ตาย    พระราชาทรงนมัสการพระดาบสทั้งสองใหขมาโทษแลว  นิมนต 
ใหอยูในพระราชอุทยาน   ทรงบํารุงแลว  ต้ังแตนั้นมามัณฑัพยะดาบส 
ไดชื่อเติมหนาวา      อาณิมัณฑัพยะทานอาศัยพระราชาอยูในพระราช-  
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อุทยานน้ัน   สวนทีปายนดาบสรักษาแผลมัณฑัพยดาบสหายดีแลว   ไป 
สํานักนายมัณฑัพยะผูเปนสหายคฤหัสถของตน. 
         บุรุษผูหน่ึงเห็นทีปายนดาบสน้ันเขาไปสูบรรณศาลา   จึงบอกแก  
นายมัณฑัพยะผูเปนสหาย  นายมัณฑัพยะนั้นไดฟงขาวก็ยินดี  พาบุตร 
ภรรยาถือเครื่องสักการะมีของหอมดอกไมและเคร่ืองลูบไลเปนตน  เปน 
อันมากไปสูบรรณศาลา    ไหวทีปายนดาบสแลว     ลางเทาทานํ้ามันให 
ถวายนํ้าปานะใหดื่มแลวน่ังฟงขาวอาณิมัณฑัพยะดาบส ครั้งน้ันบุตรของ 
เขาชื่อยัญญทัตตกุมารเลนลูกขางอยูในท่ีสุดที่จงกรม   ก็ที่จอมปลวกแหง 
หน่ึงใกลบรรณศาลานั้น      มีอสรพิษตัวหน่ึงอาศัยอยูลูกขางที่กุมารปา 
เหนือพ้ืนดินไดเขาไปตกถูกศีรษะอสรพิษในโพรงจอมปลวก   กุมารน้ัน 
ไมรูจึงเอามือลวงเขาไปในโพรง        ครานั้นอสรพิษเดือดดาลเขาจึงกัด 
เอามือ  เขาสลบลมลง   ณ ที่นั้นดวยกําลังอสรพิษ   ลําดับนั้น   มารดา 
บิดารูวาลูกถูกอสรพิษกัดจึงยกกุมารข้ึนแลวอุมมาท่ีพระดาบสใหนอนลง 
แทบเทาแลวกลาววา   ทานเจาขา   ธรรมดาบรรพชิตยอมจะรูโอสถหรือ 
ปริต      ขอทานไดโปรดทําบุตรของขาพเจาใหหายโรคเถิด    พระดาบส 
กลาววา เราไมรูโอสถ  เราเปนบรรพชิตจักทําเวชกรรมไมได พระดาบส 
ถูกเขาขอรองวา ถาเชนนั้น ขอทานไดต้ังเมตตาในกุมารทําสัตยาธิษฐาน 
เถิด   จึงรับวา    ดีแลวเราจักทําสัจกิริยาแลววางมือลงที่ศีรษะยัญญทัตต-  
กุมาร   จึงไดกลาวคาถาที่ ๑ วา :-  
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                        เราเปนผูมคีวามตองการบุญ       ไดมีจิต 
           เลื่อมใสประพฤติพรหมจรรยอยูเพียง   ๗    วัน 
           เทาน้ัน  ตอจากนัน้มา  แมเราจะไมมีความใคร 
           บรรพชา  ก็ทานประพฤติพรหมจรรยของเราอยู  
           รูถึง  ๕๐  กวาป  ดวยความสัตยอันนี้  ขอความ  
           สวัสดีจงมีแกยัญญทัตตกุมาร   พิษจงคลายออก  
           ยัญญทัตตกุมารจงรอดชีวิตเถิด. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน     บทวา     อถาปร     ย     จริต    ความวา 
เพราะฉะนั้น ตอจาก  ๗ วันนั้นมาแมเราจะไดมีความใคร  ก็ทนประพฤติ 
พรหมจรรยของเราอยูได.    บทวา   อากามโก   วาป    คือไมปรารถนา 
บรรพชาเลย.   บทวา    เอเตน   สจฺเจน   สุวตฺถิ  โหตุ   ความวา    ถาวา 
ความท่ีแหงใคร ๆ   เปนผูอันเราผูทนอยูดวยความไมพอใจถึง ๕๐ กวาป 
ไมบอกแลวเปนสัจจะไซร     ดวยความสัตยนั้น    ขอความสวัสดีจงมีแก 
ยัญญทัตตกมุาร  ขอยัญญทัตตกุมารจงกลับไดชีวิตเถิด. 
         พรอมกับสัจกิริยา  พิษในกายตอนบนของยัญญทัตตกุมารก็ตกเขา 
แผนดินหมด กุมารลืมนัยนตาข้ึนดูมารดาบิดาเรียกวา แม แลวพลิกนอน. 
ลําดับนั้น   กณัหทีปายนดาบสจึงกลาวกะบิดาของกุมารน้ันวา  กําลังของ 
เรา    เราทําไดเทาน้ัน      ทานจงทํากําลังของตนบางเถิด      เขากลาววา  
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เราจักทําสัจกิริยาบาง      แลววางมือลงที่หนาอกบุตร     จึงไดกลาวคาถา 
ที่  ๒  วา :- 
                        เพราะเหตุที่เราเห็นแขกในเวลาท่ีมาถึง 
           บานเพื่อจะพักอยู     บางครั้งไมพอใจจะใหพัก 
           เลย แมสมณพราหมณผูเปนพหูสูต  ก็ไมทราบ  
           ความไมพอใจของเรา   แมเราไมประสงคจะให 
           ก็ใหได  ดวยความสัตยนี้ ขอความสวัสดี    จงมี   
           แกยญัญทัตตกุมาร  พิษจงคลายออก  ยัญญทัตต 
           กุมารจงรอดชีวิตเถิด.  
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา   วาสกาเล     คือในเวลาที่แขกมาถึง 
บานเพ่ือตองการจะพักอยู.   บทวา   น   จาป    เม   อปฺปยต    อเวทุ 
ความวา   ก็แมสมณพราหมณที่เปนพหูสูตก็ไมทราบเหตุ.   คืออาการอัน 
ไมเปนที่พอใจน้ีของเราวา      ผูนี้ไมพอใจจะให     ผูนี้ไมพอใจพวกเรา 
ดวยคําน้ีบิดาของกุมารยอมแสดงวา      เราคงแลดูดวยสายตาอันแสดง 
ความรักอยู.     บทวา   เอเตน   สจฺเจน     อธิบายวา   ถาเราแมใหทาน 
ก็ไมเธอผลของทานใหดวยความไมพอใจของตน   และชนเหลาอ่ืนก็ไม 
ทราบเหตุคืออาการอันไมเปนที่พอใจของเราไซร   ดวยความสัตยนี้  ขอ 
ความสวัสดีจงมีแกยัญญทัตตกุมารเถิด.  
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          เมื่อบิดาทําสัจกิริยาอยางนี้แลว  พิษในกายตอนเหนือสะเอวก็ตก   
เขาแผนดิน   กุมารลุกข้ึนนั่งไดแตยังยืนไมได   ลําดับนั้น  บิดาไดกลาว 
กะมารดาของกุมารน้ันวา   ที่รัก   เราไดทํากําลังของเราแลว    ทนีี้เจาจง 
ทําสัจกิริยาใหบุตรลุกข้ึนเดินได  มารดากลาววา  ขาแตนายความสัตยของ 
ฉันก็มีอยูอยางหน่ึงแตไมอาจกลาวตอหนานาย   บดิากลาววา  อยางไร ๆ 
ก็กลาวไปเถอะท่ีรัก   จงทําบุตรของเราใหหายโรค   นางรับคําวา   ดีแลว 
เมื่อกระทําสัจกิริยา   จึงไดกลาวคาถาท่ี  ๓  วา  :-  
                        ลูกรัก      อสรพิษท่ีออกจากโพรงกัดเจา  
           นั้นมีเดชมาก   ไมเปนที่รักของแมในวันนี้เลย 
           อสรพิษน้ันกับบดิาของเจา    ไมแปลกกันเลย 
           ดวยความสัตยนี้     ขอความสวสัดี     จงมีแก 
           ยัญญทัตตกุมาร  พิษจงคลายออก   ยัญญทัตต 
           กุมารจงรอดชีวิตเถิด. 
         มารดารองเรียกบุตรวา   ตาต  ในคาถาน้ัน. 
         บทวา  ปหูตเตโช  คือมีพิษกลา. บทวา   พิฬารา   คือจากชอง. 
อีกอยางหนึ่ง  บาลีก็อยางนี้เหมือนกัน.  บทวา    อุทธฺจฺจ   คือออกแลว 
อธิบายวา   เลื้อยข้ึนมาจากโพรงจอมปลวก.   บทวา    ปตรฺจ   เต  คือ 
ในบิดาของเจาถึงในอรรถกถา   บาลกี็อยางนี้เหมือนกัน.  
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         ขอน้ีมีอธิบายวา  แนะลูกยัญญทัตต  อสรพิษน้ันก็ไมแปลกอะไร 
กับบิดาของเจา  โดยไมเปนที่รักของแมเลยเหมือนกัน   ก็แหละเวนความ 
ไมเปนที่รักนั้นเสีย  ความแปลกอะไรท่ีแมเคยใหเจารูยอมไมมีในวันนี้ 
ถาขอน้ีเปนความสัตยไซร   ดวยความสัตยอันนี้ขอความสวัสดีจงมีแกเจา 
เถิด.  
         พรอมกับสัจกิริยา  พิษท้ังหมดก็ตกลงเขาแผนดิน  ยญัญทัตตเม่ือ 
รางกายหมดพิษแลวลุกข้ึนเริ่มจะเลนตอไป        เม่ือบุตรลุกข้ึนไดแลว 
อยางนี้   นายมัณฑัพยะเม่ือถามถึงอัธยาศัยของทีปายนดาบส  จึงไดกลาว 
                        นักพรตท้ังหลายเปนผูสงบระงับ      ฝก  
           ฝนตนแลว   ยอมเวนรอบนอกจากทานกัณหะ 
           แลวท่ีจะเปนผูทนฝนใจประพฤติพรหมจรรย 
           ไมมีเลย  ดูกอนทานทีปายนะ  ทานเกลียดชัง 
           อะไร ?   จึงสูฝนใจประพฤติพรหมจรรยอยูได. 
         พึงทราบความแหงคําอันเปนคาถานั้นวา 
         อิสรชนท้ังหลายมีกษัตริยเปนตน   เหลาใดเหลาหนึ่งละกามเสีย 
แลวจึงบวชในโลกนี ้  ชนเหลาน้ัน  นอกจากทานกัณหะ  คือชนเหลาอ่ืน 
เวนทานกัณหะผูเจริญ     ที่ชื่อวาจะเปนผูทนฝนใจประพฤติพรหมจรรย  
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ยอมไมมีก็ทานเหลาน้ันท้ังหมด   ชื่อวาเปนผูสงบเพราะระงับกิเลสดวย 
ฌานภาวนา  ชื่อวาเปนผูฝกแลว  เพราะฝกจักษุทวารเปนตนใหพนจาก  
พยศหมดพิษ  ยินดียิ่งแลวจึงประพฤติพรหมจรรยอยูได  ทานทีปายนะ 
ผูเจริญ   ก็ทานเกลียดชังความชั่วเพราะเหตุอะไร   จึงสูฝนใจประพฤติ- 
พรหมจรรยอยูได   ทําไมจึงไมสึกมาครองเรือนเลา ?  
         เมื่อพระดาบสจะบอกเรื่องราวแกเขา  จึงไดกลาวคาถาที่ ๕ วา :-  
                        บุคคลออกบวชดวยศรัทธาแลว  กลับเขา 
           บานอกี เปนคนเหลวไหล  เปนคนกลับกลอก 
           เราเกลียดตอถอยคําเชนนี้ จึงสูฝนใจประพฤติ 
           พรหมจรรยอยูนี้เปนฐานะที่วิญูชนสรรเสริญ 
           และเปนฐานะของสัตบุรุษท้ังหลาย    เราเปนผู 
           กระทาํบุญดวยประการฉะนี้. 
         บัณฑิตพึงทราบเน้ือความแหงคําเปนคาถานั้นวา :- 
         เราเกลียดถอยคําเชนนี้วา         บุคคลเชื่อกรรมอันคําและผลแหง 
กรรม ละสมบัติเปนอันมากออกบวชแลวกลับมาเพ่ือส่ิงท่ีตนละอีก บุคคล 
นี้นั้นเปนคนเหลวไหลหนอ เปนคนกลับกลอกเหมือนเด็กชาวบานหนอ 
แมจะไมปรารถนาเพราะกลัวหิริและโอตตัปปะของตนจะทําลาย  ก็ตอง 
ทนประพฤติพรหมจรรยไป       ก็ธรรมดาวาบรรพชาและบุญน้ันแมนิด  



พระสุตตันตปฎก ขุททกนิกาย ชาดก เลม ๓ ภาค ๕ - หนาท่ี 845 

หนอย ก็เปนฐานะที่วิญูชนทั้งหลาย คือบัณฑิตทั้งหลายมีพระพุทธเจา 
เปนตนสรรเสริญอยางยิ่ง   และเปนฐานะที่อยูของสัตบุรุษท้ังหลายเหลา 
นั้น    เราเปนผูกระทําบุญดวยประการฉะนี้     คือดวยเหตุแมนี้     แมจะ 
รองไหจนน้ําตานองหนา  ก็ฝนใจประพฤติพรหมจรรยอยูได. 
         พระดาบสครั้นบอกอัธยาศัยของตนอยางนี้แลว  เมื่อจะยอนถาม 
นายมัณฑัพยะ  จึงไดกลาวคาถาที่  ๖  วา :-  
                        ทานเลี้ยงดูสมณพราหมณ   และคนเดิน 
           ทาง  ใหอิ่มหนําสําราญดวยขาวน้ําและภิกษา- 
           หาร   เรือนของทานน้ีบริบูรณดวยขาวและน้ํา 
           เปนเหมือนบอน้ํา  เออ  ก็ทานเกลียดตอถอยคํา 
           อะไรแมไมประสงคก็ใหทานน้ีได. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน    บทวา   ภกิขฺ   คือใหภิกษาหารอยางอุดม 
สมบูรณแกสมณพราหมณและคนเดินทางทั้งหลายผูเที่ยวไปอยู.   บทวา 
โอปานภูตว      คือเหมือนบอน้ําสาธารณะซึ่งเขาขุดไวในทางหลวง  ๔ 
แพรง. 
         ลําดับนั้น   นายมัญฑัพยะเมื่อจะบอกอัธยาศัยของตน   จึงกลาว 
คาถาท่ี  ๗  วา :- 
                        บิดา  มารดาและ ปู   ยา  ตา  ยาย   ของเรา 
           เปนคนมีศรัทธาเปนทานบดี  รูหลักนักปราชญ  
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           เราอนุวัตรตามธรรมเนียมของตระกูลนั้น  กํา 
           หนดใจไววา       อยาไดเปนคนตัดธรรมเนียม 
           แหงตระกูลภายหลงั    เราเกลียดถอยคําเชนน้ี 
           แมไมประสงคก็ใหทานน้ีได.  
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา   อาสุ   สัมพันธกบั  บทวา   สทฺธา 
นี้   อธิบายวา   ไดเปนผูมีศรัทธาแลว.   บทวา   อหุ   เปนตน   ความวา 
เปนผูมีศรัทธายิ่งกวานั้น   ยิ่งเปนใหญในทานดวย   เปนผูสองเน้ือความ 
แหงคําท่ีทานกลาววา  ขอทานท้ังหลายจงกลาว จงกระทําดังน้ีใหแจมแจง  
ดวย.   บทวา    ต    กูลวตฺต     คือตามธรรมเนียมของตระกูลนั้น     ถึงใน 
อรรถกถาก็มบีาลีอยางนี้  เหมือนกัน. บาทคาถาวา  มาห   กุเล   อนฺติม- 
คนฺธิโน   อหุ    ความวา    นายมัณฑัพยะแสดงวา    เรากําหนดใจไววา 
ขอเราอยาไดเปนคนสุดทายเขาทั้งหมดในตระกูลของตนดวย อยาไดเปน 
คนตัดธรรมเนียมแหงตระกูลดวยดังนี้    เกลียดวาทะวาเปนคนตัดธรรม- 
เนียมแหงตระกูลภายหลังน้ัน   แมไมประสงคเลย   ก็ใหทานน้ีได. 
         ก็แหละ     ครั้นกลาวอยางนี้แลว        นายมันฑัพยะเมื่อจะถาม 
ภรรยาของตน   จึงไดกลาวคาถาท่ี  ๘  วา :- 
                        ดูกอนนางผูมีรางกายงาม    เรานําเจาผูยัง 
           เปนสาวรุน    มีปญญายังไมสามารถ      มาแต  
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           ตระกลูญาติ    แมเจาก็ยังไมเคยแสดงความไม 
           รักใครเรา       เจาไมมีความรักใครปฏิบัติเราอยู 
           เออ       ก็นางผูเจริญการท่ีเจาอยูรวมกับเราเห็น 
           ปานน้ีได  เพราะเหตุอะไร.   
         บรรดาบทเหลาน้ัน     บทวา     อสมตฺถปฺ     คือผูยังเปนยาว 
นอย ๆ มีปญญายังไมสามารถที่จะจับจาย.   คําวา  ยนฺตานยึ  ตัดบทเปน 
ย    ต    อานยึ    มีอธิบายวา     เรานําเจาผูยังเปนยาวรุนมาจากตระกูล 
แหงญาติ.   บทวา   อฺตฺร    กามา   ปริจารยนตฺา   ความวา   เจาไม 
มีความรักใคร    แมปฏิบติัเราอยูดวยความไมเต็มใจก็ไมใหเรารูวาตนไม 
มีความรักตลอดกาลประมาณเทาน้ี   คือแสดงความรักใครปรนนิบัติเรา 
แลว.   บทวา    เกนวณฺเณน    แปลวา   ดวยเหตุอะไร   นายมัณฑัพยะ 
รองเรียกภรรยาวานางผูเจริญ.   บทวา   เอวรูโป   ความวา    การที่เจา 
อยูรวมกับเราผูมีความปฏิกูลเสมอดวยอสรพิษเห็นปานน้ีอยูได  คือเปน 
ดุจวาอยูรวมกับคนท่ีรักไดอยางไร ? 
         ลําดับนั้น  เมื่อภรรยาจะบอกแกสามี  จึงไดกลาวคาถาที่  ๙ วา :- 
                        ต้ังแตไหนแตไรนานมาแลว    อันภรรยา 
           ที่มีสามีบอย ๆ มิไดมีในตระกลูนี้  ดิฉันอนวุัตร 
           ตามธรรมเนียมของตระกูลนั้น   กําหนดใจไว  
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           วา ขออยาใหเปนคนตัดธรรมเนียมของตระกูล 
           ในภายหลังเลย    ดิฉันเกลียดตอถอยคําเชนนี้ 
           แมจะไมมีความพอใจก็ปฏิบัติทานได.  
          บรรดาบทเหลาน้ัน    บทวา    อารา    ทูเร     เปนไวพจนของ 
กันและกัน     นางเม่ือจะแสดงธรรมเนียมนั้นวา     นานมาก    จึงกลาว 
อยางนี้.   ศัพทวา   อิธ   เปนเพียงนิบาต  ความวา  ในกาลไหน ๆ  ก็ไมมี  
บทวา   ปรปรา  คือท่ีเปลีย่นผูชายบอย ๆ. 
          ขอน้ีมีอรรถกถาธิบายวา     นาย    ต้ังแตไหนแตไรนานมาแลว 
จนกระทั่งถึง  ๗ ชั่วตระกลู  อันภรรยาที่มีสามีบอย ๆ  มิไดมีในตระกูล  
แหงญาติของดิฉันเลย   แมหญิงบางคนจะท้ังกะสามีแลวก็ไมเคยที่จะควา 
เอาชายอ่ืนมาเปนสามีเลย.   บทวา    ต   กูลวตฺต     ดิฉันเม่ือจะอนุวัตร 
ตามธรรมเนียมของตระกูล   คือตามประเพณีของตระกูลน้ัน  กาํหนดใจ 
ไววา   ขอเราอยาพึงเปนหญิงกลับกลอกคนสุดทายในตระกูลของตนเถิด 
เกลียดวาทะวา   เปนหญงิตัดธรรมเนียมของตระกูลคนสุดทายในตระกูล 
นั้น  แมจะไมมีความพอใจก็ปฏิบัติ  ทานได  คือเปนผูทําความขวนขวาย 
เปนผูบําเรอใกลเทาทานได. 
          ครั้นนางไดกลาวอยางนี้แลว  จึงคิดวาความลับที่ไมควรจะกลาว 
ตอหนาสามี  เราไดกลาวแลวเขาคงโกรธเรา  เราจะขอโทษเขา  ตอหนา  
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พระดาบสผูเขาถึงตระกูลของเรา  เมื่อจะใหสามีอดโทษ  จึงไดกลาวคาถา 
ที่   ๑๐  วา :- 
                        ขาแตทานมัณฑัพยะ.       วันนี้ดิฉันพูด 
           ถอยคําท่ีไมควรจะพูด   ขอทานจงอดโทษถอย 
           คําน้ันใหแกดิฉัน  เพราะเห็นแกลูกเถิด  สิ่งอื่น 
           อะไร ๆ ในโลกนี้ที่จะรักเทาบุตรมิไดมี   ยัญญ  
           ทัตตบุตรของเรานี้ก็ไดรอดชีวิตแลว. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   ต   ขมต   แปลวา   จงอดโทษ 
ถอยคําน้ัน.  บทวา  ปุตฺตเหตุ   มมชฺช  ความวา    ขอทานจงอดโทษ 
ถอยคําท่ีฉันพูดแลวน้ัน     เพราะเหตุแหงบุตรนี้ในวันนี้เถิด.     บทวา 
โส  โน  อย   ความวา  ฉันพูดคําน้ันเพราะเหตุแหงบุตรคนใด   บุตร 
ของเราคนนั้นก็ไดรอดชวิีตแลว เพราะบุตรคนน้ีรอดชีวิตแลวน่ันแหละ 
ขอทานจงอดโทษแกดิฉัน   ต้ังแตวันนี้ไปดิฉันจักเปนผูตกอยูในอํานาจ 
ของทาน. 
         ลําดับนั้น   นายมัณฑัพยะไดกลาวกะภรรยาวา  ลุกข้ึนเถิด   ที่รกั 
เราอดโทษใหเจา  ต้ังแตนี้ไปเจาอยาไดมีจิตกระดาง  แมเราก็จะไมเกลียด  
เจา   พระดาบสโพธิสัตวกลาวกะนายมัณฑัพยะวา   อาวุโส    การท่ีทาน 
หาทรัพยไดมาโดยลําบาก   แลวบริจาคทานโดยไมเชื่อกรรมและผลแหง  



พระสุตตันตปฎก ขุททกนิกาย ชาดก เลม ๓ ภาค ๕ - หนาท่ี 850 

กรรมน้ันเปนการไมสมควร   แตนี้ไปทานจงเชื่อกรรมและผลแหงกรรม 
ใหทานเถิด      นายมัณฑัพยะรับคําวา   ดีแลว    แลวกลาวกะพระดาบส 
โพธิสัตววา   ทานผูเจริญ  ทานดํารงอยูในความเปนทักขิไณยบุคคลของ 
ขาพเจาไมมีความยินดี   ประพฤติพรหมจรรยเปนการไมสมควร    ต้ังแต  
นี้ไปขอทานจงทําจิตใหเลื่อมใส   มีจิตบริสุทธิ์   ยนิดีในฌาน  ประพฤติ 
พรหมจรรยโดยลักษณะท่ีขาพเจาทําสักการะแกทานในบัดนี้แลว   จะได 
รับผลมากเถิด  แลวสองสามีภรรยาก็นมัสการพระมหาสัตว  แลวลุกจาก 
อาสนะไป   ต้ังแตนั้นมาภรรยาก็มีความเสนหาในสามีเปนอยางดี   นาย 
มัณฑัพยะก็มีจิตเลื่อมใสถวายทานดวยศรัทธา    พระโพธิสัตวก็บรรเทา 
ความเบื่อหนายเสียได ทําฌานและอภิญญา ใหเกิดแลวเปนสิ่งมีพรหมโลก 
เปนที่ไปในเบ้ืองหนา. 
           พระศาสดาครั้นทรงนําพระธรรมเทศนานี้มาแสดงแลว     ทรง- 
ประกาศสัจธรรมเวลาจบสัจจะ     ภิกษุผูกระสัน   ไดดํารงอยูในโสดา- 
ปตติผล พระทศพลทรงประชุมชาดกวา นายมัณฑัพยะในครั้งนั้น ไดมา 
เปนพระอานนทในบัดนี้     ภรรยาในครั้งน้ัน    ไดมาเปนนางวิสาขาใน 
บัดนี้     บุตรในครั้งน้ัน   ไดมาเปนพระราหุลในบัดนี้   อาณิมัณฑัพยะ 
ดาบส   ไดมาเปนพระสารีบุตรในบัดนี้    สวนกัณหทีปายนดาบสในครั้ง 
นั้น   คือเราตถาคต   ฉะน้ันแล. 
                           จบ  อรรถกถากัณหทีปายชาดกท่ี  ๖  
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                               ๗.  นโิครธชาดก 
 
                       วาดวยการคบหากับคนดี  
 
         [๑๓๙๐]   ขาแตพระองคผูทรงพระนามวานิโครธ 
           ทานสาขะเสนาบดีพูดวา เราไมรูจักคนน้ีเลยวา 
           เปนใครกัน   หรอืเปนเพ่ือนของใคร   พระองค 
           จะทรงเขาพระทัยอยางไร.  
         [๑๓๙๑]   ลําดับน้ัน บุรุษผูทําตามคําของทานสาขะ 
           เสนาบดีเขาจับคอ    ตบหนาขาพระองคขับไส 
           ออกไป.  
         [๑๓๙๒]   ขาแตพระองคผูเปนจอมประชานิกร 
           ธรรมอันไมประเสริฐเชนนี้.  อนัทานสาขะเสนา- 
           บดีผูเปนเพ่ือนเกาของพระองค   เปนคนมคีวาม 
           คิดทราม  เปนคนอกตัญูประทุษรายมิตร   ได 
           กระทาํแลว.  
         [๑๓๙๓]   ดูกอนสหาย   เรื่องน้ีเราไมรูเลย  แมใคร ๆ 
           ก็มิไดบอกเรา      ทานมาบอกเราแลววา      ทาน 
           สาขะเสนาบดีฉุดคราทาน.  
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         [๑๓๙๔]   ทานเปนคนทําเพ่ือนใหมีชีวิตอยูสบายดี 
           ทานเปนคนใหอิสริยยศ   คือความเปนใหญใน 
           หมูมนุษยแกเรา  และแกสาขะเสนาบดีทั้งสอง 
           คน  เราไดรับความสําเร็จเพราะทาน    ในขอนี้  
           เราไมมีความสงสัยเลย.   
         [๑๓๙๕]   กรรมทีบุ่คคลทําในอสัตบุรุษ        ยอม 
           ฉิบหายไมงอกงามเหมือนพืชที่บุคคลหวานลง 
           ในไฟยอมถูกไฟไหมไมงอกงาม  ฉะนั้น.  
         [๑๓๙๖]   สวนกรรมที่บุคคลทําในคนกตัญู   มีศีล 
           มีความประพฤติประเสริฐ    ยอมไมฉิบหายไป 
           เหมือนพืชท่ีบุคคลหวานลงในนาดี  ฉะนั้น.  
         [๑๓๙๗]   ราชบุรษุท้ังหลาย  จงฆาสาขะเสนาบดี  ผู 
           ชั่วชามักหลอกลวง   มีความคิดอยางอสัตบุรุษ 
           คนน้ีเสียดวยหอกทั้งหลาย   เราไมอยากใหมัน 
           มีชีวติอยูเลย.  
         [๑๓๙๘]   ขาแตพระมหาราชา  ขอพระองคไดโปรด 
           อดโทษใหแกเขาเถิด   ชีวิตของคนตายแลวไม  
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           อาจจะนํากลับคืนมาได  ขอไดทรงโปรดอดโทษ 
           แกอสตับุรุษเถิดพระพุทธเจาขา  ขาพระองคไม 
           อยากใหฆาเขา.   
         [๑๓๙๙]   ควรคบแตทานนิโครธเทาน้ัน    ไมควร 
           เขาไปคบเจาสาขะอยู     ตายเสียในสํานักทาน 
           นิโครธประเสริฐ  วา เปนอยูในสํานักเจาสาขะ 
           จะประเสริฐอะไร.  
                               จบ  นโิครธชาดกท่ี  ๗ 
 
                       อรรถกถานิโครธชาดกท่ี  ๗ 
 
         พระศาสดาเมื่อประทับอยู   ณ  พระวิหารเชตวัน     ทรงปรารภ 
พระเทวทัต   ตรัสพระธรรมเทศนาเรื่องนี้   มีคําเริ่มตนวา  น   จาหเมต 
ชานามิ  ดังนี.้ 
         ไดยินวา   วันหน่ึงภิกษุทั้งหลายสนทนากันในธรรมสภาถึงเรื่อง 
พระเทวทัต  ที่ภิกษุทั้งหลายตักเตือนวา  ดูกอนทานเทวทัต   พระศาสดา 
ทรงมีพระอุปการะแกเธอมา       เพราะเธอไดอาศัยพระองค       จึงได 
บรรพชาอุปสมบท  ไดเรยีนพระพุทธพจนคือพระไตรปฎก และไดฌาน 
แมลาภสักการะของเธอก็เกิดแตพระทศพลท้ังน้ัน       พระเทวทัตยังยก  
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สลากหญาข้ึนประกาศวา       อุปการคุณแมเพียงเทาน้ีเราก็ไมแลเห็นวา 
พระสมณโคดมกระทําใหแกเรา  ดังนี้    พระศาสดาเสด็จมา   ตรัสถามวา 
ดูกอนภิกษุทั้งหลาย  บัดนี้เธอทั้งหลายนั่งสนทนากันถึงเรื่องอะไร ?  เมื่อ 
ภิกษุเหลาน้ันกราบทูลใหทรงทราบแลว    ตรัสวา   ดูกอนภิกษุทั้งหลาย 
มิใชแตในบดันี้เทาน้ัน   ที่พระเทวทัตเปนอกตัญูประทุษรายมิตร   แม 
ในกาลกอน  พระเทวทัตก็เปนคนอกตัญูประทุษรายเหมือนกัน   แลว 
ทรงนําเอาเรื่องในอดีตมาสาธก   ดังตอไปนี้ :-  
         ในอดตีกาล   พระเจามคธราชครองราชสมบัติอยูในนครราชคฤห 
ครั้งน้ันเศรษฐีเมืองราชคฤหไดขอธิดาของเศรษฐีในชนบทมาใหเปน 
ภรรยาของบุตรตน   นางนั้นเปนหญิงหมัน   ตอมาภายหลังตระกูลนั้นก ็
เสื่อมลาภสักการะลง  เขาพูดกันใหนางนั้นไดยินวา  เมื่อหญิงหมันมาอยู 
เรือนลูกชายเรา วงศตระกูลจักเจริญไดอยางไร  นางไดฟงคําน้ันจึงคิดวา 
ชางเถอะ   เราจักทํามีครรภลวงคนเหลาน้ี      แลวกลาวถามหญิงพ่ีเลี้ยงที่  
ไววางใจ    ถงึวิธีการของหญิงมีครรภวา   ธรรมดาหญิงท่ีมีครรภจะตองทํา 
อยางไรบาง ?  ครั้นไดฟงแลว  เมื่อถึงคราวมีระดูก็ปกปดเสีย  แสดงกิริยา 
ของหญิงแพทอง   มีชอบของเปรี้ยวเปนตน   ในเวลาที่มือเทาบวมจึงทุบ  
หลังมือหลังเทาใหนูน  เอาผาเกาพันทองใหโตข้ึนทุกวัน ๆ   ทาํหัวนมให 
ดํา  แมจะทําสรีรกิจก็ไมทําตอหนาคนอ่ืนนอกจากหญิงพ่ีเลี้ยงคนน้ัน แม 
สามีก็ไดชวยบริหารครรภแกนางอยูมาได  ๙    เดือนดวยอาการอยางนี้  
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นางจึงลาพอผัวแมผัวจะไปคลอดบุตร   ณ  เรือนบิดาในชนบท     แลวก ็
ข้ึนรถออกจากเมืองราชคฤหเดินทางไปดวยบริวารใหญ.  
         ขางหนานาง  มีพวกเกวียนไปพวกหนึ่ง  นางไปถึงท่ีซึ่งพวกเกวียน 
หยุดพักแลวไปในเวลาอาหารเชา  วันหน่ึงหญิงเข็ญใจคนหน่ึงท่ีอาศัยไป 
ในพวกเกวียนนั้น  ตลอดบุตรที่โคนตนไทรตนหน่ึงในกลางคืน   ครั้น 
รุงเชาเมื่อพวกเกวียนออกเดินทาง  จึงคิดวา  เราเวนพวกเกวียนเสียแลว 
ไมอาจไปได   แลเมื่อเรายังมีชีวิตอยูก็อาจที่จะไดบุตร  ดังนี้แลวจึงเอารถ  
และครรภมลทินมาราดลงท่ีควงขายตนไทรแลวท้ิงบุตรไป    เทวดาไดมา 
อารักขาทารกไว   เพราะทารกน้ันไมใชสัตวสามัญ  คือองคพระโพธิสัตว 
ทีเดียว   แลครั้งน้ัน   พระโพธิสัตวไดมาถือปฏิสนธิเชนนั้น. 
         เวลาเชา  หญิงหมันไดไปถึงท่ีนั้นในเวลาอาหารเชา  คิดวาจักทํา 
สรีรกิจจึงไปท่ีโคนตนไทรกับหญิงพ่ีเลี้ยงนั้น เห็นทารกมีวรรณะดังทอง 
จึงพูดกับพ่ีเลี้ยงวา   กิจของเราสําเร็จแลว   แลวก็แกผาพนทองออก  เอา 
โลหิตและครรภมลทินทาหนาขาแลวบอกวาตนคลอดบุตร ทนัใดนั้นพวก 
บริวารชนตางพากันราเริงยินดี  ชวยกนัเอามานกั้นใหนาง แลวมีหนังสือ 
สงไปนครราชคฤห    ลําดับนั้น    พอผัวแมผัวของนางมีหนังสือสงไปวา 
เมื่อคลอดแลวก็ไมตองไปตระกูลบิดาจงกลับมาที่นี้เถิด      นางจึงกลับเขา 
นครราชคฤหทันที   เมื่อจะรับขวัญต้ังชื่อทารก     ญาติทั้งหลายต้ังชื่อให 
วา   นิโครธกุมาร     เพราะเกิดที่โคนตนไทร    ในวันเดียวกันนั้นหญิง  
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สะใภของอนุเศรษฐีก็ไปตระกูลบิดามารดาเพ่ือจะคลอดบุตร     ไดคลอด 
บุตรที่ใตกิ่งไมแหงหน่ึงในระหวางทาง  พวกญาติไดต้ังชื่อใหทารกนั้นวา 
สาขกุมาร  และในวันเดียวกันนั้น  ภรรยาของชางชุนที่อาศัยมหาเศรษฐี 
อยู  ก็คลอดบุตรที่ระหวางกองผาข้ีริ้ว   พวกญาติจึงต้ังชื่อใหทารกนั้นวา 
โปติกะ. 
         มหาเศรษฐีทราบวา     ทารกทั้งสองคนน้ันเกิดในวันที่นิโครธ- 
กุมารเกิด    จึงนํามาบํารุงเลี้ยงไวรวมกับนิโครธกมุาร    กุมารทั้งสามนั้น 
เติบโตมาพรอม ๆ กัน    ครั้นเจริญวัยแลวจึงไปเมืองตักกศิลาเรียนศิลปะ 
สองบุตรเศรษฐีใหทรัพยเปนคาสอนแกอาจารยคนละพัน      แตโปติก- 
กุมารคอยรับเรียนศิลปะในสํานักนิโครธกุมาร    เมื่อกุมารท้ังสามสําเร็จ 
การศึกษาแลว    จึงลาอาจารยออกเที่ยวไปตามชนบท   ถึงเมืองพาราณสี 
โดยลําดับ   นอนอยู  ณ โคนตนไมแหงหนึ่ง. 
         ครั้งน้ัน      เปนคราวท่ีพระเจาพาราณสีเสด็จสวรรคตไดเจ็ดวัน 
พวกเสนามาตยใหตีกลองประกาศท่ัวนครวา  วันพรุงน้ีจักเส่ียงบุศยราช- 
รถ ขณะที่เพ่ือนรักทั้ง ๓ พากันนอนหลับอยูที่โคนตนไม  โปติกะลุกข้ึน 
เวลาเชามืด   นั่งนวดฟนเทานิโครธกุมารอยู   บนตนไมนั้นมีไกนอนอยู 
สองตัว    ไกตัวบนถายอุจจาระลงถูกไกตัวลาง    ลําดับนั้น    ไกตัวลางจึง 
ถามไกตัวบนวา   ใครถายอุจจาระ  ไกตัวบนตอบวา  เพ่ือนอยาโกรธเลย 
เราไมรูจึงถายลง   ไกตัวลางตอวาไกตัวบนวา   เจาสัตวราย   เจาเขาใจวา 
ตัวขาเปนที่ถายอุจจาระของเจาหรือ   เจาไมรูจักความดีของขาหรือ ?  ไก  



พระสุตตันตปฎก ขุททกนิกาย ชาดก เลม ๓ ภาค ๕ - หนาท่ี 857 

ตัวบนกลาวกะไกตัวลางนั้นวา   เจาสัตวราย  เมื่อขาซ่ึงเปนผูไมรูยอมรับ 
แลววาถายเอง   เจายังโกรธอยูอีก   อะไรนะที่เปนความดีของเจา  ไกตัว 
ลางตอบวา     ผูใดฆาเราแลวกินเนื้อ     ผูนั้นจะไดทรัพยพันหน่ึงแตเชา 
ทีเดียว  ฉะนั้นขาจึงถือตัวนัก  ไกตัวบนกลาวกะไกตัวลางนั้นวา  เจาสัตว 
ราย   ดวยเหตุเพียงเทาน้ี   เจายังถือตัวได   เรานี่สิถาใครฆาแลวกินเนื้อ  
กลามของเรา   เขาจะไดเปนพระราชาแตเชาทีเดียว  คนที่กินเน้ือกลาง ๆ 
จะไดเปนเสนาบดี  คนที่กินเน้ือติดกระดูก   จะไดเปนขุนคลัง   โปติกะ 
ไดยินถอยคําของไกทั้งสองน้ัน  จึงคิดวาจะเปนประโยชนอะไรดวยทรัพย 
พันหน่ึง   ราชสมบัติเทานั้นประเสริฐ  จึงคอย ๆ  ข้ึนตน  ไมไปจับไกตัวท่ี  
นอนบนลงมาฆา   ยางบนถานไฟแลวฉีกเน้ือกลามใหนิโครธกมุาร   ให 
เนื้อกลาง ๆ แกสาขกุมาร  ตัวเองบริโภคเนื้อติดกระดูก  ก็แลครัน้บริโภค 
กันแลว   โปติกะจึงพูดวา   เพ่ือนนิโครธ   วันนี้ทานจักไดเปนพระราชา 
เพ่ือนสาขะ  วันนี้ทานจักไดเปนเสนาบดี  สวนเราจักไดเปนขุนคลัง  ถูก 
สองสหายถามวา   ทานรูไดอยางไร ?   จึงเลาเรื่องราวใหฟงทุกประการ. 
         สามสหายน้ัน   ครัน้ถึงเวลาบริโภคอาหารเชา   ก็พากันเขาเมือง 
พาราณสี   บริโภคขาวปายาสท่ีระคนดวยเนยใสและนํ้าตาลกรวดท่ีเรือน 
พราหมณคนหนึ่ง   แลวออกจากเมืองเขาพระราชอุทยาน   นโิครธกุมาร 
นอนบนแผนศิลา    สองกุมารนอนขางนอก   ขณะนั้นพวกเสนามาตย 
ทั้งหลายไดเอาเครื่องเบญจราชกกุธภัณฑวางไว   ภายในบุศยราชรถแลว 
ปลอยไป    ความพิสดารของการเรื่องบุศยราชรถนั้น    จักมีแจงในมหา-  
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ชนกชาดก  บุศยราชรถไปถึงพระราชอุทยานก็หันกลับหยุดอยู ประหน่ึง 
วาเตรียมการคอยทาใหคนข้ึน  ปุโรหติคิดวา  สัตวผูมีบุญคงจะมีในพระ  
ราชอุทยาน   จึงเขาพระราชอุทยาน    เห็นกุมารเขาก็เลิกผาปลายเทาข้ึน 
พิจารณาลายลักษณที่เทาทั้งสอง  ก็ทราบชัดวา  ราชสมบัติเมืองพาราณสี 
ยังคงดํารงอยูตอไป    กุมารน้ีสมควรเปนราชาธิราชใหญยิ่งทั่วชมพูทวีป 
จึงสั่งใหประโคมข้ึน.  
         นิโครธกุมารต่ืนข้ึน    เลิกผาคลุมหนาออก    แลเห็นคนประชุม 
กันมาก  พลกิกลับมานอน  ปลอยเวลาใหลวงเลยไปอีกหนอยหน่ึง  แลว 
ลุกข้ึนนั่งขัดสมาธิบนแผนศิลา     ลําดับนั้น     ปุโรหิตคุกเขาลงกลาวกะ 
นิโครธกุมารนั้นวา  ขาแตพระองคผูสมมติเทพราชสมบัติถึงแกพระองค 
แลว   เมื่อนิโครธกุมารกลาววา  ดีแลว  ก็จัดราชพิธีใหนั่งเหนือกองแกว 
ณ ที่นั้น     แลวอภิเษกตามราชประเพณี     นโิครธกุมารน้ันครองราช 
สมบัติแลว    พระราชทานตําแหนงเสนาบดีแกราชกุมาร  แลวเสด็จเขา 
พระนครดวยสักการะใหญ   แมโปติกะก็ตามเสด็จเขาไปดวย    จําเดิมแต 
นั้นมา  พระมหาสัตวไดครองราชสมบัติในนครพาราณสีโดยธรรม  วัน 
หน่ึงพระองคทรงระลึกถงึมารดาบิดา    จึงกลาวกะสาขะวา     แนะเพ่ือน 
เราไมอาจอยูโดยปราศจากมารดาบิดาได     ทานพรอมดวยบริวารใหญจง 
ไปหามารดาบิดาของเรามา.    สาขเสนาบดีทูลปฏเิสธวา   ขาพระองคไมมี 
กิจท่ีจะตองไปในที่นั้น   ตอจากนั้นพระราชารับสั่งโปติกะใหไปรับ โปติก- 
กุมารรับพระราชบัญชาวา  ไดพระเจาขา   แลวก็ไป ณ ที่นั้น   เขาไปหา  
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พระชนกชนนีของพระเจานิโครธราช   แจงวา    นโิครธกุมารบุตรของ 
ทานไดราชสมบัติแลว   มาเถิดทานเราจักไป ณ ที่นั้น  พระชนกชนนีจึง 
หามวา อยาใหเราไปเลยสมบัติของเราก็มีอยูแลว. โปติกกุมารจึงมาบอก 
มารดาบิดาของสาขเสนาบดี     ทานท้ังสองน้ันก็ไมยอมไป    จึงไดมาหา 
มารดาบิดาของตน   ออนวอนจะใหไปอยูดวย   ทานท้ังสองน้ันก็หามเสีย 
วา  ลูกรกั   เราจักขอเปนอยูดวยทําการชุนเชนนี ้   อยาใหเราตองไปเลย   
โปติกะกุมารครั้นไมไดมารดาบิดาไปแลว ก็กลับมายังเมืองพาราณสี คิดวา 
จะไปพักท่ีเรือนของเสนาบดีใหหายเหน่ือย    แลวจึงจะเขาเฝาพระเจานิ- 
โครธราชตอภายหลัง   จึงไปท่ีประตูเรือนเสนาบดี  กลาวกะนายประตูวา 
จงไปบอกทานเสนาบดีวา     นายโปติกะสหายของทานมาหานายประตูได 
ทําตามนั้น. 
         ฝายสาขเสนาบดีผูกเวรในโปติกุมารวา     โปติกะน้ีไมใหราช- 
สมบัติแกเรา   ไปใหแกนโิครธกุมารผูสหายเสีย    พอสาขเสนาบดีไดฟง 
คําน้ันเทาน้ันก็โกรธออกมาวาวา   ใครเปนสหายของไอคนนี้     มันเปน 
คนบา   ลูกอีทาสี   จงจับมันไปแลวใหบาวใชมือเทาศอกเขาทุบถองจับคอ 
ใสออกไป  โปติกกุมารน้ันคิดวา  ไอสาขะมันไดตําแหนงเสนาบดีก็เพราะ 
เรามันยังอกตัญูประทุษรายมิตร     ใหคนทุบถองขับไลเรา     แตทาน 
นิโครธเปนบัณฑิตกตัญู   เปนสัตบุรุษ   เราจักไปเฝาทาน   แลวไปยัง 
ประตูพระราชวัง    ใหนายประตูเขาไปกราบทูลแดพระราชาวา     นัยวา 
พระสหายของพระองคชื่อวาโปติกะมาเฝาอยูที่ประตู    พระราชารับสั่งให 
เขามา   ครั้นทอดพระเนตรเห็นนายโปติกะมา    กเ็สด็จลุกจากพระราช-  
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อาสนออกตอนรับทรงปฏิสันถาร       ตรัสสั่งใหชางกัลบกมาแตงผมและ 
หนวด   แลวไหประดับเคร่ืองสรรพาภรณ  และใหบริโภคโภชนะอันประ- 
ณีตท่ีมีรสอันเลิศ   แลวประทับตรัสดวยถามฉันมิตรกับโปติกะ   ตรัสถาม 
ถึงขาวคราวของพระชนกชนนี  ทรงทราบวาทานไมยอมมา.  
         แมสาขเสนาบดีก็คิดวา    นายโปติกะคงทําลายเราในสํานักพระ- 
ราชา  แตเมื่อเราไปเฝาเขาคงไมอาจกลาวโทษอะไร ๆ คิดดังน้ีแลวจึงไปเฝา 
ณ   พระราชสํานักนั้นแหละ    นายโปติกะไดกราบทูลพระราชาตอหนา 
สาขเสนาบดีนั้นแลวา     ขาแตพระองคผูสมมติเทพ     ขาพระองคเหน็ด 
เหน่ือยมาตามทาง  คิดวาจะไปเรือนทานสาขะพักผอนแลวจักเขาเฝา  แต 
ทานสาขะกลาวกะขาพระองควา จําขาพระองคไมไดใหคนทุบถองจับคอ 
ไสออกไป ขอพระองคไดทรงเชื่อดังน้ีเถิด  แลวกลาวคาถา ๓ คาถาวา :-  
                        ขาแตพระองคผูทรงนามวานิโครธ    ทาน 
           สาขะเสนาบดีพูดวา      เราไมรูจักคนน้ีเลยวา 
           เปนใครกัน  หรือเปนเพ่ือนของใคร  พระองค 
           จะทรงเขาพระทัยอยางไร. 
                        ลําดับน้ัน   บรุุษผูทําตามคําของทานสาขะ  
           เสนาบดีเขาจับคอ    ตบหนาขาพระองคขับไส 
           ออกไป.  
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                        ขาแตพระองคผูเปนจอมประชานิกร 
           กรรมอันไมประเสริฐเชนนี้อันทานสาขะเสนา- 
           บดีผูเปนเพ่ือนเกาของพระองค เปนคนมีความ 
           คิดทราม  เปนคนอกตัญูประทุษรายมิตร ได  
           กระทาํแลว. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา   กินติฺ   มฺสิ   ความวา  ทานสาข- 
เสนาบดีไดกลาวกะขาพระองคอยางใด    พระองคจะทรงเขาพระทัยอยาง 
นั้นหรือไม     อธิบายวา     ทานสาขเสนาบดีกลาวอยางนี้กะขาพระองค 
พระองคจงทรงเชื่อหรือไม ? 
         บทวา   คลวินีเตน   คือ  จบที่คอ.  บทวา    ทพฺุภินา  ไดแกผู 
ประทุษรายมิตร. 
         พระเจานิโครธราชไดทรงสดับดังนั้น  จึงตรัสพระคาถา  ๔ พระ- 
คาถาวา :- 
                        ดูกอนสหาย   เรือ่งน้ีเราไมรูเลย  แมใคร ๆ 
           ก็มิไดบอกเรา    ทานมาบอกเราแลววา     ทาน 
           สาขะเสนาบดีฉุดคราทาน. 
                        ทานเปนคนทําเพ่ือนใหมีชีวิตอยูสบายดี  
           ทานเปนคนใหอิสริยยศ  คือความเปนใหญใน  
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           หมูมนุษยแกเรา    และแกสาขะเสนาบดีทั้ง ๒ 
           คน  เราไดรับความสําเร็จเพราะทาน   ในขอนี้ 
           เราไมมีความสงสัยเลย. 
                        กรรมทีบ่คุคลทําในอสัตบุรุษ       ยอม 
           ฉิบหายไมงอกงามเหมือนพืชที่บุคคลหวานลง 
           ในไฟยอมถูกไฟไหมไมงอกงาม   ฉะนั้น. 
                        สวนธรรมท่ีบุคคลทําในคนกตัญู  มีศีล 
           มีความประพฤติประเสริฐ    ยอมไมฉิบหายไป 
           เหมือนพืชท่ีบุคคลหวานลงในนาดี   ฉะนั้น. 
         บรรดาเหลาน้ัน   บทวา   สสติ   แปลวา   บอกกลาว.   บทวา 
กฑฺฌน  กต  ไดแก  ทําการฉุดครา   กลาวคือ   การฉุดมาฉุดไปโดยโบย 
และทุบตี. บทวา  สขีน    สาชีวงฺกโร  ความวา  ดูกอนโปติกะผูสหาย ทาน 
เปนคนทําเพ่ือนใหมีชีวิตอยูสบาย.  คือเปนผูใหความอยูเกิดข้ึนแกเพ่ือน. 
บทวา  มม  สาขสฺส   จูภย   คือ  แกเราและแกสาขเสนาบดีผูเปนเพ่ือน 
กันทั้ง ๒ คน.  บทวา   ตฺว   โนปสฺสริย   ความวา    อน่ึง   ทานเปน 
ผูใหอิสริยยศแกพวกเรา    คือพวกเราไดอิสริยยศนี้เพราะทาน.    บทวา 
มหคฺคต  ความวา  คือความเปนใหญ.  
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          แลเมื่อพระเจานิโครธราชกําลังตรัสอยูอยางนี้     สาขเสนาบดีได 
ยืนอยู  ณ ทีน่ั่นเอง   ลําดับนั้น   พระราชาจึงตรัสถามเขาวา  ทานสาขะ 
ทานจําโปติกะน้ีไดไหม ?     สาขเสนาบดีไดนั่งอยู     พระองคเมื่อจะลง 
พระราชอาญาแกเขา  ไดตรัสพระคาถาที่  ๘  วา :-  
                        ราชบุรุษท้ังหลาย  จงฆาสาขะเสนาบดี  ผู 
           ชั่วชามักหลอกลวง   มีความคิดอยางอสัตบุรุษ 
           คนนี้เสียดวยหอกทั้งหลาย   เราไมอยากใหมัน 
           มีชีวติอยูเลย. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา   ชมมฺ   แปลวา  ผูเลวทราม.  บทวา 
เนกติก   แปลวา   ผูหลอกลวง. 
         นายโปติกะไดฟงดังนั้น  คิดวา ไอคนพาลน้ีจงอยาฉิบหายเพราะ 
เราเลย   จึงกลาวคาถาที่  ๙  วา :- 
                        ขาแตพระมหาราชา  ขอพระองคไดโปรด 
           อดโทษใหแกเขาเถิด   ชีวิตของคนตายแลวไม 
           อาจจะนํากลับคืนมาได ขอไดทรงโปรดอดโทษ 
           แกอสตับุรุษเถิดพระพุทธเจาขา      พระองคไม 
           อยากใหฆาเขา.  
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         บรรดาบทเหลาน้ัน บทวา ขมตสฺส  คือ  ขมตทสฺส  ความวา 
ขอพระองคไดโปรดอดโทษใหแกอสัตบุรุษน้ีเถิด.  บทวา  ทุปฺปฏิอานยา 
คือ  อันชีวิตของคนที่ตายอันใคร ๆ  ไมอาจที่จะนํากลับคืนมาได.  
         พระราชาไดทรงสดับถอยคําของโปติกะแลว      ก็ทรงยกโทษให 
สาขะ      พระองคประสงคจะพระราชทานตําแหนงเสนาดีแกนายโปติกะ 
แตเขาไมประสงค   ลําดับนั้น   พระองคจึงทรงพระราชทานตําแหนงขุน 
คลัง เพ่ิมอํานาจใหมีหนาท่ีตรวจตราราชการท้ังหมด ไดยินวา ฐานันดร 
เชนนั้น   แตกอนไมเคยมีเพ่ิงมีข้ึนแตนั้นมา   ตอมาทานขุนคลังโปติกะ 
เจริญดวยบุตรธิดา   กลาวสอนบุตรธิดาของตนดวยคาถาสุดทายวา :- 
                        ควรคบแตทานนิโครธเทาน้ัน     ไมควร     
           เขาไปคบเจาสาขะอยู     ตายเสียในสํานักทาน 
           นิโครธประเสริฐกวา   เปนอยูในสํานักเจาสาขะ 
           จะประเสริฐอะไร. 
         พระศาสดาครั้นทรงนําพระธรรมเทศนาเรื่องน้ีมาแสดงแลว ตรัส  
วา  ดูกอน.  ภิกษุทั้งหลาย  แมในกาลกอน  พระเทวทัตก็เปนคนอกตัญู 
อยางนี้แหละ    แลวทรงประชุมชาดกวา    สาขเสนาบดีในครั้งนั้นไดมา 
เปนพระเทวทัตในบัดนี้  โปติกะขุนคลังในครั้งน้ัน ไดมาเปนพระอานนท 
ในบัดนี้      สวนพระเจานิโครธราชในครั้งน้ัน      ไดมาเปนเราตถาคต 
ฉะน้ีแล.  
                             จบ  อรรถกถานิโครธชาดกท่ี  ๗  
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                              ๘.  ตักกลชาดก 
 
                    วาดวยการเลี้ยงดูบิดามารดา  
 
         [๑๔๐๐]   ขาแตพอ  มันนก  มันเทศ  มันมือเสือ และ 
           ผักทอดยอด   กม็ไิดมี   พอตองการอะไร   จึง 
           ขุดหลุมอยูคนเดียว ในปากลางปาชาเชนนี้เลา.  
         [๑๔๐๑]   แนะพอ   ปูของเจาทุพพลภาพมากแลว 
           ถูกกองทุกขอันเกิดจากโรคภัยหลายอยางเบียด- 
           เบียน    วันนี้พอจะฝงปูของเจาน้ันเสียในหลุม 
           เพราะพอไมปรารถนาจะใหปูของเจามีชีวติอยู 
           อยางลําบากเลย. 
         [๑๔๐๒]   พอไดความดําริอันลามกนี้แลว    กระทํา 
           กรรมอันหยาบชาอันลวงเสียซ่ึงประโยชน    ดู- 
           กอนพอ      เมื่อพอแกลงก็จักไดรับกรรมเชนนี้ 
           จากลกูบาง       แมลูกเองก็จะอนุวัตรตามเย่ียง 
           ตระกลูนั้น  จักฝงพอเสียในหลมุบาง.  
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         [๑๔๐๓]   แนะพอ    เจากลาวกระทบกระเทยีบขู 
           เข็ญพอดวยวาจาหยาบคาย  เจาเปนลูกท่ีเกิด 
           แตอกของพอ  แตหาไดมีความอนุเคราะหเกื้อ- 
           กูลแกพอไม.   
         [๑๔๐๔]   ขาแตพอ  มิใชวาฉันจะไมมีความเก้ือกูล 
           อนุเคราะหแกพอ   แมฉันก็มีความเก้ือกูลอนุ- 
           เคราะหแตพอ   แตเพราะฉันไมกลาจะหามพอ 
           ผูทําบาปกรรมโดยตรงได       จงึไดพูดกระทบ- 
           กระเทียบเชนนั้น.  
         [๑๔๐๕]   ทานสวิฏฐกะ    ผูใดเปนคนมีธรรมอัน 
           ลามก   เบียดเบียนมารดาหรือบดิา    ผูไมประ 
           ทุษราย   ผูนั้นครั้นตายไปภายหนา  ยอมเขาถึง 
           นรกโดยไมตองสงสัย.  
         [๑๔๐๖]   ทานสวิฏฐกะ  ผูใดบํารุงเลี้ยงมารดาบิดา 
           ดวยขาวนํ้า   ผูนั้นครั้นตายไปภายหนา     เขาถึง 
           สุคติโดยไมตองสงสัย.  
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         [๑๔๐๗]   แนะพอ    เจาจะเปนผูไมมีความเกื้อกูล 
           อนุเคราะหแกพอก็หาไม        เจาชื่อวาเปนผูมี 
           ความเกื้อกูลอนุเคราะหแกพอแลว   แตพอถูก  
           แมของเจาวากลาว   จึงไดกระทาํกรรมที่หยาบ 
           คายเชนนี้.   
         [๑๔๐๘]   หญิงชั่วผูเปนเมียของพอ    เปนแมบัง- 
           เกิดเกลาของตัวฉัน     พอจงขบัไลไปเสียจาก 
           เรือนของตน    เพราะแมจะทําทุกขอยางอ่ืนมา 
           ใหพออีก.  
         [๑๔๐๙]   หญิงชั่วผูเปนเมียของพอ    เปนแมบัง- 
           เกิดเกลาของตัวฉัน     ซึ่งมีใจบาปน้ัน      ถูก  
           ทรมานดังชางพังท่ีนายควาญฝกใหอยูในอาํนาจ 
           แลว   จงกลับมาเรอืนเถิด.  
                              จบ  ตักกลชาดกที ่ ๘  
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                      อรรถกถาตักกลชาดกที่  ๘ 
 
         พระศาสดาเมื่อประทับอยู  ณ  พระวิหารเชตวัน       ทรงปรารภ 
บุรุษผูเลี้ยงบิดาคนหน่ึง    จึงตรัสเรื่องนี้     มีคําเริ่มตนวา   น   ตกฺกลา 
สนฺติ   ดังน้ี.  
         ไดยินวา     บุรุษน้ันเปนลูกคนสุดทองในตระกูลยากจนตระกูล 
หน่ึง   เมื่อมารดาตายแลว   เขาลุกข้ึนแตเชา    ทําการปฏิบัติบิดามีใหไม 
สีฟนแลนํ้าบวนปากเปนตน  จัดอาหารมีขาวยาคูแลภัตเปนอาทิ     โดย 
สมควรแกทรัพยที่ตนไดมาดวยการรับจางและการไถ     บํารุงเลี้ยงบิดา 
ครั้งน้ัน   บิดาพูดกะเขาวา   ลูกรัก  เจาคนเดียวทําการงานทั้งภายในภาย 
นอก  พอจักนํานางกุลทาริกามาใหเจาสักคนหน่ึง  นางจักไดชวยทําการ- 
งานในเรือน.  เขากลาววา  ขาแตพอ ข้ึนชื่อวาสตรีมาเรือนแลว     คงจัก 
ไมทําความสุขใจใหแกฉันและพอได      ขอพออยาไดคิดเชนนี้เลยฉันจัก 
เลี้ยงดูพอจนตลอดชีวิต   เมื่อพอลวงลับไปแลวฉันจักบวช.    ลาํดับนั้น 
บิดาไดนํานางกุลทาริกาคนหนึ่งมาใหทั้ง ๆ  ที่เขาไมตองการเลย  นางไดมี 
อุปการะและเคารพยําเกรงตอพอผัวและผัว   ฝายผัวก็ยินดีตอนางวา  เปน 
ผูอุปการะตอบิดาของตน    จึงนําของท่ีชอบ ๆ ใจ   ซึ่งไดมา ๆ มามอบให 
แมนางก็ไดนอมนําเขาไปใหพอผัวทั้งส้ิน. 
         ตอมา   นางคิดวา   สามีของเราไดอะไรมา  ก็มิไดใหแกบิดา  ให 
แกเราผูเดียวเทาน้ัน  เขาคงไมมีความรักในบิดาเปนแน  เราจักใชอุบาย  
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อยางหน่ึงทําตาแกนี้ใหเปนที่เกลียดชังแหงสามีเรา     แลวใหขับเสียจาก 
เรือน.     ต้ังแตนั้นมา    นางก็ไดทําเหตุที่ยั่วใหพอผัวโกรธ  เปนตนวา 
เมื่อจะใหน้ํา   ก็ใหน้ําเย็นเกินไปบาง   รอนเกินไปบาง  ใหอาหารเค็มจัด 
บางจืดไปบาง   ใหภัตดิบ ๆ  สุก ๆ  บาง   แฉะเกินไปบาง   ดังน้ี     เมื่อพอ  
โกรธ  นางก็กลาวคําหยาบวา  ใครจักอาจปฏิบัติตาแกนี้ได.    แลวกอการ 
ทะเลาะข้ึน     แลแกลงขากกอนเขฬะเปนตน   ในท่ีทั่ว ๆ ไป   แลวฟอง 
สามีวา   ทานจงดูการกระทําของบิดา    เมื่อฉันกลาววา   พออยาทําอยาง 
นี้ ๆ   พอก็โกรธ   ทานจะใหพออยูในเรือนน้ีหรือจะใหฉันอยู.    เขาได 
กลาวกะนางวา  นองรัก  เจายังเปนยาวอยูอาจท่ีจะเปนอยูในที่ใด ๆ ก็ได 
พอของฉันแกแลว   เมื่อเจาไมอาจอดกลั้นแกได   ก็จงออกจากบานน้ีไป  
นางมีความกลัวหมอบลงแทบเทาพอผัวขอขมาโทษวา   ต้ังแตนี้ไปฉันจัก 
ไมทําอยางนี้อีก.   แลวนางก็เริ่มปฏิบัติตามปกติดังกอน. 
         ลําดับนั้น    อุบาสกต้ังแตวันที่ถูกภรรยารบกวนบิดาใหเดือดรอน 
ก็มิไดไปฟงธรรมในสํานักพระศาสดา   ตอเมื่อภรรยาดํารงเปนปกติแลว 
จึงไดไป   ที่นั้นพระศาสดาตรัสถามเขาวา   อุบาสก   เหตุไร ? ทานจึงไม 
มาฟงธรรมถึง ๗ วัน.    เขาไดกราบทูลเหตุการณใหทรงทราบ.     พระ- 
ศาสดาตรัสวา   ในกาลน้ีเทาน้ันที่ทานไมเชื่อถอยคําของภรรยา    ไมขับ 
บิดาออกจากเรือน     แตในกาลกอนทานเชื่อถอยคําของภรรยาของทาน 
นําบิดาไปปาชาผีดิบขุดหลุมฝงบิดา  เราตถาคตเกิดเปนบุตรมีอายุ ๗ ขวบ  
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แสดงคุณของมารดาบิดา   หามการฆาบิดาไดในเวลาที่จะตาย   คราวนั้น 
ทานเชื่อฟงถอยคําของเรา     ปฏิบัติบิดาจนตลอดชีวิต      แลวไปเกิดใน 
สวรรค     โอวาทท่ีเราใหไวนี้นั้น     แมทานไปเกิดในภพอ่ืนก็ไมละวาง 
ดวยเหตุนี้ทานจึงไมเชื่อถอยคําของภรรยา      ไมขับไลบิดาออก  ในบัดนี ้ 
อุบาสกน้ันทูลอาราธนาใหตรัสเรื่องราว         พระองคจึงทรงนําเอาเรื่อง 
ในอดีตมาสาธก   ดังตอไปนี้ :-  
         ในอดตีกาล      เมือ่พระเจาพรหมทัตครองราชสมบัติอยูในนคร 
พาราณสี.  ณ  บานของชาวกาสีตําบล  ๑       ตระกลแหง  ๑  มบีุตรนอย 
คนเดียว   ชือ่สวิฏฐกะ    เขาบํารุงเลี้ยงมารดาบิดาอยู     ตอมาเม่ือมารดา 
ลวงลับไปแลว   ก็บํารุงเลี้ยงบิดา  เรือ่งทั้งหมดตอไปนี้   เหมือนเนื้อเรื่อง 
ปจจุบันนั่นแหละ     ในทีน่ี้จะกลาวแตเนื้อความท่ีแปลก      ดังตอไปนี้  
ครั้งน้ัน   หญิงน้ันกลาววา    ทานจงดูการกระทําของบิดาเถิด     เมื่อฉัน 
กลาววา   อยาทําอยางนี้ ๆ  กโ็กรธ.   แลวกลาวตอไปวา  ขาแตนาย  บิดา 
ของทานดุกับหยาบคาย     กอการทะเลาะอยูเรื่อยแกแกคร่ําครา     พยาธิ 
เบียดเบียน  ไมชาก็จักตาย     ฉันไมอาจอยูรวมเรือนกับแกได     ในวัน 
สองวันนี้แกตองตายแน   ทานจงนําแกไปปาชาผีดิบขุดหลุมแลวเอาแกใส 
เขาไปในหลุม   เอาจอบทุบศีรษะใหตาย   เอาฝุนกลบขางบนแลวจงมา.  
         นายสวิฏฐกะถูกภรรยารบเราอยูบอย ๆ   จึงกลาววา   แนะหลอน 
ข้ึนชื่อวาการฆาคน   เปนกรรมหนัก    ฉันจักฆาบิดาอยางไรได.    นาง  
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กลาววา  ฉันจักบอกอุบายแกทาน  นายสวิฏฐกะกลาววา  จงบอกมากอน 
นางจึงบอกวา   ขาแตนาย   ทานจงไปท่ีบิดานอน    ในเวลาเชามืด    ทํา 
เสียงดังใหคนท้ังหมดไดยิน   แลวกลาววา     ขาแตพอ    ลูกหนี้ของพอมี 
อยูที่บานโนน   เมื่อฉันจะไปแตลําพังเขาจะไมให   เมื่อพอลวงลับไปแลว  
เงินจักสูญ    พรุงน้ีเรานั่งบนยานไปดวยกันแตเชาทีเดียว.   ดังน้ีแลวนาย 
จงลุกข้ึนตามเวลาท่ีบิดาบอกไว    เทียมยานใหแกนั่งบนยานแลวนําไปปา 
ชาผีดิบ    ขุดหลุมแลวทําเปนเสียงโจรปลน    ฆาแกแลวผลักลงหลุมทุบ 
ศีรษะแลวอาบน้ํามาเรือน. นายสวิฏฐกะคิดวา  อุบายนี้เขาที.      จึงรับคํา 
ของนางแลวตระเตรียมยานที่จะไป  ก็นายสวิฏฐกะมีบุตรอยูคนหนึ่งมีอายุ 
๗ ขวบ เปนเด็กฉลาดเฉียบแหลม.  เขาฟงคําของมารดา  จึงคิดวา  มารดา 
ของเรามีธรรมลามกยุบิดาเราใหทําปตุฆาต     เราจักไมใหบิดาเราทําปตุ- 
ฆาต.   แลวกค็อย ๆ ยองเขาไปนอนอยูกับปู.     ครนัไดเวลาท่ีบิดาบอกไว 
นายสวิฏฐกะเทียมยานแลวกลาววา   มาเถิดพอ   เราไปสะสางลูกหนี้กัน 
เถิด.   แลวใหบิดาน่ังบนยาน   กุมารไดข้ึนยานกอนแลว    นายสวิฏฐกะ 
ไมอาจหามบุตรได   จึงตองพาไปปาชาผีดิบดวย   ใหบิดาและกุมารพักอยู 
ณ  ที่แหงหนึ่งกับยาน   ตนเองลงถือจอบและตะกรา     เริ่มจะขุดหลุม  ๔ 
เหลี่ยม  ณ  ที่ลับแหงหน่ึง       แมกุมารก็ลงแลวไปสํานักบิดาทําเปนไมรู 
เริ่มคําพูดกลาวคาถาท่ี ๑ วา :- 
                        ขาแตพอ  มันนก  มันเทศ  มันมือเสือ  และ  
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           ผักทอดยอด   กม็ไิดมี   พอตองการอะไร    จึง 
           ขุดหลุมอยูคนเดียวในปากลางปาชาเชนนี้เลา. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   น  ตกฺกลา   สนติฺ   ไดแก   มนันก 
ก็ไมมี.   มันเทศ   ชื่อวา   อาลุปานิ.   มนัมือเสือ   ชือ่วา   วิลาลิโย. 
ผักทอดยอด  ชื่อวา   กลมพฺานิ.  
         ลาํดับนั้น  บิดาไดกลาวคาถาที่  ๒  ตอบบุตรวา :- 
                        แนะพอ  ปูของเจาทุพพลภาพมากแลว 
           ถูกกองทุกขอันเกิดจากโรคภัยหลายอยางเบียด 
           เบียน   วันนี้พอจะฝงปูของเจาน้ันเสียในหลุม 
           เพราะพอไมปรารถนาจะใหปูของเจามีชีวติอยู 
           อยางลําบากเลย. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน     บทวา   อเนกพฺยาธีหิ   คือ  ถูกทุกขอัน 
เกิดจากพยาธิหลายอยางเบียดเบียนแลว.  บทวา    น  หิสฺส  ต   ความวา 
เพราะวา พอไมปรารถนาจะใหปูของเจาน้ันมีชีวิตอยูอยางลําบากเชนนั้น 
พอเขาใจวา      ความตายของปูเทาน้ันประเสริฐกวามีชีวิตอยูเห็นปานน้ี 
จึงจักฝงปูของเจาน้ันเสียในหลุม. 
         กุมารไดฟงดังน้ัน   จึงกลาวกึ่งคาถาวา:-  
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                        พอไดความดําริอันลามกนี้แลว      กระทํา 
           กรรมที่หยาบชา   อันลวงเสียซ่ึงประโยชน. 
         พึงทราบความแหงคําอันเปนคาถานั้นวา        ขาแตพอทานคิดวา  
เราจักเปลื้องบิดาออกจากทุกข  จึงผูกไวดวยมรณทุกข   ชื่อวา  กระทํา 
กรรมอันหยาบชา  อันลวงเสียซึ่งประโยชน  เพราะไดความดําริอันลามก  
นี้    และเพราะกาวลวงประโยชนดวยอํานาจแหงความดํารินั้นต้ังอยู. 
         ก็แหละ   ครั้นกลาวอยางนี้แลวก็ฉวยจอบจากมือบิดา      ต้ังทาจะ 
ขุดหลุมอีกหลุมหน่ึงในท่ีใกล ๆ กัน.  ลําดับนั้น  บดิาจึงเขาไปถามกุมาร 
นั้นวา  ลูกรกั  เจาจะขุดหลุมทําไม ?   เมื่อกุมารจะตอบบิดา    ไดกลาว 
คาถาท่ี ๓ วา :- 
                        ขาแตพอ   เมื่อพอแกลง   ก็จกัไดรับกรรม 
           เชนนี้จากลูกบาง     แมลูกเองกจ็ะอนุวัตรตาม 
           เย่ียงตระกูลนั้น   จักฝงพอเสียในหลุมบาง. 
         พึงทราบเน้ือความแหงคําอันเปนคาถานั้นวาขาแตพอแมลูกก็จัก 
ฝงพอเสียในหลุมอีกหลุมหน่ึง   ในเวลาที่พอแกบาง       อธิบายวา   พอ 
เพราะเหตุนี้แล   เมื่อพอแกลง  ก็จักไดรับกรรมเชนนี้  ในหลุมที่ขุดไวนี้  
จากตัวลูกบาง   แมลกูเองก็จะอนุวัตรตามเยี่ยงตระกูลนั้น   คือ   ที่พอให  
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เปนไปแลวน้ัน   คือเมื่อเจริญวัยแลว   อยูกินกับภรยิา  ก็จักฝงพอเสียใน 
หลุมบาง. 
         ลําดับนั้น   บิดาไดกลาวคําถาที่ ๔ แกกุมารวา :- 
                        แนะพอ  เจามากลาวกระทบกระเทยีบขู- 
           เข็ญพอดวยวาจาหยาบคาย   เจาเปนลูกท่ีเกิด  
           แตอกของพอ  แตหาไดมีความอนุเคราะหเกื้อ- 
           กูลแกพอไม. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา    ปกพฺุพมาโน    แปลวา    ขูเข็ญ. 
บทวา   อาสชฺช   แปลวา  กระทบกระเทียบ. 
         เมื่อบิดากลาวอยางน้ีแลวกุมารผูเปนบัณฑิต       จึงกลาวคาถา ๓ 
คาถา   คือคาถาโตตอบคาถา  ๑  คาถา   อุทาน  ๒  คาถาวา :- 
                        ขาแตพอ  มิใชวาฉันจะไมมีความเกือ้กูล 
           อนุเคราะหแกพอ   แมฉันก็มีความเก้ือกูลอนุ- 
           เคราะหแกพอ   แตเพราะฉันไมกลาจะหามพอ 
           ผูทําบาปกรรมโดยตรงได   จึงไดพูดกระทบ- 
           กระเทียบเชนนั้น.  
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                        ทานสวิฏฐกะ      ผูใดเปนคนมีธรรมอัน 
           ลามก   เบียดเบียนมารดาหรือบดิา    ผูไมประ 
           ทุษราย   ผูนั้นครั้นตายไปภายหนา  ยอมเขาถึง 
           นรกโดยไมตองสงสัย. 
                        ทานสวิฏฐกะ  ผูใดบํารุงเลี้ยงมารดาบิดา 
           ดวยขาวนํ้า  ผูนั้นครั้นตายไปภายหนา    เขาถึง 
           สุคติโดยไมตองสงสัย. 
         บิดาครั้นไดฟงธรรมกถาของบุตรดังนั้นแลว   จึงกลาวคาถาที่ ๘ 
วา :- 
                        แนะพอ     เจาจะเปนผูไมมีความเกือ้กูล 
           อนุเคราะหแกพอก็หาไม        เจาชื่อวาเปนผูมี 
           ความเกื้อกูลอนุเคราะหแกพอแลว    แตพอถูก  
           แมของเจาวากลาว  จึงไดกระทํากรรมทีห่ยาบ- 
           คายเชนนี้. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   อหฺจ  เต   มาตรา   คือ  อหป 
เต   มาตรา   อีกอยางหนึ่ง   บาลีก็อยางนี้เหมือนกัน.  
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         กุมารไดฟงดังน้ันแลว   กลาววา  ขาแตพอ   ธรรมดาสตรีเมื่อเกิด 
โทสะข้ึนขมไวไมไดเลย  จึงทําชั่วบอย ๆ ควรท่ีพอจะขับแมของฉันไปเสีย 
ไมใหทําชั่วเชนนี้อีกได   แลวกลาวคาถาท่ี   ๙ วา :- 
                        หญิงชั่วผูเปนเมียของพอ     เปนแมบัง- 
           เกิดเกลาของตัวฉัน     พอจงขบัไลไปเสียจาก 
           เรือนของตน  เพราะแมจะนําทุกขอยางอ่ืนมา  
           ใหพออีก. 
         นายสวิฏฐกะไดฟงคําของบุตรผูเปนบัณฑิตแลว   มีความโสมนัส  
กลาววา   เราไปกันเถิดลูก   แลวข้ึนนั่งบนยานกับบุตรและบิดาไปบาน. 
         ฝายหญิงอนาจารน้ันก็ราเริงยินดีวา  คนกาลกรรณีออกจากเรือน 
เราไปแลว.   จึงเอามูลโคสดมาทาเรือนหุงขาวปายาสแลวคอยแลดูทางที่  
ผัวจะมา    ครั้นเห็นมาทั้ง ๓ คนก็โกรธวา    พาคนกาลกรรณีทีอ่อกไป 
กลับมาอีกแลว.   จึงคําวา  เจาคนราย   เจาพาคนกาลกรรณีที่ออกไปแลว 
กลับมาอีกทําไม ?    นายสวิฏฐกะไมพูดอะไร ๆ    ปลดยานแลวจึงพูดวา 
คนอนาจาร  เจาวาอะไร ?  แลวทุบนางนั้นเสียเต็มท่ี    กลาววา   แตนี้ไป 
เจาอยาเขามาเรือนน้ี  แลวจับเทาลากออกไป   ครั้นไลภรรยาไปแลว    ก ็
อาบนํ้าใหบิดากับบุตร  แมตนเองก็อาบ  แลวบรโิภคขาวปายาสพรอมกัน 
ทั้ง  ๓  คน   หญิงใจบาปน้ันไปอยูเรือนผูอ่ืนได ๒ , ๓ วัน.  
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         ในกาลนั้น  บุตรกลาวกะบิดาวา  ขาแตพอแมฉันคงยังไมรูสํานึก 
ดวยการถูกลงโทษเพียงเทาน้ี   พอจงแกลงพูดวา    จะไปขอลูกสาวลุงใน 
ตระกูลโนนมาปรนนิบัติตัวกับบิดาและบุตร  เพ่ือทําใหแมฉันเกอ   แลว 
ถือเอาของหอมและดอกไมเปนตนข้ึนยานไปเที่ยวอยูตามทองนา     แลว 
กลับมาเวลาเย็น. นายสวิฏฐกะไดกระทําตามทุกประการ   สตรใีนตระกูล 
ที่คุนเคยบอกหญิงน้ันวา  ไดยินวา  ผัวของเธอไปบานโนน เพ่ือนําหญิง 
อ่ืนมาเปนภริยา.  
         หญิงน้ันสะดุงกลัววา   ฉิบหายละเราคราวน้ี    เราไมมีโอกาสอีก 
แน   คิดวา   จะออนวอนบุตรดูสักครั้ง.     จึงแอบไปหาบุตร    หมอบลง 
แทบเทากลาววา   ลูกรัก   เวนเจาเสียแลว  คนอ่ืนไมเปนที่พ่ึงของแมได 
ต้ังแตนี้ไปแมจะปฏิบัติพอและปูของเจาราวกะพระเจดียที่ประทับไว   เจา 
จะชวยใหแมไดเขามาอยูในเรือนน้ีอีก.   กุมารกลาววา  ดีแลวแม   ถาแม 
ไมทําเชนนี้อีก   ฉันจักชวย   แมอยาประมาท.   ครัน้เวลาบิดามา.   ได 
กลาวคาถาที่  ๑๐  วา :- 
                        หญิงชั่วผูเปนเมียของพอ    เปนแมบัง- 
           เกิดเกลาของตัวฉัน      ซึ่งมใีจบาปน้ัน      ถูก 
           ทรมานดังชางพังท่ีนายควาญฝกใหอยูในอาํนาจ 
           แลว    จงกลับมาเรอืนเถิด.  
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         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา  ตาต   เปนตน   ความวา   ขาแตพอ 
บัดนี้   หญิงชั่วผูเปนเมียของพอ   ซึ่งกอเหตุวุนวายนั้น    ถูกทรมานดัง 
ชางพังท่ีนายควาญฝกใหอยูในอํานาจ  สิ้นพยศแลว. บทวา  ปุนราวชาตุ  
คือ   จงกลับมาสูเรือนน้ีอีกเถิด.  
         กุมารน้ันครั้นแสดงธรรมแกบิดาดังน้ีแลว        ก็ไปนํามารดามา 
นางขอขมาโทษผัวและพอผัวแลว       ต้ังแตนั้นมาก็ประกอบดวยธรรม 
เครื่องขม  ปฏิบัติผัวพอผัวและลูกเปนอยางดี    สองผัวเมียต้ังอยูในโอวาท 
ของลูก   ทําบุญมีทานเปนตน   แลวไดไปเกิดในสวรรค. 
         พระบรมศาสดาครั้นทรงนําพระธรรมเทศนานี้มาแสดงแลว  ทรง 
ประกาศสัจธรรม   เวลาจบสัจธรรม     บุรุษผูเลี้ยงบิดา    ไดดํารงอยูใน 
โสดาปตติผล   พระทศพลทรงประชมุชาดกวา    บิดาบุตรและหญิงสะใภ 
ในครั้งน้ัน  ไดมาเปนบิดาบุตรและหญิงสะใภในบัดนี้   สวนกุมารผูเปน 
บัณฑิตในครั้งนั้น  ไดมาเปนเราผูตถาคต    ฉะนั้นแล. 
                           จบ  อรรถกถาตักกลชาดกที่  ๘  
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                    ๙.   มหาธัมมปาลชาดก 
 
                วาดวยเหตุที่ไมตายในวัยหนุม  
 
         [๑๔๑๐]   อะไรเปนวัตรของทาน  อะไรเปนพรหม- 
           จรรยของทาน  การท่ีคนหนุม ๆ ไมตายน้ี  เปน 
           ผลแหงกรรมอะไรที่ทานประพฤติดีแลวดูกอน  
           พราหมณ      ขอทานจงบอกเนื้อความน้ีแกเรา 
           เหตุไรหนอ      คนหนุม ๆ ของพวกทานจึงไม 
           ตาย. 
         [๑๔๑๑]   พวกเราประพฤติธรรม      ไมกลาวมุสา 
           งดเวนธรรมชั่ว    งดเวนธรรมอันไมประเสริฐ 
           ทั้งหมด  เพราะเหตุนั้นแหละ  คนหนุม ๆ ของ 
           พวกเราจึงไมตาย.  
         [๑๔๑๒]   พวกเราฟงธรรมของอสัตบุรุษและของ 
           สัตบรุุษแลว   เราไมชอบใจธรรมของอสัตบุรุษ 
           เลย  ละอสัตบุรุษเสีย  ไมละสตับุรุษ  เพราะเหตุ 
           นั้นแหละ  คนหนุม ๆ ของพวกเราจึงไมตาย.  
         [๑๔๑๓]   กอนท่ีเริม่จะใหทาน  พวกเราเปนผูต้ังใจ 
           ดี     แมกําลังใหกม็ใีจผองแผว    ครั้นใหแลวก็  
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           ไมเดือดรอนภายหลัง  เพราะเหตุนั้นแหละ คน 
           หนุม ๆ ของพวกเราจึงไมตาย.  
         [๑๔๑๔]   พวกเราเลี้ยงดูสมณะ     พราหมณ    คน    
           เดินทาง วณิพก  ยาจก  และคนขัดสนท้ังหลาย 
           ใหอิม่หนําสําราญดวยขาวนํ้า    เพราะเหตุนั้น 
           แหละ   คนหนุม ๆ ของพวกเราจึงไมตาย.  
           [๑๔๑๕]   พวกเราไมนอกใจภรรยา   ถึงภรรยาก็ไม 
           นอกใจพวกเรา     พวกเราประพฤติพรหมจรรย 
           นอกจากภรรยาของตน      เพราะเหตุนั้นแหละ 
           คนหนุม ๆ ของพวกเราจึงไมตาย.   
         [๑๔๑๖]   พวกเราท้ังหมดงดเวนจากการสัตว 
           งดเวนสิ่งของท่ีเขาไมใหในโลก ไมด่ืมของเมา 
           ไมกลาวปด  เพราะเหตุนั้นแหละ   คนหนุม ๆ 
           ของพวกเราจึงไมตาย.  
         [๑๔๑๗]   บุตรท่ีเกิดในภรรยาผูมีศีลดีเหลาน้ัน  เปน 
           ผูฉลาด  มีปญญา เปนพหูสูต  เรียนจบไตรเพท 
           เพราะเหตุนั้นแหละ    คนหนุม ๆ ของพวกเรา 
           จึงไมตาย.  
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         [๑๔๑๘]   มารดาบิดา   พ่ีนองหญิงชาย  บตุร  ภรรยา 
           และเราทุกคนประพฤติธรรมมุงประโยชนใน 
           โลกหนา     เพราะเหตุนั้นแหละ     คนหนุม ๆ  
           ของพวกเราจึงไมตาย.  
         [๑๔๑๙]   ทาสทาสี    คนท่ีอาศัยเลี้ยงชีวิต    คนรับใช 
           คนทํางานท้ังหมด      ลวนแตประพฤติธรรมมุง 
           ประโยชนในโลกหนา        เพราะเหตุนั้นแหละ 
           คนหนุม ๆ ของพวกเราจึงไมตาย.   
         [๑๔๒๐]   ธรรมแลยอมรักษาผูประพฤติธรรม  ธรรม 
           บุคคลประพฤติดีแลว     ยอมนําสุขมาให       นี ้
           เปนอานิสงส      ในธรรมที่ประพฤติดีแลว     ผู 
           ประพฤติธรรมยอมไมไปสูทุคติ.  
         [๑๔๒๑]   ธรรมแลยอมรักษาผูประพฤติธรรม 
           เหมือนรมใหญในฤดูฝน  ฉะนัน้  ธรรมปาละ- 
           บุตรของเรา  อันธรรมคุมครองแลว  กระดูกท่ี 
           ทานนําเอามาน้ี   เปนกระดูกสัตวอื่น  บุตรของ 
           เรายังมีความสุข.  
                            จบ  มหาธัมมปาลชาดกที่  ๙  
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               อรรถกถามหาธัมมปาลชาดกที่  ๙ 
 
         พระศาสดาเมื่อเสด็จพระนครกบิลพัสดุครั้งแรก   ประทบัอยู  ณ 
นิโครธาราม   ทรงปรารภความไมทรงเชื่อของพระพุทธบิดา   ในพระ- 
ราชนิเวศน  จึงตรัสเรื่องน้ี  มีคําเริ่มตนวา    กินฺเต   วต   ดังน้ี. 
         ความยอวา   ครั้งน้ันพระเจาสุทโธทนมหาราชถวายขาวยาคูและ 
ของเค้ียว   แดพระผูมีพระภาคเจาพรอมดวยภิกษุ  ๒๐,๐๐๐  เปนบริวาร 
ในพระราชนิเวศนของพระองค          เมื่อทรงกระทําสัมโมทนียกถาใน 
ระหวางภัต ไดตรัสวา พระเจาขา  เวลาที่พระองคทําความเพียรอยู  มีหมู 
เทวดามายืนอยูในอากาศบอกแกหมอมฉันวา      สทิธัตถกุมารโอรสของ 
พระองคสิ้นพระชนมเสียแลว     เพราะเสวยพระกระยาหารนอย     เมื่อ 
พระศาสดาตรัสวา    มหาบพิตร    พระองคทรงเชื่อหรือ ?    จึงตรัสวา 
หมอมฉันไมเชื่อดอก   พระเจาขา   ยังหามเทวดาที่ยืนกลาวอยูในอากาศ 
เสียอีกวา   พระโอรสของเรายังไมไดเปนพระพุทธเจาท่ีโคนตนโพธิ์แลว 
จะยังไมปรินิพพาน  พระศาสดาตรัสวา  มหาบพิตร  ในบัดนี้   พระองค 
จักทรงเชื่อไดอยางไร แมในครั้งกอน  ครั้งหมอมฉันเกิดเปนมหาธรรม- 
ปาลกุมาร    เม่ืออาจารยทิศาปาโมกขเอากระดูกแพะมาแสดงบอกวา  บุตร 
ของทานตายเสียแลว    นีก่ระดูกบุตรของทาน    พระองคก็มิไดทรงเชื่อ 
กลาวกับอาจารยวา       ในตระกูลของเรานี่จะตายกําลังหนุมนั้นเปนไมมี 
ก็เหตุไร   ในบัดนี้   พระองคจักทรงเชื่อเลา ?  พระพุทธบิดาทูลอารารนา 
ใหตรัสเรื่องราว   จึงทรงนําเอาเรื่องในอดีตมาสาธก   ดังตอไปนี้ :-  
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         ในอดตีกาล     เมื่อพระเจาพรหมทัตครองราชสมบัติ  อยูในพระ - 
นครพาราณสี   ไดมีบานธรรมปาลคามในแควนกาสี   บานน้ันที่ไดชื่อ 
อยางนั้น     เพราะเปนที่อยูของตระกูลธรรมบาลพราหมณที่อยูอาศัยใน 
บานน้ัน    ปรากฏชื่อวาธรรมบาล    เพราะเหตุที่รักษาธรรม    คือกุศล- 
กรรมบถ  ๑๐  ในตระกูลของเขาชั้นทาสและกรรมกรก็ใหทานรักษาศีล  
ทําอุโบสถกรรม.                       
         ครั้งน้ัน   พระโพธสิัตวเกิดในตระกูลนั้น   ไดนามวา    ธรรม- 
ปาลกุมาร    ครั้นเจริญวัยแลว   บิดาไดใหทรัพยพันหน่ึง    สงไปเรียน 
ศิลปะ ณ เมอืงตักกศิลา   ธรรมปาลกมุารไป ณ ทีน่ั้นแลว  เรียนศิลปะ 
ในสํานักของอาจารยทิศาปาโมกข  ไดเปนหัวหนามาณพพวกอันเตวาสิก 
๕๐๐  คน   ครั้งน้ันบุตรคนโตของอาจารยตายลง   อาจารยมีศิษยมาณพ 
แวดลอม   พรอมดวยหมูญาติรองไหคร่ําครวญอยู   ทําฌาปนกิจศพบุตร 
ในปาชา  ทั้งอาจารยทั้งศิษยและหมูญาติตางรองไหคร่ําครวญอยู  ณ ที่นั้น 
ธรรมปาลบุตรคนเดียวเทาน้ัน   ไมรองไห    ไมคร่ําครวญ     เมื่อมาณพ 
๕๐๐  คนนัน้มาจากปาชาแลว       ไดพากันไปน่ังรําพันอยูในสํานัก 
อาจารยวา     นาเสียดาย     มาณพหนุมสมบูรณดวยมารยาทเห็นปานนี้ 
พลัดพรากจากมารดาบิดา    ตายเสียแตยังหนุมทีเดียว     ธรรมปาลกุมาร 
กลาววา  เพ่ือน  ทานทั้งหลายกลาววายังหนุม  ก็เหตุไรเลาจึงไดตายกัน 
เสียแตยังหนุม     เวลาหนุมยังไมควรตายมิใชหรือ  ?     มาณพเหลาน้ัน 
กลาวกะธรรมปาลกุมารวา    แนะเพ่ือน    ทานไมรูจักความตายของสัตว 
เหลาน้ีดอกหรือ ?  
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         ธรรมปาลกุมาร    เรารู    แตไมมีใครตายแตยังหนุม    ตายกัน 
เมื่อแกแลวท้ังน้ัน. 
         มาณพท้ังหลาย   สงัขารทั้งปวง  ไมเที่ยง  มีแลวกลับไมมี  มิใช 
หรือ ?  
         ธรรมปาลกุมาร   จริง   สังขารไมเที่ยง   แตสัตวทั้งหลาย ไมตาย 
แตยังหนุม   ตายกันเมื่อแกแลว    ถึงซ่ึงความไมเที่ยง. 
         มาณพท้ังหลาย   แนะเพ่ือนธรรมปาละ   ในเรือนของทานไมมี 
ใครตายหรือ ? 
         ธรรมปาลกุมาร   ที่ตายแตยังหนุมไมมี   มีแตตายกันเมื่อแกแลว 
ทั้งน้ัน. 
         มาณพท้ังหลาย  ขอน้ีเปนประเพณีแหงตระกูลของทานหรือ ? 
         ธรรมปาลกุมาร  ถกูแลว   เปนประเพณีแหงตระกูลของเรา. 
         มาณพท้ังหลาย  ไดฟงถอยคําของธรรมปาลกุมารดังน้ันแลว  จึง 
พากันบอกแกอาจารย  อาจารยเรียกธรรมปาลกุมารมาถามวา  พอธรรม- 
ปาละ.   ไดยนิวา   ในตระกูลของทาน   คนไมตายกันแตยังหนุม   จริง 
หรือ ?   ธรรมปาลกุมารตอบวา   จริง   ทานอาจารย   อาจารยฟงคําของ 
เขา    แลวคิดวา   กุมารนี้พูดอัศจรรยเหลือเกิน   เราจักไปสํานักบิดาของ 
กุมารน้ีถามดู   ถาเปนจริง  เราจักบําเพ็ญธรรมเชนนั้นบาง  อาจารยนั้น 
ครั้นทําฌาปนกิจศพบุตรเสร็จแลว     ลวงมาได   ๗ , ๘  วัน    ไดเรียก  
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ธรรมปาลกุมารมาสั่งวา   แนะพอ   เราจักจากไป   เจาจงบอกศิลปะแก 
มาณพเหลานี้     จนกวาเราจะกลับมา    สั่งแลวก็เก็บกระดูกแพะตัว   ๑ 
มาลางเอาใสกระสอบ  ใหคนรับใชผู  ๑  ถือตามไป   ออกจากเมืองตักก- 
ศิลาไปโดยลาํดับ    ถึงบานน้ัน   เที่ยวถามถึงเรือนของมหาธรรมปาละวา 
หลังไหน  รูแหงแลวก็ไปยืนอยูที่ประตู. 
         พวกทาสของพราหมณที่เห็นกอน   ตางก็รับรมรับรองเทาจากมือ 
ของอาจารย   และรับกระสอบจากมือของคนรับใช   เมื่ออาจารยกลาววา 
พวกทานจงไปบอกบิดาของกุมารวา       อาจารยของธรรมปาลกุมารบุตร 
ของทานมายืนอยูที่ประตู   พวกทาสรบัคําวา  ดีแลว  แลวก็พากนัไปบอก 
พราหมณรีบไปท่ีใกลประตู     เชื้อเชญิวา     มาขางนี้เถิดทาน     แลวนํา 
อาจารยข้ึนเรือน   ใหนั่งบนบัลลังก      ทํากิจทุกอยางมีลางเทาเปนตน 
อาจารยบริโภคอาหารแลว    เวลาน่ังสนทนากันอยูตามสบาย    จึงแสรง 
กลาววา ทานพราหมณ  ธรรมปาลกุมารบุตรของทานเปนคนมีสติปญญา 
เรียนจบไตรเพทและศิลปะ ๑๘  ประการแลว  แตไดตายเสียแลวดวยโรค 
อยาง  ๑    สงัขารทั้งปวงไมเที่ยง   ทานอยาเศราโศกไปเลย. 
         พราหมณตบมือหัวเราะดังลั่น  เมื่ออาจารยถามวา  ทานพราหมณ 
ทานหัวเราะอะไร ?  ก็ตอบวา  ลูกฉันยังไมตาย  ที่ตายน้ันจักเปนคนอ่ืน 
อาจารยกลาววา    ทานพราหมณ    ทานไดเห็นกระดูกบุตรของทานแลว 
จงเชื่อเถิด แลวนํากระดูกออกกลาววา  นี่กระดูกบุตรของทาน  พราหมณ 
กลาววา      นี้จักเปนกระดูกแพะหรือกระดูกสุนัข     แตลูกฉันยังไมตาย  
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เพราะในตระกูลของเรา ๗ ชั่วโคตรมาแลว  ไมมีใครเคยตายแตยังหนุม 
เลย    ทานพูดปด    ขณะนั้น    คนทั้งหมดไดตบมือหัวเราะกันยกใหญ 
อาจารยเห็นความอัศจรรยนั้น   แลวมีความโสมนัส  เมื่อจะถามวา  ทาน 
พราหมณ  ในประเพณีตระกูลของทานที่คนหนุม ๆไมตาย  ถาไมมีเหตุ 
คงไมอาจเปนไปได   เพราะเหตุไร   คนหนุม ๆ จึงไมตาย ?  ดังน้ี   ได 
กลาวคาถาที่  ๑  วา :-  
                        อะไรเปนวัตรของทาน   อะไรเปนพรหม- 
           จรรยของทาน    การท่ีคนหนุม ๆ ไมตายน้ี  เปน 
           ผลแหกรรมอะไรที่ทานประพฤติดีแลว  ดูกอน 
           พราหมณ        ขอทานจงบอกเนื้อความน้ีแกเรา  
           เหตุไรหนอ      คนหนุม ๆ ของพวกทานจึงไม 
           ตาย. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา   วต   คือเปนวัตตสมาทาน.  บทวา 
พฺรหฺมจริย    คือเปนพรหมจรรยอันประเสริฐสุด.       บทวา     กิสฺส 
สุจิณฺณสฺส   ความวา   การท่ีคนหนุม ๆ ในตระกลูของพวกทานไมตาย 
เปนผลแหงสุจริตอยางไหน ? 
         พราหมณไดฟงดังนั้นแลว     เมื่อจะพรรณนาคุณานุภาพที่เห็น 
เหตุใหคนหนุมในตระกูลนั้นไมตาย   จึงกลาวคาถาเหลาน้ีวา :-  
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                        พวกเราประพฤติธรรม       ไมกลาวมุสา 
           งดเวนธรรมชั่ว   งดเวนกรรมอันไมประเสริฐ 
           ทั้งหมด  เพราะเหตุนั้นแหละ  คนหนุม ๆ ของ 
           พวกเราจึงไมตาย. 
                        พวกเราฟงธรรมของอสัตบุรุษและของ  
           สัตบรุุษแลว   เราไมชอบใจธรรมของอสัตบุรุษ 
           เลย ละอสัตบุรุษเสยี ไมละสัตบรุุษ  เพราะเหตุ 
           นั้นแหละ   คนหนุม ๆ ของพวกเราจึงไมตาย. 
                        กอนท่ีเริม่จะใหทาน  พวกเราเปนผูต้ังใจ 
           ดี     แมกําลังใหกม็ใีจผองแผว    ครั้นใหแลวก็ 
           ไมเดือดรอนภายหลัง  เพราะเหตุนั้นแหละ  คน 
           หนุม ๆ ของพวกเราจึงไมตาย. 
                        พวกเราเลีย้งดูสมณะ   พราหมณ    คน 
           เดินทาง  วณิพก  ยาจก  และคนขัดสนท้ังหลาย 
           ใหอิม่หนําสําราญดวยขาวนํ้า      เพราะเหตุนั้น 
           แหละ  คนหนุม ๆ ของพวกเราจึงไมตาย. 
                        พวกเราไมนอกใจภรรยา   ถึงภรรยาก็ไม 
           นอกใจพวกเรา    พวกเราประพฤติพรหมจรรย  
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           นอกจากภรรยาของตน     เพราะเหตุนั้นแหละ  
           คนหนุม ๆ ของพวกเราจึงไมตาย. 
                        พวกเราท้ังหมดงดเวนจากการฆาสัตว 
           งดเวนสิ่งของท่ีเขาไมใหในโลก   ไมด่ืมของเมา 
           ไมกลาวปด   เพราะเหตุนั้นแหละ   คนหนุม  ๆ 
           ของพวกเราจึงไมตาย. 
                        บุตรท่ีเกิดในภรรยาผูมศีีลดีเหลาน้ัน  เปน 
           ผูฉลาด   มีปญญา   เปนพหูสูต   เรียนจบไตรเพท 
           เพราะเหตุนั้นแหละ    คนหนุม ๆ     ของพวกเรา 
           จึงไมตาย. 
                        มารดาบิดา  พ่ีนองหญิงชาย  บุตร  ภรรยา 
           และเราทุกคนประพฤติธรรมมุงประโยชนใน 
           โลกหนา      เพราะเหตุนั้นแหละ     คนหนุม  ๆ 
           ของพวกเราจึงไมตาย. 
                        ทาส  ทาสี  คนท่ีอาศัยเลี้ยงชีวิต  คนรับใช 
           คนทํางานท้ังหมด     ลวนแตประพฤติธรรมมุง 
           ประโยชนในโลกหนา         เพราะเหตุนั้นแหละ 
           คนหนุม ๆ ของพวกเราจึงไมตาย.  
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         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา    ธมมฺฺจราม   ไดแก   ประพฤติ 
ธรรม    คือกุศลกรรมบถ  ๑๐ ประการ     กุศลกรรมทุกอยางเปนตนวา 
พวกเราไมปลงสัตวโดยที่สุดแมมดดําจากชีวิต      เพราะเหตุแหงชีวิตตน 
และไมมองดูสิ่งของของผูอ่ืนดวยโลภจิต         อันบัณฑิตพึงพรรณนาให 
พิสดาร    ก็ในคาถาน้ี   พราหมณกลาวถึงการพูดมุสา    แตกลาวไวดวย 
สามารถแหงอกุศลกรรมท่ีสูงข้ึนวา      ข้ึนชื่อวาบาปที่บุคคลผูมักพูดเท็จ 
จะไมทํายอมไมมี ไดยินวา  บุคคลเหลาน้ัน ไมพูดเท็จ  แมดวยประสงค 
จะใหหัวเราะ.  
         บทวา  ปาปานิ   ไดแก   กรรมอันลามกท่ีเปนเหตุใหเขาถึงนรก 
แมทุกอยาง.     บทวา   อนริย  ไดแก  งดเวนกรรมที่เวนจากความเปน 
กรรมอันประเสริฐ   คือท่ีไมดี   ไดแก  ไมบริสุทธิ์ทั้งหมด.   หิ  อักษร 
ในคําวา  ตสฺมา  หิ  อมหฺ    นี้เปนเพียงนิบาต  อธิบายวา  เพราะเหตุนี้ 
คนหนุม ๆ ของพวกเราจึงไมตาย   คือข้ึนชื่อวา   อกาลมรณะในระหวาง 
ยอมไมมีแกพวกเรา  บาลีวา   ตสฺมา  หิ  อมฺห  ดังนี้ก็มี.    บทวา   สุโณม 
เปนตน   ความวา    ไดยนิวา   พวกเรา   ธรรมอันแสดงกุศลของสัตบุรุษ 
ก็ฟง.    ธรรมอันแสดงอกุศลของอสัตบุรุษก็ฟงทั้งน้ัน   แตพวกเราก็เปน 
สักแตวาฟงธรรมน้ันแลวเทาน้ัน   ไมชอบใจธรรมของอสัตบุรุษนั้นเลย 
แตไมใหมีการทะเลาะหรือวิวาทกับอสัตบุรุษเหลาน้ัน แมฟงแลว ไดแลว 
ก็ประพฤติตามสัตบุรุษ     ไมละสัตบุรุษแมสักขณะเดียว     ละอสัตบุรุษ 
คือบาปมิตรเสียแลว   เปนผูซองเสพแกกัลยาณมิตรเทาน้ัน.  
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         บทวา     สมเณ    มย    พฺราหมฺเณ    ความวา   ดูกอนพราหมณ 
พวกเราเลี้ยงดู    สมณพราหมณ   คือพระปจเจกพุทธเจาผูมีบาปอันสงบ 
แลวแล   มีบาปอันลอยแลวบาง    สมณพราหมณผูต้ังอยูในธรรมท่ีเหลือ  
บาง     ชนที่เหลือมีมารเดินทางเปนตนบาง    ใหอ่ิมหนําสําราญดวยขาว 
น้ํา   ก็ในพระบาลีคาถาน้ีก็มาตามหลังคาถาวา  ปุพฺเพว  ทานา  เหมือน 
กัน.   บทวา   นาติกฺกมาม   ความวา   พวกเราไมนอกใจภรรยาของตน 
กระทํามิจฉาจารในหญิงอ่ืนในภายนอก.  บทวา  อฺตฺร  ตาหิ ความวา 
พวกเราประพฤติพรหมจรรยในหญิงท่ีเหลือ       นอกจากภรรยาของตน 
แมภรรยาของพวกเราก็เปนไปในชายท่ีเหลืออยางนี้เหมือนกัน     บทวา 
ชายเร   แปลวา   ยอมเกิด.   บทวา  สุตฺตมาสุ   คือในหญิงผูสูงสุด   ผูมี 
ศีลดีทั้งหลาย. 
         ขอน้ีมีอธิบายวา       บุตรเหลาใดของพวกเราเกิดในหญิงผูสูงสุด  
ผูมีศีลสมบูรณเหลาน้ัน   บุตรเหลาน้ันยอมเปนผูมีประการอยางนี้    คือ 
เปนผูฉลาดเปนตน     ความตายในระหวางจักมีแกบุตรเหลาน้ัน     แตที่  
ไหนเลา   แมเพราะเหตุนั้น  คนหนุม ๆ ในตระกลูของพวกเราจึงไมตาย. 
บทวา   ธมมฺฺจราม  ไดแก   ประพฤติสุจริตธรรม  ๓  ประการ   เพ่ือ 
ประโยชนแกปรโลก.   หญิงรับใชทัง้หลาย   ชื่อวา   ทาสี. 
         ในที่สดุ  พราหมณก็ไดแสดงคุณของผูประพฤติธรรม   ดวยคาถา 
๒ คาถาเหลานี้   วา :-  
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                        ธรรมแลยอมรักษาผูประพฤติธรรม   ธรรม 
           ที่บุคคลประพฤติดีแลว   ยอมนําสุขมาให   นี ้
           เปนอานิสงส     ในธรรมที่ประพฤติดีแลว    ผู 
           ประพฤติธรรมยอมไมไปสูทุคติ. 
                        ธรรมแลยอมรักษาผูประพฤติธรรม 
           เหมือนรมใหญในฤดูฝน  ฉะนัน้   ธรรมปาละ- 
           บุตรของเรา  อันธรรมคุมครองแลว    กระดูกท่ี 
           ทานนําเอามาน้ี  เปนกระดูกสัตวอื่น   บุตรของ 
           เรายังมีความสุข. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา  รกฺขติ   ความวา   ธรรมดาวา   ธรรม 
ที่บุคคลรักษาแลวน้ี       ยอมกลับรักษาซึ่งบุคคลผูมีธรรมอันตนรักษา 
แลว.   บทวา   สุขมาวหาติ   คือ  ยอมนําสุขในเทวดาและมนุษยทั้งหลาย 
กับนิพพานสุขมาให.   บทวา    น    ทุคฺคตึ     คือยอมไมไปสูทุคติ     อัน 
ตางดวยทุคติมีนรกเปนตน. 
         พราหมณนั้นแสดงวา    ดกูอนพราหมณ    พวกเรารักษาธรรม 
อยางนี้    แมธรรมก็รกัษาพวกเราเหมือนกัน.   บทวา   ธมฺเมน   คุตฺโต 
คืออันธรรมท่ีตนรักษาอันเชนกับดวยรมใหญคุมครองแลว.      บทวา 
อสฺญสฺส   อฏ ีนิ   ความวา   ก็กระดูกที่ทานนํามานี้    จักเปนกระดูก  
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ของสัตวอ่ืน  คือของแพะก็ตามของสุนัขก็ตาม  ทานจงท้ิงกระดูกเหลาน้ัน 
เสีย   บุตรของเรายังมีความสุข.  
         อาจารยไดฟงดังน้ัน    จึงกลาววา    การมาของขาพเจาเปนการ 
มาดี  มีผล  ไมไรผล   แลวมีความยินดี  ขอขมาโทษกะบิดาธรรมปาละ 
แลวกลาววา    นี้เปนกระดูกแพะ.    ขาพเจานํามาเพ่ือจะลองทาน   บุตร 
ของทานสบายดี   ทานจงใหธรรมที่ทานรักษาแกขาพเจาบาง   ดังน้ีแลว 
เขียนขอความลงในสมุด  อยูในที่นั้น  ๒,๓  วันแลว  ไปเมืองตักกศิลา 
ใหธรรมปาลกุมารศึกษาศิลปะทุกอยาง  แลวสงไปดวยบริวารใหญ. 
         พระศาสดา ครั้นทรงนําพระธรรมเทศนานี้มาแสดงแก พระเจา- 
สุทโธทนมหาราชแลว   ทรงประกาศสัจธรรมในเวลาจบสัจจะ  พระเจา- 
สุทโธทนมหาราชไดดํารงอยูในอนาคามิผล พระทศพลทรงประชุมชาดก 
วา      มารดาบิดาในครั้งนั้น     ไดมาเปนพุทธมารดาพุทธบิดาในบัดนี้ 
อาจารยในครั้งน้ัน   ไดมาเปนพระสารีบุตรในบัดนี้   บริษัทในครั้งน้ัน 
ไดมาเปนพุทธบริษัทในบัดนี้   สวนธรรมปาลกุมาร ไดมาเปนเราตถาคต 
ฉะน้ีแล. 
                      จบ  อรรถกถามหาธัมมปาลชาดกท่ี  ๙  
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                          ๑๐.  กุกกฏุชาดก 
 
                      วาดวยพนศัตรูเพราะรูเทาน้ัน  
 
         [๑๔๒๒]   บุคคลไมพึงคุนเคยในคนทําบาป    คน 
           มักพูดเหลาะแหละ      คนมีปญญาคิดแตประ- 
           โยชนตน  คนแสรงทําสงบเสง่ียมแตภายนอก.  
         [๑๔๒๓]   มีคนพวก   ๑  มีปกติเหมือนโคกระหาย 
           น้ําทําทีเหมือนจะกลํ้ากลืนมิตรดวยวาจา  แตไม 
           ใชดวยการงาน   ไมควรคุนเคยในคนเชนนี้.  
         [๑๔๒๔]   คนพวก   ๑   เปนคนชูมือเปลา   พัวพัน 
           อยูแตดวยวาจา    เปนมนุษยกระพ้ี   ไมมีความ 
           กตัญู   ไมควรน่ังใกลคนเชนนั้น.  
         [๑๔๒๕]   บุคคลไมควรคุนเคยตอสตรีหรือบุรุษผู 
           มีจิตกลับกลอก     ไมทําความเกี่ยวของใหแจง- 
           ชัดดวยเหตุตาง  ๆ.  
         [๑๔๒๖]   ไมควรคุนเคยกับบุคคล      ผูหยั่งลงสู 
           กรรมอันไมประเสริฐ  เปนคนไมแนนอน  กาํ-  
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           จัดคนไมเหลือกหนา   เหมอืนดาบท่ีเขาลับแลว 
           ปกปดไว  ฉะนั้น.   
         [๑๔๒๗]   คนบางพวกในโลกนี้      คอยเพงโทษ 
           เขาไปหาดวยอุบายตาง ๆ  ดวยคําพูดอันคมคาย   
           ซึ่งไมตรงกับนํ้าใจ    ดวยสามารถแหงคนเทียม 
           มิตร   แมคนเชนนีก้็ไมควรคุนเคย.  
         [๑๔๒๘]   คนมีความคิดชั่วเชนนั้น    พบเหน็อามิส 
           หรือทรัพยเขา ณ ที่ใด         ยอมคิดประทุษราย 
           และครั้นไดแลวก็ละสหายนั้นไป.  
         [๑๔๒๙]   มีคนจํานวนมากท่ีปลอมเปนมิตรมาคบ 
           หา  บคุคลพึงละบุรุษชั่วเหลาน้ันเสีย  เหมือน 
           ไกละเหยี่ยว  ฉะนัน้.  
         [๑๔๓๐]   อนึ่ง    บคุคลใดไมรูเทาเหตุที่เกิดขึ้นได 
           ฉับพลัน   หลงไปตามอํานาจศัตรู    บุคคลนั้น 
           ยอมเดือดรอนในภายหลัง.  
         [๑๔๓๑]   สวนบุคคลใดรูเทาทันเหตุที่เกิดขึ้นได 
           ฉับพลัน บุคคลนัน้ยอมพนจากการเบียดเบียน  
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           ของศตัรู  เหมือนไกพนจากเหยี่ยว   ฉะนั้น.  
         [๑๔๓๒]   คนผูมีปญญาเครื่องพิจารณา    ควรเวน 
           บุคคลผูไมต้ังอยูในธรรม    มกัทําการกําจัดอยู 
           เปนนิตย  เหมือนแรวท่ีเขาดักไวในปาเชนนั้น 
           เสียใหหางไกล       เหมือนไกในปาไผละเวน 
           เหยี่ยว  ฉะนั้น.  
                          จบ  กุกกฏุชาดกท่ี  ๑๐ 
 
                    อรรถกถากุกกุฏชาดกท่ี  ๑๐  
 
         พระศาสดาเมื่อประทับอยู    ณ  พระวิหารเวฬุวัน     ทรงปรารภ 
ความพยายามปลงพระชนม  จึงตรัสเรื่องนี้    มีคําเริ่มตนวา  นาสฺมเส 
กตปาปมฺหิ   ดังน้ี. 
         ความยอวา    ภิกษุทัง้หลายสนทนากันในธรรมสภาถึงความไมดี 
ของพระเทวทัตวา  อาวุโสท้ังหลาย  พระเทวทัตทําอุบายเพ่ือจะปลงพระ- 
ชนมพระทศพล   ดวยการวางนายขมังธนูเปน.      พระศาสดาเสด็จมา 
ตรัสถามวา    ดูกอนภิกษุทั้งหลาย    บดันี้พวกเธอนั่งสนทนากันถึงเรื่อง 
อะไร ?  เมื่อภิกษุเหลาน้ันกราบทูลใหทรงทราบแลว    ตรัสวา    ดูกอน 
ภิกษุทั้งหลาย   มิใชแตในบัดนี้เทาน้ันที่พระเทวทัตพยายามฆาเรา   แม  
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ในกาลกอนพระเทวทัตก็พยายามฆาเราเหมือนกัน    แลวไดทรงนําเอา 
เรื่องในอดีตมาสาธก  ดังตอไปนี้ :-  
         ในอดตีกาล  พระราชาทรงพระนามวาโกสัมพิกะครองราชสมบัติ   
อยูในพระนครโกสัมพี.   ครั้งน้ันพระโพธิสัตวเสวยพระชาติเปนไก ณ 
ปาไผแหงหน่ึง   มีไกหลายรอยเปนบริวารอยูในปา.   เหยี่ยวตัวหนึ่งอยู 
ณ  ที่ใกล  ๆ  กันนั้น   มันใชอุบายจับไกกินทีละตัว ๆ กินจนหมด  นอก 
จากพระโพธิสัตวอยูตัวเดียว  เปนผูไมประมาท  เที่ยวหาอาหารตามเวลา 
แลวก็เขาไปอยู  ณ  เชิงไผ.     เหยี่ยวน้ันไมอาจจับไกพระโพธิสัตวนั้นได 
จึงคิดวา  เราจักใชอุบายอยางหน่ึงลอลวงจับไกนั้นกินใหได.    แลวเขา 
ไปแอบอยูที่กิ่งไมใกล ๆ  กันนั้น  กลาววา    แนะพญาไกผูเพ่ือน  ทาน 
กลัวเราเพราะเหตุไร ?  เราตองการทําความคุนเคยกับทาน   ประเทศชื่อ 
โนนสมบูรณดวยอาการ    เราทั้งสองไปหาอาหารกันที่นั้น   แลวจักอยู 
อยางมีความรักใครกันและกัน. 
         ลําดับนั้น   พระโพธิสัตวกลาวกะเหยี่ยววา  แนะเพ่ือนเราจะมี 
ความคุนเคยกะเจาไมได   เจาไปเถิด.   เหยี่ยวถามวา   แนะเพ่ือน  ทาน 
ไมเชื่อเราเพราะเราเคยทําความชั่วมาแลว.    ต้ังแตนี้ไปเราจักไมทําเชน 
นั้นอีก      พระโพธิสัตวตอบวา   เราไมตองการสหายเชนเจา   เจาจงไป 
เสียเถิด.   พระโพธิสัตวหามเหยี่ยวทํานองน้ีถึง  ๓  ครั้ง  แลวสงเสียงขัน 
กองปาวา  ใคร ๆ     ไมควรทําความคุนเคยกับผูที่ประกอบดวยลักษณะ  
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เชนนี้      ดังน้ี   เมื่อเทวดาท้ังหลายพากันแซซองสาธุการ      เมื่อจะเริ่ม  
ธรรมกถาไดกลาวคาถาเหลาน้ีวา :- 
                        บุคคลไมพึงคุนเคยในคนทําบาป     คน 
           มักพูดเหลาะแหละ   คนมีปญญาคิดแตประ-  
           โยชนตน   คนแสรงทําสงบเสง่ียมแตภายนอก. 
                        มีคนพวก   ๑   มีปกติเหมือนโคกระหาย 
           น้ํา  ทาํท่ีเหมือนจะกลํ้ากลืนมิตรดวยวาจา  แต 
           ไมใชดวยการงานไมควรคุนเคยในคนเชนนั้น. 
                        คนพวก ๑  เปนคนชูมอืเปลา  พัวพัน 
           อยูแตดวยวาจา  เปนมนุษยกระพี้  ไมมีความ 
           กตัญู  ไมควรน่ังใกลคนเชนนั้น. 
                        บุคคลไมควรคุนเคยตอสตรีหรือบรุุษผู 
           มีจิตกลับกลอก   ไมทําความเกี่ยวของใหแจง- 
           ชัดดวยเหตุตาง ๆ. 
                        ไมควรคุนเคยกับบุคคล       ผูหยั่งลงสู 
           ธรรมอันไมประเสริฐ  เปนคนไมแนนอน  กาํ- 
           จัดคนไมเลือกหนา    เหมือนดาบท่ีเขาลับแลว 
           ปกปดไว  ฉะนั้น.  
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                        คนบางพวกในโลกน้ี    คอยเพงโทษเขา 
           ไปหาดวยอุบายตาง ๆ    ดวยคําพูดอันคมคาย 
           ซึ่งไมตรงกับนํ้าใจ  ดวยสามารถแหงคนเทียม 
           มิตร  แมคนเชนนี้ก็ไมควรคุนเคย. 
                        คนมีความคิดชั่วเชนนั้น   พบเหน็อามิส 
           หรือทรัพยเขา ณ ที่ใด      ยอมคิดประทุษราย 
           และครั้นไดแลวก็ละสหายนั้นไป.    
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา  นาสฺมเส  แปลวาไมพึงคุนเคย   อีก 
อยางหน่ึง  พระบาลีก็อยางนี้เหมือนกัน   มีคําท่ีทานกลาวไววา บุคคลไม 
ควรคุนเคย.  บทวา   กตปาปมฺหิ   คือ ในคนทําบาปไวครั้งแรก.   บทวา 
อลิกวาทิเน   คือ  ไมพึงคุนเคยแมในคนที่มักพูดเท็จ    เพราะวา    ข้ึน 
ชื่อวาบาปท่ีบุคคลผูมักพูดเท็จนั้นไมพึงทํา   ยอมไมมี. 
         บทวา    นาสฺมเส    อตฺตตฺถปฺมฺหิ    ความวา    บุคคลใดมี 
ปญญาคิดแตประโยชนตนเทาน้ัน  คือ  ไมไดคบดวยสามารถแหงเสนหา 
แตมีความตองการทรัพยเหลาน้ันจึงคบ       แมในบุคคลผูมีปญญาคิดแต 
ประโยชนตนนั้น  ก็ไมควรคุนเคย.    บทวา    อติสนฺเต    ไดแก   ใน 
บุคคลผูแสรงทําสงบเสง่ียมดวยการแสดงความสงบในภายนอก      ทั้ง ๆ 
ที่ความสงบในภายในไมมีอยูเลย   คือ   ในบุคคลผูหลอกลวง     ผูปกปด 
การงาน    ผูเชนกับอสรพิษท่ีปกปดรู.  
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         บทวา    โคปปาสกชาติกา   คือ   ราวกะมีชาติกระหายนํ้าแหงโค   
ทั้งหลาย  อธิบายวา  เปนเชนกับดวยโคท่ีกระหายนํ้า พระโพธิสัตวแสดง 
ความน้ีไววา    เปรียบเหมือนโคตัวท่ีกระหายนํ้าลงสูทาแลวด่ืมน้ําจนเต็ม 
ปาก    แตไมกระทําส่ิงท่ีควรกระทําแกน้ําอีกฉันใด       บุคคลบางพวกก็ 
ฉันนั้นเหมือนกัน  ทําที่จะกล้ํากลืนมติรดวยคําอันออนหวานวา   จะทํา  
สิ่งโนนสิ่งนี้ให   แตแลวก็ไมกระทําส่ิงท่ีควรแกคําอันไพเราะ  ความคุน- 
เคยในบุคคลเชนนั้น   ยอมเปนไปเพ่ือความฉิบหายอันใหญหลวง. 
         บทวา   สุกฺขฺชลิปคฺคหีตา   คือ  เปนคนชูมอือันเปลา.     บทวา 
วาจาย   ปลิคุณฺ ิตา   คือ ปกปดดวยคําวา  จักใหจักทําส่ิงน้ัน.    บทวา 
มสุสฺเผคฺคู     ความวา     มนุษยผูหาแกนสารมิไดเห็นปานน้ี      ชื่อวา 
เปนมนุษยกระพ้ี.   บทวา   นาสิเท   ไดแก ไมควรน่ังใกลคือ   ไมควร 
เขาไปใกลในบุคคลน้ันเห็นปานน้ี. 
         บทวา   ยสฺม ึ  นตฺถิ   ความวา  อนึ่ง  ความกตัญูไมมีในบุคคล 
ใด   แมในบุคคลน้ัน    กไ็มควรน่ังใกล.     บทวา    อฺฺจตฺิตาน 
ไดแก   ผูประกอบดวยจิตอันไมแนนอน    อธิบายวา   ผูมีจิตกลับกลอก. 
พระโพธิสัตวแสดงความน้ีไววา    บุคคลไมควรคุนเคยตอสตรีหรือบุรุษ 
ผูเห็นปานน้ี. 
         บทวา   นานา   วิกตฺวา   สสคฺค    พระโพธิสัตวแสดงวา     แม 
บุคคลใดกระทําความเก่ียวของใหแจงชัด  คือ กระทําใหมั่นดวยเหตุตาง ๆ  
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เพ่ือจะทําอันตรายดวยโวหารวา  ใคร ๆ ไมอาจเพ่ือไมเขาไปทําส่ิงท่ีไมเปน 
อันตรายแกเขาได.   ดังนี้แลวทําอันตรายในภายหลัง    บุคคลแมเชนนั้น 
ก็ไมควรคุนเคย  คือ  ไมควรสนิทสนม.  
         บทวา  อนริยกมมฺ   โอกฺกนฺต   ไดแก   ผูหยั่งลงสูกรรมของผู 
ไมประเสริฐ   คือ   ผูทุศีลท้ังหลายดํารงอยู.   บทวา   อ ิต  ไดแก  ผูไม 
มั่นคง  คือ  ผูมีคําพูดอันไมแนนอน. 
         บทวา   สพฺพฆาติน    คือ   ผูไดโอกาสแลวทําการกําจัดบุคคลไม 
เลือกหนา.  บทวา   นิสิตว   ปฏิจฺฉนนฺ   คือ  เหมือนดาบท่ีลับแลว ปกปด  
ไวดวยฝกหรือเศษผาฉะน้ัน.  บทวา   ตาทิสป   ความวา  บุคคลไมควร 
คุนเคย  คนผูมใีชมิตรผูเปนคนเทียมมิตรแมเห็นปานนี้. 
         บทวา   สาขลฺเยน   คือ  ดวยดาพูดอันคมคาย.  บทวา    อเจตสา 
แปลวา  อันไมตรงกับน้ําใจ   จริงอยู    คําพูดของบุคคลเหลาน้ันเทาน้ัน 
กลมกลอม   สวนจิตกระดางหยาบคายคนบางพวกในโลกน้ีคอยเพงโทษ 
เขาไปหาดวยอุบายตาง ๆ.  บทวา   ตาทิสป   ความวา  คนใดเปนเชนกับ 
ดวยคนผูมีใชมิตรผูเปนคนเทียมมิตรเหลาน้ัน   คนแมเชนนั้นก็ไมควร 
คุนเคย. 
         บทวา   อามิส   ไดแก  ของควรเค้ียวและของควรบริโภค.  บทวา 
ธน  ไดแก   สิ่งของท่ีเหลือต้ังตนแตขาเตียง.     บทวา    ยตฺถ     ปสฺสติ  
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คือ  เห็น ณ ที่ใดในเรือนของสหาย.     บทวา   ทุพฺภึ  กโรติ   ไดแก 
ใหจิตคิดประทุษรายเกิดข้ึน คือ นําทรัพยนั้นไป. บทวา  ตฺจ หิตฺวาน 
คือ  ครั้นไดก็ละสหายแมนั้นไป.  
         พญาไกไดกลาวคาถา ๗  คาถาดวยประการดังนี้ :- 
         พระศาสดาผูเปนธรรมราชา     ไดทรงภาษิตอภิสัมพุทธคาถา  ๔ 
คาถาดังนี้วา :- 
                        มีคนเปนจํานวนมาก   ที่ปลอมเปนมิตร 
           มาคบหา      บุคคลพึงละบุรุษชัว่เหลาน้ันเสีย 
           เหมือนไกละเหยี่ยว  ฉะนั้น. 
                        อนึ่ง    บุคคลใดไมรูเทาเหตุที่เกิดขึ้นได 
           ฉับพลัน   หลงไปตามอํานาจศัตรู    บุคคลนั้น 
           ยอมเดือนรอนในภายหลัง. 
                        สวนบุคคลใดรูเทาทันเหตุที่เกิดขึ้นได 
           ฉับพลัน  บุคคลนั้นยอมพนจากการเบียดเบียน 
           ของศตัรู  เหมือนไกพนจากเหยี่ยว   ฉะนั้น. 
                        คนผูมีปญญาเครื่องพิจารณา   ควรเวน 
           บุคคลผูไมต้ังอยูในธรรม    มกัทําการกําจัดอยู 
           เปนนิตย เหมือนแรวท่ีเขาดักไวในปา  เชนนั้น  
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           เสียใหหางไกล        เหมือนไกในปาไผละเวน                                                                                               
             เหยีย่ว  ฉะนั้น.  
           เหยี่ยว  ฉะนั้น. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   ชเห    กาปุริเส   เหเต     ความวา 
ภิกษุทั้งหลาย  บัณฑิตพึงละบุรุษชั่วเหลาน้ันเสีย   ก็  หิ  อักษรในพระ- 
คาถาน้ีเปนเพียงนิบาต. 
         บทวา   ปจฺฉา   จ   มนุตปฺปติ    คือ  ยอมเดือดรอนในภายหลัง  
บทวา   กูฏมโิวฑฺฑิต   คือ    เหมือนแรวท่ีเขาดักไวในปาเพ่ือตองการ 
จะใหเนื้อในปามาติดฉะนั้น.   บทวา   นิจฺจวิธสการิน    แปลวา  ผูมัก 
ทําการกําจัดอยูเปนนิจ.   บทวา   วสกานเน   แปลวา  ในปาไผ  นรชน 
ผูมีปญญาเครื่องพิจารณา     ควรเวนบาปมิตร    ผูมักทําการกําจัดเสีย 
เหมือนไกในปาไผละเวนเหยี่ยว   ฉะนั้น. 
         พระยาไกนั้นครั้นกลาวคาถาแลว   เรียกเหยี่ยวมาขูวา   ถาเราจัก 
อยูในที่นี้    เราจักตอบแทนการกระทําของเจา    แมเหยี่ยวก็ไดหนีจากท่ี   
นั้นไปในที่อ่ืน. 
         พระศาสดาครั้นทรงนําพระธรรมเทศนานี้มาแสดงแลว    ตรัสวา 
ดูกอนภิกษุทั้งหลาย   แมในกาลกอนพระเทวทัตก็พยายามฆาเราอยางนี้  
ดังน้ีแลวทรงประชุมชาดกวา  เหยี่ยวในครั้งน้ัน   ไดเปนพระเทวทัตใน 
บัดนี้   สวนพญาไกในครั้งน้ัน.   ไดมาเปนเราตถาคต   ฉะน้ีแล. 
                          จบ  อรรถกถากุกกุฏชาดกที่  ๑๐  
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                    ๑๑.  มฏัฐกุณฑลิชาดก 
 
           วาดวยคนรองไหถึงคนตายเปนคนโงเขลา  
 
         [๑๔๓๓]   ทานประดับแลวดวยอาภรณตาง  ๆ  ม ี
           ตางหูเกลี้ยงเกลา       ทัดทรงระเบียบดอกไม 
           ลูบไลกระแจะจันทนสีเหลือง      ทานมีทุกข 
           อะไรหรือ  จงมากอดอกคร่ําครวญอยูในกลาง 
           ปา. 
         [๑๔๓๔]   เรือนรถงามแพรวพราว       แลวไปดวย 
           ทองคําของเรามีอยูแลว     เราหาลอท้ัง  ๒   ของ 
           เรือนรถนั้นยังไมได         ดวยความทุกขอนันั้น 
           เราจักตายเปนแน.  
         [๑๔๓๕]   ทานตองการรถชนิดไร        รถทําดวย 
           ทองคํา   แกวมณ ี  โลหะ  หรือรปูยะ  จงบอก  
           รถชนิดน้ันแกเราเถิด   เราจะทํารถใหแกทาน 
           จะหาลอท้ังคูใสใหเสร็จ.  
         [๑๔๓๖]   พระจันทรและพระอาทิตยทั้ง  ๒   งาม 
           ผองใสอยูในวิถีทั้ง  ๒   ลอยไปในอากาศ  รถ  
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           ทองของเรายอมงามดวยพระจันทร   และพระ- 
           อาทิตยนั้นอันเปนคูลอ.   
         [๑๔๓๗]   ดูกอนมาณพ  ทานเปนพาลแท  ทานใด 
           ปรารถนาส่ิงท่ีเขาไมปรารถนากัน     เราเขาใจ 
           วาทานน้ันจักตายเสียเปลา        ทานจักไมได 
           พระจนัทรและพระอาทิตยเลย.  
         [๑๔๓๘]   แมความอุทัยแลอัสดงของพระจันทร 
           และพระอาทิตยนั้นก็ยังปรากฏอยู      สีสรร- 
           วรรณะ   และวิถีทางของพระจันทรและพระ- 
           อาทิตยทั้ง  ๒    กย็ังปรากฏอยู   สวนบุคคลผู 
           ลวงลบัไปแลว  ยอมไมปรากฏเลย  บรรดาเรา 
           ๒   คนผูคร่ําครวญอยู  ใครเลาหนอจะเปนคน 
           โงเขลายิ่งกวากัน.   
         [๑๔๓๙]   แนะมาณพ     ทานพูดจริง     บรรดาเรา 
           ทั้ง   ๒   ผูคร่ําครวญอยู       เราน่ีแหละเปนคน 
           โงเขลายิ่งกวาทาน      เราปรารถนาผูตายไปยัง 
           ปรโลกแลว    เหมอืนเด็กรองไหอยากไดพระ- 
           จันทรฉะนั้น.  
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         [๑๔๔๐]   นาสรรเสริญ  ทานมารดเราผูเรารอนให 
           สงบระงับดับความกระวนกระวายทั้งปวงได 
           เหมือนบุคคลดับไฟท่ีติดเปรียบดวยนํ้าฉะน้ัน.  
         [๑๔๔๑]   ทานไดถอนลูกศรท่ีเสียบแทงหทัยของ 
           เราออกไดแลว      ไดบรรเทาความโศกถึงบุตร  
           ของเราผูถูกความโศกครอบงําแลวหนอ.  
         [๑๔๔๒]   ดูกอนมาณพ    เราเปนผูถอนลูกศรได 
           แลว  ปราศจากความโศก  ไมมคีวามขุนมัว เรา 
           จะไมเศราโศก      จะไมรองไห     เพราะไดฟง 
           ถอยคําของทาน.  
                          จบ  มัฏฐกุณฑลิชาดกท่ี  ๑๑ 
 
                     อรรถกถามฏัฐกุณฑลิชาดกท่ี  ๑๑ 
 
         พระศาสดาเมื่อประทับอยู   ณ    พระวิหารเชตวัน  ทรงปรารภ 
กุฎมพีผูหน่ึงซึ่งลูกตาย   จึงตรัสเรื่องน้ีมีคําเริ่มตนวา  อลงฺกโต  มฏ- 
กุณฑลี  ดังน้ี. 
         ไดยินวา   ในพระนครสาวัตถี   บุตรนอยนารักของกุฎมพีผูเปน 
พุทธอุปฐากคนหน่ึงไดตายลง      กุฎมพีเพียบดวยความเศราโศกถึงบุตร  



พระสุตตันตปฎก ขุททกนิกาย ชาดก เลม ๓ ภาค ๕ - หนาท่ี 906 

ไมอาบนํ้าไมบริโภคอาหาร   ไมดูแลการงาน   ไมไปท่ีบํารุงพระพุทธเจา 
บนเพออยูอยางเดียววา   ลกูรัก เจาจากพอไปกอนแลวเปนตน. 
         พระศาสดาตรวจดูสัตวโลกเวลาใกลรุง    ทรงเห็นอุปนิสัยโสดา- 
ปตติผลของกุฎมพีนั้น  ครั้นรุงข้ึน  พระองคทรงแวดลอมไปดวยภิกษุสงฆ 
เสด็จเที่ยวบิณฑบาตในพระนครสาวัตถี พอฉันเสร็จทรงสงภิกษุทั้งหลาย 
กลับ พระองคทรงมีพระอานันทเถระเปนปจฉาสมณะ ไดเสด็จไปท่ีประตู 
เรือนกุฎมพีนั้น       คนทั้งหลายบอกแกกุฎมพีวา       พระศาสดาเสด็จมา.  
ลําดับนั้นคนในเรือนของกุฎมพีไดปูลาดอาสนะ  แลวนิมนตพระศาสดา 
ใหประทับนั่ง     ชวยกันประคองกุฎมพีมาเฝาพระศาสดา   กุฎมพีถวาย 
บังคมแลวน่ังอยู  ณ  สวนขางหน่ึง.  พระศาสดาทรงใชพระวาจาเยือกเย็น 
กอปรดวยพระกรุณาทักทายแลวตรัสถามวา.    อุบาสก   ทานเศราโศกถึง 
บุตรนอยหรือ ?    เมื่อกุฎมพีกราบทูลวา    ถูกแลวพระเจาขา    พระองค 
ตรัสวา   อุบาสก  โบราณกบัณฑิต  เมื่อลูกตายก็เพียบดวยความเศราโศก 
เที่ยวไป    ครั้นไดฟงถอยคําของบัณฑิตรูโดยถองแทวา   เปนฐานะที่ไม 
ควรจะได  แลวก็มิไดเศราโศกแมนอยหน่ึงเลย   กฎุมพีนั้นทูลอาราธนา 
ใหตรัสเรื่องราว   แลวทรงนําเอาเรื่องในอดีตมาสาธก   ดังตอไปนี้ :- 
         ในอดตีกาล  เมื่อพระเจาพรหมทัตครองราชสมบัติ  อยูในพระนคร 
พาราณสี บุตรของพราหมณผูมีสมบัติมากคนหน่ึง  เมื่ออายุได ๑๕, ๑๖ ป 
ถูกพยาธิชนดิหน่ึงเบียดเบียน  ตายไปเกิดในเทวโลก  ต้ังแตบุตรนั้นตาย  
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พราหมณไปปาชาคุยเข่ียกองฟอนคร่ําครวญอยู  เลิกละการงานทุกอยาง 
เฝาแตเที่ยวเศราโศก.  เทพบุตรพิจารณาดูเห็นดังนั้น  ทรงดํารวิา  เราจัก 
ทําอุปมาอยางหน่ึงระงับความโศก  ครั้นเวลาพราหมณไปปาชาคร่ําครวญ 
อยูจึงแปลงเพศเปนบุตรของพราหมณนั้น    ประดับดวยอาภรณทุกอยาง 
ยืนอยู   ณ  ประเทศแหงหน่ึง     เอามือท้ัง  ๒  ไวเหนือศีรษะรองไหดวย 
เสียงอันดัง.   พราหมณไดยินเสียงจึงแลดูเทพบุตรจําแลงน้ัน     กลับได 
ความรักในบุตร    จึงไดเขาไปใกลเทพบุตร    เมื่อจะถามวา    พอมาณพ  
เหตุไรเจาจึงมารองไหคร่ําครวญอยูกลางปาชาน้ี   จึงไดกลาวคาถาท่ี  ๑ 
วา :- 
                        ทานประดับแลวดวยอาภรณตาง  ๆ    ม ี
           ตางหูเกลี้ยงเกลา         ทัดทรงระเบียบดอกไม 
           ลูบไลกระแจะจันทนสีเหลือง       ทานมีทุกข 
           อะไรหรือ    จึงมากอดอกคร่ําครวญอยูในกลาง 
           ปา. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน    บทวา    อลงฺกโต    คือประดับแลวดวย 
อาภรณตาง ๆ.   บทวา   มฏกุณฺฑลี    คือประกอบดวยตางหูอันเกลี้ยง 
เกลา   ซึ่งมีรปูรางอันสําเร็จแลว.   บทวา  มาลธารี   คือทัดทรงระเบียบ 
ดอกไมอันไพจิตร.  บทวา   หริจนฺทนุสฺสโท   คือลบูไลดวยจันทนมีสี  
ดังทอง.   บทวา   วนมชฺเฌ   คือในกลางปาชา.  บทวา  กึ  ทุกขฺโิต  ตุว  



พระสุตตันตปฎก ขุททกนิกาย ชาดก เลม ๓ ภาค ๕ - หนาท่ี 908 

ความวา   พราหมณกลาววา   ทานมีความทุกขอะไรหรือจงบอกมา    เรา 
จะใหสิ่งท่ีทานตองการแกทาน. 
         ลําดับนั้น    มาณพเทพบุตรเมื่อจะบอกแกพราหมณ      จึงกลาว 
คาถาท่ี ๒  วา :-  
                        เรือนรถงามแพรวพราว       แลวไปดวย 
           ทองคําของเรามีอยูแลว   เราหาลอท้ัง ๒  ของ 
           เรือนรถนั้นยังไมได      ดวยความทุกขอันนัน้ 
           เราจักตายเปนแน. 
         เมื่อพราหมณจะรับหาให   จึงไดกลาวคาถาท่ี  ๓  วา :- 
                        ทานตองการรถชนิดไร         รถทําดวย 
           ทองคํา  แกวมณี   โลหะ  หรือรปูยะ  จงบอก  
           รถชนิดน้ันแกเราเถิด   เราจะทํารถใหแกทาน 
           จะหาลอท้ังคูใสใหเสร็จ.  
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   ปาวท   ความวา   ทานตองการรถ  
ชนิดไร ?  ชอบใจรถชนิดไร ?   จงบอกรถชนิดนัน้เถิด  เราจะทํารถให 
แกทาน.  บทวา  ปฏิปาทยามิ    คือเราจะใหทานไดรับลอทั้งคูที่เหมาะ 
แกเรือนรถ.  
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         พระศาสดาผูตรัสรูแลว   ไดตรสัดวยคาถาที่มาณพฟงดังนั้นแลว 
จึงไดกลาวคาถา วา :- 
                        พระจันทรและพระอาทิตยทั้ง  ๒     งาม 
           ผองใสอยูในวิถีทั้ง  ๒  ลอยไปในอากาศ    รถ  
           ทองของเรายอมงามดวยพระจันทร   และพระ- 
           อาทิตยนั้นอันเปนคูลอ. 
         พราหมณ   จึงกลาวคาถาท่ีเหลือตอจากนั้น  วา :- 
                        ดูกอนมาณพ  ทานเปนพาลแท  ทานได 
           ปรารถนาส่ิงท่ีเขาไมปรารถนากัน   เราเขาใจ 
           วาทานน้ันจักตายเสียเปลา        ทานจักไมได 
           พระจนัทรและพระอาทิตยเลย. 
         พึงทราบอธิบายในคาถาที่พราหมณกลาว. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   อปตฺถย   แปลวา    อันเขาไมพึง 
ปรารถนากนั. 
         ลําดับนั้น   มาณพ  จึงไดกลาวคาถา วา :- 
                        แมความอทุัยแลอัสดงของพระจันทร 
           และพระอาทิตยนั้นก็ยังปรากฏอยู       สีสรร  
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           วรรณะ      และวถีีทางของพระจันทรและพระ- 
           อาทิตยทั้ง  ๒     กย็ังปรากฏอยู       สวนบุคคลผู 
           ลวงลบัไปแลว  ยอมไมปรากฏเลย   บรรดาเรา  
           ๒  คนผูคร่ําครวญอยู  ใครเลาหนอจะเปนคน 
           โงเขลายิ่งกวากัน ? 
         พึงทราบอธิบายในคาถาที่มาณพกลาว.  
         การข้ึนและการอัสดง   ชื่อวา   คมนาคมน  ในคาถานั้น. 
         สีสรรนั่นแหละ  ชือ่วา  วณฺณธาตุ  ในคําวา   อุภเยตฺถ  วถิีโย 
นี้  พึงทราบวินิจฉัยดังนี้  คือแมภูมิเปนที่ไปและเปนที่มาของพระจันทร 
และพระอาทิตยทั้ง ๒ ยอมปรากฏอยูในอากาศวา     นี้เปนวิถขีองพระ- 
จันทรนี้เปนวิถีของพระอาทิตย. 
         บทวา    เปโต    ปน    ความวา    สวนสัตวผูไปแลวสูปรโลก 
ยอมไมปรากฏเลย.   บทวา  โก   นุ   โข    ความวา   เมื่อเปนเชนน้ัน 
บรรดาเรา ๒ คนผูคร่ําครวญอยู  ใครเลาหนอจะเปนคนเขลายิ่งกวากัน. 
         เมื่อมาณพกลาวอยูอยางนี้      พราหมณกําหนดความได     จึงได 
กลาวคาถา  วา :- 
                        แนะมาณพ    ทานพูดจริง     บรรดาเรา 
           ทั้ง ๒  ผูคร่ําครวญอยู         เราน่ีแหละเปนคน  
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           โงเขลายิ่งกวาทาน        เราปรารถนาผูตายไปยัง 
           ปรโลกแลว      เหมือนเด็กรองไหอยากไดพระ- 
           จันทรฉะนั้น.  
         บรรดาบทเหลาน้ัน   สองบทวา   จนฺท   วิย  ทารโก   ความวา 
เด็กชาวบานวัยหนุม  พึงรองไหเพ่ือตองการพระจันทรดวยกลาววา ทาน 
ทั้งหลายจงใหพระจันทรแกเราเถิด  ดงัน้ี  ฉันใด   แมเราก็ปรารถนาผูตาย 
ไปยังปรโลกแลวฉันนั้นเหมือนกัน. 
         พราหมณหายเศราโศกดวยถอยคําของมาณพ     เมื่อจะกลาวชม 
เชยมาณพ   จึงไดกลาวคาถาท่ีเหลือวา :- 
                        นาสรรเสริญ  ทานมารดเราผูเรารอนให 
           สงบระงับดับความกระวนกระวายทั้งปวงได 
           เหมือนบุคคลดับไฟท่ีติดเปรียบดวยนํ้าฉะน้ัน. 
                        ทานไดถอนลูกศรท่ีเสียบแทงหทัยของ 
           เราออกไดแลว    ไดบรรเทาความโศกถึงบุตร 
           ของเราผูถูกความโศกครอบงําแลวหนอ. 
                     ดูกอนมาณพ    เราเปนผูถอนลูกศรได 
           แลว  ปราศจากความโศก ไมมคีวามขุนมัว เรา  
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           จะไมเศราโศก   จะไมรองไห  เพราะไดฟง 
           ถอยคําของทาน.  
         ลําดับนั้น    มาณพกลาวสอนพราหมณวา    ทานพราหมณทาน 
รองไหเพ่ือประโยชนแกบุตรคนใด   บุตรคนน้ันคือตัวขาพเจาเปนบุตร 
ของทาน   ขาพเจาเกิดในเทวโลกต้ังแตนี้ทานอยาไดเศราโศกถึงเรา  จง 
ใหทาน   รักษาศีล     กระทําอุโบสถกรรมดังน้ีแลว    ไปสูวิมานของตน 
แมพราหมณก็ดีต้ังอยูในโอวาทของมาณพนั้น    ทําบุญมีใหทานเปนตน 
ตายแลวไปเกิดในเทวโลก. 
         พระศาสดาครั้นทรงนําพระธรรมเทศนานี้มาแสดงแลว      ทรง 
ประกาศสัจธรรมเวลาจบสัจจะ   กุฎมพีดํารงอยูในโสดาปตติผล   พระ- 
ทศพลทรงประชุมชาดกวา    เทพบุตรผูแสดงธรรมในครั้งน้ัน    คือเรา 
ตถาคต   ฉะน้ีแล. 
                       จบ  อรรถกถามัฏฐกุณฑลิชาดกที่  ๑๑  
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                      ๑๒.  พิลารโกสิยชาดก 
 
            วาดวยใหทานไมไดเพราะเหตุ  ๒  อยาง  
 
         [๑๔๔๓]   สัตบุรษุท้ังหลายแมไมหุงกินเอง   ได 
           โภชนะมาแลว   ก็ไมปรารถนาจะบริโภคผูเดียว 
           ทานหุงโภชนะไวมิใชหรือ   การท่ีทานไมใหนั้น        
           ไมสมควรแกทาน.  
         [๑๔๔๔]   บุคคลใหทานไมไดดวยเหตุ   ๒  อยางน้ี 
           คือความตระหน่ี   ๑  ความประมาท  ๑  บัณฑิต 
           ผูรูแจงเมื่อตองการบุญพึงใหทานแท.  
         [๑๔๔๕]   คนผูตระหน่ีกลัวความยากจน   ยอมไม 
           ใหอะไร ๆ  แกผูใดเลย   ความกลัวจนนั่นแหละ 
           จะเปนภัยแกคนผูไมให   คนตระหนี่ยอมกลัว 
           ความอยากขาวอยากนํ้า    ความกลัวน่ันแหละ 
           จะกลบัมาถูกตองคนพาลท้ังในโลกนี้และโลก  
           หนา. 
         [๑๔๔๖]   เพราะเหตุนั้น  บัณฑติพึงครอบงํามลทิน 
           กําจัดความตระหน่ีเสียแลว       พึงใหทานเถิด  



พระสุตตันตปฎก ขุททกนิกาย ชาดก เลม ๓ ภาค ๕ - หนาท่ี 914 

           เพราะบุญยอมเปนที่พ่ึงของสัตวทั้งหลายใน 
           โลกหนา.  
         [๑๔๔๗]   ทานผูใหใหไดยาก  เพราะตองครอบงํา-  
           ความตระหนี่กอนแลวใหได   การทําทานน้ัน 
           ทํายากแท  อสัตบรุุษท้ังหลาย  ยอมไมทํางาน 
           ตามท่ีสัตบุรุษทําแลว ธรรมของสัตบุรุษอันคน 
           อื่นรูไดยาก.  
         [๑๔๔๘]   เพราะเหตุนั้น   การไปจากโลกน้ีของ 
           สัตบรุุษกับอสัตบรุุษจึงตางกนั  อสัตบุรษุยอม 
           ไปนรก  สัตบุรษุยอมไปสวรรค.  
         [๑๔๔๙]   บัณฑิตพวก  ๑  ใหไทยธรรมแมมีสวน 
           เล็กนอยได   สัตวบางพวกแมมีไทยธรรมมากก ็
           ใหไมได   ทักษิณาทานท่ีบุคคลใหจากของเล็ก 
           นอย  ก็นับวาเสมอดวยการใหจาํนวนพัน.  
         [๑๔๕๐]   แมผูใดเท่ียวไปขออาหารมา  ผูนัน้ชื่อวา 
           ประพฤติธรรม   อนึ่ง  บุคคลผูเลี้ยงบุตรและ 
           ภรรยาของตน  เมือ่ไทยธรรมมีนอย  ก็เฉลีย่ให 
           แกสมณะและพราหมณ  บุคคลนั้นชื่อวาประ-  
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           พฤติธรรม    เมื่อคนต้ังแสนฆาสัตวมาบูชาแก 
           คนผูควรบูชาจํานวนพัน  อิสรภาพนับต้ังแสน 
           นั้น      ยอมไมถึงแมเส้ียวแหงผลทานของตน 
           เข็ญใจผูยังไทยธรรมใหเกิดโดยชอบใหอยู.    
         [๑๔๕๑]   เพราะเหตุ ?   ยัญน้ีก็ไพบูลยมีคามาก 
           จึงไมเทาคาแหงผลทานที่บุคคลใหโดยชอบ 
           ธรรมเลา     ไฉนอิสรภาพนับดวยแสนของผู 
           ที่บูชามากมายหลายพันนั้น  จึงไมเทาแมสวน 
           เส้ียวแหงผลทานของคนเข็ญใจผูยังไทยธรรม 
           ใหเกิดโดยชอบใหอยู.  
         [๑๔๕๒]   เพราะวาคนบางคนต้ังอยูในกาย  กรรม 
           เปนตน  อันไมเสมอกัน   ทําสัตวใหลําบากบาง 
           ฆาใหตายบาง   ทําใหเศราโศกบาง    แลวจึงให 
           ทานทักษิณาทานน้ัน     มีหนาชุมไปดวยนํ้าตา 
           พรอมท้ังอาชญา  จึงไมเทาถึงสวนเสี้ยวแหงผล 
           ทานท่ีบุคคลใหแลวโดยชอบธรรม  เพราะอยาง 
           นี้อิสรภาพนับดวยแสน    ของผูที่บูชามากมาย 
           หลายพันเหลาน้ัน   จึงไมเทาถึงสวนเสี้ยวแหง  
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           ผลทานของคนเขญ็ใจผูยังไทยธรรมใหเกิดโดย 
           ชอบใหอยู. 
                              จบ  พิลารโกสิยชาดกท่ี  ๑๒ 
 
                     อรรถกถาพิลารโกสิยชาดกท่ี  ๑๒  
 
         พระศาสดาเมื่อประทับอยู    ณ  พระวิหารเชตวัน     ทรงปรารภ 
ภิกษุผูมีทานเปนเครื่องปล้ืมใจรูป  ๑     ตรัสพระธรรมเทศนานี้       ม ี
คําเริ่มตนวา  อปจนฺตาป   ดังน้ี. 
         ไดยินวา  ภิกษุรูปนัน้ฟงพระธรรมเทศนาของพระผูมีพระภาคเจา 
แลว   บวชในพระศาสนา   จําเดิมแตบวชแลว    เปนผูมีทานเปนเครื่อง 
ปลื้มใจ  มีอัธยาศัยยินดีในการใหทาน   ยังไมไดใหบิณฑบาตท่ีตกลงใน 
บาตรแกผูอ่ืนกอนแลวก็ไมฉัน  โดยที่สุดไดแมน้ําดื่มมา  ยังไมใหแกผูอ่ืน 
แลวก็ไมดี    ไดเปนผูยินดียิ่งในทานดวยอาการอยางน้ี. 
         ครั้งน้ันภิกษุทั้งหลายพากันพรรณนาคุณของภิกษุรูปนั้น     ใน 
ธรรมสภา   พระศาสดาเสด็จมาตรัสถามวา   ดูกอนภิกษุทั้งหลาย   บัดนี้  
พวกเธอนั่งสนทนากันถึงเรื่องอะไร ?   เมื่อภิกษุเหลาน้ันกราบทูลใหทรง 
ทราบแลว   รับสั่งใหเรียกภิกษุนั้นมาตรัสถามวา   ดูกอนภิกษุ   ไดยินวา 
เธอมีทานเปนเครื่องปลื้มใจ   มีอัธยาศยัยินดีในการใหทาน   จรงิหรือ ? 
เมื่อภิกษุนั้นกราบทูลวา   จริงพระเจาขา  จึงตรัสวา  ดูกอนภิกษุทั้งหลาย  
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เมื่อกอนภิกษุนี้ไมมีศรัทธา   ไมมีความเลื่อมใส   แมแตหยดน้ํามันก็ไม 
เอาปลายหญาคาจ้ิมใหใคร   คราวนั้นเราทรมานเขาทําใหหมดพยศ   ให 
ต้ังอยูในผลแหงทานแมในภพตอ ๆ มา  ก็ยังละทานวัตรนั้นไมได  ภิกษุ 
ทั้งหลายทูลอาราธนาใหตรัสเรื่องราว  จึงทรงนําเอาเรื่องในอดีตมาสาธก 
ดังตอไปนี้ :-  
         ในอดตีกาล  เมื่อพระเจาพรหมทัตครองราชสมบัติอยูในพระนคร 
พาราณสี พระโพธิสัตวเกิดในตระกูลเศรษฐี เจริญวัยแลวรวบรวมทรัพย 
ไวไดมา    ครั้นบิดาลวงลับไปก็ไดตําแหนงเศรษฐี   วันหน่ึงตรวจตราดู 
ทรัพยสมบัติแลวคิดวา   ทรัพยยังปรากฏอยู    แตผูที่ทําใหทรัพยเกิดข้ึน 
ไมปรากฏ  เราควรสละทรัพยนี้ใหทาน   จึงใหสรางโรงทานบําเพ็ญทาน 
เปนการใหญตลอดชีวิต        กาลเม่ือจะสิ้นอายุไดใหโอวาทแกบุตรไววา 
เจาอยาตัดทานวัตรนี้เสีย      แลวตายไปเกิดเปนทาวสักกะ   ณ  ดาวดึงส 
พิภพ.   แมบตุรของเศรษฐีนั้นก็ใหทานเชนนั้นเหมือนกัน     แลวกลาว 
สอนบุตรครั้นสิ้นอายุ  ไดเกิดเปนจันทเทพบุตร  บุตรของเขาไดเกิดเปน 
สุริยเทพบุตร   บุตรของเขาไดเกิดเปนมาตลีสังคาหกเทพบุตร.  บุตรของ 
เขาไดเกิดเปนคนธรรพเทพบุตร   ชื่อปญจสิขะ.  แตบุตรชั้นที่  ๖ เปนคน 
ไมมีศรัทธา    มีจิตกระดางไมรักการใหทานเปนคนตระหนี่.   เขาใหคน 
รื้อโรงทานเผาเสีย   ใหโบยตีพวกยาจกไลไปส้ิน   แมหยาดนํ้าผ้ึงก็ไมริน 
ใหแกใคร ๆ  ดวยหญาคา.  
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         ในกาลครั้งน้ัน         ทาวสักกเทวราชตรวจตราดูบุพกรรมของ 
พระองค  ใครครวญวา  วงศทานของเรายังเปนไปอยูหรือไมหนอ   ทรง 
ทราบวา  บุตรของเราบําเพ็ญทานเกิดเปนจันทเทพบุตร,   บุตรของจันท- 
เทพบุตรเกิดเปนสุริยเทพบุตร,       บุตรของสุริยเทพบุตรเกิดเปนมาตลี 
เทพบุตร  บตุรของมาตลีเทพบุตรเกิดเปนปญจสิขเทพบุตร  แตบุตรชั้นที ่
หกไดตัดวงศทานน้ันเสีย    ครั้งน้ัน พระองคไดทรงมีพระดําริวา   เราจัก 
ทรมานเศรษฐีผูมีใจลามกน้ีใหรูจักผลทานแลวจักมา    พระองคจึงรับสั่ง 
ใหหาจันทสุริย  มาตลีและปญจสิขเทพบุตรมาตรัสวา ดูกอนสหายเศรษฐี 
ที่  ๖  ในวงศของพวกเราตัดวงศตระกูลขาดเสียแลว  ใหเผาโรงทาน ให 
ขับไลพวกยาจกไปเสีย  ไมใหอะไรแกใคร ๆ   มาเถิดทานท้ังหลาย  พวก 
เราจักไปทรมานเศรษฐีนั้น     ดังน้ีแลวไดเสด็จไปยังกรุงพาราณสีพรอม 
ดวยเทพบุตรทั้ง ๔ นั้น. 
         ขณะนั้น     เศรษฐีไปเฝาพระราชา     แลวมาแลดูระหวางถนน 
อยูที่ซุมประตูที่   ๗    ทาวสักกะตรัสกะเทพบุตรทั้ง  ๔  วา    เวลาเราเขา 
ไปแลว  ทานท้ังหลายจงตามเขาไปโดยลําดับ  ดังน้ีแลวไปยืนอยูในสํานัก 
เศรษฐีตรัสวา  ดูกอนมหาเศรษฐีผูเจริญ    ทานจงใหโภชนะแกขาพเจา 
บาง  เศรษฐีกลาววา  ทานพราหมณที่นี้ไมมีภัตสําหรับทาน  ไปท่ีอ่ืนเถิด 
ทาวสักกะตรัสวา   ทานมหาเศรษฐีผูเจริญ  เมื่อพราหมณทั้งหลายขอภัต 
ทานควรให   เศรษฐีตอบวา   ทานพราหมณ   ภัตนี้หุงสุกแลวก็ดี  ที่จะ 
พึงหุงก็ดี  ไมมีในเรือนของเรา   ทานจงไปท่ีอ่ืนเถิด.  ทาวสักกะตรัสวา  
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ทานมหาเศรษฐี  เราจักกลาวสรรเสรญิทานอยางหน่ึงทานจงฟง  เศรษฐี 
ตอบวา   เราไมตองการความสรรเสริญของทาน     ทานจงไปเถิดอยายืน 
อยูที่นี้เลย    ทาวสักกะทําเปนไมไดยินคําของเศรษฐี    ไดตรัสคาถา  ๒ 
คาถาวา :-  
                        สัตบุรษุท้ังหลายแมไมหุงกินเอง     ได 
           โภชนะมาแลว  ก็ไมปรารถนาจะบริโภคผูเดียว 
           ทานหุงโภชนะไวมิใชหรือ   การท่ีทานใหนั้น 
           ไมสมควรแกทาน. 
                        บุคคลใหทานไมไดดวยเหตุ  ๒  อยางน้ี 
           คือความตระหน่ี   ๑    ความประมาท  ๑  บณัฑิต 
           ผูรูแจงเมื่อตองการบุญพึงใหทานแท.  
         ความแหงคาถาเหลาน้ันวา     ทานมหาเศรษฐีผูเจริญ    สัตบุรุษ 
ทั้งหลายผูสงบแลว     แมไมหุงกินเองก็ปรารถนาจะใหโภชนะแมที่ไดมา 
แลวดวยภิกขาจาร   ยอมไมบริโภคผูเดียว. 
         บทวา    กิเมว   ตฺว  ความวา   ทั้ง ๆ ที่ทานหุงอยูก็ไมให.  บทวา 
น  ต  สม  ความวา  การท่ีทานไมใหนั้น ไมสมควรคือไมเหมาะแกทาน. 
ก็บุคคลใหทานไมไดดวยเหตุ  ๒ อยางคือ     ความตระหน่ี    ๑     ความ 
ประมาท  ๑  ก็มนุษยผูเปนบัณฑิต   ผูรูแจง   ผูเชนกับดวยทาน     เมื่อ 
ตองการบุญควรใหทานทีเดียว.  
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         เศรษฐีไดฟงคําทาวสักกะแลวกลาววา    ถาเชนนั้นทานจงเขาไป 
นั่งท่ีเรือนเถิด   จักไดหนอยหน่ึง   ทาวสักกะไดเขาไปน่ังสวดสรรเสริญ  
อยู.   ลําดับนัน้    จันทเทพบุตรไดมาขอภัตกะเศรษฐีนั้นและเม่ือเศรษฐี 
กลาววา   ภัตสําหรับทานไมมีจงไปเสียเถิด   จึงกลาววา  ทานมหาเศรษฐี 
พราหมณคน  ๑  นั่งอยูแลวภายในเรือน  เห็นจะมีสวดพราหมณกระมัง 
เราจักเขาไปสวดบาง     แมเศรษฐีจะกลาววา     ไมมีสวดพราหมณทาน  
จงออกไป    ก็กลาววา     ทานมหาเศรษฐีเชิญทานฟงบทสรรเสริญกอน 
แลวกลาวคาถา  ๒  คาถาวา :- 
                        คนผูตระหน่ีกลัวความยากจน   ยอมไม 
           ใหอะไร ๆ แกผูใดเลย  ความกลวัจนนั่นแหละ 
           จะเปนภัยแกคนผูไมให   คนตระหนี่ยอมกลัว 
           ความอยากขาวอยากนํ้า     ความกลัวน่ันแหละ 
           จะกลบัมาถูกตองคนพาลท้ังในโลกนี้และโลก  
           หนา. 
                        เพราะเหตุนั้น  บณัฑิตพึงครอบงํามลทิน 
           กําจัดความตระหน่ีเสียแลว        พึงใหทานเถิด 
           เพราะบุญยอมเปนที่พ่ึงของสัตวทั้งหลายใน 
           โลกหนา.  
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         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา  ยสฺส   ภายติ  ความวา  ยอมกลวั 
ความอยากขาวอยากนํ้าใดวา   เราใหแกชนเหลาอ่ืนเสียแลว   ก็จักกลาย 
เปนคนอยากขาวอยากนํ้าเสียเอง.   บทวา   ตเมว   เปนตน    ความวา 
ความกลัว   กลาวคือความอยากขาวอยากนํ้าน่ันแหละ  จะกลบัมาถูกตอง 
คือเบียดเบียนคนพาลนั้น     ทั้งในโลกน้ีและโลกหนาในท่ีที่เขาเกิดแลว 
เขาจะถึงความยากจนอยางที่สุด.  บทวา  มลาภิภ ู  คิดครอบงํามลทินคือ 
ความตระหน่ี.         
         เศรษฐีไดฟงคําของจันทเทพบุตรแมนั้นแลวกลาววา  ถาเชนนั้น 
ทานจงเขาไปจักไดหนอยหนึ่ง       จันทเทพบุตรเขาไปน่ังใกลทาวสักกะ 
ตอจากนั้นสุริยเทพบุตรปลอยใหเวลาลวงไปหนอยหนึ่งแลวมา    เมื่อขอ 
ภัตไดกลาวคาถา  ๒  คาถาวา :- 
                        ทานผูใหใหไดยาก      เพราะตองครอบงํา 
           ความตระหนี่กอนแลวจึงใหได  การทําทานน้ัน 
           ทํายากแท   อสัตบรุุษท้ังหลาย  ยอมไมทําทาน 
           ตามท่ีสัตบุรุษทําแลว   ธรรมของสัตบุรุษอนัคน 
           อื่นรูไดยาก. 
                        เพราะเหตุนั้น      การไปจากโลกน้ีของ 
           สัตบรุุษกับอสัตบรุุษจึงตางกัน   อสัตบุรุษยอม 
           ไปนรก   สัตบุรุษยอมไปสวรรค.  
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         บรรดาบทเหลาน้ัน    บทวา  ทุททฺท  ความวา   ข้ึนชื่อวาทาน 
บุคคลใหไดยาก     เพราะผูที่จะใหทานน้ันตองครอบงําความตระหนี่เสีย  
กอนจึงใหได.   บทวา   ทุกฺกร   ความวา   การทําทานนั้นทํายากแทคลาย 
กับการรบศกึ. บาทคาถาวา    อสนฺโต    นานุกุพฺพนฺติ    ความวา    พวก 
อสัตบุรุษไมรูจักผลแหงทาน      ก็ไมเดินตามทางท่ีพวกสัตบุรุษเหลาน้ัน 
ดําเนินไปแลว.   บทวา    สต    ธมฺโม    ความวา    ธรรมของสัตบุรุษคือ 
พระโพธิสัตวทั้งหลาย   อันคนอ่ืนรูไดยาก.   บทวา   อสนฺโต   ความวา 
พวกอสัตบุรุษไมใหทานดวยอํานาจแหงความตระหนี่   ยอมไปสูนรก. 
         เศรษฐีไมเห็นวาจะหยิบเอาของท่ีควรหยิบยื่นใหไปได  จึงกลาว 
วา   ถาเชนนัน้   ทานจงเขาไปน่ังอยูในสํานักพราหมณทั้งหลาย   จักได 
หนอยหน่ึง. ตอแตนั้นมาตลีเทพบุตรปลอยใหเวลาลวงไปหนอยหน่ึงแลว 
มาขอภัต  ในระหวางที่เศรษฐีตอบวา  ไมมีนั่นแหละ  ไดกลาวคาถาที่ ๗ 
วา :- 
                        บณัฑิตพวก  ๑   ใหไทยธรรมแมมสีวน 
           เล็กนอยได  สัตวบางพวกแมมีไทยธรรมมากก ็
           ใหไมได   ทักษิณาทานท่ีบุคคลใหจากของเล็ก  
           นอย  ก็นับวาเสมอดวยการใหจาํนวนพัน. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา  อปฺปมฺเปเก  ปเวจฺฉนฺติ  มีอธิบายวา 
ดูกอนมหาเศรษฐี  บุรุษผูเปนบัณฑิตบางพวก  ยอมแบงปน  คือยอมให  
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ไทยธรรมแมนอย.   บทวา   พหุนา   เปนตน   ความวา    สัตวบางพวก 
แมมีไทยธรรมมากก็ใหไมได   คือไมใหเลย. 
         ทานท่ีบุคคลเชื่อกรรมเชื่อผลแหงกรรมแลวใหชื่อวาทักษิณา.   
         บทวา  สหสฺเสน   สม  ความวา  ทักษิณาทานแมประมาณขาว 
สักทัพพีเดียวท่ีบุคคลใหแลวอยางนี้   ก็นับวาเสมอกับดวยการใหจํานวน 
ต้ังพัน คือเปนเชนกับ ดวยการใหจํานวนต้ังพันนั่นเทียว เพราะมีผลมาก.  
         เศรษฐีกลาวกะมาตลีเทพบุตรแมนั้นวา   ถาเชนนั้น   ทานจงเขา 
ไปน่ังเถิด     ตอจากนั้นปญจสิขเทพบุตรปลอยใหเวลาลวงไปหนอยหน่ึง 
แลวมาขอภัต   เมื่อเศรษฐีกลาววา   ไมมีไปเสียเถิด    จึงกลาววา   เราไม 
เลยไป  ในเรอืนน้ีเห็นจะมีสวดพราหมณกระมัง    เมื่อจะเริ่มธรรมกถา 
แกเศรษฐี   จึงกลาวคาถาท่ี  ๘  วา :- 
                        แมผูใดเท่ียวไปขออาหารมา   ผูนั้นชื่อวา 
           ประพฤติธรรม    อนึ่ง   บุคคลผูเลี้ยงบุตรและ 
           ภรรยาของตน  เมือ่ไทยธรรมมีนอย  ก็เฉลีย่ให 
           แกสมณะและพราหมณ   บุคคลน้ันขอวาประ- 
           พฤติธรรม     เมื่อคนต้ังแสนฆาสัตวมาบูชาแก 
           คนผูควรบูชาจํานวนพัน   อิสรภาพนับต้ังแสน 
           นั้น      ยอมไมถึงแมเส้ียวแหงผลทานของตน 
           เข็ญใจผูยังไทยธรรมใหเกิดโดยชอบใหอยู.  
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         บรรดาบทเหลาน้ัน    บทวา   ธมมฺ     ไดแกธรรมคือสุจริต  ๓ 
ประการ.   บทวา   สมุจฉฺก   ความวา    แมผูใดเที่ยวไปขออาหารดิบแล  
สุกตามบานก็ตาม   นําผลาผลมาแตปาก็ตาม    ผูนัน้ชื่อวาประพฤติธรรม  
นั้นแล.   บทวา   ทารฺ จ  โปส   ความวา   อน่ึง  บคุคลผูเลี้ยงบุตรและ 
ภรรยาของตน.   บทวา   ทท  อปฺปกสมฺึ   ความวา    แมเม่ือไทยธรรม 
มีนอย      เมือ่เฉลี่ยใหแกสมณะและพราหมณผูต้ังอยูในธรรม      ชื่อวา 
ประพฤติอยูซึ่งธรรม.  บทวา   สตสหสฺสาน    สหสฺสยาคิน    ความวา 
ยัญที่คนต้ังแสนฆาสัตวอ่ืนมาบูชาแกคนที่ควรบูชาจํานวนพัน  คือ   เมื่อ 
อิสรชนต้ังแสนบูชาแกคนที่ควรบูชาจํานวนพันอยู. 
         บทวา    กลฺลป   มาคฺฆนฺติ  ตถาวิธสฺส   เต   ความวา     อิสรภาพ    
นับต้ังแสนน้ัน   คือ   ยัญที่บูชาแกคนที่ควรบูชาจํานวนพัน    ยอมไมถึง 
เสี้ยวท่ี  ๑๖  แหงผลทานของทุคคตมนุษย   ผูยังไทยธรรมใหเกิดข้ึนโดย 
ธรรมสม่ําเสมอใหอยู. 
         ลําดับนั้น   เศรษฐีไดกําหนดฟงถอยคําของปญจสิขเทพบุตรแลว 
ที่นั้นเศรษฐีเมื่อจะถามถึงเหตุแหงการบูชาอันไรผล   กะปญจสิขเทพบุตร 
นั้น   จึงกลาวคาถาที่  ๙  วา :- 
                        เพราะเหตุไร      ยัญน้ีกไ็พบูลยมีคามาก 
           จึงไมเทาคาแหงผลทานที่บุคคลใหโดยชอบ 
           ธรรมเลา ?  ไฉนอิสรภาพนับดวยแสนของผู 
           ที่บูชามากมายหลายพันนั้น  จึงไมเทาแมสวน  
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           เส้ียวแหงผลทานของตนเข็ญใจผูยังไทยธรรม 
           ใหเกิดโดยชอบใหอยู.  
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   ยฺโ  ความวา   การใหและการ 
บูชา.  ชื่อวาไพบูลยดวยสามารถแหงการบริจาคทรัพยนับดวยแสน  และ 
ชื่อวามีคามาก  เพราะมีผลไพบูลย  บทวา   สเมน   ทินฺนสฺส    ความวา 
เพราะเหตุไรจึงไมเทาคาแหงผลทานที่บุคคลใหโดยชอบธรรมเลา ?  บทวา 
กถ    สหสฺสาน     ความวา    ดูกอนพราหมณ   ไฉนอิสรภาพนับดวยแสน 
ของคนท่ีบูชาจํานวนพัน ๆ คือ    ของคนจํานวนมากมายหลายพัน     จง 
ไมถึงเสี้ยวท่ี  ๖  แหงผลทานของทุคคตมนุษยคนเดียว   ผูยังไทยธรรม 
ใหเกิดโดยธรรมแลวใหอยู. 
         ลําดับนั้น    ปญจสิขเทพบุตรเมื่อจะกลาวแกเศรษฐีนั้น  ไดกลาว 
คาถาสุดทายวา :- 
                        เพราะวาคนบางพวกต้ังอยูในกายกรรม 
           เปนตน  อันไมเสมอกัน  ทําสัตวใหลําบากบาง 
           ฆาใหตายบาง   ทําใหเศราโศกบาง    แลวจึงให 
           ทาน    ทักขิณาทานน้ัน. มีหนาชุมไปดวยนํ้าตา  
           พรอมท้ังอาชญา  จึงไมเทาถึงสวนเสี้ยวแหงผล 
           ทานท่ีบุคคลใหแลวโดยชอบธรรม เพราะอยาง 
           นี้อิสรภาพนับดวยแสน    ของผูที่บูชามากมาย  
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           หลายพันเหลาน้ัน   จึงไมเทาถึงสวนเสี้ยวแหง 
           ผลทานของคนเขญ็ใจผูยังไทยธรรมใหเกิดโดย  
           ชอบใหอยู.  
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   วิสเม   คือ   ต้ังอยูในกายกรรมเปน 
ตนอันไมเสมอกัน.  บทวา  ฆตฺวา  คือ  ทําสัตวใหลําบาก.  บทวา  วธิตฺวา 
คือ  ทําสัตวใหตาย.   บทวา  โสจยิตฺวา   คือ  ทําสัตวใหมีความเศราโศก. 
         เศรษฐีนั้น     ฟงธรรมกถาของปญจสิขเทพบุตรแลว     กลาววา 
ถาเชนนั้นไปเถิดทานจงเขาไปน่ังในเรือน   จะใหหนอยหน่ึง    ปญจสิข- 
เทพบุตรไดไปนั่งในสํานักของพราหมณเหลาน้ัน  ลําดับนั้น  พิลารโกสิย 
เศรษฐีเรียกทาสีคน ๑   มาส่ังวา     เจาจงใหขาวลีบแกพราหมณเหลาน้ี  
คนละทะนาน       นางทาสีถือทะนานขาวเปลือกเขาไปหาพราหมณแลว 
กลาววา    ทานท้ังหลายจงเอาขาวเปลือกเหลาน้ีไปหุงกิน  ณ ทีใ่ดท่ีหน่ึง 
พราหมณทั้งหลายกลาววา      พวกเราไมตองการขาวเปลือก     พวกเรา 
ไมจับตองขาวเปลือก  นางทาสีบอกเศรษฐีวา ไดยินวาพราหมณทั้งหลาย 
ไมจับตองขาวเปลือก     เศรษฐีกลาววา    ถาเชนนัน้เจาจงใหขาวสารแก 
พราหมณเหลาน้ัน     นางทาสีไดถือเอาขาวสารไปใหพวกพราหมณแลว 
กลาววา      ทานพราหมณทั้งหลาย      ขอพวกทานจงรับเอาขาวสารเถิด 
พราหมณทั้งหลายกลาววา   พวกเราไมรับของดิบ    นางทาสีบอกเศรษฐี 
วา   ขาแตนายไดยินวา  พราหมณทั้งหลายไมรับของบิดา  เศรษฐีกลาววา  
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ถาเชนนั้น          เจาจงคดขาวสําหรับโคกินใสกระโหลกไปใหแกพวก 
พราหมณเหลาน้ัน     นางทาสีไดคดขาวสุกสําหรับโคกินใสกระโหลกไป 
ใหพราหมณเหลาน้ันแลว    พราหมณทั้ง   ๕   ปนขาวเปนคํา ๆ ใสปาก 
ทําใหขาวติดคอแลวกลอกตาไปมานอนทําเปนตายหมดความรูสึก    ทาสี 
เห็นดังน้ันคิดวา   พราหมณจักตาย.  จึงกลัวไปบอกเศรษฐีวา   ขาแตนาย 
พราหมณเหลาน้ัน  ไมอาจจะกลืนขาวสําหรับโคไดตายหมดแลว.  
         เศรษฐีนั้นคิดวา   คราวนี้คนทั้งหลายจักติเตียนเราวา   เศรษฐีนี้  
มีใจชั่ว         ใหนางทาสีใหขาวสําหรับโคแกพวกพราหมณผูสุขุมาลชาติ 
พวกพราหมณเหลาน้ันไมอาจกลืนขาวน้ันได    จึงตายหมด    ลาํดับนั้น 
เศรษฐีจึงกลาวกะทาสีวา        เจาจงรีบไปเอาขาวสําหรับโคในกระโหลก 
เหลาน้ันมาเสีย   แลวจงคดขาวสาลีที่โอชารสไปใหใหม    นางไดกระทํา 
ตามน้ันแลว     เศรษฐีเรียกพวกคนเดินถนนมาบอกวา     เราใหทาสีนํา 
อาหารตามท่ีเราเคยบริโภคไปใหพวกพราหมณเหลาน้ี    พราหมณเหลาน้ัน 
มีความโลภบริโภคคําใหญ ๆ จึงติดคอตาย     ทานท้ังหลายจงรูวา เราไมมี 
ความผิด   แลวใหประชมุบริษัท. 
         เมื่อมหาชนประชุมกันแลว พราหมณทั้งหลายลุกข้ึนแลดูมหาชน 
แลวกลาววา   ทานท้ังหลายจงดูเศรษฐีนี้กลาวเท็จ   เศรษฐีกลาววาไดให 
ขาวสําหรับตนบริโภคแกพวกเรา     ความจริงเศรษฐีไดใหขาวสําหรับโค 
กินแกพวกเรากอน   เมื่อพวกเราทําเปนนอนตาย  จึงใหทาสีไปคดขาวนี้  
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สงมาให    กลาวดังน้ีแลวจึงคายขาวที่อมไวในปากลงบนพ้ืนดินแสดงแก 
มหาชน    มหาชนพากันติเตียนเศรษฐีวา    แนะคนอันธพาลเจาทําวงศ 
ตระกูลของตนใหพินาศ    ใหเผาโรงทาน    ใหจับคอพวกยาจกขับไลไป 
บัดนี้เมื่อจะใหขาวแกพวกพราหมณสุขุมาลชาติเหลาน้ี  ไดเอาขาวสําหรับ 
โคกินให   เมื่อเจาจะไปปรโลก    เห็นจะเอาสมบัติในเรือนของเจาผูกคอ 
ไปดวยกระมัง.  
         ขณะนั้น  ทาวสักกะถามมหาชนวา  ทานท้ังหลายรูไหมวาทรัพย 
ในเรือนน้ีเปนของใคร   มหาชนตอบวาไมรู  ทาวสักถะถามวา  พวกทาน 
เคยไดยินไหมวาครั้งกระโนน ในพระนครนี้มีมหาเศรษฐี เมืองพาราณสี 
สรางโรงทานแลวบําเพ็ญทานเปนการใหญ     มหาชนตอบวา      ถูกแลว 
พวกเราไดยิน   ทาวสักกะกลาววา   เราคือเศรษฐีคนนั้น   ครัน้ใหทาน 
แลวไปเกิดเปนทาวสักกเทวราช  แมบุตรของเราก็มิไดทําลายวงศตระกูล  
ไดใหทานแลวเกิดเปนจันทเทพบุตร       บุตรของจันทเทพบุตรเกิดเปน 
สุริยเทพบุตร   บุตรของสุริยเทพบุตรเกิดเปนมาตลีเทพบุตร     บุตรของ 
มาตลีเทพบุตรเกิดเปนคนธรรพเทพบุตรชื่อปญจสิขะ    บรรดาเทพบุตร 
เหลาน้ัน  ผูนี้คือจันทเทพบุตร   ผูนี้คือสุริยเทพบุตร   ผูนี้คือมาตลีสัง- 
คาหกเทพบุตร  คือผูนี้คนธรรพเทพบุตร  ชื่อปญจสิขะ  ผูเปนบิดาของ 
เศรษฐีผูมีใจลามกน้ี     กศุลทานที่มีคุณมากอยางน้ี    บัณฑิตควรทําแท 
ขณะกําลังกลาวอยู  เพ่ือจะตัดความสงสัยของมหาชน  เทพบุตรทั้งหลาย  



พระสุตตันตปฎก ขุททกนิกาย ชาดก เลม ๓ ภาค ๕ - หนาท่ี 929 

จึงเหาะไปในอากาศ   ยนืเปลงรัศมีกายงามรุงเรืองอยูดวยอานุภาพอันยิ่ง 
ใหญ   พระนครทั้งส้ินไดเปนเหมือนสวางไสวอยู.  
         ทาวสักกะเรียกมหาชนมาตรัสวา   พวกเราจะทิพยสมบัติของตน 
มา   ก็เพราะพิลารโกสิยเศรษฐีผูมีใจลามก.   ผูสบืสกุลวงศคนสุดทายนี้  
เศรษฐีใจลามกคนน้ี   ทําลายวงศตระกูลของตน  ใหเผาโรงทาน  ใหจับ 
คอพวกยาจกขับไลไป    ตัดวงศของพวกเราเสีย   เขาไมใหทานไมรักษา 
ศีล   จะพึงเกิดในนรก   พวกเรามาเพ่ืออนุเคราะหเศรษฐีนี้    เมื่อจะทรง 
ประกาศคุณแหงทาน  ไดแสดงธรรมแกมหาชน. 
         แมพิลารโกสิยเศรษฐี    ก็ไดประคองอัญชลข้ึีนเหนือเศียร    ให 
ปฏิญญาแกทาวสักกะวา   ขาแตพระองคต้ังแตนี้ไป   ขาพระองคจักไมทํา 
ลายวงศตระกูลที่มีมาแตโบราณ    จักบําเพ็ญทาน    ต้ังแตวันนี้เปนตนไป 
ถายังไมไดใหอาหารท่ีไดมา   แมที่สดุจนนํ้าและไมชําระฟนแกผูอ่ืนกอน 
ขาพระองคจักไมบริโภคเลย  ทาวสักกะทรงทรมานเศรษฐีนั้นทําใหหมด 
พยศ    ใหต้ังอยูในศีล  ๕  แลวพาเทพบุตรทั้ง  ๔  ไปสูวิมานของตน  ๆ 
แมเศรษฐีนั้นครั้นดํารงอยูตลอดชีวิตแลว   ก็ไดไปเกิดในดาวดึงสพิภพ. 
         พระศาสดาครั้นทรงนําพระธรรมเทศนานี้มาแสดงแลว   ตรัสวา 
ดูกอนภิกษุทั้งหลาย   เมื่อกอนภิกษุนี้ไมมีศรัทธา   ไมใหทานแกใคร ๆ 
แกเราไดทรมานเธอใหรูจักผลทานอยางนี้   แมเกิดในภพตอ ๆ มาก็ยังละ 
จิตคิดจะใหทานน้ันไมได  แลวทรงประชุมชาดกวา    เศรษฐีในครั้งน้ัน  
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ไดมาเปนภิกษุผูเปนทานบดีรูปนี้   ในบัดนี้   จันทเทพบุตรในครั้งน้ันได 
มาเปนพระสารีบุตรในบัดนี้   สุริยเทพบุตรในครั้งน้ัน   ไดมาเปนพระ- 
โมคคัลลานะในบัดนี้     มาตลีเทพบุตรในครั้งน้ัน  ไดมาเปนพระกัสสป 
ในบัดนี้   ปญจสิขเทพบุตรในครั้งน้ัน  ไดมาเปนเราตถาคต   ฉะน้ันแล.    
                     จบ  อรรถกถาพิลารโกสิยชาดกท่ี  ๑๒  
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                               ๓.  จกัวากชาดก 
 
                              วาดวยนกจักรพราก 
 
         [๑๔๕๓]   ดูกอนจกัรพราก   ทานมีสีสวย   รูปงาม 
           รางกายแนนแฟน  มีสีแดงดังทอง  ทรวดทรง  
           งาม  ใบหนาผุดผอง.  
         [๑๔๕๔]   ทานจับอยูที่ฝงคงคา        เห็นจะไดกิน 
           อาหารอยางน้ี  คือปลากา  ปลากระบอก  ปลา 
           หมอ  ปลาเคา  ปลาตะเพียนกระมัง.  
         [๑๔๕๕]   ดูกอนสหาย    สิ่งอื่นนอกจากสาหราย 
           และแหนแลว   เรามิไดถือเอาเนื้อสัตวบกหรอื 
           สัตวนามากินเปนอาหารเลย  สาหรายและแหน 
           เทาน้ันเปนอาหารของเรา.  
         [๑๔๕๖]   ดูกอนสหาย      เราไมเชื่อวาอาหารของ 
           นกจกัรพรากเปนอยางน้ี      แมเรากินอาหารท่ี 
           คลุกเคลาดวยเกลือและน้ํามันในบาน.  
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         [๑๔๕๗]   ซึ่งเปนอาหารที่ปรุงดวยเน้ืออันสะอาด 
           ทํากินกันในหมูมนษุย      ดูกอนนกจักรพราก 
           ถึงสระนั้นสีของเราก็ไมเหมือนทาน.   
         [๑๔๕๘]   ทานเบียดเบียนสัตวทั้งหลาย     จึงตอง 
           คอยมองดูผูที่ผูกเวรในตน     เพียงแตจะกินก็ 
           สะดุงแลว   เพราะเหตุนั้น   สีกายของทานจง  
           จึงเปนเชนนี้.  
         [๑๔๕๙]   แนะทานธังกะ ทานเปนผูถูกคนท่ัวโลก  
           โกรธเคือง       อาหารท่ีทานไดมาดวยกรรมอนั 
           ลามก   ยอมไมอิม่ทอง   เพราะเหตุนั้น    สกีาย 
           ของทานจึงเปนเชนนี้.  
         [๑๔๖๐]   ดูกอนสหาย    สวนเรามิไดเบียดเบียน 
           สัตวทั้งปวงมากิน  มีความขวนขวายนอย ไมม ี 
           ใครรงัเกียจ   ใจไมหอเหี่ยว    ภัยแตที่ไหน ๆ 
           ก็มิไดมี. 
         [๑๔๖๑]   ทานน้ันจงสรางอานุภาพ     ละปกติคือ 
           ความทุศีลของตนเสีย       อยาเบียดเบียนใคร  
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           เท่ียวไปในโลก      จะเปนที่รักของชาวโลกเชน 
           ตัวเรา. 
         [๑๔๖๒]   ผูใดไมฆาเอง  ไมใชใหผูอื่นฆา   ไมทํา 
           ทรัพยใหเส่ือมเอง   ไมใชผูอื่นทําใหเส่ือม    ม ี
           เมตตาจิตในสัตวทั่วไป   ผูนั้นยอมไมมีเวรกับ 
           ใคร.                        
                            จบ  จักกวากชาดกที่  ๑๓ 
 
                    อรรถกถาจักกวากชาดกท่ี  ๑๓ 
 
         พระศาสดาเมื่อประทับอยู    ณ  พระวิหารเชตวัน    ทรงปรารภ 
ภิกษุเหลาะเเหละรูปหน่ึง     จึงตรัสเรื่องนี้มีคําเริ่มตนวา        วณฺณวา 
อภิภูโปสิ  ดังนี้. 
         ไดยินวา  ภิกษุรูปนัน้ไมอ่ิมดวยปจจัยมีจีวรเปนตน  เที่ยวแสวง 
หาอยูวาสังฆภัตมีที่ไหน      กิจนิมนตมีที่ไหน   เปนตน   พอใจอยูใน 
เรื่องอามิสเทาน้ัน      ครั้งน้ันภิกษุผูมีศีลเปนที่รักหวังจะอนุเคราะหเธอ 
จึงกราบทูลกะพระศาสดา พระศาสดารับสั่งใหเรียกภิกษุนั้นมาตรัสถาม 
วา    ดกูอนภิกษุ  ไดยินวาเธอเปนผูเหลาะแหละจริงหรือ ?   เมื่อภิกษุนั้น 
กราบทูลวา   จริงพระเจาขา  จึงตรัสวา  ดูกอนภิกษุเธอบวชในศาสนา 
ที่จะนําออกจากทุกขเห็นปานนี้    เหตุไรจึงเปนผูเหลาะแหละ   ข้ึนชื่อวา  
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ความเหลาะแหละเปนเรื่องลามกมาก    แมในกาลกอนเธอก็อาศัยความ 
เหลาะแหละไมรูจักอิ่มดวยศพชางเปนตน    ในเมอืงพาราณสี    ตองเขา 
ไปในปาใหญดังน้ีแลวทรงนําเอาเรื่องในอดีตมาสาธก  ดังตอไปนี้ :-  
         ในอดตีกาล           เมื่อพระเจาพรหมทัตครองราชสมบัติ  อยูใน 
เมืองพาราณสี      มีกาเหลาะแหละตัว ๑  ไมรูจักอ่ิมดวยศพชางเปนตน 
ในเมืองพาราณสี  จึงคิดวาปาเปนเชนไรหนอ  แลวไปปาไมสันโดษดวย 
ผลาผลในปานั้น     เที่ยวไปถึงฝงแมน้ําคงคา   เห็นนกจักรพราก  ๒ ตัว 
ผัวเมียแลวคิดวา    นกเหลาน้ีงามเหลือเกิน    นกเหลาน้ีเห็นจะกินเนื้อ 
ปลามากท่ีฝงแมน้ําคงคานี้   แมเราก็ควรจะถามนกเหลาน้ี  แลวกินอาหาร 
ของนกเหลานี้     จะเปนผูมีวรรณะงาม     คิดแลวก็ไปจับอยูใกล ๆ   นก 
จักรพรากเหลาน้ันเมื่อจะถามนกจักรพราก จึงไดกลาวคาถา  ๒  คาถาวา :- 
                        ดูกอนจักรพราก  ทานมีสีสวย  รูปงาม 
           รางกายแนนแฟน  มีสีแดงดังทอง  ทรวดทรง 
           งาม  ใบหนาผุดผอง. 
                        ทานจับอยูที่ฝงคงคา        เห็นจะไดกิน 
           อาหารอยางน้ี   คือปลากา  ปลากระบอก  ปลา- 
           หมอ  ปลาเคา  ปลาตะเพียนกระมัง. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   ฆโน   คือมีรางกายแนน.   บทวา 
สฺชาตโรหิโต  คือมีสีแดงที่เกิดแลวดวยดี   ดังทองสีแดง.  บทวา  
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ปาฏีน    คือ   ปลากา   ชือ่วา   ปาฏีนะ.   บทวา   ปาวุส   ไดแกปลา 
กระบอก    บาลีวา   ราวสุ   ดังน้ีก็มี.   บทวา  พลชชฺ  ไดแกปลาหมอ. 
บทวา   มุชฺโรหิต.  ไดแกปลาเคาและปลาตะเพียน. กา  ถามวา  ทาน 
เห็นจะไดกินอาหารเห็นปานนี้ ?  นกจักรพราก เมื่อจะปฏิเสธคําของกาน้ัน 
จึงไดกลาวคาถาท่ี  ๓ วา :-  
                        ดูกอนสหาย     สิ่งอื่นนอกจากสาหราย 
           และแหนแลว   เรามิไดถือเอาเนื้อสัตวบกหรอื 
           สัตวน้ํามากินเปนอาหารเลย  สาหรายและแหน 
           เทาน้ันเปนอาหารของเรา. 
         พึงทราบความแหงคําอันเปนคาถานั้นวา    ดกูอนสหาย    สิ่งอ่ืน 
นอกจากสาหรายและแหนแลว    เรามิไดถือเอาเน้ือสัตวบกหรือสัตวน้ํา 
มาบริโภคเปนอาหารเลย   ดูกอนสหาย   ก็สาหรายและแหนเทานั้นเปน 
อาหารของเรา. 
         ลําดับนั้น  กา   จึงไดกลาวคาถา  ๒  คาถาวา :- 
                        ดูกอนสหาย       เราไมเชื่อวาอาหารของ 
           นกจกัรพรากเปนอยางน้ี  แมเรากินอาหารท่ี 
           คลุกเคลาดวยเกลือและน้ํามันในบาน.  
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                       ซึ่งเปนอาหารที่ปรุงดวยเน้ืออันสะอาด 
           ทํากินกันในหมูมนษุย    ดูกอนนกจักรพราก 
           ถึงกระนั้นสีของเราก็ไมเหมือนทาน.  
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา    ยถา    ตุว   เปนตน   ความวา   ส ี 
ของเราไมเหมือนทานผูซึ่งเพียบพรอมดวยความงามอันเลอเลิศ   มีสีดุจ 
ทอง   ดวยเหตุนั้น   เมื่อทานบอกวามีสาหรายและแหนเปนอาหาร  เรา 
จึงไมเชื่อ. 
         ลําดับนั้น  นกจักรพรากเมื่อจะบอกเหตุที่ทําใหวรรณะเศราหมอง 
แสดงธรรมแกกาน้ัน   จึงไดกลาวคาถาท่ีเหลือวา :- 
                        ทานเบียดเบียนสัตวทั้งหลายจึงตองคอย 
           มองดูผูที่ผูกเวรในตน     เพียงแตจะกินก็สะดุง 
           กลัว     เพราะเหตุนั้น     สีกายของทานจึงเปน 
           เชนนี้. 
                        แนะทานธังกะ ทานเปนผูถูกคนท่ัวโลก 
           โกรธเคือง      อาหารท่ีทานไดมาดวยธรรมอนั 
           ลามก   ยอมไมอิม่ทอง   เพราะเหตุนั้น   สีกาย 
           ของทานจึงเปนเชนนี้.  
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                        ดูกอนสหาย    สวนเรามิไดเบียดเบียน 
           สัตวทั้งปวงมากิน มีความขวนขวายนอย  ไมม ี 
           ใครรงัเกียจ   ใจไมหอเหี่ยว    ภัยแตที่ไหน ๆ   
           ก็มิไดมี. 
                        ทานน้ันจงสรางอานุภาพ      ละปกติคือ 
           ความทุศีลของตนเสีย        อยาเบียดเบียนใคร 
           เท่ียวไปในโลก     จะเปนที่รักของชาวโลกเชน 
           ตัวเรา.  
                        ผูใดไมฆาเอง   ไมใชใหผูอื่นฆา   ไมทํา 
           ทรัพยใหเส่ือมเอง  ไมใชผูอื่นทาํใหเส่ือม    ม ี
           เมตตาจิตในสัตวทั่วไป   ผูนั้นยอมไมมีเวรกับ 
           ใคร ๆ. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน    บทวา   สมปฺสฺส   ความวา   แนะเพ่ือน 
กา    ทานเบียดเบียนสัตวทั้งหลาย   จึงตองคอยแลดูจิตที่คิดผูกเวรในตน 
ซึ่งเกิดข้ึนในผูอ่ืน.  บทวา   มานุสึ  ปช  ไดแกเบียดเบียน   คือทําราย 
สัตวทั้งหลาย.   บทวา   อุตฺรสฺโต   คือกลัวแลว.   บทวา   ฆสสี   แปลวา 
จะกินเพราะเหตุนั้น   วรรณะของทานจึงเปนเชนนี้. 
         นกจักรพรากรองเรียกกาวา ดูกอนธังกะ โภชนะ ชื่อวา  ปณฑะ  
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         บทวา  อหึส     สพฺพปาณิน  ความวา  นกจักรพรากกลาววา 
สวนเรามิไดเบียดเบียนสัตวทั้งปวงมากิน.  บทวา โส  กรสฺส ุ อานุภาว 
ความวา   แมทานนั้นจะทําความเพียรของตน   ละความทุศีล    กลาวคือ  
ปกติของตนเสีย.     บทวา     อหึสาย     คือเปนผูประกอบดวยอหิงสา 
เที่ยวไปในโลก.   บทวา  ปโย  โหหิส ิ  มมฺมิว  ความวา  เมื่อเปนอยางนี้ 
ทานยอมจะเปนที่รักของชาวโลกเชนตัวเรานั้นเทียว.   บทวา   น  ชินาติ 
คือไมทําทรัพยใหเสื่อมเอง.   บทวา    น  ชาปเย   คือไมใชใหผูอ่ืนทํา 
ทรัพยใหเสื่อม.     บทวา     เมตฺตโส     คือมีเมตตาจิตอันเปนสวนแหง 
ความรัก.   บทวา   น   เกนจิ   ความวา   ข้ึนชื่อวาเวรของผูนั้น     ยอม 
ไมมีกับใคร ๆ แมสักคนเดียว. 
         ฉะน้ัน  ทานตองการเปนที่รักของโลกพรอมทั้งเทวโลก   ก็จงงด  
เวนจากเวรท้ังหมด       นกจักรพรากแสดงธรรมแกกาดวยประการฉะน้ี. 
กากลาววา   ทานไมบอกอาหารของตนแกเรา    แลวก็รอง   กา  กา  บิน 
ไปรอนลง  ณ พ้ืนที่ที่เจือดวยอุจจาระในกรุงพาราณสี. 
         พระศาสดาครั้นทรงนําพระธรรมเทศนานี้มาแสดงแลว     ทรง- 
ประกาศสัจธรรมเวลาจบสัจจะ     ภิกษุผูเหลาะแหละดํารงอยูในอนาคา- 
มิผล   พระทศพลทรงประชุมชาดกวา    กาในครั้งน้ัน   ไดมาเปนภิกษุ 
ผูเหลาะแหละในบัดนี้     นางนกจักรพรากในครั้งน้ัน  ไดมาเปนมารดา 
พระราหุลในบัดนี้  สวนนกจักรพรากในครั้งนั้น คือเราตถาคต ฉะน้ีแล. 
                        จบ อรรถกถาจักกวากชาดกที่  ๑๓  
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                             ๑๔.  ภรูิปญหาชาดก 
 
                         วาดวยคนไมดี  ๔  จาํพวก  
 
         [๑๔๖๓]   ดูกอนทานผูมีปญญากวางขวาง  ไดยินวา 
           คําท่ีทานอาจารยเสนอกลาวน้ันเปนความจริง 
           ทานเปนผูมีปญญา    มีสริิ     มคีวามเพียร     ม ี
           ความคิดมั่นคง   แมทานเปนผูมีปญญา   มสีิริ 
           มีความเพียรมีความคิดมั่นคงเชนนั้น   ก็ปอง- 
           กันความเขาถึงอํานาจแหงความฉิบหายไมได 
           ทานจึงตองกินขาวแดงไมมีแกง.  
         [๑๔๖๔]   เราทําความสุขเดิมของเราใหเจริญได 
           ดวยความยาก  เมือ่พิจารณากาลอันควรและไม 
           ควรจึงหลบอยูตามความพอใจ    เปดชองประ- 
           โยชนใหแกตน      ดวยเหตุนั้นเราจึงยินดีดวย 
           ขาวแดง.  
         [๑๔๖๕]   ก็เรารูจกักาลเพ่ือกระทําความเพียร   ทรง 
           ประโยชนใหเจริญดวยความรูของตน    องอาจ  
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           อยูเหมือนความองอาจแหงราชสีหฉะนั้น  ทาน 
           จักไดเห็นเราพรอมดวยความสําเร็จนั้นอีก.  
         [๑๔๖๖]   ก็บุคคลบางพวก    แมจะมีความสขุก็ไม 
           ทําบาป  บุคคลอีกพวก  ๑  ไมทําบาป   เพราะ 
           เกรงกลัวตอการเกี่ยวของดวยความติเตียน 
           ทานเปนคนสามารถมีความคิดวางขวาง เหตุไร   
           จึงไมทําทุกขใหเกิดแกเรา.  
         [๑๔๖๗]   บณัฑิตท้ังหลายยอมไมประพฤติธรรม 
           อันเปนบาป     เพราะเหตุแหงความสุขของตน 
           ถูกทุกขกระทบแลว    แมจะพลาดพล้ังลงไปก็ 
           สงบอยูไดไมละทิ้งธรรม     เพราะความรักและ 
           ความชัง.  
         [๑๔๖๘]   บุคคลควรถอนตนผูเข็ญใจขึ้น      ดวย 
           เพศท่ีออนแอ   หรอืแข็งแรงอยางใดอยางหนึ่ง 
           ภายหลังจึงประพฤติธรรม.  
         [๑๔๖๙]   บุคคลนอนหรือนั่งท่ีรมเงาแหงตนไมใด 
           ไมพึงหักกานกิ่งแหงตนไมนั้น  เพราะบุคคลผู 
           ประทษุรายมิตรเปนคนช่ัวชา.  
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         [๑๔๗๐]   บุรษุรูแจงธรรมแตสํานักอาจารยใด  อนึ่ง 
           การท่ีสัตบุรุษท้ังหลาย      กําจัดความสงสัยของ 
           บุรษุน้ันนั่นแหละ       ชื่อวาเปนดังเกาะหรือเปน 
           ที่พ่ึงพาของบุรุษน้ัน  คนมีปญญาไมพึงละมิตร-  
           ภาพกับอาจารยเชนนั้น. 
         [๑๔๗๑]   คฤหัสถผูบริโภคกามคุณเปนคนเกียจ- 
           ครานไมดี  บรรพชิตผูไมสํารวมระวังไมดี พระ- 
           ราชาไมทรงพิจารณาเสียกอนแลว     ประกอบ 
           ราชกจิไมดี   บัณฑิตมักโกรธก็ไมดี.  
         [๑๔๗๒]   ขาแตพระราชา      กษัตริยควรพิจารณา 
           กอนแลว  จึงคอยประกอบราชกจิ  ไมพิจารณา 
           กอน      ไมควรประกอบราชกิจ      พระยศและ 
           พระเกียรติ      ยอมเจริญแกพระราชา    ผูทรง 
           พิจารณาเสียกอน   แลวจึงประกอบราชกิจ. 
                          จบ  ภูริปญหาชาดกท่ี  ๑๔  
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                        อรรถกถาภูริปญหาชาดกท่ี  ๑๔ 
 
         ภูริปญหาชาดกน้ี    มีคําเริ่มกันวา     สจฺจ     กิร   ดังน้ี     จักมีแจง 
ในมหาอุมมังคชาดกแล.  
                           จบ  อรรถกถาภูริปญหาชาดกท่ี  ๑๔  
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                             ๑๕.  มหามังคลชาดก 
 
                                   วาดวยมงคล  
 
         [๑๔๗๓]   นรชนรูวิชาอะไรก็ดี  รูสุตะท้ังหลายอะไร 
           ก็ดี   กระซิบถามกันวา    อะไรเปนมงคลในเวลา 
           ปรารถนามงคล นรชนนั้นจะทําอะไร  จึงจะเปน 
           ผูอันความสวัสดีคุมครองแลว        ทั้งในโลกน้ี 
           และโลกหนา. 
         [๑๔๗๔]   เทวดาและพรหมทั้งปวง    ทีฆชาติและ 
           สรรพสัตวทั้งหลาย       อันบคุคลใดออนนอม 
           อยูเปนนิจดวยเมตตา     บัณฑิตท้ังหลายกลาว 
           เมตตาของบุคคลนั้นแล      วาเปนสวัสดิมงคล 
           ในสัตวทั้งหลาย.  
         [๑๔๗๕]   ผูใดประพฤติถอมตนแกสัตวโลกท้ังปวง 
           แกหญิงและชายพรอมท้ังเด็ก   เปนผูอดทนตอ 
           ถอยคําชั่วราย       ไมกลาวลําเลิกถึงเรื่องเกา ๆ  
           บัณฑติท้ังหลายกลาวความอดกลั้นของผูนั้นวา 
           เปนสวัสดิมงคล.  
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         [๑๔๗๖]    ผูใดเปนผูมีปญญาดี   มีความรูปรโุปรง 
           ในเมือ่เหตุเกิดขึ้นไมดูหมิ่นมิตรสหายทั้งหลาย 
           ดวยศิลปะ       สกลุ       ทรัพย      และดวยชาติ 
           บัณฑติท้ังหลายกลาวการไมดูหมิ่นสหายของผู 
           นั้น  วาเปนสวัสดิมงคลในสหายทั้งหลาย.   
         [๑๔๗๗]   สัตบุรษุท้ังหลายเปนผูชอบพอคุนเคย 
           กัน     เปนมิตรแทของผูใด    ผูมีคําพูดมั่นคง 
           อนึ่ง  ผูใด  เปนผูไมประทุษรายมิตร   แบงปน 
           ทรัพยของตนใหแกมิตร  บัณฑิตท้ังหลายกลาว 
           การไดประโยชนเพราะอาศัยมิตร       และการ 
           แบงปนของผูนั้น    วาเปนสวัสดิมงคลในมติร 
           ทั้งหลาย. 
         [๑๔๗๘]   ภรรยาของผูใดมีวัยเสมอกัน  อยูรวมกัน 
           ดวยความปรองดอง  ประพฤติตามใจกัน   เปน 
           คนใครธรรม     ไมเปนหญิงหมัน      มีศลีโดย 
           สมควรแกสกุล     รูจักปรนนบิัติสามี    บณัฑิต 
           ทั้งหลายกลาวคุณความดีในภรรยาของผูนั้น วา 
           เปนสวัสดิมงคลในภรรยาทั้งหลาย.  
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         [๑๔๗๙]  พระราชาผูเปนเจาชีวิต   ทรงพระอิสริย- 
           ยศ    ทรงทราบความสะอาด    และความขยัน 
           หมั่นเพียรของราชเสวกคนใด    และทรงทราบ 
           ราชเสวกคนใด   ดวยความเปนผูไมราวรานกับ  
           พระองค   และทรงทราบราชเสวกคนใดวา   ม ี
           ความจงรักภักดีตอพระองค    บัณฑิตทั้งหลาย 
           กลาวคุณความดีของ  ราชเสวกนั้น ๆ วา    เปน  
           สวัสดิมงคลในพระราชาทั้งหลาย. 
         [๑๔๘๐]   บุคคลใดมีศรัทธาใหขาวนํ้า ใหดอกไม 
           ของหอม     และเครื่องลูบไล     มีจิตเล่ือมใส  
           บันเทิงใจ      บัณฑิตท้ังหลายกลาวคุณขอนั้น 
           ของบคุคลนั้นแล วาเปนสวัสดิมงคลในสวรรค 
           ทั้งหลาย.  
         [๑๔๘๑]   สัตบุรษุท้ังหลาย    ผูรูแจงดวยญาณ    ผู 
           ยินดีแลวในสัมมาปฏิบัติ   เปนพหูสูต    แสวง 
           หาคุณเปนผูมีศีล   ยังบุคคลใดใหบริสุทธิด์วย 
           อริยธรรม   บัณฑติท้ังหลายยกยองความดีของ  
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           สัตบรุุษน้ัน  วา  เปนสวัสดิมงคลในทามกลาง 
           พระอรหันต.  
         [๑๔๘๒]   ความสวัสดีเหลาน้ีแล       ผูรูสรรเสริญ 
           แลว  มีสุขเปนผลกําไรในโลก  นรชนผูมีปญญา  
           พึงเสพความสวัสดีเหลาน้ันไวในโลกนี้    กใ็น 
           มงคล   มีประเภท   คือ   ทฏิฐมงคล   สุตมงคล 
           และมตุมงคล  มงคลสักนิดหน่ึงท่ีจะเปนมงคล 
           จริง ๆ ไมมเีลย. 
                          จบ  มหามังคลชาดกท่ี  ๑๕ 
 
                  อรรถกถามหามังคลชาดกท่ี  ๑๕  
 
         พระศาสดาเมื่อประทับอยู  ณ   พระวิหารเชตวัน       ทรงปรารภ 
มหามงคลสูตร   จึงตรัสเรื่องนี้    มีคําเริ่มตนวา     กึสุ    นโร   ดังน้ี. 
         ความพิสดารวา  ในพระนครราชคฤห   บุรุษผู  ๑   อยูทามกลาง 
มหาชน   ทีป่ระชุมกัน ณ  เรือนรับแขก   พูดข้ึนวา  วันนี้มงคลกิริยาจะ 
มีแกเรา   ดังนี้    แลวลุกข้ึนเดินไปดวยกรณียกิจอยาง  ๑       บุรุษอีกคน 
๑   ไดฟงคําบุรุษน้ันแลว  กลาววา  บุรุษนี้กลาววา  มงคล  แลวก็ไปเสีย 
อะไรหนอที่ชื่อวามงคล ?     บุรุษอีกคน ๑   นอกจาก ๒  คนที่กลาวแลว 
กลาววา   การเห็นรูปเปนมงคลอยางยิ่ง    ความจริงคนบางคนลุกข้ึนแต  
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เชาทีเดียว   ไดเห็นโคเผือกก็ดี   หญิงมีครรภนอนอยูก็ดี   ปลาตะเพียน 
ก็ดี   หมอเต็มดวยนํ้าก็ดี   เนยขนก็ดี  เนยใสก็ดี  ผาใหมก็ดี  ขาวปายาส 
ก็ดี   การเห็นอยางนี้  ชื่อวาเปนมงคล  นอกจากน้ีไมชื่อวาเปนมงคล  คน 
บางพวกก็พากันยินดีถอยคําท่ีผูนั้นพูดวา  พูดถูก.  
         อีกคน ๑   คัดคานวา    นั่นไมใชมงคล    การสดับฟงชื่อวาเปน 
มงคล   คนบางคนไดฟงคําคนกลาววา   สมบูรณ  เจริญ  สบาย  บริโภค 
เค้ียวกิน   ดังน้ี     การไดฟงอยางนี้     ชื่อวาเปนมงคล    นอกจากน้ันไม 
ชื่อวาเปนมงคล   คนบางพวกก็พากันยินดีถอยคําน้ีผูนั้นพูดวา   พูดถูก. 
         อีกคน ๑   คัดคานวา    นั้นไมใชมงคล    การจับตองชื่อวาเปน 
มงคล   ความจริงคนบางคนลุกข้ึนแตเชาทีเดียว  ไดจับตองแผนดินหรือ 
หญาเขียว ๆ   โคมัยสด   ผาท่ีสะอาด   ปลาตะเพียน   ทอง    เงิน    หรือ 
โภชนะ     การจับตองอยางนี้ชื่อวาเปนมงคล     นอกจากนี้ไมชื่อวาเปน 
มงคล คนบางพวกก็พากันยินดีถอยคําท่ีผูนั้นพูดวา พูดถูก. คนทั้งหลาย 
ไดมีความเห็นแตกตางกัน   เปน ๓ จําพวก ๓ อยางนี้   คือ   พวกทิฏฐ- 
มังคลิกะ  พวกสุตมังคลิกะ  และพวกมุตมังคลิกะ   ตางไมอาจมีความเห็น 
รวมกันได    เทวดาทั้งหลายต้ังตนแตภุมมเทวดาตลอดถึงพรหมโลก    ก ็
ไมรูโดยถองแทวา   สิ่งน้ีเปนมงคล. 
         ทาวสักกะทรงพระดําริวา ในโลกพรอมท้ังเทวโลก  ผูอ่ืนนอกจาก 
พระผูมีพระภาค   ชื่อวาสามารถท่ีจะกลาวแกมงคลปญหานี้ไดไมมี   เรา  
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จักเขาเฝาพระผูมีพระภาคทูลถามปญหาน้ี    ครั้นถึงเวลาราตรี   ทาวเธอ 
จึงเขาไปเฝาพระศาสดา   ถวายบังคมแลวประคองอัญชล ี  ทลถามปญหา 
ดวยคาถาวา    พหู     เทวา    มนุสฺสา    จ     ดังน้ี   เปนตน    ลําดับนั้น 
พระศาสดาตรัสมหามงคล ๓๘ ประการ     ดวยคาถา    ๒  คาถา     แก 
ทาวสักกะ    เมื่อมงคลสูตรจบลง    เทวดาประมาณแสนโกฏิ   ไดบรรล ุ
พระอรหัต  ที่เปนพระโสดาบันเปนตน  นับไมถวน  ทาวสักกะทรงสดับ 
มงคลแลว   เสด็จไปวิมานของพระองค.  
         เมื่อพระศาสดาตรัสมงคลแลว      มนุษยพรอมทั้งเทวดาก็พากัน 
ยินดีวา  ตรัสถูก  ครั้งน้ัน   ภิกษุทั้งหลายประชุมกันสรรเสริญพระคุณ 
ของพระศาสดาในธรรมสภาวา     อาวุโสท้ังหลาย     พระศาสดาทรงแก 
มงคลปญหาซ่ึงพนวิสัยของผูอ่ืน  ตัดความรําคาญใจของมนุษยและเทวดา 
เสียได     ดุจยังดวงจันทรใหต้ังข้ึนในทองฟาฉะนั้น      อาวุโสท้ังหลาย 
พระตถาคตทรงมีพระปญญามากถึงเพียงนี้    พระศาสดาเสด็จมาตรัสถาม 
วา   ดูกอนภิกษุทั้งหลาย   บัดนี ้   พวกเธอนั่งสนทนากันถึงเรื่องอะไร ? 
เมื่อภิกษุเหลาน้ันกราบทูลใหทรงทราบแลวตรัสวา  ดูกอนภิกษุทั้งหลาย 
การแกมงคลปญหาของเราผูบรรลุสัมโพธิญาณแลวในบัดนี้     ไมนาอัศ- 
จรรย    เรานัน้    เมื่อครั้งยังเปนพระโพธิสัตว    ประพฤติจริยธรรมอยู 
ไดกลาวแกมงคลปญหา   ตัดความสงสัยของเทวดาและมนุษยทั้งหลาย 
เสียได   ดังนี ้   แลวทรงนําเอาเรื่องในอดีตมาสาธก  ดังตอไปนี้ :-  
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         ในอดตีกาล     เมื่อพระเจาพรหมทัตครองราชสมบัติอยูในพระ- 
นครพาราณสี   พระโพธสิัตวไดอุบัติในตระกูลพราหมณผูสมบูรณดวย 
ทรัพยสมบัติในนิคมตําบล  ๑     มารดาบิดาไดต้ังชื่อใหวา   รักขิตกุมาร 
รักขิตกุมารน้ัน     ครั้นเจริญวัย    เรยีนศิลปะที่เมืองตักกศิลาสําเร็จแลว 
มีภรรยา   เมื่อมารดาบิดาลวงลับไป  จึงตรวจตราทรัพยสมบัติ  แลวเกิด 
ความสังเวชใจ  ไดใหทานเปนการใหญ    ละกามเสีย   บวชในดินแดน 
หิมพานต   ยงัฌานและอภิญญาใหเกิด   มีเผือกมันและผลไมในปาเปน  
อาหาร   อยู ณ ประเทศแหง   ๑      พระโพธิสัตวไดมีอันเตวาสิกมาเปน 
บริวารมากข้ึน   โดยลําดับถึง  ๕๐๐  คน. 
         อยูมาวัน  ๑        ดาบสเหลาน้ันเขาไปหาพระโพธิสัตวนมัสการ 
แลวกลาววา   ขาแตทานอาจารย   สมัยเมื่อเปนฤดูฝน   ขาพเจาท้ังหลาย 
จักลงจากหิมวันตประเทศ    จาริกไปตามชนบท   เพ่ือเสพรสเค็มและรส  
เปรี้ยว   ดวยอาการอยางน้ี    รางกายของพวกขาพเจาจักแข็งแรง    ทั้งจัก 
เปนการพักแขงดวย   เมื่อพระโพธิสัตวกลาววา   ถาเชนนั้น    พวกทาน 
จงไปกันเถิด   เราจักอยูที่นี่แหละ    ดาบสเหลาน้ันจึงนมัสการพระโพธิ- 
สัตว   แลวลงจากดินแดนหิมพานต   จาริกไปถึงพระนครพาราณสี   อยู 
ในพระราชอุทยาน    สักการะและความนับถือไดมีแกดาบสเหลาน้ันเปน 
อันมาก. 
         ภายหลังวัน  ๑    มหาชนประชุมกันที่เรือนรับแขกในพระนคร- 
พาราณสี   ต้ังมงคลปญหาขึ้น  ขอความทั้งหมดพึงทราบตามนัยแหงเรื่อง  
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ในปจจุบันนั้นแหละ        ก็ในคราวน้ันมหาชนไมเห็นผูที่สามารถจะแก 
มงคลปญหา   ตัดความสงสัยของพวกมนุษยได    จึงพากันไปพระราช- 
อุทยาน  ถามมงคลปญหากะหมูฤาษี  ฤาษีทั้งหลายจึงปรึกษากะพระราชา 
วา   มหาบพิตร   อาตมาท้ังหลายไมอาจแกมงคลปญหานี้ได   แตอาจารย 
ของพวกอาตมา   ชื่อวารักขิตดาบส    เปนผูมีปญญามาก  อยู ณ ดินแดน 
หิมพานต        ทานจักแกมงคลปญหาน้ีอยางจับใจของมนุษยและเทวดา 
ทั้งหลาย   พระราชาตรัสวา    ขาแตทานผูเจริญท้ังหลาย    ชื่อวาดินแดน 
หิมพานตใกลและไปยาก   พวกขาพเจาไมอาจไปท่ีนั้นได  ถาจะใหดีแลว 
พระผูเปนเจาท้ังหลายน่ีแหละจงไปสํานักอาจารย    ถามปญหาแลวเรียน 
จําไวกลับมาบอกแกพวกขาพเจา.  
         ดาบสเหลาน้ันรับวา   ดีแลว   แลวไปสํานักอาจารยนมัสการแลว 
เมื่ออาจารยทําปฏิสันถารแลวถามถึงคุณธรรมของพระราชาและชนบทที ่
จาริกไป      จึงกราบเรียนอุบัติเหตุแหงทิฏฐมงคลเปนตนนั้นต้ังแตตนมา 
แลวประกาศความท่ีพระราชาอาราธนา    และตนอยากจะรูปญหา    จึง 
มาหาอาจารย   วิงวอนวา   ขาแตทานผูเจริญ  ขาพเจาท้ังหลายขอโอกาส 
ขอทานจงกลาวมงคลปญหาทําใหแจมแจงแกขาพเจาท้ังหลายเถิด   ลําดับ 
นั้น.    ดาบสอันเตวาสิกผูใหญ    เมื่อจะถามอาจารย    จึงกลาวคาถาที่  ๑ 
วา :- 
                        นรชนรูวชิาอะไรก็ดี  รูสุตะท้ังหลายอะไร 
           ก็ดี   กระซิบถามกันวา  อะไรเปนมงคลในเวลา  



พระสุตตันตปฎก ขุททกนิกาย ชาดก เลม ๓ ภาค ๕ - หนาท่ี 951 

           ปรารถนามงคล  นรชนนั้นจะทําอยางไร   จึงจะ 
           เปนผูอันความสวัสดีคุมครองแลว  ทั้งในโลกน้ี 
           และโลกหนา.  
         บรรดาบทเหลาน้ัน     บทวา   กาเล  ไดแก   ในเวลาปรารถนา 
มงคล.    บทวา   วิชฺช   ไดแก   เวท.     บทวา   สุตาน  ไดแก   ปริยัติ 
ที่ตนควรศึกษา.   ศัพทวา  จ  ในคําวา    อสฺม ึ  จ  นี ้  เปนเพียงนิบาต. 
บทวา   โสตฺถาเนน   ไดแก   มงคลอันเปนเครื่องนําความสวัสดีมาให. 
         ขอน้ีมีอธิบายวา  ขาแตทานอาจารยนรชนรูเวทอะไร  ในบรรดา 
เวท ๓  อยางก็ดี   รูสุตตปริยัติอะไรในระหวางสุตะท้ังหลายก็ดี      เมื่อ 
ตองการมงคลยังกระซิบถามกันอยูวา    อะไรเปนมงคลในเวลาปรารถนา 
มงคล   นรชนน้ันจะทําอยางไร   คือในการกระซิบถามกันเปนตนเหลา 
นั้น    จะทําอยางไร    คือโดยนิยามอยางไร    จึงจะเปนผูอันความสวัสดี 
คืออันมงคลท่ีปราศจากโทษคุมครองแลว    คือรักษาแลว     ทัง้ในโลกนี้  
และโลกหนา   ขอทานใหถือเอาประโยชนโลกน้ีและประโยชนโลกหนา 
แสดงอธิมงคลแกขาพเจาท้ังหลายเถิด. 
         ครั้นอันเตวาสิกผูใหญถามมงคลปญหาอยางนี้แลว     พระมหา- 
สัตวเมื่อจะตัดความสงสัยของเทวดาและมนุษยทั้งหลาย        แสดงมงคล 
ดวยพุทธลีลาวา   นี้ดวย  นี้ดวย  เปนมงคล   จึงกลาวคาถาที่  ๒   วา :-  
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                        เทวดาและพรหมทั้งปวง    ทีฆชาติและ 
           สรรพสัตวทั้งหลาย      อันบุคคลใดออนนอม 
           อยูเปนนิจดวยเมตตา    บณัฑติท้ังหลายกลาว 
           เมตตาของบุคคลนั้นแล     วาเปนสวัสดิมงคล 
           ในสัตวทั้งหลาย.  
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   ยสฺส  ไดแก   อันบุคคลใด.   บทวา 
เทวา ไดแก  กามาวจรเทพท้ังหมด   ต้ังตนแตภุมมเทพ.   บทวา  ปตโร จ 
ไดแก  รูปาวจรพรหมที่เหนือชั้นข้ึนไปกวาภุมมเทพน้ัน.  บทวา  สิรึสปา 
ไดแก    ทีฆชาติทั้งหลาย.     บทวา     สพฺพภูตานิ   จาป   ไดแก    สัตว 
ทั้งหลาย   แมทุกจําพวกที่เหลือจากที่ระบุแลว.   บทวา   เมตฺตาย  นิจฺจ 
อปจิตานิ  โหนฺติ  ความวา   สัตวทั้งปวงเหลาน้ัน  อันบุคคลใดออนนอม 
คือนับถืออยูดวยเมตตาภาวนา   อันถงึความเปนอัปปนา   ซึ่งเปนไปแลว 
ดวยสามารถแหงการแผไปตลอด  ๑๐  ทิศ.  บทวา   ภูเตสุ   เว   ความวา 
บัณฑิตทั้งหลายกลาวเมตตาภาวนานั้นของบุคคลน้ันวา  เปนสวัสดิมงคล 
ในบรรพสัตวทั้งหลาย    คือเปนมงคลท่ีปราศจากโทษ    อันเปนไปแลว 
ตลอดกาลนิรันดร. 
         จริงอยู     บุคคลผูมีปกติอยูดวยเมตตา     ยอมเปนที่รักของสัตว 
ทั้งหลายท้ังปวง    เปนผูไมกําเริบเพราะความเพียร   ดวยเหตุดังกลาวนี้  
บุคคลน้ัน   จึงเปนผูอันมงคลนี้รักษาคุมครอง.  
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         พระมหาสัตว   ครั้นแสดงมงคลที่  ๑    ดังน้ีแลว   เมื่อจะแสดง 
มงคลท่ี ๒  เปนตน   จึงกลาวคาถาทั้งหลายเหลาน้ีวา :- 
                        ผูใดประพฤติถอมตนแกสัตวโลกท้ังปวง 
           แตหญิงและชายพรอมท้ังเด็ก  เปนผูอดทนตอ  
           ถอยคําชั่วราย    ไมกลาวลําเลิกถึงเรื่องเกา  ๆ 
           บัณฑติท้ังหลายกลาวความอดกลั้นของผูนั้นวา 
           เปนสวัสดิมงคล. 
                        ผูใดเปนผูมีปญญาดี     มีความรูปรโุปรง 
           ในเมือ่เหตุเกิดขึ้น  ไมดูหมิ่นมติรสหายท้ังหลาย 
           ดวยศิลปะ       สกลุ       ทรัพย      และดวยชาติ 
           บัณฑติท้ังหลายกลาวการไมดูหมิ่นสหายของผู 
           นั้น  วาเปนสวัสดิมงคลในสหายทั้งหลาย. 
                        สัตบุรษุท้ังหลายเปนผูชอบพอคุนเคย 
           กัน     เปนมิตรแทของผูใด    ผูมีคําพูดมั่นคง 
           อนึ่ง  ผูใด  เปนผูไมประทุษรายมิตร   แบงปน 
           ทรัพยของตนใหแกมิตร บัณฑิตท้ังหลายกลาว 
           การไดประโยชนเพราะอาศัยมิตร       และการ  
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           แบงปนของผูนั้น    วาเปนสวัสดีมงคลในมติร 
           ทั้งหลาย. 
                        ภรรยาของผูใดมีวัยเสมอกัน   อยูรวมกัน- 
           ดวยความปรองดอง  ประพฤติตามใจกัน  เปน 
           คนใครธรรม     ไมเปนหญิงหมัน     มีศีลโดย 
           สมควรแกสกุล   รูจักปรนนิบติัสามี    บัณฑิต  
           ทั้งหลายกลาวคุณความดีในภรรยาของผูนั้น วา 
           เปนสวัสดีมงคลในภรรยาทั้งหลาย. 
                        พระราชาผูเปนเจาชวีิต    ทรงพระอิสริย- 
           ยศ    ทรงทราบความสะอาด    และความขยัน 
           หมั่นเพียรของราชเสวกคนใด    และทรงทราบ 
           ราชเสวกคนใด   ดวยความเปนผูไมราวรานกับ 
           พระองค   และทรงทราบราชเสวกคนใดวา  มี  
           ความจงรักภักดีตอพระองค    บัณฑิตทั้งหลาย 
           กลาวคุณความดีของราชเสวกน้ัน ๆ วา     เปน 
           สวัสดิมงคลในพระราชาทั้งหลาย. 
                        บุคคลใดมศีรัทธา ใหขาวนํ้า  ใหดอกไม 
           ของหอม      และเครื่องลูบไล      มีจิตเล่ือมใส  
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           บันเทิงใจ      บัณฑิตท้ังหลายกลาวคุณขอนั้น 
           ของบคุคลนั้นแล  วาเปนสวัสดิมงคลในสวรรค 
           ทั้งหลาย. 
                        สัตบุรษุท้ังหลาย    ผูรูแจงดวยญาณ   ผู 
           ยินดีแลวในสัมมาปฏิบัติ   เปนพหูสูต    แสวง 
           หาคุณเปนผูมีศีล    ยังบุคคลใดใหบริสุทธิด์วย 
           อริยธรรม    บัณฑติท้ังหลายยกยองความดีของ 
           สัตบรุุษนั้น   วา   เปนสวัสดิมงคลในทามกลาง 
           พระอรหันต. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน     บทวา    นวิาตวุตฺติ    คือเปนผูมีความ 
ประพฤติถอมตนแกสัตวโลกทั้งปวง  ดวยความเปนผูมีจิตออนโยน. บทวา 
ขนฺตา  ทุรุตฺตาน  คือเปนผูอดกลั้นตอถอยคําชั่วรายที่ผูอ่ืนกลาว.    บทวา 
อปฺปฏิกูลวาที    คือไมกระทําการถือเอาโดยความเปนคูวา   ผูชือ่โนนได 
ดาเรา   ผูชื่อโนนไดประหารเรา    กลาวแตวาจาท่ีสมควรแกเหตุเทาน้ัน. 
บทวา    อธิวาสน   ความวา    บัณฑิตทั้งหลายกลาวความอดกลั้นนี้ของ 
ผูนั้น   วาเปนสวัสดิมงคล   คือเปนมงคลท่ีปราศจากโทษ. 
         บทวา   สหายมิตฺเต   ไดแก   ผูเปนสหายดวย    ผูเปนทั้งสหาย 
และมิตรดวย   ในบุคคล ๒ จําพวกนั้น    ผูที่เลนฝุนรวมกันมา    ชื่อวา  
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สหาย ผูที่อยูรวมกัน  ๑๐ ป ๑๒ ป  ชื่อวาเปนทั้งสหายและมิตร ไมดูหม่ิน 
มิตรสหายเหลาน้ัน   แมทั้งปวงดวยศิลปะอยางนี้วา   เรามีศิลปะ    พวก 
เหลาน้ี  ไรศลิปะ   หรือดวยสกุล   กลาวคือกุลสมบัติอยางนี้วา  เรามีสกุล 
พวกเหลาน้ี ไมมีสกุล   หรือดวยทรัพยอยางนี้วา   เรามั่งค่ัง  พวกเหลาน้ี  
เปนคนเข็ญใจ    หรือดวยญาติอยางนี้วา    เราถึงพรอมดวยญาติ    พวก 
เหลาน้ีเปนคนชาติชั่ว.  
         บทวา   รุจิปฺโ  ไดแก  ผูมีปญญาดี   คือมีปญญางาม.  บทวา 
อตฺถกาเล  ไดแก    ในเมือ่มีความตองการ    คือเหตุบางอยางเกิดข้ึน. 
บทวา    มตีมา   ความวา   ชื่อวา    เปนผูมีความรูปรุโปรง   เพราะเปน 
ผูสามารถในการกําหนดพิจารณาประโยชน   คือสิ่งท่ีตองประสงค ไม 
ดูหม่ินสหายเหลาน้ัน.     บทวา   สหาเยสุ   ความวา  โบราณกบัณฑิต  
ทั้งหลายกลาวการไมดูหม่ินสหายของผูนั้น  วาเปนสวัสดิมงคลในสหาย 
ทั้งหลายโดยแท. 
         ถาเชนนั้น  ผูนั้น   ยอมเปนผูอันมงคลท่ีปราศจากโทษคุมครอง 
แลว   ทั้งในโลกนี้และโลกหนา   ในขอน้ัน  บัณฑิตพึงกลาวความสวัสดี 
เพราะอาศัยสหายผูเปนบัณฑิต   ดวยกุสนาลิกชาดก 
         บทวา  สนฺโต   ความวา   สัตบุรษุท้ังหลายผูเปนบัณฑิต  เปน 
มิตรแทของผูใด   บทวา   สวิสฺสฏา  ไดแก   ผูถึงความคุนเคย  ดวย 
สามารถแหงการเขาไปสูเรือนแลว     ถือเวลาสิ่งท่ีตองการแลว.   บทวา  
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อวิสวาทกสฺส  คือผูมีปกติกลาวไมคลาดเคลื่อน.  บทวา   น  มตฺิตทุพภี 
ความวา   อนึ่ง  ผูใดเปนผูไมประทุษรายมิตร.  บทวา  สวิภาคี  ธเนน 
คือกระทําการแบงปนทรัพยของตนใหแกมิตร.  บทวา  มิตฺเตสุ  ความวา 
บัณฑิตทั้งหลายกลาวการไดประโยชน  เพราะอาศัยมิตรและการแบงปน 
ของผูนั้น   วา   ชื่อวาเปนสวัสดิมงคลในมิตรทั้งหลาย   จริงอยู    เขาผู  
อันมิตรทั้งหลายเห็นปานน้ีรักษาแลว     ยอมถึงซ่ึงความสวัสดีในขอน้ัน 
บัณฑิตพึงกลาวความสวัสดี  เพราะอาศัยมิตรทั้งหลาย  ดวยชาดกท้ังหลาย 
มีมหาอุกกุสชาดกเปนตน. 
         บทวา  ตุลฺยวยา  ไดแก     มีวัยเสมอกัน.    บทวา    สมคฺคา 
ไดแก    อยูรวมกันดวยความปรองดอง.      บทวา    อนุพฺพตา    ไดแก 
ประพฤติตามใจกัน.     บทวา   ธมมฺกามา  ไดแก   ชอบสุจริตธรรม ๓ 
ประการ.    บทวา   ปชาตา  ไดแก   มีปกติยังบุตรใหตลอด  คือไมเปน 
หญิงหมัน.   บทวา  ทาเรสุ  ความวา  บัณฑิตท้ังหลายกลาววา  มาตุคาม 
ผูประกอบดวยคุณเหลาน้ีอยูในเรือน  ยอมเปนสวัสดิมงคลของสามี ใน 
ขอน้ัน  บัณฑิตพึงกลาวความสวัสดีเพราะอาศัยมาตุคามผูมีศีล  ดวยมณิ- 
โจรชาดก  สมัพุลชาดก  และขัณฑหาลชาดก.   บทวา  โสเจยฺย   แปลวา 
ความเปนผูสะอาด.   บทวา  อเทฺวชฺฌตา  ความวา  ทรงทราบราชเสวก 
คนใด     ดวยความเปนผูไมราวรานกับพระองค    คือดวยความเปนผูไม 
ราวรานเปนใจ ๒ กับพระองคอยางนี้วา   ราชเสวกน้ันจักไมแยกกับเรา 
ออกไปเปน ๒ ฝาย.  
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         บทวา   สุหทย   มม    ความวา    และทรงทราบราชเสวกคนใด 
วา   ราชเสวกผูนี้มีความจงรักภักดีตอเรา.   บทวา   ราชูสุ   เว   ความวา 
เมื่อเปนเชนน้ัน บัณฑิตทั้งหลายยอมกลาวคุณความดีของราชเสวกน้ัน ๆ 
ที่มีอยูในพระราชาทั้งหลาย     วาเปนความสวัสดิมงคลโดยแท    บทวา  
ททาติ  สทฺโธ   คือเชื่อกรรมและผลแหงกรรมแลวให.   บทวา   สคฺเคสุ 
เว    ความวา    เมื่อเปนเชนนั้น    บัณฑิตท้ังหลายยอมกลาวคุณขอน้ัน 
ของผูนั้นวา  เปนสวัสดิมงคล  คือเปนมงคลท่ีปราศจากโทษในสวรรค 
คือในเทวโลก    บัณฑิตพึงกลาวอางขอน้ันดวยเรื่องเปรตและเรื่องวิมาน 
เปรตใหพิสดาร.    บทวา   ปุนนฺติ  วทฺธา   ความวา   สัตบุรุษทั้งหลาย 
ผูรูแจงดวยญาณ    ยังบุคคลใดใหบริสทุธิ์    คือใหหมดจดดวยอริยธรรม  
         บทวา   สมจริยาย  ไดแก   ในสมัมาปฏิบัติ    บทวา    พหสฺุสุตา 
ไดแก   ผูสดบัมากเพื่อปฏิเวธ.     บทวา   อิสโย   ไดแก   ผูแสวงหาคุณ. 
บทวา  สีลวนฺโต  ไดแก  ผูประกอบดวยอริยศีล.  บทวา   อรหนฺตมชฺเฌ 
ความวา   บณัฑิตทั้งหลายยอมยกยองความดีของสัตบุรุษน้ันวา   เปน 
สวัสดิมงคล   อันจะพึงไดในทามกลางพระอรหันต   จริงอยูพระอรหันต 
ทั้งหลาย   เมือ่บอกมรรคที่ตนไดแลวใหผูอ่ืนปฏิบัติ   ยอมยังบุคคลผูยินดี  
ใหบริสุทธิ์ดวยอริยธรรม   แมผูนั้นก็เปนพระอรหันตเทียว. 
         พระมหาสัตวถือเอายอดแหงเทศนาดวยพระอรหัต    แสดงมงคล  
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แปดดวยคาถา  ๘  คาถาอยางนี้แลว   เมื่อจะสรรเสริญมงคลเหลาน้ัน  จึง 
กลาวคาถาสุดทายวา :- 
                        ความสวัสดีเหลาน้ันแล         ผูรูสรรเสริญ 
           แลว มีสุขเปนผลกําไรในโลก  นรชนผูมีปญญา 
           พึงเสพความสวัสดีเหลาน้ันไวในโลกนี้    กใ็น 
           มงคล  มีประเภท   คือ   ทิฏฐมงคล    สุตมงคล  
           และมตุมงคล  มงคลสักนิดหน่ึงท่ีจะเปนมงคล 
           จริง ๆ  ไมมีเลย. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน    บทวา   น   หิ  มงฺคเล   ความวา   ก็ใน 
มงคลมีประเภท   คือ  ทิฏฐมงคล  สุตมงคล  และมตุมงคลน้ัน   แมมงคล 
นั้นสักนิดหน่ึง    ที่ชื่อวาเปนมงคลจริง ๆไมมีเลย    ก็พระนิพพานอยาง 
เดียวเทาน้ัน   เปนปรมัตถมงคลจริง ๆ. 
         พระฤาษีทั้งหลายสดับมงคลเหลาน้ันแลว       พอลวงไปได  ๗, 
๘ วัน    ก็พากันลาอาจารยไปในพระราชอุทยานน้ัน    พระราชาเสด็จ 
ไปสํานักพระฤาษีเหลาน้ัน    แลวถามปญหา    พระฤาษีทั้งหลายไดกลาว 
แกมงคลปญหา      ตามทํานองที่อาจารยบอกมาแดพระราชา       แลวมา 
ดินแดนหิมพานต  ต้ังแตนั้นมามงคลไดปรากฏในโลก    ผูทีป่ระพฤติใน 
ขอมงคลท้ังหลาย   ตายไปไดเกิดในสวรรค   พระโพธิสัตวเจริญพรหม- 
วิหาร ๔   พาหมูฤาษีไปเกิดในพรหมโลก.  



พระสุตตันตปฎก ขุททกนิกาย ชาดก เลม ๓ ภาค ๕ - หนาท่ี 960 

         พระศาสดาครั้นทรงนําพระธรรมเทศนานี้มาแสดงแลว   ตรัสวา 
ดูกอนภิกษุทั้งหลาย   มิใชแตในบัดนี้เทาน้ัน   ที่เรากลาวแกมงคลปญหา 
แมในกาลกอน     เราก็กลาวแกมงคลปญหามาแลว     ดังน้ี     แลวทรง 
ประชุมชาดกวา     หมูฤาษีในครั้งน้ัน     ไดมาเปนพุทธบริษัทในบัดนี้  
อันเตวาสิกผูใหญผูถามมงคลปญหาในครั้งน้ัน   ไดมาเปนพระสารีบุตร 
ในบัดนี้   สวนอาจารยในครั้งน้ัน  ไดมาเปนเราตถาคต   ฉะน้ีแล. 
                           จบ  อรรถกถามหามงคลชาดกท่ี  ๑๕   
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                       ๑๖.  ฆตบณัฑิตชาดก 
 
                      วาดวยการดับความโศก 
 
         [๑๔๘๓]   ขาแตพระองคผูกัณหวงศ   ขอพระองค 
           จงเสด็จลุกขึ้นเถิด   จะมัวทรงบรรทมอยูทําไม  
           ความเจริญอะไรจะมีแตพระองคดวยพระสุบิน 
           เลา   พระภาดาของพระองคแมใด    เสมอดวย 
           พระหทัย  และเสมอดวยพระเนตรขางขวา  ลม 
           ไดกระทบดวงหทัยของพระภาดานั้น      ขาแต 
           พระองคผูมีพระเกศางาม ฆตบณัฑิตทรงเพอไป.  
         [๑๔๘๔]   พระเจาเกสวราช  ทรงสดับคําของโรหิ- 
           เณยยอํามาตยนั้นแลว   อัดอั้นพระหฤทัยดวย 
           ความโศกถึงพระภาดา      มีพระวรกายกระสับ 
           กระสายเสด็จลุกขึ้น.  
         [๑๔๘๕]   เหตุไรหนอ     เจาจึงเปนเหมือนคนบา 
           เท่ียวบนเพออยูทั่วนครทวาราวดีนี้วา   กระตาย 
           กระตาย   ใครเขาลกักระตายของเจาไปหรือ ?  
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         [๑๔๘๖]  เจาอยากไดกระตายทอง    กระตายเงิน 
           กระตายแกวมณี    กระตายสังขศีล    หรือกระ 
           ตายแลวประพาฬประการใด  เจาจงบอกแกเรา 
           เราจักใหเขาทําใหเจา ถาแมเจาไมชอบกระตาย 
           เหลาน้ัน  ฝูงกระตายปาอ่ืน ๆ มีอยูในปา  เราจัก  
           ใหเขานําเอากระตายเหลาน้ันใหเจา      เจาตอง 
           การกระตายชนิดไรเลา ?  
         [๑๔๘๗]   ขาแตพระองคผูมีพระเกศางาม   กระตาย 
           เหลาใดท่ีอาศัยอยูบนแผนดิน       หมอมฉนัไม 
           ปรารถนาส้ินทั้งน้ัน     หมอมฉันปรารถนากระ 
           ตายจากดวงจันทร      ขอพระองคไดทรงโปรด 
           สอยตระตายน้ันมาใหหมอมฉันเถิด.  
         [๑๔๘๘]   นอง  เจาปรารถนาสิ่งท่ีเขาไมพึงปรารถนา 
           กัน  อยากไดกระตายจากดวงจันทร    จักละชีวิต 
           ที่ยังดีไปเสียเปนแน.  
         [๑๔๘๙]   ขาแตพระองคผูกัณหวงศ    ถาพระองค 
           ทรงทราบและตรัส  สอนผูอื่นอยางน้ีไซร  เหตุไร 
           พระองคจงทรงเศราโศกถึงพระราชโอรสผูสิ้น  
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           พระชนมไปแลวในกาลกอน   จนกระทั่งถึงวัน 
           นี้เลา ? 
         [๑๔๙๐]   มนุษยหรอืเทวดาไมพึงไดฐานะอันใด 
           คือความมุงหวังวา       บุตรของเราที่เกิดมาแลว  
           อยาตายเลย      พระองคทรงปรารถนาฐานะอัน 
           นั้นอยู  จะพึงทรงไดฐานะที่ไมควรไดแตที่ไหน 
           ขาแตพระองคผูกัณหวงศ     พระองคทรงเศรา 
           โศกถึงพระโอรสองคใด  ผูไปปรโลกแลวพระ- 
           องคก็ไมสามารถจะนําพระโอรสนั้นมาไดดวย 
           มนต  ยารากไม  โอสถ  หรอืพระราชทรัพยเลย.  
         [๑๔๙๑]   บุรษุผูเปนบัณฑิตเชนนี้    เปนอํามาตย 
           ของพระราชาพระองคใด      พระราชาพระองค 
           นั้นจะมีความโศกมาแตไหน เหมือนฆตบณัฑิต 
           ดับความโศกของเราในวันนี้       ฆตบัณฑติได 
           รดเราผูเรารอนใหสงบระงับ    ดับความกระวน 
           กระวายท้ังปวงได     เหมือนบคุคลดับไฟท่ีติด 
           เปรียงดวยนํ้าฉะน้ัน    ฆตบณัฑิตไดถอนลูกศร 
           ที่เสียบแทงหทัยของเราออกแลว     ไดบรรเทา  
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           ความโศกถึงบุตรของเรา    ผูถูกความเศราโศก 
           ครอบงําแลวหนอ   เราเปนผูถอนลูกศรออกได 
           แลวปราศจากความโศก  ไมขุนมัว  จะไมเศรา 
           โศกจะไมรองไห    เพราะไดฟงคําของเจา   นะ 
           นองชาย.   
         [๑๔๙๒]   ผูมีปญญา    มีใจกรณุา   ยอมทําผูมีเศรา 
           โศกใหหลุดพนจากความเศราโศกได   เหมอืน 
           ฆตบณัฑิตทําพระเชษฐาผูเศราโศกใหหลุดพน 
           จากความเศราโศก   ฉะนั้น. 
                             จบ  ฆตบัณฑิตชาดกท่ี  ๑๖ 
 
                     อรรถกถาฆตบัณฑิตชาดกท่ี  ๑๖ 
 
         พระศาสดาเมื่อประทับอยู   ณ  พระวิหารเชตวัน     ทรงปรารภ 
กุฎมพีลูกตาย  ตรัสพระธรรมเทศนานี้   มีคําเริ่มตันวา   อุฏเหิ   กณฺห 
ดังน้ี. 
         เนื้อเรื่องเหมือนกับ เรื่องมัฏฐกุณฑลีนั่นแหละ    สวนในชาดกน้ี  
มีความยอดังตอไปนี้ :- 
         พระศาสดาเสด็จเขาไปหาอุบาสกน้ันแลวตรสัถามวา   ดกูอนอุบา- 
สก  ทานเศราโศกถึงลูกตายหรือ ?  เมื่ออุบาสกกราบทูลวา  ถกูแลวพระ-  
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เจาขา   พระองคจึงตรัสวา    ดูกอนอุบาสก    โบราณกบัณฑิตฟงถอยคํา 
ของบัณฑิตแลว   ไมเศราโศกถึงลูกทีต่ายไปแลว   ผูอันอุบาสกน้ันกราบ 
ทูลอาราธนาใหตรัสเรื่องราว   จึงทรงนําเอาเรื่องในอดีตมาสาธก   ดังตอ 
ไปน้ี.  
         ในอดตีกาล     พระราชาทรงพระนามวามหาวังสะ     ครองราช 
สมบัติอยูในอสิตัญชนคร  แควนกังสโคตรใกลอุตราปถประเทศ  พระองค 
มีพระราชโอรส  ๒  พระองค  องคหนึ่งพระนามวากังสะ  องคหน่ึงพระ- 
นามวาอุปกังสะ   มีพระราชธิดาองคหนึ่งพระนามวา  เทวคัพภา  ในวัน 
ที่พระราชธิดาน้ันประสูติ  พราหมณผูทายลักษณะพยากรณไววา   พระ- 
โอรสที่เกิดในพระครรภของพระนั่งเทวคัพภานั้น       จักทํากังสโคตร 
กังสวงศใหพินาศ   พระราชาไมอาจใหสําเร็จโทษพระราชธิดาได  เพราะ 
ทรงสิเนหามาก   แมพระเชษฐาท้ังสองก็ทรงทราบเหมือนกัน   พระราชา 
ดํารงราชสมบัติอยูตลอดพระชนมายุแลว  เสด็จสวรรคตดวยประการฉะน้ี  
เมื่อพระองคเสด็จสวรรคตแลว   กังสราชโอรสไดเปนพระราชา อุปกังส- 
ราชโอรสไดเปนอุปราช  ทั้ง  ๒  พระองคทรงพระดําริวา      ถาเราจักให 
สําเร็จโทษภคินี  เราก็จักถูกครหาเราจักไมใหภคินีนี้แกใคร ๆ   จักเลี้ยง 
ดูโดยไมใหมีสามี  ดังนี้   ทั้ง  ๒  พระองคจึงใหสรางปราสาทเสาเดียวให 
ราชธิดาอยู    ปราสาทน้ัน  นางทาสีนามวานันทโคปาไดเปนปริจาริกา 
ของพระนาง    ทาสนามวาอันธกเวณฑุ     ผูเปนสามีของนางนันทโคปา 
เปน  ผูพิทักษรักษาพระนาง.  
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         ครั้งน้ัน   พระเจามหาสาครราช    เสวยราชสมบัติอยูในอุตตร- 
ปถประเทศ   พระองคมีพระราชโอรส ๒  พระองค    องคหน่ึงพระนาม 
วาสาคร    องคหน่ึงพระนามวาอุปสาคร    ก็ในบรรดาพระราชโอรส ๒ 
พระองคนั้น   เมื่อพระชนกเสด็จสวรรคต    สาครราชโอรสไดเปนพระ- 
ราชา   อุปสาครราชโอรสไดเปนอุปราช    อุปสาครอุปราชนั้นเปนสหาย 
ของอุปกังสอุปราช    สําเร็จการศึกษาคราวเดียวกัน    ในตระกลูอาจารย 
คนเดียวกัน.  
         อุปสาครอุปราชไดทํามิดีมิงาม    นางสนมกํานัลในของพระเจาพ่ี  
สาครราช    กลัวพระราชอาชญาหนีไปสํานักอุปกังสอุปราช    ในแควน 
กังสโคตร    อุปกังสอุปราชพาเขาเฝาพระเจากังสราช    พระเจากังสราช 
ทรงประทานยศใหญแกอุปสาครอุปราช         อุปสาครอุปราชเมื่อไปเฝา 
พระราชา เห็นปราสาทเสาเดียว  ซึ่งเปนที่ประทับของพระนางเทวคัพภา 
จึงถามวาน่ีที่อยูของใคร     ครั้นทราบความนั้นแลว     ก็มีจิตปฏิพัทธใน 
พระนางเทวคัพภา. 
         วันหน่ึง    พระนางเทวคัพภาทอดพระเนตรเห็นอุปสาครอุปราช 
ไปเฝาพระราชาพรอมกับอุปกังสอุปราช   จึงตรัสถามวา   นั่นใคร   ทรง 
ทราบจากนางนันทโคปาวา         โอรสพระเจามหาสาครราชพระนามวา 
อุปสาคร  กม็ีจิตปฏิพัทธในอุปสาครอุปราชนั้น   อุปสาครอุปราชใหสิน 
บนนางนันทโคปา   แลวกลาววา    นองหญิง    ทานอาจที่จักพาพระนาง 
เทวคัพภามาใหเราไหม ?    นางนันทโคปากลาววา     ขอน้ันไมยากดอก  
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นาย   แลวกบ็อกเรื่องนั้นแกพระนางเทวคัพภา   ตามปกติพระนางก็มีจิต  
ปฏิพัทธในอุปสาครอุปราชอยูแลว    พอไดฟงดังน้ันก็รับวาดีแลว    นาง 
นันทโคปาใหสัญญาแกอุปสาครอุปราชใหข้ึนปราสาทในเวลาราตรี  อุป- 
สาครอุปราชไดรวมสังวาสกับพระนางเทวคัพภา    โดยทํานองน้ันบอย ๆ 
เขาพระนางไดต้ังครรภตอมาขาวพระนางทรงครรภก็ไดปรากฏข้ึนพระ- 
เชษฐาทั้งสองจึงถามนางนันทโคปา          นางนันทโคปาทูลขออภัยแลว  
กราบทูลความลับนั้นใหทรงทราบ  พระเชษฐาท้ัง  ๒  พระองคทรงทราบ 
แลว  จึงปรึกษากันวา    เราไมอาจที่จะสําเร็จโทษนองหญิงได    ถาเธอ 
คลอดพระธิดา   เราจักไมสําเร็จโทษ   แตถาเปนพระโอรส  เราจักสําเร็จ 
โทษเสีย   แลวประทานพระนางเทวคัพภาแกอุปสาครอุปราช   พระนาง 
เทวคัพภาทรงครรภครบกําหนดแลวก็ประสูติพระธิดา      พระเชษฐาท้ัง 
สองทรงทราบแลวดีพระทัย   ต้ังพระนามใหพระธิดาน้ันวา    อัญชนเทวี 
ไดพระราชทานบานสวยชื่อโภควัฒมานะแกกษัตริยทั้ง  ๒   อุปสาครอุป- 
ราช  จึงพาพระนางเทวคัพภาไปประทับ  ณ โภควัฒมานคาม   พระนาง 
เทวคัพภาก็ทรงครรภอีก   แมนางนันทโคปาก็ต้ังครรภในวันนั้นเหมือน 
กัน   เมื่อหญิงท้ังสองมีครรภครบกําหนดแลว  พระนางเทวคัพภาประสูติ 
พระโอรส    แมนางนันทโคปาก็คลอดธิดาในวันเดียวกันนั่นเอง    พระ- 
นางเทวคัพภากลัวพระโอรสจะพินาศดวยราชภัย    จึงสงพระโอรสไปให 
นางนันทโคปา และใหนางนันทโคปานําธิดามาใหเปลี่ยนกันเลี้ยงเงียบ. 
         อํามาตยทั้งหลายกราบทูลความท่ีพระนางเทวคัพภาประสูติแลว 
ใหพระเชษฐาท้ัง  ๒ ทรงทราบ   พระเชษฐาทั้ง ๒ พระองคนั้นตรัสถาม  
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วา ประสูติโอรสหรือธิดา  เมื่อไดรับตอบวา  ธิดา  จึงรับสั่งวา  ถาเชนนั้น 
ทานท้ังหลายจงเลี้ยงไวเถิด  พระนางเทวคัพภาประสูติพระโอรสรวม  ๑๐ 
องค  นางนันทโคปาก็คลอดลูกหญิงรวม  ๑๐ คน  ไดเปลี่ยนใหกันเลี้ยง 
ดวยอุบายน้ี      โอรสของพระนางเทวคัพภาเจริญอยูในสํานักนางนันท-  
โคปา   ลูกหญิงของนางนันทโคปาเจริญอยูในสํานักของพระนางเทวคัพ- 
ภา  ใคร ๆ มไิดรูความลับเรื่องนั้น.  
         โอรสองคใหญของพระนางเทวคัพภา  นามวาวาสุเทพ  องคที่ ๒ 
นามวาพลเทพ   องคที่   ๓  นามวาจันทเทพ   องคที่  ๔  นามวาสุริยเทพ 
องคที่  ๕  นามวาอัคคิเทพ  องคที่ ๖  นามวาวรุณเทพ  องคที่ ๗ นามวา 
อัชชุนะ   องคที่  ๘ นามวาปชชุนะ  องคที่ ๙ นามวาฆตบัณฑิต   องค 
ที่  ๑๐  นามวาอังกุระ     โอรสเหลาน้ันไดปรากฏวาพ่ีนอง  ๑๐  คนเปน 
บุตรของอันธกเวณฑุทาส. 
         ตอมาโอรสเหลาน้ัน  ครั้นเจริญวัยแลวมีกําลังเรี่ยวแรงมาก  เปน 
ผูหยาบชากลาแข็ง    พากันเที่ยวปลนประชาชน    แมคนนําบรรณาการ 
ไปถวายพระราชา  ก็พากนัปลนเอาหมด  ประชาชนประชุมกันรองทุกข 
ที่พระลานหลวงวา  พ่ีนอง   ๑๐  คน  ซึ่งเปนบุตรของอันธกเวณฑุทาส  
ปลนแวนแควน    พระราชารับสั่งใหเรียกตัวอันธกเวณฑุทาสมาตรัสคุก  
คามวา   เหตุไร ?  เจาจึงปลอยใหลูกทําการปลน  ดงัน้ี     เมื่อประชาชน 
รองทุกขถึง  ๒  ครั้ง ๓  ครั้งอยางนี้   พระราชาก็ทรงคุกคามอันธกเวณฑุ  
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เขากลัวตอมรณภัย   ทูลขออภัยโทษกะพระราชาแลวกราบทูลวา   ขาแต 
พระองคผูสมมติเทพ  กุมารเหลาน้ันมิใชบุตรของขาพระองค  เปนโอรส  
ของอุปสาครอุปราช   แลวกราบทูลความลับเรื่องนั้นใหทรงทราบ  พระ- 
ราชาทรงตกพระทัย   ตรสัถามอํามาตยทั้งหลายวา  เราจะใชอุบายอยางไร 
จึงจักจับกุมารเหลาน้ันได ?   เมื่อพวกอํามาตยกราบทูลวา  ขาแตพระองค 
ผูสมมติเทพ   กุมารเหลาน้ันลําพองจิตดวยมวยปล้ํา  ขาพระองคจักใหทํา 
การตอสูข้ึนในพระนคร      แลวใหจับกุมารเหลาน้ันผูมาสูสนามยุทธฆา  
เสีย  ณ ที่นั้น  ดังนี้   จึงรับสั่งใหเรียกนักมวยปล้ํามา  ๒  คน   คนหน่ึง 
ชื่อวานุระ   อีกคนหน่ึงชื่อมุฏฐิกะ  แลวใหตีกลองประกาศท่ัวพระนครวา 
จากวันนี้ไป  ๗ วัน   จักมีการตอสู  ดังนี้แลวใหตระเตรียมสนามตอสูที่ 
พระลานหลวง   ใหทําสังเวียนนั้นสนามตอสูแลวใหผูกธงและแผนผา.  
         เสียงเลาลือกันแซไปท่ัวนคร   ประชาชนพากันผูกลอเลื่อนและ 
เตียงนอยใหญ       วานุระแลมุฏฐิกะก็มายังสนามตอสู     โหรองคําราม 
ตบมือเดินไปมาอยู  แมกุมารพ่ีนองทั้ง  ๑๐  ก็มาแลวยื้อแยงตามถนนขาย 
อาหาร   ของหอมและเครื่องยอม   แลวนุงหมผาสี   แยงเอาของหอมตาม 
รานขายของหอม   แลดอกไมตามรานขายดอกไมมาประดับตัวทัดดอกไม 
๒  หู   โหรองคํารามตบมือเขาสนามตอสู   ขณะนั้นวานุระเดินตบมืออยู 
พลเทพเห็นดังน้ัน   จึงคิดวา    เราจะไมถูกตองวานุระดวยมือ    แลวไป 
นําเชือกผูกชางเสนใหญมาแตโรงชาง      โหรองคํารามแลวโยนเชือกไป 
พันทองวานุระ  รวบปลายเชือกทั้ง  ๒  เขากัน   โหรองยกข้ึนหมุนเหนือ  
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ศีรษะแลวฟาดลงแผนดิน     โยนไปนอกสังเวียน     เมื่อวานุระตายแลว 
พระราชารับสั่งใหมุฏฐิกะคนปล้ําทําการตอสูตอไป  มฏุฐิกะลุกออกไปโห 
รองคํารามตบมืออยู   พลเทพทุบมุฏฐิกะจนกระดูกละเอียด   เมื่อมุฏฐิกะ 
กลาววา   ทานเปนนักมวยปล้ํา   ฉันไมใชนักมวยปล้ํา   จึงตอบวา    เรา 
ไมเขาใจวาทานเปนนักมวยปล้ําหรือไมใชนักมวยปล้ํา   แลวจับมือท้ัง  ๒ 
ฟาดลงบนแผนดินใหตายแลวโยนไปนอกสังเวียน   มุฏฐิกะเมื่อจะตายได 
ต้ังความปรารถนาไววา  ขอใหเราเปนยักษไดกินเพลเทพ  ครัน้เขาตายไป 
แลวจึงเกิดเปนยักษอยูในดงชื่อกาฬมัตติกะ.  
         พระราชาเสด็จลุกข้ึนตรัสวา      ทานท้ังหลายจงจับพ่ีนองทั้ง  ๑๐ 
คนเหลาน้ีใหได   ขณะนั้น  วาสุเทพขวางจักรไปตกถูกพระเศียรกษัตริย 
สองพี่นองสิ้นพระชนม   มหาชนพากันสะดุงหวาดกลัว    หมอบลงแทบ 
บาทของกุมารเหลาน้ันดวยกลาววา   ขอพระองคไดเปนที่พ่ึงของพวกขา- 
พระองคเถิด      กุมารเหลาน้ันครั้นปลงพระชนมพระเจาลุงท้ัง  ๒  ก็ยืด 
ราชสมบัติอสิตัญชนคร      ยกมารดาบิดาข้ึนครองราชสมบัติแลวปรึกษา 
กันวา   เรา   ๑๐   คนจักชงิราชสมบัติในชมพูทวีปทั้งหมด    แลวชวนกัน 
ยกออกไปโดยลําดับ      ถึงอยุชฌนครซ่ึงเปนที่ประทับของพระเจากาล- 
โยนกราชลอมเมืองไว     ทําลายคายพังกําแพงเขาไปจับพระราชา     ยึด 
ราชสมบัติอยูในเง้ือมมือของตน   แลวพากัน ไปถึงกรุงทวาราวดี. 
         ก็กรุงทวาราวดีนั้นมีสมุทรต้ังอยูขางหน่ึง    มภูีเขาต้ังอยูขางหน่ึง 
ไดยินวานครนั้นมีอมนุษยรักษา ยักษผูยืนรักษานครน้ัน เห็นปจจามิตร  
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แลวแปลงเพศเปนลา   รองเสียงเหมือนลา  ขณะนั้น  นครท้ังส้ินก็เลื่อน 
ลอยไปอยูบนเกาะเกาะ  ๑  กลางสมุทร    ดวยอานุภาพยักษ    เมื่อพวก 
ปจจามิตรไปแลว    นครกก็ลับมาประดิษฐานตามเดิมอีก    แมคราวนั้น 
ยักษเพศลานั้นรูวากุมาร  ๑๐  คนพ่ีนองมา   ก็รองเปนเสียงลาข้ึน  นคร 
ก็เลื่อนลอยไปประดิษฐานอยูบนเกาะ     กุมารเหลาน้ันไมเห็นนครก็พา 
กันกลับ    นครก็มาประดิษฐานอยูตามเดิมอีก   กุมารเหลาน้ันกลบัมาอีก  
ยักษเพศลาก็ไดทําเหมือนอยางนั้นอีก   กุมารเหลาน้ันเมื่อไมอาจชิงราช- 
สมบัติในกรงุทวาราวดีได   ก็พากันไปหากัณหทีปายนดาบสนมัสการแลว 
ถามวา  ขาแตทานผูเจริญ  ขาพเจาท้ังหลายไมอาจชิงราชสมบัติ  ทวาราวดี 
ขอทานไดบอกอุบายแกพวกขาพเจาสักอยางหนึ่ง    เมื่อพระดาบสบอกวา 
มีลาตัวหนึ่งเที่ยวอยูที่หลังคูแหงโนน    ลานั้นเห็นพวกอมิตรแลวรองข้ึน 
ขณะนั้น   นครก็เลื่อนลอยไปเสีย   ทานทั้งหลายจงจับเทาของลาน้ัน  นี ้
เปนอุบายท่ีจะใหทานถึงความสําเร็จดังน้ี  กุมารท้ัง   ๑๐   นมสัการพระ- 
ดาบส   แลวไปหมอบจับเทาของลาวิงวอนวา  ขาแตนาย  คนอ่ืนนอกจาก 
ทานเสียแลวไมเปนที่พ่ึงของพวกขาพเจาได  กาลเม่ือพวกขาพเจายึดนคร 
ขอทานอยางไดรองข้ึนเลย     ยักษเพศลากลาววา    เราไมอาจที่จะไมรอง 
แตวาทาน   ๔   คนจงมากอน     จงถือเอาไถเหล็กใหญ ๆ   แลวตอกหลัก 
เหล็กใหญ ๆ  ลงกับพ้ืนแผนดิน    ที่ประตูเมืองทั้ง ๔ ดาน  กาลเม่ือนครจะ 
เขยื่อนข้ึนจงจับไถแลวชวยกันเอาโซเหล็กที่ผูกกับไถลามไวกับหลักเหล็ก 
นครจักไมอาจลอยไปได.  
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         กุมารเหลาน้ันรับวาดีแลว   ครัน้เวลาเที่ยงคืนนั้น   ก็พากันถือ 
เอาไถแลวตอกหลักลงบนแผนดินที่ประตูเมืองทั้ง  ๔  ดานยนือยู   ขณะ 
นั้น  ยักษเพศลาก็รองข้ึน   นครเริ่มจะเลื่อนลอย   กุมารเหลาน้ันยืนอยู 
ที่ประตูเมื่อทั้ง  ๔  ดาน   จับไถเหล็ก  ๔  คัน    เอาโซเหล็กผูกกับไถลาม 
ไวกับหลักเหล็ก  นครกไ็มอาจเขยื้อนข้ึนได  ลําดับนั้นกุมาร ๑๐  พ่ีนอง  
ก็เขานคร   ปลงพระชนมพระราชาแลวยึดราชสมบัติได   กุมารเหลาน้ัน 
ไดใชจักรปลงพระชนมพระราชาทั้งหมดในนคร ๖  หม่ืน ๓  พันนคร 
แลวมารวมกันอยูที่กรุงทวาราวดี   แบงราชสมบัติเปน  ๑๐  สวน   แตหา 
ทันนึกถึงอัญชนเทวีเชษฐภคินีไม    ตอมานึกข้ึนไดจึงปรึกษากันใหมวา 
จะแบงเปน  ๑๑  สวน  อังกุรกุมารพูดข้ึนวา  ทานท้ังหลายจงใหสวนของ 
เราแกอัญชนเทวีเชษฐภคินีเถิด    เราจะทําการคาขายเลียงชีพ    แตทาน 
ทั้งหลายตองแบงสวยในชนบทของตนใหแกเราทุก ๆ คน พ่ีนอง ๙ องค 
รับวา  ดีแลว   ดังน้ีแลวมอบราชสมบัติสวนของอังกุรกุมารใหแกอัญชน- 
เทวีเชษฐภคินี  ไดเปนพระราชา  ๙ องคกับเชษฐภคินี   อยูดวยกัน   ใน 
กรุงทวาราดี    สวนนองกุรกุมารไดทําการคาขาย. 
         เมื่อพระราชาพ่ีนองเหลาน้ันเจริญดวยบุตรธิดาตอ ๆ  มาอีกอยางนี้  
ครั้นกาลลวงไปนาน     พระราชมารดาบิดาก็สิ้นพระชนมลง    ไดยินวา 
อายุกาลของมนุษยในครั้งน้ันถึง  ๒๐,๐๐๐ ป  ครั้งน้ัน  พระปโยรสองค 
๑   ของวาสุเทพมหาราชส้ินพระชนม       พระราชาทรงแตเศราโศกละ 
สรรพกิจเสีย  นอนกอดแครพระแทนบนเพออยู  กาลน้ัน   ฆตบัณฑิตคิด  
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วา    เวนเราเสียแลว   คนอ่ืนใครเลาชื่อวาสามารถกําจัดความโศกของพี่ 
ชายเรายอมไมมี   เราจักใชอุบายกําจัดความโศกของพี่ชาย   คิดดังน้ีแลว 
จึงทําเปนคนบาแหงนดูอากาศเดินบนไปทั่วเมืองวา     ทานจงใหกระตาย 
แกเรา   ทานจงใหกระตายแกเรา  ดังนี้   ขาวเลาลือกันไปท่ัวเมืองวา  ฆต- 
บัณฑิตเปนบาเสียแลว. 
         เวลาน้ัน   อํามาตยชื่อโรหิเณยยะไปเฝาพระเจาวาสุเทพ   เมื่อจะ 
เริ่มสนทนากับพระองค  ไดกลาวคาถาท่ี ๑ วา :- 
                        ขาแตพระองคผูกัณหวงศ    ขอพระองค 
           จงเสด็จลุกขึ้นเถิด  จะมัวทรงบรรทมอยูทําไม  
           ความเจริญอะไรจะมีแกพระองคดวยพระสุบิน 
           เลา    พระภาดาของพระองคแมใด    เสมอดวย 
           พระหฤทัย     และเสมอดวยพระเนตรขางขวา 
           ลมไดกระทบดวงหทัยของพระภาดานั้น ขาแต 
           พระองคผูมีพระเกศางาม  ฆตบัณฑิตทรงเพอไป. 
         โรหิเณยยะอํามาตย    ทูลทักทายดวยโคตรวา     ขาแตพระองคผู 
กัณหวงศ   ในคาถาน้ัน   นัยวาพระวาสุเทพนั้น    มีโคตรวากัณหายนะ. 
บทวา  โก   อตฺโถ   คือ  ความเจริญชื่ออะไร.   บทวา    หทย  จกขฺุฺจ 
ทิกฺขิณ    ความวา   เสมอดวยพระหฤทัยดวย  เสมอดวยพระเนตรขางขวา 
ดวย.  บทวา  ตสฺส    วาตา   พลิยฺยนฺติ    ความวา    ลมกระทบดวงหทัย  
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ของพระภาดาน่ังอยู  ณ ที่นี้.  บทวา  ชปฺปติ  คือ  ทรงเพอไปวา  ทาน 
ทั้งหลายจงใหกระตายแกเรา.   บทวา   เกสว  ความวา  ไดยินวาพระเจา 
วาสุเทพนั้น ทรงปรากฏพระนามวา   เกสว    เพราะทรงมีพระเกษางาม  
โรหิเณยยะอํามาตย   ทูลทักทายพระเจาวาสุเทพดวยพระนามนั้น.  
         เมื่ออํามาตยทูลอยางนี้แลว   พระศาสดาผูตรัสรูแลว    ทรงทราบ  
ความท่ีฆตบัณฑิตมีจิตม่ันคง   จึงตรัสพระคาถาที่  ๒  วา :- 
                        พระเจาเกสวราช    ทรงสดับคําของโรหิ- 
           เณยยะอํามาตยนั้นแลว   อัดอัน้พระหฤทัยดวย 
           ความโศกถึงพระภาดา      มีพระวรกายสระสับ 
           กระสายเสด็จลุกขึ้น.  
         พระราชาเสด็จลุกข้ึน     รีบเสด็จลงจากปราสาทไปหาฆตบัณฑิต 
จับหัตถทั้ง    ๒   ไวแนน     เมื่อจะเจรจากับฆตบัณฑิต      ไดกลาวคาถา 
ที่ ๓ วา :- 
                        เหตุไรหนอ      เจาจึงเปนเหมือนคนบา 
           เท่ียวบนเพออยูทั่วนครทวาราวดีนี้วา   กระตาย 
           กระตาย   ใครเขาลกักระตายของเจาไปหรือ ?   
         บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา   เกวล  ทฺวารก  อมิ   ความวา  พระ- 
ราชาตรัสถามวา   เพราะเหตุไรเจาจึงเปนดังคนบา    เที่ยวบนเพออยูทั่ว  
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ทวาราวดีนครน้ีวา   กระตาย   กระตาย   ใครมาลักเอากระตายของเจาไป 
หรือ ?   คือกระตายของเจาใครลักไปแลวหรือ ? 
         เมื่อพระราชาตรัสอยางนี้แลว    ฆตบัณฑิตก็ยังตรัสคําน้ันแหละ 
อยูบอย ๆ   พระราชาจึงตรัส   ๒  คาถาอีกวา :- 
                        เจาอยากไดกระตายทอง       กระตายเงิน 
           กระตายแกวมณี   กระตายสังขศีลา   หรือกระ- 
           ตายแลวประพาฬประการใด  เจาจงบอกแกเรา 
           เรารักใหเขาทําใหเจา  ถาแมเจาไมชอบกระตาย 
           เหลาน้ี  ฝูงกระตายปาอ่ืน ๆ  มอียูในปา   เราจัก 
           ใหเขานําเอากระตายเหลาน้ันใหเจา      เจาตอง  
           การกระตายชนิดไรเลา ? 
         พึงทราบความยอในพระคาถานั้น   ดังน้ี. 
         บรรดากระตายทั้งหลายมีกระตายทองเปนตนเหลาน้ัน     เจาจง 
บอกกระตายที่เจาตองการ       เราจักใหเขาทําใหเจา      ถาแมเจาไมชอบ 
กระตายเหลาน้ัน   ฝูงกระตายปาอ่ืน ๆ  ก็มีอยูในปา   เราจักใหเขานําเอา 
กระตายเหลาน้ันมาให   ดูกอนทานผูมีพระพักตรอันงาม     เจาตองการ 
กระตายเชนไรจงบอกมา ? 
         ฆตบัณฑิตฟงพระดํารัสของพระราชาแลว       จึงกลาวคาถาท่ี  ๖ 
วา :-  
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                        ขาแตพระองคผูมีพระเกศางาม   กระตาย 
           เหลาใดท่ีอาศัยอยูบนแผนดิน      หมอมฉันไม 
           ปรารถนาส้ินทั้งน้ัน    หมอมฉนัปรารถนากระ 
           ตายจากดวงจันทร      ขอพระองคไดทรงโปรด 
           สอยกระตายน้ันมาใหหมอมฉันเถิด.  
           บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา   โอหร  ไดแกใหหยั่งลง. 
         พระราชาทรงสดับถอยคําของฆตบัณทิตแลว       ทรงโทมนัสวา 
นองชายของเราเปนบาเสียแลวโดยไมตองสงสัย จึงกลาวคาถาท่ี  ๗ วา :- 
                        นอง  เจาปรารถนาสิ่งท่ีเขาไมพึงปรารถนา         
           กัน  อยากไดกระตายจากดวงจันทร   จักละชีวิต 
           ที่ยังดีไปเสียเปนแน. 
         พระราชาเม่ือจะทรงทักพระกนิษฐาจึง ตรัสวา     นอง  ในพระ- 
คาถาน้ัน ขอน้ีมีอธิบายวา  แนะพอทานใดปรารถนาสิ่งท่ีไมควรปรารถนา 
ทานน้ันผูเปนนองของเรา       จักละชวิีตของตนท่ีดียิ่งไปเสียเปนแน. 
         ฆตบัณฑิตฟงพระราชดํารัสแลว      ยืนนิ่งอยูกลาววา       ขาแต 
พระเจาพ่ี   เจาพ่ีทรงทราบวาขาพระองคปรารถนากระตายจากดวงจันทร 
ไมไดแลวจะตาย    ก็เหตุไร   เจาพ่ีจึงเศราโศกถึงโอรสท่ีสิ้นพระชนมไป 
แลวเลา ?   แลวกลาวคาถาท่ี  ๘  วา :-  
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                        ขาแตพระองคผูกัณหวงศ     ถาพระองค 
           ทรงทราบและตรัสสอนผูอื่นอยางน้ีไซร เหตุไร 
           พระองคจึงทรงเศราโศกถึงพระราชโอรสผูสิ้น 
           พระชนมไปแลวในกาลกอน  จนกระทั้งถึงวัน 
           นี้เลา ?  
         คําวา   เอว   ในคาถาน้ัน    มีอธิบายวา    ถาพระองคทรงทราบ 
อยางนี้วา  ข้ึนชื่อวาของท่ีไมควรได บุคคลก็ไมควรหวังดังน้ีไซร. บทวา 
ยทฺมนุสาสสิ    ความวา    ผิวาพระองคทรงทราบอยูอยางนี้แหละ 
ตรัสสอนผูอ่ืนอยู.   บทวา.   ปุเร   เปนตน   ความวา  ฆตบัณฑิตกลาววา 
เมื่อเปนเชนน้ัน เพราะเหตุไร พระองคจึงทรงเศราโศกถึงพระราชโอรส 
ผูสิ้นพระชนมไปแลว  นบัจากน้ีไปถึง ๔ เดือน จนกระทั้งถึงวันนี้เลา ? 
         ฆตบัณฑิตยืนอยูระหวางวิถีกราบทูลดังน้ีวา        ขาแตพระเจาพ่ี 
หมอมฉันปรารถนาสิ่งท่ีเห็นปรากฏอยูแท ๆ     แตเจาพ่ีทรงเศราโศกเพื่อ 
ทรงประสงคสิ่งที่มิไดปรากฏอยู    เมือ่จะแสดงธรรมถวายพระราชา   ได 
กลาวคาถา  ๒  คาถาอีกวา :- 
                        มนุษยหรอืเทวดาไมพึงไดฐานะอันใด 
           คือความมุงหวังวา    บุตรของเราที่เกิดมาแลว 
           อยาตายเลย     พระองคทรงปรารถนาฐานะอัน 
           นั้นอยู  จะพึงทรงไดฐานะที่ไมควรไดแตที่ไหน  
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           ขาแตพระองคผูกัณหวงศ      พระองคทรงเศรา 
           โศกถึงพระโอรสองคใด  ผูไปปรโลกแลวพระ- 
           องคก็ไมสามารถจะนําพระโอรสนั้นมาไดดวย  
           มนต  ยารากไม โอสถ  หรือพระราชทรัพยเลย. 
         บรรดาบทเหลาน้ัน   บทวา  ย   เปนตน   ความวา   ฆตบัณฑิต 
แสดงวามนุษยหรือเทวดาไมพึงไดอีก      คือไมอาจเพ่ืออันไดฐานะอันใด 
คือความมุงหวังอยางนี้วา  บุตรของเราท่ีเกิดมาแลวอยาตายเลย  พระองค 
ทรงปรารถนาฐานะอันนั้นอยู    จะพึงทรงใหฐานะท่ีไมควรไดนั้น   คือ 
พระโอรสผูไปปรโลกแลวแตที่ไหน ?      คือจะสามารถไดดวยเหตุอะไร ? 
ไดแกไมสามารถจะไดฐานะท่ีไมควรไดนั้น.   อธิบายวา    เพราะเหตุนั้น 
ข้ึนชื่อวาส่ิงอันไมควรไดคือฐานะอันไมควรไดนั้น   จะพึงไดแตที่ไหน. 
         บทวา   มนฺตา   คือ   ดวยการรายมนต    บทวา    มูลเภสชชฺ 
คือ  ดวยรากยา   บทวา   โอสเถหิ   คือ   ดวยโอสถชนิดตาง ๆ.    บทวา 
ธเนน  วา  คือ  หรือดวยพระราชทรพัยนับดวย   ๑๐๐ โกฏ.ิ 
         คําน้ีมีอธิบายวา    พระองคทรงเศราโศกถึงพระโอรสองคใดผูไป 
ปรโลกแลว      พระองคก็ไมสามารถจะนําพระโอรสนั้นมาไดแมดวยการ 
รายมนตเปนตนเหลาน้ัน. 
         พระราชาทรงสดับดังน้ันแลวตรัสวา       แนะพอฆตบัณฑิตคําท่ี 
กลาวนี้ควรกําหนดไว   ทานไดทําใหเราหายโศกแลว    เมื่อจะสรรเสริญ  
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ฆตบัณฑิต   จึงตรัสพระคาถา  ๔  พระคาถาวา :-  
                        บรุุษผูเปนบัณฑิตเชนนี้    เปนอํามาตย 
           ของพระราชาพระองคใด       พระราชาพระองค 
           นั้นจะมีความโศกนาแตไหน  เหมือนฆตบณัฑิต 
           ดับความโศกของเราในวันนี้       ฆตบัณฑติได 
           รดเราผูเรารอนใหสงบระงับ     ดับความกระวน  
           กระวายท้ังปวงได     เหมือนบคุคลดับไฟท่ีติด 
           เปรียงดวยนํ้าฉะน้ัน   ฆตบัณฑิตไดถอนลูกศร 
           ท่ีเสียบแทงหทัยของเราออกแลว     ไดบรรเทา 
           ความโศกถึงบุตรของเรา     ผูถูกความเศราโศก 
           ครอบงําแลวหนอ    เราเปนผูถอนลูกศรออกได 
           แลวปราศจากความโศก  ไมขุนมัว   จะไมเศรา 
           โศก  จะไมรองไห  เพราะไดฟงคําของเจา    นะ 
           นอง. 
         บรรดาคาถาเหลาน้ัน   คาถาท่ีหน่ึงมีความยอดังน้ีวา   บุรษุผูเปน 
บัณฑิตเชนนี้     เปนอํามาตยของพระราชาแมพระองคอ่ืนใด   พระราชา 
พระองคนั้น   จะมีความโศกมาแตไหน  เหมือนดังฆตบัณฑิต  ยังเราผูถูก 
ความเศราโศกถึงบุตรครอบงําแลวใหดับ    คือใหเย็นไดแกใหต่ืน    เพ่ือ  
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ประโยชนแกการกําจัดความโศกฉะน้ัน.  คาถาท่ีเหลือมีเนื้อความดังกลาว  
แลวน่ันแหละ. 
         ในอวสาน   มีอภิสมัพุทธคาถา  ซึ่งมีเนื้อความงายดังน้ีวา :- 
                        ผูมีปญญา    มีใจกรุณา    ยอมทําผูที่เศรา    
           โศกใหหลุดพนจากความเศราโศกได   เหมอืน 
           ฆตบณัฑิตทําพระเชษฐาผูเศราโศกใหหลุดพน 
           จากความเศราโศก   ฉะนั้น. 
         เมื่อพระเจาวาสุเทพ      ผูอันฆตบัณฑิตทําใหหมดความโศกแลว 
อยางนี้ครองราชสมบัติอยู    โดยลวงไปแหงกาลยืดยาวนาน   พระกุมาร 
โอรสของกษัตริยพ่ีนองทั้ง  ๑๐  ปรกึษากันวา   เขากลาวกันวา  กัณหที- 
ปายนดาบสผูมีตาดังทิพย  พวกเราจักทดลองทานดูกอน  จึงประดับกุมาร 
เด็กผูชายคนหนึ่ง    แสดงอาการเหมือนหญิงมีครรภ    เอาลูกแกวมรกต 
ผูกไวที่ทอง   แลวนําไปหาพระดาบสถามวา  ขาแตทานผูเจริญ  เด็กหญิง 
นี้จักคลอดหรือไม ?   พระดาบสพิจารณาดูรูวา    กาลวิบัติของกษัตริยพ่ี 
นอง  ๑๐  องคมาถึงแลว อายุสังขารของพวกเราเปนเชนไรหนอ ?  ก็รูวา 
จักตายวันนี้แน   จึงกลาววา   กุมารท้ังหลาย  พวกทานตองการอะไรดวย  
เรื่องนี้    ถูกพวกกุมารเซาซี้วา   ขอทานจงบอกแกพวกกระผมเถิด   พระ- 
เจาขา  จึงกลาววา   ตอน้ีไป  ๗  วัน   กมุาริกาผูนี้จักคลอดปุมไมตะเคียน 
ออกมา   ดวยเหตุนั้นตระกูลของวาสุเทพจักพินาศ   อน่ึง   ทานทั้งหลาย  
จงเอาปุมไมตะเคียนนั้น    ไปเผาแลวเอาเถาไปท้ิงในแมน้ํา     ลาํดับนั้น  
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พระกุมารเหลาน้ันกลาวกะพระดาบสวา  ดูกอนชฎิลโกง   ธรรมดาผูชาย 
ออกลูกไดไมมีเลย   แจวทํากรรมกรณชื่อตันตรัชชุกะ.  ใหดาบส้ินชีวิต 
ในที่นั่นเอง.  
         กษัตริยพ่ีนองทั้งหลาย   เรียกพระกุมารมาตรัสถามวา    พวกเจา 
ฆาพระดาบสเพราะเหตุไร ?   ครั้นไดสดับเรื่องทั้งหมดแลวทรงหวาดกลัว 
จึงรักษาเด็กนั้นไว    ครัน้ถึงวันที่ ๗   ใหเผาปุมตะเคียนที่ออกจากทอง 
เด็กนั้น   แลวเอาเถาไปท้ิงในแมน้ํา   เถาน้ันถูกนํ้าพัดไปติดอยูที่ปากอาว 
ขางหน่ึง  เกิดเปนตะไครน้ําข้ึนที่นั้น. 
         อยูมาวันหน่ึง  กษัตริยเหลาน้ันชวนกันทรงสมุทรกีฬา  เสด็จไป 
ถึงปากอาวแลวใหปลูกมหามณฑปทรงเสวยทรงด่ืม    ทรงหยอกเยากันที่ 
มหามณฑปซ่ึงตกแตงงดงาม        ใชพระหัตถและพระบาทถูกตองกันแต 
เปนไปดวยอํานาจความเยยหยัน    จึงทะเลาะกันยกใหญ    แตกกันเปน 
สองพวก   ลาํดับนั้น  กษัตริยพระองคหน่ึง  เมื่อไมไดไมตะบองอยางอ่ืน 
ก็ถือใบตะไครน้ําแตกอตะไครน้ําใบหน่ึง  ใบตะไครน้ําน้ัน  พอถูกจับเขา 
เทาน้ัน   ก็กลายเปนสากไมตะเคียน   พระองคทรงตีมหาชนดวยสากนั้น  
แลว    สิ่งท่ีคนทั้งหมดจับดวยเขาใจวาเปนอยางอ่ืน    ก็กลายเปนสากไป 
หมด   เขาจึงประหารกันและกันถึงความพินาศส้ิน  เมื่อเขาเหลาน้ันกําลัง 
พินาศอยู  กษัตริย      องคคือ  วาสุเทพ  พลเทพ  อัญชนเทวีภคินี  และ 
ปุโรหิต  พากันข้ึนรถหนไีป  พวกท่ีเหลือพากันพินาศหมด  กษัตริย  ๔ 
องคเหลาน้ันข้ึนรถหนีไปถึงดงกาฬมัตติกะ     ก็มฏุฐิกะคนปล้ํานั้นซึ่งต้ัง  
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ความปรารถนาไวไดเกิดเปนยักษอยูในดงน้ัน   รูวาพลเทพมาก็เนรมิตร 
บานข้ึนที่นั้น    แปลงเพศเปนคนปล้ําเที่ยวโหรองคํารามตบมือทาทายวา 
ใครตองการสู    พลเทพพอเห็นเขาเหลาน้ันก็กลาววา     ขาแตพระเจาพ่ี 
หมอมฉันจักสูกับบุรุษน้ีเอง    เม่ือวาสุเทพหามอยูนั่นแหละ    ลงจากรถ 
ตบมือเขาไปหายักษนั้น    ลําดับนั้น   ยักษจึงจับมือท่ีเหยียดออกแลวกิน 
พลเทพเสียดุจเหงาบัว.  
         วาสุเทพรูวาพลเทพสิ้นชีวิต    จึงพาภคินีและปุโรหิตเดินทางไป 
ตลอดคืน    พอรุงสวางก็ถึงปจจันตคามตําบลหน่ึง    สั่งภคินีและปุโรหิต 
ไปยังบานส่ังวา  จงหุงอาหารแลวนํามา    ตัวเองเขาไปนอนซอนอยูที่กอ 
ไมกอหน่ึง ครั้งน้ัน นายพรานคนหน่ึงชื่อชรา เห็นกอไมไหวๆ เขาใจวา 
สุกรจักมีที่นั่น    จึงพุงหอกไปถูกพระบาทวาสุเทพ    เมื่อวาสุเทพตรัสวา 
ใครแทงเรา  นายพรานรูวาตนแทงมนุษย  ก็ตกใจกลัว  ปรารภจะหนีไป 
พระราชาดํารงพระสติไวเสด็จลุกข้ึน   ตรัสเรียกวา   ดูกอนลุง  อยากลัว 
เลยจงมาเถิด    ครั้นนายพรานมาแลว    จึงตรัสถามวา   ทานชื่ออะไร ? 
เมื่อนายพรานตอบวา   ขาแตนาย  ขาพเจาชื่อชรา  ก็ทรงทราบวา  นัยวา 
คนรุนกอนพยากรณเราไววา    จักถูกนายชราแทงตาย   วันนี้เราคงตาย 
โดยไมตองสงสัย    แลวตรัสกะนายชราวา   ดูกอนลุง   ทานอยากลัวเลย 
จงมาชวยพันแผลท่ีเทาใหเรา      ใหนายพรานชราพันปากแผลแลวก็สง 
นายพรานน้ันไป      เวทนามีกําลังไดเปนไปอยางแรงกลา      พระราชา 
ไมอาจจะเสวยพระกระยาหารท่ีภคินีและปุโรหิตนํามาได      ลําดับนั้น  
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พระองคจึงตรัสเรียกชนทัง้สองมาตรัสวา  เราจักตายวันนี้  ก็ทานท้ัง ๒ 
เปนสุขุมาลชาติ  ไมอาจจะทําการงานอยางอ่ืนเลี้ยงชีพได   จงเรียนวิชา 
นี้ไว   แลวใหศึกษาวิชาอยางหน่ึง  แลวสงเขากลับไป  พระองคสิ้นพระ- 
ชนมอยู  ณ  ที่นั้นเอง  กษัตริยพ่ีนองทั้งหมด  นอกจากอัญชนเทวีแลว 
ถึงความพินาศสิ้น.  
         พระศาสดาครั้นทรงนําพระธรรมเทศนานี้มาแสดงแลว   ตรัสวา 
ดูกอนอุบาสก    โบราณบัณฑิตฟงดวยคําของบัณฑิตแลว   กําจัดความ 
โศกถึงบุตรของตนออกได   ทานอยาคิดถึงเขาเลย  ดังน้ีแลวทรงประกาศ  
สัจธรรม   เวลาจบสัจจะ   อุบาสกดํารงอยูในโสดาปตติผล   พระทศพล 
ทรงประชุมชาดกวา โรหิเณยยอํามาตยในครั้งน้ัน ไดมาเปนพระอานนท 
ในบัดนี้    วาสุเทพในครั้งนั้น   ไดมาเปนพระสารีบุตรในบัดนี้   พวกท่ี 
เหลือนอกน้ีในครั้งน้ัน  ไดมาเปนพุทธบริษัทในบัดนี้    สวนฆตบัณฑิต 
ในครั้งน้ัน    ไดมาเปนเราผูสัมมาสัมพุทธะเปดหลังคาคือกิเลสในโลกได 
แลว   ฉะน้ีแล. 
                           จบ  อรรถกถาฆตบัณฑิตชาดกท่ี  ๑๖  
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